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AVANT-PROPOS 


La  première  partie  de  ce  Glossaire  a  été  publiée  en  1866.  J'ai 
presque  honte  de  mettre  au  jour  la  seconde,  après  une  interrup- 
tion si  prolongée.  Il  est  inutile  d'expliquer  ici  les  causes  du  retard 
bien  involontaire,  dont  j'ai  été  le  premier  à  souffrir.  Commencé 
à  une  époque  déjà  assez  éloignée,  cet  ouvrage  n'a  pu  profiter 
aussi  complètement  que  je  l'aurais  désiré  des  travaux  plus  récents 
qui  ont  étendu  le  champ  des  études  philologiques  en  leur  donnant 
plus  de  précision  et  en  les  établissant  sur  des  bases  plus  solides. 
Je  conviendrai  même  sans  peine  que,  s'il  était  à  refaire,  je  le  con- 
cevrais peut-être  autrement. 

Ce  second  volume  renfermera  moins  de  lacunes  et  d'erreurs, 
grâce  aux  progrès  accomplis  dans  la  science  depuis  la  compo- 
sition du  premier.  Malgré  ses  imperfections,  je  ne  pense  pas 
que  mon  travail  soit  inutile.  Il  a  été  entrepris  sans  aucune  autre 
prétention  que  de  venir  en  aide  aux  lecteurs  trop  peu  nom- 
breux des  textes  de  nos  écrivains  du  moyen  âge,  publiés  en  France 
et  à  l'étranger  depuis  que  les  études  philologiques  ont  été  remises 
en  honneur.  Il  peut,  comme  je  l'ai  désiré,  tenir  lieu  de  plusieurs 
ouvrages,  trop  rares  ou  trop  chers  pour  qu'on  puisse  se  les  pro- 
curer aisément.  J'ai  tâché  d'y  faire  entrer  tout  ce  qu'il  y  a  d'essen- 
tiel dans  les  dictionnaires  de  Roquefort,  de  du  Gange,  de  Burguy, 
et  dans  un  grand  nombre  de  glossaires  partiels,  tels  que,  par 
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exemple,  celui  dont  M.  Francisque  Michel  a  fait  suivre  son  impor- 
tante édition  de  la  chronique  des  ducs  de  Normandie,  et,  pour  ce 
second  volume,  ceux  qu'ont  publiés  plus  récemment  M.  Bartsch 
dans  sa  ChrestomMhie,  et  M.  A.  Joly  dans  sa  belle  publication  du 
Roman  de  Troie.  Je  n'ai  pas  besoin  de  dire  qu'il  m'eût  été  impos- 
sible de  ne  pas  beaucoup  emprunter  à  l'admirable  dictionnaire 
de  la  langue  française  de  M.  Littré,  qui  a  fait  une  si  large  part  à 
notre  vieux  langage  dans  le  vaste  monument  que  seul  il  pouvait 
entreprendre  et  mener  à  bonne  fin. 

Il  ne  s'agit  pas  ici  d'un  travail  destiné  aux  érudits  et  par  consé- 
quent réunissant  les  conditions  de  savoir  qu'exige  une  production 
scientifique  originale.  Il  serait  donc  injuste  d'y  chercher  ce  que 
je  n'ai  pas  voulu  y  mettre. 

Un  dictionnaire  complet  et  méthodique  de  la  langue  des  xii% 
xme  et  xive  siècles  est  pour  le  moment  une  œuvre  d'une  exécution 
difficile.  Mais  comme  il  est  indispensable  d'avoir  sous  la  main  un 
répertoire  commode,  à  l'aide  duquel  la  lecture  de  nos  trouvères 
peut  être  abordée  par  tous  ceux  qui  comprennent  la  nécessité  de 
ne  point  demeurer  étrangers  à  une  branche  si  intéressante  de 
notre  littérature  nationale,  on  doit  savoir  quelque  gré  aux  tra- 
vailleurs qui,  courant  pour  ainsi  dire  au  plus  pressé,  ne  se  font 
aucune  illusion  sur  le  mérite  de  ^leur  œuvre  et  n'ont  eu  que 
le  désir  de  rendre  à  d'autres  un  service  qu'ils  auraient  désiré  qu'on 
leur  rendît  à  eux-mêmes  à  l'époque  où  ils  commençaient  à 
prendre  goût  à  ce  genre  d'études. 

Dans  l'Introduction  placée  en  tête  de  mon  premier  volume, 
j'avais  en  quelques  pages  résumé  les  faits  les  plus  intéressants 
relatifs  à  l'origine,  à  la  formation  et  au  développement  de  la 
langue  d'oïl,  issue  comme  la  langue  d'oc  du  latin  vulgaire  parlé 
dans  toute  l'étendue  de  la  Gaule,  et  ayant  subi  les  nombreuses 
modifications  que  devaient  y  introduire  les  influences  locales.  Cette 
exposition  a  été  refaite  depuis  par  un  jeune  érudit  dont  je  suis 
heureux  d'avoir  encouragé  les  premiers  essais,  M.  Auguste  Bra- 
chet  qui,  par  ses  deux  ouvrages,  la  Grammaire  historique  et  le 
Dictionnaire  étymologique  de  la  langue  française,  a  pris  immédiate- 
ment un  rang  distingué  parmi  les  maîtres  de  la  science.  Ces  deux 


—  III  — 

ouvrages,  et  particulièrement  le  dernier,  me  dispensent  d'ajouter 
aux  considérations  que  j'avais  présentées  celles  que  je  me  proposais 
de  donner  sur  les  divers  éléments  latins,  celtiques  et  germaniques 
qui  sont  entrés  successivement  dans  la  langue  française.  Je  ne 
puis  mieux  faire  que  de  renvoyer  aux  deux  publications  du  jeune 
philologue.  En  plaçant  en  tête  de  ce  second  volume  un  supplé- 
ment au  premier,  contenant  tous  les  mots  que  j'ai  pu  recueillir 
depuis  sa  publication,  je  crois  être  beaucoup  plus  utile  aux  tra- 
vailleurs que  si  je  leur  offrais  soit  quelques  aperçus  généraux 
qu'ils  peuvent  facilement  trouver  ailleurs,  soit  les  résultats 
d'études  particulières  qui  doivent  plus  naturellement  trouver  leur 
place  dans  des  publications  spéciales. 

On  trouvera  dans  l'appendice  une  liste  d'un  assez  grand  nombre 
de  locutions,  qui  offriront,  je  pense,  un  grand  intérêt. 

Je  crois  devoir  faire  observer  en  terminant  que,  si  pour  l'étude 
des  textes  en  langue  d'oïl  publiés  ou  à  publier,  les  glossaires  du. 
genre  de  celui-ci  peuvent  suffire  jusqu'à  un  certain  point,  ce 
n'est  que  dans  un  dictionnaire  méthodique  et  complet,  offrant 
pour  tous  les  mots  de  la  langue  des  exemples  empruntés  aux 
écrivains  en  vers  ou  en  prose  des  xne,  xme  et  xivc  siècles,  qu'il 
sera  possible  de  donner  satisfaction  aux  érudits,  qui  ne  s'at- 
tachent avec  raison  qu'à  des  travaux  répondant  à  toutes  les  exi- 
gences d'une  critique  vraiment  scientifique.  Je  travaille  depuis 
bien  des  années  à  rassembler  les  éléments  de  ce  vaste  répertoire. 
Entre  le  moment  où  je  l'ai  commencé  et  celui  où  je  l'achève,  les 
sciences  philologiques  et,  en  particulier,  la  connaissance  des 
origines  et  de  la  formation  de  notre  vieux  langage,  ont  fait  bien 
des  progrès.  J'attends  pour  publier  un  ouvrage  qui  doit,  dans  ma 
pensée,  prendre  place  à  côté  de  celui  que  l'illustre  Raynouard  a 
consacré  à  la  langue  d'oc,  le  jour  où  je  ne  le  croirai  pas  indigne 
d'être  offert  au  monde  savant. 


INTRODUCTION 


Si  de  persévérants  efforts  n'ont  pu  parvenir  encore  à  po- 
pulariser en  France  la  connaissance  de  notre  vieux  langage 
national,  il  ne  faut  pas  s'en  prendre  aux  difficultés,   plus 
apparentes  que  réelles,   qu'offre  l'étude  des  textes,   mais  à 
une  négligence  pour  laquelle  nous  ne  saurions  trouver  d'ex- 
cuse. Nous  ne  sommes  cependant  plus  au  temps  où  les  lit- 
térateurs regardaient  comme  non  avenus,  au  point  de  vue  de 
la  langue,  tous  les  écrits  antérieurs  au  seizième  et  surtout 
au  dix-septième  siècle.  C'est  alors  que  la  langue  française, 
s'était,  disait-on,  fixée  ;  on  croyait,  avec  Balzac,  que  les  bons 
exemples   sont  renfermés  dans  un    certain  cercle  d'années 
«  hors  duquel  il  n'y  a  rien  qui  ne  soit,  ou  dans  l'imperfec- 
tion de  ce  qui  commence,  ou  dans  la  corruption  de  ce  qui 
finit.  »  On  ignorait  que  les  langues,  participant  au  mouve- 
ment progressif,  c'est-à-dire    à  la  vie  de  sociétés,  ne  s'arrê- 
tent pas  plus  que  les  sociétés  elles-mêmes,  qu'elles  se  modi- 
fient sans  cesse,  et  qu'il  n'y  a  pas  plus  de  raisons  pour  don- 
ner exclusivement  le  nom  de  langue  française  à  celle  que  par- 
lèrent Bossuet  et  Racine,  qu'à  l'idiome  dans  lequel  est  écrite 
la  chanson  de  Roland,  ou  telle  autre  composition  de  la  même 
époque.  Depuis  les  premières  altérations  subies  par  la  langue 
latine  dans  les  Gaules  jusqu'à  nos  jours,  il  est  impossible  de 
ne  pas  reconnaître  que  c'est  toujours  cette  même  langue  la- 
tine qui  se  perpétue  en  se  transformant,  et  qui,  après  s'être 
appelée  à  un  moment  donné   la   langue   romane,  s'appelle 
aujourd'hui  la  langue  française.  On  peut  affirmer  que  celui- 
là  seul  connaît  bien  sa  langue  qui  peut  en  suivre  les  niodi- 
cations  successives,  soit  en  remontant  à  son  origine,  spit  en 
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descendant  depuis  l'instant  où  il  peut  assister  pour  ainsi  dire 
à  son  éclosion  jusqu'à  l'époque  de  son  plus  large  et  plus  com- 
plet développement.  L'intelligence  des  productions  littéraires 
de  toutes  les  époques  devrait  donc  être  le  complément  obligé 
d'une  véritable  éducation  libérale,  et  il  faut  bien  convenir 
que  rien  n'est  devenu  plus#facile. 

On  sait  combien  de  travaux  sur  les  origines  et  la  forma- 
tion de  la  langue  française  ont  été  publiés  depuis  trente  ans 
en  France  et  en  Allemagne.  L'imprimerie  a  fait  revivre  un 
assez  grand  nombre  de  compositions  en  langue  romane,  dont 
on  est  allé  chercher  les  manuscrits  dans  les  principales  bi- 
bliothèques de  l'Europe,  et  des  poëmes  de  toute  espèce,  attes- 
tant la  puissante  fécondité  du  génie  national  à  des  époques 
longtemps  considérées  comme  barbares,  ont  révélé  tout  grand 
cycle  littéraire,  correspondant  au  plus  brillant  épanouissement 
de  la  société  féodale,  dont  il  est  la  vivante  image  et  la  plus 
complète  expression. 

Ces  recherches,  ces  publications  nous  ont  mis  en  possession 
de  tous  les  éléments  dont  se  composait,  à  partir  du  neuvième 
siècle,  l'idiome  encore  informe  devenu  la  langue  qui  s'écrit 
et  se  parle  aujourd'hui. 

La  science  est  en  état  de  compter  et  de  suivre  à  travers 
la  longue  série  de  leurs  transformations  les  mots,  les  expres- 
sions, les  tournures  çlont  s'est  depuis  successivement  enrichie 
la  langue  française.  Elle  peut  expliquer  d'une  manière  déjà 
satisfaisante  l'origine  de  ses  beautés  et  de  ses  imperfections, 
rendre  raison  de  ses  irrégularités  et  de  ses  bizarreries,  indi- 
quer enfin  ce  qu'a  perdu  et  ce  qu'a  gagné,  pendant  la  lon- 
gue carrière  qu'elle  a  déjà  parcourue,  cette  noble  héritière  des 
langues  gréco-latines,  filles  elles-mêmes  des  antiques  idiomes 
de  l'Orient. 

Il  est  temps  que  l'étude  des  langues  cesse  d'être  le  par- 
tage d'un  petit  nombre  d'érudits.  De  savantes  grammaires  (il 
nous  suffira  de  mentionner  celles  de  MM.  Diez,  Burguy  et 
de  Chevallet)  ont  constaté  les  lois  et  établi  d'une  manière 
ingénieuse  les  règles  qui  ont  présidé  à  la  formation  des  mots 
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et  à  la  construction  grammaticale.  Après  s'être  longtemps 
égarée  dans  le  champ  des  hypothèses,  la  science,  entrant 
dans  une  voie  plus  sûre,  a  recueilli  et  mis  en  lumière  des 
faits  sur  lesquels  les  bons  esprits  sont  à  peu  près  d'accord. 
Elle  n'a  besoin,  pour  achever  heureusement  la  tâche  qu'elle 
a  si  bien  commencée,  que  de  la  poursuivre,  sans  se  lasser. 
On  ne  peut  avoir  qu'une  haute  idée  de  l'importance  des  ré- 
sultats qu'elle  a  déjà  obtenus,  lorsqu'on  se  rappelle  tout  ce 
dont  elle  est  redevable  depuis  un  demi-siècle  aux  travaux 
philologiques  de  MM.  Raynouard,  de  la  Rue,  Roquefort,  Fau- 
riel,  Méon,  Fallot,  V.  Leclerc,  Ampère,  Génin,  du  Méril, 
Guessard,  Champollion,  Paulin  Paris,  Francisque  Michel,  Ju- 
binal,  Leroux  de  Lincy,  P.  Tarbé,  Michelant,  de  Chevallet, 
Chabaille,  Littré,  en  France  (1).  Immanuel  Bekker,  Bopp, 
Fuchs,  Grimm,  Wolf,  Diez,  Diefenbach,  Ideler,  etc..  en  Alle- 
magne, Th.  Wright,  Fr.  Madden,  etc.,  en  Angleterre. 

En  nous  associant,  dans  la  mesure  de  nos  forces,  à  tant  de 
maîtres  illustres ,  parmi  lesquels  nous  sommes  heureux  de 
compter  quelques  amis,  nous  avons  toujours  considéré  beau- 
coup plus  le  but  que  nous  désirons  atteindre  que  la  considé- 
ration qui  s'attache  de  préférence  aux  recherches  et  aux  tra- 
vaux de  première  main.  Nous  n'avons  ambitionné  que  le  rôle 
modeste  de  vulgarisateur.  C'est  ainsi  que  nous  avons  publié 
et  que  nous  continuerons  à  publier  encore  les  textes  de  nos 
anciens  poèmes  du  treizième  siècle,  de  manière  à  en  rendre  la 
lecture  facile,  et  sans  songer  à  appliquer  à  une  langue  sou- 
mise dans  son  principe  à  des  variations  infinies,  une  cri- 
tique aussi  rigoureuse  que  s'il  s'agissait  d'une  tragédie  de 
Sophocle  ou  d'un  livre  retrouvé  de  Tacite.  Nous  remercions 
les  savants  qui,  comprenant  nos  intentions,  ont  applaudi  à 
notre  œuvre.  Nous  n'avons  rien  à  répondre  à  ceux  qui  y 
ont  relevé  quelques  erreurs  de  détail,  inséparables  de  pareils 
travaux.  Il  nous  serait  facile  d'en  relever  un  bien  plus  grand 

(1)  Les  travaux  plus  récents  de  quelques  jeunes  écrivains  :  MM.  Siraéon  Luce 
P.  Meyer,  Gaston  Paris,  Michel  Bréal,  Baudry,  Léon  Gautier,  etc.,  prouvent 
que  nos  érudits  français  ne  manqueront  pas  de  successeurs. 


IV 

nombre  dans  des  publications  dues  à  des  hommes  dont  les 
noms  ont  beaucoup  plus  d'autorité  que  le  nôtre.  Mais  à 
quoi  bon? 

On  nous  a  prié  de  rendre  plus  facile  encore  la  lecture  des* 
nombreux  ouvrages  en  langue  d'oil  déjà  publiés  et  de  ceux 
qui  sont  en  préparation,  au  moyen  d'un  dictionnaire  spécial, 
destiné  aux  personnes  encore  étrangères  à  ce  genre  d'étude. 
Les  trois  volumes  de  Roquefort  ne  se  trouvent  plus  dans  la 
librairie,  et  les  autres  glossaires,  ceux  de  MM.  Burguy, 
Gachet,  par  exemple,  et  celui  qui  s'est  formé  à  l'aide  des 
textes  cités  dans  le  grand  ouvrage  de  Ducange,  sont  ou  in- 
complets ou  trop  volumineux. 

Nous  avons  voulu  produire,  sous  un  format  commode,  ana- 
logue à  celui  des  poèmes  que  nous  éditons,  un  lexique  où 
nous  nous  sommes  borné  à  faire  connaître  la  signification  des 
mots  tels  qu'ils  se  présentent  dans  les  textes,  avec  leurs  di- 
verses formes  dialectales,  en  en  donnant,  autant  que  possible, 
l'étymologie  la  plus  autorisée. 

Telle  est,  réduite  à  sa  plus  simple  expression,  l'œuvre  sans 
prétention  que  nous  offrons  aujourd'hui,  non  à  ceux  qui  sa- 
vent, mais  aux  lecteurs  qui  veulent  apprendre. 

Nous  ne  nous  faisons  aucune  illusion  sur  les  imperfections 
de  notre  œuvre.  Nous  n'avons  pas  la  prétention  d'avoir  re- 
cueilli tous  les  mots  dont  se  composait  la  langue  d'oil  au  XIIe 
et  au  XIIIe  siècles,  et  il  en  est  un  grand  nombre  dont  la  forme 
diffère  assez  peu  dé  celle  qu'ils  ont  aujourd'hui  pour  que 
nous  eussions  pu,  sans  inconvénient,  les  négliger. 

Nous  aurions  dû  aussi  nous  dispenser  d'indiquer  les  di- 
verses origines  qui  nous  ont  paru  offrir  le  plus  de  probabi- 
lité. Les  unes  sautent  aux  yeux,  les  autres  ne  sont  que  con- 
jecturales. En  nous  abstenant,  ce  qui  eût  été  plus  habile,  nous 
aurions  évité  les  erreurs  et  les  méprises  auxquelles  nous 
nous  sommes  volontairement  exposé  et  qui  seront  sans  doute 
relevées  par  les  philologues  de  profession,  assez  peu  disposés 
à  l'indulgence. 

Nous  leur  ferons  d'ailleurs;  remarquer,  à  ce  propos,  qu'en 


constatant  d'une  manière  générale  l'origine  des  mots,  nous 
n'en  avons  pas  prétendu  établir  scientifiquement  la  forma- 
tion. Si  on  nous  objecte,  par  exemple,  que  c'est  œtaticum  et 
non  pas  œtas  qui  a  donné  le  mot  français  âge  ;  que  c'est 
à'acicula  et  non  à'acus  que  vient  directement  le  mot  ai- 
guille, nous  répondrons  :  Nous  avons  laissé  à  de  plus  savants 
que  nous  le  soin  de  serrer  de  plus  près  l'étymologie  et  de 
trouver  ou  d'imaginer  la  forme  précise  qui  a  donné  régulière- 
ment le  mot  qui  en  est  dérivé.  C'est  un  travail,  sans  doute, 
extrêmement  intéressant  ;  mais  nous  ne  le  croyons  nullement 
nécessaire  au  but  modeste  que  nous  avons  voulu  atteindre. 
Il  s'agit  tout  simplement  ici  de  faciliter  l'explication  des 
auteurs  du  moyen  âge  aux  lecteurs,  encore  malheureusement 
trop  peu  nombreux  qui  se  décident  à  en  aborder  l'étude. 

Quant  aux  mots  que  nous  avons  fait  entrer  dans  ce  glos- 
saire, les  uns  ont  été  tirés  des  divers  lexiques  généraux  ou 
particuliers  qui  ont  été  successivement  publiés  depuis  que 
l'on  s'est  mis  à  éditer  les  œuvres  de  nos  écrivains  du  moyen 
âge;  les  autres  sont  empruntés  aux  poëmes,  imprimés  ou 
manuscrits,  que  nous  avons  eus  entre  les  mains.  La  valeur 
scientifique  de  l'ouvrage  eût  été  moins  consestable,  si  nous 
avions  indiqué  pour  chaque  mot  la  page  du  livre  ou  du 
manuscrit  où  il  se  trouve.  Nous  savons  très-bien  que  la  pos- 
sibilité d'une  pareille  vérification  eût  été  la  garantie  la  plus 
sûre  de  l'exactitude  de  la  signification  que  nous  lui  avons 
donnée.  Mais  c'est  là,  nous  le  répétons,  un  travail  d'une  tout 
autre  valeur  et  s'adressant  à  d'autres  lecteurs  que  ceux  aux- 
quels nous  destinons  celui-ci.  Nous  avons  cherché  avant  tout 
à  leur  être  utile  et  nous  avons  compté  pour  peu  de  chose  l'a- 
vantage d'attacher  aujourd'hui  notre  nom  à  un  ouvrage 
moins  élémentaire  ou  plus  ambitieux. 

Nous  croyons  devoir  faire  précéder  ce  lexique  d'un  résumé 
des  travaux  les  plus  récents  sur  les  origines  et  la  formation  de 
la  langue  dont  nous  travaillons  avec  ardeur  à  propager  l'é- 
tude. Cet  abrégé  de  grammaire  sera  encore  un  moyen  d'at- 
teindre d'une  autre  manière  le  but  que  nous  poursuivons. 
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ORIGINE  LATINE  DE  LA  LANGUE  FRANÇAISE. 

Lorsque,,  sans  se  laisser  entraîner  par  l'esprit  de  système  9 
qui  a  attribué  les  origines  les  plus  diverses  à  notre  langue 
française,  l'on  met  un  de  ses  premiers  monuments  en  regard 
d'une  traduction  latine,  on  est  frappé  du  peu  de  différence 
qui  existe  entre  les  deux  idiomes.  Non-seulement  les  mots 
pris  isolément  sont  les  mêmes,  sauf  de  légères  altérations  ; 
mais  il  est  évident  que  la  phrase,  dans  l'un  et  l'autre,  est  con- 
struite d'après  le  même  système  grammatical.  Ce  simple  rap- 
prochement ne  laisse  aucun  doute  sur  l'origine  latine  de  la 
langue  française  et  suffit  à  montrer  l'identité  des  deux  lan- 
gues au  point  de  départ,  identité  qui  serait  plus  évidente  en- 
core si  nous  pouvions  soumettre  à  cette  expérience,  non  pas 
seulement  quelques  rares  vestiges  de  notre  langue  primitive, 
dérobés  au  neuvième  ou  au  dixième  siècle,  mais  des  docu- 
ments écrits  à  des  époques  antérieures.  Les  mêmes  rappro- 
chements entre  le  latin  et  les  divers  dialectes  des  autres  lan- 
gues qui,  comme  le  français,  en  ont  été  dérivées,  c'est-à-dire 
le  provençal,  l'italien,  l'espagnol  et  le  portugais,  conduisent 
à  une  conclusion  semblable. 

Ctest  la  conséquence  toute  naturelle  de  la  rigueur  avec  la- 
quelle Rome,  devenue  maîtresse  du  monde,  imposa  sa  langue 
aux  peuples  vaincus. 

De  toutes  les  nations  qu'elle  avait  soumises,  la  Gaule 
peut-être  devait  se  faire  le  plus  facilement  romaine.  César 
nous  a  représenté  ses  habitants  comme  doués  d'une  merveil- 
leuse facilité  pour  apprendre  ce  qu'on  leur  enseignait  et  pour 
imiter  ce  qu'ils  voyaient  faire  aux  autres.  Avaient- ils,  d'ail- 
leurs, une  langue  commune  ?  on  peut  en  douter.  Ce  que  l'on 
a  désigné  sous  le  nom  de  langue  celtique  semble  bien  n'avoir 
été,  à  l'époque  de  la  conquête,  et  surtout  sous  le  gouverne- 
ment des  Romains,  qu'une  multitude  de  dialectes  différents, 
ayant  subi,  selon  les  lieux,  des  modifications  profondes  ;  et 
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l'adoption  rapide  de  la  langue  latine  sur  tous  les  points  de  la 
Gaule  s'explique  ainsi  de  la  manière  la  plus  simple. 

Tant  de  villes,  divisées  d'intérêts  et  séparées  par  un  esprit 
d'indépendance  qui  n'avait  laissé  subsister  entre  elles  qu'un 
faible  lien  fédéral,  devaient  éprouver  le  besoin  de  se  mettre 
en  rapport  les  unes  avec  les  autres  et  de  s'entendre  au  moyen 
d'une  langue  commune. 

Ce  fut  un  bien  grand  service  rendu  à  nos  ancêtres  les  Gau- 
lois par  la  cité  impérieuse,  qui,  selon  l'expression  de  saint 
Augustin,  imposait  aux  nations  vaincues  non-seulement  le 
joug  de  son  autorité,  mais  encore  sa  langue,  pacifique  sym- 
bole d'alliance  et  de  fraternité. 

Dès  le  siècle  d'Auguste,  Strabon  nous  l'atteste,  les  Gaulois 
avaient  adopté  les  usages,  les  mœurs  et  la  langue  des 
Romains. 

Les  Espagnols,  ce  type  généreux  de  l'attacbement  à  la  pa- 
trie et  au  sol  natal,  avaient  fini  par  oublier  leur  propre 
idiome.  Au  temps  de  Plutarque,  le  latin  était  devenu  la 
langue  universelle. 

Mais  quel  était  ce  latin  ?  Mille  témoignages  l'attestent  :  Ce 
n'était  pas  seulement  le  latin  officiel  employé  par  les  écrivains 
en  vers  et  en  prose  qui  s'étaient  modelés,  autant  qu'ils  l'a- 
vaient pu,  sur  les  auteurs  du  grand  siècle.  A  côté  de  la  langue 
latine  qui  s'écrivait,  il  en  exista  toujours  à  Rome,  dans  l'Italie 
et  par  suite  dans1  le  reste  l'Empire,  une  autre  qui  se  parlait, 
et  que  les  grands  personnages  eux-mêmes  employaient  en 
s'adressant  à  leurs  esclaves,  à  leurs  enfants,  à  leurs  épouses  ; 
nous  en  trouvons  de  nombreuses  traces  dans  les  poètes  comi- 
ques, et  surtout  dans  les  fragments  de  pièces  populaires  que 
le  temps  nous  a  pu  conserver. 

Ce  latin  vulgaire,  transmis  par  la  parole,  véhicule  plus 
puissant  et  plus  rapide  que  l'écriture,  avait  fait  beaucoup 
plus  promptement  que  la  langue  des  littérateurs  le  tour  du 
monde  romain  et  plus  il  s'était  répandu,  plus  il  avait  subi 
d'altérations. 

Déjà  formée  du  mélange  de  vingt  peuples,  Rome  n'avait- 
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elle  pas  servi  de  refuge  à  tous  les  aventuriers  de  l'univers  ? 
N'était-elle  pas  habitée  (Gicéron  s'en  plaint  quelquefois)  par 
une  multitude  venue  de  mille  lieux  différents  et  apportant 
un  latin  déjà  corrompu  ?  Quintilien  distinguait  dans  la  lan- 
gue deux  sortes  de  mots  ;  les  uns  d'origine  latine,  les  autres 
étrangers,  c'est-à-dire  (comme  la  plupart  des  institutions  de 
Rome),  empruntés  aux  autres  nations. 

L'invasion  de  locutions  étrangères  fut  aussi  l'inévitable 
conséquence  des  guerres  civiles.  Les  chefs  ambitieux  appe- 
lèrent en  Italie  une  fouie  de  soldats  levés  chez  les  peuples 
vaincus  et  qu'ils  établirent  au  cœur  même  de  la  républi- 
que, asservie  à  leur  despotisme  militaire.  César  avait  déjà 
ouvert  les  curies  à  des  Gaulois  à  peine  initiés  à  la  connais- 
sance du  latin.  Le  décret  de  l'empereur  Claude  étendit  cette 
faveur  à  toute  la  Gaule.  Chaque  jour  introduisit  dans  le  lan- 
gage usuel  des  expressions,  soit  renouvelées  de  l'antique 
idiome,  dont  quelques  hommes  lettrés  regrettaient  les  naïves 
formules,  soit  empruntées  aux  locutions  étrangères,  si  chères 
à  ceux  qui  se  plaisaient,  comme  Auguste,  dans  ce  néologisme 
barbare. 

Que  de  modifications  étranges  dut  subir  le  latin  dans  les 
provinces  !  Combien  l'ignorance  ou  l'oubli  des  règles  gram- 
maticales dut  altérer  une  langue  dont  chaque  peuple  se  ser- 
vait en  la  pliant  aux  formes  de  son  langage  habituel  et  en 
la  faisant  entrer  de  gré  ou  de  force  dans  son  moule  gram- 
matical !  Il  n'y  avait  donc  plus  seulement  une  langue  latine  ; 
la  langue  vulgaire,  celle  delà  conversation,  devait  se  subdi- 
viser en  une  multitude  infinie  de  dialectes  différents.  Nous 
croyons  beaucoup  trop  modestes  ceux  des  grammairiens 
latins  de  la  décadence  qui  en  ont^ compté  douze,  ayant  chacun 
un  nom  particulier  :  en  y  faisant  un  peu  d'attention,  ils  en 
auraient  trouvé  un  bien  plus  grand  nombre. 

Mais  ces  causes  ne  sont  ni  les  seules,  ni  les  plus  impor- 
tantes ;  c'est  à  l'influence  du  christianisme  qu'il  faut  avant  tout 
attribuer  les  profondes  altérations  subies  par  la  langue  laune. 
Le  génie  des  grands  apôtres  de  notre  religion  dut  la  trans- 
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former  afin  de  la  rendre  capable  de  satisfaire  aux  immenses 
besoins  de  l'esprit  nouveau. 

D'abord,  les  plus  illustres  propagateurs  de  la  religion 
chrétienne  ne  dissimulèrent  pas  leur  peu  de  souci  de  la  cor- 
rection du  langage. 

«  Je  n'évite  point  les  barbarismes,  disait  saint  Grégoire 
«  le  Grand  ;  je  dédaigne  d'observer  le  régime  des  préposi- 
«  tions,  les  différences  des  temps,  des  cas  ou  des  genres.  — 
«  Je  regarde  comme  une  chose  indigne  de  soumettre  les 
«  paroles  de  l'Oracle  à  ces  règles  de  Donat,  qu'aucun  in- 
«  terprète  de  l'Ecriture  sainte  n'a  respectées.  »  Combien  de 
gens,  pour  d'autres  motifs,  durent  se  montrer  aussi  peu  scru- 
puleux sur  ce  point  que  saint  Augustin  et  le  pape  saint 
Grégoire  ! 

Lorsque  les  chrétiens  du  diocèse  d'Hippone  disaient  flo- 
riet  pour  florebit,  inter  hominibus  pour  inter  homines,  saint 
Augustin  les  excusait,  par  la  raison  que  ces  deux  locutions 
sont  également  bien  comprises  de  la  Divinité.  Aux  grammai- 
riens trop  difficiles,  Arnobe  répondait  que  le  christianisme 
devait  changer  la  langue  comme  tout  le  reste. 

Les  altérations  qu'a  subies  la  langue  latine  ne  proviennent 
pas  toutes,  il  faut  bien  le  dire,  de  ce  peu  de  souci  pour  la 
pureté  du  langage  que  manifestèrent  quelques-uns  des  chefs 
de  l'Eglise.  Notre  cher  et  ancien  collègue  et  ami  Ozanam,  de 
regrettable  mémoire,  a  montré  combien  de  modifications  ont 
apportées  les  idées  chrétiennes  elles-mêmes  lorsqu'il  a  fallu 
les  faire  exprimer  par  cette  langue  latine,  rude  d'abord  et 
propre  à  un  peuple  agriculteur  et  esclave  du  droit,  enrichie 
sans  doute  par  les  grands  écrivains  imitateurs  et  traducteurs 
des  Grecs,  mais  impropre  à  rendre  les  images  poétiques  ou 
les  enseignements  théologiques  de  la  religion  nouvelle.  La 
traduction  de  l'Ancien  et  du  Nouveau  Testament  par  saint 
Jérôme  jeta,  dans  la  langue  destinée  à  servir  de  lien  à  tous 
les  peuples  entrés  dans  la  grande  unité  chrétienne,  une  foule 
d'expressions  qui  l'altérèrent  en  F  enrichissant. 

On  peut  faire  observer  ici  que  c'est  surtout  parmi  les 
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expressions  employées  dans  la  langue  populaire  des  Latins 
que  les  langues  modernes  ont  puisé  leurs  éléments.  Ils  ont 
laissé  de  côté  les  mots  usités  dans  le  haut  style  pour  choisir 
les  plus  vulgaires,  préférant,  par  exemple,  mensura,  mesure, 
à  modus  ;  niger,  noir,  à  ater  ;  vastare,  gâter,  dévaster,  à  po- 
pulari  ;  pavor,  peur,  à  formido, — rotondus,  rond,  à  teres,  etc. 

Une  langue  comme  celle  que  l'on  parlait  à  Rome,  ayant  les 
temps,  les  genres,  les  nombres,  les  cas,  les  personnes  mar- 
qués à  l'aide  des  changements  dans  les  terminaisons  des  mots 
dont  elle  se  compose,  avec  une  syntaxe  basée  sur  les  inver- 
sions et  présentant  un  vaste  ensemble  de  combinaisons  sa- 
vantes, dut  s'altérer  comme  s'altèrent  les  idiomes  primitifs, 
les  langues  à  flexions,  langues  éminemment  rapides  et  syn- 
thétiques. 

La  contraction,  l'apocope,  la  tmèse,  devaient  d'abord  mo- 
difier les  mots  par  l'influence  seule  de  la  conversation.  Les 
auteurs  comiques  disent  circlos,  pour  circulos  ;  seclum 
pour  seculum  ;  cante  pour  canite  ;  dixti  pour  dixisti  ;  poplo 
pour  populo,  etc.  Les  exemples  de  cette  sorte  d'altérations 
sont  nombreux. 

L'oubli  ou  l'inobservation  des  règles  qui  présidaient  à  la 
formation  et  à  la  dérivation  des  mots  avaient,  dès  les  pre- 
miers siècles,  introduit  dans  la  langue  un  grand  nombre 
d'expressions  incorrectes  et  contraires  aux  règles.  Elles  se 
glissaient  facilement  dans  la  conversation  des  gens  illettrés, 
et  les  inscriptions  nous  en  fournissent  un  grand  nombre 
d'exemples. 

La  poésie,  qui  a  toujours  eu  ses  licences,  contribua  à  pro- 
pager l'usage  de  certains  mots  conctractés  pour  la  mesure 
des  vers,  mis,  tis,  sis,  pour  meus,  tuus,  suus,  etc.  Ces  al- 
térations justifiées  par  tant  d'autorités  furent  de  préférence 
imitées  par  les  peuples  auquels  échappait  le  secret  de  la 
syntaxe  latine,  et  nous  les  trouvons  chez  ceux  qui  ont  fait 
entendre  les  premiers  accents  de  notre  langue. 

Les  rapports  exprimés  par  certains  signes  grammaticaux 
finirent  par  êtres  indiqués  à  l'aide  de  mots  séparés  ;  on  sup- 
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pléa  par  des  prépositions  aux  terminaisons  qui  distinguaient 
les  cas  du  substantif  ;  on  préféra,  par  exemple,  templum  de 
marmore  à  l'expression  plus  élégante  templum  marmoreum. 
Les  personnes,  distinguées  d'abord  ainsi  que  les  nombres, 
au  moyen  de  différentes  terminaisons,  furent  exprimées  par 
des  pronoms,  et  la  conjugaison  des  verbes  simplifiée  finit  par 
présenter  dans  sa  forme  la  plus  dégagée  un  simple  radical 
précédé  ou  suivi  de  signes  détachés,  à  l'aide  desquels  les 
personnes,  les  nombres  et  les  temps  se  distinguèrent  sans 
qu'il  fût  nécessaire  de  se  conformer  au  système  beaucoup 
plus  compliqué  des  flexions. 


ALTERATIONS   SUBIES  PAR   LA   LANGUE   LATINE. 


Au  moment  où  les  Gaulois,  subjugués  par  les  armes  victo- 
rieuses de  César,  substituèrent,  pour  obéir  aux  lois  qui 
leur  furent  imposées,  la  langue  romaine  à  leur  langage  na- 
tional, il  -dut  se  produire  un  phénomène  dont  nous  trouvons 
l'image  dans  les  essais  faits  par  les  personnes  qui  cherchent  à 
s'exprimer  dans  un  idiome  nouveau.  Si  nous  observons  en 
effet  avec  attention  les  efforts  que  fait  un  étranger,  un  Alle- 
mand ou  un  Anglais  par  exemple,  lorsqu'il  commence  à  ex- 
primer ses  idées  dans  notre  langue,  nous  comprendrons  par 
quels  moyens  nos  ancêtres  ont  pu  passer  du  celtique  au 
latin. 

Il  lui  faut  apprendre  non-seulement  les  mots  pris  isolé- 
ment, mais  des  constructions  différentes  de  celles  qu'il  con- 
naît, mais  toute  une  phraséologie  nouvelle. 

Avant  qu'il  ait  pu  suffisamment  posséder  notre  système 
grammatical,  il  emploiera  naturellemant  celui  de  sa  propre 
langue,  dans  lequel  il  fera  entrer  de  gré  ou  de  force  les  ex- 
pressions nouvelles  dont  il  s'enrichira,  donnant  au  français  le 
génie  de  l'allemand  ou  de  l'anglais. 

Les  intonations  particulières,  la  manière  d'accentuer  et  de 
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prononcer  dénatureront  tous  les  mots  contractés,  allongés, 
confondus,  détachés  au  hasard.  Peu  familiarisé  avec  l'emploi 
de  nos  articles,  il  les  emploiera  à  contre-sens,  il  mettra  le 
masculin  pour  le  féminin  et  réciproquement  ;  il  confondra 
les  temps  et  les  personnes  ;  en  un  mot  il  estropiera  notre 
français,  pour  nous  servir  d'une  expression  populaire  qui 
peint  assez  exactement  le  procédé  qu'il  emploie. 

Enfin  il  ne  pourra  s'empêcher  de  mêler  perpétuellement 
dans  une  même  phrase  les  mots  de  sa  langue  à  ceux  de  la 
nôtre,  et  l'expression  de  sa  pensée  ne  pourra  se  compléter  qu'à 
l'aide  d'un  langage  hybride  nous  offrant  juxtaposés  les  élé- 
ments de  la  langue  qu'il  veut  apprendre  et  ceux  de  la 
langue  qu'il  parle. 

C'est  ainsi  que  pendant  les  premiers  siècles  qui  suivirent 
la  conquête  romaine  les  différents  peuples  de  l'Europe  durent 
parler  la  langue  latine. 

Mais  la  principale  cause  des  altérations  vint  des  diverses 
prononciations  données  au  même  mot  par  tant  de  peuples. 
Comment  l'uniformité  du  langage  eut-elle  été  possible  à  une 
époque  où  des  nations  d'origine  différente  adoptaient  un 
idiome  qu'ils  substituaient  à  leur  idiome  national  ?  Une  fois 
modifié  par  la  prononciation,  si  ce  mot  passait  de  la  parole  à 
l'écriture,  il  était  tout  autre  qu'au  point  de  départ,  et  après 
avoir  subi  l'influence  de  la  prononciation,  le  mot  écrit  se  dé- 
figurait encore. 

La  langue  latine  aurait  subi  d'elle-même  ces  changements 
par  suite  de  la  prononciation,  lors  même  qu'ils  n'eussent  point 
été  introduits  par  des  causes  extérieures.  Interprète  impar- 
faite de  la  pensée,  la  parole  est  sujette  à  des  méprises  qui 
prennent  leur  source  et  dans  l'imperfection  de  l'organe  vocal 
et  dans  les  incertitudes  de  l'organe  auditif.  Quelque  soin  que 
l'on  apporte  à  distinguer  les  différents  sons  dont  les  mots  se 
composent,  on  peut  fort  aisément  les  confondre  les  uns  avec 
les  autres. 

Le  peuple  entend  à  demi-mot,  et  ce  qui  est  un  témoignage 
de  la  promptitude  de  son  intelligence  n'est  qu'une  garantie 


VIII 

fort  imparfaite  de  son  exactitude  à  rendre  convenablement  ce 
qu'il  saisit  trop  vite.  Souvent  il  perçoit  mal,  et  plus  souvent 
encore  il  rend  d'une  manière  irrégulière  ce  qu'il  a  perçu  ; 
l'émission  des  sons  est  aussi  inexacte  que  leur  perception.  Cer- 
taines syllabes  son  assourdies,  d'autres  transposées  ;  on  en 
ajoute  ou  l'on  en  retranche  d'autres,  pour  rendre  la  pronon- 
ciation plus*  facile  ou  plus  rapide  ;  enfin  l'inadvertance  ou 
l'ignorance  fait  confondre  des  mots  qui,  semblables  quant  au 
son,  ont  une  signification  toute  différente.  Les  moyens  gra- 
phiques 'employés  pour  figurer  des  sons  aussi  variables  et 
aussi  difficiles  à  saisir  nettement,  augmentent  encore  la  con- 
fusion. On  a  compté  dans  le  manuscrit  qui  contient  les  œuvres 
de  Marie  de  France  vingt-quatre  manières  d'écrire  le  mot 
Goupil,  l'ancien  nom  du  renard,  Gorpil,  Werpil,  Worpil,  etc. 

La  langue  latine,  parlée  dans  les  Gaules,  dut  s'altérer  par 
suite  de  l'influence  que  devait  exercer  sur  un  idiome  méri- 
dional un  idiome  né  dans  un  climat  du  nord  ;  la  prononcia- 
tion propre  aux  Gaulois  et  aux  Francs  modifia  donc  d'une 
manière  sensible  les  mots  de  la  langue  des  Romains. 

Le  peuple  d'aujourd'hui  altère  les  mots  en  employant  les 
procédés  avec  lesquels  le  latin  s'est  modifié  pour  devenir 
le  français.  En  général,  il  assourdit  les  sons;  il  dit  ormoire 
pour  armoire,  clerinette  pour  clarinette.  On  a  signalé  quel- 
ques-uns des  noms  de  rues,  altérés  par  suite  d'une  pro- 
nonciation vicieuse  ;  la  rue  aux  Ours  au  lieu  de  la  rue  aux 
Oues  (oies);  rue  Coup  de  Bâton  pour  rue  Col  de  Bacon; 
rue  de  la  Jussienne  pour  rue  de  l'Egyptienne;  la  rue  du 
Grand  Hue  Leu  (Hugues  le  loup)  est  devenue  la  rue  du  Grand 
Hurleur. 

Dans  toutes  les  langues,  il  existe  entre  les  voyelles  et  les 
divers  ordres  de  consonnes  des  analogies  qui  font  employer 
les  unes  à  la  place  des  autres,  et  ces  permutations  obéissent  à 
certaines  règles  dont  la  connaissance  permet  de  suivre  jusqu'à 
un  certain  point  les  mots  à  travers  leurs  métamorphoses 
et  de  saisir  les  identités  au  milieu  même  de  leurs  modifi- 
cations. Qui  ne  sait,  par  exemple,  que  la  science  de  la  dé- 
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rivation  des  mots,  est  puissamment  aidée  par  cette  observa- 
tion, que  les  labiales  B,  P,  les  dentales  D  et  T,  les  liqui- 
des L  ou  R,  les  gutturales  G,  K,  se  prennent  très-ordinai- 
rement les  unes  pour  les  autres  ;  qu'il  en  est  de  même,  soit 
des  voyelles  A,  0,  U,  E,  I,  et  des  nazales  an,  in,  on,  et  que 
ces  permutations,  observées  dans  le  passage  du  grec  au  la- 
tain,  sont  les  mêmes  que  celles  qui  affectent  les  mots  fran- 
çais dérivés  de  cette  dernière  langue  ?  Or ,  d'après  les  lois 
générales  qui  président  partout  à  ces  diverses  permutations,  il 
devait  nécessairement  arriver  au  latin  que  les  mots  à  voyelles 
sonores  seraient  remplacés  par  des  voyelles  plus  sourdes, 
les  consonnes  fortes  par  des  consonnes  plus  douces,  les  let- 
tres doubles  par  les  lettres  simples.  La  langue  rude  et  éner- 
gique des  contemporains  de  Caton  le  Censeur,  qu'était-elle  de- 
venue au  temps  de  l'harmonieux  Yirgile?  Mais,  quelques 
siècles  après,  ce  bel  idiome  virgilien  si  pur  et  si  doux,  com- 
bien ne  s'était-il  pas  assourdi  et  éteint  à  la  suite  des  permuta- 
tions successives  qui  avaient  altéré  la  diction?  Le  latin  du 
Bas-Empire  n'était  guère  autre  chose  dans  les  Gaules  que  ce 
langage  devenu  populaire  qui  allait  se  distinguer  et  se  séparer 
de  la  langue  classique,  ecclésiastique  et  officielle,  en  prenant 
le  nom  de  langue  romane. 

Quoiqu'il  existe  des  traces  nombreuses  de  cette  langue 
dès  le  septième  siècle,  ce  n'est  guère  qu'à  partir  de  la  fin 
du  neuvième  que  l'écriture,  l'enseignement  et  la  prédication, 
s'emparant  de  l'idiome  vulgaire ,  finirent  par  former  une  lan- 
gue de  ce  qui  n'avait  pu  être  d'abord  qu'un  informe  jargon. 

Un  des  canons  du  concile  de  Tours  en  813  porta  que  les 
évêques  s'appliqueraient  à  traduire  les  homélies  en  langue  ro- 
mane (romanam  rusticam),  afin  qu'elles  pussent  être  plus  fa- 
cilement entendues  du  peuple.  Cette  prescription  fut  renou- 
velée au  concile  d'Arles  en  851. 

Trois  langes  principales  existaient  alors  dans  la  Gaule  :  la 
langue  latine,  la  langue  romane,  qui  en  était  dérivée,  et  la 
langue  théotisque,  thioise  ou  tudesque,  celle  qu'y  avait  intro- 
duite l'invasion  germanique. 
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On  a  souvent  cité  comme  preuve  de  la  coexistence  de  ces 
trois  langues  l'épitaphe  du  pape  Grégoire  V  : 

Usus  francisca,  vulgari  et  voce  Iatina, 
Edocuit  populos  eloquio  Iriplici. 

Gérard  de  Corbie  dit,  en  parlant  d'Adalard,  abbé  de  Corbie, 
né  en  750  :  «  S'il  parlait  en  langue  vulgaire,  on  eût  dit  qu'il 
ne  savait  que  celle-là;  s'il  parlait  en  langue  théotisque,  il  bril- 
lait encore  plus.  » 

Partageant  en  deux  zones  séparées  par  la  Loire  le  territoire 
de  la  Gaule,  les  historiens  de  la  langue  française  ont  depuis 
longtemps  distingué  la  langue  d'oz/,  parlée  par  les  habi- 
tants du  nord,  et  langue  d'oc,  parlée  par  les  habitants  du 
midi,  et  désigné  sous  le  nom  de  trouvères  les  poètes  du 
nord,  et  sous  celui  de  troubadours  ceux  de  l'Aquitaine  et 
de  la  Provence.  Mais  tout  en  adoptant  cette  division  qui  est 
en  effet  réelle  à  une  certaine  époque,  il  ne  faudrait  pas  ou- 
blier qu'elle  n'avait  eu  lieu  que  par  la  fusion  successive  dans 
chacun  de  ces  dialectes  principaux,  d'une  foule  de  dialectes 
secondaires  qui  avaient  auparavant  eu  leur  existence  propre 
et  séparée. 

Chacune  de  nos  anciennes  provinces  eut  d'abord  sa  langue 
vulgaire  particulière ,  et  la  difficulté  des  communications 
maintint  encore  dans  chacune  d'elles  des  subdivisions  nom- 
breuses. Il  serait  difficile  de  faire  le  compte  de  tous  les  dia- 
lectes que  la  langue  vulgaire  eut  avant  l'époque  où  quel- 
que apparence  d'unité  put  être  établie  dans  l'organisation  ad- 
ministrative de  la  nation.  La  Normandie,  la  Bretagne,  le 
Poitou,  laGuienne,  la  Picardie,  la  Champagne,  la  Bourgogne, 
la  Provence,  le  Lyonnais,  avaient  donné  leur  cachet  parti- 
culier a  cette  langue  romane  qui,  sous  une  dénomination 
commune,  cachait  une  diversité  très -grande  ,  image  de 
l'esprit,  reflet  des  mœurs  et  des  habitudes  de  chacune  des 
contrées  où  elle  s'élaborait.  Elle  n'avait  de  commun  que  le 
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point  de  départ  dont  les  transformations  obéirent  à  toutes  les 
circonstances  régulières  ou  fortuites  qui  en  modifièrent  les 
éléments.  Comment  s'étonner  de  trouver,  à  l'époque  où  cette 
langue,  qui  se  parla  sans  s'écrire  pendant  plusieurs  siècles, 
commença  à  servir  d'interprète  à  des  compositions  de  quelque 
étendue,  autant  de  différences  dans  l'orthographe  qu'il  y  en 
avait  dans  la  prononciation  ? 

Les  influences  locales  qui,  encore  aujourd'hui,  donnent  des 
empreintes  particulières  aux  patois  parlés  par  les  habitants 
des  campagnes  dans  toutes  bs  provinces,  ayant  alors  toute 
leur  puissance,  devaient  s'exercer  à  leur  aise  et  pendant 
les  siècles  des  invasions  et  pendant  la  longue  période  du 
morcellement  administratif,  territorial  et  politique  qui  s'ap- 
pelle le  gouvernement  féodal.  Roger  Bacon  disait  au  trei- 
zième siècle  :  «  La  même  langue  se  divise  en  plusieurs  idio- 
mes, comme  cela  a  lieu  dans  la  France,  où  les  Picards,  les 
Normands  et  les  Bourguinons  ne  s'expriment  pas  de  la  même 
manière.  »  Les  locutions  employées  ordinairement  en  Picardie 
paraissent  barbares  aux  Français  de  1b  Bourgogne  et  même  a 
ceux  de  l'Ile-de-France,  qui  Favoisinent. 

Ce  que  Bacon  disait  de  la  France  septentrionale  n'était  pas 
moins  applicable  anx  différentes  provinces  de  la  France  du. 
Midi  ;  les  dialectes  du  Limousin  ou  de  l'Auvergne  diffèrent 
beaucoup  de  ceux  du  Languedoc,  du  comté  de  Foix  et  du 
Béarn. 

L'abbé  Le  Bœuf,  dans  un  mémoire  sur  les  anciennes  tra- 
ductions en  langue  vulgaire,  rapporte  d'après  le  chroni- 
queur du  monastère  d'Anderne,  que  dans  le  diocèse  de  Bou- 
logne, les  moines  souffraient  avec  peine  qu'ils  fussent  dé- 
pendants de  l'abbaye  de  Charroux  dans  le  Poitou,  parce  que 
ceux  de  cette  abbaye  étaient  pour  eux  des  étrangers,  par  suite 
de  la  différence  de  leur  langue,  propter  linguarum  disso- 
nantiam. 

Les  recherches  les  plus  récentes  faites  sur  nos  patois  ont 
constaté  la  persistance  de  ces  différences  dialectales  qui,  outre 
les  variétés  de  prononciation,  maintiennent  encore  une  foule 
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de  locutions  et  de  tournures  dont  l'origine  remonte  à  lepoque 
où  chaque  province  parlait  sa  langue  particulière  ;  mais  nous 
reviendrons  plus  loin  sur  ce  sujet. 


ANCIENS   MONUMENTS.  —  LA   CANTILENE   DE   SAINTE- EULALIE. 

Les  plus  anciens  monuments  écrits  de  notre  langue  datent 
du  neuvième  siècle.  On  a  souvent  reproduit  les  serments  de 
Charles  le  Chauve  et  de  Louis  le  Germanique,  prononcés  à 
Strasbourg  en  841.  Pour  montrer  la  conformité  du  roman  et 
du  français  avec  la  langue  latine,  nous  mettrons  ici  sous  les 
yeux  du  lecteur  un  des  poëmes  composés  à  peu  près  à  la 
même  époque.  C'est  l'hymne  souvent  citée  sur  le  martyre  de 
sainte  Eulalie,  et  tirée  d'un  manuscrit  du  neuvième  siècle, 
conservé  dans  la  bibliothèque  de  Yalenciennes. 

Roman.       Buona   pdlcella    fut    Eulalia 
Français.      Bonne     pucelle        fat      Eulalie 
Latin.  Bona      pulicella      fuit    Eulalia 

R.  Bel       auret       corps  bellezour    anima 

F.  Bel         avait         corps    plus  belle      âme 

L.  Bellum  habebat  .  corpus  bellatiorem    animam 

R.  VOLDRENT  LA    VEINTRE     LI  DEO       INIMI 

F.  (Ils)  voulurent         la    vaincre    les  (de)  Dieu    ennemis 

L.  Voluerunt  [illam)  vincere  (,il)li      Dei      inimici 

R.  VOLDRENT  LA  FAIRE  DIAULE       SERVIR 

F.  (ils)  voulurent  la   faire  diable       servir 

L.  Voluerunt  {illam)  facsre  diab[o)lo   servire 

R.  Elle  non    eskoltet       les    mals        conseillers 

F.  Elle     ne       écoute  (pas)    les     mauvais    conseillers 

L.  Illa      non     auscultât        illos  malos        consiliarios 

R.  Qu'elle    Deo     raneiet   cm    maent      sus     en  ciel 

F.  Qu'elle       Dieu    renie        qui    demeure   sus      en    ciel 

L.  Quod  illa    Deum  reneget     qui  manet       super  in    cœlo 

R.  Ne   por    or        ned    argent     ne     paramentz 

F.  Ni     pour  or         ni       argent       ni      parure 

L.  Nec  per     aurum  nec     argentum  nec    paramentum  (1) 

(1)  Mot  qui  a  dû  exister  dans  la  basse-latinité.  Paratus  dans  Plaute  signifie  faste,  parure 
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R.  POR       MENATCE       REGIEL       NE       PREIEMENT 

F.  Par       menace       royale       ni      prière 

L.  Per       minaciam    regiam      nec     precationem 

R.  NlULE  COSE       NON     LA        POURET     OMQE        PLEIER 

F.  Nulle  chose    ne      la       pouvait    onques  plier 

L.  Nec  ulla       cuasa    non     illam  poterat     unquam  plicare 

R.  La      polle     non    amast       lo        deo      menestier 
F.(pourque)La      pucelle    ne       aimât         le  (de)  Dieu     ministère 
L.  [quod)     Illa    puetta     non     amasset     illud     Dei      ministerium 

R.  E     POR       O       FUT       PRESENTEDE  MAXIMIEN 

F.  Et  pour    ce    fut       présentée  (à)      Maximien 

L.  Et  per      hoc  fuit     prsesentata         Maxlmiano 

R.  Chi   rex   eret    a     cels      dis     soure  pagienz 

F.  Qui    roi     était     à     ces        jours  sur  païens. 

L.  Qmi  rex    erat      ad  eccistos  dies   super  paganos 

R.  Il     li       enortet       dont       lei    nonqde      chielt 

F.  Il      1'         exhorte  (ce)  dont        lui     ne  onques  chaut 

L.  ille    illam  inhortatur    de  unde    Mi    nunquam    calet  (1) 

R.  Qued         elle  fuiet    lo        non         christien 

F.  Que  elle    fuie       le.       nom       chrétien 

L.  Quod  {ut)    illa     fugiat    illud     nomen     christianum. 

R.  ELL,       ENT     ADUNET  LO        SUON     ELEMENT 

F.  Elle      en     unit  (assemble)  (2)  le      -sien    élément  (ses   forces 

L.  Illa        inde  adunat  illud  suum  elementum 

R.  Melz  sostendreiet  les  empedements 

F.  Mieux  (plus  tôt)  (elle)  soutiendrait    les  empêchements  (la  torture) 

L.  Melius  sustineret        illa  impedimenta 

R.  Qu'elle       perdesse    sa       virginitet 

F.  Qu'elle  perdît         sa        virginité 

L.  Quam  illa     perdidisset  suam  virginitatem 

R.  Por  o  s'furet    morte     a       grant   honestet 

F.  Pour  ce  (elle)    fut  morte      avec  grande  honnêteté 

L.  *  Per  (propter)  hoc  fuerat       mortua    [cum)  grandi  honestate 

R.  Ens  en  l'    fou  la  getterent  com  arde    tost 

F.  En         le     feu  la  jetèrent  comme  (afin  que)  elle  brûlât  bientôt 

L«  In         illum  focum  illam  jecerunt  cum    (ut)  ardeat  cito 

R.  Elle    colpes    non     auret    por    o  no    s'coist 

F.  Elle      coulpes  (fautes)  n'avait,  pour  ce    ne    se  cuit  pas 

L.  Illa      culpas    non    habuerat  per    hoc  non   se  coxit 

(1)  Expression  vulgaire  pour  Illud  non  curât.  Il  ne  lui  chaut,  elle  n'en  tient  aucun 
compte,  peu  lui  importe. 

(2)  Voyez  au  lexique  le  v.  auner* 
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R.  A    EZO  NO  s'  voldret  concreidre      li  rex  pagiens 

F.  A    cela  (malgré  cela)  ne  se  voulut  croire  (convertir)  le  roi  payen 

L.  Ad  hoc  non  se  voluit  concredere  rex  paganus 

R.  Ab      une    spede         li      roveret    tolir       lo    chief 

F.  Avec  une    épée    (il)   lui     ordonna    enlever     le     chef  (la  tête) 

L.  Ab      una    spatha        Mi    rogavit  (Jussit)  tollere      caput 

R.  La    donizelle  celle  cose    non  contredist 

F.  La    damoiselle   cette    chose  ne     contredit  (ne  s'opposa  pas  à  ceia) 

L.  Illa  dominicella  illam  causant  non  contradixit. 

R.  Volt,  lo       seule     lazsier    si     ruovet  Krist 

F.  Veut  le        siècle      laisser      si    le  demande      Christ 

L.  Vult   illud    seculum  lasciare    (1)    si  rogat  Christus 

R.  IN     FIGURE      DE     COLOMB     VOLAT  A     CIEL 

F.  En   figure      de    colombe  (elle)  vole    au  ciel 

L.  In    figura       de    columba  volât  ad  cœlum 

R.  TUIT     OREM  QUE        POR        NOS  DEGNET  PREIER 

F.  Tous    prions      que       pour   nous       elle  daigne     prier 

L.  Toti      oremus    quod    poo      nobis      illa  dignetur  precari 

R.  QUED     AVUISSET      DE     NOS      CHRISTUS      MERCIT 

F.  Que       ait  de    nous  (le)  Christ    merci  (pitié) 

L.  Quod     hahuisset    de  nobis    Christus      mercedem  (misericordiam) 

On  trouve  dans  ce  texte,  qui  offre  aux  études  philologiques 
tant  de  renseignements  précieux  : 

1°  Des  mots  ayant  conservé  dans  la  langue  française  les 
formes  qu  ils  avaient  dès  le  neuvième  siècle  :  fut,  corps, 
faire,  les,  conseillers,  elle,  argent,  ni,  de,  nom,  sa,  une,  celle, 
figure,  ciel,  que,  la  mort,  a  lui,  venir,  par  ; 

2°  Des  mots  formés  par  métathèse  :  maent,  de  manet  (il 
demeure)  ;  por,  de  pro  (pour)  ;  sempre,  de  semper  (toujours)  ; 

3<>  Des  mots  formés  par,  la  suppression  des  désinences  (ce 
sont  naturellement  les  plus  nombreux,  comme  cela  a  lieu  dans 
toutes  les  langues)  :  bel  de  bellus  ;  inimi  d'inimicus  ;  servir 
de  serviré  ;  venir  de  venire  ;  e  de  et  ;  o  de  hoc  ;  il  de  ille  ;  li 
de  illi  ;  Christian  de  christianus  ;  virginitet,  de  virginitatem  ; 

4°  Mots  formés  par  contraction,  par  crase  :  fut  de  fuit  ; 
corps  de  corpus  ;  voldrent  de  voluerunt  ;  faire  de  facere; 
devenu  successivement  faere,  fere,  et  faire  ;  mais  de  malus  ; 

(1)  Laxiare,  lâcher,  mot  vulgaire  pour  linquere. 
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renaiet  de  renégat,  reneat,  reneet,  reneiet  :  rnelz  de  melius  ; 
sostendreit  de  sustineret,  sustenreit,  sustendreit  ;  amast,  d'a- 
masset  ;  menestier  de  ministerium  ;  Pagienz,  pagiens,  de 
paganus  ;  dont  de  unde  ;  tolir,  tollere  ;  domizelle,  de  domi- 
nicella  ;  contredist,  de  contradixit  ;  Sour  de  super  ;  seule,  de 
seculum;  amet  pour  haberet;  diaule  de  diabolus. 

L'article  destiné  à  remplacer  les  cas  des  noms  coexiste 
avec  les  terminaisons  :  Deus,  dei,  deo.  Il  se  joint  aux  ad- 
jectifs possessifs,  lo  suon  élément  ;  enfin  les  diverses  termi- 
naisons des  verbes  indiquant  les  temps,  les  modes  et  les 
personnes,  sont  calquées  sur  le  latin,  d'après  un  système  bien 
incertain  encore,  mais  devant  tôt  ou  tard  se  régulariser. 

Un  seul  mot,  spede,  épée,  est  emprunté  à  la  langue  germa- 
nique. 


PERMUTATIONS  DES  LETTRES. 

Ce  serait  une  bien  grande  erreur  que  d'attribuer  au  ha- 
sard ou  au  caprice  les  substitutions  successives  qui  ont 
donné  à  la  langue  latine  une  forme  nouvelle.  On  va  voir,  au 
contraire,  qu'elles  ont  obéi  aux  lois  d'une  logique  rigou- 
reuse, et  que  l'instinct  populaire  a  été  plus  fidèle  aux  règles 
de  l'analogie  que  ne  l'ont  été  les  savants  qui  ont  voulu  plus 
tard  demander  à  la  langue  latine  des  mots  que  nos  ancêtres 
avaient  déjà  faits  beaucoup  mieux. 

Comme  il  s'agit  ici  d'abord  de  la  langue  parlée,  c'est  à 
l'oreille  qu'il  faut  assigner  le  principal  rôle  dans  l'adoption 
ou  le  rejet  des  sons  qui  entrent  dans  la  composition  des  mots 
latins.  Il  existe  pour  chacun  d'eux  une  partie  dominante  sur 
laquelle  la  voix  appuie  plus  fortement,  et  qui  souvent  est  la 
seule  que  l'oreille  entende  d'une  manière  distincte.  C'est  cet 
accent,  appelé  par  Diomède  anima  vocis,  l'âme  du  mot,  qui  a 
déterminé  tout  naturellement  la  conservation  de  la  syllabe  sur 
laquelle  il  portait,  comme  Ta  prouvé  très-bien  M.  Diez.  Les 
retranchements  et  les  contractions  ont  do&c  agi  principalement 
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sur  les  syllabes  non  accentuées  dans  le  latin  :  pingere  est  de- 
venu peindre  ;  pôrticus,  porche  ;  présbyter,  prêtre. 

Les  Français,  ayant  comme  les  Espagnols  de  la  difficulté  à 
prononcer  les  mots  commençant  par  se,  sp,  st,  les  firent  pré- 
céder d'un  e  :  scribere,  escrire  ;  species,  espèce  ;  stomachus, 
estomac;  scandalum,  esclandre.  Le  peuple  dit  encore  esque- 
lette,  et  non  squelette. 

Al  est  devenu  au  :  al  ter,  autre  ;  balsamum,  baume;  alba, 
aube. 

A  bref  devient  ai;  amare,  aimer  ;  A  long  devient  et  :  clavis, 
cleif,  clef,  clé  ;  donare,  donneir,  donner  ; 

E  bref,  ie  :  bene,  bien  ;  E  long,  oi,  oe  :  me,  moi,  très,  trois  ; 

/  bref,  oi  :  bibere,  boivre,  boire  ; 

0  bref  et  U,  d'abord  ue,  puis  eu  ;  bovis  (de  bos),  buef  ; 
focus,  feu  ;  0  devient  eu  :  honor,  honneur  ;  oi  gloria,  gloire  ; 
ui  corium,  cuir  ;  ou  movere,  mouvoir  ; 

U  se  change  en  eu,  gui  a,  gueule  ; 

B,  au  milieu  de  la  plupart  des  mots,  se*  change  en  Y  : 
labrum,  lèvre  ;  libra,  livre  ;  diabolus,  diavle,  diable.  Devant 
Tou  V,  il  se  syncope,  debitum,  debte,  dette  ;  subvenîre,  sou- 
venir. 

V  se  change  en  B  :  vervex,  berbis,  brebis  ;  ou  se  syncope  : 
pavor,  paor,  peur  ;  pavonem,  paon  ;  quelquefois  gu  ou  g 
(transformation  fréquente  dans  les  langues  romanes)  vastare, 
gaster,  gâter  ;  vespa,  guêpe;  vulpes,  werpil,  gourpil,  goupil. 
B  s'intercale  dans  les  combinaisons  de  ul  et  de  rm  :  cumulus, 
comble  ;  marmor,  marbre. 

G  se  change  en  CH,  surtout  dans  le  dialecte  picard  :  caro, 
chair;  catena,  chaene,  chaîne;  capillus,  cheveu;  ferox,  fe- 
rocis,  farouche  ;  en  g,  contus,  gond  ;  crassus,  gras. 

Le  G,  qui  remplace  souvent  le  Q  dans  le  latin  du  moyen 
âge,  se  change  en  G  dans  le  milieu  des  mots  :  œqualis,  égal. 

G  se  retranche  devant  E  et  I,  regina,  reine,  reine. 

T,  conservé  dans  presque  tous  les  mots  venant  du  latin,  se 
retranche  dans  chaire,  de  cathedra;  chaîne,  de  catena  ;  il  ne 
se  prononce  pas  à  la  fin  des  mots  :  lectus,  lit. 
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D  se  syncope  assez  souvent  :  audire,  ouïr  ;  hodie ,  hui  ; 
sudor,  sueur. 

L  devient  R  :  lusciniola  rossignol  :  apostolusy  apostre. 
R  se  change  en  L  :  altar,  autel  ;  cette  même  lettre  R  se 
transpose,  temperare,  tremper  ;  turbulare,  troubler  ;  vervex, 
brebis. 


DIALECTES. 

Indépendamment  de  ces  changements  généraux,  il  y  en  eut, 
comme  nous  l'avons  dit,  un  assez  grand  nombre  qui  résultè- 
rent de  la  différence  de  prononciation  dans  les  différentes  pro- 
vinces de  l'ancienne  France.  C'est  en  effet  par  la  prononcia- 
tion seulement  que  diffèrent  les  dialectes  provinciaux.  Quant 
aux  règles  grammaticales,  elles  sont  les  mêmes  pour  tous  les 
pays  qui  parlèrent  la  langue  d'oil.  G.  Fallot,  dont  le  nom  est 
attaché  au  premier  travail  sérieux  sur  les  formes  dialectales,  a 
réduit  ces  dialectes  à  trois  'principaux  :  le  normand,  le  picard 
et  le  bourguignon. 

Cette  classification  a  été  adoptée  par  M.  Burguy.  Nous 
croyons  avec  M.  Leroux  de  Lincy,  qu'on  ne  ne  peut  en  distin- 
guer moins  de  cinq  :  le  normand,  le  picard,  le  lorrain,  le 
bourguignon  et  celui  de  l'Ile-de-France. 

Le  dialecte  normand  s'étendait  sur  une  partie  du  Maine  et 
de  la  Bretagne,  et  avait  pour  limite  à  l'E.  l'Ile  de  France. 

Il  retranchait  l'i  des  syllabes  en  ie,  ier,  ai,  air,  et  le  rem- 
plaçait par  e  :  bien,  ben  ;  derrière,  derere  ;  faire,  fere  ;  laisser, 
lesser  ;  plaire,  plere  ;  plaider,  pleider  ;  oi  devient  ei,  envoyer, 
enveier  ;  roi,  rei  ;  voir,  veir  ;  ils  doivent,  ils  deivent. 

Il  écrivait  par  un  u  la  plupart  des  syllabes  en  o,  ou,  eu, 
on,  or  :  son,  sun  ;  jour,  jur  ;  tout,  tut  ou  tuit  ;  plusieurs, 
plusurs  ;  prison,  prisun  ;  moult,  mult. 

C'est  aussi  par  ei  qu'il  écrivait  les  formes  de  l'imparfait  qui 
dans  le  dialecte  picard  s'écrivaient  par  oi  :  il  voleit,  il  diseit, 
ilfeseit. 
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Il  formait  en  eo,  et  en  oue  les  imparfaits  de  la  première 
conjugaison,  amabam,  j'amoe  ou  famoue  ;  stabam,  festoe  ou 
j'estoue. 

Le  normand  écrit  et  parlé  en  Angleterre,  quoique  cou- 
forme  en  certains  points  avec  celui  de  la  Normandie  avait 
subi,  par  suite  de  son  conctact  avec  le  langage  des  Anglo- 
Saxohs,  des  altérations  nombreuses  qui  le  font  aisément  re- 
connaître. 

Le  picard  embrassait  la  Picardie,  l'Artois  et  la  Flandre. 

Son  caractère  principal  est  le  ch  substitué  à  Y  s  et  au  c 
faible  :  ici,  ichi  ;  ciel,  chiel  ;  naissance,  puissance,  naissanche, 
puissanche. 

En  revanche,  il  met  aussi  souvent  k  et  q  à  la  place  du  ch, 
chien,  kien;  chenu,  quenu  ;  vache,  vaque. 

Il  trime  le  g  final  :  ung,  pour  un. 

Il  remplace  o  et  eu  par  ou  :  montrer,  moustrer  ;  jeûner, 
jouner. 

Il  ajoute  souvent  i  devant  e  :  manger,  mangier  ;  danger, 
dangier  ;  et  substitue  g  à  j,  jeu,  gieu. 

Le  dialecte  bourguignon  était  usité  dans  les  provinces 
orientales  et  centrales  de  la  France  ;  l'Orléanais,  le  Nivernais, 
le  Berry,  l'Orléanais,  la  Touraine,  l'Anjou. 

Son  principal  caractère  était  d'ajouter  un  i  à  toutes  les 
syllabes  en  a  ou  en  e  :  amer,  aimer;  sage,  saige  ;  bon,  boin  ; 
quel,  queil  ;  assez,  asseiz. 

Le  dialecte  lorrain  supprime  souvent  les  autres  voyelles 
pour  y  substituer  i  ;  mi  pour  me,  mis,  pour  mes. 

Il  remplace  souvent  le  g  par  le  w  :  Warder  pour  garder  ; 
Werpir,  pour  guerpir. 

Les  formes  affectées  par  le  dialecte  de  llle-de-Frauce  ont 
beaucoup  d'analogie  avec  celles  du  bourguignon  (Diez).  C'est 
aussi  celui  qui  se  rapproche  plus  que  les  autres  dialectes,  du 
français  que  nous  parlons  aujourd'hui. 
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FORMATION   DE  LA   GRAMMAIRE. 


Le  roman  du  Nord,  ou  langue  d'oïl  ne  conserva  que  deux 
cas,  le  sujet  et  le  complément.  Au  "singulier,  le  substantif 
sujet  fut  indiqué  par  l'addition  d'un  S,  que  l'on  supprima  au 
complément. 

Sujet  :  mur  S. 
Complément  :  mur. 

Ce  fut  le  contraire  pour  le  pluriel  : 

Sujet  :  mur. 
Complément  :  mur  S. 

Ce  système  a  pour  base  la  2e  déclinaison  latine. 

Singulier. 

Sujet  :  muruS. 
Complément  :  murum. 

Pluriel. 

Sujet  :  mûri. 
Complément  :  muroS. 

La  langue  d'oïl  avait  emprunté  au  latin  l'usage  de  distin- 
guer le  sujet  du  régime  par  la  terminaison. 

De  lâtroy  sujet,  elle  avait  fait  lerres,  et  de  latrônem,  com- 
plément, elle  avait  fait  larron. 

De  pâstor,  pastre;  de  pastôrem,  castor;  d'imperâtor,  em- 
perere;  d'imperatôrem,  empereur;  de  creâtor,  crier  es  ;  de 
creatôrem,  créateur. 

Cette  différence  fut  déterminée  évidemment  par  l'accent 
tonique. 
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De  ces  deux  formes,  c'est  la  dernière  qui  a  été  le  plus  sou- 
vent conservée  dans  la  langue  française. 

Certains  mots  empruntés  à  d'autres  langues  que  le  latin 
furent  distingués  de  la  même  manière  : 

Bers,        Baron. 
Gars,        Garçon. 
Hugue,      Hugon. 

Mais  cette  règle,  aussi  bien  que  celle  de  l'S,  que  Raynouard 
avait  regardée  comme  absolue,  en  se  fondant  sur  le  Do- 
natus  provincialis  (1)  souffrit  dès  le  principe  de  nombreuses 
exceptions.  La  forme  du  complément  étant  la  plus  usitée  a 
fini  par  prévaloir;  et  comme  le  complément  était  marqué 
au  singulier  par  l'absence  de  l'S,  et  au  pluriel  par  la  pré- 
sence de  cette  même  lettre,  c'est  de  cette  manière  que  l'on 
finit  par  distinguer  les  deux  nombres..  Plusieurs  mots  ce- 
pendant, tels  que  fils,  fonds,  puits,  etc.,  conservèrent  l'S  au 
singulier. 


Article. 

L'article  est  tiré  de  l'adjectif  démonstratif  latin,  Me,  Ma, 
déjà  employé  comme  déterminatif  à  l'époque  de  la  corruption 
de  la  langue  latine. 

Singulier  masculin  :  IL 

Id.     féminin  :    le,  la. 
Pluriel,    masculin  :  IL 

Id.      féminin  :   les,  li. 


(1)  C'est  le  titre  d'une  grammaire  provençale  du  douzième  siècle  pnbliée 
par  M.  Guessard  dans  le  premier  volume  de  la  bibliothèque  de  l'école  de 
Chartres,  p.  168. 

d 
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Complément  direct  : 

Pour  le  singulier  masculin  :  lo,  lou,  le,  lu. 

féminin  :    la,  lai. 
Pour  le  pluriel  masculin  :      les,  los. 
féminin  :        les. 

Ses  combinaisons  avec  les  propositions  de,  à,  en,  donnent  : 

Au  singulier  masculin  :  del,  dou,  do,  dou,  du,  al,  au, 

ou,  el,  eu. 
Féminin  :  de  la,  à  la. 

Au  pluriel  masculin,  des,  as,  es,  aus. 
Féminin,  des,  as,  es. 

Article  non  déterminatif . 

Sujet  :  uns,  ou  ung. 
Régim  :  un. 


Adjectif. 

L'adjectif  fut  d'abord  soumis,  comme  le  substantif,  à  la 
règle  de  Y  s. 

Le  féminin  se  marquait  par  l'e  muet. 

Une  certaine  classe  d'adjectifs  avait  comme  en  latin  la 
même  terminaison  pour  ses  deux  genres. 

Cort  roial. 

Messe  festival  ou  festivaus. 

Cette  forme  est  restée  dans  l'expression  lettres  royaux. 

Le  comparatif  était  exprimé  par  plus  et  le  superlatif  par 
le  plus. 

Certains  adjectifs  formèrent  cependant  leur  comparatif  par 
a  terminaison  empruntée  au  latin  : 

Grant,  graignor  ou  graindre. 
Magne,  maior,  maire. 
Bon,  millor9  mieudre* 
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Au  lieu  de  que  on  employait  de  après  le  comparatif  : 

Plus  grant  de  lui. 

Les  noms  de  nombre  cardinaux  et  ordinaux  suivent  ceux 
du  latin  avec  les  différences  propres  à  chaque  dialecte  et 
les  modifications  dont  nous  avons  indiqué  les  principales 
règles. 

Pronoms    personnels. 

PREMIÈRE  PERSONNE. 

Singulier. 

Sujet  :  Je,  jou,  jojeo,  ge}  gie,  je. 
Régime  :  Me,  mi,  moi,  mei,  meu,  moi. 

Pluriel. 
Nos,  nus,  no...  nous. 

DEUXIÈME  PERSONNE. 

Singulier. 

Sujet  :      Tu...  tu. 
Régime:  Te,  ti,  tei...  toi. 


Pluriel. 


Vos,  vus...  vous. 


TROISIÈME  PERSONNE. 

Masculin  singulier. 

Sujet  :  IL 

Régime  direct  :    Lo,  le,  lou,  lu. 

Régime  indirect  :  Li,  lui,  loi. 
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Pluriel. 

Sujet  :  //. 

Régime  direct  :     Les,  ois,  els. 
Régime  indirect  :  Lor,  tour,  lur. 

Oky  als,  els,  . 

Ous,  ans y  eus. 

Féminin  singulier. 

Sujet  :  Aie,  ele,  el,  eille. 

Régime  direct  :     La,  lai,  lei. 
Régime  indirect  :  Li. 

Pluriel: 

Sujet  ;  Eles,  els. 

Régime  direct  :     Les,  eles. 
Régime  indirect  :  Lor,  lour,  lur. 

Ces  pronoms  se  contractaient  entre  eux. 
Jel  sai,  pour  je  le  sais. 
Jes  ai  vus  je  les  ai  vus. 
Nel  voulait,  ne  le  voulait. 
Nu  feras,  ne  le  feras. 

Pronoms    possessifs. 

Singulier  masculin. 

Sujet  :      Mis,  tis,  sis,  mes,  tes,  ses. 
Régime  :  Men,  ten,  sen,  mun,  tun,  sun. 

Féminin. 
Mai,  tai,  sai,  me,  te,  se,  ma,  ta,  sa, 
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Pluriel. 


Mi,  ti,  si,  mei,  tei,  sei. 
Mis,  tis,  sis,  mes,  tes,  ses. 
Li  miens,  li  tiens,  li  siens. 
La  meie,  la  teie,  la  seie. 


Pronoms  démonstratifs. 

Singulier. 

masc.  fem.  neut. 

Sujet  :       Cil,  cis,  ciz,    celé,    ceu,  ces. 
Régime  :  Cel,  celé,  cou. 

Pluriel. 

Sujet  :       Cil,  celés. 
Régime  :  Cels,  celz,  celés. 
Cest,  ceste,  celui-là. 


Pronoms  relatifs  et  interrogatifs. 

Sujet  :       Ki,  qi...  qui. 
Rég.  dir.  Ke,  qe...  que. 
Rég.  ind.  Cui,  coi...  à  qui. 

Li  queus,  li  quieus. 

Li  quels,  les  queils,  les  queiles. 


Pronoms  indéterminés. 

Al,  el,  autre  chose,  aliud. 
Alcons,  alquens,  aucun. 
Alquant,  auquant,  quelque. 
Alques,  auques,  quelque  chose. 


xxx 

Li  ai  très  y  l'autre. 

Cascuns,  chaque,  chacun. 

Hom,  um,  on. 

Mesme,  même. 

Multy  molt,  moult y  beaucoup. 

Neisun,  nesuny  nisuny  nunSy  pas  un. 

Quant ,  combien. 

ToZy  tôt  y  totesy  tuit  y  tout,  toutes. 

Principaux  adverbes. 

La  plupart  des  adverbes  se  forment  de  la  terminaison  fé- 
minine des  adjectifs,  à  laquelle  on  ajoute  la  syllabe  ment, 
tirée  du  latin  mens. 

Déjà  les  Latins  avaient  dit  :  bona  mente,  mala  mente  factum. 

AdenSy  adenty  adenz,  par  terre  ;  lat.  ad  dentés. 

AlqueSy  un  peu  ;  lat*  aliquantum. 

Alsiy  altresiy  autresi...  aussi. 

Eery  er,  hier  ;  latin  heri;  erser7  hier  soir. 

Amont  y  en  haut  ;  aval,  en  bas. 

Ankiy  anquiy  enqui,  iqui,  ici  ;  l&t.eccum  hic. 

Ans,  ainsy  anceis,  avant,  auparavant  ;  lat.  ante,  anteipsum. 

Ensi,  ansiy  ensinques,  ensint,  eisiy  essiques,  ainsi  ;  lat.  in 
sic. 

Apermesmes,  apermainy  à  l'instant  ;  lat.  ad  per  meti- 
psissum  (tempus). 

Antany  l'année  passée,  ci-devant  ;  lat.  ante  annum. 

Oant  ouan,  cette  année;  lat.  hune  annum. 

Maisoany  mesoany  à  l'avenir  ;  lat.  magis  hune  annum, 

Buery  bien  ;  lat.  bona  hora. 

Mar,  mal  ;  lat.  mala  hora. 

Ensementy  essimenty  pareillement  ;  lat.  ipsa  mente. 

Ayer,  erriere,  daiere,  derier,  arrière,  derrière  ;  latin,  a 
ou  de  rétro. 

Caenz,  caienzy  laiens,  céans,  là  dedans;  lat.  hac  ou  Mac 
intus. 
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Corn,  con,  comme  ;  cornent,  cument,  comment  ;  lat.  quo- 
modo. 

Donc,  donkes,  dunkes,  adunc,  idont>  donc  ;  lat.  tune. 

Dont y  d'où  ;  lat.  de  unde. 

Eke,  eis,  es,  voici;  lat.  ecce;  Ekevos,  esvos,  estes  vos,  lat. 
Eccum  vos. 

Ancore,  uncore,  enquore,  encore  ;  latin,  hanc  horam,  un- 
quam  hora. 

Ens,  enz,  dedans  ;  lat.  intus. 

Ensurquetout,  ensurketout,  par  dessus  tout. 

Entresait,  entreset,  certainement,  de  suite  ;  lat.  in  tran- 
sactu. 

Entrues,  dans  ce  temps;  lat.  intra  hoc  ipsum  (tempus). 

Envis,  enviz,  àenviz,  à  regret;  lat.  invitus. 

Essient,  essiantre,  escient,  intention. 

A  estros,  à  estrous ,  à  l'instant,  franchement  ;  lat.  ad 
extra. 

Feie ,  foie,  fois,  fois;  toutes  voies,  toutefois;  latin 
via, 

Fuor,  feur,  fuer,  prix  valeur,  a  nul  fuer,  à  nul  prix  ;  lat. 
forum, 

Gaires,  gueres,  beaucoup. 

Hui,  ui,  oi,  aujourd'hui;  lat.  hodie. 

Huimais,  désormais  ;  maishui,  dès  aujourd'hui. 

Ancui,  encui,  encoi,  aujourd'hui  ;  lat.  hanc  diem. 

Anuit,  de  nuit  ;  anquenuit,  cette  nuit. 

Isnelement,  vite  ;  isnel  le  pas,  aussitôt  ;  chalt  pas,  chaut 
vas  (pas  chaud),  promptement. 

En  es  le  pas,  vite  ;  lat.  in  ipso  passu, 

Iluc,  iloques,  iloec,  là  ;  lat.  il  lue;  Hoc,  luec,  lueques,  lues- 
ques,  iluec,  aluec,  ici,  là  ;  lat.  locus, 

Jai,  ja,  déjà  ;  lat.  jam. 

Jus,  en  bas;  lat.  deorsum  (de  vorsum). 

Sus,  en  haut,  lat.  ;  susum  (de  sursum). 

Mais,  mes,  plus,  davantage  ;  lat.  magis. 
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Mânes ,  manois ,  demaneis  ,  maintenant  ;  lat.  de  manu 
ipsa. 

Meismement ,  même  ;  lat.  metipsamente. 

Maismement,  principalement  ;  \ai.  maxima  mente. 

Mielz,  rniez,  mieux;  lat.  melius. 

Mains,  meins,  moens,  moins  ;  lat.  minus. 

Mon,  mun,  cest  mun,  assurément  (origine  inconnue). 

Onkes,  une,  jamais  ;  lat.  unquam. 

Ore,  ores,  or,  maintenant  ;  lat.  hora.  Composés  :  iores 
Illa  hora,  desore  mais;  lat.  de  ipsa  hora  magis. 

Orendreit,  orendreites,  à  cet  instant  ;  hora  in  direct  a. 

Poe,  poi,  pauy  pou,  peu  ;  lat.  pauci. 

Pieca,  piecha  ;  il  y  a  quelque  temps  (une  pièce,  un  peu  de 
temps  il  y  a). 

Pues,  poix  y  puis;  lat.  post  hoc. 

Pro ,  preu,  prod,  assez,  suffisamment. 

Sempres,  sur-le-champ  ;  lat.  semper. 

SeneCy  senuec,  sans  cela  ;  lat.  sine  hoc. 

Tos  dis  y  toujours;  lat.  totos  dies. 

Non,  ne;  non,négation  renforcée  par  l'addition  de  plusieurs 
mots  dont  les  principaux  sont  :  point  (punctum)  pas  (passus), 
mie  (de  mica,  miette). 

Nient,  noient,  néant  ;  (non  ens). 

Rien,  ren  ;  lat.  rem,  chose. 


Principales   prépositions. 


Ay  ab,  ad,  od,  o,  à,  avec;  lat.  ab,  a\ 

AvoCy  avoec,  aveuques,  avec,  lat.  ab  hoc. 

AnZy  ains  ,  avant;  lat.  ante. 

En,  an,  am ,  en;  lat.  in. 

Fors  y  excepté ,  lat.  forts. 

Joste,  j ouste,  auprès  de  ;  lat.  juxta. 

Lez,  leis,  à  côté  ;  lat.  latus. 

Oltre,  ultre.  outre  ;  lat.  ultra. 
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Per,  par  ;  por,  pour. 

Seyant,  selon  ;  lat.  secundum. 

Selon,  sulunc,  selon  ;  lat.  sub  longum. 

Soventre,  soentre,  suentre,  après  ;  lat.  sub  intrà. 

Très,  derrière  ;  lat.  trans. 

Busqué,  jusque  ;  lat.  de  usque. 

Trosque,  entrosque,  jusque  ;  lat.  intro  usque. 

Principales  conjonctions, 

Kar7  quar-y  quer,  car  ;  lat.  quare. 
GierSy  ainsi  donc,  x^ast  pourquoi. 
Jacoit  que,  quoique  ;  lat.  jam  sit  quod. 
Se y  si  ;       lat.  si. 
Si y  ainsi;  lat.  sic. 


Interjections. 

Avoiy  aoi,  ah  ! 

Dehaity  maldehaity  malheur,  malédiction. 

Diva,  decty  day  allons,  courage  ! 

Haro,  haretiy   venez,   accourez  !   (Ancien  bas    allemand, 

heroty  selon  Grimm.) 

Las ,  lasse,  hélas  !  lat.  lassusy  fatigué. 

Waiy  guaiy  malheur  à  !  lat.  vœ. 

Bai  y  heu,  ahi,  haimiy  aymiy  hélas  !  | 

Eu  y  fi,  allons  donc  !  d'où  lever  le  hu,  huer. 


Verbes. 

C'est  dans  la  conjugaison  des!  verbes  que  la  langue  d'oïl, 
toujours  en  se  modelant  sur  la  conjugaison  latine,  présente  le 
plus  de  variantes  et  donne  lieu  par  conséquent  aux  re- 
marques les  plus  intéressantes. 
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tion  ;  aasmer,  estimer,  v.  aesmer. 

Aaster,  aater,  rôtir,,  mettre  à  la  bro- 
che, v.  aste. 

Aastiner,  aastir,  aatir,  provoquer, 

V.  ATE. 

Aate,  aaste,  bouillant,  prompt,  v.  ate. 
Aatie,  aaiatie,  aastie,  empresse- 
ment, vivacité,  querelle,  v.  ate. 
Aatine,  querelle. 

Aatiner,   attaquer,  contrarier,  v.  ATE. 
Aate,  habile  à,  propre  à  ;  lat.  aptus. 
Aatrie,  noirceur,  méchanceté;  lat.  ater. 
Aane,  eau,  v.  aiguë. 
Ab,  prép.,  avec;  lat.  ab'. 
Aba,  abbé,  supérieur,  v.  abe. 
Ababrupte ,  à  l' improviste ,  lat .  ab 

abrupto. 
Alsace,    abacie,  abaco,    abacon, 

abaque,  table,  buffet:  par  extension, 

table  à  calcul,  et  enfin  arithmétique  ; 

lat.  abacus. 
Abaciste ,  calculateur,  arithméticien. 
Abaciner,  aveugler  à  l'aide  d'un  bassin 

d'airain,  rougi  au  feu,  présenté  aux  yeux 

du  condamné  ;  lat.  bacinum,  v.  bacin. 
Abacot,  ancien  chapeau  royal  en  usage 

en  Angleterre. 
Abacteur,  ravisseur  ;  lat.  ab  actor. 
Abaeux,    abaoux,    biens    vacants; 

abayanec,  vacance. 
Abai,  abay,  abbais,  abbay,  aboy, 

aboiement. 
Abaier,  ababier,  êtresurpris,v.  baer. 
Abaier,   abayer,  aboyer;   abaeur, 

abaeresse,  aboyeur,  aboyeuse  ;  lat. 
ad  baubari. 

Abaiete,  abaieur,  vedette,  sentinelle. 
Abaie,  abbaîe,  abbaye. 
Abaie,  abeie,  lieu  planté  de  sapins; 

prov.  abet.  ;  lat.,  abies. 
Abaigner,  baigner,  v.  baingner. 
Abaille,  aboille,   abeille;  lat.   apis, 

apicula .    Abaillagye  ,    aboillage 


abeillon,  essaim  d'abeilles,  droit 
sur  les  essaims. 

Abailler,  donner  à  bail,  v.  baillie. 

Abailler,  arriver  au  but. 

Abaissier,  abaixier,  abaisser,  apai- 
ser, v.  BAISSER. 

Abaisse,  abaissement. 

Abaitre,  abatre,  abattre. 

Abalir,  fuir,  disparaître,  s'évanouir. 

Abandcr,  abender,  abandir  (s'), 
aller  par  bande,  v.  band. 

A  bandon,  à  sa  volonté,  à  son  plaisir  ; 
anc.  ail.,  ban,  band  permission  ;  bas. 
lat.  bannum,  bandum,  les  deux  mots 
réunis  ont  donné  abandon,  origine  du 
verbe    abandonner. 

Abandoné,  livré  à  ses  passions,  li- 
béral, prodigue. 

Abandoncement,  avec  licence,  har- 
diment. 

Abandons,  nom  d'une  coutume  abolie 
par  saint  Louis  en  1260. 

Abangue,  abenghe,  maille,  petite 
monnaie  ;  prov.  abhengo. 

Abannir,  exiler,  v.  ban,  BANNIR. 

Abannation,  exil  d'un  an  infligé  au 
coupable  d'un  homicide  volontaire. 

Abaque,  v.  ABACE. 

Abare ,  avare  ,    aveire ,  avare ,   v. 

AVAR,  AVER. 

Abarrer,  s'opposer  à  quelqu'un,  ar- 
rêter, V.  BARRE. 

Abarros,  outil  de  tonnelier,  barroir 
ou  foret;  Duc.  v.  foretum. 

Abassi,  abattu,  v.  baisse. 

Abastarder,  déclarer  bâtard,  v.  bas- 
tard. 

Abastoné,  muni  d'un  bâton  ou  de 
toute  autre  arme  offensive,  v.  baston. 

Abat,  dévastation,  averse. 

Abateis,  abateiz,  abatison,  abattis, 
carnage. 

Abatoison,  dépréciation  de  monnaie. 


Abataige,  visite  d'un  pourceau  pour 

voir  s'il  est  ladre. 
Abate,  lieu  inaccessible. 
Abatut,  abattu,  v.  batre. 
Abattement,  prise  de  possession  d'un 

héritage. 
Abanbi,  abobi,   ebaubi,    stupéfait 

consterné  ;  basbret.  abaff;  lat.  balbus, 

bègue,  babulus,  babunus,  sot,  niais. 
Abaubir,  étonner,  stupéfier;  v.  baube. 
Abaudir  (s'),  se  réjouir,  s'enorgueillir. 

V.  BAUD,  BALD. 

Abave,  abayeul,  bisaïeul,  lat.  abavus. 
Abaveter,  bavarder,  tromper,  v.  bave. 
Abbays,  esbays,  ébahi,  v.  baer. 
Abbaesse,    abbeesse,    abbaisse , 

abesse,  abese,  abbesse. 
Abcis,  coupé  ;  lat.  abcissus. 
Abc,  abes,  (suj.)  ;  abé,  abet,  (rég.) 

abbé  ;  prov.  abbat  ;  du  syriaque,  abba, 

père. 
Abe,  aube,  v.  albe. 
Abeausir  (s'),  devenir  beau. 
Abeeher,   abechenient ,   abecquer, 

v.  BEC. 
Abec,  abet,  amorce  pour  le  poisson. 
Abee,  ouverture. 

Abeance,  abeillance,  attente  impa- 
tiente, V.  BAER. 
Abeivrer ,     abevrer  ,    abeiuvrer  , 

abreuver,  v.  beivre. 
Abel,  habile;  lat.  habilis;  angl.  able, 
Abelir,  abeliser,  abielir,  embellir, 

charmer,  devenir  beau. 
Abelliance,  abaillanee,  v.  abeance, 
Abeneviser,  détourner  les  eaux  pour 

arroser  les  prés  ou  faire  tourner  un 

moulin  ;  bas.  lat.  abenevisare. 
Aber,  havre,  v.  havene. 
Abergier,   loger,  héberger,   v.  her- 

berge. 
Abesoigné,  qui  est  dans  le  besoin, 

v.  SOING. 
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Abeson,  abson,  aublisson,  opson , 

'  sorte  de  champignon. 
Abesser,  abessier,  abaisser,  v.  bais- 

sieb. 
Abestir,  rendre  bête,  traiter  avec  mé- 
pris. 
Abesto,  amiante,  asbeste;  prov.  abeson. 
Abet,  abete,  ruse,  finesse,  excitation. 
Abeter,  abeveter,  tromper,  exciter, 

V    BETER. 
Abet$  sapin;  lat.  abies. 
Abeyance,  bien  vacant  et  abandonné; 

bas.  lat.  abeyantia. 
Abeuvrer ,     abevrer  ,     aboivrer , 

abrnver,  abreuver,  v.  beivre. 
Abe vr âge,    abruvage.    abruvoïr, 

abreuvoir. 
Abeuvi*age,  droit  payé  au  seigneur 

sur  les  boissons. 
Abevron,  abeuvron,  abenirouer, 

vase  à  boire. 
Abhorrenient,  horreur,  indignation  ; 

lat.  horror. 
Abial,  avial,    chemin  détourné,  lat. 

avia,  avius. 
Abie,  abiie,  abbaye. 
Abiennem»,  dépositaire  d'un  bien,  d'un 

immeuble,  v.  bien. 
Abiete,  forêt  de  sapins. 
Abillement,  apprêt,  habillement. 
•  Ab illier ,  abiliter,  rendre  propre   à 

une  chose. 
Abir.  songer,  imaginer,  prov.  albirar . 
Abis,  abit,  habit,  costume. 
Abisme,  abîme  ;  lat.  abyssus. 
Abisse,  lin  fin;  lat.  byssus. 
Abitement,  habitation. 
Abiter,  habiter. 
Abiteur,  habitant. 
Ablader.   ablaier,    ablayer,    em- 

blayer,  ensemencer,  v.  bled. 
Ablee,  terre  ensemencée  de  blé. 
Ablais,  ablès,  blé  fauché,  coupé. 
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Ablasmer,  blâmer,  v.  blasmer.  bonne.    On    pourrait   les     faire    dé- 

Able,  havre;  bas  lat.  hablum,  v.  ha.-       river  tout  simplement  de  l'adj.  bon, 

vene.  se  faire  bon,  se  porter  fort  ;  en  ail. 

Ablegassion,  défense  ;  lat.  allegatio.       gut  stehen. 

Ablere,  ableret,  abliere,  filet  pour  Abonner,  aborder,  rencontrer. 

prendre  les  poissons.  Abordir,  abortir,  avorter;  esp.  abor- 
Ablet,  able,  ablette,  petit  poisson  blanc,        tar;  ital.  abortire. 

du  latin  albus.   (Les    Suisses   et  les  Abortif,  abortin,  aborty,  avorton, 

Autrichiens  prononcent  albele.)  venu  avant  le  temps  ;  lat.  abortivus, 

Abletir,  amollir,  v.  blet.  Aborrener,  avoir  en  horreur. 

Ablo,  excl.,  courage!  Abor,  aubier,  v.  aubiel. 

Abloc,  bloc  de  pierres,  pilier.  Aboser,  abouser,  détruire,  renver- 
Ablochier,  abloquier,  asseoir  sur  un       ser,  Duc,  v.  abosatio.    - 

bloc.  Abosmer,  abosmir,  avoir  envie  de 
Abobi,  stupéfait,  v.  abaubi.  vomir,accabler,  attrister,  abîmer,  avoir 

Aboc,  cri  poussé  dans  le  tumulte.  en  abomination.  Duc.  v.  abominatio. 

Abocage,  règlement  sur  les  bois,  v.  Abot,  v.  about. 

bosc.  Aboti,  blotti,  caché;   Duc.  v.   abobsi- 
Abocquié,  rempli  de  bois.  tus. 

Aboenir,  rendre  bon.  Aboufier,  abonver,  ôter  les  bœufs 
Aboester,  aboeter,  regarder.  de  la  charrue,  v.  boef. 

Aboilage,  droit  sur  les  abeilles.  Abonrner,  borner,  v.  abonner. 

Aboivre,  aboi1»  renient,  v.  ABEVRER.  About,  aboult,  primitivement  fonds 
Abolan,  longe  robe,  manteau.  assigné  à  un  créancier,  pour  sa  sû- 

Abolé,  enflammé,  amoureux  ;  Duc   v.       reté  ;  puis  aide,  secours  ;  abouter, 

abolere.  faire  un  about;  bas.  lat.  abbotum,  ab- 

Abommage ,    abornage  ,  droit  de       botamentum. 

bornage  ;  Duc.  v.  abomagium,  pour  Abouter,  atteindre  le  but,  v.  bout, 

abonnagium.  Abourter.  avorter,  v.  abordir. 

Abonder,  dépasser  le  but,  la  borne,  Abouvri,  terrain  en  friche. 

v.  BONNE.  Aboverer,  abreuver,  v.  ABEIVRER. 

Abondir,  venir  en  abondance,  v.  onde.  Abrader,  racler;  lat.  abradere;  abra« 
Abonner,  apprécier,  estimer,  trouver       dant,  raclant. 

bon  ;  abonir,  rendre  bon;  prov.  abo-  Abrander,  brûler  ;  prov.  abrandar,  v, 

nesir.  brander. 

Abonner,     abonnir,       aborner,  Abraser,    esbraser,    embraser,    v. 

abominer,  mettre  des  bornes,  en-       brase. 

clore  de  murailles;  bas. lat.   bonna,  Abrasser,  embrasser. 

borne,   v.  bonne;   dér.  abonage ,  Abre,  arbre. 

abonnage,  abornement.  Abreeu,  abreu,  abrieu,  le  mois  d'a- 
Abonner,  abonnement,  dans  leur       vril;  prov.  abril,  abriu;  lat.  aprilis. 

acception,  actuelle  sont  ordinairement  Abret,  abrier,  le  bois  de  l'arbalète. 

tirés  de  borne,  borner,  anciennement  Abriconer,  tromper,  duper,  v.  bricon. 
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Abriever,  (s')  s'emporter,  v.  abri  ver. 
Abre  vier  ,    abregier  ,    abridgier , 

abriefer,  abréger,  v.  brief. 

Abre  vicie,  abréviation. 

Abrier,  abriter,  couvrir,  mettre  à  l'abri. 

Abrïe,  abril,  abris,  abrit,  abri,  om- 
brage, couvert  ;  lat.  apricus  ;  Diez  : 
anc.  ail.  birihan,  couvrir. 

Abrissel,  arbrisseau,  v.  arbrissel. 

Abrifol,  voile  mis  sur  la  tête  des 
gens  que  l'on  marie. 

Abriver  (s'),  se  précipiter,  s'emporter  ; 
abrivé,  abrivet,  abrié,  emporté  ; 
gall.  brisg;  irl.  brig  ;  valeur,  éc. 
brîgh,  force,  vie. 

Abroquer.  brocher  une  étoffe,  abro- 
quement,  passage  d'un  fil  à  travers 
la  trame,  Duc.  v.  abrocare,  v.  broce, 
broche. 

Abroquement,  achat  en  gros  pour 
revendre  ou  brocanter. 

Absconder,  abscondre,  abscon- 
ser,  cacher  ;  abscons ,  caché  ;  abs- 
conseement,  secrètement. 

Abscouter,  écouter,  v.  ascolter. 

Absenlé,  délaissé;  lat.  solus. 

Absicte,  absite,  pierre  précieuse  de 
couleur  noire  veinée  de  rouge. 

Absoldre,  absollier,  absolver,  ab- 
soudre, V.  SOLDRE. 

Absolir,  payer  une  dette,  v.  soldre. 

Absolu,  assola,  terminé,  achevé,  par- 
fait, passé  (en  parlant  du  temps). 

Absorbir,  assorbir,  absorber. 

Abaisser  ( s'  ) ,  sabucher  (  s'  ) ,  se 
heurter,  v.  buisser. 

Abaissai,  abussal,  abaissement, 
choc,  achoppement. 

Abulleter  ,  donner  ou  recevoir  un 
bulletin,  v.  bulle 

Abaodos,  abondant. 

Abus,  abusé,  trompé,  abussonner, 
tromper,  abusiou,  erreur. 


Abussir  (s),  s'abattre,  v  BUISSER. 
Abuter,  abouter,  mettre  bout  à  bout. 
Abutiner,  associer  au  butin,  v.  butin. 
Aca,  ah  ça. 

Acacher,  cacher,  receler. 
Acaindre,   environner,  entourer,  v. 

CEINDRE. 

Acainte,  enceinte. 

Acanner,  acancr,  injurier,  exciter 
les  chiens  contre«quelqu'un,  traiter  de 
chien  ;  bas.  lat.  acannizare. 

Acamasé,  pierre  en  saillie,  coupée  en 
biais. 

Acapte,  acate,  droit  de  prise  de  pos- 
session, exigé  pour  le  changement  de 
maître  d'un  fief;  prov.  acapta;  lat. 
capio,  captum,  reire-acapte,  ar- 
rière-acapte,  v.  acater. 

Acarier,  acharier,  achierer,  con- 
fronter, mettre  tête  à  tête;  acaron, 
opiniâtre,  étourdi  ;  acarratiou,  con- 
frontation, v.  CHÈRE. 

Acarner,  massacrer:  lat.  caro,carnis, 

V.  CARN. 

Acasé,  mis  en  maison,  possesseur  d'une 
maison,  v.  casé,  chasé  ;  dér.  aca- 
senient.  acazemenf. 

Acas,  acat,  achat,  acater,  achater, 
achapter,  acheter,  acaterre,  aca* 
tierre,  acator,  acheteur  ;  lat.  ad 
cap  tare. 

Acate,  agate,  pierre  précieuse. 

Acau,  en  cachette  ;  lat.  caveo,  cautum . 

Aeaudre,  v.  ASSOLDRE. 

Acauter,  heurter,  v.  acoter. 

Accée,  acée,  assée,  bécasse,  bas  lat. 
accia. 

Accense,  adcense,  héritage,  ferme; 
lat.  census;  dér.  accenser,  accen- 
sement,  accenseur,  accensis- 
sement. 

Accensé,  huissier,  fonctionnaire,  atta- 
ché à  un  magistrat. 
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Accerra,  accerate,  petit  autel  sur  le-  Accsmer,  aehesmer,  orner,  parei, 

quel  on  brûlait  l'encens  ;  bas.  lat.  ac-  dérivé  selon  Diez,  de  esmer,  aesmer, 

cepturaria,  navette  à  mettre  l'encens.  estimer,  juger,  apprécier. 

Accide,  paresse,  indolence,  ennui;  bas.  Aceement ,    acesmenient ,  aces- 

lat.  acedia.  menr,  acesmeresse,  v.  acesmer. 

Acciper,  recevoir,  lat.  accipere.  Acesser,  cesser. 

Acclosagier,  acdore,  clore.  Aceudre,  assaillir,  v.  asoldre. 

Accoillir,    acoillir,    recueillir;    lat.  Achainer,  faire  signe,  v.  acener. 

colligere,  v.  coillir.  Achaison,  achoison,  aquaison, 

Accointaire,    vaj^seau    équipé   pour  aquoison,  occasion,  cause,  danger, 

aller  à  la  découverte.  soupçon,  v.  ocheison. 

Accointer,  donner  avis,  avertir  ;  Duc.  Achaisoner,  achoisoner,  accuser, 

v.  advisare.  soupçonner,  troubler. 

Accoler,  embrasser.  Achaisoneus,  chicaneur. 

Accomenier,  accomîcher,   acco-  Achaisonement ,  prétexte,  trouble. 

nmschier,   acumener,   achon-  Aehalette,  sonnette,  v.  achelette. 

menier,  communier.  Achanau,  chenal,  v.  achenau. 

Accomparager ,  comparer;  lat.  ad  Achanteler,  aeanteler,  s'incliner. 

comparare.  Achapail,  achoppement. 

Accojssp*,  accons,  accont,  compte;  Achapit,  achappit,  sorte  de  bâton, 

lat.  computare,  v.  conte.  échalas. 

Acconison,  accusation.  Achapter,  acheter,  v.  acater. 

Accoudre,  joindre,  accoupler.  Acharer,  acharier,  confronter,  v. 

Accours,  concours;  lat.  ad  cursus.  acarier. 

Accourse,  crue  d'eau,  torrent.  Acharier,  acharoier,    charrier,  v. 

Accoursier,  chaland.  car. 

Accroné,  courbé.  Achasteler,  monter  en  forme  de  châ- 

Acculite,  récolte,  cueillette  ;  lat.  col-  teau. 

lecta.  Achauveiter,  guetter,  faire  le  guet,  y. 

Aceindre  ,   acheindre  ,   entourer  ;  echaugueite. 

aceint,  entouré,  v.  ceindre.  Acheter,  escalader,  lat.  scala,  v.  es- 

Aceler,  cacher,  v.  celer.  cheler. 

Acembeler,  combattre,  v.  cembel.  Achelette,  aehalette,  sonnette,  clo- 

Acener,  achener,  achainer,  faire  chette. 

signe,   appeler,  ital.  cenno,  signe.  Avhenan,  chenal,   courant  d'eau,  v. 

Acengler,  entourer,  investir.  chenal. 

Acense,   assentiment,  lat.  ad  sentire.  Acheria ,  fait    d'acier,    inébranlable, 

Acer,  acier,  esp.  acero;  acéré,  ace-  ferme,  v.  acerin. 

rin,  fait  d'acier;  bas.  lat.  aciarium.  Acherter,  assurer,  v.  acerter. 

Acerter,  acertener,  affirmer,   s' as-  Achernre,acierure,  l'action  de  trem- 

surer,  être  sûr,  v.  cert.  per  le  fer,  et  de  le  convertir  en  acier. 

Acertes,  adecertes,  certainement.  Achesmer,  orner,  parer,  v.  acesmer. 

Aeerveler,  faire  sauter  la  cervelle.  Acheson,  occasion,  v.  ocheison. 


Achet,  achest,    aequest,   acquêt,  Acointer,  acointier,  acoïntoyer, 

acquisition.  orner,  parer;  lat.  comptus,  v.  coint. 

Achief  ver ,  aciever ,  venir  à  chef,  Acoîser,  apaiser  ;  acoit ,  abri  ;  acoi- 

achever,  v.  cief.                        .  ter,  abriter,  v.  coi. 

Achier,  ruche,  lat.  apiarium,  v.  es  Acoiter,  se  hâter,  v.  coiter. 

Achier,  acier.  Acolchïer ,  aconcier  ,  acoacher , 

Achierer,  confronter,  v.  acarier  et  acouquer,  accoucher,  se  mettre  au 

CHÈRE.  Ht,  V.   COLCHIER. 

Achiol,  aeoillet,  accueil,  v.  coillir.  Acoler,  embrasser,  prendre  au  cou, 

Achoper,  acoper,  acouper,  empê-  v.  col. 

cher.  Acolée,  embrassement. 
Achopement.    acopement,    aco-  Acomblement,  augmention,  v.  cou- 
pait, empêchement,   obstacle.  ble. 
Achou,  petite  hache.  Acompaigner  (s'),    se  joindre,   se 
A  chrême,    acrinme,   vieillard  ca-  marier,  v.  compain. 

tharreux.  Acomparager ,  acomperer,  com- 

Acie,  bécasse,  v.  acée.       -  •  parer. 

Acié,  acide,  agacé  (en  parlant  des  dents) ;  Acomplir,  acumplir,  accomplir  ;  lat. 

lat.  acidus.  ad  complere. 

Acient,  à  bon  escient,  sciemment.  Acompter,  estimer,  tenir  compte,  v. 

Aeinage,assin*age,sabre;lat.aczrcace.?.  conte. 

Acint,  entouré,  v.  aceint.  Aconcevoir,  concevoir. 

Aciéré,  atieré,    équippé;  bas.  lat.  Aconcueillir,  réunir,  joindre  ensem- 

atirimentum.  ble,  v.  coillir. 

Acis,  aïs,  planche;  lat.  assis,  Acondnire,  conduire. 

Aclaroier,  rendre  clair.  Aconfermer,  confirmer,  v.  fermer. 

Aclasser,  râler  ?  Acongoîentore,  saleté,  ordure. 

Aclin,  enclin,  penché,  soumis.  Acons,  bachot,  petite  barque. 

Acliner,  incliner,  adinouer,  lit  de  Aconsewe,  aconsivre,  aconsirre, 

repos,  canapé,  v.  cliner.  aconsoivre  ,   aconserir  ,   acon- 

Acliqueter ,  faire  du  bruit,  v.  cliquet.  soire,aconsivir,aconsnir, suivre. 

Aclouet,  pointe  d'éperon  ;  lât.  aculeus.  Aconseus,  suivi,  v.  sevré. 

Acné,  âne,  hébété.  Aconter,  conter  et  compter,  v.  conter. 

Acoardir,  rendre  poltron,  couard  ;  v.  Aconque,  aconques,  aconsques, 

COE,  coart.  quelconque. 

Acoder   (s'),   s'acouder ,   v.  code,  Aconvoier,   conduire,  accompagner, 

COUTE.  V.  VEIER.      ' 

Acoellir,  accueillir,  ils  accoellent,  Acoper  (s'),  acouper  (s'),  s'équiper, 

v.  coillir,  s'armer. 

Acointe,   familier,    ami  ;   acointer,  Acopï,  acoupè,   acnpé ,    coupeau  ; 

acointier  (s') ,  se  familiariser,  se  j oin-  aconpir  ,  acoupaudir  ,    cnpîr  , 

dre,  faire  connaissance  avec  ;  angl.  to  faire  un  mari  coupeau,  le  déshonorer 

acquaint,aX.'la.d,  cognitare.  en  devenant  l'amant  de  sa  femme. 
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Acopler,   accoupler,  v.  cople. 
Aeoragier,  encourager;  acoragie- 

ment,  hardiment,  v.  cuer. 
Aeorber,  courber,  v.   CORBER. 
Acorcer  ,    acorcier  ,    acorcbier  , 

accourcir,  v.  cort. 
Acorcier ,  acorcbier  ,  écorcher  ,  v. 

CUIR. 

Ac  or  dan  ce,  acorde,  accord,  conven- 
tion, conciliation  ;  acorder,  acour- 
der,  convenir,  s'arrêter  à  quelque 
chose  ;  j'acort,  il  acort  ;  lat.  cor. 

Acorer,  acuerer,  prendre  à  cœur  ;  il 
acuert,  v.  cuer. 

Acorer,  acourer,  achorer,  affliger, 
percer  le  cœur. 

Acorper,  pour  acolper,  rendre  cou- 
pable, v.  colpe. 

Acorre»  acqueure,  accourir,  acou- 
rement,  course  ;  acoursé,  acha- 
landé, V.  COURRE. 

Acorus,  plante  ;  lat.  acorus. 

Acoster,  acoter,  accoster  ;  acost, 
voisinage,  v.  coste. 

Acostumer  ,  accoutumer  ;  aeostu- 
meement ,  habituellement,  v.  cos- 
tume. 

Acoter,  acouter,  s'appuyer,  s'accou- 
der ;  bas.  lat.  accubitare,  v.  coûte. 

Aeoton.  hoqueton,  v.  auqueton. 

Acouardé,  effrayé,  lâche,  v.  coe. 

Acoubler,  accoupler,  v,  couple. 

Acoueer,  se  Goucher,  v.  colcher. 

Acouer  (s'),  s'attacher  l'un  à  l'autre  ; 
aconé,  joint,  attaché,  v.  coe. 

Aeoué,  apaisé,  v.  acoiser. 

Acoulaistre,  écolâtre. 

Acoulper,  inculper,  accuser. 

Acourter,  abréger,  écourter. 

Acousirée,  mariage  dissous  par  la 
mort  d'un  des  époux. 

Acoustrer   (s') ,   s'habiller ,   v.  cous- 

TRE. 


Acouter  (s'),  s'accouder,  lat.  accitbi- 

tare,  v.  code,  coûte. 
Acouter,  écouter,  lat.  auscultori. 
Acouté,  placé  à  côté,  v.  acosté. 
Acouvcr  t  er .    aco voter ,    acovrir, 

acouvrîr,  couvrir,  combler,  v.  cce- 

VRIR. 

Acouveter,  convoiter,  v.  coveiter. 

Acois,  appui,  arc-boutant,  éperon. 

Acquaister,  acquesir,  acquérir, 
saisir  par  autorité  de  justice. 

Acquaisteur,  acquistcur,  sergent, 
acquaisteric,  office  de  sergent. 

Acquerre,  acquérir  ;  acquest,  ac- 
quisition; lat.  acquirere,  ad  quœsi- 
tare. 

Acque,  auque,   quelque   chose,  V. 

ALQUE. 

Acquellir,  accueillir  ;  aquill,  accueil; 
il  acquelt,  il  acqueut,  il  accueille, 

V.  COILLIR.  * 

Acquillir  ,  acqueudre  ,  accueu- 
dre,  acquellir  sa  voie,  se  diri- 
ger vers  un  lieu. 

Acquest ,  espèce  de  cruche  ou  de 
sceau,  Duc;  v.  acqueversium. 

Acq,  acquit,  sorte  d'impôt,  et  nom 
du  lieu  où  on  le  paie. 

Acquit,  manoir  exemptant  celui  qui 
l'habite  du  droit  de  Gavenne. 

Acquit  cr,  quitter,  résigner  un  fief; 
acquit er,  pacifier,  v.  ACOISER. 

Acraanter,  acranter,  acreanter, 
cautionner,  garantir  ;  acrantement, 
consentement,  v.  creanter. 

Acraire,  acreer,  acroire,  emprun- 
ter, confier,  prêter;  acreu,  emprunté; 
lat.  credere,  v.  creire. 

Acrabiller,  acraniier,  acramil- 
lier,  confondre,  entortiller. 

Acravanter,  crever,  acc'abler,  char- 
ger, écraser. 

Acrapé,  courbé  de  vieillesse. 
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Acrasscr,  acracher,  engraisser,  v.  Aculvertir  ,    acuvertir  ,   asservir  , 

cras.  abaisser,  v.  culvert. 

Acresser,  pour  agresser,  attaquer;  Acumenier  ,  acuminier ,  commu- 

lat.  agressio.  nier  et  excommunier;  acomenier, 

Acresseux,  acroîsseux,  enchéris-       akomenier,  v.  CUMUN. 

seur  ;   acreuse,  enchère  ;   acreiz,  Acupir,  faire  coupeau,  v.  acopir. 

acraiz,  accroissement  ;  lat.  crescere,  Acurer,  affliger,  v.  acorer. 

v.  creistre.  Acusemens,  aenson,  accusation. 

Acroper ,  acroupir,  acrepir,  acre-  Acuser,  accuser. 

chir,  s'accroupir,  se  courber,  abais-  Acut,  aigu  ;  lat.  acutus,  V.  AGU. 

ser,  rendre  petit;  il   s'acrope,  il  Ad,  prép.  à. 

s'accroupit;  aeropeton,    mis    en  Ad,  prép .  avec. 

monceau  ;    acroupîe ,  génuflexion,  Ad  ce,  quant  à  cela. 

adoration,  v.  crope.  Adagiaîre ,  adagial ,   diseur    d'à  - 
Acrou,  dégoûtant,  hideux.  dages. 

Actaber,  achever,  tuer,  bas.   lat.  ac-  Adaignicr,  adaingner,  adagnier, 

tuare.  estimer,  juger  digne,  respecter. 

Actaindre,  atteindre.  Adalit,  sec,  exténué,  faible. 

Actemprer,  tempérer,  v.  ATEMPRER.  Adalonc,  adonc,  donc. 

Actend,  délai,  retard.  Adamagier,  adamer,  endommager, 
Acteur,  actour,  auteur.  v.  damage. 

Actillement,  activité.  Adamant,  diamant. 

Actirant,  attirant,  flatteur.  Adant,  adart,  appentis. 

Actorne,  actourne,  demandeur  en  Adaptation,  ajustement. 

justice,  prov.  actor,  auctor  ;  angl.  Adarce,  espèce  de  coton  qui  s'attache 

attorney.  aux  roseaux. 

Actous,  aktous,  mesure  de  cent  vingt  Adarle,  adaurne,  daurne ,  niais, 

pieds.  étourdi. 

Actuaire,  fournisseur  des  vivres  d'une  Adaviner,  adviner,  augurer,  devi- 

armée.  ner  ;    adavlncment ,    divination; 

Actuauté,  exécution,  accomplissement       advineur,  adviner,  devin. 

d'un  acte.  Adayer,  mettre  en  colère. 

Acturer  (s'),  se  cacher.  Adcause,  à  cause  de. 

Acuités,  tentes,  v.  aucubes.  Adeensemént,  bail  à  cens,  v.   ac- 
Acubitoire,  salle  à  manger.  censé. 

Acuel,    acuellage,     aculitoire,  Adebonairir,  rendre  bon. 

acuil,  accueil.;  acuellir,  acuillir,  Adecertes,  assurément,  certainement. 

accueillir,  accepter,  engager,  louer  Addicté,  stipulé  ;  lat.  addictus. 

des  domestiques,  v.  coillir.  •  Additer,  ajouter,  lat.  addere,  additum. 

Acuinter,  acuintement,  v.  acoin-  Adeigner,  convenir,  être  propre  à  une 

ter.  chose  ;  lat.  dignari. 

Acuit,  piqué,  excité,  poussé  ;  acuiter,  Adementer  (s'),  perdre  l'esprit  ;  lat. 

exciter,  v.  coiter.  démens»  , 

2 
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Ademettre,  décliner,  abaisser;  alié- 
nais, suppliant  ;  adcmise,  soumis- 
sion ;  lat.  a,  demis  sus. 

Ademneur,  nuisible  ;  lat.  damnum. 

Adcmplir,  aemplir,  remplir. 

Adempre,  emprunt,  prestation.  Duc. 
v.  ademprum. 

Adenan,  à  l'avenir. 

Adenas,  adennes,  glandes  amyg- 
dales. 

Adenc,maintenant,  ad  hanc  (diem). 

Adenerer,  adenierer,  compter,  es- 
timer en  deniers,  mettre  à  prix  ;  lat 
denarius.  Duc.  v.  adœrare. 

Adenter,  adanter,  adantier,  en- 
châsser une  pièce  de  bois  dans  une 
autre  ;  bas.  lat.  indentare. 

Adens,  adenz,  adans,  adanz, 
as  dens,  as  denz,  sur  les  dents  ; 
andanter,  adantier,  adenfier, 
renverser  par  terre ,  jeter  sur  les 
dents  ;  lat.  ad  dentés. 

Adenti,  adeti,  adetiz,  adonné  à  une 
chose  ;  lat.  addictus. 

Adequer,  égaler,  ajuster;  lat.  adœ- 

quare. 
Ader,  aider,  v.  aïe. 
Adere,  tout  de  suite. 
Aderrierer,  demeurer  derrière. 
Adès,  adez,  adiés,  aidés»  andès, 
aussitôt,  à  présent,  toujours  ;  lat.  ad 
ipsum;  ital.  adesso  ;  cat.  adiesso  ;  pat. 
du  Jura,  ada. 
Adeser,  s'attacher  à,  approcher,  atta- 
quer, atteindre  ;  adesé,  attaché,  tou- 
ché ;   lat.  ad  hœrere ,  ad  hœsus,  v. 

AERDRE,  AERS. 

Adesertir,  ruiner,  ravager,  v.  déserter. 
Adeseure,  dessus  ;  lat.  a  et  desuper. 
Adestre,  adextre,  adroit. 
Adestrer,    adextrer,    adrexter, 

conduire,  poursuivre,  accompagner, 

V.  DEXTRE. 


Adevaler,  descendre,  v.  aval. 
Adevancer,    devancer,  prendre   les 

devants. 
Adcvinaillc,  adevinal,  adevine- 

ment,  prophétie  ;  adevincr,  pro- 
phétiser, V.  DEVINAILLE. 
Adfyer,  défier  ;  adfyant,  défiant. 
Adherdre,  adhérer,  attacher,  assigner; 

adkerdant,    adhérant  ;     adhcr- 

cion,  adherltion,  adherement, 

adhésion,  v.  aerdre. 
Adheriter,    adhireter,  mettre    en 

possession  ;  bas.  lat.  adhœritare. 
Adicter,  stipuler,  énoncer  ;  adiction, 

indiction. 
Adispiscer,  acquérir. 
Adiré,  adis,   égaré,  détruit,   mort. 
Adjacence,  agencement,  ajustement. 
Adjacier,  être  d'accord,  s'allier. 
Adjecement,  augmentation  ;  lat.  ad- 

jicere. 
Adjeuner,  jeûner,  v.  gedne.. 
Adjoub,  champ  de  genêts;  bas.   lat. 

adjotum. 
Adjourner,  commencer  à  faire  jour. 
Adjouster,  adjouxter,  s'approcher, 

jouter,  v.  joste. 
Adjudha,   aide,  secours;    expression 

employée  dans  le  serment  de  842. 
Adjue,  adjude,    lat.  adjutorium  ;  v. 

AÏE. 

Adjuel,  adjoint. 

Adjuré,  lié  par  serment. 
Adjuster,  marquer,  étalonner  des  me- 
sures, d'où  ajustement,  ajustage, 

Adjusteur,  mesureur  ;  v.  juste. 

Adjuster,  rapprocher,  accommoder; 
adjustement ,  réconciliation ,  ac- 
cord ;  ital.  agguistamente. 

Adjuster,  enfanter,  accoucher  ;  ba» 
lat.    ajustare;  prov.    adjezar. 

Adjutoire,  aide,  assistance  ;  lat.  adju~ 
torium. 
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Admaller,  citer  en  justice,  ad  mallum»  adonler  (s'),  se  plaindre  ;  lat.  dolor. 

v.  mail,  malle.  Adombrer  (s'),  se  mettre  à  l'ombre. 

Admanrir,  amoindrir;  admanris,  dér.     adombrement ,     aombre- 

amoindri,  v.  menre.  ment,  v.  aombrer. 

Idmenage,  voiture,  action  d'amener,  Adomïner,  dominer. 

v.  mener.  Adommaigié,  qui  a  souffert  quelque 

Admenistrer ,  administrer,   adme-  dommage. 

nistreur ,      admenistrarresse  ,  Adonc,  adonques,  adons,  adunc. 

gouvernante.  adont,  alors  ;  lat.  ad  tune. 

Admessure,  fait,  action,  délit.  Adont,  d'où.  v.  dont. 

Idmesnrer,  mesurer.  Adorner,  aorner,  orner. 

Admitter,  admettre.  Adornement,  ornement. 

Admoderer,  diminuer  le  prix.  Ados,  harnais,  équipage,  v.  adober. 

Admodier,  admuidier,  amodier,  Ados,  appui,  soutien. 

amoïer,  donner  une  ferme  moyen-  Adoser,  adosser,  adorser,  mettre 

nant  une  redevance  en  grains;  lat.  derrière  le  dos,  mépriser. 

modius,  boisseau.  Adouber,   adoubement,    etc.,    v. 

Admodiateur,  fermier.  adober. 

Admoisener,  admoissonner,  ad"  Adourer,  adorer,  v.  aorer. 

mouzenier,  donner  à  ferme  avec  Adovrir,  aovrir,  ouvrir,  donner  au- 

redevance  en  grains  ;  lat.  messis.  dience  ;  lat.  ad  operire,  v.  ovrir. 

Admonestatif ,  admonesteresse ,  Adramir,  garantir.  V.  aramir. 

qui  exhorte.  Adras,  amende  pour  défaut. 

Admont,  amont,  admonter,  élever  ;  Adrecier,  adrechier  (s'),  se  dresser, 

lat.  mons.  se  diriger,  s'efforcer. 

Adnerer,  compter,   mettre  à  prix.  v.  Adrecier,    adrechier,    adrecer, 

adenerer.  adrisier,  faire  droit,  rendre  justice, 

Adnichiler, ,  aniebiler,  réduire   à  réparer,   disposer,   mettre  en  ordre, 

rien  ;  lat.  nihil.  arrêter. 

Adnullier,  annuller.  Adreit,  adroit,  bien  dirigé,  v.  dreit. 

Adnuncer ,  adnuncier ,  annoncer  ;  Adrener,  tenir  un  cheval  par  les  rênes , 

lat.  nuntiare.  v.  resne. 

Adob,  adol,  adou,  adoul,  ados,  Adresce,  adresse,   chemin  de  tra- 

armes,  harnais,  équipage.  verse,  bas.  lat.  adrateria. 

Adobement,  adubement,  idem.  Adroit,  adjoint. 

Adober,  adouber,  aduber,  mettre  Adube,  équipement;  aduber,  équiper, 

en  ordre,  équiper,  armer  (un  cheva-  v.  adob. 

lier);  angl.   sax  ;  dubban,   frapper;  Aducement,    adoucissement;   adu- 

origine  de  dauber,  frapper  sur;   et  eier,  adoucir,  v.  dols. 

de  daube,  (la  viande  mise  en  daube,  Aduire,  adurre.  attirer,  amener,  al- 

deyant  être  frappée)  ;  v.  dober.  lécher  ;  lat.  adducere. 

Adolcier,  adolcir,  adoucir,  v.  dols.  Aduit,  conduit,  accoutumé,  instruit. 

Adoler ,    adolenter ,    adolouser,  Adulcier,  adoucir,  v.  dols. 
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Adnlterle,  crime  d'adultère. 

Adnltcrîer,  se  rendre  coupable  d'a- 
dultère, V.  AVOUTRE. 

Adnnc ,  aduneques ,  adunkes , 
donc,  V.  ADONT. 

Adeiner,  adunir,  auner,  joindre, 
réunir  ;  lat.  adunire. 

Aduncr,  adoner,  donner,  prodiguer. 

Adurcir,  adurchir,  rendre  dur. 

Adnré,  fort,  vaillant,  endurci. 

Adurer,  durer,  s'étendre,  endurer, 
souffrir,  v.  durer. 

Adusté,  brûlé  ;  adustion,  inflamma- 
tion ;  lat.  adurere,  adustum. 

Advaluement,  évaluation,  v.  valeir. 

Advée,  adven,  aveu,  consentement; 
adveer,  adveir,  consentir,  avouer; 
adveement,  consentement;  lat.  ad 
votum. 

Advenir,  arriver,  avenir  ;  advene- 
ment ,  avenaament ,  aveiiee- 
ment,  inopinément;  adventure, 
aventure  ;  advcntureux  ,  aventu.» 
reux. 

Adventif ,  adventiz ,  étranger  ;  lat. 
adventitius. 

Advers  »  adversïer,  adversaire ,  en- 
nemi, le  diable  v.  aversier. 

Adversiteit,  adversitet,  adversité. 

Advertance,  attention,  avertissement  ; 
advertir,  aviser,  se  tourner  vers  une 
chose  ;  lat.  ad  vertere, 

Advertin,  avertin,  esvertin,  fan- 
taisie, maladie,  folie. 

Advest ,  advestnre ,  aviesture , 
investiture;  advestir,  vêtir;  lat. 
vestire. 

Advignier,  advingnier ,  planter  de 
la  vigne. 

Advisj  advisfioo,  avis  ;  adviser,  faire 
savoir. 

Adviser,  diviser  ;  advtaeemeat,  sé- 
parément. 


Ad voatenr  ,      advonateur ,      ad- 

vonenr,  celui  qui  réclame  un  bien 
comme  sien. 

Advoué,  advoé,  advoéis ,  avoué, 
protecteur,  maire  d'une  ville  ;  ad- 
voesoii,  advoison,  advouerie, 
advoierie,  ressort  d'un  avoué. 

Advocassel,  terme  de  mépris. 

Advoeasie,  advocasserie,  advo- 
catie,  profession  d'avocat,  plaidoyer. 

Advoquer,  ad  vouer,  advochier, 
avoqncr,  évoquer,  appeler,  approu- 
ver ;  lat.  advocare. 

Advoler,  accourir  ;  lat.  advolare. 

Advoulter.  ad  vnlter,  avorter  ;  ad- 
vulton,  advoulton,  avorton  ;  lat. 
abortire. 

Advoultre,  bâtard,  v.  avodtre. 

Advonson,  droit  de  préseuter  à  un 
bénéfice.  Duc.  v.  advocatio. 

Adzemple,  bagage,  ou  mulet  qui  porte 
le  bagage.  Duc.  v.  azemila. 

Aé,  aeit,  aeiz,  éé,  edé,  edage,  âge; 
lat.  sstas  ou  sevum. 

Ae,  ai,  interj.,  aie  ! 

Aeditue,  sacristain  ;  lat.  œdituus. 

Aegis,  agide. 

Aeise,  aise,  v.  aaise. 

Ael,  ayeul. 

Aele,  aesle,  aille,  aile  ;  lat.  ala. 

Aemere,  sans  date,  qui  n'a  point  de 
jour. 

Aemple,  ample  ;  aemplir,  emplir. 

Aeneage,  droit  d'aînesse,  v.  aé. 

Aensaachier,  exhausser,  accroître, 
augmenter. 

Aer,  aelr,  ayre,  air,  respiration,  ha- 
leine. 

Aer,  combat. 

Aerin,  arain,  eraln,  airain. 

Aerin,  aérien. 

Aerder,  aerdre,  aderdre,  s'atta- 
cher, s'appliquer,  adhérer  ;  lat.  ad- 
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hserere.  Aer dresse,  consentement.  Af alternent,  afeiteson,  ajustement, 

Aerdresse   de   bataille,  accepta-  parure. 

tion  d'un  duel.  Aers,  attaché.  Afan,  ahan,  fatigue  ;  cat.  afany  ;  esp. 

Aernovel,  aernouel,  le  mois  d'août.  afan  ;  ital.  affanno. 

Aerole,  cruche,  fiole.  Afanner,    affaner,   gagner   en   tra- 

Aeromancien,    devin,  au  moyen  de  vaillant  ;  affaineur,  afanenr,  tra- 

l'air.  vailleur,  ouvrier,  v.  ahan. 

Aerpennis,  demi-arpent  ;  lat.  aripen-  Afaul,  bouchon  de  taverne  ;  Duc.  v. 

nis.  AFFUIAGIUM. 

Aeragineus,  rouillé,  qui  a  du  vert-de-  Afautrer,  équiper,  harnacher,  V.  AFEU- 

gris  ;  lat.  seriginosus.  trer. 

Aes,  ais,  planche  ;  lat.  assis,  v.  aïs.  Affefolir,  afebloier,  affaiblir. 

Aes,  adebts,  adebtz,  adex,    aps,  Afelonir,  affellonnir,  irriter,  mettre 

eps,  es,  abeille,  v.  eps,  es.  en  .colère.  Duc.  v.  fello,  v.  fel. 

Aescbler,  aescer,  aesser,  amorcer;  Affeltrer,  équiper,  harnacher,  v  AFEU- 

lat.  inescare,  trer. 

Aeseberi,  délaissé,  suivi  de  peu  de  Afemmir,  devenir  femme. 

personnes;    proy.  escarir,  délaisser,  Afenir,  venir  à  sa  fin,  finir,  V.  FINER. 

v.  escars.  Aferir,   afferer,    afierir,  convenir, 

Aesier,  rendre  facile,  v.  aaise.  être  dans  les  attributions  de,  impor- 

Aesle,  aile,  v.  aele.  ter.  11  afiert,  il  importe,  il  afferoit  ; 

Aesmer,  aasmer,  esmer,  estimer,  afferant,  aferisant,   convenable, 

penser  ;  lat.  adœstimare,  v.  esmer.  bienséant  ;  lat.  ad  ferire,  v.  ferir. 

Aesmer,  ajuster,  préparer,  v.  aces-  Affermer,  affirmer  et  affermer,  afer- 

mer.  mage,  v.  FERMER. 

Aesnie,  aînesse,  v.  ainsneece.  Ai erné  pour  afirené,  soumis  au  frein. 

Aestre,  grosse  mouche  ;  lat.  sestrum,  Afester,  donner  une  fête. 

Aeuler.  aeuller,  remplir  un  tonneau  Afetardir,  ralentir,  retarder. 

jusqu'à  l'œil  ou  la  bonde,  v.  oïl.  Afeuler,    affilier,    afuler,  coiffer  ; 

Aeurer,  adorer,  prier,  v.  aorer.  lat.  infula,  bandeau. 

Aez,  aisé,  bon,  facile,  prompt  à  s'atten-  Afeutrer,  afeltrer,  équiper,  harna- 

drir.  cher  ;  afeutrer  sa  lance,  la  mettre 

Aezo,  ce,  cela   (dans  le  cantique   de  sur  le  feutre  ou  f autre.  Afeutreore, 

sainte  Eulalie);  prov.  aïsso,Y,  iço,  ço.  afentrement,  v.  feutrer. 

Afabloier,  affaiblir,  v.  afebloier.  Affaîllîer,  affaiblir,  devenir  plus  faible. 

Affaire,  afere,  état,  condition.  Affaler,  abaisser  les  voiles,  terme  de 

Affaisser,  charger  d'un  faix;  lat.  fascis.  marine;  ail.  halen;  angl.   to  halle; 

Afaitier,  affeitier,  affeter,  affale-  holl.  afhalen. 

ter,  affaieter,  affeyter,   ajuster,  Affar,  ferme,  métairie  ;   bas.  lat.  affa- 

orner,  parfaire,  préparer,  apprivoiser  ;  rium. 

lat.  affectais.  Affeage,  démembrement  d'un  fief. 
Afaitié,  afetié,  affeetlé,  ajusté,  paré,  Affeager,  donner  en  fief  ;  Duc.  t.  al- 
armé, instruit,  poli,  fier  de  soi-même.  ficaragium. 
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Affemmer,  affirmer;  affermeement,  Afrique,  afflquet,  épingle,  agrafe,  ob- 

affirmativement;  lat.  firmare.  jet  d'ajustement,  v.  affiche. 

Affcmmor,  renfermer,  v.  fermer.  Affistolcr,  tromper,   piper;    affisto- 

Affc  miner,  affamer  ;  lat.  famés.  leur,  trompeur  ;  lat.    fistula,    flûte, 

Affetter,  affettier,  fouler,  mettre  des  pipeau. 

draps    en    presse  ;    bas.   lat.    affai-  Affistolcr  (s'),  se  parer. 

tare.  Affixer,  attacher  ;  bas.  lat.  affixire. 

Afïcurer,  afforer,  afuerer,  estimer,  Affiavilier,  afflchloicr,  affaiblir,  af- 

mettre  à  prix.  flebloicment,  diminution,  V.  AFE- 

Affcurage,  droit  sur  la  taxe  des  den-  blir. 

rées,  v.  FUER.  Affli,  afHei,  affieit,  afflct,  affligé. 

Affrcmer,  affermer,  donner  en  ferme.  Alllicier,  afflicier,  afflire,  affliger, 

v.  ferme.  abattre,  accabler;  lat.  affligere,  af- 

Affiage,   affiaille,   affiance,  assu-  flictum. 

rance,  confiance;  affiancer,  assurer,  Afflixion,  affliction,   aflicion,  ge- 

donner  sa  foi  ;  bas.  lat.  affidatio.  nuflexion  ;  lat.  flectere. 

Afficarage,  nom  donné  à  une  espèce  Affoer,  affouer,   afoer,  affoager, 

de  bail  à  cens,  v.  affeager.  faire  du  feu  ;  affoage,  chauffage. 

AfJihle,  agrafe;  afES>ïer,  agrafer;  b.  Affouage,  afouage,  droit  sur  cha- 

lat.  affïbulare,   de  fibula,   agrafe,  v.  que  feu  ;  lat.  focus. 

afubler.  Affor,  afforage,  affourage,  affoir, 

Aflîce,  affichai],  affiche,  affique,  afforement,  droit  sur   le  prix  des 

épingle,  boucle,  agrafe;  b.  lat.  fixula.  denrées  vendues  au  marché  ;  lat.  /b- 

Afficier,    afichier,    attacher  ;    affi-  rum. 

cheement,    aficheement,  d'une  Affoler,  devenir  fou,  v.  fol. 

manière  fixe,  v.  ficier.  Affoler,  affoloier,  affouler,  affo- 

Affier,   afier,   assurer,   attester.   Je  latir,    afoleter,   tuer,    détériorer, 

vous  afi,  je  vous  assure,  v.  fier,  fei.  fouler. 

Affictement,  louage,  fermage  ;  Duc.  Affolure,    affolement,  destruction, 

afftctamentum.  blessure,   v.  foler. 

Affiensser ,  affiénter,    fumer ,  en-  Affollonnir,   irriter,  mettre  en  cour- 

graisser  les  terres  avec  du  fient  ou  roux. 

fumier.  Gl.  exfelcorare,  v.  fient.  Affonder,  afondre,  couler  à  fond. 

Affiés,  parents,  amis,  assistant  aux  fian-  Afforain,  étranger;  lat.  foras. 

cailles.  Affor ant  pour  afferant,  important, 

Affiés,  soumis  par  serment  à  un  sei-  v.  aferir. 

gneur,  bas.  lat.  affidati.  Afforcier,    renforcer,  augmenter,  v. 

Affins,  parents  ;  lat.  affinis.  forcier. 

Affiner,  joindre,  unir.  Affouler  d'enfant,  accoucher  avant  le 

Affiner,  arrêter,  apurer  un  compte.  terme  ;  Duc.  affolare. 

Affiner,  mettre  à  fin,  blesser,  tuer.  V.  Affourer,   donner    du  fourrage    aux 

finer.  bestiaux ,  v.  fouerre. 

Affiner,  tromper,  duper,  v.  fin.  Affoler,  s'afflubler,  v.  afubler. 


—  15 


Affoys,  promettre  engagement,  v.  fier. 
Affrener,  afreoer,  brider,  mettre  un 

frein. 
Affrestier,   tenir  à  un  frès ,  chemin 

public  ;  Duc.  FROSTIUM. 


Afrener,  aferner,  mettre  un  frein  ; 
lat.  fvenum. 

Afrerir,  afrarir  (s')  s'associera  une 
confrérie,  se  promettre  de  vivre  fra- 
ternellement, v.  FREIRE. 


Affrican,  Auffriean,  Aufriquant,    Afrou,  hideux,  épouvantable,  v.  AFRE. 


habitant  de  l'Afrique. 


Afruitier,  fructifier,  profiter. 


Affronter,    briser   le   front,   heurter,    Afubler,    afumbler,    couvrir    d'un 


voile,  d'un  manteau  avec  l'agrafe  /i- 
bula. 


assommer. 
Affronteur,  effronté. 

Affruitier,  profiter  d'une  chose,  en  Afublail,  manteau,  v.  affiblr. 

tirer  parti.  Afuerer,  mettre  à  prix,  v.  FUER. 

Affuir,  affouir,  s'enfuir.  Aga,  agar,  excl.  Voyez,  voyez  un  peu  ! 

Affuison,  pour  à  foison,  à  foison,  Agache,  agasse,  ajasse  ;  prov.  a- 

v.  foison.  gassa,  gâcha,  pie,  agasse  ;  anc.  h.  ail. 

Affuitier,    affaster,   construire    en  agalstra. 

bois.  Agacier,    agachier,    quereller,  ai- 

Affuster  (s'),  présenter  un  bâton  contre  guillonner,  irriter  ;  anc.  ail.  hazjaii; 

quelqu'un,  v.  fust.  ail.  hetzen,  irriter,  poursuivre. 

Affuster,    affusetcr,    afuster,    se  Agaehies,  agacies,  religieux  ayant 

battre  au  bâton.  l'habit  blanc  et  noir. 

Affutaige,  redevance  payée  au  maître  Agacins,  agassins,   agaciz,   cors, 

par  le  compagnon  pour  sa  bienvenue.  durillons. 


Affviteau,  affutiau,  bagatelle. 
Affûteurs,  témoins. 
Ali,  affi,  confiance. 

Aiïerité,  accommodé,  ajusté,  v.  afai- 
tier. 

Afiner,  tuer,  terminer,  v.  AFFINER. 

Afisquer,  animer,  exciter. 

Afit,  certain,  v.  fit,  fier. 

Afliber,  affubler,  affubler,  v.  afu- 
bler. 

Afoi,  exclamation,  v.  avoi. 

Afouer  pour  affoler,  v.  ce  mot. 

Afrancquier,  affranchir. 

Afrarir,  faire  société    fraternelle,  V. 

AFRÉRIR. 

Afre,  affre,  hafre,   effroi,  tremble- 
ment à  l'approche  de  la  mort. 
Afreer,  affreer,  effrayer 
Afremail,  fermail. 
Afremer,  affermer,  v.  fermer. 


AgaU,  agaitance,  awaif,    aweit, 

guet,    garde;  Goth.     Watha;  agai- 
ter,  agbaister,  aguestèr,  awai- 
tier,  faire  le  guet,  v.  gaite. 
Agaitant,  regardant,  épiant. 

Agal,  canal,  conduit,  v.  aiguë. 

Agali,  réjoui,  poli,  V.  gale. 

Agali,  durci,  calleux. 

Agalier,  faiseur  d'aiguilles,  v.  aguile. 

Agalloche,  bois  d'aloès  ;  bas.  M.agal- 
lochium. 

Agaloner,  galoner,  V.  GALON. 

Agambée,  enjambée  ;  agamber, 
enjamber,  empiéter,  v.  gambe. 

Agarancier,  rosier  sauvage,  églan- 
tine. 

Agard,  égard,  avare,  V.  ESCARS. 

Agarronner,  insulter,  traiter  quel- 
qu'un de  garum,  c'est-à-dire  de  dé- 
bauché, d'homme  de  rien. 
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Agarder,  awarder,  regarder,  v.  es-  Aggrtfter,  égratigner,  v.  grife. 

garder.  Agitais,  marché  à  terme  ;  aghaister, 
Agas,  raillerie,  plaisanterie,  V.  gas.  aghaistir,  acquérir. 

Agaster,  agastier,  agastiner,  gâ-  Agiaulx,  aglanx,  agies,    agios, 

ter,  piller,  dévaster,  v.  gast.  agiota,  joyaux,  bijoux,  colifichets, 

Agastis,  agatis,  dévastation.  images. 

Agasti,  agati,  demeuré   en  gast  ou  Agie,  bois,  forêt  ;  bas.  lat.  agia. 

en  friche.  Agieter,  jeter  hors,  v.  gieter. 

Age,  aage,  ague,  aige,  eige,  ai-  Agienl,  aiol,  ayol,  ael,  aïeul. 

gue,   aive,    être,   eau  ;  lat.  aqua  ;  Agiez,  dards,  v.  algier. 

être  en  âge,  être  en  sueur.  On  dit  Agironner,  environner,  v.  giron. 

.aujourd'hui  mal  à  propos,  être    en  Agistement,  impôt,  tribut.  Duc.  usi- 
nage, stare. 

Agaire,  Verseau;  lat.  aquarius.  Aglster  (s'),  se  coucher;  agistement, 
Agal,  agonel,  canal.  v.  gésir. 

Agehir,  agener,  mettre    à  la  gêne,  Aglaise,  agleise,  église. 

à  la  torture  ;  lat.  gehenna.  Aglan,  gland,  glandée. 

Ag éloigner,  agelougner,  agenouil-  Aglent,  églantier,  v.  aiglent. 

1er,  v.  agenoiller.  Agieter,  attacher,  accrocher,  v.  ag- 
Agencement,  augmentation  de  dot  ;       gluer. 

bas.  lat.  agentiamentum,  Agnean,  anneau  ;  lat.  annuîus. 

Agencer,   agenser,  agentir,  ren-  Agnel,  aignel,  aingnel,   aignel, 

dre  beau,  gentil,  v.  gent.  aingniau,  aneau,  agneau. 

Agenoillier,     agenollier,     s' âge-  Agneler,  mettre  bas  un  agneau. 

nouiller  ;  agenoaillement,  à  ge-  Agnelet,  agnelin,  petit  agneau  ;  lat. 

noux,  v.  genoil.  agnus,  agnellus. 

Ager,  agger,  agrere,  agrier,  me-  Agnence,  laine  d'agneau. 

sure  de  terre,  champart,  terrage.  Agolé,  ayant  une  gueule  ;  lat.  gula. 

Ages,  agies,  agiz,  chemins  détour-  Agoncer,  harceler,  irriter,  v.  agacier. 

nés  ;  bas.  lat.  agea  ;  lat.  avia.  Agoust,  agoni,   agot,  agouttes, 
Agesir,  accoucher,  v.  gésir.  aigout,  égout,  canal;  bas.  lat.  ago- 

Aggluer  ,  aglnger  ,  agglutiner  ,       stum,  v.  aiguë. 

engluer,  enduire  de  glu.  Agonstal,  vase  à  puiser  de  l'eau. 

Aggraier,  aggreveir,  agreanter,  Agouster,  agoutter,   couler  goutte 

consentir,  agréer,  v.  gréer.     \  à  goutte  ;  lat.  gutta. 

Aggrapèr,   aggrappiller,    agrip-  Agonster,   goûter;  lat.   gustare. 

per,  prendre  de    force,  accrocher,  Agraanter,  accorder,  approuver,  v. 

agrafer,  v.  grifer.  granter. 

Aggravanter,   aggraver,  opprimer,  Agracier,agraenier, remercier, ren- 

V.  gravanter.  dre  grâces. 

Aggregi,  vin    aigre  ;  bas  lat.  grsecum  Agrainier,  produire  du  grain. 

vinum.  Agraliner,  égratigner. 

Aggrellir,  devenir  grêle,   v.  GRAILE.  Agrafineure,  égratignure. 
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Agragier,  blesser,  v.  gravanter.  Agroi,  harnais,  équipage,  v.  arroi. 
Agrailir,  agrelir,  agreslir,  rendre  Agu,    esgu,  aigu  ;  agueher,  aigu- 
grêle  ;  lat.  gracilis.  cher,  agucier ,  aguiser,  acusier, 

Agrainer,  produire  ;  lat.  grana.  rendre  aigu  ;  lat.  acuere,  bas.  lat.  acu- 

Agrandoier,  agrandir.  tiare. 

Agraper,   agrappeîr,   saisir,   avec  Aguait,  aguayt,  agu  et,    Aguaiter, 

force,  accrocher;  anc.  ail.  krapfo,  cro-  guetter,  v.  gaite. 

chet,  crampon.  Ague,  auvent,  garantissant  de  l'eau, 

Agras,  campagnes;  lat.  ager ;  agricr,  v.  aiguë. 

droit  sur  les  terres.  Aguerocher,  agarocher,   chasser, 

Agrassolier,  groseillier.  expulser. 

Agravanter,   renverser,   détruire,  v.  Aguete,  sentinelle. 

cravanter  Agueté,  aguiseinent,  pointe,  aigui- 

Agreanter  .    agréer;    agrée,    agré-  sèment. 

ment,  plaisir;  à  mon  agrée,  avec1  Agueter,  guetter,  v.  gaitier. 

mon  agrément,  v*  gré.  Aguier,  conduire,  guider,  v.  GUIER. 

Agrecement ,   agresseinent ,   atta-  Aguier,  pour  arguier,  assurer,  argu- 

que ,  saisie,    vexation;    lat.   aggres-  menter;  lat.  arguere. 

sio.  Aguigner,  faire  signe   des  yeux,  v. 

Agregier,    agreigier,    agreïver,  GUIGNER. 

appesantir,  peser,  se  trouver  mal.  Aguille,   aiguille  ;    aguillée,  agui- 

Agrei ,    pour    arrei ,    arrangement  ;  lade,    aguilon,   aguilun,   awil- 

agreier,  arranger,  v.  arroi.  Ion,  aiguillon  ;  aguillier,   étui   où 

Agreiance,  aigreur  ;  agrément,  ai-  l'on  met  les  aiguilles  ;  aguiller,  pi- 

grement,  vivement  ;  agrelet,  agre-  quer  ;  lat.  acus,  acicula,  acuere.       s 

net,  aigrelet.  Agiraient ,     agnillonneusenient , 

Agreier,  équiper,  arranger,    gréer,  d'une  manière  piquante. 

v.  arrot.  Aguise,   aiguillon   dont  on  pique  les 

Agrellir,  agreslir,  rendre  grêle.  bœufs. 

Agremir,  fâcher,  affliger,  v.  gremier.  Aguilanneuf,  gâteaux  du  nouvel  an- 

Agrene,  prune  sauvage,  v.  aigre.  L'usage  de  vendre    des  aguillan- 

Agrestié ,     rusticité  ;     agrestisse  -  neux  ou  auguillauneux  la  veille 

ment,  d'une  manière  rustique.  du  premier   de  Tan  subsiste  encore 

Agrever,  aggraver;  agravant,  agre-  dans  quelques  provinces.  Est-ce  le  gui 

vancc,  aggravation,  v.  grief.  de    l'an  neuf,  souvenir  druidique  ? 

Agrier,  adgrier,  aigrir,  exciter.  Roquefort  {SuppL,   p.    10)  donne   ce 

Agriere,  droit  sur  les  terres  labou-  mot  écrit  de  plus  de  trente  manières 

râbles.  différentes. 

Agrifer,  agreffcr,  étendre  les  griffes.  Aguité,  agité,  mis  au  lit,  v.  AGISTER, 

v.  grife.  Agutie,  aguzie,   finesse,  tromperie. 

Agrincer  (s'),  se  trouver  mal  à  Taise.  v.  agu. 

v.  grincer.  Agust,  le  mois  d'août. 

Agrité,  maladie  ;  lat.  segritudo.  Akachi,  infirme,  perclus. 

/ 
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Ahaim.  aham,  a  h  an.  nain,  ahem, 
anhan ,  enhan ,  hahan,  fatigue, 
travail  ;  onomatopée  exprimant  le  son 
qui  sort  d'une  poitrine  fatiguée  ;  on 
conservait  le  han  de  saint  Jean  dans 
une  bouteille.  Prov.  afan  ;  lat.  afa, 
affanno. 

Ahait,  abattement,  vitesse,  allé- 
gresse, V.  HAIT. 

Ahaïer.  souffler  ;  ahalé,  essoufflé  ;  lat. 
halarë. 

Ahaner,  ahenner,  prendre  de  la 
peine,  travailler,  labourer  ;  ahanie- 
res,  aïianier,  ahanor,  laboureur  ; 
ahanage,  ahennage,  labourage  ; 
ahannenx,  pénible;  ahanable, 
ahanaule,  labourable. 

Ahans,  fruits,  légumes,  résultats  du 
travail. 

Ahansterres,  terres  d'ahan,  terres 
labourables. 

Ahardir,  enhardir,  V.  HARDIR. 

Ahastie,  ahatie,  empressement,  que- 
relle, v.  AATIE. 

Ahastif,  ahatîf,  hâtif,  v.  haste. 

Ahaux,  ordures,  immondices  ;  basq., 
ahatsa;  bas.  lat.,  ascobatum. 

A  bayer,  haïr. 

Aberdre,  aMerdre,  attacher,  adhé- 
rer. 

Ahernechier,  harnacher. 

Ahercion ,  adherition ,  adhér- 
aient, adhésion,  v.  aerdre. 

Ahesion,  adhésion,  v.  aerdee. 

Aheurer,  aborer,  agir  à  propos,  ar- 
river à  l'heure. 

Aheurir,  aburir,  effrayer,  effarou- 
cher, étourdir;  celt.  hur,  stupéfait; 
hure,  selon  Diez. 

Aheurter,  ahurter,  contrarier,  heur- 
ter, V.  HEURT. 

Ahï,  abic,  ahy,  hélas. 

Ahir,  impétuosité,  v.  àïr. 


Ahocher,  ahocquier,  ébranler,  ho 
cher,  secouer,  attacher  ;  Duc.  v.  hoc- 
eus. 

Ahocher,  ahueher,  appeler  en  criant, 

V.  HtICHIER. 

Ahoge,  ahuge,  ahugue,  gros,  énor- 
me; angl.,  huge. 
Ahnesse,  ânesse. 

Ahonir,  honnir,  injurier,  se  trouve 
peut-être  dans  la  locution  populaire 
agonir,  v.  HONIR. 

Abonnir, aiiner,  rendre  égal,  joindre 
ensemble,  v.  auner. 

Ahonter  (s'),  abontager  [s'),  ahnn- 
ter  (s;),  avoir  honte,  v.  honir. 

Ahore,  aheure,  qui  n'est  pas  à  l'heu- 
re, qui  n'est  pas  mûr.  Duc.  v.  ahorus. 

Ahors,  ahort,  aheurt,  cris  tumul- 
tueux, V.  HEURT. 

Ahueher,  appeler,  v.  huchier. 

A  huer,  appliquer,  attacher. 

Abuine,  aoine,  propre  à,  convenable. 

V.  AOINE. 

Ahur,  voleur  ;  esp.  hurtar,  voler. 
Ahuri,    ahurs,   hérissé,  effrayé,  V. 
HURE. 

Ahyretement,  héritage,  V.  heir. 

Aï,  ay,  excl.  aye,  hélas  ! 

Aiable,  haiable,  aisé,  facile. 

Aiex,  aïeul,  v.  aiols. 

Aibieusie ,  ambleusiè ,  vol,   ruse. 

V.  EMBLER. 

Aibouaille,    esbouaille,   massacre, 

destruction,  v.  boel,  esboeler. 
Aibrc,  arbre,  v.  abre. 
Aï,  aice,  territoire,  habitation;   bas. 

lat.  aiacis. 
Aiccls,  iceux,  ceux-ci. 
Aichevir,   achever,  venir  à  chef,   v. 

chief. 
Aidable ,    secourable  ;     aidablcté  , 

aidance,  assistance. 
Aidier,  aider,  aidiere,  aldeor ,  ai- 
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dis.   aida-esse,  protecteur,  protec-  Aiguosité,  aquosité. 

trice,  v.  aiuver.  Aiguilhon,  aiguillon,  v.  AGUILLE. 

Aidone,  donc,  v.  adonc.  Ail,  al,  à  le,  au  ;  lat.  ad  illum. 

Aie,  aliie,  aiie,  aîuc,  aiuve,  aie-  Ail,    aigl ,   aillie ,  al ,    allie,  aul, 

tc  ,    aye  ,  aide  ,    secours  ;     aier ,  plur.   als,  aux,  auz,  aulz,  ail  ;  lat. 

aie-ver,  aiuver,  secourir;    aïaier,  allium. 

appeler  à  son  aide,  v.  ajude.  Aillie,  alliée,  sauce  à  l'ail. 

Aiement,    ayement,     aimant,    dia-  Ail,  al,  aïeul. 

mant.  Ail,  caille  ;  ailler,  filet  à  prendre  les 

Aier,  derrière  ;  lat.  rétro,  v  mer.  cailles. 

Aiers,  fils,  héritier  ;  lat.  hseres.  Ailages,    champs   voisins   des  villes; 

Aiese,  aiesement,  aise,  v.  a  AISE  bas.  lat.  aalagia. 

Aigail,  aigual,  esgail,  rosée  du  ma-  Ailevain,  aillevan,  étranger,  enfant 

tin,  v.  aiguë.  abandonné,  élevé  par  charité  ;  Duc. 

Aige,  âge,  v.  aé.  allevaticius. 

Aige,  eau,  v.  aiguë.  Aille,  aisle,  aile,  elle,  ele,   esle, 

Aigl,  aigle:  aiglan,  aiglat,  aiglette,  aile;  lat.  ala,  dimin.  d'axla. 

petit  aigle,   aiglon;  aiglier,  lutrin,  Ailleure,    aillure,   alliage;   aillu, 

souvent  fait  en  forme  d'aigle.  aillé,  ajusté  ;  lat.  alligare. 

Aiglent,  aiglentier,  églantier,  dérivé  Aillier,  mouette  ou  faucon  pêcheur  ; 

d3 aiguille,  d'après  Burguy.  bas.  lat.  halisetus. 

Aigniau,    aigne,    aignez,  aignel,  Aillors,  ailleurs,  aillurs,  ailleurs  ; 

aîngnel,  aigneu,  agneau,  v.  agnel.  lat.  aliorsum. 

Aigucage,   droit   d'aînesse,  v.   ains-  Aim,  aïn,  aing,  j'aime,  v.  amer. 

NEECE.  Aim,  aimeçon,  aimechon,  ame- 

Aigre,  eigre,  egre,  aigre,  avide.  çon,  ain,  ein,  emeisson,  hameçon, 

Aigresse,  aigreté,  âcreté,  amertume.  v.  haim. 

Aigre  vin ,  vinaigre  ;    aigret ,   raisin  Aimargue,  lieu  fertile. 

aigre.  Aimas,  aimans,  ayement,  aimant 

Aigrin  ,   aigrun ,    fruit   aigre  ;    ai  -  diamant. 

groier,  aigrir.  Aïme,  azyme  ;  lat.  azymus. 

Aigron,  héron.  Aïmi,  ainmi,  aymi,  interj.,   hélas 

Aiguë,   cavale,  jument  ;   prov.   egua  ;  malheur  à  moi. 

lat.  equa.  Ain,  an,  année. 

Aigoul,  canal,  évier.  Aine,  anc,  einc,  aïnkes,  aïnque». 

Aiguë,  aighe,    aige,   âge,   aiwe,  aincor es,  jamais  ;  lat;  ad  hune  [ho- 

ewe,  ïeve,   iave,  eaue,  eau;  ai-  ram). 

guage,  droit  payé  pour  l'eau  ;  aigu,  Aincois,  ainehois,  alnsois  %  avant 

aigué,  mélangé  d'eau  ;  aiguer,  ar-  mais,  au  contraire  ;  lat.  ante  hoc  ip- 

roser.                     .  sum. 

Aiguardin,  eau-de-vie.  Aine,  haine. 

Aiguerie,  réservoir;  lat.  aquarium.  Aine,  canard  ;  lat.  anas. 

Aiguet,  petit  canal.  Aing  ne,  aine. 
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Ains  ,  ans ,    anz,    oins  .  einz,  enz 

ainz,    avant,   auparavant,  mais,  au, 
contraire  ;  csp.  antes,  ital.  anzi,  lat. 
ante. 
Ains-ains,  à  qui  mieux  mieux,  à  qui 

fera  le  plus  vite. 
Ainsmais,  ainsmès,  aimmès,  do- 
rénavant ;  lat.  ante  magis. 
Ainsunques,  jamais,  désormais  ;  lat. 

ante  unguam. 
Ainsne,  marc  de  raisin.  Duc.  v.  esna. 
Ainsné,  ainsneit,  anncit,  cnncit. 
aîné-,  aisneage,  aisnecsee,  aînes- 
se; lat.  ante  natus  ;  v.  ains. 
Ainehe,  anche. 
Aincuser,  accuser. 
Ain  g  le.  p.  angle,  ange,  v.  ANGLE. 
Ainrmc,  âme,  v.  aneme. 
Ainse,   ainsse,  aisse,   malaise,  in- 
quiétude, angoisse,  anxiété  ;  ainsos, 
"    aissos,  inquiet;  lat.  anxius. 
Ainsie,  ainsinc,  ainsint,  ainsi  ;  lat. 

in  sic  ;  segue  sic,  selon  Diez. 
Aioel,    aiols,    nions,  aïeul  ;  aiole, 

aiulle,  aïeule. 
Aiols,  nions,  espèce  de  serpent. 
Aioner,  bégayer,  balbutier. 
Aiot.  petite  maison,  nom   d'un  vête- 
ment. 
Aipend,  appendice  ;  v.  apens. 
Aipostume,  bile,  pituite,  flegme  ;  lat. 

apostema. 
Aiprenage,  apprentissage. 
Aique,  eau,  V.  AIGUË. 
Aiqucs,  pour  alques,  quelque  chose  ; 

lat.  aliquid. 
Air,  arc,  ceintre,  v.  ars. 
Aïr,  impétuosité,  colère  ;  aïrer,  aïrier 
(s'),  se  mettre  en  colère  ;  aïrie,  ai- 
reson,   aïrure,    aïrement,  etc.  ; 
aïr  eux,  aïros,  emporté,   V.  IRER. 
Air.  aire,  manière  d'être,  naturel,  ori- 
gine ;  de  bonne  aire,  de  bon  na- 


turel ;  de  niai  aire,  de  put  aire, 

de  mauvais  naturel.  Racines  diverses  ; 
lat.  aer,  air;  area,  nid  d'aigle;  area, 
lieu  ;  ail.  art,  manière  d'être,  façon. 
Airche,  arche,  coffre. 
Aire,  airal,  emplacement  d'une  mai- 
son, terrain  vague. 
Airée,   airic,   collection   de    gerbes 

mises  en  grange. 
Aire,  voyage,  v.  erre. 
Airenicnt,  encre,  V.  ATREMENT. 
Airme,  pour  arme,  ame,  v.  ANEME. 
Airmes  pour  armes,  gaufretier,   ar- 
met  dans  lequel  on  faisait  des  oublies, 
selon  Roquefort. 
Airure,   labour,    culture;    bas.    lat. 

arare. 
Ais,  aix,  aisie,  aiscean,  aisseau, 
aissaul,  aissenne,  aiscelle,  ais- 
cil,  aissil,  planche ,  petite  planche  ; 
ital.  assicella,  lat.  assis 3  qxiculus. 
Aise,  aisse,  facilité,  V.  aaise. 
Aise,  Asie. 

Aisemens  ,     aisicmens ,     aisive- 
menS;    aixemens,    dépendances, 
commodités,  latrines. 
Aiselle,  aisselle  ;  lat.  axilla. 
Aiser,  aisier,  facilité. 
Aiser,  aisier  (s'),  servir,  prêter,  pan- 
ser, aller  à  la  garde-robe. 
Aïsette.    petite    hache,   doloire  ;    lat. 

a  scia. 
Aisiel,   aîsil,  •  aissil,    aizil,  arzil, 
eisil,  vinaigre;  bas.  lat.  acceptabulum. 
Aisli,  le  voici,  v.  es  li. 
Aismer,  estimer,  comparer,  v.  esmer. 
Aisne,  âne  ;  lat.  asinus. 
Aisne,  aîné  ;  aisnéage,  aînesse,  v. 

AINSNÉ. 

lisser,  grande  planche,  v.  aïs. 
Aisseul,  essieu  de  voiture  ;  lat.  axis. 
Aissin,  mesure  de  froment. 
Aïst,  assisté. 
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Aïst,  3e  p.  s.  subj.  du  v.  AIDER  ;  Dieu  Ajuer.  aiuer,  aiuver,  aîiver,   ai- 

m'aïst.  Que  Dieu  me  vienne  en  aide  !  der,  secourir  ;  aïe,  aït,   aïst,  qu'il 

v.  aïe.  aide. 

Aistrainger,  astreindre.  Ajuns,  ajoins,  joint,  uni  ;  l'at.  adjunc- 

Aistre,  foyer,  v.  aitre.  tus. 

Aisvos,  voici,  v.  es  vos.  Ajuré,  appelé  à  prêter  serment;  aju- 

Ait,  aite.  plaisir,  gré,  v.  HAIT.  rer,  prier  instamment. 

Ait ,  promptitude  ,    célérité  ;    aitati-  Ajurner,  ajurnée,  l'arrivée  du  jour, 


gnie,   provocation ,  contrariété  ,   v. 

ATE,  ATIE. 

Aîtal,  tel. 

Ai  tant.  tant. 

Aitandois .  portion  d'héritage  que 
chaque  enfant  a  le  droit  d'attendre. 

Aïtor.  aiutor,  aide,  apprenti. 

Aitre,  âtre,  foyer,  parvis,  porche,  ci- 
metière ;  lat.  atrium. 

Ainme,  heaume,  v.  helme. 

Aive,  eau,  v.  aiguë. 

Aive,  aivel,  aives,  aïeul. 

Aine,  eive,  aiwe,  eau,  v.  AIGUË. 

Ainve,  aiuver,  aider  ;  aine,  aide,  v. 

AJUDE. 

Aize,  aice,  haine,  colère. 
Aizi,  aissi,  ainssi,  ainsi  ;  lat.  in  sic. 
Aiziner,  temps  convenable. 
Ajorner,  faire  jour;  ajornal,  ajor- 


V.  A30ENER. 

Ajuster,  jouter,  v.  ajuster. 

Ajustée,  pièce  de  drap. 

Akerre,  acquérir;  lat.  acquirere. 

Akeurïr,  accourir,  v.  corre. 

Akuns,  aucun,  v.  alquens. 

Al,  art.  comp.  pour  à  le,  au  ;  plur.  als, 

as,  az.  ans,  aux  ;  lat.  ad  illum,  ad 

illos. 
Al,  el,  autre,  autre  chose  ;  lat.  aliud, 

v.  ALSI. 
Al,  ail  ;  lat.  allium. 
Al,  alz,  haut  ;  lat.  altus. 
Aiabaï,  mis  aux  abois,  v.  abaier. 
Alabandine ,   pierre   précieuse  tirée 

de  la  ville  d'Alabanda. 
Alaeais,   alaguès,  arbalétrier.  Duc. 

V.    LACINONES. 
Alaiesier,  réjouir,  v.  ESLEESCIER. 


nant,   ajornée,    ajorner    (1'),   le    Alaine,  haleine  ;  lat.  halare.  Le  bret. 


point  du  jour,  v.  jor. 

Ajude,  ajutoire,  aide,  appui,  secours; 
ajuor,  ajuerre ,  '  protecteur,  sou- 
tien ;  lab.  adjutorium,  v.  aïe. 

Ajoster,  ajouster,  assembler,  com- 
battre, jouter;  ajostée,  ajoustée, 
rencontre,  combat. 

Ajostement,   ajoustement,    ajus- 


halan,  le  gall.   alanez,  alanu,  ont  le 

même  sens. 
Alamande ,    alemande,    alaman- 

dier,  amande,  amandier. 
Alaidir,  blesser,  rendre  laid,  v.  laidir. 
Alaignc,  haleine. 
Alaigner,  mettre  le  bois  en  fagots  ; 

lat.  lignum. 


tement,  union,  assemblage  ;  lat.  ad   Alaitier,  alaictier,'  aleetir,  traire, 


juxta,  v.  JOSTE. 
Ajouvenir,  rajeunir,  v.  joefne. 
Ajoux,    ajoous,    espèce  de  genêt 

champ  de  genêts. 
Ajude,  ajue,  aiue,  aiie,  aide,  se- 
cours, appui. 


téter,  amorcer;  lat.  adlactare;  alaite, 
alete,  tire  du  lait. 

Alaixier ,  alaschier  .  alascier , 
alasquier,  laisser,  lâcher. 

Alaschie,  alasehiment ,  relâche- 
ment ;  lat.  laxare,  v.  lascier. 
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Alagan,  à  l'agan,  à  l'abandon,  en  dé-    Alboieur,  alboure,  aubourc,  au- 


sordre. 

Alaigrc,  allègre  ;  alaigrement,  vi- 
vement, lat.  alacer  ;  alaigrlr,  rendre 
gai. 

Alainne,  haleine. 

Alambastre,  albâtre. 


Lier;  lat.  alburnum. 
Albran,  albrent,  alcbran,  aleye- 

bran,  canard  sauvage,  v.  h albran  . 
Albrener,  chasser  aux  canards. 
Albun,  blanc  d'œuf. 
Alcant,  quelque,  v.  AUQUANT. 


Alan,  allan,   alant,  chien,    dogue;  Alchemie ,    alcbemiste,    alchime , 

ital.  alano.  ,   alchimiste. 

Alangourir,  alanguir,  rendre  lan-  Alches,  alkes,  aucuns,  v.  alcuens. 

guissant.  Alchiminer,  néflier. 

Alapistes,   farceurs  se    donnant    des  Alcie,  alchur,  exhaussement,  hauteur; 


soufflets  pour  amuser  le  peuple  ;  lat. 

alapa. 
Alas,  alasse,  interj.  hélas  !   v.  las, 

lasse. 
Alasser,  fatiguer,  lasser. 
Alata,  alaia,  chemin  de  rondes  ;  bas. 

lat.  alatoria. 


alchiu*,  plus  élevé; 'lat.  altus,altior. 
Alcans,  alcons,  ascons,  aucons, 

alcuens,  alkuns,  alchuns,  aucun, 

quelqu'un;  lat.  aliquis  unus. 
Alcy,  pour  assy,  aussi. 
Aie,  elle. 
Aie,  aile  ;  lat.  ala. 


Alayer,  diviser  un  bois  en  plusieurs  Aie,  séparé,  détaché,  éteint,  affaibli, 

parties,  séparées  par  des  lées  ou  mar-  Aleauter,  alaiauter,  se  purger  d'un 

ques.  Duc.  v.  laia.  crime,  v.  léalïé. 

Alb,  aibe,  blanc;  lat.  albus.  Aleauter,  inféoder,  lier,  v.  leude. 

Albaîn,  aubin,    étranger  ;  lat.  alibi,  Âlebiqueux,  pointilleux,  chicaneur, 

bas  lat.  albanus,  v.  aubain.  .Alec,  pour  ilec,  en  ce  lieu,  v.  ilec. 

Albare,  acquit,  quittance.  Alecret,  corselet  léger  fait  de  mailles  ; 

Al  bas,  là  bas,  au  bas,  v.  BAS.  lat.  lorica. 

Albassan  ,   albazzan  ,  albereau 


pierre  à  chaux. 
Albe,    albel,   abe,    aube,   peuplier 

blanc. 
Albejofs,  Albigeois 


Alectoire,  pierre  transparente  qui  se 
trouve  dans  le  jabot  d'un  coq  ;  lat. 
alectoria. 

Alegcance,  alegemenj,  allégeance, 
allégement. 


Albere,  alberge,  albcrguc,  alber-    Aleger,  allegier,  alegir,  alevicr, 


guenient,  auberge;    alberger,  lo- 
ger, V.  HERBERGE. 


soulager,  guérir  ;  ital.  alleviare  ;  lat. 
levare,  v.  legier. 


Albere,  albergeon,  alberjon,  cotte    Alegir,  alejir,  alloyer  (s'),  se  discul- 


de  mailles,  v.  hauberc. 
Alberosi,  espèce  de  froment. 
Albie,  Albion,  Angleterre. 
Allure,  arbircî,  jugement  d'arbitrage; 

albirer,  croire,  juger;   lat.   arbi- 

trari. 
Albogon,  herfie  aromatique,  pouliot. 


per  par  serment  ;  lat.  lex,  v.  lei. 
Alègue,  collègue. 
Aleier,   aloier,   gouverner   selon    la 

loi,  v.  lei. 
Aleigne,  alesne,  alêne. 
Aleins,  à  Feins,  à  l'instant.  r:si  plus 

tôt,  V.  AINS. 
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Aleir,  aller,  V.  aler. 

Alemaine,  alemaine,  Allemagne. 

Alemande,  amande  ;  lat.  amygdala. 

AlemarcUo,  armoire,  buffet;  lat.  ar- 
marium. 

Alemelle,  alimelle,  alumelle,  aie- 
mille,  lame  de  couteau,  de  sabre,  etc.  ; 
lat.  lamina,  lamella,  v.  limelle. 

Alemite,  soufflet,  coup  de  poing. 

Mémoire,  sorte  de  bateau. 

Alenby,  alembic. 

Alenée,  respiration,  souffle  ;  alener, 
respirer;    ital.  ïena:  lat.  halare,  v. 

HALER. 

Aient,  l'espace  d'une  heure. 

Alenter,  aientir,  aller  lentement, 
ralentir  ;  lat.  lentus. 

Aler,  aleir,  aller;  ital.  andare ;  esp. 
andar  ;  prov.  anar.  On  a  proposé 
comme  étymologies  d'aller,  ambulare, 
ambitare,  adnare ,  aditare,  (  devenu 
anditare)  (Diez,  après  Muratori), 
addere,  devenu  andere  (M.  Langen- 
siepen)  ;  enfin,  ail.  Watten  (M.  Sché- 
ler) .  La  première  nous  paraît  la  plus 
simple  et  la  meilleure. 

Alable,  allaole,  qui  doit  aller;  pre- 
mier allable,  préalable. 

Aleir,  aleoir,  aller,  alloir,  allée  ; 
aleure,  façon  d'aller,  train  ;  grant 
alenre,  à  grands  pas;  aleur,  mar- 
cheur. 

Aler  ion,  aleiion,  aigle,  aiglon. 

Aies,  à  le»,  (à  côté  ;)  lat.  ad  lutus,  v. 

LEZ. 

Aies ,  sardine ,  hareng  ;  lat.  haies  et 
alec. 

Alésé,  alezé,  pièce  de  blason,  qui  ne 
touche  pas  aux  bords  de  l'écu,  v.  lés. 

Alesne,  alegne,  alêne  ;  alennier, 
étui  à  alêne;  esp.  alezna;  anc.  ail. 
alansa  ;  ail.  aide;  angl.  avol  ;  ital.  lé- 
sina. 


Alesine,  avarice;  auj.  lésine;  rac. 
alesne,  selon  Génin. 

Alète»,  oiseaux  ;  lat.  aies. 

Aleton,  aliton,  hanneton  ;  lat.  anas 
(aneton,  petit  canard),  dit  Génin  ; 
ail.  hahn,  coq,  selon  Diez  ;  ail.  weiden. 
hahn. 

Alcu,  allcn,  aleude,  alien,  alod, 
aiodes,  aluef,  aines,  allô,  al- 
lœuf,  bien  en  toute  propriété,  exempt 
de  redevance  ;  ail.  al,  entier  et  ôd, 
propriété. 

Alentier,  allotier,  aloens,  tenan- 
cier. 

Alexement,  attachement,  amorce  ;  lat. 
allicere. 

Alever,  aliever.  élever,  faire  une 
levée  d'argent,  v.  liever. 

Alfet,  chaudière  servant  à  l'épreuve  de 
l'eau  bouillante. 

Allier,  officier,  porte-drapeau. 

Alun,  aufin,  ofin,  onfîn,  le  fou  au 
jeu  d'échecs  ;    esp.  al  fil,  arfil;  pers. 

alfil,    éléphant,  Duc.  v.  alphinus.    , 

Algalife,  calife. 

Alge,  algue,  plante  ;  lat.  alga. 

Algeir,  algier,  agiez,  angier,  flè- 
che, anc.  ail.  azgër,  javelot;  ger , 
gier  ;  lat.  gessum,  arme  gauloise. 

Algorisme,  science  du  calcul. 

Aiiant,  aliement,  alliance. 

Aliboron,  plante  qui  guérit  de  la 
peur. 

Aligo ,   cordon,   liens"  d'une  robe.   v. 

HALIGOT. 

Aiîer,  alloier,  lier. 

Alkant,  alquant,  quelques  ;  lat.  ali- 
T  quantus. 
Aliger  (s'),  se  lier,  s'obliger;  lat.  alli- 

gare.  , 

Alkes,  quelque  chose,  v.  alques. 
Allaiance,  alloiance,  alliance,  aliz, 
serré,  compact  ;  lat.  ligare,  alligatus. 
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Alicter,  être  au  lit  ;  lat.  lectum. 

Alie,  alise  ;  alïier,  alisier. 

Aliène,  étranger,  aliencer,  aliéner  ; 
alientement,  aliénation;  lat.  alienus. 

Aligement,   légèrement,  v.    legier. 

A  lignage,  parenté  ;  alignagier,  faire 
preuve  de  parenté. 

Alippe,  soufflet,  gourmade. 

Alis,  alix,  compacte,  serré,  dispos. 

Alleagc,  alliage. 

Alleboteur,  glaneur,  grapilleur. 

AUecter,  attirer,  allécher  ;  lat.  allec- 
tare. 

Allection,  élection,  aggrégation,  asso- 
ciation ;  allixeur,  elisour,  élec- 
teur ,  lat.  eligere,  electum. 

Allegier,  alleuvier,  allencir,  alle- 
gir,  rendre  léger  ;  lat.  adlevare. 

Allevurc,  levain. 

Allegier,  allechir,  allécher  ;  allige- 
ment,  allèchement  ;  lat.  allicere. 

Alleigne,  aliénée,   souffle,  v.   ALE- 

NÉE. 

Allet,  petit  ail,  aillade  ;  v.  al. 

Alleuchon,  allochon,  la  dent  du 
hérisson. 

Alligueur,  bavard. 

Allier,  allayer,  alloier.  aloier, 
aloyer,  lier,  attacher,  alli,  allies, 
rassemblement,  v.  loier. 

Alloge ,  horloge  ;  allogeur,  horlo- 
ger. 

Alloier,  alloyer,  allucier,  allu- 
cher,  allouer,  placer  ;  lat.  allocare. 

Ailotir,  distribuer  des  lots  ;  aiîofté. 
qui  a  reçu  son  lot,  loti. 

Allou,  alleu,  v.  aleu. 

Allouance,  louange  ;  lat.  laudatio. 

Allouer,  aloer,  louer. 

Allouvi,  affamé  (comme  un  loup). 

Allouvière,  piège  à  loups. 

Alloyé,  établi  par  la  loi,  v.  LEI. 

AUoyère,  gibecière,  bourse. 


Allucier,   allouchier,   alluchicr» 

allumer,  éclairer,  allumer  ;  lat.    lux', 

lucere. 
Allucier,     alloucher,    aluchier, 

attirer,  allécher  ;  lat.  allicere. 
Alucier,  allochier,  prendre  sa  de- 
meure ;  lat.  ad  locare. 
Alluef,  alleu,  v.  aleu. 
Allumée,  espèce  de  coiffure,  chaperon. 
Almaille,  almele,  gros  bétail,  v.  au- 

mailles. 
Aime,  âme,  v.  aneme. 
Almoges,    charges,    rentes-  seigneu- 
riales. 
Almosne,  ammoigne,  aumoigne, 

aumône;  lat.  eleemôsyna. 
Almosner,  faire  des  aumônes. 
Almosnière,  aumônière,  bourse. 
Almuce,    aumuce ,    aumussette,    au- 

musse;  ail.  mutze,  coiffure. 
Aine,  aune,  arbre  ;  goth.  aleina  ;  anc. 

ail.  elina  ;  dér.,  selon  J.   Grimm,  de 

ulnus. 
Aine,  anne,  aune,  mesure  ;  lat.  ulnus. 
Alneur,  auneury.  mesureur. 
Alo,  alleu,  v.  aleu. 
Aloc,  ici  ;  lat.  ad  locùm. 
Alocal,  admissible. 
Alod,  alleu,  v.  aleu. 
Aloe ,     aloeau ,    aloettc  ,    aloue  , 

alour ,  alouette  ;  lat.  àlauda  ;  bret. 

alc'houeder  ;  kymr.  alaw-adar. 
Alogier,  loger  ;  alogie,  alogé,  logé  ; 

lat.  locare. 
Âlogner  ,      aloignier ,     alongier, 

éloigner. 
Moignc,  aïonge,  alongeail,  aluai- 

ne ,  éloignement,   retard;  alonges, 

dépendances  ou  ailes  d'une  maison.    - 
Aloiance,    alliance;   aloié,    lié,    v. 

LOIER. 
Alori,  attaché  ;  lat.  lorum. 
Aloser,  alouser,  louer,  vanter. 
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Alosé,   aloé,  vanté,  prisé,  fier,  or-    Altère,  Inquiétude,  contention   d'es- 


gueilleux  ;  lat.  îaudare. 


prit,  altéré,  hébété. 


Aloude,  alude,  aleude,  espèce  de    Altre,   alter,    altère,    atre,   otre, 


basane. 


outre,  autre  ;  lat.  alter. 


Alourder ,   alourdir  ,   surcharger ,    Altresi,  aussi  ;  lat.  alter  sic. 


ennuyer  ;    alourdement ,    séduc- 
tion. 
Aloyer,  mettre  les  monnaies  en  con- 


Altretant,  autant  ;  lat.  alter  tantum. 
Altretel,  lé  même»;  alter  talis. 
Altroi,  altrui,  autrui. 


formité  avec  la  loi;  ital.  alegare ;  esp.    Altrier,  altrer,  l'autre  jour,  l'autre 


alear,  origine  du  mot  aloi,  v.  lei. 
Aloyer,  hypothéquer  un  bien. 
Aime,  âme,  v.  aneme. 
Alp,  alpe,  alba,  albe,  montagne 

celt.  et  bas.  bret.  alp. 
Alpage,  lieu  non  labouré. 


hier,  v.  eh. 
Aluchier,  cultiver,  bêcher,  v.  LOUCHE. 
Alude,  aleude,  basane. 
Aluee,  ici  ;  ad  locum. 
Aluer,  aloer,  placer  ;  lat.  ad  locare. 
Alues,  alleu,  v.  aleu. 


Alp,  alper,  pour  alb,  alber ,  blanc,    Aluine,  absynthe,  amertume,  déplaisir. 


blanchir  ;  lat.  dealbare. 
Alquant,  alquanz,  auquant,  au- 


Alum,  alain,  alin,  alun  ;  lat.  alu- 
men. 

quanz,  quelques,  quelques-uns  ;  lat.    Alumelle,  lame,  v.  alemelle. 
aliquantus.  Alumer ,    voir    la  lumière ,  regarder 

Alquemie,  alkemie,  alchimie.  fixement,   éclairer,   illuminer  ;   alu- 

Alques,  auques,  quelque  chose  ;  lat.       merle,  illumination. 

aliquid.  Alumne,  élève,  nourrisson. 

Alquon,  alquone,  alquons,  aucuns,    Aluper,  alupir,   regarder  fixement, 


V.  ALCONS. 

Als,  alz,  as,  aux,  mis  pour  à  les  ; 

ad  illos. 
Alsi,  an  si,  aussi. 
Alsiment ,    ausiment ,    aussi , 

même  ;  lat.  ad  sic. 
Alt,  alte,  haut,  v.  halt. 
Altain,  altaigne,  haut,  hautain. 
Altime,  très-élevé  ;  lat.  altus. 


prov.  alupar;  lat.  lupus. 
lat.    Aluter,  couvrir  de  boue  ;  lat.  lutum. 
Alval,  arval,  voûte,  v.  ARC 
Alve,  partie  de  la  selle.  Duc.  v.  alva. 
de    Alve,  auve,  alvets,  auvetz,  terrains 
d'alluvion,  v.  aiguë,  auwe. 
Am,  em,  prép.  en. 
Amadouement ,    flatterie  ; 
Joueur,  flatteur. 


Allant,  autant;  lat.  aliud  tantum,  v.    Amage,  aimage,  droit  sur  le  vin 

vendu  en   détail  (tiré  du   nom  des 
aimes,  ou  vases  qui  le  contenaient)  ; 
bas.  lat.  hama. 
Amaignier ,    amainer,    ameneir, 
amoigner,  amener. 


ALTRETANT. 

Altarage,  droit,  d'autel. 
Altargues,  offrandes  faites  en  argent. 
Alteir,  altel,   alter,  ater,  auter, 
autiel,  autier,  autel  ;  lat.  altare. 


Alterate,  altéré,  changé  ;  altrement,    Amaigroier  ,  amaigruier  ,  amc- 


autrement  ;  lat.  alter. 
Altereas,  alterque,  alterquie,  al- 
tercation ;  alterquer,  contester. 


groier  ,  amesgrir  ,   maigrir  ;  lat. 
macrescere. 
Amailement,  amailenient,  hanta» 
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hamula,   attroupement  de   chiens.    Amarriz,    agréable,    leste,    v.    ama- 
Amaint,  il  amène,  v.  mener.  nevis. 

Amair  ,    ameir ,    ammeir ,    rude  ,    Amase.  amasement,  maison  ;  ama- 


amer  ;  lat.  amarus. 

Amaire,  armoire. 

Amaiser,  pacifier,  accorder. 

Amaisonner,  amassenier,1  con- 
struire, donner  une  maison  à  ferme. 

Amaladir,  amaleudir,  devenir  ma- 
lade ;  amaladi,  malade  ;  ital.  am- 
malato. 

Amaler,  combler,  fouler. 

Amance,  amitié,  amour. 

Amander,  amender,  corriger  ;  lat. 
emendare. 

Amandrir,    amanrir,   amaurir, 


ser,  amasuer,  construire  une  mai- 
son, v.  manse. 

Amassage,  redevance  payée  en  vin. 

Amassée  ,  amasseis  .  amasse- 
ment,  amas  ;  amasseres,  amas- 
seor,  amasseur  ;  amassouer,  ins- 
trument qui  sert  à  amasser  ;  lat. 
massa. 

Aniater  (s'),  se  décourager;  amaté, 
affaibli,  attristé  ;  amatir,  assommer, 
tuer  ;  esp.  matar  ;  lat.  màdare,v.  mat. 

Amatin,    ce   matin  ;  amatincr  (s'), 


3  lever  matin. 

amoindrir;  amannissement,  ama-    Amatiste  ,     amatile  ,     amaticlc  , 
nussement,   amoindrissement,  v.        améthyste. 

Amay,  de  plus  en  plus  ;  lat.  a  magis. 
Ambaete,    ambachte,    ambates , 
serviteur,  vassal,  officier  ;  flam.  qm- 
bacht,  étendue   de  juridiction;  bas. 
lat.  ambactus. 


MENRE. 

Amandui,  tous  deux,  v.  andui. 

Amanette,  menotte  ;  amanotté,  at- 
taché avec  des  menottes. 

Amanevis  ,     amenevis  ,    amanî , 


amené,   leste,    dégagé,   empressé,  Ambainer,  clore  des  murailles;  am- 

agréable.  banie,  clôture  ou  ban  pour  la  clôture 

Amanevir,   conduire,  mener  par  la  des   murailles    ou  des  prés,   v.  ban. 

main.  Etym.  diverses  :  lat.  ad  manies  ;  Ambastoner,  fournir  de  bâtons,  ou 


mane,  matin  ;  manvjan,  goth.  prépa- 
rer, v.  MANEVIS. 
Amant,  juge  des  causes  civiles  ;  bas. 
lat.  amanuensis. 


d'autres  armes,  v.  baston. 
Ambattre,   enfoncer,  ficher  dans   la 

terre,  v.  embattre. 
Ambeleter,  embellir,  v.  BEL. 


Amanfer,  narrer,  rappeler,  v.  amen-    Ambes,  anibs,  ambdeus.  ambe- 

dous,   ambedoi  ,   andoi  ,    ame- 
doi,   amedui,   ambdui,   andui, 

tous  deux  ;  lat.  ambo  duo. 
Amber,   ambier,  faire  le  tour  ;  lat. 

ambire. 
Ambezas,  double  as  au  jeu  de  tric- 
trac, v.  BEZET. 


TER. 
Amar,  aimer,  amareur,  amarité, 

amaritume,  amai'tume,  amer- 

time,  amertume  ;  lat.  amarus,  ama- 

ritudo. 
Amarel,  cerisier  sauvage. 
Amarer,  amarrer,  attacher  un   vais- 


seau ;   arm.    et  gael.  amar ,  chaîne,    Amblai,  espèce  de  treillis  ou  de  claie 


câble. 
Amarris,   ainarri,   amarry,  ma- 
trice. 


d'osier,  dont  on  entourait  les  char- 
rettes. 
Ambiance,  folie,  extravagance. 
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Amblaver,  ensemencer,    garnir   de 

grains  ;  lat.  bladum. 
Amble,  amblee,  amblenre,  amble  ; 

ambler,   marcher,  aller  à  l'amble  ; 

lat.  ambulare. 
Ambleur,  ambleor,  qui  va  à  l'am- 
ble,  qui  marche,  écuyer  qui  prend 

soin  des  chevaux. 
Ambler,  embler,  voler,  v.  embler. 
Ambloier,  ambloyer,  attirer  par  de 

douces  paroles. 
Amboire,  imbiber,  v.  BEIVRE. 
Ambon,  jubé  ou  galerie  transversale 

des  églises  ;  lat.  ambo. 
Ambore,    ambeure,    tous  deux,  v. 

AMBES. 

Ambour,  pour  aubonr,  aubier. 

Ambourg,  sorte  de  bière  ou  de  bois- 
son fermentée.  Duc.  v.  hambur- 
gus. 

Anibouselmre,  mélange  dé  deux  ob- 
jets différents.  Duc.  v.  imbotare. 

Ambrassee,  assemblage,  réunion. 

Ambrebuin,  figure  de  métal  ou  de 
bois,  frappant  l'heure,  Jacquemart. 

Ambris,  lambris,  plafond;  lat.  am- 
brices,  lattes  d'une  toiture. 

Ambroise  ambroisie. 

Ambroisin,  petite  monnaie  des  comtes 
de  Milan. 

Ambrunelter,  baisser,  plier,  devenir 
sombre,  v.  enbronc,  enbroncher. 

imbu,  entonnoir. 

Ambuller,  se  promener  ;  ambulare. 

Anibnre,  ambore,  des  deux  côtés, 
échange  de  bons  mots,  v.  ambes. 

Amei,  ami. 

Ameloier,  améliorer,  amender. 

Aménage,  droit  sur  les  voitures. 

Aménage,  droit  sur  les  grains  me- 
surés à  la  mine,  ou  hémine,  v.  mine. 

Amender,  amendir,  amander, 
corriger  ;   amendie  ,   amendise , 


amendance,  correction,  amende- 
ment, satisfaction. 

Amenistrer,  administrer. 

Amenrai  (j'),  j'amènerai,  v.  mener. 

Amenter,  amenteir,  amentoir, 
amenteivre,  amentaier,  amen- 
toivre,  rappeler;  a  nient  eu,  rappelé; 
lat.  ad  mentent. 

Amentation,  rappel,  considération, 
souvenir  ;  amanteuement ,  con- 
seil. 

Amer,  amourer,  aimer. 

Ameor ,  amere ,  amenr ,  amens  , 
amenrens,  ammere  ,  amiere  , 
amoureux  ;  ameresse,  amoureuse  ; 
ameement,  de  bon  cœur,  v.  amer. 

Amercier  ,  amerchier  a  remercier, 
condamner  à  l'amende  ,  recevoir  à 
merci  ;  amereiement ,  v.    merci, 

MERCIER.      . 

Amermer,  diminuer,  v.  amenuises. 

Ameratif,  amertif,  amer. 

Amerïé,  amertet,  amertor,  amer- 
tume; lat.  amaritudo. 

Amerveîllé,  émerveillé. 

Amervoiller  (s'),  s'émerveiller. 

Amessé,  qui  a  entendu  la  messe  ; 
amessement  ,  cérémonie  de  la 
messe. 

Amesure,  amessure,  mauvais  usage, 

querelle,  préjugé. 

Amesurer ,  estimer,  proportionner, 
mesurer  ;  aniesuré,  sobre. 

Amet,-  amefe,  petite  auge. 

Ameter,  borner;  lat.  meta. 

Amete,  amette,  petite  âme. 

Ameure,  pointe,  poignard  ;  amenrer , 
amenrir,  amourir,  effiler,  aigui- 
ser,   V.  AMOLER. 

Amiableté  ,  amabilité  ;  amiable  , 
amiaule,  aimable;  amiaulement, 
d'une  manière  aimable. 

Amial,  croc  ;  lat.  hamus. 


Amict-,  amistc,  amit,  vêtement;  lat. 

amictus. 
Amier,  écraser,  mettre  en  miettes. 
Amieldrir,    amicudrir,   améliorer, 

V.    MIEUDRE. 

Amiette,  petite  amie. 

Amln,  amit,  ami;  lat.  amicus. 

Amignarder,  aniignonner,  aml- 
gnoier,  caresser,  cajoler. 

Aminage,  droit  sur  les  grains,  mesu- 
rage,  v.  mine,  minage. 

Aminer,  diminuer,  amoindrir;  lat.  mi- 
nuere. 

Aminer,  amener,  v.  mener. 

Aminlstrer,  aminisiration,,  admi- 
nistrer, administration. 

Amirail,  amiran,  amiraffle,  ami- 
ras,  amiraus,  amire,  amiret, 
émir  ou  amiral  des  Sarrasins,  de  l'a- 
rabe amir,  commandant  ;  amir  el  mou- 
menym,  commandeur  des  croyants; 
amir  el  bahr,  commandant  de  la  mer. 

Amission,  peine  pécuniaire. 

Amistance,  amistc,  amistié,  ami- 
tié ;  lat.  amicitia. 

Amiste,  tante,  v.  ante. 

Amit,  ami,  d'où  amitié,  et  l'adj.  rouchî, 
amiteux,  amitieux. 

Amiton ,  Amitnm,  étoffe  soyeuse, 
d'où  ami  tonner,  emmitonner, 
dorloter,  cajoler,  v.  amict. 

Animais  tre,  ammeister,  ammcs- 
tre,  aumaistre,  ministre,  consul, 
vice-roi  ;  lat.  ad  minister. 

Ammi,  anmi,  au  milieu. 

Ammonieuer,  aumônier;  lat.  eleerno- 
synarius. 

Aninestie,  amnistie;  lat.  amnistia, 

Amoi,  tous  deux  ;  lat.  ambo. 

Amoier,  amoyenner,  ajuster, appro- 
prier, employer. 

Amoillerer,  légitimer  un  bâtard  par 
mariage  ;  lat.  mulier,  v.  mollier. 


Amollie,  herbe  odoriférante. 

Amoiner,  amener,  v.  mener. 

Amoire,  fausseté,  mensonge. 

Amoisener,  affermer  ;  amoiseneor 
fermier  ;  amoisennement,  droit, 
sur  les  moissons;  lat.  messis,  moisson, 
ou  mensis,  mois. 

Amoistir,  rendre  humide;  angl.  to 
moist. 

Amolier,amoloier,  amollir;  lat.  mol- 
lire. 

Amoier,  amollier, amouler,  émou- 
ler,  passer  sur  la  meule;  lat.  mola. 

Amone,  aumône. 

Amonester ,  avertir  ,  admonester  ; 
amonestere,  amonesteor,  con- 
seiller; amonution,  avertissement. 

Aumosnicre,  aumônière,  bourse. 

Amont,  amunt,  en   haut,  opposé  à 

AVAL. 

Amonter,    monter;  ital.  ammontare. 

amontoir,  montée. 
Amoral,  joli,  mignon. 
Amordre,  mordre,    amorcer,  attirer; 

amors,  adonné   passionnément,   v. 

mordre,  mors. 
Amorer,  ameurèr,   amourer,  af- 
filer,  aiguiser  *,   prov.    amolar ,%  lat.  . 

mola. 
Amoreus,  amoral,  amoureux. 
Amorter,  amortir,  mettre  à  mort. 
Amparement,  rempart  ;  amparcr, 

fortifier. 
Amparlier,  haranguer;  amparlerie, 

harangue,  v.  parlerie. 
Ampatris,  officier  de  Sarrasins,  v.  au- 

patris. 
Ampereir,  obtenir  ;  lat.  impetrare. 
Amperere,  ampereor,  empereur. 
Amperier,  empirer,  embarrasser  ;  lat. 

pejorare. 
Amplaidier,  plaider,  v.  PLAIDIER. 
Amplecr,  amplier,  amplifier;   am- 
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plcor,  a  m  pliât  or,  qui  amplifie; 
ampleté,  ampleur  ;  ampleis,  da- 
vantage. 

Amplier,  courtier  de  marchandises. 

Am  pins,  en  plus. 

Amploier,  plier,  v.  pleier. 

Ampolle,  ampoule. 

imposer,  s'appuyer  sur. 

Ampoindre,  pousser,  frapper,  v.  EM- 

PAINDRE. 

Amprandre,   entreprendre,    v.    em- 

PRENDRE. 

Amprail,  terre  en  pré. 

Amprise,  entreprise,  v.  emprise. 

Aniprcs,    auprès,     après  ;     lat. 
prope. 

Amputer,    accuser    une    femme 
prostitution,  v.  pute. 

Amsdoas,  tous  deux  ;  lat.  ambo,  duo. 

Amulaine,  chef  des  Sarrasins  ;   cor- 
ruption de  El  Mouményn. 

Amuire,  rendre  muet  ;   lat.  amutire. 

Amure,  pointe  ;  amure,  pointu. 

Amurir,  amoindrir. 

Amusoire,  jouet,  v.  muser. 

Amustant,  dignité  chez  les  Sarrasins, 

V.  AUMUSTANT. 

An,  pour  en. 

An,  année  ;  lat.  annus. 

An,  l'an,  pour  on,  l'on  ;   lat.  homo,  v. 

HONS. 

Anable,    capable,    propre  à,  v.  able. 

Anaeaire ,  nacaire  ,  espèce   de  tim- 

balles. 

Anaise,  anaises,  enaises,  environ, 

presque,   en  quelque   sorte  ;   étymo- 

logie  incertaine. 
An  ans,  auparavant,  v.  ans. 


Ane,  anque,  alnkes,  alnques,  ja- 
mais, le  même  que  onc,  oncques  ; 

lat.  unquam. 

Ancencier,  encensoir. 

Ancoi,  aneui,  aujourd'hui  ;  lat.  hanc 
diem,  v.  hui. 

Aneui,  anquf ,  ici  ;  lat.  ecce  hic, 

Ancnit,  très-cuit  ;  lat.  coctus. 

Ancnuit,  cette'  nuit  ;  lat.  hanc  noctem. 

Ane,  jamais  ;  lat.  unquam  ;  anomale; 
lat.  unquam  magis,  v.  onc. 

Ane,    aine,     anceis,    ancois,   an- 
chois, ans,  avant,  auparavant  ;   lat. 
ante,  v.  ains. 
ad   Ane,  exclamation  de  fatigue,  v.  ahan. 

Anccisor,  aneeisur,  aneeisorie, 
ancêtres,  v.  ancessor. 

Aneele,  ancille,  servante  ;  lat.  an- 
ci 'l la. 

Ancere,  anche,  cellier,  cuve. 

Ancerner,  entourer,  v.  CERNE. 

Ancesseur,  ancessor,  ancien  ;  lat. 
antecessor. 

Aneesserie,  ancisserie,  ancienneté . 

Ancharné,  charnier,  v.  charn. 

Au  haueer,  chasser,  v.    ENCHAUCER. 

Anché ,  recourbé  ;  anc.  ail.  anke  ; 
angl.  ankel. 

Anchienor,  aneienor,  ancianor, 
considéré,  soit  comme  le  compara- 
tif, soit  comme  le  génitif  pluriel  d'an- 
cien (type  primitif ,  antianus) ,  ainsi 
que  dans  les  expressions  Geste  Fran- 
cor  (gesta  Francorum),  gent  paienor 
(gens  paganorum),  temspascor,  etc.  Ce 
sont  peut-être  des  altérations  faites  en 
vue  de  la  rime. 

Ancholie,  tristesse. 

Anchore,  ancre. 


Anap,  coupe,  v.  hanap. 

Aubier,  prendre,  voler  ;  anbler  (s'),  Anci,  ancie,  antique,  v.  antjf. 

s'enfuir,  v.  embler.  Anciser,  couper. 

Anbrunchier,  baisser  la  tête,  devenir  Anciter,  exciter. 

sombre,  triste,  v.  enbronc.  Anclin,  enclin,  v.  aclin. 
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Ancone,  image  ;  lat.  iconium. 
Ancor,  ancore, jusqu'à  cette  heure; 

lat.  liane  horam. 
Ancuerler   (s'),   prendre  à   cœur,    v. 

CUER. 

Ancnser,  accuser,  v.  encuser. 
Andable,   affaibli.   Duc.  v.    indebili- 

tatus. 
Andain,  fauchée  de  pré  ;  bas.  lat.  an-. 

dena,  espace. 
Andanse,  serpe. 
Andee,  sentier  étroit,  petite  allée;  ital. 

andare,  v.  aler. 
Andementiers,  pendant  ce  temps-là, 

V.  ENDEMENTIERS. 

Andier,  chenet,  auj.  landier. 

Andex,  andens,  andoi,  andoy, 
aodous,  andoux,  andui,  tous 
deux,  v.    AMBEDUI. 

Andulsson,  enduit,  v.   DDIRE. 

Ané,  araaeit,  aneit,  aîné,  v.  ainsné. 

Aneantement ,  anoiantement , 
anéantissement. 

Anel,  ânon;  lat.  asinellus. 

Anel,  anelet,  anlieî,  petit  agneau  ; 
lat.  agnellus,  v.  agnel. 

Annelage,  droit  sur  les  agneaux. 

Anel,   aneieî,  anneau  ;  lat.  annulus. 

Aneme,  anime,  anme,  âme  ;  lat. 
anima  ;  anemens,  animeus,  cou- 
rageux. 

Anemi,  anemin,  anémie,  ennemi, 
ennemie  :  l'anemi,  le  diable. 

Anemiablc,  anemiablement,  dif- 
ficile, nuisible,  difficilement. 

Anerber,  empoisonner,  v.  enherber. 

Ane,  anet,  anete,  anate,  anetel, 
canard  ;  lat.  anas. 

Anet,  aune  (arbre). 

Aneu,  ennui,  y.  anoi. 

Anfanton,  petit  enfant. 

Anfardelé,  chargé,  tourmenté. 

Anfe,  anfes,  enfant,  v.  enfes. 


Anfermier,  infirmier;  a  nier  s,  in- 
firme. 

Anffers,  prisonniers  chargés  de  fers. 

Anfoir,  enfouir. 

Anforge,  bourse,  gibecière. 

Angarde,  ansgarde*  éminence  d'où 
l'on  faisait  le  guet,  v.  garde. 

Angarier,  contrarier,  suffoquer,  per- 
dre, V    ANGER. 

Angarie,  lieu  couvert  où  l'on  ferre  les 

:  chevaux. 

Angarie,  angorie,  corvée,  servitude. 

Angan,  Anjou. 

Angel,  angle,  angele,  angeles, 
aingle.  angre,  ange  ;  lat.  angélus. 

Angelln,  angelical,  angelial,  an- 
gélique  ;  angeliment,  angélique- 
rnent.^ 

Angeleus,  jaloux,  v.  jaloùs. 

Angenne,  fête  de  la  Nativité  de  la 
Vierge,  de  Anna  genuit. 

Anger,  tourmenter  ;  lat.  angere. 

Angbet,  coin,  lieu  caché. 

Angïeg,  engien,  engin  ;  lat.  inge- 
nium. 

Angigneor,  trompeur;  angignier, 
tromper,  v.  engignier.  ' 

Anglantine,  églantine. 

An  go  es  ce  ,  angoisce,  anguisse, 
angustie,  angoisse,  embarras,  diffi- 
culté ;  lat.  angustia  ;  dér.  angois- 
ser, angonsser,    tourmenter. 

Angoisseus,  angoisseusement. 

Angre,  ange,  v.  angel. 

Angrès,  angreste,  triste,  v.  engrès- 

Angroter,  être  malade  ;  lat.  xgrotare. 

Anguenne,  aine.  Duc.  v.  anguinalia. 

Anhaster,  anaster,  embrocher,  v. 
ASTE. 

Anheler,  souffler,  respirer  ;  lat.  anhe- 
lare. 

Anhilcr,  anichiler,  annihiler,  anéan-  ' 

.   tir  ;  ad  nihilire. 
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Aniable,  ennuyeux,  fâcheux,  v.  anoi. 
Aiiials,  aniaux,  aniax,  anneaux,  y. 

ANEL. 

Anicote,  béquille. 

Anier,  ennuyer,  tracasser,  v.  anoi. 

Anichier,  nicher,  faire  son  nid. 

Anille,  pièce  de  fer  d'un  moulin,  terme 
de  blason. 

Ameuter,  réduire  à  rien,  v.  nient. 

Anime,  âme,  cuirasse  ou  garde-cœur, 
v.  ANEME. 

Animelles,  morceaux  d'animaux  servis 
sur  la  table. 

Anis,  aniz,  anisse,  laine  d'agneau. 

Amnalolé ,  emmaillotté ,  v.  mail- 
lot. 

Annal,  anniversaire. 

Anne,  aune,  v.  alne. 

Anne,  pour  ante,  tante. 

Annelé,  fait  de  mailles  ou  d'anneaux, 
v.  ANEL. 

Annombrer,  compter,    v.    nombrer. 

Annonchier,  annoncier,  annoncer, 

V.  NONCHIER. 

Annonerie,  marché   au  blé  ;  lat.  an- 

nona. 
Annoy,  lieu  planté  d'aulnes,  v.  alne. 
Annuex,  annotif,  anuitif,  annuel, 

V.  AN. 

Annuir,  consentir,  donner  un  signe 
d'approbation  ;  lat.  annuere. 

Annuncion,  anoncion,  annoncia- 
tion,  V.  NUNCIER. 

Anoi,  anois,  anui,  ennui  ;  anoler, 
anuier,  ennuyer,  attrister, 


Anonchalir,  anonchaloir,  devenir 

nonchalant,  v.  chaloir. 
Anor,  honneur,  fief;  anoré,  honoré, 

v.  ENOR. 
Anorter,  anhorter,  exhorter. 
Auprès,    empres ,   auprès  ;  lat.   ad, 

prope,v.  prof. 
Anqne  nuit,  cette  nuit,  v.  ANC. 
Anquieste,  anquaiste,  enquête. 
Aquereier,  anquerger,  rechercher, 

enquérir. 
Anqui,    enqui,    enki,     ici-même  ; 

de  eccumhic,  v.  iqui. 
Anquiteus,  accusé,  fripon  ;  lat.  inqui- 

situs. 
Anregner,  éreinter. 
Anrme,  âme,  v.  aneme. 
Anroté,  char  embarrassé  dans  une  orr 

nière. 
Ans,  anjE,  avant,  v.  AINS. 
Ans,  dans,  v.  ens. 
Ansaige,  ansage,  réception  dans  une 

confrérie,  ou  hanse, 
Ansaigne,   ansoigne,   enseigne,  v. 

SENER. 

Ansement,  ensement,    semblable - 

ment,  v.  essiment.  ' 
Anseor,  asseor,  assesseur. 
Anserir,  asserir  (1'),  arrivée  du  soir. 
Ansette,  petite  anse. 
Ansgarde,    antgarde ,    angarde, 

avant-garde. 
Ansi,  anssy,  ensi,  ainsi  ;  ansy  que, 

de  la   manière  que  ;  lat.    in  sic,  v. 

eissi. 


Anoios,anoions,  aniaus,  aniens,    Anste,  lance,  bois  de  lance,  v.  hanste. 


ennuyeux  ;  anoiance,  anuianche, 

chagrin  ;  dérivé  par  Cabrera  de  l'es- 
pagnol enoio  ;  lat.  in  odio;  par  d'au- 
tres, de  noxa,  noxius. 

Anoienter,  anéantir,  v.  noiant. 

Anonibrer,  anommer,  compter,  cal- 
culer ;  lat.  adnumerare. 


Antain,  autrefois,  Tannée  précédente. 

Antaisons,  arbres  nouvellement  plan- 
tés. 

Antaule,  hantable,  praticable,  v.  han- 
ter. 

Ante,  tante  ;  lat.  amita;  antin,  bien 
provenant  d'une  tante. 
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Antefonier,  antiphonier. 

Antenois,  agneau,  chevreau  d'un  an  ; 
lat.  ante  annum. 

Anter,  fréquenter,  habiter,  pratiquer  ; 
angl.  to  haunt  ;  anc.  nord,  heinta,  de 
heim,  habitation  ;  lat.  habitare. 

Anter,  planter. 

Antevene,  anlhaine,  antienne;  lat. 
antiphona. 

Antise,  fréquentation. 

Antier,  entier  ;  anterement,  entiè- 
rement. 

Antif,  antiu,  antive,  anti,  antic, 
antis,  ancien  ;  lat.  antiquus. 

Antor,    entour,   entour,    autour,    v. 

TOR. 
Antochier,     antoscher ,     antou- 

cher,  empoisonner  ;  lat.  intoxicare. 

Antrac,  carboncle,  ulcère  ;  loi.  anthrax. 

Antre,  prép.,  entre. 

Antrer,  entrer. 

Antroigne,  tromperie. 

Antrues,  antruesque ,  pendant, 
pendant  que  ;  lat.  inter  hoc  ipsum 
[tempus].. 

Anuable,  facile,  complaisant,  qui  ac- 
corde aisément  ;  lat.  annuere. 

Anublé,  couvert  de  nuages  ;  lat.  nu- 
bilus. 

Anui,  annianee,  ennui,  v.  anoi. 

Anuit,  il  déplaît,  il  ennuie,  v.  anoier. 

Anuit,  cette  nuit  ;  lat.  hac  nocte,  signifie 
aussi  quelquefois  aujourd'hui.  Anient 
aneut,  anuit,  ont  encore  cette  si- 
gnification dans  les  patois. 

Anuitant,  anuitement,  anuiste- 
ment,  anuité,  anuitié,  arrivée  de 
la  nuit. 

Annitier,  anuîtir,  faire  nuit. 

Anz,  année  ;  lat.  annus. 

Anveiscr,  anvoiscr,  divertir,  amu- 
ser ;  aveîserie,   divertissement,  v. 

ENVOISIER. 


An  vis,  malgré,  v.  ENVI  s. 

Aochier,  aocher,  remuer,  agiter,  v. 

OSCHER. 

Aoi,  cri  de  guerre,  à  voie,  en  route,  v. 

ÀV0I. 

Aoinc,  alraine,  convenable,  idoine  ; 

lat.  idoneus. 
Aoire,  augmenter,  accroître;  aoit  ou 

aivoit,  accru  ;  aoite,  aoltement, 

augmentation  ;  lat.  ad  augere,  ad  auc- 
tam. 

Aoire,  oie  ;  lat.  auca. 

Aombrir  (s'),  se  mettre  à  l'ombre,  à 
couvert  ;  lat.  adumbvare  ;  aombri, 
assombri. 

Aonnir,  aunir,  unir,  aplanir,';  lat.  ad. 
unire,  v.  auner. 

Aorbir,  rétrécir,  priver  ;  lat.'  orbi- 
tare. 

Aordre,  ordonner,  aordene,  ordon- 
nance, v.  ordene. 

Aorer,  aonrer,  prier,  adorer  ;  lat. 
adorare. 

A  or  e  nient,  prière. 

Aorger,  aorser,  aourser  (s'),  s'ar- 
rêter, se  retenir  à  quelque  chose,  v. 

ÀERDRE. 

Aorner,  orner  ;  aornement  ;  lat.  ad 

ornare. 
Aorser,  fatiguer,  mettre  sur  le  dos,  v. 

ADOSSER. 

Aost,  aoust,  mois  d'août  ;  lat.  au- 
gustus  ;  aoster  ,  aouster  ,  faire 
l'août,  moissonner. 

Aousterelle,  espèce  de  cousins  du 
mois  d'août. 

Aoueire,  tuer;  lat.  occidere 

Aonstre,  adultère,  v.  avoutre. 

Aovrir,  aouvrir,  ouvrir  entièrement, 
v.  ovrir. 

Aouvcrtcmcnt,  aovertenient,  ou- 
vertement, V.  OVRIR. 

Aovrer,  aouvrer,  travailler,  v.  ovrer. 
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Apactir,  apastir,  apastisier,  faire 

un  pacte. 
Apaer,  apaier,  payer  entièrement, 

apaiser,  caresser  ;  lat.  ad  pacare,  v. 

PAIER. 

Apaisier,  apaisanter,  apaiser,  pa- 
cifier ;  apaisement ,  pacification  , 
apaisanteur,  arbitre,  v.  pais. 

Apaines,  à  peine,  v.  paine. 

Apalir,  devenir  pâle,  s'affaiblir  ;  lat. 
ad  pallescere. 

Apandise,  dépendance,  v.  pendre. 

Apaner,  nourrir  (de  pain),  apanage, 
portion  d'héritage  ;  lat.  panis. 

Aparagier,  aparailler,  apariller, 
appareiller,  unir  ;  aparillement , 
union  ;  lat.  par,  pareil,  v.  per. 

Aparaistre,  apparaître  ;  lat.  apparere. 

Aparant,  aparissant,  aperissant, 
apparaissant. 

Aparecer,  aperecer,  devenir  pares- 
seux, V.  PERECE. 

A  par  et,  ce  qui  ferme  un  pré. 

Aparier,  associer,   unir,    marier,  v. 

PER. 

Aparier,  aparoler,  converser,  par- 
ler ;  aparlement,  parole,  v.  pa- 
roler. 

Aparmain,  aparmennes,  apar- 
mannes ,  aparmesmes  ,  aper- 
mismes,  sur-le-champ,  à  l'instant  ; 
lat.  ad  per  metipsissimum  tempus. 

Aparoil,  appareil  ;  aparoiller,  appa- 
reiller, unir. 

Apartenance,  apertignant,  appar- 
tenance, V.  TENIR. 

Aparçoivre,  aparzoivre,  aperce- 
voir, V.  PERÇOIVRE. 

Apasteler,  donner  la  pâtée. 

Apau,  bail  à  cens  ;  dér.  apauteor, 
apauter. 

Apel,    apiel,    apeaus,    appel,    v. 

APIAUS. 


Apeler,  apieler,  appeler. 

Apecicr,  mettre  des  pièces,  rapiécer. 

Apelenr,  appelant  en  justice. 

Apendre ,  appartenir  à  ;  apend , 
apens,  dépendance. 

Apendre,  apenre,  saisir,  appréhen- 
der, dépendre,  appartenir,  apprendre. 

Apenser,  s'apenser,  préméditer, 
réfléchir  ;  apens,  apense,  prémé- 
dité ;  guet  ou  agnet  apens,  at- 
taque préméditée  (nous  écrivons  au- 
jourd'hui mal  à  propos  guet  a  pens. 

Apenseement,  avec  réflexion,  avec 
préméditation. 

Aperchevoir,  aperchoivre,  aper- 
coivre,  apercevoir. 

Apercher,  soutenir  avec  des  perches. 

Apereervance ,  action  d'apercevoir; 
apercevant ,  intelligent  ;  lat .  ad 
percipere. 

Aperdre,  perdre. 

Apers,apert,  ouvert,  spirituel:  aper- 
tement,  ouvertement ,  aperteté, 
apertise ,  habileté  ;  lat.  aperire  , 
apertus. 

Apertenir,  apiertenir,  appartenir  ; 
lat.  pertinere. 

Apert,  il  appert,  il  paraît;  lat.  apparet, 
v.   PERT. 

Aperte,  beau  fait  d'armes. 
Apesart,  charge,  poids,  v.  pesart. 
Apetieier ,    apetiecer  ,   apetiser , 

amoindrir  ,    rapetisser  ;    apetîcié  , 
amoindri. 
Apian,  apiax,  apians,  apiel,  appel, 

défi,  appeau  ;  apieler,  appeler. 
Apicquotenr,  difficile,  querelleur. 
Apie,  apier,  ruche  ;  lat.  apiarium. 
Apietrir  (s'),  se  gâter,  se  corrompre, 

v.  PIETRE. 
Apiler,  empiler  ;  lat.  pila. 
Apilleté,  ayant  une  pointe  ;  lat.  pilum 
Apiter,  apitoyer,  v.  pité. 
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Aplaler,    blesser,    contusionner,   v. 

TLAIE. 

Aplaisser,  abattre,  dompter,  v.  plais- 

ser. 
Apiniaus,  farceurs,  bouffons.  Duc.  v. 

apinaris. 
Aplait.  harnais  de  cheval. 
Aplanier,    aplagner,    aplanir,    v. 

PLAIN. 

Apleigner,  garantir,  v.  plevir. 
Apleict,  apleit;  filet,  instrument,  outil. 
Aplicr,  ploier  ;  lat.  ad  plicare. 
Aplomer  (s'),  s'assembler. 
Aplovoir,  pleuvoir  en   abondance,  v. 

PLUVEIR. 

Apoial,  apoiellc,  apaielle,  appui, 
soutien. 

Apoier,  apoyer  (s'),  s'apuyer,  s'as- 
seoir, V.  POIER. 

Apoigner,   apuignier,    empoigner, 

V.  PDING. 

Apoindre,  poindre,  piquer  ;  v.  poin- 
dre. 
Apoindre,  apointer,  mettre  au  point. 
Apoison,  pour  aqoison,  occasion,  v. 

OCHEISON. 

Apoison,  poison  ;  apoisonner,  em- 
poisonner. 
Apopelisie,  apoplexie. 

Aporcher,  apporter,  approcher. 

Aposte,  exprès. 

Apostele  ,  apostel ,  apostoile  , 
apostoïre,  apostole,  apôtre.  L'A- 
postole,  le  pape  ;  apostoiial,  qui 
concerne  l'apôtre  ;  lat.  apostolus. 

Apourpenser  (s'),  réfléchir,  v.  penser. 

Apovrïr,  apauvrir,  v.  iovre. 

Apparer ,  apparoir  ,  paraître  ;  lat. 
apparere. 

Apparçonncr,  admettre  -au  partage. 

Appast,  appât  ;  lat.  ad  pastum. 

Appeler,  appetir,  désirer  vivement; 
lat.  appetere* 


Appétit  de  (à  1'),  à  cause  de. 
Appilla,  il  appela,  v.  apel. 
Apratir,  mettre  en  pré. 
Aprecer ,    aprechier,    aprocier, 
apresiner ,   aprimer ,    aprismer , 
aprouer,  aproimer,  aproscier, 
aprouchier,  approcher,  v.  aprof. 
Apresnez,  apprenez. 
Apreîndre,  apriendre,  comprimer, 

accabler,  v.  preindre. 
Apresure,  enseignement. 
Apreuver,  approuver. 
Apriesser,  presser,  opprimer. 
Aprieuient,  compression. 
Aprise,  aprison,  prise,  v.  prehendre. 
Apriver,  aprivoiser. 
Aprof,  aprop,  aprucf,  apref,  au- 
près ;  lat.  ad  prope,  prov.  aprop.  cat. 
aprob. 
Aproisier,  mettre  à  prix. 
Aptaïos,  auptalos,  autalos,  nom 

d'un  animal  légendaire. 
Apui,  appui,  apuier,  appuyer  ;  lat.  po- 
dium, v.  poi,  pdi. 
Apuigner,    empoigner,    frapper,   du 

poing,  v.  PUIGN,   PUING. 
Aquater,  acheter,  v.  acater. 
Aqué,  aquée,  réduit  au   silence,  v. 

coi. 
Aquelle,  écuelle. 
Aqueillir,   aquellir ,    accueillir,    il 

acqueit  ;  v.  COILLIR. 
Aqnes,  pour  alques. 
Aqucson,  occasion,  v.  ocheison. 
Aquester,  s'enquérir  ;  lat.    inquirere  ; 

aquestc,  requête. 
Aquetoai,  auqueton,  casaque  mise 

par  dessus  la  chemise,  v.  aucoton. 
Aqueadre,  accueillir  ;  v.  COILLIR. 
Aqneater  (s'),  s'accouder,  v.  COUTE. 
Aquinter, fréquenter,  v.  acuinter. 
Aquiser.aqueoiser,  apaiser  ;  aquit, 
aquis  ,  tranquille,  v.  COI. 
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Aquis,   aquité,  brûlé,   détruit,  v. 

C01RE. 

Aqniter,  acquitter  ;  lat.  quietus,  quie- 

tare. 
Ara,  il  aura,  v.  aveir. 
Arahi,   arrabi,    arabiais,    arabe, 

cheval  arabe. 
Ar acier,  arachier,   arager,  ara* 

gier,  arracher;  lat.  eradicare ,v .  raïs. 
Arager,  esrager,  tomber  en  rage. 
Aragne,  araignée  ;    aragnée,   toile 

d'araignée  ;  lat.  aranea. 
Aragner,   araigner,   raisonner,   v. 

ARAISNER. 
Arain ,  araim ,   airain  ;  arangier, 

qui  travaille  l'airain;  lat.  ses,  seris. 
Araine,  sable  ;  lat.  arena. 
Araisner  ,    araisnier  ,    arainier  , 

aresnîer,  araisonner,  aresoner, 

mettre  à  raison,  persuader,  discuter; 

prov.  arrazonar  ;  lat.  ratio  ;  araini, 

mis  à  raison,  v.  raisner. 
Aramer  (s:),  pénétrer  dans  les  branches 

(en  parlant  des  rayons  du  soleil). 
Aramie,  arramie,  défi,  promesse  de 

combat,  combat. 
Aramir,  arramir,  jurer,  donner  gage 

de  combat,  du  goth.Hramjan, affirmer, 

selon  Diez  ;  de  l'ancien  h.  ail.  Ramén, 

viser  à  un  combat,  selon  Chevallet. 
Arangier,  se  mettre  en  rangs,  v.  Rifi;. 
Araper,  prendre,  arap,  vol.  lat.  ra- 

pere. 
Araule,  arable,  labourable. 
Arbaliste,   arbalète;   arbalestiere , 

meurtrière  ;  arbrier,   bois  de  l'arc, 

manche  de  l'arbalète. 
Arban,  appel  d'armée  ;  bas.  lat.  heri- 

bannum  (ail.  heer,  armée,  bann,  pro- 
clamation), V.  BAN. 
Arboie,  lieu  planté  d'arbres. 
Arbout,  arc-boutant. 
Arbrer  (s'),  se  dresser,  v.  aarbrer. 


Arbre  sec  ou  sec-arbre  n'est  pas  un 
nom  de  lieu  comme  le  prétend  Ray- 
nouard  ;  c'est  le  bois  légendaire  qui, 
se  trouvant  à  Hébron  depuis  le  com- 
mencement du  monde,  se  sécha  à  la 
mort,  de  Jésus-Christ  et  reverdira 
quand  un  prince  de  l'Occident  con- 
querra la  terre  de  promission  (Voyage 
de  Mondeville,  ch.  42). 

Arbrissel,  arbroissel,  arbrisseau. 

Arbroier,  détruire. 

Arc,  arq,  ars,  arc  ;  lat.  arcus. 

Arcediacre  ,  arcevesque  ,  arce- 
prestre,  archidiacre,  archevêque, 
archiprêtre. 

Archele,  arcade,  petite  arche;  lat. 
arca. 

Archclet,  archet,  archon,  petit  arc, 
arbalète,  v.  arc. 

Archie,  arehiée,  arcie,  portée  d'un 
arc;  archier,  arcier,  archer. 

Archeer,  tirer  de  l'arc. 

Arcbal,  orcbal,  laiton;  lat.  auri- 
chalcum  ;  esp.  auricalco . 

Arcbaux,  pieux  mis  pour  rompre  l'ef- 
fort de  l'eau. 

Arche,  arcure,  voûte  ;  arche,  armoi- 
re ;  lat.  arca  ,    d'où   archives: 

Archon,  arçon,  arçun,  arçon  de 
selle,  v.  arc. 

Archon,  arcon,  archet  de  violon. 

Arcoier,  archoier,  tirer  de  l'arc  ;  ar- 
coier  (s') ,  se  courber  (  comme  un 
arc). 

Arconnenr,  ouvrier  qui  travaille  la 
laine. 

Ard,  art,  suffixe  ayant  une  double  si- 
gnification, l'une  empruntée  à  l'alle- 
mand hart,  dur,  ou  au  celtique  ard, 
puissant,  auguste;  gallois,  hardd,  ai- 
mable ;  irlandais,  art,  noble,  grand. 

Arder,  ardoer,  ardoir,  ardre,  brû- 
ler; lat.  ardere. 
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Ardé,  brûlé;  ardure,  brûlure;    ar-    Arlole,  devin;  Iat.  hariolus. 

deor,  ardement,  ardeur;   arder,    Ariscle,  planche  à  faire  des  portes. 

ardeus,  ardeor,  incendiaire  ;  ars, 

arse ,    brûlé  ;     arson  ,     arsion  , 

arsiun,    arsis  ,  arsin,    arsure , 

incendie,  v.  arder. 
Ardi,  ardrit,  petite  monnaie,  liard. 
Ardillc,  ardrille,  argile. 
Ardit,  ardiz,  hardi,  v.  hard. 


Arité,  héritage,  pour  érité,  v.  heir. 
Ariveison,  arrivage,   arrivouor, 

port,  rivage. 
Ariver,  approcher  de  la  rive;  lat.  ripa. 
Arkal,  archal. 
Armairier,  chantre,  gardien  des  effets 

d'église. 


Arée,  labour  ;  arer,  labourer;  araire,  Armaire,  armarie,  aumaire,  ar- 

arcre,  charrue  ;  lat.  arare,  arairum.       moire  ;  lat.  arrnarium. 

Are,  desséché,  aride;  arer,  dessécher;  Arlot,  gueux,  goujat. 

lat,  arere.  Arme,  âme,  v.  aneme. 

Arengier ,   arenghier ,.  mettre    en  Armeure,  armure. 

rang,  ordonner,  v.  renc.  Armille,  bracelet. 

Arere,  arrière;  areregarde,  arrière-  Armin,  Arménien. 


garde,  v.  rere,  rier. 
Aregarder ,    garder  ,    regarder  ,    v. 

GARDE. 

Aresoiier,  raisonner,  v.  reson. 

Arestcul,  arestol,  arestuel,  poi- 
gnée de  la  lance,  v.  arest. 

Arest,  arestison,  ariest,  ariesti- 
son,  arrêt,  retard;  arestir  (s'),  s'ar- 
rêter; lat.  ad  rétro,  stares\.  ester. 

Argail,  égout. 

Argaise,  broussailles.  Duc.  v.  arga. 

Arganette,  machine  de  guerre. 

Argant,  argé,  arjant,  argent,  argen- 
tier. 

Argu,  pensée,  présage,  augure. 

Argu,  blâme,  reproche, 


Armorier,  armurier  ;, lat.  arma. 

Armorier,  armoycr,  mettre  des  ar- 
moiries. 

Armais,  harnais  ;  v.  HARNAS. 

Arnauder,  taquiner,  tourmenter. 

Arocer,  arochcr,  aroquer,  lancer 
des  pierres,  v.  roce. 

Arodier,  aroidir,  devenir  roide. 

Aroille,  oreille  ;  lat.  auricula. 

Arois,  dressé  ;  lat.  arrectus. 

Aronde,  arondclle,  arondean,  hi- 
rondelle ;  lat.  hirundo. 

Arondiller,  se  réunir  pour  murmurer 
en  commun,  v.  rond. 

Arons,  nous  aurons,  v.  aveir. 

Arouser,  arroser. 


Arguer,  arguirer,  argroier,  faire    Arouter  (s'),  arrouter  (s'),  se  mettre 
des  reproches,  peiner,  piquer;  lat.  ar-       en  route,  v.  rute. 


guère. 
Arguer  (s'),  s'évertuer,  se  peiner  de. 
Arieban,  arrière-ban,  v.  ariban. 
Arier,   ariere,   derrière,    arierage 

ariéraje  ,  arrérage ,  paiement  d'ar! 

riéré. 
Arierance,  refus,  rejet  en  arrière,  v. 

RIER. 

Arles,  bélier;  lat.  aries. 


Arpade,  poignée. 

Arpe,  harpie. 

Arquabot,  débauché. 

Arquemie,  alchimie. 

Arrabis,  cheval  arabe. 

Arrabis,   enragé;  lat.   rabidus ;   ital. 

arrabiato. 
Arrcmciit,  dessèchement,  v.  arer. 
Arabler,  voler,  ravir. 
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Arrafler.  égratigner. 
Arracjier,  arracher,  v.  esracher. 
Arragier,  enrager,  v.  esragier. 
Arrai,  arrei,    arroi,    arrangement, 

ordre,    parure,    bagage,    disposition 

d'un  camp. 
Arraier,  arreer,  arrêter,  arrier, 

arroier ,  préparer  ,    ordonner  ,    v. 

RAI. 

Arraieur,  sergent  de  bataille. 
Arramier,  s'obliger  par  serment  ;  ar- 

ramine,  amende  par  défaut,  v.  ara- 

M1R. 

Arranconnenr,  voleur,  qui  rançonne. 

Arrascr,  raser  entièrement  ;  lat.  adra- 
dere,  adrasus,  v.  raire. 

Arrastle,  bêche,  hoyau  ;  lat.  rastrum. 

Arreer,  préparer,  ordonner,  v.  ar- 
raier. 

Arrement,   encre  ;  lat.  atramentum. 

Arrener,  briser  les  reins. 

Arrie,  "saisie,  preuve,  titre. 

Arrite,  petite  pièce  de  monnaie. 

Arroger,  arrocher,  parler  avec  ar- 
rogance. 

Ars,  poitrine,  de  artus,  membre  (Bo- 
quefort)  ;  de  arca  ,  coffre  (E.  Ga- 
chet). 

Ars,  brûlé  ;  arsin,  incendie,   v.  AR- 

DER. 

Arsegaye,  arzegaye,  archegaye, 

lance,  pique,  épée. 
Arsoir,  hier  spir,  v.  ersoir. 
Art,  arz,  hart,  lien  du  bois  menu  et 

tortillé. 


Artiel,  artel,  artuel,  orteil  ;  lat. 
articulus. 

Ar  tri  nier,  atelier,  et  ouvrier  qui  y  tra- 
vaille. 

Arval,  arvolt,  arvolut,  arrout,  ca- 
veau, arcade,  embrasure,  arc  bou- 
tant. 

Arvale,  mauvais  dessein. 

Arzillière,  argilière. 

As,  az,  art.,  à  les,  aux  ;  ad  hos. 

As-ïes-vos ,  les  voici ,  v.  es-les- 
vos. 

Asaer,  asaier,  assaiier,  essayer  ; 
bas-lat.  exagium,  v.  essaier. 

Asaer,  aseer,  aseier,  aseir,  as- 
seoir, assiéger  ;  lat.  assidere  ;  assis, 
assiégé,  v.  seer. 

Asaldre,  asaudre,  asalir,  assaillir  ; 
lat.  ad  salive,  v.  saldre. 

Asalie,  asalt,  asaut,  assaut,  at- 
taque ;  il  asalt  ou  il  asaut,  il  at- 
taque ;  qu'il  asot,   qu'il  assaille. 

Asambler  ,  asamler  ,  asanler , 
assembler  :  dér.  asamhlée,  asam- 
lée ,  asanblèe  $  lat.  ad  simul. 

Asaneir,  assainir. 

Asasé,  rassasié,  satisfait.;  lat.  ad  sa- 
tiatus. 

Asaudre,  assaillir,  v.  asaldrf. 

Asaudre,  asaure,  absoudre  ;  lat.  ab- 
solvere. 

Asavorer,  asavourer,  goûter,  sa- 
vourer, v.  SAVOUR. 

Asavoir,  assavoir,  savoir  ;  lat.  ad 
sapere.  * 


Art,  ars,  art  ;  artos,  artillos,  artil-    Asche,  hache  ;  ital.  accia  ;  esp.  hacha  ; 


leus,    savant,  habile  ;  mal  artos, 

rusé,  trompeur. 
Artillier,    altillier,    organiser    une 

armée,  combattre  ;  lat.  ars. 
Artimage,  le  grand  art,  magie  ;  lat. 

ars  major. 
Artimal,  sorcellerie  ;  lat,  ars  mala. 


lat.  ascia. 

Ascle,  pièce,  morceau. 

Ascolter,  ascoutcr,  ascuter,  écou- 
ter ;  lat.  auscultari,  v.  esgulter. 

Ascondre,  cacher  ;  ascons,  caché. 

Ascourcier,  accourcer,  accourcir, 

V.  ACORCIER. 
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Asdans,  asdenz,  sur  les  dents,  la  face  Asprece,  aspreteit,  aspérité,  âpreté  ; 

contre  terre  ;  lat.  ad  dentés.  asprir,  rendre  âpre,  prendre  cou- 

Ase,  asne,  âne  ;  lat.  asinus.  rage. 

Asener,  assener,  diriger,  désigner,  Aspreier,    asproier,    piquer,    har- 

disposer  ;  lat.  adsignare.  ■         celer. 

Asener,  atteindre,   frapper;  de  l'anc.  Assagir,  rendre  sage. 

h.   ail.  sinnan ,    tendre ,    selon   Bur-  Assaï,  essai. 

guy.  Assaicr,  assayer,  essayer. 

Asentir,   consentir  ;   lat.  assentire.  —  Assample,  exemple. 

Asentement.  Assangoner,  ensanglanter. 

Asegurer,  aseurer,  assurer,  assuré  ;  Assavanter,  rendre  savant. 

lat.  securus,  v.  seur.  Assée,  bécasse,  v.  acée.        \ 

Aseigneurir,  aseignourir,   rendre  Asseymer,  parer,  v.  acesmer. 

seigneur,  v.  seignor.  Asserter,  défricher,  essarter.    « 

Aserer,  aserier,  aserir,  faire  nuit,  Assevier ,   dessécher.    Duc.   v.   awe- 

faire    tard  ;    aserisié,   aseré,  v.       wiare. 

SEIR.  Assiche,  pieu,  pilotis. 

Aserrer,  serrer  de  près,  v.  serrer.  Assiduel  ,  assidueil  ,    assidu;  as- 

Aser  viser,  donner  une  terre  à  charge       siduiement ,   assiduité  ;    lat.    assi- 

de  service.  duus. 

i 

Aseter,  établir,  asseoir,  v.  seer.  Assiecte,  assiette,  impôt,  taille,  ju* 

Ases,   aset,   asez,  asseiz,   assés,        ridiction,    situation. 

assez,  beaucoup;  lat.  adsatiatus  Assier, .rassasier  ;  lat.  satiare. 

Aseur,    sûr;    aseurer,    assurer,    v.  Assil,  vinaigre,  v.  eisil. 

seur.  Assise,  taxe,  assemblée. 

Asï,  si,  ainsi  ;  lat.  ad  sic.  Assisiage,  district. 

Asieger,  mettre  à  sec  :  lat.  adskcare ;  Assoir,  hier  soir,  v.  ER  soir. 

bas.  lat.  assewiare.  Assoiu ,   passé ,   achevé  ;    lat.   absolu- 
Asis    (j'),    j'assiège  ;   assis,   assiégé,        tus. 

v.  asaer.  Assomer,  terminer;  lat.  summa;  as- 
Asnier,  ânier.  someit,  en  somnieit,    en  somme. 

Asoldre,  absoudre;  assoiu,  absous,  Assomer,    dormir,    sommeiller,    v. 

purifié,  passé  ;  lat.  absolvere.  somme. 

Ason,  asur,  assur,  azur  ;  du  persan  Assomer,  surcharger,  v.  somier. 

lazurd,  d'où  lapis  lazuli.  Assomer,   surmonter,    dominer,    ar- 
Asopli,   assoupli,  suppliant,    attristé  ;        river  au  sommet,  v.  som. 

asoplir  (s')  ,    s'attrister  ;  lat.  sup~  Assoper,  assopir,  heurter  ;  assope- 

plex.  ment,  achoppement. 

Asoagcr,      asouager,     asuager,  Assonier,  soigner,  v.  soiNG. 

assuager,  adoucir  :  asoagement,  Assoper,  assouper ,  souper,  v.  so- 

asouagement,  v.  souef.  per,  sope. 

Aspre,âpre;  asprement,  rudement,  Assorbir,  diminuer,  "anéantir. 

vaillamment.  Assordre,  surgir,  v.  sôrdrê. 
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Assoreiller,  nettoyer  les  oreilles. 

Assoter,  assotier,  rendre  sot  ou  de- 
venir sot. 

Assorte*',  mûrir,,  mettre  en  bon  état. 

AssoufBr,  assouvir,  rassasier.  Du 
goth.  sôthjan,  selon  Diez. 

Assovir,  assouvir,  achever;  lat.  ab- 
solvere. 

Aste,  astclle,  javelot;  asteler,    as- 

•  ter,    astrer,    lancer  des  traits,   v. 

HASTE. 

Aste,  astele,  csteu,  morceau  de  bois, 
éclat,  copeau. 

Aste,  broche  ;  aster,  rôtir,  mettre  à 
la  broche. 

Astelier,  astier,  atier,  grand  chenet, 
servant  à  mettre  plusieurs  broches  ; 
astelier,  rôtisseur. 

Astilles ,  astereaux  ,  astreaux, 
morceaux  de  viande  rôtie. 

Astener  (s'),  s'abstenir  ;  astenance, 
abstinence. 

Aster,  être,  astaient ,  ils  étaient ,  v. 
ester. 

Aster,  se  hâter,  v.  haster. 

Astie,  astique,  astine,  atine,  que- 
relle; astiner,  quereller,  se  re- 
trouve, selon  G énin,-  dans  l'expression 
parisienne    ostiner  ,    tu  m'ostines,  v. 

ATE. 

Astormir,  combattre,  v.  estormir. 

Astraint,  astreint,  serré;  lat.  adstrictus. 

As  vos,  v.  es  vos. 

At,  ad,  il  ou  elle  a. 

Atacier,  atacMer,  atacquier,  atta- 
cher et  attaquer,  v.  taiche. 

Ataciés,  atacant,  de  belle  forme,  de 
belle  nature,  v.  taiche. 

Ataine,  atine,  atie,  atahine,  que- 
relle, tourment,  jalousie. 

Ataïner,  agacer,  chagriner,  quereller, 
chicaner  ;  atains,  fatigué,  enuuyé  ; 
ataineus,  querelleur;  prov.  atahi- 


nar ,  atdinar  ;  bas  bret.  atahinein, 
chicaner,  v.  ate. 

Ataignamment ,  atincusement , 
d'une  manière  fatigante. 

Atalentir,  plaire,  v.  talent. 

Atant,  à  tel  point,  en  ce  moment  ;  lat. 
ad  tantum. 

Ataper,  atapir,  cacher,  v.  tapir. 

Atarger,  atargier,  atarjer,  atar- 
zier,  s'attarder;  atarjance,  atar- 
janf,  V.  TARGER.  i 

Ataster,  marcher  à  tâtons,  v.  tas- 
tee. 

Atafnt,  ataiug,  attenant  à,  parent. 

Atantir,  tenter  ;  lat.  tentare. 

Ate,  aate,  vif,  bouillant,  d'où  aatir, 
aaitir,  provoquer,  quereller;  aati- 
ne,  querelle  ;  de  l'ancien  norois,  at, 
provocation;  etia,  provoquer. 

Ate,  aate,,  propre  à  ;  lat.  aptus. 

Ateiudre,  ataindre,  atandre,  at- 
teindre; lat.  attingere. 

Ateîradre  à  eop ,  atteindre  en  frap- 
pant; qu'il  atainsist,  qu'il  atteignit. 

Atedier ,  atiédir  ;  lat.  ad  tepidus,  v. 

TEPDE. 

Atemprer,  modérer,  tempérer;  atem- 

prance,  v.  temprer. 
Atendue,  retard,  attente. 
Atenir  (s'),  s'abstenir;  lat.  abstinere. 
Atenrir,  attendrir;  lat.  tenerescere. 
Atentis,  attentif,  v.  tendre. 
Ater,  se  hâter,  v.  aster. 
Aterminer,  aboutir,  fixer  un  terme, 

prescrire. 
Aticier,  atisier,  exciter ,  attiser. 
Atie,  querelle.  V.  aatie. 
Atiltré,  titré,  appareillé,  instruit;  lat. 

titulus. 
Atierrer,  atterrer,  jeter  par  terre. 
Atirer,  ordonner,  régler. 
Atocher,  atoucher,  toucher. 
Atoivre,  joug. 
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Ator,  atorn,  atour,  atourn,  orne- 
ment, parure,  préparatif. 

Atorner,  atourner,  aturner,  parer, 
préparer  ;  atourneresse,  femme  de 
chambre  ;  bas.  lat.  atornare. 

Atourné,  avocat,  v.  attorne. 

Atot,  atout,  avec. 

Atonal,  nom  d'une  plante. 

Atraire  ,  attirer  ;  atrait  ,  attiré  ; 
atraiant,  atraieres,  atreant,  at- 
trayant; lat.  attrahere,  attractum. 

Atramente,  encre. 

Atramente,  trame  de  tisserand. 

Atraper,  prendre  au  piège;  anc.  ail. 
trapo  ;  angl.  trap,  piège. 

Atraver,  atrever,  camper,  se  mettre 
sous  la  tente;  v.  tref. 

Atret,  accueil. 

Atrever,  atriver,  atriever,  atriu- 
ver,  faire  trêve,  v.  trive. 

Atribler,  battre,  écraser;  bas.  lat.  ad 
tribulare,  presser  avec  la  herse,  v.  tri- 
bler. 

Atrie,  atrîer,  âtre,  appartement,  v. 

AITRE. 

Atronchement ,  droit  du  seigneur  , 
à  propos  des  arbres  coupés  ;  lat. 
truncus. 

Atroper,  atropeler,  mettre  en  troupe, 
v.  trope. 

Atroter,  aller  au  trot  ;  bas  lat.  trottare; 
ail.  trab,  trot;  selon  Chevallet,  ire 
tolutim,  tolutare,  selon  Diez;  gall., 
trot. 

Atroté,  cheval  mis  au  trot. 

Attené,  exténué. 

Attenir,  tenir  à,  être  parent. 

Attenerir,  attendrir  ;  lat.  ad  tenere- 
scere. 

Attinteler,  adapter,  préparer. 

Attiquet,  billet,  bulletin. 

Attrosser,  attrousser,  vendre  à  l'en- 
can. 


Atuiser,  atuteer,  tutoyer. 
Aubaleste,  pour  arbaleste. 

Aubeline,  licou,  muselière. 

Auberit,  aube  de  prêtre. 

Auinbrer,  aombrer,  mettre  à  l'om- 
bre, cacher. 

Aubanie  ,  aubaine  ,  aubaineté, 
droit  d'aubaine  sur  les  étrangers,  v. 

ALBAIN. 

Aubère,  aubergeon,  haubert  ;  angl. 
auberk;  ail.  hais,  cou,  et  bergen, 
garder. 

Aubette,  petit  jour,  aube. 

Aubin,  blanc  d'œuf. 

Aubigant,  chef  de  Sarrasins. 

Aubrier,  hobereau,  oiseau  de  proie. 

Aubroie,  aubraie,  lieu  planté  d'ar- 
bres. 

Auc,  quelque  chose,  v.  alques. 

Aucoton,  ancton,  auqueton,  ho- 
queton,  vêtement  mis  au-dessus  de 
la  chemise,  rattaché  par  Diez  à  l'esp. 
algodon  ou  alcoton  (de  l'arabe  al 
qo'ton,  coton).  ' 

Auctorisier,  autoriser  ;  auctorité, 
autorité. 

Aueube,  aucuble,  arcube,  tente 
ou  partie  de  la  tente  où  l'on  cou- 
chait ,  literie ,  couche  ;  de  l'arabe 
akubba,  -  voûte,  coupole,  tente  ;  fr. 
alcôve;  ail.  alkoven;  esp.  alcoba. 

Audessement,  audacieusement. 

Aufages,  nom  donné  aux  chefs  sar- 
rasins. 

Auferant,  auferrant,  cheval  de  ba- 
taille ;  de  ferrum,  cheval  gris  de  fer  ; 
de  Waranio,  angl.-sax.,  cheval  entier; 
ou  de  l'arabe  al  faras  ;  prov.  al  feran; 
bas.  -lat.  farius,  ferrandus. 

Aufrique,  Afrique  ;  Aufriean,  Afri- 
cain. 

Au,  aw,  auw,  auge,augue,  iauge, 
eaugue,  eau,  v.  aiguë. 
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Aucteur,  acteur,  aciere,  auteur.  Aiirer,  eùrcr,  rendre  heureux. 

Ane,  ave,    auwe,  oie,   oison;    lat.  Aure,  souffle  ;  lafc.  aura. 

auca.  Aureille,  oreille  ;  lat.  auricula. 

Augelot,  auget,  petite  auge.  Aiirer,  adorer,  prier,  v.  aorer. 

Augigaaier,    anginier,  ingénieur,  v.  Aureveiller,  awriferier,  orfèvre. 

enginier.  Aurifïamme,  oriflamme. 

Aulanie,  arlanie,  noisette.  AurHlage,  essaim,  droit  sur  les  abeilles; 

Aule,  halle.  lat.  apicularium. 

Aule,  méchant,  fin,  rusé.  Aurilleor,  celui  à  qui  appartient  ce 

Auleluie,  temps  où  l'on  chante  l'aile-  droit. 

luia.  Ansûnc,  ansint,  ansiment,  de  mê- 

Aulx,  eux.  me,  aussi. 

Aulmuee,  aumusse  ;  auniucier,  fâ-  Austarde,  outarde  ;  lat.  avis  tarda. 

bricant  d'aumusses.  Austor,    anstour,    autour,   autou- 

Aultelages,  attelages,  droits  d'autel,  rier,  qui  élève  des  autours. 

Aumaeor,  général  sarrrasin,  le  même  Ans,  eus,  eux. 

qu'Alniansor,  le  victorieux.  Anse,  toison. 

Aumaillade,  filet  ou  tramail.  Aùsé,  accoutumé  à  ;  lat.  usus. 

Aumaîllcs,  bêtes  à  cornes  ;  anmean,  Austel,  devant  de  boutique. 

jeune  bœuf;  lat.  animalia.  Aut,  3e  p.  subj.  d'aler,  qu'il  aille. 

Aumain  pour  au  main,   an  matin  ;  Autel,  autretei,  tel.  v.  altretel. 

lat.  mane.  Auter,  autel  ;  lat.  ait  are. 

Aumaire,  armaire,  armoire.  Auti,    autaisa,    auiaigae,    autor, 

Aumare,  homard.  haut,  élevé  ;  autime,  altime,  très- 

lumiere,  aumosniere,  bourse.  haut  ;  lat.  altissimus.  v.  ALT. 

Auznenie,  hospice,  aumônerie.  Autoir,  autois,  habillement  de  tête 

Aunaje,   auaioj,  lieu  planté    d'aul-  pour  les  femmes. 

nés  ;  lat.  alnetum.  v.  ALNE,  ALNOY.  Anton,  austte ,    vent  du    sud  ;  lat. 

Aiïner,  aduner,  réunir,  rassembler  ;  auster. 

aùn,    réuni;   aùnade,    rassemble-  Autresi,  aussi,  v.  altresi.     # 

ment;  lat.  adunare.  Autrier  (Y),  l'autre  jour;  alterumhieri. 

Auqiie,  auquette,  oie  ;  lat.  auca.  Autruscier,  fauconnier. 

Auques,    au  quant,   v.   ALQUES,  AL-  Auvaire,    auvoirie,    adultère,     v. 

QUANT.  AVOUTRE. 

Aunt,  tante,  v.  ante.  Auvec,  auvecques,  avec.  v.  AyEtic. 

Aùr,  eiir,  heur,  heur  bonne  chance;  Auvergier,  espèce  de  champ. 

bon  aiïr,    mal  aur,    aujourd'hui  Auviere,    vivier,  pré    situé  dans    un 

bonheur,    malheur  ;    venant  non   de  bas-fond. 

hora,  mais  d'augurium,  selon  M.  Lit-  Auvrir,  ouvrir  ;  auvert,  ouvert  ;  au- 
tre, vertement,  ouvertement,  v.  aovrir. 

Bon  aikrous,   mal  aurons,  bien-  Auwan,  auwen,  cette  année  même  ; 

heureux,  malheureux;  bonaurteît,  hune  annum.  v.  oan,  ouan,  uan. 

bonheur,  v.  heur.  Auwe,  oie  ;  lat.  auca.  v.  oÙE. 
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Auwe,  eau  ;  auwicr ,  distributeur 
d'eau,  v.  aiguë. 

Auxion,  accroissement  ;  lat.  auctio. 

Auxir,  augmenter. 

Aval,  avait,  en  bas  (à  vau  l'eau,  aval 
l'eau). 

Avaler,  descendre. 

Avalage,  avalée,  descente. 

Avanier,  fondé  de  pouvoirs. 

Avansance,  avance. 

Aveier.  détourner  du  chemin  ;  lat.  a 
via,  v.  veie. 

Aveier,  mettre  sur  la  voie  ;  lat.  ad 
viam. 

Aveindre,  atteindre  ;  pat.  avouindre. 

Aveulir,  évanouir  ;  lat.  evanescere. 

Aveir,  avoir;  lat.  habere.  Nous  avé- 
rons, nous  aurons. 

Aveir,  avoir,  richesse,  bétail,  domaine  ; 
bas  lat.  averium,  averise. 

Avel,  bijou,  joyau. 

Avenas,  paille  ou  farine  d'avoine. 

Aver,  aVeir ,  avare  ;  averement, 
averté,  avarice. 

Averir,  vérifier,  devenir  vrai  ;  averi, 
vérifié,  authentique. 

Avers,  contre,  à  l'égard  de. 

Aversier,  adversaire,  ou  le  diable  ; 
aversité,  adversité. 

Averti»,  goutte,  toute  maladie  attri- 
buée à  l'influence  de  Y  aversier. 

Avesprer,  aviesprer  (s'  ),  avespree, 
avesprement,  approche  du  soir  ; 
lat.  advesperascere. 

Avestir,  aviestir,  habiller,  vêtir,  in- 
vestir. 

Aveuc,  aveuques,  aven,  avoc? 
avoec,  avocques,  prép.  avec  ;  lat. 
ub  hoc. 

Aveule,  aveugle;  aveulir,  aveugler; 
aveuleté,  aveuglement  ;  lat.  ab 
oculo. 

Aveuvir,  rendre  reuve. 


Aviaire,  à  propos. 

Avial,  aviaus,  aviel,  avien,   plai. 

sirs  grossiers,  débauche. 
Aviement,  manière  de  vivre,  conduite. 
Aviller,    avilir  ;    avilement,    avil- 

tance,  avilissement. 
Avironner,  environner  ;  avironnee- 

ment,  tout  autour,  v.  viron. 
Avitin,  provenant  des  aïeux  ;  lat.  avi- 

tus. 
Avis,  aclviz,  avis,  opinion,  vue,  sem- 
blant 
Avis,  avison,  avision,  songe,  vision. 

v.  vis. 
Avisonkes,  avlsnnqnes,    h   peine; 

lat.  vix  unquam.  v.  onques. 
Avoer,  appeler  ;  lat.  advocare. 
Avoer,  vouer,   consacrer  ;  lat.   vovere. 
Avoec,  avec.  v.  aveuc. 
Avoi,  aoi,  aé,  exclamation.  Courage  ! 

allons  !  angl.  away,  à  voie  l  (Gén.)  ah 

vois  !  (Burguy). 
Avoier,  avoyer,  détourner  de  la  voie, 

lat.  via.  v.  veie. 
Avoine,  avaine,  aveine  ;  lat.  avena. 
Avoisier,  tromper,  v.  envoisier. 
Avoier,  envoler  ;  lat.  avolare. 
Avouerie,  aveu. 

Avostre,  avoltre,  avostre,  at ou- 
tre, avuiltre,  avultre,  débauché, 

fils  adultérin  ;  lat.  adulter. 
Avoltere,     avoltierge,    avontire 

avoiltire,  adultère  ;  lat.  adulterium. 
Avosmes,  nous  avons. 
Avorte,  avorton  ;  lat.  abortivus. 
Avoier,    avoyer,  avoué  ;  lat.    advo- 

catus. 
Avrieu,  avril  ;  lat.  aprilis. 
Avriol,  anriol,  maquereau,  poisson, 

péché  le  plus  souvent  en  avril. 
Avner,  observer  le  gibier. 
Avnle,    aveugle;    avuler,  aveugler  ; 

a  priv.  et  oculus. 
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Aurait,  avreit,  guet.  v.  gatte.  Aye,  aide,  appui,  secours,  v.  ajude  et 

Awcure,   bonne    chance  ;  lat.    augu-  aie. 

rium,  v.  aur.  Ayé,  âge.  v.  AÉ. 

ix,  eux.  Ayer,  arrière,  v.  riere. 

Axelle.  aisselle.  Ayer,  héritier. 

Axordre,  surgir,  s'élever  ;  lat.  assur-  Ayr,  colère,  v.  aïr. 

gère.  Ayvé,  inondé,  v.  aive. 

Ay,  hélas  ;  ay  mi,  malheur  à  moi.  Azon,  azur;  arab.  Lazurd. 


Ba,  part,  indiquant  la  dépréciation, 
comme  be,  bas.  v.  bes. 

Baal,  tutelle,  régence,  v.  bail. 

Baal,baat.  bacl,baele,  bâillement; 
haailler,  baaler,  bâiller,  v.  baer. 

Baallic,  cuve,  cuvette,  v.  baillot. 

Baance,  baanche,  attente,  espoir, 
conjecture,  v.  baer,  béer. 

Baas,  bas,  chaussure. 

Baasse,  jeune  servante,  t.  baiasse. 

Baastons,  baastox,  bâtons,  v.  bas- 
ton. 

Baat,  bât.  v.  bast. 

Baater,  baaster,  regarder,  examiner, 
niaiser, perdre  son  temps;  baate.  sen- 
tinelle, gardien  ;  ail.  behuten. 

Baater,  niaiser,  flâner,  v.  baer. 

Babaigne,  babaigne,  babinc,  lè- 
vre de  singes,  mouvement  des  lèvres, 
grimace  ;  anc.  ail.  bap,  baf,  lèvre  ; 
pat.  poit.  babeugne. 

Babbutîer,  bégayer  ;  lat.  balbutire. 

Babeau,  petit  cadeau. 

Babekin,  babcquin,  soufflet  pour 
allumer  le  feu. 

Babilloire,  bavardage,  nom  donné  à 
une  chaise. 

Babion,  babouin,  gros  singe,  v.  ba- 
buin. 

Babou,  grimace,  babouniere,  mas- 
que, v.  babaigne. 

Baboie,  babiole,  jouet  d'enfants; 
angl.  bàbe,  baby,  enfant. 

Babuin,  singe,  petit  garçon,  bouffon. 
Dér.  babuiraer,  babulnerie. 


Bac,  bach,  back,  creux,  cavité, 
vaisseau  à  boire  ;  celt.  et  ail.  bach, 
ruisseau,  cavité  où  l'eau  coule  ;  de  là 
bac,  navire  ;  bacin,  bassin,  et  leurs 
dérivés,  v.  bacin. 

Bacaige,  droit  de  passage  d'un  bac. 

Bacaudes.  v,  bagaudes. 

Bacbnc,  bouteille. 

Baccalai,  bâtons  avançant  en  dehors 
de  la  couverture  d'une  galerie. 

Baccee,  bacee,  baceie,  perle,  an- 
neau ;  bas  lat.  bacca. 

Bacchanalerie,  orgie  ;  bacchana- 
lissr,  faire  des  orgies. 

BaccoIer,allerà  cheval  sur  un  bâton. 

Bacel,  petit  bâton,  battoir. 

Baceler,  bachelier,  possesseur  d'un 
bien  rural,  nommé  bacelle  ou  bachelle; 
puis  jeune  homme  aspirant  au  titre 
de  chevalier,  à  la  prêtrise,  à  la  maî- 
trise, etc.  Dér.  baceler,  faire  un 
apprentissage;  bacellerie,  jeunesse, 
adolescence. 

Baceler,  courtiser,  uue  femme. 

Bace,  baceie,  bacbclle,  bacclée, 
bachellerie,  terre  comprenant  en 
labour  autant  d'étendue  que  vingt 
bœufs  pourront  en  labourer  en  un 
jour.  Il  fallait  quatre  terres  en  bacelle 
pour  former  une  bannière. 

Bace,  bacelle,  bacelette,  bâche- 
lote,  jeune  fille  ;  anc.  ail.  bakeler, 
angl.  bachelor  ;  gall.  beçan,  bycan, 
petit,  jeune. 

Bâchas,  gâchis,  mare,  cuvette,  auge 
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dans  laquelle  on  fait  boire  les  chevaux. 

Bachaçon,  bachassoa,  goujat. 
Bâchas,  bâche,   banehe,  sorte  de 
vêtement    de     dessous ,    couverture 
d'une  voiture,  auge,  cuvette,  bas  lat. 
bacca,  baccha.  v.  bac. 

Bâche,  paillasse"  d'un  lit. 

Bachoe,  bachot,  bacholle,  hotte, 
panier,  petit  bateau,  v.  bac. 

Bacin,  baclnet,  cavité,  bassin,  cas- 
que ;  bacine,  bacbine,  bassinoire, 
casserole  ;  baciner,  bachioer,bas- 
siner,  frapper  sur  un  bassin. 

Bacinage,  droit  sur  le  sel  (pris  avec 
un  bassin)  ;  bacinon,  bachinon, 
vase,  tasse,  v.  bac. 

Bacon,  flèche  de  lard,  jambon,  porc  ; 
anc.  ail.  bacho,  jambon  ;  bacquier, 
cochon  à  l'engrais. 

Bacone,  hoche-queue,  bergeronnette. 

Bacoulc,  belette,  fouine. 

Bacul,  morceau  de  bois  mis  au-dessous 
de  la  croupière  d'un  mulet  ou  d'un 
âne,  et  qui  leur  bat  les  cuisses. 

Baculer.  bâcler,  frapper  avec  un 
bâton. 

Baculer,  bâcler,  fermer  la  porte 
avec  une  barre  de  bois. 

Badace,  herbe  aux  puces.  (Roq). 

Bader,  baer,  ouvrir  la  bouche. 

Badailler,  badayer,  bâiller,  v.  Baer. 

Badage,  droit  seigneurial  sur  les  bœufs 
propres  au  pâturage. 

Bade,  nom  de  monnaie. 

Bade,  sentinelle  ;bas.  lat.  bada. 

Bade,  baderie,  badise,  ouverture 
de  la  bouche,  puis  plaisanterie,  pro- 
pos frivole.  Dér.  badaud,  badiner, 
badaire,criard, braillard  ;  badayer, 
bader,  tenir  des  propos  frivoles  ;  en 
bades,  en  vain.  v.  baer. 

Badel,  bedel,  bedeau. 

Badelarde,     badelaire,     bande- 


lairc,  épée  courte  et  large,  recour- 
bée ;  comme  un  cimeterre.  Duc.  v. 
badare,  badarellus. 

Badigoines,  badigoinces,  lèvres  ; 
badigoincer,  jouer  des  lèvres; 
manger. 

Baee,  ouverture,  fenêtre. 

Baelle,  nourrice,  sage-femme  ;  lat. 
bajula.  v.  baille. 

Baer,  bader,  baailier,  bahir, 
bayer,  beder,  béer,  ouvrir  la 
bouche  ;  bayer,  s'étonner,  se  mo- 
quer, bâiller  ;  gole,  baee,  bouche 
ouverte  ;  baee,  baerie,  moquerie, 
attente,  surprise,  air  stupide  ;  baee, 
ouverture,  v.  baue,  bader. 

Baffe,  beffe,  moquerie,  plaisanterie  ; 
esp.  et  prov.  bafa  ;  angl.  to  baffe  ; 
anc.  ail.  bap  ou  baf,  lèvre  ;  d'où 
baffer,  bailler,  befler,  se  moquer, 
bafouer. 

Baffe,  faisceau,  paquet.  Duc.  v.  baffa. 

Baffrer,  bauffrer,  manger  glouton- 
nement. 

Baffree,  banfree,  soufflet. 

Bagalge,  bagage,  v.  bague. 

Bagard,  brave,  v.  bragard. 

Bagarre,  tumulte,  conflit,  fanfaron- 
nade, v.  bagaddes. 

Bagasse,  espèce  de  tonneau,  v.  bac. 

Bagasse,  jeune  fille,  se  prend  quel- 
quefois   dans   un   sens   injurieux,  v. 

BAIASSE. 

Bagasser,  mener  une  vie  déréglée. 

Bagatelierie,   bagatelle,   v.    bagues, 

Bagatin,  petite  monnaie. 

Bagau,  espèce  de  filet. 

Bagaudes,  nom  donné  aux  paysans 
gaulois  révoltés  sous  Dioclétien  ;  bas 
lat.  bacaudes;  Gaël.  boganta,  belli- 
queux ;  arm.  et  kym.  bagad,  troupe, 
multitude. 

Bagette,  bayette,  sorte  de  flanelle. 
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Bagingnier,  marchander,  v.  bargui- 
gner. 

Bagnaudes,  fadaises,  sornettes. 

Bagnaut,  défendu  par  un  ban.  v.  ban. 

Baguer,  baingner,  baigner.  Dér. 
bagnoire,  baignoire. 

Bagner,  baigner,  terme  honnête 
pour  signifier  le  commerce  avec  une 
femme.  Duc.  v.  balneria. 

Bagnonisier,  gosier. 

Bagos,  débauché,  lâche.  Duc.  v.  ba- 
gorï. 

Bagottier,  niais. 

Bagouler,  babiller,  bavarder. 

Bagnes,  baghcs,  bagage,  hardes, 
paquet,  équipage  ;  anc.  ail.  baga,  sac, 
coffre  ;  gall.  bag,  baick,  charge  ;  esp. 
baga,  corde  pour  attacher  une  charge 
sur  une  bête  de  somme. 

Baguer,  emballer,  plier  bagage. 

Baguette,  vétille,  bagatelle. 

Baguetter,  frapper  d'une  baguette; 
ital.  bacchio,  bâton  ;  lat.  baculus. 

Babaler,  bêler  ;  lat.  balare.  Burguy 
cite  l'imparf.  bahaleveit. 

Babari,  babariz,  babaritc,  marin, 
maritime  ;  arabe,  bahr,  mer. 

Baharls,  garde  du  soudan.  Duc.  v, 
bahagnia. 

Babeguc,  Bohême, 

Baher,  ouvrir  la  bouche,  v.  baer. 

Babis,  baif,  bats,  ébahi,  stupéfait, 
consterné,  v,  baer. 

Babu,  babuce,  babud,  babur, 
bahut  ;  babutier,  qui  porte  le  bahut 
(cheval  babutier). 

Bai,  baiart,  baien,  baieus,  rouge- 
brun  ;  cheval  bai  ;  esp.  bayo  ;  ital. 
baio  ;  bas.  lat.  badius.  v.  baillet. 

Baiasse,  bajasse,  bagasse,  ba- 
jesse,  suivante,et  quelquefois  femme 
de  mauvaise  vie  ;  celt.  bâches,  fe- 
melle. 


Baibilie,  bavette  d'enfant. 

Baiehet,  brochet. 

Baicbette,  baichotte,  jeune  fille,  v. 

BACELLE. 

Baie,  bée,  tromperie,  v.  bée. 

Baignote,  baingnote,  baignoire.      ' 

Bail,  baillie,  bailie,  baile,  contrat, 
tutelle,  juridiction,  gouvernement, 
protection. 

Baillée,  assignation,  hypothèque. 

Bailler,  maîtriser,  gouverner,  admi- 
nistrer, atteindre,  saisir  ;  fut.  je  bau- 
rai. 

Bailler,  baillir,  baidre,  ballier, 
donner  à  bail  ;  malbailli,  mau- 
bailli,  mal  traité. 

Baile,  baille,  bailli,  baillif.  baU. 
lius,  bailistre,  balistre.  balz, 
bauz,  homme  ou  femme  chargés  de 
porter  les  petits  enfants,  nourricier, 
nourrice,  gouverneur,  administrateur; 
bas.  lat.  bajulare,  bajulus. 

Bail,  baille,  barrière,  palissade,  po- 
terne, barricade. 

Baille,  baillet,  cheval  ayant  le  poil 
roux,  tirant  sur  le  blanc,  v.  bai. 

Baillol,  baillot,  bàillote,  baoie, 
espèce  de  baquet;  bas.  bret.  bal 
(1  mouillée)  ;  angl.  pail. 

Bain,  bainchete,  espèce  de  masse, 
instrument  de  pêche,  nacelle,  petit 
bateau . 

Baine,  droit  sur  les  poissons. 

Baing,  baig,  bain, 

Baingner  (se),  se  baigner,  se  délecter. 

Baioe;  hotte,  panier,  v.  bachoe. 

Baionnier,  fantassin  armé  d'une  ar- 
balète. 

Bairc,  barre. 

Baireter,  tromper,  v.  BARAT. 

Bairigne,  rangée  de  ceps  de  vigne. 

Bairon,  baron,  v.  ber. 

Bais,  bas,  marais,  eau  stagnai  le. 
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Baise,  oreiller.  Balanste,  baluste,  fleur   de  grena- 

Baisedoy,  baisemain,  cérémonie  usi-  dier,  d'où  balustre. 

tée  lorsqu'on  allait  à  l'offrande  ;  bai-  Balave,  ardillon  de  boucle. 

sèment,  baiser.  Balbc,  banbe,  bègue  ;  balbier,  bé- 

Baisse,  bêche  gayer,  balbutier  ;  lat.    balbus,  baïbu- 

Baisse,  basse  ;  baissard,   niveleur.  tire.  v.  badbe. 

Baissier,  baixier,    faire  maigrir  ou  Balcarne,  sabarcane. 

essimer  le  gerfaut  (terme  de  chasse)  ;  Balcanifer,  porte-étendard  des  Tem- 

baisserie,  lie  de  vin.  pliers. 

Baisselle,  jeune  fille,  v.  bacelle.  Bald,   balde,  bals,    baud,    hardi, 

Baissier,   jeune    homme,    v.    bace-  brave  ;  baldor,   hardiesse  ;  balde- 

ler.  ment,  hardiment,  v.  baud. 
Baistant,  procès,  bataille  entre  deux  Baldre,    baldret,     baîdreî,     bai- 
familles  ;  baistancer,   exciter    des  drier,  baudré,  ceinture,  bande  de 

querelles,  v.  bestant.  cuir,  baudrier;    anc.  ail.    balderich; 

Baiule,  bajule,    porteur,    bailli,    v.  angl.-sax.  et  angl.  belt  ;  lat.  balteus. 

baîle.  Baldi,  bai,  de  couleur  baie. 

Baistans  (les),  nom  donné  aux  flagel-  Baldicheri,  balançoire. 

leurs,  v.  batre.  Baie,  balee,  balet,  galerie  couverte 

JSaiveau,  baliveau.  par  un  toit  en  saillie  ;  bas.  lat.  baleT 

Bajasse,  jeune  fille,  v.  baiasse.  tum  ;  bret.  baled,  auvent  ;  gall.  bala- 

Bajoe,    baoie,  panier,  corbeille,    v.  wy. 

bachoe.  Balee,  balen,  baleine. 

Bajoes,    piliers  de   maçonnerie   aux-  Balegnier,  balenier,  baliraghier, 

quels  sont  pendus  les    deux  battants  nom  de  vaisseau. 

d'une  porte.  Balendrier,  garde-fou. 

Bajnle,  gouvernement,  administration.  Baier,   balier  ,    baloier ,    baller, 

v.  baillie.  danser,  flotter  ;  bas.  lat.  ballare;&vm. 
Bal,  balle,  bail,  contrat,  v.  bail.  bala,  marcher.  Dériv.  baland,  ban- 
Bal,  bail,  voile  de  religieuse.  land,  balenr,  baleslel,  sauteur, 
BaJay,  baïey,  branche  de  genêt,  balai;  jongleur  ;  balerie,    balesf  el,   ba- 

bret.  balan;  M.  ballan.  lestianx,  danse,  ballet. 

Balaier,  baleyer,  balayer.  Balevre,  baleuvre,  balievre,bau- 

Balais,  balois,  rubis;  anc.  cat.  balay  ;  lièvre,  banlefîr es,  le  pourtour  de 

bas.  lat.  balasius  ;  arab.  bakhash.  la  lèvre  ;  comp.    de  ba,   part,  dépré- 

Balais,  balois,  criblures  de  blé.  ciative  et  lèvre. 

Balandeur,  baladin,  v.  baler.  Baleste,   fronde,   arbalète,   grand  pa- 

Balandran,  manteau,  casaque  garan-  nier  ;   baliaire,  armé  d'une  fronde. 

tissant  de  la  pluie.  Balicot,  basilic,  plante. 

Balanier,  espèce  de  gland,  genêt.  Balier,  baleyer,   balisier,  balayer. 

Balasque,  balaske,   enveloppe  ex-  v.  balay. 

térieure  delà  châtaigne.  Baligand,  fanfaron,  maussade,  imper- 

Balatron,  gourmand.  tinent. 
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Balinge,  berceau,  langes,  layette  d'en- 
fant. 

Balinger,  baliser,  marquer  avec  des 
balises  les  endroits  dangereux  ;  ba- 
tiste, gardien  d'un  passage  balisé. 

Balle,  nourrice,  v.  baille. 

Balle,  balais,  balois,  criblures  de 
blé  ;  balle,  pain  balle,  criblé  ;  bas. 
lat.  panis  tornatus. 


bannie;  bannir,  bandir,  saisir, 
vendre  à  l'encan,  chasser,  excommu- 
nier, d'où  forsbannir,  forsban,  for- 
ban, bandit;  bannier,  crieur  public; 
bannicr,  sujet  au  ban. 

Bannemessti,  bannissure,  bannis- 
sement.- 

Banage,  banaige,  bannee,  droit  de 
banalité. 


Ballendier,  brelandier,  joueur.  Duc.  Banlîuc,  bannier,  banlieue,  terri- 
toire sur  lequel  s'étendait  le  ban  sei- 
gneurial ;  banvin,  droit  d'arrêter  la 
vente  du  vin. 

Balme,    balmier,   baumier,  bal-    Banclocbe,  bancloque,  cloche  son- 


V.  BELENCUS. 
Ballongnier, 

BAAILLER. 


bâillonner,    v.    baer, 


sime,  baume,  arbre  :  lat.  balsa- 
mum. 

Balme,  grotte,  caverne.  Ce  mot  se  trou- 
ve dans  Baume-les-Dames,  Sainte- 
Baume,  etc. 

Baloraee,  cuve  de  bois. 

Balonar,  balonard,  espèce  de  guê- 
tres. 

Baiouart,  boulevart. 

Balsaumite,  balsamite,  plante,  la  ca- 
sea. 

Balfee,  baudrier  ;  lat.  balteus. 

Balzan,  cheval  noir  ayant  des  mar- 
ques blanches,  v.  bauçan. 

Bals,  balz,  hardi,  vaillant,  v.  bald, 
baud. 

Bambais,  toile  de  coton.  Duc,  v. 
BAMBAXIUM. 

Ban,  bannie,  corne. 

Ban,  baon,  proclamation,  service  mi- 
litaire des  fiefs  et  arrière-fiefs,  corvée, 


nant  pour  appeler  les  habitants  d'un 
même  ban  ou  district  ;  moulin  à  ban, 
four  à  ban;  taureau  à  ban  ou  ban- 
nier. 

Bande,  bandon,  bende,  bendon, 
banere,  baniere,  bandiere,  dra- 
peau, enseigne,  bannière,  puis  per- 
mission, liberté. 

Banerolle,  banderolle. 

Banoier,  flotter  comme  les  bannières, 
puis  jouer,  folâtrer,  v.  esbanoier. 

Bangar,  banvard,    porte-enseigne. 

Banard,bandier,bannier,  seigneur 
ayant  droit  de  porter  bannière  à  la 
guerre. 

Bandrai,  bandrey,  le  fer  avec  lequel 
on  bandait  l'arc. 

A.  bandon,  à  discrétion,  origine  du  v. 
abandonner;  gall.  baan,  bande,  lien  ; 
anc.  ail.  binda;  ail.  binden,  lier  ; 
sansc.  band,  lier.  v.  bande. 


droit  de  banalité,  lieu  soumis  à  une    Banastre,   panier,  banne,  couverture 

juridiction  ;  bas.  lat.    bannum;  anc. 

ail.  bannan  ;  de  l'anc.  goth.  bandvjan, 

banvjan,     désigner,    signifier.    Dér.    Banc,  banebe,  banque,   bankeft, 


mise  sur  les  voitures  pour  les  garan- 
tir. 


banerie,  bannie,  armée  convo- 
quée ;  banon,  proclamation,  terri- 
toire d'un  ban  ;  bannir,  convoquer 
par  un  ban  ;  banner,  proclamer,  ost 


banquais,  banc,  siège  ;  baneelle, 
bancillon,  petit  banc.  Dér.  ban- 
cage,  banebage,  droit  pour  le  banc 
ou  la  place  où  un  marchand  étale. 
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Baudrier,  banquier,  celui  qui  perçoit  on  frappait  pour  annoncer  quelque 

le  droit  de  banc.  chose. 

Banne,  bannel,   banneau,  bane-  Baracan,  bouracan,  étoffe. 

con,  bannois,  banaste,  banas-  Barage,  péage.  Duc.  v.  GRDAGrUM. 

tre,    banse,    panier,    véhicule,    v.  Bara,  barait,  barat,  barate,  ba- 


benne,  benneàU;  benna,  mot  gau- 
lois, avait  le  même  sens. 

Bancart,  banchart,  espèce  de  tom- 
bereau, brancart  ;  banestier,  van- 
nier. 

Baneçon,  baneston,  bannois»  cof- 
fre troué  pour  garder  les  poissons. 

Banille,  vanille. 

Banixicr,  bénir,  v.  BENEIR. 

Bannier,  baigner,  v.  baing. 


rete,  tromperie,  fraude,  trahison; 
bret.  barad,  barrad, perfidie,  trahison, 
bradu,  trahir;  gall.  bradwr,  traître. 

Barateaulx,  baratere  (suj.),  ba- 
rateor  (rég.),  trompeur;  bara- 
tresse. 

Barater,  tromper;  baraterie,  fraude, 
confusion,  altération  des  monnaies; 
barateressement ,  frauduleuse- 
ment. 


Banoier,   se  baigner,   se  divertir,  v.    Baragne,  bar  ai  g  oie,  femme  stérile, 


BAING. 


V.  BREHAIGNE. 


Banes,  cornes  ;  banut,  qui  porte  des   ftaratre,  lieu  inaccessible,   gouffre, 


cornes. 

Baonois,  espèce  de  blé. 

Baptestal,  châtiment,  querelle. 

Baptcsterie,  baptisement,  bap- 
tême ;  baptisier,  baptoier,  bap- 
tiser. 

Baptisoere,  robe  de  baptisé,  v.  badti- 
sier. 

Bapteure,pour  batture,  salaire  des  bat- 
teurs de  blé,  v.  batre. 

Baquenas,  bruit,  tempête,  baccha- 
nal. 

Baquet,  petit,  estropié,  bancal. 

Bar,  part,  péjorative. 

Bar,  baron,  v.  ber. 

Bar,  nom  d'un  poisson. 

Bar,  bart,  fange,  limon  ;  écoss.  eabar. 

Bar,  barbeau,  fleur  des  champs. 

Bar,  bara,  bard,   civière;  anc.  ail. 


lat.  baratrum. 

Baratron,  prétendue  divinité  des  Sar- 
rasins. 

Barau,  bareau,  bareil,  bareux, 
baril,  espèce  de  mesure. 

Barbacane,  barbaqnane,  barba- 
quenne ,  barbocane ,  ouvrage 
avancé  pour  la  défense  d'une  ville  ou 
d'un  fort. 

Barbadoueire,  barbaut,  barboi- 
re,  masque  avec  barbe.  Duc.  v.  bar- 
bator. 

Barbarin,  barbarime,  étranger. 

Barbarin,  petit  barbeau,  surmulet,  v. 

BARBEL. 

Barbaude,  sorte  de  cervoise  ou  bière, 

barbaudier,  brasseur. 
'  Barbe! ,   barbeil,   barbeau,  poisson 
ainsi  nommé  à  cause  de  ses  barbes. 


baran,  porter;  angl.  to    bear ;  de  là    Barbelet,   barbeau,     barbillon, 


bardeur,  débardeur. 
Bar,  barre,  barreau  ;  bret.,  irl.,  gaël., 

barr. 
Baré,  marqué  de  coups,  v.  embaré. 
Baraban,  bassin  de  cuivre  sur  lequel 


pointe  de  fer  de  flèche,  en  forme  de 

dents. 
Barbé,barbeus,qui  porte  de  la  barbe. 
Barbette,  petite  barbe,  sorte  deguimpe 

à  l'usage  des  religieuses. 
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Barbelée,  gelée  blanche. 

Barbeiler ,  barbeloter,  marmoter 
entre  ses  dents. 

Barbelote,  barbote,  nom  donné  à 
la  grenouille. 

Barber  e,  barbier  es  (sujet),  bar- 
beor    (rég.),    barbeterres,   bar- 

bieur,  barberol,  barbier;  bar- 
bier, barboier,  faire  la  barbe. 

Barbis,  brebis,  v.  berbis. 

Barbinière ,  lieu  planté  d'arbres  ; 
barbin,  habitant  d'une  barbinière. 

Barbole,  hache  d'armes  dont  le  fer 
était  barbelé. 

Barbote,  vaisseau  couvert  ;  barbo- 
tard,  fait  en  forme  de  barbote. 

Bai'botine,  absinthe  de  mer. 

Barbouchet,  barbouquet,  soufflet, 
coup  sur  la  bouche  ;  comp.  de  bouche 
et  de  bar,  part,  péjorative.  Barbou- 
quet signifie  aujourd'hui  une  écor- 
chure  ou  un  petit  bouton  au  bord  des 
lèvres. 

Barbuec,  barbutte,  espèce  de  cas- 
que ;  barbue ,  barbuté ,  soldat 
coiffé  d'une  barbuce. 

Bar ebe,  barque,  navire,  v.  BARGE. 

Bar ebe,  meule,  tas  de  foin  ou  de 
paille.  Duc.  v.  berga. 

Barcil,  barcnel,  barcuil,  bareil, 
baril,  mot  celtique. 

Bardac,  bardai,  nom  donné  à  l'a- 
louette, à  cause  de  son  chant  ;  bas. 
lafc.  bardœa,  bardala,  v.  barde. 

Bardache,  gaule  servant  à  abattre  des 
fruits  ;  bardacher,  gauler. 

Barde,  hache,  arme  offensive;  ane. 
ail.  bart. 

Barde,  bart,  bar,  fardeau,  bât  ;  bas. 
lat.  barda,  bât. 

Barde,  bar  die,  ancienne  armure, 
faite  de  lames  de  fer  ;  tranche  de  lard 
dont  on  entoure  certaines  pièces  de 


gibier.  Bardé  de  fer,  bardé  de  lard  ; 
bas.  lat.  barda  ;  ital.  barda,  capara- 
çon ;  barder,  paver  ;  bardement, 
pavage. 

Bardies,  espèce  de  chiens  de  chasse. 

Bardoire,  nom   donné  au  hanneton. 

Bardolin,  jeune  mulet. 

Bardot,  bardou,  lourd,  âne,  servant 
de  jouet  ;  ital.  bardotto  ;  lat.  bar  dus. 
v.  barde. 

Bardic,  barde,  joueur  d'instruments, 
mot  celtique  ;  bas.  bret.  barz. 

Bardiere,  feu  de  joie. 

Bareigneté,  stérilité,  v.  brehaigne. 

Baregnon,  bourse,  gibecière. 

Bar  et,  cri  de  l'éléphant  ;  baréter, 
crier;  lat.  barritus. 

Baretelle,  colifichets,  bagatelles  ;  ba- 
réter, troquer,  échanger,  v.  bara- 
ter. 

Bargain,  bargaine,  barguigne, 
marché,  profit,  temporisation. 

Bargainer,  bargaigner,  bargin- 
gnier  ,  barkenier  ,  marchander  , 
temporiser,  barguigner  ;  angl.  bar- 
gain  ;  arm.  bargagn  ;  goth.  borga  ; 
sax.  borgean  ;  bas.  lat,  barganniare. 

Bargaul,  le  gras  de  la  jambe. 

Barge,  barque,  embarcation;  bargote, 
barguette,  petite  barque. 

Bargelade,  idem.    1 

Barge,  barche,  meule  de  foin  ou  de 
paille. 

Bargis,  bouffi,  gras. 

Barillet,  barius,  barisel,  bavizel; 
barîziaus,  petit  baril. 

Baruchel,  barucheaux,  grand  ba- 
ril. 

Barilat,  barilleau,  faiseur  de  barils  ; 
bariller.  officier  de  l'échansonnerie. 

Barigel,  barizel,  chef  de  sbires  ; 
esp.  et  port,  barachel;  bas.  lat.  bari- 
gildus. 
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Baritoner  ,  baritoniser ,  danser , 
chanter,  jouer  d'un  instrument, 

Barlei,  barley,  orge,  grain;  goth.bar. 

Baron,  (ber  (suj.),  baron  (rég.)  , 
homme,  mari,  baron  ;  baronnesse, 
femme  d'un  baron  ;  celt.  fear,  vir, 
d'où  farones,  varones.  Selon  Diez,  de 
bairen,  porter  ;  de  là  baron,  homme 
fort  ;  dér.  barnie,  barunie,  sei- 
gneurie d'un  baron. 

Barnage,  barnaige,  barnaje, 
barné,  barnil,  assemblée  de  no- 
bles, par  suite,  naissance  illustre,  cou- 
rage, grandeur  d'âme. 

Barnillcment ,  d'une  manière  digne 
d'un  baron,  v.  ber. 

Baron,  sot,  hébété,  mari  dont  la 
femme  est  infidèle. 

Barot,  charriot,  charrette  longue. 

Barquenier,  marchander,  v.  bargain. 

Barquiau,  bassin,  réservoir. 

Barrage ,  droit  payé   aux    barrières 

Barre,  retranchement,  clôture  de  terre, 
barre  ;  bas.  lat.  barra,  mot  d'origine 
celtique. 

Barrette,  barratte,  barroracste, 
brouette,  charrette. 

Barré,  bigarré,  moucheté  ;  les  frères 
Barrés  (de  jaune  et  de  blanc). 

Barri,  quartier  d'une  ville,  faubourg; 
barrian,  habitant  de  ce  quartier  ; 
barrier,  portier  préposé  aux  bar- 
rières ;  barrollc,  bureau  du  barrier. 

Barrement,  cessation  de  gages  ;  bar- 
rais, barren,  levier,  verrou. 

Barrier  ,  barroier  ,  barroyer , 
barreter,  retarder,  contester,  dé- 
battre. 

Barroiement,  contestation. 

Barrel,  juridiction,  barreau,  exception, 
défense,  fin  de  non-recevoir. 

Barrer,  barroyer,  plaider,  débattre, 
discuter. 


Barrois,  foret,  vrille  ;  barronnier, 

outil  de  charpentier. 
Barroise,    femme   de   mauvaise   vie. 

Duc.  v.  barrizare. 
Barrot,  barruyer,  tombereau. 
Barseul,  berceau  ;  bas.  lat.  berciolum, 

v.  BERS. 
Bart,  moellon,  pavé. 
Barte,  bartas,  buisson,  bouquet  de 

bois,  touffe  d'épines,  broussailles. 
Barter,  tromper,  v.  BARETER. 
Bas,  base,  baisse,  bas,  basse  ;  celt. 

bâz,  bas,  bass,  peu  profond  ;  bas.  lat. 

bassus. 
Basscr,  baisser;  basseté,  basseur, 

bassesse  ;  bassement ,   bassette- 

ment,  à  voix  basse. 
Bassic,  évier,  petit  canal,  latrines. 
Bassiere,  vallée,  porte  d'écluse. 
Basanier,  vendeur  de  cuir  ou  de  sou- 
liers. 
Bas,  basset,    effilé,  mince,    délicat  ; 

bas,  espèce  de  filet. 
Basse,  base  ;  bassenr,  mauvais  état 

d'une  chose. 
Basset,  petite  table. 
Bassein,  plus  bas,  opposé  à  suseïn. 

supérieur. 
Bassier,  mineur,  pupille. 
Basaacb,  pacha. 
Bascade ,    bascande ,     baschoe  , 

bascbone ,  panier  ;  bret.  basgawd, 

basged ,    corbeille  ,    panier  ;    bas  - 

chonier,    conducteur    de    chevaux 

chargés   de   paniers  ou   baschoes.  v. 

-  BACHOE. 

Bascle,  rate,  fressure  ;  Prov.  bescle. 

Base,  baseleire.  épée  courte,coutelas. 

Basi,  basy,  mis  à  bas,  mort. 

Basiles,  basilique,  basiliquot, 
basilic;  basil,  basiles,  en  manière 
de  basilic  ;  basilic,  nom  donné  à  uns 
coulevrine. 
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Basilqne,    basenque,   basoque, 

basoche,  cour  de  justice  ou  corpora- 
tion des  gens  de  justice  ;  lat.  basilica, 
lieu  où  se  tenaient  les  tribunaux. 
Bas  me,  basmette,  grotte,  caverne. 

V.  BALME. 

Basme,  bausme,  bosme,  baume  ; 

lat.  balsamum. 
Basquier,  maître  d'un  bac.  v.  bac. 
Basquiner,  ensorceler. 
fiassaque,  sac  de  paillasse.  Roq. 
Basse,  basselle,  servante,  jeune  fille. 

V.  BACELLE. 

Bassegue  ,  bourdon  ,  battant  d'une 
cloche. 

Bassinage,  droit  sur  le  sel.  v.  bacin. 

Bassoifiea»,  coudre  légèrement,  fau- 
filer. Roq.  V.  BASTIR. 

Hast,  ébattement.  v.  esbattre. 

Bast,  bât,  selle  à  l'usage  des  bêtes  de 
somme,  origine  de  la  plupart  des  mots 
signifiant  porter,  établir,  bâtir;  bas. 
lat.  bastum.  v.  baston. 

Bast,  bastardage,  bastardie,  bâ- 
tardise. 

Bastard,  bastars,  bastarz,  bas- 
tart,  bâtard,  tiré  autrefois  du  celt. 
bas,  bas,  et  tarz,  extraction,  expliqué 
aujourd'hui  par  les  expressions  fils 
ou  fille,  de  bast  ou  de  bât.  v.  bast. 

Bastardon,  petit  bâtard,  vin  bastart, 
vin  frelaté  ;  moulin  bastart3  moulin 
banal. 

Bastage,  droit  sur  les  marchandises 
portées  à  bât. 

Baster,  mettre  un  bât. 

Baste,  couture  grossière,  faufilurû  ; 
bastîr,  faufiler,  sens  actuel  du  v. 
bâtir.  Burguy  le  fait  dériver  de  l'anc. 
ail.  bestan,  raccommoder. 

Baste,  chaton,  enchâssure. 

Basteleaux  (joueur  de),  joueur  de  go- 
belets, jongleur. 


Bastel,  basteaulx,  mesure  pour  les 

grains. 
Bastel  pour  batcl,  petit  bateau  ;  angl, 

sax.  bat  ;  angl.  boat.  v.  batel. 
Bastelier  ,    basteleur ,    charlatan  ; 

bastelage,  bastellerie,   battel- 

lerie,  charlatanerie. 
Baster,  suffire,    être    en    bon    état; 

bastant,  suffisant  ;  ital.  bastare.  v. 

BAST. 

Bastîr,  bâtir,  former,  établir,  arran- 
ger. V.  BAST  et  BASTON. 

Bastide,  bastie,  bastille  ;  batille, 
tour,  château,  forteresse  ;  bas.  lat. 
bastia, 

Bastiller,  assiéger  un  fort. 

Bastiere,  espèce  de  sac  attaché  à  un 
charriot. 

Baston,  geôlier. 

Baston*  bâton  ;  bastoncel,  petit 
bâton. 

Bastonné,  armé  de  bâton. 

Bat,  queue  de  poisson. 

Bat,  batel,  batax,  batîas,  batiaus, 
bateau,  nacelle  ;  batequin ,  bau- 
dequin,  petite  nacelle  ;  ail.  boot- 
schen.  v.  bac. 

Batan,  bateor,  moulin  à  fouler  les 
draps;  baiaîl,  batel,  partie  du  mou- 
lin par  où  tombe  la  farine,  v.  batre. 

Bateys,  taillis. 

Bateys,  juridiction,  ressort, 

Batre,  battre,  frapper  ;  bas.  lat.  batere, 
et  batuere. 

Batre  sa  couine,  se  confessser  en  se 
frappant  sur  la  poitrine. 

Bateis,  battement,  bateure,  mal- 

i    heur,  bataille,  querelle. 

Batel,   batoil,    bataille. 

Batemare,  battelessive,  bergeron- 
nette, batouer,  battoir. 

Bateilleus,  batailleur;  batilieur, 
soldat. 


53 


Batison,  action  de  se  battre  ;  batti- 
son,  manière  de  pêcher  en  battant 
l'eau. 

Batraie,  sorte  d'armure,  massue. 

Batues,  grain  battu. 

Batture,  signal  du  combat. 

Ban,  beau.  v.  bials. 

Bau,  poutre  transversale  soutenant  le 
plancher  d'un  navire  ;  ail.  balken, 
solive;  baube,  levée,  chaussée. 

Baube,  baubeterre,  bègue  ;  lat. 
balbus;  bauboyer,  baubeter,  bé- 
gayer, balbutier;  baubî,  stupéfié, 
ébaubi. 

Baubes,  lèvres,  grimaces. 

Bancale,     seau,    vase    à    rafraîchir, 

Bauçan,  bauceant,  baucent,  che- 

■  val  tacheté  de  noir  et  de  blanc. 

Baucb,  sot,  nigaud. 

Bauche,  esseau,  bois  pour  couvrir  les 
maisons. 

Bauche  pour  bâche,  auge,  couver- 
ture.  V.  BACHE,  BAC. 

Bauche,  bauge,  hoge,  petite  habi- 
tation ;  bouge,  creux  où  se  place  le 
sanglier  ;  bas.  lat.  bogia. 

Band,  bauld,  hardi,  joyeux,  fier, 
adroit,  rusé  ;  anc.  ail.  bald.  pald  ; 
angl.  bold;  goth.  balth,  libre,  hardi 
(on  dit  encore  aujourd'hui  chien  baud, 
alouette  baudé). 

Baudement,  gaiement,  hardiment. 

Bauderie ,  baudor  ,  balderie , 
baldor,  joie,  fierté. 

Baudir  (se),  s'esbaudir,  s'esba- 
dir,  se  réjouir,  v.  bald. 

Baudet ,  baldet ,  nom  de  l'âne  ; 
bàude,  ânesse. 

Bandas,  Bagdad  ;  baudequin,  bau- 
dekin,  étoffe  de  soie  et  d'or,  et  par 
extension  dais,  baldaquin  ;  ce  mot  est. 
dérivé  de  la  ville  de  Bagdad  d'où 
était  tirée  l'étoffe  de  soie. 


Baudequin,  baudekin,  petite  mon- 
naie. DUC.  V.   BALDEKINUS. 

Bandel,  bal.  Roq. 

Baudelaire,  coutelas,  sorte  d'épée 
courte. 

Baudran,  désordre,  tumulte. 

Baudre,  baudree,  courroie,  bande 
de  cuir  ;  baudré,  baudret,  bau- 
drier. 

Baudroyer,  faiseur  de  baudriers; 
baudroyeur,  corroyeur.  v.  baldré. 

Baudroy  pour  baudroie,  nom  d'un 
poisson  dont  la  bouche  est  fort 
grande. 

Bandnfle ,  baudufe  ,  baudufln, 
toupie,  sabot,  jouet  d'enfant. 

Bauflrée,  soufflet.  Duc.  v.  buffa. 

Baufircr,  manger  gloutonnement. 

Bauge,  serpe. 

Bauhier,  marchand  de  porcs. 

Bauke,  esseau  ;  bois  servant  à  couvrir 
les  maisons. 

Baulevre.  v.  b  a  lèvre. 

Baunable,  baynable,  baynaulc, 
sujet  à  la  banalité. 

Bausant.  v.  bauçant. 

Bausme,  baume,  v.  basme. 

Bausser,  creuser,  faire  un  trou. 

Baut  (qu'il),  3e  p.  du  sub.  du  v.  bâil- 
ler. 

Bautisier,  baptiser  ;  bautisement, 
baptême  ;  bautestire,  baptistère. 

Bau,  bauz  pour  balz,  tutelle,  être 
en  bau,  être  au  pouvoir  d'un  autre. 

v.  BAILLIE. 

Bauz,  joyeux,  v.  baud. 

Bave,  baverie,    baverne,  bavie, 

moquerie,  parole  futile. 

Bave,  bave,  bavard  ;  bret.  babouz; 
gael.  baw. 

Bavasser,  baver,  bavarder,  se  mo- 
quer ;  baveus,  bavons,  bavard, 
moqueur. 
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Bave,  sottises,  injures. 

Ba^eroSle,    bavierre,     visière    ou 

mentonnière  d'un  casque. 
Bavolée,  coiffe,  bavolel. 
Bavoler,  voltiger,    voler  bas,  terme 

de  chasse, 
Bayard,  curieux,  v.  BEER. 
Bayart,   haiart,    boyard,    civière, 

cuvette. 
Bayche,  bêche. 
Baye,  iruit;  lat.  bacca. 
Baye,  coutelas,  épée  courte. 
Baye,"tromperie  ;  bayeur,  trompeur. 

V.  BEER, 

Bayer,  bayer,  ouvrir  la  bouche,  v. 

BEER. 

Bayerle,  baillerie,  bailliage. 
Baze,    bazelaire,   épée    courte.    V. 

BADELAIRE. 

Be,  particule  péjorative. 

Be  pour  bis,  deux  fois. 

Bé  pour  bec. 

Bé  pour  Bé,  Dieu  ;  por  le  cor  Bé, 

par  le  corps  de  Dieu. 
Béai,  bealage,  canal,  fossé  creux. 
Beals,  beaus,  beax,  biais,  biax, 

Mans, beau  ;  bëaîté,  Malte,  biau* 

té,  beauté  ;  faire  par  beau,  agir 

de  bon  cœur.  v.  bel. 
Beance,  désir,  espérance,  v.  BEER. 
Béasse,  servante,  v.  baiasse. 
Beaufroi,  beffroi,  v.  belfrei. 
Bec,  bes,  bé,  bec,  mot  gaulois  qui  se 

trouve   dans  le  bret.  bek,  beg  ;   irl. 

bac. 
Bec  de  cane,  soulier  à  la  poulaine. 
Bec  de   eorbfn,  bec  de  faucon, 

noms  donnés  à  une  arme  de  guerre. 
Bec  d'oie,  nom  donné  au  marsouin. 
Becade,  becquée  d'un  oiseau, 
Becb,  le  bêche,  vent  du  S.-O.  ;  esp. 

lebeche  ;  ital.    ïebeccio  ;   anc.  prov. 

aèech,  mot  d'or,  arabe  selon  Mayans. 


Beèhet,  becquet,  nom  donné  au 
brochet.  Duc.  v.  becchetus. 

Bechier,  bequer,  becqueter.  Dér. 
becquettement. 

Bechier,  bêcher  ;  bechole,  portion 
de  terre  qu'un  homme  bêche  en  un 
jour.  v.  besche. 

Bechotte,  jeune  fille,  v.  baiasse. 

Bechu,  ayant  un  nez  en  forme  de  bec 
d'oiseau. 

Bechus,  canal,  bec. 

Becon,  besson.  v.  bisson» 

Becnaude,  criard,  mauvaise  langue. 

Becquerel,  bavard. 

Becquerelle,  brocard,  médisance. 
Prov.  becud. 

Becquoisel,  arme  en  forme  de  bec 
d'oiseau. 

Becuift  (cuit  deux  fois),  biscuit. 

Bé  d'asae,  bec  d'âne. 

Bedcl,  bedelet,  bediaus,  bedeax, 
bedeau,  sergent,  qualification  inju- 
rieuse ;  bas.  lat.  bedellus  ;  anc.  ail. 
bùtel;  ail.  mod.  bùttel,  crieur  pu- 
blic. 

Berïcl,  bedele,  veau,  génisse;  prov. 
bedelo  ;  lat.  vitelhis. 

Bedicr,  sot,  grossier. 

Bedille,  cordon  ombical. 

Bedoil,  poulain,  jeune  cheval. 

Bedoil,  arme  en  forme  de  serpe. 

Bedon,  bedondaine,  ventre  rebon- 
di, bedaine,  tambour  ;  bedonner, 
battre  la  caisse  ;  bedonnerie,  son 
du  tambour. 

Bedon,  poulain,  jeune  cheval. 

Bedonneau,  bedouan,  bedouau, 
nom  donné  au  blaireau. 

Bedos,  forain,  étrangec. 

Bedoge,  petite  maison,  cabane. 

Bedoin,  beduin,  beduyn,  bedo- 
vrln,  beduin,  beduyn,  Bédouin; 
au  figuré,  voleur,  pillard. 
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Beduîst,  étourdi,  mal  dirigé,  sans 
raison  ;  lat.  maie  dodus. 

Bee,  baie  de  fruit  ;  lat.  baeca. 

Bee,  ouverture  de  la  bouche,  attente, 
espoir,  moquerie,  risée,  v.  baée. 

Béer,  beier,  bayer,  bader,  beder, 
railler,  se  moquer,  ouvrir  la  bouche, 
désirer  ardemment,   v.    baer,  bade, 

Beeguenle,  qui  ouvre  la  gueule,  bé- 
gueule. 

Beeleur,  criard.       .     / 

Beeste,  bête. 

Befîë,  bourde,  moquerie  ;  prov.  bafe. 

v.  BAFFE. 
Beffer,  beffler,  se  moquer,  bafouer. 
Dér.  beffleiir,  belllerie  5  ail.  baffen, 

résonner,  aboyer,  v.  baffer. 
Befirays,  be£Hs-oil,S>erfreil,  beffroi, 

prison,  nom  donné  à  l'écu  vairé.  v. 

BELFREI.       - 

Begauld,  begaut,  begaux,  sot,  ni- 
gaud ;  begauder,  niaiser. 

Begard,  begnards,  besgards,  bé- 
guins, hérétiques  du  treizième  siècle, 
frères  convers  de  l'ordre  des  men- 
diants; angl.  to  beg,  demander. 

Bege,  beige,  roux,  roussâtre.  v.  BIS. 

Begee,  espèce  de  grain. 

Beginage,  institut  des  béguines. 

Begude,    cabaret,  bouchon,   lieu  de 

rafraîchissement;  pat.  norm.  bijude, 
nom  donné  à  certaines  habitations 
isolées. 

Bègue,  nom  d'un  poisson. 

Begné,  vegué,  huissier,  sergent,  vi- 
guier. 

Bebaigne,  behaine,  beheînge, 
Bohême;  bebaignon,  bebeîn- 
gnon,  Bohémien. 

Bebistre,  bebite,  tempête,  calamité. 

Bebord  ,  behordeis  ,  behourd , 
beourt,  boourt,  boubou?*,  joute, 
choc  de  lances,mêlée,  bruit,  querelle. 


Beorder,    behorder,     beourder, 

boorder,burder,jouter,combattre. 
Bebourdie,  bebourdlcb,  behour> 
dïa,  lieu  où  l'on  joute,  et  aussi  jour 
du  combat  (le  1er  dimanche  du  Ca- 
rême). DUC.  V.  BOHORDIUM. 

Bebou,  perche  de  bois. 

Bebure,  joue,  visage. 

Bebnîe,  espèce  de  vin. 

Beilîe,  bègue  ;  beiller,  balbutier,  v. 

BAUBE. 

Beîole,  beibole,  portion  ou  mesure 
de  terre. 

Berrage  pour  barrage» 

Beisier,  baiser. 

Bejane,  be jaune,  jeune  oiseau,  igno- 
rant, sot  {bec  jaune). 

Beivre,  bcvre,  baivre,  boivre, 
boire  ;  esp.  et  port,  bebere  ;  lat.  6e- 
bere.  Dér.  berterie,  beivrage,  bu- 
irerie. 

Bel,  foâel,  bien,  beau,  joli,  agréable; 
belée,  bellée,  belle  ;  lat.  bellus.  v. 

BEALS. 

Bel,  doucement,  agréablement. 

A  mon  bel,  à  mon  aise. 

Belaînge,  étoffe  grossière. 

Belamie,  espèce  de  tunique  ou  de 
vêtement. 

Belaud,  bclotte,  dim.  de  bel. 

Bêle,  belete,  belette,  v.  bel. 

Bêle,  espèce  de  javelot;  belen,  aigu, 
pointu. 

Belet,  belette,  nom  donné  à  l'aïeul 
ou  à  l'aïeule. 

Belfrei,  belfroi,  belefroi,  bere- 
freil,  berfroi,  beffroi,  tour  de  sû- 
reté ayant  une  cloche  ;  bas.  lat.  6e/- 
fredus,  berfredus,  berefredus  ;  ital. 
battifredo  ;  angl.  belfrey  ;  ail.  bergen, 
garder,  et  friede,  sûreté  ;  anc.  ail. 
berevrit  [bere,  tour,  writ,  conserver). 
(Diez.) 
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Belgeoiâ,  Belge.  BeBié,  beauté,  v.  bel. 

Belliue,  bellue,  fourberie,  mensonge,  Belude,  belue,  bellue,  homme  fa- 

v.  bellugue.  rouche,  sauvage;  lat.  bellua. 

Belle,   belée,  étable    à   moutons   et  Bellugue,  étincelle,  lueur;  belluette, 

autres  bêtes  dites  belines.  bluettc,  petite  étincelle;  prov.  bel- 

Belin,  mouton,  bélier  franc,  de  vellus,  luga;  ital.  barlume,  de  lux,  lumière, 

toison    (Ménage);    balarius    (balare),  et  ber,    bes,  part,    péjorative,  fausse 

bêler  (Grimm)  ;  bellaria,  bella,  flam.  clarté,  éblouissement,  mensonge. 

bell,  cloche  (Diez),  à  cause  de  la  clo-  Belugue,  machine  de  guerre  en  forme 

chette  mise  au  cou  du  bélier,  dux  de  bête. 

gregis.  Dér.:  bellière,  anneau  auquel  Belute,  belutel,  1°  bluteau,  2°  écuelle, 

est  suspendu  le  battant  des  cloches  ;  jatte;  bas.  lat.  butellus. 

Bélier,  bêler;  bellart,  grondeur.  Beluter,  bureter,  bluter. 

Belin,   beliue,  belif  (de),    de  tra-  Belusteur,  bluteur. 

vers.  Belzoin,  benjoin. 

Beliner,  tromper.  Bemis,  1°  faible,  nigaud,  mis  de  tra- 

Belistre ,      bellistre,      belleutre,  vers;  2°  bois  échauffé,  à  demi  pourri. 

pleutre,  gueux,  mendiant.  Dér.  be-  Ben,  ber,  bien. 

listrerie,    belistrandie,     belis-  Benade,  benaste,  benaton,  hotte, 

traille;  ital.  belitrone  ;  étym.   div.  :  panier,  vanne. 

lat.  balatro,  vaurien  ;  ail.  bettler,  men-  Benatiers,  ouvriers  employés  aux  sa- 

diant;  ballistrarius,  soldat  servant  les  lines. 

balistes.  Benbenee,  bombance. 

Bellant,  brelan,  jeu  de  hasard.  Bende,  bendel,  bandeau. 

Belle  pour  baille,  fortification   d'un  Bendé,   bendié,   bandé,    voilé,    ga- 

château.  v.  baille.  lonné. 

Belleant,  Bethléem.  Benderet,  chef  de  bande,  v.  band. 

Bellezour  (Cant.  de   sainte  Eulalie),  Bellemeau,  pour  benneau,  tombe- 

bellisour,  plus  beau.  reau;  beîlenée,   charge  de  belle- 

Bellicatif,   beïlique,   belïîqueur.  neau. 

belliqueux.  Bene,  benne,  benel,  beneau,  be- 

Belleier,   belliver,   marcher  de  tra-  niau,  banneau,  charriot,  tombereau; 

vers,  trembler.  celt.  bret.  benna;  gall.  ben;  irl.  fen  ; 

Belloi,  mensonge,  fausseté,  v.  BESLEI.  écoss.  feun.  v.  banne. 

Belloie,  sorte  de  bâfon.  Ben  auré,  ben  auroûs,  benheuré, 

Bellong,  bellongue,  bellone,  iné-  heureux,  fortuné. 

gai  en  longueur.  Benaurté,    beneureté ,    bonheur  ; 

Bcloce,  belloce,  bellocbe,  prunelle,  ben  aurousemsnt.  v.  A  u  R . 

prune  sauvage,   par    suite    chose    de  Beneir,  benesir,  beneyr,   benels- 

peu  de  valeur;  bas.  lat.  baluca;  irl.  tre,  benistre,   benoyér,   bencs- 

buloz  ;  écoss.  butas.  quier,  bénir  ;  lat.  benedicere.    Diex 

Belose,   balose,    espèce    de   drap  ;  vos  beneïe,  Dieu  vous  bénisse  I 

bcloinchcuS)  fabricant  de  belose.  Beneicun,  beneleSion,  beneison, 
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bénédiction;  benef,  benat,  benay,    E&erbere,  épine-vinelle. 

?)eneî,  beneet,  benoît,  béni,  bien-    Berberie,  profession  de  barbier. 

heureux;  signifie  au^sisot,  benêt.  Lat.    Berbi,  dartre,  chancre. 

benedictus ;'prov.  benazet.  Berbis,  brebis;  berciî,  bercail;  lat. 

Bénigne,   bénin,   bienveillant.    Dér.       vervex,  vervicale. 

benignement,  benigniteit,    be-    Bercier,  berchîer,  berqnier,  ber- 

nignitet.  ger.  Dér.  berchun,  bergerot,  pe- 

Beneuré,  bennré,  benerens,  heu-       tit  berger  ;  bergerotte,  petite  ber- 

reux,  chanceux  ;  benenrer,  berna*        gère;  foergine  brebis. 

rer,  rendre  heureux.  Dér.  beneure-    Berce,  bêche,  v.  besche. 

ment,  benesareté.  v.  auR.  Bercocbier,  bescociiier,  1°  trom- 

Benevis,  bienfait,  bénéfice.  per;  2°  lancer  une  flèche. 

Benevîser  pourboneviser,  abonner,    Bercerette,  bercherette,  nom  d'un 

fixer,  v.  bonne,  benivolence.  petit  oiseau. 

Benoier,  benaistre,  bénir.  Bercier,  berger.  V.  BERCIER. 

Benoist, benoîte,  bénit; beaoïstier,    Bere,  poison,  venin. 

bénitier,  v.  beneir.  Bere,  bière,  cidre. 

Bennage,  droit  sur  le  vin  vendu  dans    Berele,  berelle  pour   barele,  dis- 

l'étendue  du  ban  seigneurial.  pute,  désordre;  prov.  baralh,  v.  BA- 

Benne,  bennîe.  v.  BANNE,  BAN,  BAN-        rat. 

nie.  Béret,  berrel,  barrette,  berrette, 

bonnet;  écoss.  et  irl.  bairead,  bio- 
raide. 
Berfreît,  berfroit,  bereîreit,  bef- 
froi. V.  BELFREIT. 


Bennes  pour   bencles,   troupes. 

BÂND. 

Benns,  ébène. 

Beol,  cuve. 

Beou,  bou,  bonx,  bouleau  ;  lat.  be»    Bericbet,  berîcbol,  nom  donné  au 


tula. 
Bequasse,  bécasse,  v.  bécasse. 
Beqne,  beqnet,  brochet,  v.  BÉCHET. 
Bequereaulx,  agneaux  d'un  an. 
Ber,  part,  péjorative,  v.  BE,  BES. 
Ber,    beîr,   biers,    homme,    mari, 

baron,  preux,  vaillant,  v.  baron. 


roitelet. 

Bergain,  troc,  marché  ;  bergainlr, 
berguigner.  v.  bargain. 

Bergaman,  coutelas,  courte  épée. 

Bergi,  beurgi,  botargi,  écurie,  re- 
mise. 

Bergîne,  brebis,  v.  BERBIS. 


Ber,     bere,      bers,     berz,     bîer,    Bergue,  barque.  Duc.  v.  barga. 
bercucS, 


biersch,     berebeul, 

berseuîl,  berceau. 
Bercelet,  petit  berceau. 
Berceresse,  berceuse;  bas  lat.  bersa, 


Berîcle  ,    berO  ,    pierre   précieuse , 

cristal,  orig.  du  mot  besicles. 
Berie  pour   foïerie,    office  de  garde 
de  blés. 

panier    d'osier,  claie;    rattaché   par    Série,  cresson  de  rivière. 
Diez   à    berser,   chasser  à  l'arc- v..    Hcrlingue,    mesure   deux  pintes  en- 
berseR  ;  et  tiré  par  Ménage  de  ver-       viron. 

sare.  Berlong,  allongé  d'une   manière  dis- 

Bercer,  chasser,  v.  berser.  gracieuse. 
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Bcrlongue,  cuve  de  forme  ovale. 

Bermeneus  pour  vermîsseus,  plein 
de  vers. 

Berman,  bermen,  courtier,  com- 
missionnaire. 

Bernage.  v.  BARON,  BARNAGE. 


dcr,  tirer  des  flèches,  atteindre  le 
but. 

Berselet,   chien   de   chasse. 

Berseret,  couteau  ;  berserea&>  car- 
quois. 

Bert,  court  abrégé,  abrévation. 


Bernage  pour  brenage,   redevance   Bertel,  petit  poids,  peson. 
pour  la    nourriture   des    chiens    de    Berfander,  bertolder,  bertoder, 


chasse  du  seigneur  ;  be?nier,  bre- 

nier,  valet  de  chiens,  v.  bren. 

Bernaudet,  bernadet,  nom  d'un 
poisson. 

Berne,  étoffe  de  laine  grossière;  esp. 
bernia;  origine  du  v.  berner,  la  berne 
étant  l'étoffe  dont  on  se  servait  pour 
faire  sauter  en  l'air  celui  que  l'on 
bernait. 

Bernant,  niais,  qui  a  été  berné. 

Bernement,  action  d'être  bernée 

Berne,  aune,  nom  d'arbre. 

Bernll,  fort,  puissant,  v.  BARNIL. 

Beronche,  guerre,  bataille. 

Berquier,  berger,  v.  BERCIER. 

Berr,  court,  bref.  V.  BERT. 

Berri,  crochet,  anneau. 

Berris,  campagne  unie,  plaine* 


bertouder,  breiander,  couper, 
châtrer  ;  beriaud,  châtré,  mutilé. 
Etym.  div.  :  anc.  ail.  bretan,  mutiler  ; 
ital.  berta ,  instrument,  hie  ;  berta, 
moquerie;  celt.  bearr,  bearta,  cou- 
per, écourter.  M.  Littré  le  tire  sim- 
plement de  tondere,  précédé  de  la 
part,  péjorative  ber.  Burguy  le  corn-, 
pose  du  mot  d'orig.  celtique  berth, 
bert,  riche,  beau,  parfait,  et  du  pri- 
vatif ud,  od,  de  sorte  que  berioder 
signifierait  ôter  ce  qui  rend  beau. 

Bertart,  bâtard. 

Bertesee,bretesch.e,  créneau,  palis- 
sade. 

Bertoneau,  nom  donné  au  turbot. 

BertremîE,  beriremieu,  Barthelé- 
mi. 


Berroiehe,  berroige,  instrument  de   Bes  pour  bis,  préfixe  ajoutant  le  sens 
pêche.  de  double,  et  par  suite  celui  de  mal 

Berrier,     berroier  ,    berruyer ,       fait  et  d'inconvenant. 

barruier,  d'abord  habitant  du  Ber-    Bes,  hex,  glu,  bouleau, 
ry,    puis  preux,  vaillant,  aventurier,    Besael,  bisaïeul, 
soldat  d'avant.- poste  ;    employé  en-    Besas  ou  beset,  double  as,  au  trie- 
fin    comme    une   qualification    inju- 
rieuse. C'est  aussi  le  nom  d'une  arme 
de  guerre. 

Berser,  bierser,  tuer  avec  une  flè- 
che, chasser  à  l'arc,  giboyer;  ail. 
bùrschen,  tiré  par  Ducange  de  bersa, 
haie,  clôture. 

Bersault  (char  de),  chair  de  venaison. 


trac. 
Besague,   bisaigne,  hache  à  deux 

tranchants  ;  lat.  bis  et  acutus  ;  prov. 

bezagudo.  v.  agu. 
Besaigre,  aigre. 
Besaîne,  bezenne,    ruche   à  miel; 

pro.  bezana. 
Besainne,  brebis  de  deux  ans. 


Bersail,    herseil,   bersault,  but,    Besaive,  bisaïeul  ;  lat.  bis,  avus. 


point  de  mire. 
Bersailler,    berseiîler,    focrsauB- 


Besal,  besalierc,  bcsalite,  canal, 
rigole» 


Besasiclie,  morceau,  fragment. 
Besante,  grand' tante  ;  lat.  bis,  amita. 

v.  ante. 
Besche,  bêche;  bret.  bac'h;  irl.  bac; 

gall.  bac.  v.  besse. 
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Besoehe,  besog,  besoichc,  bêche, 

pioche,  v.  besse. 
Besoing,  besuîng,  besoigne,  bu- 
suin,  besoîgnement,  besoin,  né- 
cessité, travail,  besogne. 


Bescbole,  bechole,  portion  de  terre    Besogner,  travailler;  besniner,  avoir 


qu'un  homme  bêche  en  un  jour. 

Bescbe ,  bescheron  ,  bec,  pointe, 
v.  BEC. 

Bescbut»  qui  a  deux  becs,  deux  poin- 
tes. 

Beschevet,  grand  chevet  de  lit,  dou- 
ble chef.  v.  CHIEF. 

Bescle,  bascle,  foie  ou  rate. 

Bescocier,  bescochier,  besqno- 
cier,  1°  lancer  un  trait;  2°  voler,  es- 
camoter. 

Bescousse,  secousse,  agitation. 

Beseel,  besees,  bisaïeul. 

Besenage,  droit  sur  les  ruches  d'a- 
beilles. 

Bescr,  bezer,  s'effaroucher,  en  par- 
lant des  vaches  piquées  d'une  mou- 
che ;  bas.  ail.  biso,  wiso,  taon. 

Besgoier,  bégayer. 

Restait,  besiat,  bezîati,  jeune  oi- 
seau, jeune  homme,  délicat,  mignon. 

Besiadure,   délicatesse,    mignardise. 

DUC.   V.  BEJAUNIUM. 

Bcsiecles,  besicles,  lunettes,  tiré  or- 
dinairement du  lat.  bis  ocuîus  ou  bis 
cyclus  ;  et  avec  plus  de  raison,  de  ba- 
ril, v.  bericle. 

Besier,   beser,  baiser  ;  lat.  basiare. 


besoin  ;  besoingnable,  bcsoigna- 
blement ,  besuingneus  ,  besoi- 
gneux,  besoignos,  besoingné, 
bcsoàngnet  ;  prov.  besonh;  bas 
lat.  bisonium.  v.  soing. 

Beson,  besot,  boson,  bozèt,  jeune 
enfant;  li ©sotte,  bozonette,  jeune 
fille.  Duc. 

Besongle,  grand-oncle,  lat.  bis  avun- 
culus. 

Besot,  malheur  :  porter  besot,  por- 
ter malheur. 

Resquines,  basques  d'habits. 

Besquit,  bescniz,  biscuit,  bis  coctus. 

Bessache,  besace. 

Bessarole,  alphabet. 

Besse,  besoche,  besolz,  besoie, 
besoy,  bêche,  tuyau. 

Besson,  qui  remue  la  terre  avec  une 
bêche. 

Bessié,  bessi,  baissé. 

Bessière,  lieu  bas  et  marécageux. 

Bessole,  gué  de  ruisseau. 

Besson,  basson,  bessone,  beçon, 
bisson,  bossan,  jumeau  ;  bas.  lat. 
bisso,  de  bis. 

Bessinade,  accouchement  de  deux  ju- 
meaux. 


Besille,  peine,  tourment  ;    besilSer,    Bessos,  bête  sauvage. 


blesser,  mutiler. 

Besir,  dessécher  une  viande  en  la  fai- 
sant trop  rôtir. 

Besivre,  ivrogne  ;  lat.  bis  ebrius. 

Besjnger,  juger  de  travers. 

Beslei,  besloi,  mensonge,  injustice, 
v.  LEI. 

Bcslong,  oblong,  ovale,  bes  long. 


Bestandie ,   bestance  ,   suffisance , 
abondance.    Italien  bastare,    suffire. 

V.  BIENESTANCE. 
Bestanser,  contester,  disputer;  bes- 
tance, bestenc,   dispute,  débat,  v. 

BES  et  TENSER. 

Bestard,  bâtard,  v.  BASTARD. 
Reste,  bête;  bestial,  bestiale,  bes* 
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telette,  petite  bête  ;  besterîe,  bes- 
tialité. 

Bestiasse,  sot,  nigaud. 

Bestiaire,  recueil  de  moralités  sur 
les  animaux. 

Bestorder,  contourner;  bestorner, 
besftourner ,  tourner  à  mal,  tour- 
menter. V.  TORNER. 

Besàors,  tortu,  mal  tourné,  lat.  tortus. 

V.  TORDRE. 

Bestourder,  couper  irrégulièrement. 

V.  BERTAUDER. 

Bcsucber,  ménager,  prendre  en  pitié. 
Besucber,  caresser,  baisotter  ;  prov. 

bezucar. 
Besuebée,  besochée,  femme  pros- 
tituée. 
Betage,    droit  de    corvée   des   bes- 
tiaux. 
Beter,  enmuseler,  mordre,  combattre; 

angl.  sax.  bant ;  anc.  ail.  beizen. 
Bete,  capuchon    noir    à    l'usage   des 

hommes  aux  enterrements. 
Beté,  coagulé  ;  sang  beté;  on  dit  en 

patois    lait  beté;    mer  betée,  mer 

glaciale,  probablement. 
Beti,    Betiaine,    Betion,    Betion- 

nette,  Elisabeth. 
Betri,  betrie,  berre,  betron,  ventre 

d'enfant. 
Bcttere,  Beziers,  ville. 
Betule,  bez,  bouleau;  irl.  beith;bTeU 

bezô,  beô;  gall.  bedw;  lat.  betula. 
Betunier,   betunniere ,    fondrière, 

bourbier,  lieu  plein  de  vidanges,  de 

betuns. 
Beu  pour  bel,  beau. 
Beii,  bu.  v.  beivre. 
Beubaut,    beubancerie,    boban, 

magnificence,  orgueil. 
Beubelet,  jouet,  joujou,  v.  bobelet. 
Bcue,  boue,  fange. 
Bouenc,  beune,    bevene,  boine, 


bône,  lisière  d'un  drap,  borne,  ex- 
trémité, v.  bonne. 
Beiififroi,  belfroi.  v.  BELFREI. 
Beudy,  étable  à  bœufs. 
Beugibus,  Belzébuth. 
Beuille,    nombril,    boyau;    beuiilu, 

homme  ventru;  bas  lat.  botulus,  boyau. 
Bouillir,  regarder  de  près.  v.  oeillir. 
Beuiot,  nom  donné  au  chat-huant. 
Beuragc,  redevance  en  beurre. 
Bcus,  beus,  buis  ;  lat.  buxus. 
Beus,  lieuse,  méchant,  trompeur. 
Beuse,  insulte,  méchanceté,  v.  BO'SIE. 
Beusail,  petite  fourche. 
Bevande,  bevette,  action  de  boire, 

cabaret.  / 
Bevande  ,    bevrage  ,    beverage , 

boisson. 
Bevere,   beveor,  bevant,    buveur; 

beuverie,  ivrognerie,  v.  beivre. 
Bevre,  castor;  lat.  fiber.  v.  bievre. 
Bevrer,  mesure  de  terre. 
Beysse,  bêche,  v.  besse. 
Beyt,  vide. 

Bezaine,  brebis  de  deux  ans. 
Bezanne,  bezeïne,  bczenue,  ruche 

à  miel. 
Bezans,  besant,  sou  d'or,  monnaie 

de  Bysance;  ital.  bisante. 
Bezet,  beset,  double  as  ;  lat.  bis  assis, 
Bi,  part,  pour  bis,  deux  fois. 
Biad,biez,  canal,  v.  biel. 
Biafore,    bihore,   biore,    cri    pour 

appeler  au  secours.  Duc.  v.  biafora. 
Biailliere,  canal,  ruisseau. 
Biain,  bian,  bianqne,  sorte  de  cor- 
vée ;  bianmale,  biannable,   celui 

qui  doit  la  corvée,  v.  bien. 
Biais,   biaus,  biax,  bel,  beau  ;  lat. 

bellus;    bialté,    biauïté,    beauté. 

v.  bel. 
Biance,  beanee,   désir»  attente,  v, 

BEER. 
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Biard,  Marnais,  Béarnais.  ou  de  bêtes  ;  lat.  biennium,  v.  Bl- 

Biassou,  poire  sauvage.  NAGE. 

Biaubert  (biau  ber),  vain,  fanfaron.    Bienallée,  ce  que  paie  celui  qui  s'en 


.  v.  BER. 

Biaune,  Beaune,  ville. 
Bibelots,  bimbelots,  jeu  de  dés  ou 

d'osselets,  joujoux  d'enfants. 


va. 
Bien     aurons ,      bien      curons , 

bieneurosenient,  bienheureux,  v. 
AiïR. 


Bibeloteur,    ouvrier  en    os   ou    en    Bienavans,  les  principaux  d'une  ville 


ivoire. 
Bibete,  bluette,  étincelle. 
Bibeton,  vase  à  boire. 


ou  d'un  pays.  Duc.  v.  benenatî. 
Bienestance,  bonne  situation,  santé, 
paix,  opposé  à  mesestance.  v.  ester. 


Bible,  espèce  de  catapulte;  bibleurs,    Bienfaiture,  bonne  construction. 


tapageurs. 

Biblien,  professeur  d'Ecriture  sainte. 

Bice,  bisse,  biche.'' 

Bichard,  bicbas,  bichat,  biehaz, 
bichetat,  faon  de  biche. 

Biche,  nom  d'un  poisson. 

Biche,  haut-de-chausses. 

Biche,  bichié,  bichot,  bichet,  pi- 
chet, mesure  pour  les  grains  ou  les 
liquides;  bas  lat.  bichetus ;  ital.  bic- 
chiere,  gobelet  ;  ail.  bêcher,  vase. 

Bichenage,  droit  sur  ce  qui  se  vend 
au  bichet  ou  pichet. 

Bicoquet,  biquoqnet,  ornement  de 
tête,  chaperon,  parure. 

Bicorne,  cuve  à  deux  cornes. 


Bienfet,    bienfetor,    bienfait,  bien- 
faiteur. 
Bienheuré,  bienheureux  ;  bienheu- 

reté,  bonheur,  v.  aûr. 

Bienvailler,  admettre  quelqu'un  au 
partage  d'un  bien. 

Bieuveignier,  accueillir  avec  bien- 
veillance; Beinveignement,  bien- 
venue. 

Bienvaillant,  hienvoillanee,  bien- 
veillant, bienveillance  ;  bienwoulu, 
aimé,  estimé, 

Bier,  bière,  boisson  ;  angl.  sax.  beor ; 
bas.  bret.  biorc'h  ;  bierban,  droit 
sur  la  bière. 

Bierc,  bierch,  berceau,  v.  ber. 


Bicquebac,  bascule  à  l'usage  des  bras-   Bière,    cercueil,    litière  ;  angl.    sax. 


seurs. 

Bicques,  jeu  qui  se  faisait  avec  des 
'piques. 

Bidard ,  bidanx. ,  soldat  armé  de 
deux  dards.  Duc.  v.  bidaldi. 

Bide,  brebis;  lat.  bidens. 

Bidelle,  bindelle,  manche  de  che- 
mise. 

Bief,  canal,  v.  bieus. 


baer,  berc,  brancard  ;    anc.  ail.  barâ 

goth.  bairan,  porter. 
Bière,  latte    ou  morceau  de  bois  qui 

sert  à  une  charrette. 
Bierser,  chasser;  v.  berser. 
Bieste,  bête  ;  lat.  bestia. 
Bieu,  pour   Dieu,  dans  l'exclamation 

par  la  corbieu  ! 
Bieu,  beau.  v.  bel. 


Bieffroi,  beffroi;  par    extension,   tu-    Bieure,  bievre,  castor;  angl.  beaver; 

multe.  v.  belfrei.  '  ail.  biber  ;  Jat.  ftber. 

Biel,  bieus,  beau,  v.bel;  la  donner,    Bienrre,  beurre;  lat.  butyrus. 

la  trouver  bielle.  Bieus,  bié,  bief,  biez,  canal,  fossé 

Bien,  biennage,  corvée  d'hommes       creusé  pour  l'usage  *Tun  moulin  ;  bas. 
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îat.  bedum,  bedale;  angl.  sax.  bed  ;  venant  de   bisjocare,  briller  de  plu- 
ail,  bett,  lit.  sieurs  côtés. 
Bîez,  herbe  dont  on  couvrait  les  mai-  Bilance.  bilan,  balance  ;  lat.  bilanx. 

sons.  Bilhette,  obligation  par  écrit.. 

Bife,  biffe,  biface,  sorte  de  drap  et  Bilingue,  couteau  à  deux  tranchants. 

de  vêtement.  Billard,   billardier,   boiteux,  s'ap- 

Bifte,  fausse   apparence,  chose  trom-  puyant  sur  un  bâton,  v.  billot.  Le 

peuse.  v.  beffe.  nom  de  billard  donné  à  la  queue  ou 

Bigane,  chassie  des  yeux.  bâton  dont  on  se  sert  au  jeu  qui  porte 

Bigaune,  béguine.  ce  nom  a  été  étendu  au  jeu  lui-même. 

Bigearre,  extravagant,  bizarre;  pat.  BilSe,  boule;  ital.   biglia ;  esp.  billa, 

du  Berry  bigearrer,  disputer  ;  esp.  et  du  haut.   ail.   bickel,    osselet,   selon 

port,  bizarro.  Diez  ;  il  vient  plutôt  de  bulla,  bulle, 

Bigle,  blglon,  louche  ;  bigler,  lou-  nom  tiré  de  la  petite  boule  servant  de 

cher  ;  pat.  poit.   bicler  ;  esp.  bisoio  ;  sceau» 

lat.  bis  oculus  ;  (bisgle,  bisgle,  bigle.)  Bille,  quille,  pièce  de  bois,  billot  ;  irl. 

Bigne,  bosse,  tumeur.  bille,  tronc  d'arbre;  bret.  hill,  pill; 

Bignet,  bi^gné,  petit  gâteau.  gall.  pill. 

Bignon,  filet  de  pêcheur.  Biller,  billier,  jouer  à  la   boule,  se 

Bigorne,   bigourne ,    bâton    ferré,  .    divertir,  se  moquer» 

fourche,  enclume  à  double   corne;  Billot,  pancarte  ou  "tarif  des  impôts 

par  extension  mot  à  double  entente,  (s' attachant  ordinairement  à  un  billot). 

espèce  d'argot;  lat.  bis,  cornu.  v.  bille;  bas.  lat.  billa,  cédule,  mé- 

Bigot,  bêche,  houe.  moire,  orig.  du  mot  anglais  bill. 

Bigoier,  faire  le   bigot.    Sur   la  foi  Billoteaux,  souliers. 

d'une  ancienne   chronique  on   a  fait  Billoter,  couper  le  bois  en  billots,  v. 

dériver  bigot  de   by  God,  jurement  bille. 

attribué  aux  Normands,  appelés  pour  Billouart, boulevard. 

cette  raison  bigotti.  Fr.  Miche  tire  ce  Billouer,  billard. 

mot  de  Visigothi.  Biinauve,  guimauve. 

Bigre,  bigard,  biger,  bigron,  garde  Bime,  jeune  vache.  Duc.  v.  BIMANIS. 

forestier  pour  les  essaims  d'abeilles  ;  Binage,  sorte  de  redevance,  v.  bien, 

ail.  bienen-warter,  gardien  d'abeilles  ;  biennage. 

angl.  bee,  abeilles,  to  ward,  garder,  Binde,  trébuchet. 

bigrerie,  lieu  où  l'on  tenait  les  ru-  Bindelle,  ornement  qui  s'adaptait  aux 

ches.  manches. 

Biguarrie,  office  de  bigre.  Bingné,  bineoir,  petit  gâteau,  v.  BI- 

Bigne,  boiteux.  gnet. 

Biguer,  changer,  troquer.  Bingu-en-dos,  coup  appliqué  sur  les 

Bihouac.  bivac  ou  bivouac.  épaules. 

Bijou,    anneau  ;    bret.    bizou,   bezou,  Binoir,  binot,  houe  ;  binoter,  re- 

bezeu,  bague  ;  gai.  byson.  Ménage  ap-  muer  la  terre. 

prouvé  par  Diez,  tire  bijou  de  bijocus  Birbaré,  bigarré. 
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Bîre,  bière,  v.  bière. 

Birer,  virer,  tourner  ;  esp.  birar;  lat. 
gyrare. 

Bïrette,  râteau  de  bois. 

Birrete,  sorte  de  bière. 

Bis,  bi,  deux  fois. 

Bis,  bi,  préfixe  avec  un  sens  péjora- 
tif ;  le  même  que  Bes. 

Bis,  bi,  biie,  gris,  brun,  noir  ;  bas. 
lat.  bisius;  esp.  bazo;  ital.  bigio. 

Bis,  bisets,  frères  mineurs;  du  nom  de 
leurs  vêtements  noirs. 

Bisac,  bissac,  besace. 

Bisacquier,  homme  portant  besace. 

Bisarme  pour  gisarme,  espèce  de 
lance  ou  de  pique. 

Biselaveret,  loup-garou  ;  du  breton 
è/m,loup,et  #any,errer,selon  Ritson. 

Bisel,  biseau,  talus,  monticule. 

Biset,  pigeon  ou  autre  oiseau  de  cou- 
leur noire. 

Bisete,  espèce  de  dentelle  noire. 

Bisextre,bissextre,  année  bissextile, 
malheur  (l'année  bissextile  étant  an- 
ciennement réputée  malheureuse). 

Bisieutre,  malheur^  porter  bisieu- 
tre.  v.  BISEXTRE. 

Bisme,  abîme. 

Bisnot,  corvée  pour  biner  les  terres. 

Bisogne,  soldat  de  recrue,  v,  be- 
siart. 

Bisogner,  bisougner,  embrasser. 

Bisouart,  bizouart,  colporteur,  com- 
missionnaire. 

Bispal,  épiscopal  ;  bis^e,  évêque,  lat. 
episcopus;  angl.  bishopj  polon.  biskup; 
espag.  obispo. 

BisquiiBs,  biscaïens. 

Bissale,  arme,  flèche. 

Bisse,  pareille,  seconde,  v.  bis. 

Bisse,  biche,  mis  pour  bique,  selon 
quelques-uns  ;  tiré  selon  d'autres  de 
ibex,  ibicisx  chamois,  v.  ibiche. 


Bisse,  couleuvre,  serpent;  ail.  biss, 
morsure. 

Bissetre, malheur;  bissetreux,  mal- 
heureux, v.  BISEXTRE. 

Bissns,  byssus,  lin  ou  chanvre. 

Bistarde,  bitarde,  outarde  ;  lat.  avis 
tarda. 

Bistinct,  deux  fois  teint. 

Bistorie,  bistorit,  grand  couteau,  es- 
pèce de  poignard  ;  bas.  lat.  bastoria, 
bâton,  arme  offensive. 

Bitord,  retors,  deux  fois  tordu. 

Biu,  Dieu,  pour  Biu, 

Biliaire,  bivoic,  rencontre  de  deux 
voies. 

Blaage,  bladage,  bladade, bEa- 
rie,  blaerie,  bladerie,  provision 
de  blé,  redevance  en  blé. 

Blad,  bladet,  blae,  blé  ;  bladage, 
droit  sur  les  grains:  blaaterie,  droit 
sur  le  mesurage  des  blés  ;  lat.  bladus. 

Blaer,  blaiea»,  ensemencer  du  blé; 
Blaïer,  biadlcr,  garde  des  blés  ; 
blaierie,  Marie,  temps  où  l'on 
garde  les  blés. 

Blacee,  pourpre. 

Blaehe,  terre  plantée  de  chênes  ;  en 
provençal  blacas. 

Hlacasson,  pousse  de  chêne  ;  bas, 
lat.  blacha,  blachia. 

Blacon,  écu,  bouclier.  Duc.  v.  BDC- 

CULA. 

Blade,  flatterie  ;  blader,  flatter,  îrom- 

per.  v.  BLANDE. 
Blafeme  ,    blasphème  ;    blaffeaiaer, 

blafemeur. 
Biaflard,    blafard,    pâle  ;    anc.  ail. 

bîeich  ou  blaszy  pâle,  blanc,  et  faro, 

couleur. 
BlafUr,  flétrir,  ternir. 
Blaiche,  blaiscbe,  folaiqwe,  mou, 

paresseux  ;  ail.  bleich,  pâle. 
Blaiic,  danger,  péril,  aventure. 
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Blancs,  blance,   blanqne,  blanc  ;    Blasser,  tramer  quelque  mauvais  ac- 

ital.  bianco  ;  esp.  blanco  ;  anc.  h.  ail.       tion. 

blanch;  blancheour,  blanchisseur  ;    Blasser,  arroser,  asperger» 

blanquerie,  blanchisserie  ;  blan-   Blastange,  blastinge,  aigreur,  in- 

chiment,      blanchissage  ;     blan-       suite,  blâme. 

choicr,  paraître   ou  devenir  blanc.    Blastengier,  blasienger,  blastin- 
Blanche    œuvre,    nom  donné  à  un       ger,  blâmer,  v.  BLASMER. 

outil  de  tonnelier.  Blat,  blé.  v.  blad. 

Blanchée,valeur  d'un  blanc,  monnaie.    Blatte,  cloporte,  ver,  insecte  rongeur. 
Blancheen,  froment  le  plus  pur.  Blaton,  laiton. 

Blancir ,  blancesir  ,    blancoier ,    Blavet,  petite  fleur  qui  croît  dans  les 

blanehoier,  blanquier,  blanchir.        blés. 
Blançor,  blanchor,  blancheu  r.  Blavier,  marchand  de  blé. 

Blanc-Dieu  (jour  du),  jeudi  de  la  se-    Blaverie,  droit  sur  les  blés.  v.  blad. 

maine  sainte,  appelé  aussi  blanc-  Blau,   blaon,    blave,    coup,  bleu, 

josdi.  tache,  meurtrissure  ;  ail.  blau. 

Blanche  pour  bilanche,  balance;  Iat,    Blavoyer,  verdoyer;  blavoie*  ver- 

bilanx.  dure. 

Blanchon,  sorte  de  pique.  Blecer,   bleehier,    blesser;    ble- 

Blande,   droit  payé  pour  chaque  feu.       ceure,  blessure;  anc.  ail.    bletzen, 
Blande,' flatterie;  blandices,  blan»       rapiécer,  mettre  en  pièces. 

dies,  caresses.  Bled,  bleif,  bleis,  blere,  blé  ;  bleer 

Blandicieux,    blanditeur,    blan»       semer  du  blé  ;  blerie,  blcsauce, 

cheur,  flatteur.  ensemencement,  v.  blaer. 

Blandir,  flatter,  caresser;  lat.  blandiri.    Bief,  bleu. 
Blandureau»   blandureur,   trom-    Bleite,  bleïste,  blese,  toupet,  che- 

peur.  veux  relevés  sur   le  front.  Duc.  v» 

Blanger,  blâmer  ;  blange,   blâme,       blesta. 

réprimande,  v.  blasme.  Blerean,  blaireau. 

Blaquie,  Blachie,  Valachie.  Blesir,  blazir,  rendre  bleu  ;  au  figuré 

Blas,  sot,  dépourvu  de  sagesse.  faner,  meurtrir,  v.  blau  et  bloe. 

Blasme,  blâme  ;  bïasmer,  blâmer  ;    Blesmir,  blêmir,  rendre  blême. 

lat.    blasphemare  ;   ital.    biasimare;    Blesme,  blesmi,   pâle,  blême;  anc. 

prov.  blastemar.  v.  blastengier.  scand.  blâmi,  bleu  ;  anc.  ail.  blà.  v. 

Blason,  1°  écu,  bouclier  ;  2°  pièce  de       bloe. 

poésie  élogieuse  ou  satirique  ;  angl.    Bleste,  bourbier. 

sax. blsese, torche,  signe  distinctif  dans    Blesteus,   blesireus,    faible,   ma- 
ie bouclier,  et  au  figuré,  pompe,  fan-       lade. 

faronnade.  Blesse,  blosse,  bloche,  blot,  blè- 

Blasonner,  1°  expliquer  un  blason  ;       che,  mou,  ramolli    (en    parlant  des 

2°  louer,  flatter  ;  ail.  blasen,  sonner       fruits,  part,  des  poires)  ;  pat.  n.  blè- 

du  cor.  que;  pat.  bourg,  blô;  bas.  bret.  blod; 

Blasphemeor,  blasphémateur,  anc.  ail.  bleizza,  tache,  bleu. 
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Bïeto,  gaule,  honssine,  forêt  plantée  de       rure;  lat.  pompa  (Raynouard),  bombus 

jeunes  arbres.  Duc.  v.  bletonata.  bruit  (Burguy).  v.  beuban. 

Bliad,  bliaud,  blial, blialt,  hliaut,  Bohancier,  orgueilleux,  hardi. 

biiaux,  blaude,    blouse,  étoffe  ;bas.  Bobe,    plaisanterie,   bagatelle  ;  faire 

lat.  bhaudus  ;  anc.  ail.,  blialt  étoffe.        Ja.   bobe,  faire  la  moue  ;  bobelet, 
Bîoeher,  heurter,  trébucher;  anc.  ail.       beubeiet,  petit  cadeau. 

blotzen,  blutsen.  Bobée,  maladie  des  yeux. 

Bloe,  bloi,  bloy*  blou,    bleu,    lui-  Bobelin,  chaussure,  brodequin  ;  feo- 

sant    (quelquefois    blond);  anc.    ail.       beliner,  serrer  la  chaussure;  bobe* 

bloô,     blaw  ;    angl.    blue  ;    bloeiste,       iioeur,  cordonnier. 

étoffe  bleue;   bloier,  devenir  bleu.  Bobemehier,    bobenchiêre ,     fier 
Bloire,  terme  de    chasse,   couvrir  les       hautain,  v.  boban. 

yeux  des  oiseaux  de  proie.  Bobu,  nigaud;  esp.   et  port.    bobo.  V. 
Blois,  bègue  ;  lat.   bise  sus  ;    bloiser,        baube. 

bléser,  bégayer.  Boc,   bois;,  boeeré,    habitant   d'un 
Blonc, Mont, bloarat,  Muni,  blond;        bois.' 

blondoîer,  devenir   blond  ;  Mon-  Bocereus,  bocerez,  noueux. 

Ae ur,  couleur  blonde  ;  ital.  biondo  ;  Boce,   bûche  ;  bocerom,   bokeron» 

bas.  lat.  blundus.  bûcheron,  v.  bosc. 

Bloquel,    bloquil,    blokiel,     petit  Boc,  bok,  bouc;  bokerel,  boqne* 

bloc,  pieu,  barricade.  rel,  petit    bouc;  sansc.    bok;    arm. 

Bloquier,  bouclier,  v.  BOCLE.  bouch ;  teut.  bock;  bas.  lat.  buccus. 

Bios,  bleus,  dépouillé  ;  anc.  ail.  bloz,  Hoee,   boche,    boch,  bouche  ;  foo- 

nu.  eherite,   petite    bouche  ;     bochée, 

BlosSre,  Monstre,  Montre,  monti-       bouchée;  bocier,  ouvrir  la  bouche.. 

cule,  colline  ;  ail.  bolster  ;  a.ng\.  bits»  Boce,    boche,  bosche,   bosse  ;  bo» 

ter,  élevure  sur  la  peau  ;  lat.  pustula.       chu,  bocu,  bossu  ;  ital.  bozza  ;  ail. 
Blouquc,  blouqucte,  boucle;  blou-       butze  (Diez)  ;  bas.  bret,   bos,    boaen, 

quelles*,  fabricant  de    boucles,    v.       tumeur;  bas.  lat.  botia,  bocium. 

bocle.  Boceau,   vase  contenant  du  vin.  v. 
Blot,  bloc,  pièce  de  bois.  boucel. 

Bluete,  étincelle  ;  Mueter,  étinceler.  Boehet,  sorte  de  boisson. 

Blure,  bluet.  Boekoa,  nom  donné  au  hareng  saur; 
Boachier,  boaichier,  gabion.  holl.  bocking. 

Poage,  terre  en  jachère.  Bocle,  bîouque,  boucle,  le  milieu  de 
Boage,    boige,  boalage,  bohage,        l'écu  ;  lat.  buccula  ;  bocier,  bouclier 

redevance  payée  en  bœufs  ;  bas.  lat.       v.  bucle,  bucler. 

bovagium.  Bocquet,    bonde     ou    écluse   d'un 
Bouilles,  entrailles,  v.  boel.  étang. 

Bobaiche,.   galoche,    chaussure    qui  Bodc,  bodie,    bodin,  bodit,  trou, 

couvre  le  soulier.  enfoncement,  cachette  ;  bas.  lat.  bo- 

Boban,   bobance,  boubance,   or-       dius. 

gueil,  vanité,  somptuosité,  luxe,  pa-  Bodet,  petit  lit  portatif.  ■ 
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Bodne,  borne,  v.  bonne. 

Bodon,  bouton. 

Bodrillon,  pieu,  chevron. 

Boe,  boue,  fange,  v.  BEDE. 

Boef,  bœuf  ;  lat.  bos. 

Boerie,  ferme,  métairie. 

Boel,  boelle,  bouel,  bouelle,  bo- 
vel,  baudan,  boeuz,  buele,  bul- 
le, boyau  ;  esboeler,  tirer,  arracher 
les  boyaux  ;  bas.  lat.  boiellus,  bodel- 
fos/bret.  bouzellan;  gdll.  poten;  écoss. 
putan;  angl.  budding. 

Boellon,  ciselure,  relief  ;  bas.  lat.  bo- 
binus. 

Boem,  sorcière,  bohème;  boemé, 
ensorcelé. 

Boeu,  boesse,  bon,  bonne. 

Boesserée,  boisseue,  contenu  d'un 
boisseau. 

Boessiere,  boissaere,  lieu  planté  de 
buis. 

Bofei,  BoÛoi,  bofol,  buffoi,  gonfle- 
ment, vanité,  orgueil,  honte  ;  boSfu- 
mer,  être  bouffi  de  colère,  v.  BUFOI. 

BoÊIbïtf,  bofois,  bruit,  rumeur. 

Bofu,  boSFsH,  étoffe;  lat.  buffare. 

Boge,  (bouge),  habitation. 

Bogerastre,  borgerastre,  espèce 
de  liqueur,  v.  bouglerastre. 

Bogue,  sorte  de  poisson. 

Boguerant,  étoffe,  v.  BOUGUERAN. 

Bohade,  bohage ,  redevance  en 
bœufs,  v.  BOAGE. 

Bohord,  combat. 

Bohorder,  bohourder,  combattre. 

V.  BEHORD,  BEH0RDEB. 

Boiasse,  servante,  v.  BAIASSE. 
Boiche,  bouche,  v.  boce. 
Boicher,  boucher,  fermer. 
Boiehée,  espèce  de  nasse;  boichier, 

celui  qui  fait  des  nasses. 
Boidie,  tromperie,  v.  boisdie. 
Boie,  boier,  cloaque,  égout. 


Boier,  broyer,  briser. 
Bolette,  obscurcissement  des  yeux. 
Boignet,  espèce  de  râteau. 
Boihedie,  étendue  de  terre  que  deux 
bœufs  peuvent  labourer  en  un  jour. 
Boifer  ,  gonfler   ses  joues  ,  v.  bo- 

FFOI. 

Boille,  cour,  jardin,  buisson,  taillis. 

V.  BAILLE. 

Boillir,  buillir,  bouillir  ;  lat.  bollire. 

Boillon,  ciselure,  v.  boellôn. 

Boln,  boinc,  bon  ;  boiuement.  bon- 
nement; lat.  bonus. 

Boineureux,  bienheureux.  V.  ADR. 

Boire,  bise. 

Boirade,  corvée  faite  avec  des  bœufs. 

Boirat,  bouvier. 

Boire,  ferme,  métairie  ;  lat.  bovarium. 

Boisson,  buisson. 

Boiscbeà,  sorte  de  petite  boisson. 

Bo&sses,  broussailles,  v.  bosc. 

Bolsard,  boisière,  boisier,  boi- 
seur,  trompeur. 

Boïsdie,  boedie,  boesdie,  bosdie, 
tromperie,  félonie. 

Boise,  boisie.     s 

Boisdeuementi,  frauduleusement. 

Boiser,  boisier,  tromper,  bas.lat.6aw- 
siare;  ital.  buggiare.  v.  voisier- 
voisdie. 

Boise,  bûche,  gros  bâton,  bois. 

Boisenet,  petit  bois. 

Boisière,  bois,  clairière. 

Boise,  boisel,  boissiel,  cuve,  seau, 
tonneau. 

Boisine,  trompette,  v.  BDISINE. 

Boisse,  enveloppe. 

Boistard  ,  boisteau  ,  boitteau  , 
morceau  de  bois  enboîté  dans  l'œil- 
let d'une  meule. 

Boiste,  boistel,  boisteau,  boitiau, 
boîte,  boisseau  ;  prov.bostia,  bois* 
sa*  bas.  lat.  bostellus. 
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Boiste,  péage  ou  droit  sur  les  grains. 
Boisteléc,  boitelée,  mesure  de  terre 

rendant  un  boisseau  de  grain. 
Boisteus,  boistoult,  boitons,  boe- 

teas,  boiteux  ;   boitement,    action 

de  boiter. 
Boite  (être  en),  être  en  ribotte  ;  boi- 

ture,  gourmandise,  débauche. 
Boîtier,  gardien  de  la  bourse  ou  boîte 

commune. 
Boiviau,  pour   baivïan,  baliveau, 

jeune  arbre. 
Boivrc,  boire,  v.  beivre. 
Bokaige,  bocage,  droit  sur   les  bois, 

V.   BOSC. 

Bokier,  bonkier,  boucher.  V.  BOC. 
Bolade,  bollade,  espèce  de  massue  ; 

b.  lat.  bola. 
Bole,  bolle,  boule. 
Boleres,  boleor,  trompeur,  rusé.  v. 

BOULER. 

Bolée,  boîlaéc  (grande),  foule,  multi- 
tude. 

Boleau,  bouleau. 

Bolengier,  boulanger. 

Bolievre,  bolieuvre.  V.   BASLIEVRE. 

Bolewerke,  boulevard. 

Bolir,  bollir,  boulir,  buiir,  bail- 
lir  ,  bouillir  ;  boiilant  ,  saison 
chaude. 

Bombardelle,  petite  bombarde. 

Bommer  ,    bommier  ,    borner,  v. 

BONNE. 

Bon,  plaisir,  faire  son  bon  ou  ses 
bons,  venir  à  bon,  en  venir  à  ses 
fins. 

Bonaur,  bonne  chance,  v.  aur. 

Bonaventuros,  heureux. 

Bonceron,  boutique  à  conserver  le 
poisson. 

Boncon,  flèche  à  tête  arrondie,  v.  bou- 
gon et  bozon. 

Bonde,  nombril.  Duc.  v.  bodellus. 


Bonde,  borne,  v.  BONNE. 

Bonde,  jeu  de  paume. 

Bondenel,  bondail,  bonde,  bou- 
chon. 

Bonder,  pour  abonder. 

Bondie,  tromperie,  v.  boisdie. 

Bondir,  bondonner,  bundir,  re- 
tentir, sonner  du  cor  ;  bondie.  ap- 
pel, retraite;  lat.  bombitare.  Duc. 
v.  bunda,  sonus  tympani. 

Bondrée,  espèce  de  faucon. 

Bon  estre,  bien-être. 

Bonete,  malle,  valise. 

Boneuré,  boncorement.  v.  be~ 
NEURÉ. 

Bonevolence,  bienveillance. 
Bonge,  botte. 

Bongne,  borne,  v.  bonne. 
Bonhommel,  sorte  de  jeu  de  cartes, 
Bonissier,  bouteiller,  échanson. 
Boniton,  espèce  de  poisson. 
Bonne,    bodne  ,   bonde ,   boune, 

bonrne,  borne,  limite,  écluse  ;  bas 

lat.  bodina-,  angl.  bound. 
Bonneer,   borner;  bonnage,  droit 

de  bornage. 
Bonnier,  champ   dont  on  a  fixé   les 

bornes  ;  bonnér,  bonneur,  tenant. 
Bonneret,  labourage  des  terres. 
Bonnet,  espèce  de  drap. 
Bonninent  ,  sorte   de  pelisse  ou  de 

drap.  Duc.  v.  beneventanum. 
Bool,  bouleau  ;  lat.  betula. 
Bonoison,  benoizon,  bénédiction* 
Boonne,  borne,  V.  bonne. 
Boorder,  combattre,  v.  behorder. 
Boos,  boons,  boueux. 
Boquelle,  mauvais  repas,  v.  boce. 
Boquer,  frapper,  choquer. 
Boqueron,  bûcheron,  v.  bocheron. 
l?oquat,  tortu,  bancal. 
Boquespan,  corvée,  service  fait  avec 

des  bœufs. 


Bor,  adv.  bien  ;  v.  buer. 

Bor,  bore,  bors,  bure,  burg,  bourg1, 

ville  forte  ;  ail.  burg. 
Borjois,  bourjois,  bourgeois. 

Borbeter,  barboter. 

Borbossade  ,  .aiguillon ,  pour  ,  pi- 
quer les  bœufs.  / 

Borce,  borse,  bourse., 

Borehet,  vase  à  boire. 

Borde,  bordcau,  bordel,  hourdeî, 
bourdeau,  loge,  maison  isolée,  pe- 
tite ferme,  et  enfin  maison  de1  prosti- 
tution ;  borde,  angl.  sax.  bord,  anc. 
ail.  bord,  isl.  bord,  frontière 

Bordclage,  métairie  chargée  de  re- 
devances* 

Bordelier,  bordeillaire,  débauché, 
tenant  une  maison  de  prostitution. 

Borde,  gâteau  de  pomme  ;  pat.  bourde, 
bourdeiot. 

Borde,  sorte  de  drap  rayé. 

Borde,  bourde,  borderie,  bour- 
derie, plaisanterie,  réjouissance,  doit 
se  reporter  à  border;  behorder, 
jouter,  s'amuser,  v.  behorder. 

Border,  tenir  des  propos  plaisants, 
frivoles. 

Borduis  ,  plaisanterie  ;  bourdeur  , 
plaisant. 

Border,  borter,  combattre,  v.  be- 
horder. 

Borde,  espèce  de  massue,  v.  boor- 
der. 

Bordes,  1er  dimanche  du  carême. 

Bordcle  ,  Bourdele  ,  Bordiaus  , 
Bordeaux,  ville. 

Bordon,  bâton  de  pèlerin,  du  lat.  bur- 
do,  mulet,  selon  Duc.  et  Diez  ;  se 
rapportant  plus  probablement  aux 
dérivés  du  goth.  bairan,  porter. 

Bordonner,  voltiger,  flotter. 
BorcI,  bourel,  bouriau,  bourreau, 
exécuteur  des  hautes  œuvres. 
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Boreote,  étable  à  bœuf.  Duc.  v.  boa. 

TERIA. 

Borcspcre,  sorte  d'épieu  ;  angl.  bour- 

spear.    . 
Borge,  sorte  de  toile. 
Bor  jier,  celui  qui  la  fabrique,  v.  B0U- 

GERAN. 

Borgerastre,  sorte  de  boisson  com- 
posée. 

Borgïsïe,  bourgeoisie. 

Borne,  boraii,  borguon,  borgne  ; 
bas  bret.  born. 

Borgnoier,  faire  le  borgne,  viser  à 
un  but. 

Borgnetc,  mal  d'yeux. 

Borgons,  espèce  de  champignons. 

Borie,  ferme  ou  métairie,  v.  boirie. 

Bornir,  borner,  v.  bonne. 

Borras,  bornasse,  gros  linge. 

Borreau,  borriax,  bourrelet,  partie 
d'uue  coiffure  de  femme. 

Borreau,  borriax,  bourreau. 

Borroflcmeut,  bagarre,  tumulte. 

Borrolc,  bourroche,  sorte  de  pa- 
nier. 

Borter,  combattre,  v.  BORDER. 

Bortrolle,  tige  ou  branche  d'un  chan- 
delier. 

Bortrolie,  bouteroSUe,  bout  de  four- 
reau d'une  arme  blanche. 

Bosc,  bois  ;  boscage,  bocage  ;  bos- 
ehe,  boschet,  basquctcl,  bos- 
chet,  petit  bois  ;  boskcllon,  bos- 
quîllon,  bosquiMon,  bûcheron  ; 
boscain,  boschain,  ayant  des  bois, 
habitant  d'un  bocage  ;  lat.  boscus. 

Bos,  hosan,  bosart,  bosel.  boso£ 
bous,  bozon,  petit  enfant,  nain.  v. 

BESOT. 

Boschet,  bouchet,  boeltct,  sorte  de 

breuvage  ;     boschier  ,    boscher  , 

celui   qui  vend  ce  breuvage.  Duc.  v. 

BOCHETUM. 
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Bosdie,  félonie,  v.  boisdïe.  Botté,  boute,  sorte  de  tonneau,  d'où 

Bosnie,  bosne,  borne,  v.  BODNE.  bouteille,  v.  bote. 

Bosoche,  bêche,  houe.  Bottrusse,  viande  épicée,  espèce  de 

Bosse,  tonne  de   vin    contenant   une  saucisse  ;  lat.  botulus. 

demi-pipe.  Bon,  bracelet,  entraves  ;  b.  lat.  bauca; 

Bosse,  bouche,  v.  boce.  anc.  ail.  boug,  de  buigan,  auj.  biegen, 

Bossée ,  la  partie  relevée  d'un  fossé.  fléchir,  courber. 

Bossnete ,  petite   éminence    qui  fait  Bon,  brin,  morceau. 

bosse.  Bon,  hoou,  bœuf. 

Bosuing,  busuing,  besoin,  v.  soiNG.  Bonel,  boel,  boyau,  boueler,  éven- 

Bot,  bod,  botosa,  bout,    extrémité,  trer,    écraser;  lat.  boteilus.  v.    es- 

bouton;    ital.    botto ,  botta,   coup,  boeler. 

botle.  Bouaicheiîe,  jeune  fille,  v.  bacelle. 

Bot,  bod,  bonet,  bouetic,  trou  en  Bonbîl  (le  mal),  membre  viril. 

terre.  Bonbon,  huppe,  v.  bube. 

Bote,  tonneau,  hotte,  puis  chaussure,  Boucalge,  droit  sur,  les  vignes   non 

botte;    b.    lat.    bota  ;    bret.   botez ;  tenues  en  fief. 

chaussure  ;  écoss.  bôt,  boit  ;  irl.  botis,  Boncal,  boueaut,   bouceî,   bocal, 

botain,  botin.  bouteille. 

Botecs-ïer,   boutecuier,    pousser;  Boueaner,  faire   la    grimace;  bou- 

bousculer.  cant,  bouche  d'une  rivière,  v.  boce. 

BoSeara,  pommeau.  Boucaner,  perdre  son  temps. 

Boîeîle,  petite  boite.                 ,  Boucaran,  boraearin,  boucassin, 

Botequin,  petite  barque  ;  angl.  boat.  bougrain,  grosse  étoffe  de  laine. 

Boter ,  bouter ,   bontre ,  pousser ,  Boncarie  ,  boearie  ,   boucherie,  v. 

heurter,  frapper,  mettre;  deboter,  boce. 

débouter;  anc.  ail.  bbzen;  suiss.  bot-  Boueeîle,  bouclette,  petite  bouche. 

zen;  angl.  to  put.                               •  v.  boce. 

Bote- en-eorr oie,  espèce  de  jeu  ;  par  Bouche,  bouchon,  bouchât,  hou- 

suite,  filouterie.  ket,  botte  de  chanvre. 

Botereau,  boterel,  bot, boa,  botle,  Boucher,  mettre  le  blé  en  gerbes. 

crapaud;    anc.    ail.    batte,    badde  ;  Boncheraie,  nom  donné  à  l'engou- 

ital.  botta,  v.  boter.  lèvent. 

Boteron,  sorte  de  panier,  petit  bout.  Bouchard,  sale,  puant,  sentant  le  bouc. 

Botialx,  baril.  v.  boc. 

Botiner,  partager  un  butin.  Bouchet,  petit  bois,  bosquet,  v.  bosc. 

Botta*  (le  pain),  lui  donner  une  mau-  Boucheter,  étriller,  frapper. 

vaise  façon.  Boucheton  (se  mettre  a),  s'appuyer 

Botolr,  botoer,  moulin  à  drap,  à  tan.  des  mains  sur  les  genoux. 

Boton,  boston,  bouton,  bourgeon,  Boucheture,  clôture,  fermeture. 

botoner,  boutonner,  v.  boter.  Bouchïere,  lieu  planté  de  buis. 
Bottel,    boiîeans,    botte ,    poignée ,  Boucee,  houseie,  bouchie,  bous- 
faisceau  ;  lat.  botulus.  sin,  bouchée,  morceau,  v.  boce. 
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Bouciquant ,  bouciquauà  ,  merce-  ISougîieran,  bougran. 

naire  qui  travaille  à  prix  d'argent.  Bougbez,  soufflet  de  forge.  • 

Boucler  (escu)  ,  bouclier  ;  lat.  buo  Bougie,  boucle  ;  bouglier,  bouclier  ; 

cula,  bougleor,  faiseur  de  boucliers,  v. 

Bon  glette,  petite  boucle,  v.  socle,  bocle. 

Boucque,  bouche,  v.  boce.  Bouglerastre,  sorte  de  boisson. 

Boucon ,  flèche ,  appât  empoisonné.  Bougon,  bougeon,  bougon,  bon» 

v.  bougon.  çon,  bouzon,  flèche  ;  bougenier, 

Bond,  p.  beû,  bu.  v.  beivre.  faiseur  de  bougons,  v.  bozon, 

Soudaine,  boudiné, nombril,  ventre,  Bougon,  verrou,  verge  de  fer.  bou- 

entrailles.  v.  boutine  et  botine.  JON. 

Boudre,  bouillir,  v.  bollir.  Bougonneur,  maître,  garde  juré  de 

Bouelle,  boueau,  boyau.  la  draperie,  v.  boujon. 

Bouée,   bovée  de    terre,    ce  que  Bougre,  boulgre,  nom  donné  aux 

deux  bœufs  peuvent  labourer  en  un  Bulgares. 

jour.  Bougrie,  Bulgarie. 

Bouier  .  bovler»  boubiev,  boyer,  Bougrin,  bogre,  noms  donnés  aux 

bouvier.  Albigeois. 
Bouerescbe ,   instrument  de  pêche  Bots  guérie,  bogrerie,  secte  des  Ai- 
fait  en  osier.  bigeois. 
Boue.sc,  bois.  v.  bosc.  Bouguette,  poisson  de  mer. 
Bouesine,  bousine,  trompette  ;  pa-  Bouher ,    bouhier ,  boyer ,    bou- 

tois  poit.  inouche  bousine,  mou-  vier. 

che  bourdonnante  ;  lat.  buccina,  trom-  Bouberie,  ferme  à  bœufs. 

pette.  v.  buisine.  Bouhoebe,  sarcloir. 

Bouffeau,   soufflet;   bouffer,  souf-  Boubourdeis,  combat,  tournoi;  bou- 

fler,   enfler ,    manger    avec  avidité;  hourder,  jouter;  boubours,  bâ- 

prov.  et  esp.  bufar  ;   ital.   buffare  ,  ton  ou  lance  pour  jouter,  v.  behor- 

souffler.  der,  borde  et  horde. 

Bouiïement,  souffle;  boulïbneur,  Bouhuentir,  consentir,  accorder. 

boufoïsaire,  bouffon  ;boufonade,  Bouille,  bouillon,  boullon,  bour- 

bouffonnerie  ;boufSu,  soufflant,  bouf-  Mer. 

fant  ;  boufân,  poche,  v.  bdffe.  Bouille,  hotte. à  vendanges. 

Bouge,  faucille,  serpe,  cuisine,  salle  à  Bouillier,  partie  de  fortification. 

manger.  Bouis,  buis  ;  bouissière,  lieu  planté 

Bouge,  boge,  sac,  bougette,  bas.  lat.  de  buis  ;  lat.  buxus. 

bulga;   anc.   irl.    bolc;    gall.    bàlg  ;  Bouitie,  boîte,  écrin. 

bret.  boulgan;  anc.  ail.   bulga;  anc.  Boujon, dard, flèche.  V. BOUCON. 

angl.  bogelt;  auj.  budget,  passé  dans  Boujon,  échelon. 

la  langue  française.  Boujon,  espèce  de  marque,  pour  les 

Bougée,  chandelle  de  cire.  draps,  statut  pour  la  draperie. 

Bougcrie,  crime  de  bestialité  ;  bon*  Boujonneur,  garde  ou  juré  'de  dra- 

geronuer,  commettre  ce  crime.  perie. 


—  71  — 


Bouke,  bouque,  bouche,  ouverture. 

v.  BOCE. 
Boukius,  verrou.  V.  boucon. 
Boul,  boulz,  bouleau,  v.  bool. 
Boulade  ,   boulette   ,   boulloye  , 

bourlete,  bourlote,  massue. 
Boulaie,  boulaye,  boullonnoire, 

bouïloire ,   boulouere  ,    jeu    de 

boules  ;  lat.  huila. 
Bouldure,  fosse  sous  la  roue  d'un 

moulin. 
Boule,  tromperie  ;  bouler,  tromper  ; 

boulere,   boulieres ,    bouleor, 

bouieur,  trompeur. 
Boulerot,  espèce  de  goujon. 
Boulet,  champignon. 
Boulet,  nombril.  Duc.  v.  botellus. 
Bouletan,  bouline,  boeline,  bou- 
line, corde  tenant  de  biais  la   voile 

d'un  vaisseau  ;  angl.  bowline,  de  bow, 

prçue,  et  lïne,  corde* 
Bouleus,  gros,  en  forme  de  boule. 
Boulevert,  bouîverch,  boulevard  ; 

ail.  bollwerk;  défense,  fortification. 
Boulie,  sorte  de  filet. 
Bouliner,   voler,  marauder  ;  bouii- 

neur,  maraudeur. 
Boulir,  bouillir  -t  boulant,  bouillant  ; 

boulisure,  action  de  bouillir,  dé- 
coction, v.  BOLLIR. 
Boullacre,  épithète  injurieuse. 
Boullette,    petite    massue  ;    boulle- 

teïs,  boulteis,  combat,  joute. 
Boulon,  grosse  flèche. 
Boulon,  bourbier,  fondrière. 
Boullon,  certaine  mesure  de  sel. 
Boullon,  ornement  d'habits  de  femme. 
Boune,  borne,  v.  bonne. 
Bouque,  bouc.  v.  B0C. 
Bouque,  bouche,  v.  boce. 
Bouqucran,  bouquerin,  étoffe  de 

poil  de  chèvre  ou  de  bouc,  bougran. 
Bouqucinam, puant  comme  un  bouc; 


bouquet,    chevreau;    bouquette, 

chèvre  ;  bouquin,  vieux  bouc  ;  bou- 
quin, vieillard  débauché,  v.  boc. 
Bouqueler,  bouqueller,   bouclier. 
V.  B0CLE. 

Bouquer,  gronder,  murmurer,  baiser; 
lafc.  bucca,  bouche. 

Bouquet,  chenet. 

Bouquier,  fenêtre,  soupirail. 

Bour,  nom  donné  au  canard. 

Bour,  bore,  trou,  profondeur. 

Boubelière,  poitrine  du  sanglier. 

Bourbender,  frapper,  battre. 

Bourbeâe,  nom  de  poisson. 

Bourbeter,  bourbouir,  barboter, 
salir. 

Bourc,  bourg,  bâtard. 

Bourcage,  petit  bourg. 

Bourcier,  bourchier,  vase  à  puiser 
de  l'eau. 

Bourde,  frontière,  extrémité. 

Bourde,  bourdon,  bâton,  gourdin. 

Bourde,  bourdcrle,  tromperie,  plai- 
santerie ;  bourder  ,  plaisanter  ; 
bourdeur  ,  bourderesse ,  qui 
ment    ou    qui    plaisante,  v.  borde, 

BORDER. 

Bourde,  bourdel,  bourdil,  petite 

métairie,  v.  borde. 
Bourdeau,  boule. 

Bourdelage,  redevance  due  au  cor- 
dier. 

Bourdelagier,  bourdalier,  bour- 
dier,  bordier,  métayer,  v.  borde. 

Bourder,  jouter  ;  bourdoire,  lieu  où 
l'on  joute. 

Bourder,  border,  mettre  un  bord. 

Bourdic,  le  premier  dimanche  de  ca- 
rême. DUC.  V.  B0H0RDICUM. 

Bourdigue,  parc  à  conserver  le  pois- 
son. 

Bourdillande,  bois  propre  à  faire 
des  pieux. 
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Bourdin,  bourdelot,  tourte  de  poires 
ou  de  pommes. 

Bourdon,  bordon,  parties  naturelles 
de  l'homme. 

Bonre,  collier  de  cheval;  bourel, 
bourrelet,  partie  du  harnais. 

Bourelet,  bourlette,  espèce  de  mas- 
sue. 

Bourescîse,  bourrache,  bourra» 
che,  espèce  de  panier  pour  la  pêche. 

Bourgage,  bien  venue. 

Bourgaije,  bourgafgneau,  bour- 
glaesie,  bouB°ge§ie,  droit  payé  au 
seigneur  par  les  habitants  d'un  bourg1. 
Bourgat,  homme  libre,  v.  borc. 

Bourgfride ,  paix.  Duc.  v.  burg- 
frida. 

Bourg  in,  bourlguosa ,  filet  pour  la 
pêche. 

Bourguînate,  ancien  casque. 

Bourjouner,  bourgeonner,  se-  ré- 
pandre. 

Bourlarder,  remparer,  palissader. 

Bourîcr,  bouler,  jouer  à  la  boule, 
tromper,  v.  bouler. 

Bourleur,  bourlon,  plaisant,  trom- 
peur ;  foourlos,  plaisanterie,  v.  hur- 
ler, burle. 

Bournay,  essaim. 

Bouraie ,  bouruer ,  borne ,  borner. 

v.  BONNE.       i 

Bourueau,  tuyau. 

Bourouaiic,  brouette. 

Bourque  -  espiue  ,  sorte  d'épine 
noire. 

Bourraquin,  sac  de  cuir  dans  lequel 
les  religieux  mendiants  faisaient  leur 
quête. 

Bourras,  bonreau,  bourre,  bour- 
ren,  toile  grossière;  lat.  burra. 

Bourre,  certaine  pièce  d'un  moulin. 

Bourreau,  bourrée,  espèce  de  pois- 
son. 
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Bourrouaite,  berrouete,  brouette. 
Bourse,   fisc ,    trésor    royal  ;    fief  de 

bourse. 
Bourselet ,   bourselot ,  boureeâ^, 

petite  bourse. 
Bourt,  frère  bourt,  frère  lai. 
Bouts,  vase  à  boire. 
Bouset,  petit  bois. 
Bousne,  borne,  v.  bonne. 
ISousobb,  flèche,  v.  bozon. 
ISoMsom,  boue,  fange. 
Boussel,  foousseau,  panier  d'osier. 
Bousser,  pousser,  heurter  avec  force. 

DUC.  V.  BOUTARE.  V.  BOTER. 

Bout,  espèce  de  poisson. 

Bout,  point  de  côté. 

Bout  ,    espèce    de    hotte  ;   boutée  , 

hottée.  v.  bot. 
Boust,  bout,  boufaille,  bouteille  ; 

bomterls,  boutls,  tonneau  ;  bo&- 

teriza,  panier,  ;  bonteijlerîe,  échaiv 

sonnerie;  bouteillage,  bouiage, 

droit  sur  le  vin.  v.  bote. 
Boulas,  espèce  de  chanvre. 
Boute,   gerbe,    botte;    boute    d'es» 

teuble,  botte  de  chaume. 
Bouter,   pousser  ,  boutels  ,  boute- 

ment,  bouterie,  action  de  bouter, 

de  placer. 
Boutehaclie,  fouine,  instrument  de 

fer  à  deux  ou  trois  "fourchons. 
Boutebors,  sorte  de  jeu  ;  bouter  hors. 

V.  BOTER. 

Bouterole,  boutlère,  garniture  mise 
au  bout  d'un  vêtement. 

ISoutesae'que,  perche  soutenant  un 
filet  tendu. 

Bouti,  façonné  ;  maalbouti,  mar> 
bout!,  mal  façonné. 

Bouillie,  pommeau  d'épée. 

Bouvet,  bouvlllou,  bouvart,  bou- 
leau, jeune  bœuf. 

Bouvc,  boue.  v.  boe." 
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Bouverie,  métier  de  bouvier.  nier,  braqnenior,  chasseur  ;  bra- 

Bonxon,  bousson,  basson,   petit  connerie,   chenil.;  h.  ail.  braccho, 

bois,  buisson;  pat.  boussèe.  V.  bosc.  limier, piqueur. 

Bonyant,  bouillant,  v.  bollir.  Brache,  ce  qu'un  homme  peutlabou- 

Bonylle,  bout,  extrémité.  rer  à  bras  en  un  jour. 

Bouze,  bouse  de  vache  ;  bret.  beuzei  ;  Bracholer,    marcher    les  bras  bal- 

bouzeî;  gaél.  biswaiL  lants. 

Bove,  bovel,  bovelet,  cave,  lieu  sou-  Brachit,  petit  ours. 

terrain.  Bracole,  bracon,  pain  cuit  sous  la 

Bovaton,  petit  bœuf.  cendre. 

Bovier,  boyer,  bouyer,  bouvier.  Bracon,  branche  d'arbre. 

Bovéc,  terrain  que  peuvent  labourer  Brae,  forael,  braiel,  brage,  bra- 

deux  bœufs  en  un  jour.  gue,  braguette,  b raie;  bas.   lat. 

Boxeor ,  pour  boiseor  ,    tromper.  braccse  ;  braelier,  faiseur  de  braies. 

V.   BOISER,  t.  BRAIE. 


Boy  le,  chêne.  Bragard,   bien   ajusté,  hardi  ; 

Bozine,  tuyau  ou  canal  d'un  privé.  gardement,  bravement. 

Bozon,  bouson,  bonzon,  boujon,  Brague,  bragnerîe,vanterie,  plaisan- 

flèche  ,  trait  d'arbalète  terminé  par  terie  ;  braguer,  se  divertir,  se  parer. 

une  tête  ;  anc.  ail.  bolz,  polz  ;  petite  Brai,   braie,  brais,  brès,  brace, 

flèche;   ang.-sax.  boit;  ital.  bolzone.  orge  pour  la  bière,  v.  brace. 

Duc.  v.  bolta.  Brai,  brait,  braie  ment,  clameur  ; 

Brac,  fange,  v.  brai.  braiterie,  braiz,  cri;   braicdir, 

Brac,  brace,  Braie, braz, brache,  crier;  gall.  brogal,  crier;  irl.  breas  ; 

brachel ,  bras  ,  brasse  ;   lat.  bra-  bret.  breugi.  Diez  tire  le  mot  braire 

chium.  du  v.  franc,  raire  ;  ital.  ragghiare. 

Braccier ,     bracer ,   brachoier ,  Brai,  bran,  bray,  boue,  fange  ;  bas 

embrasser.  latin,  braium  ;  écoss.    brogh  ;  bret. 

Bracel,  bracelle,  bracerole,  bra-  pry.  Ce  mot  se  trouve  dans  Mibray, 

connière,  manche,  brassard.  Follembray,  le  pays  de  Bray,  etc. 

Brace,  bras,  brasse,  grain  fermen-  Braie,  instrument  de  pêche. 

té;  gall.  braich;  corn,  brag;  origine  Braie,    braiel,    brael,    braier, 

de  bracer,  brasser,  faire  de  la  bière  ;  braioel ,   braieus ,  braigueste , 

bracin,  brassin,  brasserie;  bas.  brague,  braies,  haut  de  chausses; 

lat.  brassare,  braxare,  braioller,  mettre  ses  braies  ;  bas. 

Braceret,  moulin  à  moudre  le  grain,  lat.  bracca ,  haut  de  chausses  ;  celt. 

propre  à  faire  la  bière.  bray  ;  bret.  brayez. 

Bracer,  brasser,  agiter,  remuer,  puis  Braier,  plume  du  dessus  de  la  queue. 

intriguer,  ourdir  un  complot.  Brait! ir  .  crier;  braidis,  braidif, 

Bracin,  conjuration.  brédif,  hennissant, ardent,  fougueux. 

Brac ,  bracet,  brachet,  bracon»  y.  brai. 

chien  braque.  Brail,  manière  de  prendre  des  oiseaux. 

Dracner,  valet  de  chiens  ;  brake-  Duc.  v.  brenexellus. 

10 
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Braime,  braingne,  femme  stérile.  Branes,  mamelles  de  la  louve. 

v.  brehaigne.  Branee,  brenée.  v.  bran. 

Braine,   brahaigne,  jeune   vache,  Braqucmart,  sabre  à  deux  tranchants. 

génisse.                 *'  Braquenade,  braquenaude,  sorte 

Braines,  étoffe,  v.  brenne.  de  cerise  aigre. 

Braion,  braon,  partie  charnue  de  la  Brase,  braise  ;  braser,  brazer,  bra- 

cuisse  ;prov.  brazo;  anc.  b.  ail.  brâto;  siller,  braziller,  brasoier,  brai- 


anc.  flam.  braede,  gras  de  la  jambe, 
de  là  esbraoner,  déchirer,  mettre  en 
pièces. 

Braisler,  brailler,  crier,  v.  brai. 

Brakenier,  braquenier,  bracon- 
nier. V.  BRACET. 

Bram,  cri;  bramer,  crier;  ail.  brem- 
man.  v.  brai. 


ser,  brûler;  ital.  brazia;  anc.  ail.  bras, 

feu  ;  bfasen,  brûler  ;  anc.  scand.  bresa  ; 

souder,  brûler. 
Braseret,  moulin  qui  moud  le  grain 

propre  à  la  bière. 
Brassai,  brassard. 
Brasse,  bois,  broussailles. 
Brassier,  laboureur  à  bras. 


Brame,  bord,  lisière,  passage  étroit,  Brau,  braon,  jeune  bœuf. 

lisière  d'un  champ.  Braveté,  braverie,  luxe,  amour  de 

Brame,  dorade,  poisson  de  mer.  la  toilette,  témérité. 

Bran,  braine,  la  partie  la  plus  gros-  Braydonne,  femme  débauchée.  Duc. 

sière  du  son,  matière  fécale  ;  écoss.  '   v.  braydum. 

bran  ;br et  br en;  gaW.  bran.  Braye,  brayer,  haut  de   chaussés, 

Bran,  brane,  brand,  forant,  épée,  sorte  d'armure,  v.  BRAIE. 

hache  d'armes  ;  irl.  brand  ;  angl.  sax.  Brayeux,  boueux,  v.  brai. 

brand,  brant.  Brayon,  brayoire,  instrument  propre 

Branee,  branke,  branche,  anc.  gall.  à  briser  le  chanvre. 


brac;  cornw.  brech,  bras.  v.  brace. 
Bran,  branee,  froment  ;  celt.  branee. 
Brane,  sorte  de  vêtement  de  femme. 


Brehiage,  droit  sur  les  brebis  ;  bre- 
biaîlle,  réunion  de  brebis  ;  fore» 
hiette,  petite  brebis  ;  lat.  vervex. 


Brancher,  celui   qui  a  une   portion  Brefoitaire,  presbytère. 

dans  quelque  chose.  Brèche,  défilé  entre  deux  montagnes. 

Branchîere,  poteau  où  s'attachait  la  Bréchet,    creux    de  l'estomac,  poi- 

pancarte  des  droits  de  péage.  trine;gall.  braighead ;  irl.  braghadh; 

Branchir,  avoir  des  branches.  ail.  brust  et  angl.  breast,  poitrine. 

Brand, brandon,  torche;  brander,  Bréchet,  sorte  de  cruche. 

abrander,    brûler;    ail.    brennen;  Breder,  bresdir,  bredonner,  crier, 

ang.  to  burn.  hennir,  v.  b raidir. 

Brand,  brandon,  morceau  de  toile,  Bregie,  sorte  de  grain. 

placé  ordinairement  sur  les  héritages  Bregier,  bergier,  berger  ;  bas    lat. 

saisis.  bergerius,  vervicarius,  berbicarius. 

Brandonner,  saisir  en   opposant  un  Bregin,  sorte  de  filet. 

brandon.  Bregniere,  bruyère. 

Brandeler ,    (  branler  ) ,    brander  »  Brehaigne,  brehenne,  baraigne, 

brender,  remuer.  stérile  ;  bret.  brec'han. 
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Brehanf ,  tente  ;  anc.  h.  ail.  birihan  ;  Bricart,  qui  parle  beaucoup  et  avec 

couvrir  ;  orig.  du  franc,  abri.  embarras. 

Breier,  broyer  ;  breore,  homme  vio-  Briche,  bricole,  bricque,  espèce  de 

lent,   trompeur;    breyon,    outil   à  catapulte,  sorte  de  jeu,  grosse  bûche. 

broyer  la  pâte.  Briche,  brique. 

Breil,  brel,  breill,  petit   bois.   v.  Bricon,  bricun,   bris,  bries,   fou, 

broïl.                                        .  fripon,  mauvais  sujet  ;  anc.  ail',  bre- 

Breinas,  briemas,  arme  offensive,  cho  ;  ital.  briccone. 

bâton.  Brïdore,  défaut  dans  une  étoffe. 

Bremie,  briemas,  espèce  de  bière  Brié,  brief,  briès  (brès  (suj),  bref 

ou  cervoise.  (rég.)  bref,    lettre  ;  brievet,  petite 

Bren,  son.  V.  BRAN.  lettre  ;   brieté,    brifveteis,    briè- 

Brès,  bref,  écrit,  v.  BRIEF.  veté  ;  lat.  brèvis. 

Bresce,  bresche,  miel  séparé  de  la  Brige,  brnge,  brug,  pont,  donjon, 

cire.  château. 

Bresce,  bresche,  bresque,  faible,  Bril,  lueur,  étincelle. 

cassant."  Duc,  v.  broca.  v.  broce.  Briller,  brailler,  crier. 

Bresmel,  brème,  poisson.  Brimbe,  morceau  de  pain  ou  de  viande, 

Bresmen,  courtier.  bribe;  brimher,  manger  avec  avi- 

Bres,  berceau  ;  bressollet,  petit  ber-  dite.  v.  briber. 

ceau.  Brimbelette,  babiole,  futilité. 

Bref,  cri.  v.  brait.  Brimber,agiter,  aller  et  venir,brimbaler 

Bret,  appau,  piège.  Brimboter,  marmoter. 

Bretesce,  bretesche,  bretoische,  Brin,  épée.  v.  BRAND. 

breteche,  brèteque,  tour  de  bois,  Brin,  brinin,  bruit,  querelle  ;  force, 

pour  mettre  les  soldats  à  couvert;  ail.  impétuosité  ;  anc.  nord,  brim  ;  mugis- 

brett-tach  ;    {brett9    planche  ;    tach,  sèment  de  la  mer. 

couverture.  Bringer,  brosser,  fouetter  avec  des 

Breteschiè,  bretesquié,    garni  de  verges. 

bretèches.  Breon ,  ciron,  petit  ver  ,  mousse  qui 

Breton,  breton,  rot;    bretonner,  vient  au  pied  des  chênes. 

roter  ;  irl.  écoss.  brucht  ;  bret.  breu-  Bris,  bri,  broie,  brisure,  violence. 

geud.  Brise,  brèche. 

Bren,  bref,  court;  breument,  briè-  Broce,  broke  ,  brocqoe ,  broche  ; 

vement.  v.  brief.  brochon,  aiguillon,  pointe,  brous- 

Breoille,  boyau,  intestias.  sailles;  b.  lat.  brocca  ;  brocer,  bro- 

Breollet,  brouillard.  cher,     broncher,    brojer,    pi- 

Bre^vier,  abréger  ;  1.  breviare.  quer  de  l'éperon  ;  écoss.   bior  ;  gall. 

Briber,  brifer,   manger    avidement,  et  bret.  ber;  broche,  pointe;  broce- 

mendier  ;   briban,  bribeur,  men-  rie,  broucherie,  action  de  piquer, 

diant  ;  brïberesse,  ital.  bïrbante.  d'éperonner;brocereos,brochon- 
Bric,  brie,  cage,  engin  à  prendre  des  neos,  plein  de  piquants,  de  brous- 
oiseaux,  sailles. 
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Brochât,  broche,  mesure  de  vin, 
broc. 

Brocart,  brocier,  sorte  de  vase. 

Broceron,  tuyau,  robinet. 

Brode  (pain  de),  pain  demi-blanc. 

Brodier,  broudier,  saleté,  puanteur. 

Broel,  bois.  v.  broil. 

Brogne,  brongne,  cuirasse.v.BROINE. 

Broi,  broion,  piège,  v.  bbaie. 

Brogil,  brégil,  bois.  v.  BROIL. 

Broie,  gâteau. 

Broil.  broel,  broeux,  broi,  broon, 
brueil,  bruil,  bois ,  promenade 
plantée  d'arbres,  broussailles;  bas.  lat. 
brogilus,  broilus  ;  anc.  ital.  broglio. 

Broiellet,  broillot,  bruillet,  buis- 
son. 

Broine,  broigne,  brogne,  bron- 
gne, brnnie,  cuirasse,  chemise  de 
mailles  ;  bas  lat.  brunia  ;  goth.  brjunjo; 
anc.  ail.  brune,prunnya. 

Broir,  bruir,  braller,  brasier, 
brûler  ;  angl.  to  broil  ;  it.  brustolare, 
(conf.  l'esp.  uslar),  v.  csler. 

Broisse,  broussailles,  v.  broce. 

Broisseron,  broceron,  tuyau,  ro- 
binet. 

Bromard,  boisson. 

Bromardier,  ivrogne.  Duc.  v.  brie- 

MARDUM. 

Bronche,  branche,   renversé. 

Broque,  broche,  v.  broce  ;  bois,  fo- 
rêt, broussailles,  v.  broce. 

Brosse,  brousse,  broussis,  buis- 
son, broussailles,  v.  broce. 

Brosser,  terme  de  chasse,  marcher 
dans  le  bois  (en  parlant  d'un  cerf.) 

Bronailles,  brouelles,  bruelles, 
boyaux,  v.  boelle. 

Brondé,  bridé. 

Bronelle,  sorte  d'étoffe  grossière. 

Brouesse  ,  machine  à  broyer  le 
chanvre. 


Bronlr,  brûler,  v.  broir. 

Broust,    brost,    broz,  pousse,  je! 

d'arbre  ;    bret.    broust  ;  ail.    brost  ; 

bourgeon. 
Brochon ,   pointe  ;  brochonnens  , 

hérissé,  garni  de  pointes  et  de  nœuds. 

v.  BROCE. 
Brousteler,   brousteller,  brouter; 

abrousture,  droit  de  conduire  les 

troupeaux  brousteler. 
Bru,  brin,  cours  d'eau  ;  ang.  brook, 
Brnel,  brueil,  brudel,  bruellet, 

bruil ,  bruiot ,  bois  ,  petit  bois. 

v.  BROIL. 

Brullier,  gardien  d'un  bois. 

Bruer,  couler  ;  bruir,  imbiber  d'eau. 

Brue,  bruyère  ;  bas  lat.  bruia, 

Brueroi,  terre  inculte. 

Bruhier,  épervier  bâtard. 

Brnie,  bruin,  bruine,  nuage,  pluie, 
querelle,  trouble;  ducelt.  bru,  pluie, 
selon  Grandgagnage. 

Bruir,  brouer,  brouir,  brûler,  rous- 
sir; prov.  bruzar;  anc.  ail.  bruyen. 

Braiser,  bruser,  briser  ;  angl.  to 
bruise. 

Brulliau,  sorte  de  poisson. 

Bruman,  gendre;  goth.  bruth,  anc. 
ail.  brut,  épouse;  angl.  bride;  et 
man  :  homme,  le  mari  de  l'épouse. 

Bramât,  sorte  de  boisson,  de  bière. 

Brament,  allège,  bateau. 

Brun,  brune,  enbrnnc,  penché, 
courbé  ;  brancher ,  brunquler , 
manquer  de  tomber;  embronehier 
enbrunchier,  baisser  la  tête. 

Brunel,  minot,  pesant  cent  livres.' 

Brunette,  espèce  de  drap. 

Brunir,  burnir,  polir  (en  parlant  des 

armes)  ;  branisant ,  brillant  ;  goth. 

brinnan;   anc.  ail.   bruinen;  rendre 

brillant  ;  angl.  to  burn. 

Brunie,  cuirasse  ,  armure    brillante. 
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Brnsc ,  brusque.  Kymri,  brysg  ;  bas.  Bufe,  baffe,  bufleau,  buffet,  coup 

bret.  bresg;  irl.   brisg  vif,  prompt.  sur  la  joue,  soufflet. 

Ménage  le  tire  du  lat.  labrusca,  vigne  Butter,  buffoyer,  donner  des  souf- 

sauvage.  flets  ;  buffois,  bruit,  vacarme  ;  par- 

Brusler,  brûler,  v.  BROIR.  tie  du  casque  qui  couvre  la  joue. 

Brust,  poitrine  ,  ail.  brust  ;angl.  breast.  Buffetier,  marchand  de  vin  ;  buffet, 

Bruur,  bruit,  vacarme  (chanson  de  Ro-  seuil  d'une  porte  ,  chambre,  bureau. 

land).  Buffet  (vin  de),  vin  accommodé. 

Bu,  bue,  bus,  but,  bot,  buste,  bout,  Butter,  bufDer,  bufiBer,  buffoyer, 

tronc  ;  sur  le  vi  bu,  sur  le  buste  souffler,  enfler  les  joues. 

vivant  ;  de  bu,  de  bot,  debout.  Buffoi,  bouffoi,  boffoi,  gonflement 

Buaille  pour   bruaille,  menu  bois,  des  joues,  orgueil,  mépris. 

bourrée.  Bugle,  espèce  de  catapulte. 

Bnbencier  pour  bobancier,  orgueil-  Busgle,  buffle,  bœuf  sauvage. 

leux,  prodigue.  Bugne,   baigne,   bounie,  tumeur , 

Bube,  bubon.  gonflement;  bret.  pûnez;  gall.  pwnya. 

Buce,  busse, buissar,  sorte  de  grand  Buhc  ,  buie  ,  bnion,  buiot,  buire, 

bateau  ;  ail.  buse  ;  angl.  buss.  cruche  ;  bubetier,  faiseur  de  buires. 

Bueel,  chevreau  ;  lat.  buccellus.  Buhors,  espèce  de  héron. 

Bucollée,  droit  payé  pour  le  pâtu-  Buie,  buis,  buise,    buse,    chaîne, 

rage.  canal,   conduit;    prov.    boxa  ;  gotb. 

Buch,  bœuf.  buigan;  courber,  v.  bou. 

Bucbage,  droit  sur  les  bûches  ;  bu.  Buignard,  fou  extravagant,  niais  (ail. 

cbaticr,  bucbier,  bûcheron;  bu»  butt ;  stupide;  narr  ;fou). 

chailles,  copeaux,  éclats  de  bois.  Buignot,  buignon,  beignet. 

Bûche,  bouche,  v.  boche.  Buisser,   buxher,   busser,bur- 

Bucheret,  buchiere,  instrument  de  quer,  buquer,  heurter,    chopper  ; 

pêche.  anc.  ail.  buschen;  frapper;  bas.  ail. 

Bucinc,  buisine,  buissine,  bon»  botsen,  bossen;  battre. 

sine,  trompette  ;  buciner,  buisi-  Buire,  bure. 

ner,  jouer  de  la  trompette  ;  lat.  bue-  Buisine,  besoin,  v.  busuin. 

cina.  Bnissière,  lieu  planté  de  buis. 

Bucle,  bucler,  boucle,  bouclier,  v.  Buisset,  petit  bâton  faisant  partie  du 

bocle.  piège  appelé  broion* 

Bude,  butte  ou  but  contre  lequel  on  Buitarde,  outarde,  v.  bitarde. 

tire.  Buie,  feu  de  joie. 

Budine,  nombril,  v.  bodine.  Buquet,  trébuchet,  balance. 

Bnef,  bues,  bœuf.  v.  boef.  But,  baron,  petite  maison  ;  anc.  ail. 

Bnel,buele,  boyau,  v.  boel.  bûr,  maison;  ang.  sax.  bur9  bord. 

Buer, bor,  bien.  Bure,  burg,   bourg,   hauteur  forti- 

Buerie,  buverie,  ivrognerie.  fiée. 

Ruevrage,  breuvage.  Bure,   lessive;    buresse,   blanchis- 
Bufetage,  impôt  sur  le  vin. 
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Bure,   burel,  bureau,  étoffe. 

Burger,  burguer,  pousser,  heurter. 
Burgesseur,  voleur. 

Burine,  querelle. 

Burle,  bulle  ;  burlctte,  sceau,  petite 

bulle  ;  burler,  jouer  à  la  boule. 
Burlete,  petite  bourse. 
Burletter,  bulletter    ou    sceller    une 

lettre  ;  bas.  lat.  burla,  burlare. 
Burnie,  cuirasse,  v.  brunie. 
Burnir,  rendre  brillant,  v.  BRUNIR. 
Burque,  cuirasse. 
Bus,  buste,  v.  bu. 
Busche,  buse,  bûche  ;  buselsage, 

droit  sur  le  bois.  v.  bosc. 
Buschel,  trébuchet,  balance. 
Buse,  busart,  busse,  vaisseau,  sou- 
pirail; v.  BUCE. 
Busîer,  penser,  réfléchir,  s'occuper  ; 

ang.  busy,  affairé  ;  business)  affaires  ; 

Mm.    besig.    occupé;    pat.    Picard. 

businer,  busner. 
Busqué,  bois,  broussaille.  v.  bosc 


Busquer,  bisquer,  frapper,  pat.  Pic. 

buker,  bûcher. 

Bussel,  boisseau. 

Buste,  bûche;  bustail,  bois  de  lit. 

Bustiuer,  partager  le  butin. 

Busuin,  busun,  besoin,  v.  soing. 

Bute,  pot,  cruche;  buteau,  tombe- 
reau, brouette. 

Butiele,  sorte  de  bateau. 

Buter,  frapper,  placer  ;  boter,  debo- 
ter,  chasser,  mettre  hors.  v.  boter, 

BOUTER. 

Baver,   bouvier  ;  buvrage,    labou- 
rage à  bœufs,  v.  bovier. 
Buverage  ,  boisson ,  breuvage  ;  but 

verïe,  ivrognerie. 

Byault,  vêtement,  v.  bliaut. 

Bye,  byon,  vase,  buire.  v.  BUHE. 

Byse,  grise,  v.  bise. 

Byse,  vent  de  bise  ;  p.  bisa,  biza  ; 
bas.  bret.  biz  ;  rattaché  par  Diez  à 
bis  noir  ;  comme  le  latin  aquilon  se 
rattache  à  aquilus,  de  couleur  sombre. 


€3 


Ca,  part,  péjorative. 

€a,  cal,  cha,  interj .  ça. 

Ca,  chat  ou  chien,  v.  cat,  can. 

Caable ,  cadable ,  branche  abattue 
par  le  vent  ;  machine  de  guerre  du 
genre  des  mangonneaux. 

Caabler,  casser,  détruire,  couper  ; 
d'où  accabler» 

Caable,  cable. 

Caage,  cabage,  cabagette,  caige, 
cage,  petite  cage  ;  lat.  cavea,  de  cavus. 
creux. 

Caage,  cabage,  droit  pour  l'entre- 
tien des  ports  et  des  quais. 

Caaine,  cbaaine,  eaene,  eaeine, 
chaîne  ;  caagnon  ,  caaîgnon  , 
cbaaignon,  chaînon  ;  encaainer, 
encaener,  enchaîner;  eaeigna- 
ble,  qui  doit  être  enchaîné. 

Caastée,  castée,  chasteté. 

Cab,  cap,  tête,  chef,  extrémité;  ea- 
bal,  caban,  capal,  capital,  v.  ca- 
tal,  chatel  ;  cabalment,  princi- 
palement ;  cabas-,  clou  à  tête  ;  ca- 
bacer,  cabasser,  frapper  à  la  tête  ; 
cabasset,  casque  sans  crête  et  sans 
visière  ;  cabassu,  homme  ayant  une 
grosse  tête  ;  lat.  caput. 

Cabal,  ce  y  al,  cival,  cfaîval,  che- 
val ;  lat.  caballus. 

Caban,  cabane,  écurie. 

Caban,  manteau,  surtout. 

Cabaret,  raquette,  battoir ,  cabaret  ; 
en  pat.  norm.  avant  toit;  cabare- 
ter,  fréquenter  le  cabaret;  cabare- 
teur,  cabaretier. 


Cabat,  mesure  de  blé. 

Cabaust,  lieu  fermé  de  barreaux  en 
forme  de  cage. 

Cabe,  vache  ne  donnant  plus  de  lait. 

Cabel,  chavel,  cheveu,  barbe,  tuyau 
de  blé.  v.  cavel.  cavol. 

Cabelliau,  cabliau,  morue  ;  an.  bas- 
que, bacailaba. 

Cabes,  cabessial,  cabessie,  che- 
vet de  lit,  rouleau  placé  sur  la  tête 
pour  supporter  un  fardeau,  v.  cab. 

Cabesse,  soie  de  première  qualité  ; 
esp.  cabeza;  port,  cabeça. 

Cabestrage,  droit  seigneurial. 

Cabestre,  cbevestre,  licol  ;  lat.  cfl- 
pistrum, 

Cabi,  serré,  rangé  ;  cabiment,  ran- 
gement ;  b.  lat.  cabimentum. 

Cabilieus ,  pointilleux  ,  railleur  ;  lat 
cavillator. 

Cabiscol,  maître  d'école,  v.  capis- 
col. 

Caboce,  cabocean,  cabocbard, 
entêté  ;  cabochadie,  coup  de  tête  ; 
cabocbon,  capuchon. 

Cabocean  ,  mesure  de  grain ,  de 
sel. 

Cabone,  caborne,  cabonlot,  ca- 
bane, hutte. 

Caborde,  petite  loge  de  pierre. 

Caborne,  cabourne,  creux,  capu- 
chon. 

Cabos,  petite  bourse. 

Cabot,  chabot,  poisson. 

Cabouler,  cambuler,  frapper  à  la 
tête.  V.  CAB,  CABACER. 
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Cabre,  crabe ,  chèvre  ;  lat.  capra  ; 
se  cabrer,  se  dresser  comme  la 
chèvre. 

Cabran,  figuier  sauvage. 

Cabri ,  cabril ,  chevreau  ;  cabriau, 
cabrion,  cabrois,  chevreau  ;  ca- 
priolet,  cabriolet;  cabriole,  ca- 
brioler, etc.;  cabron,  peau  de  che- 
vreau. 

Cabncel,  cabuceau,  couvercle  d'un 
vase. 

Cabule,  instrument  de  guerre  pour 
lancer  des  pierres. 

C abuser,  tromper;  cabusement, 
tromperie  ;  cabuseur,  trompeur. 

Cabusser,  plonger  dans  l'eau. 

Cabusset,  petit  panier,  cabas. 

Caca,  ordure  ;  lat.  cacare  ;  bas.  bret. 
cach. 

Cacabler,  cacabrer,  cacarder, 
crier  comme  l'oie  ou  la-  perdrix. 

Cacalaase,  nom  donné  à  l'escargot. 

Cacali,  toupie,  sabot. 

Cace,  trou  d'une  aiguille.  Duc.  v.  ca- 
mela. 

Cace,  cache,  ebase,  chasse,  pour- 
suite. 

Cacer,  cacier,  cachier/chachier, 
chasser  ;  got.  jaga,  jagsa,  kagsa.;  tiré 
selon  Ménage  et  Diez  de  captiare; 
altération  de  captare;  ital.  cacciare\ 
prov.  cassar. 

Caceor,  ebaceor,  cacheor,  cha- 
cieres  ,  chasseur  ;  cacerie  ,  ca- 
cberie,  droit  de  chasse,  rendez- 
vous  de  chasse. 

Cacier,  caebier,  cheval  de  chasse. 

Cacefer,  cachefer,  levier. 

Cachoîre,  fouet,  instrument  de  chasse. 

Cachet,  lieu  pour  se  cacher,  cachette, 
de  coadare ,  serrer ,  presser  ;  ital. 
quattare,  cacher. 

Cacheraient,  en  cachette. 


Cacheront,  fichu  ;  cachelet,  cache- 

nei,  petit  masque. 
Cachemuse ,  cachemuseau ,  ca- 

chemnseu,   caceniuseau,    petit 

éhou,  pâtisserie. 
Cachereau,  cartulaire,  gardien  des 

chartes  ;  bas  lat.  cacherellus. 
Cachemay  ,   cache-maille  ,   tire- 
lire. 
Cacheore,  blessure,  plaie,  eassure, 

lat.  quassare. 
Cachonin,  oiseau  qui  n'ose  sortir  du 

nid,  homme  timide. 
Caclnter,  publier,  proclamer. 
Cacon,  terme  injurieux. 
Cacoute,  coup,  tape. 
Cac-sangae,  flux  de  sang. 
Cacque-trippes,  chausse-trape. 
Cacnmine,  sommet,  cime. 
Cad,  cade,  chute. 
Cadeir,  cair,  chair,  chaoir,  cheir, 

cheoir ,  tomber  ;  pat.  poit.  cheure  ; 

lat.  cadere. 
Cadaule,  cadole,  cadoule,  loquet 

de  porte  ;  prov.  cadaoulo;  cadre. 
Cadefaut,   échafaud.    v.     escadaf- 

FADLD. 

Cadele,  cadaa,  cadean,  chien  de 

garde  ;  prov.  cadelar,  cadelas. 
Cadeler,  chadeler,  caeler,  caje- 

ler,  conduire,  guider,  commander. 
Cadene,  caene,  chaîne  ;  lat.  catena  ; 

v.  CAAINE. 
Cadhun  (serment  de  842),  chacun. 
Cadiere,  caiere,  cahiere,  chaere, 

chaise  ou  chaire  ;  lat.  cathedra. 
Cadon,  vase,  jatte  ;  lat.  cadus. 
Cadre,  cercle,  cadran. 
Cael,  caiel,  chael,  cheaus,    petit 

chien. 
Caeler,   cacher;   lat.  celare;  caele, 

prudent,  cauteleux. 
Caelit,  châlit,  bois  de  lit* 
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Caesté,  chasteté,  v.  caasté. 
Cafard,  caphard,  sorte  de  vêtement, 

de  chape.  Duc.  v.  caphardum. 
Cafard,  cafre ,  hypocrite  ;  du  turc 

Cafir,  renégat,  ou  plutôt  du  vêtement 

appelé  caphard. 
Cafarote,  antre,  caverne. 
la  Ci  m.  caflgnon,  chaussure  légère. 
Cagarel,  sorte  de  poisson. 
Cagarier,  cagarieur,  grimacier. 
Cageois,  casois,  villageois,  de  casa, 

selon  Nicot. 
Cagnard,  chenil,  lieu  malpropre  ;  ca- 

gnarder,  faire  le  chien  couchant. 
Cagnard,  cagneux,  sale,   fainéant, 

poltron. 
Cagne,  caigne,  cagnon,  caignon, 

chien,  chienne  ;  lat.  canis.  v.  can. 
Cagot,  ladre,  mesquin.  Nom  donné  aux 

Sarrazins  restés  en  Gascogne  au  temps 

de  Charles-Martel  ;  auj.  dévot  outré. 
Cagoterie,  vilenie,  avarice. 
Caharie,  caierie,  droit   pouc  l'en- 
tretien des  quais,  v.  cal 
Caheer,    cahier,    caboer,    caier, 

chandelle,  torche.  Duc  v.  quarrel- 

LUS.  , 

Cahs,   vaisseau,  bâtiment;  bas.  lat. 

gatus. 
Cahu,  nom  d'une  divinité  païenne. 
Cahuet,  espèce  de  bonnet. 
Caïman,  chat-huant.  V.  CAT. 
Cahuette,  cahutte,  petite  hutte. 
Cai,  caye,  chai,  quai,  caiage,  droit 

pour  l'entretien  des  quais;  caienne, 

caenne,  petit  quai. 
Cai,  quoi. 
Cai,  que  j'ai. 
C'aim,  c'aim,  que  j'aime. 
Cai,  caie,  paisible,  v.  coi. 
Caï,caïs,  tombé,  de  càir.  v.  CADEIR. 
Caibode,  cabane,  petite  hutte. 
Caiens,  céans  ;  lat.  hic  intusm 


Caige,  cage,  habitation,  filet  pour  la 

chasse  ou  la  pêche. 
Caignard,  paresseux  ;  caignarder, 

mener  une  mauvaise  vie.  v.  cagnard. 
Caignole  ,    caignon  ,    nuque.     V. 

CAAINE. 

Caile,  bergerie,  étable. 

Caillot,  caillet,  lait  caillé  ;  lat.  coagu* 

latus. 
Caillebote,  lait  caillé. 
Caille  (qu'il),  qu'il  chaille,  3e  p.  subj. 

de  CALOIR,  CHALOIR. 
Caillel ,  caillau  ,  '  caillnel ,   cail- 

loucl,  caillou  ;  cailleteau ,  cail* 

loulet,  petit  caillou  ;  lat.  calcuhcs» 
Caillier,  gobelet,  vase  à  boire. 
Caillier  ,  engin   pour   prendre    des 

cailles  ;    cailleur  ,    chasseur   aux 

cailles;  caiileter,  babiller  (comme 

une  caille). 
Caillos ,  caillou  ,  nom   d'une   poire 

grumeleuse. 
Cainiander ,   mendier  ;    caimand  9 

caiment,  pauvre,  besogneux  ;  cai- 

manderie,  gueuserie. 
Cain,  blanc  ;  lat.  canus. 
Cainage  ,    droit    sur  les    quais.   V. 

CAIAGE. 

Caine,  chaîne,  v.  CAAINE. 

Caine,  cène,  repas  du  soir  ;  lat.  cœna. 

Caingler,  sangler  un  cheval  ;  lat.  cin- 
gula. 

Caindre,  caint,  eainture,  ceindre, 
ceint,  ceinture  ;  lat.  cingere. 

Cainse,  cause,  cainsil,  cansil, 
chainse,  chainsil,  toile  de  lin, 
puis  vêtement,  chemise.  (  Burguy  fait 
observer  que  le  mot  arabe  kamîs,  che- 
mise, est  dérivé  du  sanscrit  kshumâ, 
qui  signifie  lin.) 

Caiuitte,  chute,  v.  CA. 

Caïr,  kaïr,  cheoir,  tomber;  caïs, 
tombé,  v.  CADEIR. 

11 


Caire 9  chaire,  chère,  visage;  esp. 
cara;  lat.  cara;  face,  tiré  du  grec 
xàpoc,  tête. 

Caire!,  flèche.  V.  CARREL. 

Cais,  presque  ;  lat.  quasi. 

Caisne,  chienne,  v.  cagne. 

Caisne,  chêne,  v.  quesne. 

Caissotte,  casserole. 

Caistre,  castre,  château;  lat.  cas- 
trum. 

Caitif,  caitis,  chai  «if,  chaitis,  ce- 
tif,  cctis,  eheitis,  captif,  chétif, 
misérable. 

Caitivaison,  cheitivaison,  ehetti- 
veison,  captivité,  misère. 

Caïve.  cave,  caverne  ;  lat.  cavea. 

Çaiz,  quai.  v.  CAL 

Cajus,  ça  jus,  ici-bas.  v.  jus. 

Cajeler,  conduire,  v.  cadeler. 

Cal,  durillon  ;  lat.  callus. 

Cal,  quel  ;  lat.  qualis. 

Cal,  cals,  celui-ci,  ceux-ci.  v.  CEL. 

Calabre,  machine  de  siège. 

Cafiabrien,  calabrin,  carabin,  sorte 
de  troupe  légère. 

Caladre,  calandre,  oiseau  légen- 
daire. 

Calamay,  fête  de  la  Chandeleur. 

Calangiér,  calengier,  calongier, 
chalongier,  défier,  disputer  ;  angl. 
to  challenge;  calange,calangage, 
défi,  revendication;  lat.  calumniari, 
calurknia. 

Calaii.,  chalant,  bateau. 

Calate,  jatte,  vase  de  bois  ;  lat.  cala» 
ihus. 

Calbortais,  petite  caisse  de  bois. 

Caîcable,  lieu  par  lequel  on  peut 
passer  ;  lat.  calceus,  chaussure. 

Calce,  chaux  ;  lat.  calx. 

Calce,  cauce,  chausse  ;  caïcon,  ca- 
leçon ,  haut  de  chausses  ;  lat.  cal- 
ceus. 


Calcier,caucier,  encancier,  ser- 
rer de  près;  ital.  incalzare;  lat,  cal" 
cis. 

Calciage,  droit  sur  les  chaussées. 

Calcitrer,  se  ruer,  résister,  de  là  ré- 
calcitrant. 

Cald,  calt,  caut,  chant,  chaud  ; 
caleur,  chaleur. 

Calderc,  chaudière. 

Cale,  calette,  petit  bonnet 

Caled ,  dur ,  calleux  ;  lat.  callosus. 
v.  CAL. 

Caler,  baisser,  incliner,   céder,  se 

.  taire  ;  calate,  rue  qui  va  en  bais- 
sant; bas.  lat.  chalare;  du  grec  yvXw, 
lâcher,  abaisser. 

Calignaire  ,  calagnaire  ,  galant , 
amoureux  ;  de  gallus,  coq. 

Caligneus,  obscur  ;  lat.  caliginosus  ; 
calignosité,  obscurité. 

Calemelc,  calimief ,  chalumeau  ; 
calimeïer,  jouer  du  chalumeau. 

Caisniner,  crépir,  enduire.. 

Calobe,  pour  colobe,  sorte  de  vête- 
ment mis  par-dessus  l'habit.  Duc.  v. 

COLOBIUM. 

Caloir ,  chaloir  ,  caleir ,  caler  , 
importer,  soucier.  Il  calt,  il  caut, 
qu'il  chaijle;  lat.  calere;  être  en 
chaleur,  désirer. 

Calor,  calour,  chaleur. 

Calos,  trognon  de  chou. 

Calounier,  valet  de  ferme,  lat.  calo. 

Calumpnier ,  calomnier  ;  calunie  , 
calomnie. 

Calphadeur,  calfateur. 

Calquas,  carcas,  carquois*) 

Castre,  draperie. 

Calu,  myope,  louche.  - 

Calvaguete ,  service  militaire  à  che- 
val. 

Calve,  caif,  caus,  chauve  ;  cal- 
vesse,  calvitie. 
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Calvardîne,  perruque.  Camouard,  camard.  v.  camdré. 

Cam,  causais,  banc;  lat.  scamnum.  Camp  ,   champ  ,   combat  ,    bataille  ; 
Camaheu,  camaïeu  ;  bas    lat.  carna-       campart,  champart  ;  camp  Hori, 

hatus.  (Chez  les  Orientaux  l'onyx  est       séjour  des  bienheureux. 

nommé  camehina).  Campai,  campel,  campelet,  petit 
Camal,  cameil,   capmail,   armure       champ  ;  campas,  terrain  en  friche  ; 

de  tête,  chaperon  ;  bas   lat.  capmal-       casnpeer  ,   camper;    campiger, 

lum.  tenir  la  campagne  ;  campier,  garde 

Cambage,  cambaige,  droit  sur  la       d'un  champ  ;   campestre,    cham=» 

bière  ;  cambier,  brasseur.  pêtre. 

Cambger,    changer  ;   lat.   cambire  ;  Campane  ,  cloche;   campanclio  , 

changeur,  cambiator.  petite  cloche  ;  campâmes*,  sonneur  ; 

Cambre, cambrete,  chambre  ;  cam-        campenart,  clocher. 

brier,   chambrier,  cambourière,  Campi.  champi,  bâtard. 

chambrière:  camberlan,  camber-  Campion,  campnin,  champion. 

lane,  cambrelaine ,  chambellan  ;  Camaré,  camurié,  voûté,  cambre  ; 

cambellage  ,    libéralité   faite    au       lat.  camurus,  cameratus  ;  celt.  cam  ; 

chambellan;  lat.  caméra.  courbé. 

Cambri,  voûté.  Camuse*,  camus  ;  camuser,  rendre 
Cambe,  jambe.  camus. 

Cambi  ,    cambls  ,    camhiserie  ,  Can,  champ,  v.  CAMP. 

échange,  vente,  v.  cambger.  Can,  cane,   chien,  chienne;  canif? 
Cambois,  cambouis.  chenil  ;  lat.  canis.  v.  cbagne. 

Cambouler ,   cabouler  ,  faire   des  Canabe,    chanvre  ;    canabassenr , 

bosses  à  la   tête,  casser,  détruire.       qui  vend  ou  fait  de  la  toile  de  chanvre; 

v.  cab.  lat.  cannabus. 

Camdelarbre,  candélabre.  Canastel,  canoi,  canistre,  panier, 
Cambon,  champ  fertile.  corbeille  ;  lat.  canistrum. 

Camel,    chameau;    cameille,    ca  Canbasser,  regarder  avec  soin. 

moille,  chamelle.  Cancel,  canchel,  clôture,  enceinte  ; 
Camel,  câble.  lat.  cancellus  ,•  barreau,  treillis. 

Camélia,  camelote,  camelotîne,  Canceler,  cancheler,  annuler,  bar- 
étoffe  grossière  ;  camelotier,  gueux,       rer  un  écrit  ;  canceler,  chancelier. 

fripon.  Canceler,    cancheler,    chanceler» 
Camie,  camione,  camion.  balancer,  v.  cbeoir,  cheance.  \ 

Caminade,  chambre  à  cheminée  ;  lat.  Cancoile,  hanneton. 

caminus,  fourneau.  Cancon,  cancnn,  canchon,  chan- 
Caminer,  ceminer,  cheminer.  son  ;  cancounete,  petite  chanson. 

Camise,  chemise,  v.  CHAINSE.  Cancionaire,  livre  de  chants. 

Camoisier,  préparer  une  peau,  comme  Candaîoa*,  candelor,   Chandeleur; 

celle  du  chamois.  festa  candelarum, 

Camoissé,  meurtri,  couvert  de  plaies.  Candele,    candeeïïe,     chandelle, 
Camosé,  émaillé,  ciselé.  candelaire,  chandelier. 


u 


Cane ,  canne ,  roseau  ;  lat.  canna  ; 
s  canabiere,  caneviere,  lieu  rem- 
,'  pli  de  roseaux  [canna]  ou  de  chanvre 
(cannabus). 

Cane,  dent. 

Cane,  canee,  eano,  canotte,  ca- 
nette, canon,  mesure  de  capacité, 
règle,  tarif;  lat.  canon. 

Canée,  corbeille. 

Canel,  chanel*  chanal,  canal,  trame, 
tuyau,  flûte,  chalumeau. 

Canes,  canitie,  cheveux  blancs,  vieil- 


Canestal,  canesteau,  é chaude. 

Canet,  petit  canard;  caner,  avoir 
peur,  faire  le  canard,  v.  anete. 

Cangîer  ,  canger ,  changer  ;  lat. 
cambire  ;  ital.  cambiare.    v.   camb- 

GER. 

Cangeole ,  canjaule ,  changeable  ; 
cangeor,  changeur. 

Cani,  canil,  canelet,  chenil. 

Canée,  canise,  toile,  vêlement  ;  sou- 
canic,  sourquenie,  souquenille, 
vêtement  à  mettre  sur  la  canie. 

Canisse ,  canistre  ,  corbeille  ;  ca- 
nistrel ,  canistreus ,  petite  cor- 
beille. 

Canivcl,  canivet,  petit  canif ,  petit 
couteau  ;  ang.  knife.  v.  knit. 

Canivelle,  chemisé.  Duc.  v.  canifel- 
lus. 

Cannivaux,  gros  pavés. 

Cano,  canon,  mesure  de  longueur, 
tambour. 

Canoguilole,  quenouille. 

Canole,   trachée-artère 

Canone,  canogne,  chanone,  cha- 
noine ;  canoisie,  chapitre  de  cha- 
noines; canonge,  revenu  d'un  cano- 
nicat. 

Canct,  canote,  petit  canard,  petite 
cane. 


Canone,  betite  barque. 

Canouellc,  canelle. 

Canque,pour  quant  que,tout  ce  que. 

Canqueter,  crier  comme  une  cane. 

Cansalade,  carnsalade,  chair  de 
salé  ;  lat.  caro  salsa. 

Cant,   combien;  lat.  quantum. 

Cant,  chant;  lat.  cantus ;  canter, 
chanter;  canteor,  chantre,  chan- 
teur ;  cantorie,  chantrerie,  canta- 
rel,  chanterelle  de  violon;  can» 
ternie,  sortilège,  maléfice. 

Cant,  canton,  côté,  coin,  partie.  On  de- 
vrait dire  brique  sur  chant  (sur  le 
côté),  et  non  sur  champ,  ce  qui  n'a 
pas  de  sens. 

Cantel,  canteau,  chanteau,  quartier 
(de  pain1,  portion. 

Canti,  cantîé,  cantonné,  mis  à  l'abri. 

Canu,  chanu,  chanut,  vieux,  chenu  ; 
lat.  canutus. 

Caoir  ,   chaoir ,  cheoir ,    tomber. 

V.  CADIER. 

Caonen,  chat-huant. 

Cap,  tête,  chef;  lat.  caput.  V.  CAB. 

Capage,  capitage,  droit  payé  pour 

chaque  tête  ;  b.  lat.  capagium,  capi- 

tagium. 
Capas,  grosse  tête  ;  cap  et,  tête  pe- 
tite ,  opiniâtre. 
Capdal,  captai,  chaptal,  chef. 
Capdet,cadet,  petit  chef,  par  opposition 

à  l'aîné,  premier  chef  de  la  famille  ; 

lat.  capitettus,  de  caput. 
Caprïuieil ,  manoir    seigneurial  ;    lat. 

capitolium  ;  bas  lat.  capdolium  ;  ital, 

campidolio. 
Capdeler,  cadeler,  caeler,  aller  à 

la  tête,  commander. 
Cape,  chappe  ;  cape,  capct,  couvert 

d'une  chappe  ,  enfoncé  ;   eapucon, 

capuchon;  Capuis,  les  Chapuis,  nom 

d'une  faction  en  Auvergne. 
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Capuser,  chapniser,  combattre. 

Capelcur,  voleur,  recors. 

Capel,  chape!,  cappel,  eapiaws, 

chapeau  ;  capeler ,  coiffe  ,  sous  le 
casque;  capeline,  armure  de  tête;, 
caperon,  capeluche,  chaperon. 

Capele,  capellerie,  chapelle,  béné- 
fice simple;  capelan?  chapelain  ; 
capeluche. 

Caper,  prendre.  ' 

Capesoulde,  paie  des  soldats. 

Capifoa,  chapifol,  jeu  du  colin- 
maillard. 

Capiïaire,  pour  capulaire,  scapulaire. 

Capir  (se),  se  cacher. 

Capiscol,  eapiscos,  écolâtre;  lat. 
caput  scholse.  ■ 

Capitain,  gouverneur. 

€apîfa33f  capital. 

Capitalisa*,  capitulenr ,  capital- 
lier,  capitoul,  échevin. 

Captai,  capta  h,  chef,  seigneur. 

Capoul,  capoulier,  chef  des  mois- 
sonneurs, caporal. 

Caple,  caplels,  capleison,  capîoi, 
chapie,  chaplcis,  chapleasent, 
combat,  mêlée. 

Capler ,  caploler ,  chapler,  com- 
battre ;  lat.  capulus  ,  poignée  de 
l'épée  (Burguy)  ;  scalpere,  couper, 
catal.  clapar  (Raynonard)  ;  îsî.  kapp, 
querelle  ;  happaler,  combattre  (Du- 
niéril). 

Capponé,  bordé. 

Câpre,  chèvre  ou  bouc, 

Capse,  boîte,  assiette,  coffre,  chasse  ; 
lat.  capsa;  capsine,  poignée,  autant 
que  la  main  peut  en  tenir. 

Caprifol,  chèvrefeuille. 

Caprisant,  pouls  battant  comme  ce- 
lui d'une  chèvre. 

Capsol ,  capsons ,  redevance  payée 
au  seigneur 


Captionner,  mettre   en  prison  ;   lat. 

captio. 
Caque,  caquin,  petit  tonneau;  ca- 

querel ,   caquehareng  ,    hareng 

salé. 
Caqoehan,  cabale,  conspiration. 
Caquetoire,lieu  où  l'on  peut  caqueter, 
Caqueux,  caqnins,  individus  traités 

comme  des  Juifs  en  Bretagne. 
Car,  assurément,  en  vérité.  ' 
Car,  viande,  chair. 
Car,  carre ,   charriot  ;  lat.    carrus  ; 

carée,   charée,   droit   de   voiture 

dû  au  seigneur  ;  caroier,  caretoa, 

charretier. 
Caramct,  crevette. 
Caraeque,  espèce  de  navire. 
Carafreit,  brise-tête  ;  lat.  cara  fraçta. 
Caratere,  le  champ  d'un  sceau.  Duc. 

V.  CARACTER. 

Caraie  ,  charraie  ,  carel  ,  car- 
reaux ,  caraude ,  billet  écrit  en 
caractères  magiques,  charme,  enchan- 
tement ;   charraudesse,    charme- 


Carauder,  se  réjouir,  faire  bon  vi- 
sage; caraudesse,  caraulde,  sor- 
cière ;  lat.  cara. 

Caramel  (  pour  ehalamelj),  chalu- 
'  meau  ;  lat.  calamus,  calamellus. 

Caramme  ,  carasme  ,  caresme , 
carême  ;  lat.  quadragesima  (Dies)  ; 
caramentrant ,  carême-prenant, 
carnaval. 

Caravanier,  métayer  faisant  valoir  à 
moitié. 

Carbases,  voiles  de  navires  ;  lat,  car- 
basa  [carbas,wen.t  de  nord-est). 

Carbe,  chanvre. 

Carbon,  corboun,  carbnn,  char- 
bon ;  carbonele,  carboucle,  car- 
buncle,  escarbQUcle  j  lat.  carbuncu- 
lus* 
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Charbonnage,  droit  de  charbonnage  ;  Carîn,  sortilège,  v.  caraie. 

carbonnée,  carbounée,  morceau  Carité ,  charité  ;  cariîaule  ,  chari- 

de  chair  grillée  ou  fumée.  table. 

Carbounel,  blé  niellé.  Carme,  carmin,  charme,  vers, 

Carcailler,  imiter  le  cri  dés  cailles.  poëme,  sortilège. 

Carcaire,  éperon  ;  lat.  calcar.  Carme,  charme,  nom  d'arbre. 

Careamonssc,  machine  de  guerre.  Carn,  carmal,  carnail,  chair,  viande; 

Carcïtent,  carehant,  charchant,  carnalment,  charnellement;  car* 

collier  ou  chaîne  de  pierreries  porté  »ier,  boucher  ;  carnel,  carneus, 

par   les  femmes,  auj.  carcan,  prov.  homme  de  chair,  mortel  ;  carnei», 

carcol;  anc.  ail.  querk,  gorge,  cou.  charnier  ;  lat.  caro,  carnis. 

Carcas,  careaise,  carquois.  Caraial,  carnaus,  carnalagc,  droit 

Carce,  carcerie,   careherie,  pri-  sur  les  bêtes   prises  en   dommage, 

son  ;  careelier,  geôlier  ;  lat.  carcer.  tribut  payé  par  les  bouchers  ;  car- 

Carche,  char.  v.  car.  naler,  tuer  du  bétail. 

Carcier,  carchier,  cargter,  car*  Carnal ,  carnel ,   carnaus  ,   car* 

quier ,  charger  ;  carce ,  carche ,  niax,  carnot,  quarniau,  créneau  ; 

charge,  v.  carge.  de  cran,  wall.  cren,  entaille. 

Carciofe,  artichaut,  chardon.  Carnière,  charnière  ;  bas*  lat.  cardU 

Careois,  buste,  dos.  naria,  de  cardo,  inis1  gond. 

Cardaigne,  cardée,  carde ,  plante  Carnifes,  souci,  inquiétude. 

potagère.  Carniquet,  gaîté,  raillerie. 

Cardemoine,  cardamome.  Carnon,  arme  de  guerre. 

Cardonal,  cardonax,  chardonal,  Caroigne  ,    carongne  ,    charogne. 

cardon,  cardinal.  v.  carn. 

Cardonnerenle,  chardonneret.  Carole,  danse;   earoîer,   carolcr, 

Cardonnette,  chardonnette,  arti-  danser   en   rond  ;    caroleur,   dan- 

chaut  épinier  dont  la  fleur   sert  à  seur  ;  ital.  carola  ;  bret.  koroll;  gael. 

cailler  le  lait.  caroli. 

Care,  chère,  visage.  Caron,  brique. 

Carel,  lampe  portative  ;  pat.  poit.  cha-  Carpant,  hachis  de  carpes  ;  carpiére, 

rail.  réservoir  de  carpes. 

Carelle,  querelle.  Carpente ,  charpente  ;  carpentier  , 

Carenon,  carillon.  charpentier  ;    lat.    carpentum  ,  voi- 

Carete,  caretil,  charrette  ;  careion,  ture. 

charretier  ;  carlion,  charron.  Carpïte,  tapis,  sorte  de  drap. 

Carier,  carlier, caroier, charretier;  Carpot,  carpoute,  impôt  sur  le  vin 

carion,  dîme  payée  au  charretier.  (le  quart  du  pot). 

Carge,   cargue,    charge  ;    cargier,  Carquier,  charger.  V.  CARCIER. 

charger;  esp.  cargar;  bas.  lat.  cari-  Carraque,  caravelle,  nacelle;  bas.  lat, 

care.  v.  carce.  carraca. 

Cariage,  grosse  toile,  canevas.  Carre  ,  char  ;   carrairal ,  sentier  ; 

Caribari,  charivari.    .  carretage,  droit  sur  les  charrues  ; 
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©arrette  ,   charrette  ;    carreton  ,  Cas,  kas,  qas,  cjuas.  cassé,  brisé  ; 

carton,  charretier.  lat.  quassatus. 

Carrue,  charrue;  carruée,  mesure  Cas,  ordure,  excrément  ;  isl.  écos.  cac, 

de  terre,  ce  qu'une  charrue  peut  la-  bret.  kach. 

bourer  en  une  année;  earruage,  Casai,  casau, cassai,  petite  maison, 

droit  payé  par  carruée  ;  carroehe,  métairie,  place  vague,  hameau  ;  ca- 

carrosse;  ital.  carroccio;  lat.  carrum,  salé,  homme  de  corps  attaché  à  une 

carrus,  chariot.  métairie. 

Carre,  carrel,  caroir,  caroi,  ca-  Casalet,  plat,  bassin. 

rouge,  earroueil,  carrée,  bouge,  Case,  maison  ;  cassîne,  petite  mai- 
petite  chambre  ;  quarte,  mesure  de  son  ;  casé,  ehasé,  ayant  un  fief,  un 

capacité,  place,  promenade  ;  lat.  qua-  château  ;  casément,  place,  fonction. 

drum,  un  Carré  ;  orig.  de  cadre.  Casénier,    casanier  ;    lat.    casa ,   ca- 

Carrefor  ,    carreforc  ,   carrefour  ;  bane. 

lat.  quaier,  furca,  lieu  se  divisant  en  Cascnns,  chacun  ;  lat.  quisque,  unus. 

quatre  fourches,  ou  voies.  Caseret,   panier  à   fromage  ;   casie, 

Carreau,  carrette,  outil  de  tonne'-  casier,  chasîer,   laiterie,   lieu  où 

lier,  espèce  de  vilebrequin.  l'on  fait  le  fromage  ;  lat.  caseus. 

Carrel,  carreau,  carrlau,  gareï,  Casnard,  casnarder,  cagnard,  ca- 

quarrel,  flèche  ;  _  lat.  quadrum,  v.  gnarder.                                                 j 

carre.  Casse,  châsse,  reliquaire,  v.  CAPSE. 

Carrefeu,  eerrefeii,  couvre-feu.  Casse,  canelle. 

Carreignom,  cachet,  sceau.  Cassenat,  jeune  chêne,  v*  quesne. 

Carruhles  (payer  par),  payer  au  marc  Cassol,  cassot,  lépreux. 

le  franc.  Casseron,  espèce  de  poisson  de  mer. 

Carsonnicr,  sorte  d'emploi  dans  un  Casson,  le  quart  d'un  arpent  :  motte 

vaisseau.  '  de  terre. 

Cartal,  cartel,  cartarenehe,  car-  Castagne,  castaâgne,   castenge, 

tière,  quarte,  mesure  de  capacité'.  châtaigne  ;  lat.  castanea. 

Cartas,tflèche,  javelot.  Castcax,  cateau,  château  ;  lat.  cas. 

Cartelée,  la  quatrième  partie  d'un  ar-  iellum. 

pent.  Casteîage,  droit  du  prisonnier  tenu 

Cartal,  cartable,  portefeuille  ;  lat.  dans  un  château. 

charta.  Castée,  chastée,  chasteté. 

Cartipel,  cartel,  étiquette  attachée  sur  Castelain,  castillan^  ;  castelan,  poi- 

les  sacs  à  procès  ;  lat.  charta   et  pel-  gnard  de  Castille. 

lis.  Castelerie  pour  cautellerie,  astuce, 

Caruane,  caravanne,  persan  [Kavouan,  chicane. 

troupe  de  voyageurs.  Castiee,    catice,  castiche,    casti- 

Carvanter,   er  a  vanter,    accabler,  chemenî  ,   chaussée;   casîicier  » 

traiter  durement  ;  lat.  gravarù  casticher,  édifier,  bâtir. 
Cas,  cat,  chat  ;  lat.  cattus.  Castier,  castijer,  castoicr,  cas- 
Cas,  cax,  chaux  ;  lat.  calx.  toyer,  châtier,  semoncer,  corriger  ; 
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casftîfemerit  9  castoiement ,  en- 
seignement, semonce  ;casti,  ehasti, 
châtié,  corrigé  ;  castierease,  femme 
qui  châtie,  qui  corrige  ;  la  t.  casti- 
gare. 

Casti,  castls,  chétif,  captif  ;  lat.  cap- 
tivus. 

€astillc<  querelle,  différent,  v.  ou- 
tille. 

Castoire,  castor. 

Caston,  chaton  de  bague. 

Castrat,  eastris,  mouton. 

Casuesne,  chouette.  D.  v.  CAUANNA. 

Casuble,  casure.  chasuble  ;  lat.  casa, 
casala,  petite  maison. 

Cat,  chat. 

Catacan,  sur-le-Champ. 

Catadoupe,  chute  d'eau. 

Cataigne  »  chadaine,  chefdaln, 
capitaine  ;  bas  lat.  capùaneus  ,  de 
caput. 

Catal,  catel,  chaptel,  chastel,  che- 
tel,  cheptel,  meubles  ou  biens  mo- 
biliers, bestiaux  donnant  un  revenu  ; 
lat.  capitale,  v.  capdal. 

Cataie,  eateie,  cateye,  espèce  de 
machine  à  lancer  des  pierres. 

Catepon,  celui  qui  est  chargé  en  chef 
d'une  chose. 

Caterne,  cahier.  Duc.  v.  quaternio. 

Catille ,  catillement ,  chatouillle- 
ment.  Dér.  catiller,  eatilleur. 

Catir,  serrer  de  près,  presser. 

Catre,  quatre  ;  lat.  quatuor. 

Cau,  chaleur  ;  cand,  chaud  ;  lat.  ca- 
lor,  calidus.  v.  cald. 

Cau,  tombé,  v.  cair. 

Cauc,  cauch,  cax,  chaux,  mortier; 
lat.  calx. 

Caueadoire,  vaisseau  où  l'on  foule  le 
raisin  ;  lat.  calcare.  Duc.  v.  calca- 
doyra. 

Caucatrix,  crocodile. 


Cauce  mare,  cauchemar. 

Cauce,  caocement,  caucier,  cau» 
chier,  armure  couvrant  le  bas  de  la 
jambe,  chausses,  bas  ;  lat.  calceus  ; 
caucier,  caucher,  chausser,  pres- 
ser; lat.  calcare;  esp.  calzar. 

Cauchetier,  faiseur  de  chausses. 

Caucher,  cocher,  action  du  coq  cou- 
vrant la  poule. 

Caucie,  cauchie,  chaussée;  cau* 
chier,  paver  ;  cauchieur,  paveur  ; 
eauciage,  droit  pour  l'entretien  des 
chaussées. 

Caucoire,  fête  de  village. 

Caue,  càuette,  chouette. 

Caud,  chaud  ;  lat.  calidus  et  caldus. 

V.   CALD. 

Caude,  queue  ;  à  une  caude,  en 

même  temps. 
Caudel,   eaudiel,  chaudeau;   cau- 
diere  ,   caudron  ,   cauderette , 

chaudière  ;  lat.  caldarium;  cauder- 
lier ,  caudrelier ,  chaudronnier  ; 
caudrelas,  batterie  de  cuisine. 
Caudemelle,  vive  querelle,  chaude 
mêlée. 

Caude  strepe,  chiendent. 

Caudice,  tige  de  plante  ;  cauduns  , 
extrémités  des  animaux;  lat.  cauda* 

Caudiot,  feu  de  la  Saint-Jean. 

Cauf,  caus,  chauve  ;  lat.  calvus. 

Caufioir,  ehaufour  ;  lat.  calidus  fur- 
nus. 

Caufrain,  pour  canfrain,  chanfrein; 
lat.  camus;  frein;  esp.  cama;  barre 
du  mors. 

Caul,  caulet,  chaul,  ehauïx,  col, 
chol,  Chou;  col  cahus,  chou  ca- 
bus  ;  lat.  caulis  ;  bas  bret.  caul;  ital, 
esp.  caule. 

Cauime,  canine,  came,  chaume  ; 
lat.  calamus;  eaumeri,  eameri, 
champ  dont  la  moisson  a  été  coupée. 
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Cauns    chauns,  chacun,  l'un  après      savetier  ;  ital.  ciabatta,  savate  ;  esp, 

l'autre  ;  ital.  caduno.  zapata  ,   espèce    de    bottine.    Duc. 

Canne,  caiene,  cavce,  cavenne,       v.  chavateria. 

cave,  caverne.  Caviol,  chavial,  eïiavole,  cavex. 
Caunit,  trépassé,  mort.  cavians,  cheveux. 

€anp,  coup.  v.  cop.  Cayaux,  jeux  d'enfants. 

Canre,  chaleur.  Cayere,    chaiere ,   chaire ,    chaise } 
Canretier,  courtier.  eayeïïe  ,  confessionnal  ;  cayerier? 

Caus,  céans,  ceux.  faiseur  de  chaises. 

Cans,  col  ;  lat.  collum.  Cayer,  tomber,  v.  caïr. 

Causer,  accuser,  mettre  en  cause.  Cas,  cals,  ceaïs,  ceols,  cManaz, 
C'ausi,  que  aussi.  ceux. 

Causset,  cachet.  Cax,  cane,  chaux,  v.  cauc. 

Caut,    cault,  cans,  eatif,    fourbe,  Ce,  cel,  celei,  celi,  celle,  cela, 

prudent  ;  dérivés  cantele,  caute-       cil,  ce,  cet,  cela,  celui  ;  Cels,  eeals, 

lense,      caateler,     cautement,       ceanx,  ceox,  ceux-ci  ;  lat.  ecce  Me. 

cautelleuseinent,  etc.  ;  caution-  Cefoeron,  bois  pliant. 

nage,  cautionnement  ;  lat.  cautus.  Cec,  ces,  cex,  ciaas,   aveugle;    lat. 
Cant,  il  me  chaut;  y.  caloir.  csecus. 

Came,  cave,  creux,fprofondeur  ;  ca-  Cechin,  sequin,  monnaie. 

vain,  cavaras,  cavin,  trou,  val-  Cederie,  soierie,  commerce  de  soie. 

lée  ;  caver,  creuser.  Cedulon,  acte  judiciaire. 

Cavage,  chevage,  caveliche,  capi-  Ceens,  ceenz,  céans,  v.  caiens. 

tation.  Cegarez,  brouillards,  mauvaise  odeur. 

Caval,  eeval,  cheval  ;  e&vaïeî,  pe-  Ceinse,  cemise,  chemise,  v,  cainse. 

tit  cheval  ;  lat.  caballus.  Ceint,  lange  d'enfant. 

Cavalet,  chevalet.  Ceire,  pois  ;  lat,  cicer. 

Cavalier,  vaincre.  Ceï,  ciel. 

Çavance,  cevance,  chevancé,  chevet.  Celade,  ceïate,  salade. 

Cavechel,   cavecueS,  caveeheul,  Celdal,  cendaî,  cliendaîj  sorte  de 

cavecheuse,  cavecMl,  traversin,       bois. 

oreiller.  Celée,  ehelee,    cachette  ;  à  ceiee, 
Cavecure,  licou,  v.  cavestre.  celeement,  en  cachette  ;  celant, 

Cavel,  cheville  de  bois.  discret  ;  lat.  celare, 

Cavellation ,  ci:  vil?  aï  ion ,  plaisan-  Celerin,  poisson  semblable  à  la  sardine. 

■     terie.  Celestel,   celestial,   celestif,   ce- 
Caveron,  chevron,  pour  cabrion  ?       lestien  ,  celestre ,  céleste. 

!     esp.  cabrio,  de  capray  chèvre.  Ceïet,  petit  seau.  v.  seillet. 

Cavestre ,   cevestre  »    chevestre ,  Celez,  près  de  la.  v.  ce  et  lez. 

|     licou  ;  lat.  capistrum.  Celi,  celui,  v.  ce. 

Cavessier,  caveseher,    bourrelier^  Celidoine,  chelîdoine,  nom  d'une 

faiseur  de  chevestres.  herbe  légendaire. 

Cavetier,  cavetonnier,  clsaveter,  Celle,   cabane,  cellule, 
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Cels,   celz,  celx,  ceux.  Centina,  espèce  û&  nacelle.  N 

Cembal,  cembel,  cembiax,  appeau,  Centoire,  centaurée. 

/    amorce,  puis  lieu  de  réunion,  joute,  Centuraire,  faiseur  de  eeintures. 

combats.  Cenn,  chenu,  v.  canu. 

Cemetaire,  cementaire,  cimetière;  Ceoignole,  coognole,  trappe,  piège. 

lat.  cœmeterium.  Ceoîs,  ceoz,  ceux.  v.  cels. 

Cemin,  chemin  ;  ceminée,  cheminée.  Cepee,  cep  de  vigne,  touffe  de  bois 


Cen,  chen.  cela.  v.  ce. 

Cenage,  droit  de  pêche.' 

Cendad,  cendal,  cendaus.  cen- 
dax,  vêtement  de  soie  on  de  lin, 
suaire,  linceul  ;  latin,  sindon,  sorte  de 
lin. 

Cenele,  eynellc,  senelle,  cenelle, 
fruit  du  houx,  pris  souvent  comme 
chose  depeu  de  valeur.  Duc.v.coccum. 

Cener,  cenier,  manger,  souper;  ïat. 
cœnare;  cenal,  eegnal,  cenaille, 
cénacle,  salle  à  manger  ;  lat.  cœnacu- 
•     lum. 

Cenelier,  cenier»  religieux  chargé 
des  provisions. 

Cener,  acener,  faire  signe,  appeler  ; 
ital.  cenno,  signe. 

Cener,  cegner,  cenlier,  eengler, 
ceindre. 

Cengle,  cegne,  cenchet,  ceinture, 
enceinte,  lat.  cingutam,  de  cingere. 

Cengler,  sanglier,  v.  singler. 

Cenre,  cendre  ;  eendrin,  couleur  de 
cendre;  cendreufl,  lâche,  mépri- 
sable ;  lat.  cinis,  cineris. 

Censé,  censel,  censaige,  redevance 
payée  pour  un  fief,  métairie;  cen- 


sortant  d'une  seule  tige,  tronc,  billot. 

Cepee,  cepel,  cepiel,  chep,  cheps, 
billot,  entraves  mises  aux  pieds  d'un 
patient;  ceper,  cepier  ehepier, 
geôlier;  ceper,  receper,  tailler, 
couper,  détruire  ;  lat.  cippus. 

Cept  pour  sept* 

Cepte  pour  secte. 

Cer,  cier,  cerî,  cher,  chéri. 

Cerant,  chose  de  peu  de  valeur,  petite 
monnaie. 

Ccras,  trop  salé,  trop  cuit. 

Cercelle ,  sarcelle  ;  lat.  querqueduîa  ; 
ital.  cerceta. 

Cerche,  cerceau,  cerque,  cercle  ; 
cerculîer  ,  circulaire  ;  cercler  , 
entourer  ;  lat.  circaîus, 

Cerche,  cerque,  tournée,  ronde,  re- 
cherche ;  lat.  cirea,  autour  ;  cercîer, 
cercher ,  eercbier  ,  cerquer  , 
cerquier,  ckerchier,  chercher, 
examiner  avec  soin;  cerkemane- 
rie  ,  eerquemanage  ,  enquête  ; 
cerquemaner,  mettre  des  bornes  ; 
cerquemaneur,  celui  qui  avait  le 
droit  de  les  poser  ;  lat.  circare.  v.  en- 
cercier. 


seur,  censier,  censau,  fermier,   Cerclouere,  sarcloir. 


tenancier  ;  censal ,   censeable  , 
censaule,  censif,  sujet  au  cens  ; 
censir,  donner  à  cens. 
Cens,    cenz,  cent;   centime,  cen- 

tisme,  centième  ;  centée ,  mesure 


Cercus,  sorte  de  vêtement,  surcot. 

Cere,  cire  ;  lat.  cera . 

Cerfouir,  serfouir,   labourer;   prov. 

sosfoir;  lat.  sub  fodere.   , 
Cerie,  paquet,  ballot. 


contenant  cent  parties  ;  cent-tant,   Ceriligion,  porç-épic.  Duc  v.  chiro- 
cent  fois  autant  ;  lat.  centum,  gryllus. 

Censier,  encensoir.  Cerfis,  cerise. 
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te  ris,  faucille  dentelée.  Duc.  v.  serra.  Cesimin,  ccstmin,  chemin,  sentier. 

Cerjat,.sorte  d'outil.  Duc.  V.  CERNEA.  Cest,  cesfe,  ebest,  cheste,  cesti, 

Cermean,  sorte  de  serpe,  cerminicu-  cestu  ,    cestut ,    cetui ,   celui-ci, 

lum.                                       -  celle-ci  ;  lat.  ecciste. 

Cern,  corne.  Cester,  trébucher,  broncher  ;  lat.  ces» 

Cerne,  cernée ,  eernele,  cerne-  pitare. 

Bsere,  cercle,  puis    assemblée;  lat.  Cesfïer,  setier.  v.  septier. 

circinus,  de   circus  ;   cernnatenr.  Cest  mon,,  o'est  mon  avis. 

coureur,  vagabond,  faiseur  de  tours  ;  Cetïf,  eheitif,  captif,  v.  caitip. 

cernoer,    eernolre  ,   cernoner,  Cen,  ce.  v.  iceo. 

instrument  à  cerner  les  noix  (cerneau  Cen,  reg.  sing.  de  cel. 

noix  cernée,  noix  en  coque).  Cens,  cenls,  pour  ceîs,  ceux. 

Cerner,  regarder,  voir  ;  lat.  cernere.  Cenre,  coutume,  loi  municipale  ;  een- 

Cerqner,  chercher;  cerqnemanage,  rïer,  échevin.  Duc.  v.  CORA. 

recherche,  v.  cercher.  Ceurt  pour  cnert,  il  court. 

Cerre,cese,  eeze,  pois  chiche  ;  prov.  Centier^  coûter,  valoir,  v.  coster. 

cezes;  lat.  cicer.  Ceval,  ceveï,  cheveu,  v.  caviol. 

Cerreffen,  couvrefeu.  Ceval,   cewax,  eevlals,  eeviaus, 

Cers,  eierce,  sers,  vent  du  N.-O,  à  cheval,  v.  cabal. 

l'E.-S.-O.;  lat.  circius.  Cevaïerie,  cevancer,    chevalerie, 

Cers,  elers,  cerf,  eerve,  biche.  chevaucher. 

Cert,  eerz,  certan,  certain  ;  certes,  Ceveee,  ceveehe,  cevecheï,  chevet, 

a  certes,  a  de  certes*  sérieuse-  collet,  chaperon;  bas  lat.  capitium. 

ment,  de  propos  délibéré,  certaine-  Cevestre,  chevestre,  licou  ;  esp.  ca- 

ment;  certefiier,   certifier.            »  bestro;  ital.  capestro  ;  lat.  capistrum. 

C'ert,  pour  ce  ert,  c'était.  v.  CABESTRE. 

Cernlé, couleur  azurée;  lat.  cœruleus.  Ceves," oignon,  cive,  lat.  cepa, 

Cerveise,  cervoise,   bière;    ceryei-  Cevîlie,  cheville. 

sier,  brasseur,  mot  d'origine  ■  gau-  Ceirir,  chevïr,  achever,  venir  à  chef. 

loise;  gall.  cwryf;  bret.  koref,  kufr.  Cier,  chier,  cher;  cierir,  chérir. 

Cervel  (le),  cervelle  ;  ecerveler,  en-  Cizile,  Sicile. 

lever  la  cervelle  ;  lat.  cerebelluni.  Cha,  ca,  cela. 

Cervelîer,  armure  de  tête  ;  cervis,  Cbe,  cben,  ehe,  ce* 

cou,  chignon,  tête.                              *  Chaabler,  casser,  détruire;  chaahlis, 

Ces,  cez,  chez.  chablis,  abattis  d'arbres,  v.  caabler. 

Ces,  cex,  aveugle.  Chaaigne,  chaenne,  chaîne;  cbaai» 

Ces  pour  cels,  ceux.  gnon,  chaînon,  v.  caaine. 

Ces,  interdit  ecclésiastique  ;  cesser,  Cfaaagnon,  cbaanon,  chaon,  cou, 

prononcer  cet  interdit,  céder,  donner.  chignon. 

Duc.  v.  cessatio  ,  cessare.  Chaaïte,  cbaete,  ce  qui  doit  écheoir  ; 

Cescle  pour  cercle.  prov-.  escazenza. 

Cescun,  chacun,  v.  cascun.  Cliaance,  chance. 

Cesmel,  sortilège.  Cbaare,  la  ville  du  Caire. 


Chaas,  chas,   galeries  flanquées  de       il  tomba;  ils  char r ont,  ils  tom- 

tours  ;  bas  lat.  catha,  eatus.  beront  ;  cheoite,  chute,  v.  cadeir. 

Chaaton,  morceau    de  cristal  ou  de  Chairgier,  charger,  v.  cargier. 

verre.  Duc.  V.  CHASTO.  Chairles,  Challe,  €hal!on,  Charles. 

Chaberae,  cabane.  Chairpaigne,  ouvrage  en  osier. 

diable,  perrière,  câble,  branche  rom»  Chairtre,  chartre,  prison,  v.  cartre. 

pue,  meurtrissure.  Chais,  loge,  chaumière,  bûcher  ;   ba 
Chabosser,  cabosser.  lat.  chuia;  basque  echea. 

Chabriot,  chevron.  Duc.  v.  cabrio.  Chaisteron  ,  petit   tiroir.    Duc.    v 
Chabutz,  partie  de  l'habit  qui  entoure       chartothesium. 

le  cou.  Chaistre,  la  ville  ou   le  comte   de 
Chace,  chacels ,  chasse  ;  chacîer,       Chartres. 

chacher,  chasser  ;  chaceres,  cha-  Chaisnble,  chasuble,  v.  casule. 

ceor,  chasseur,  v.  cace,  cacier.  Chakesj  ornai,  quotidien.  (S.  de  saint 
Chaeeuol,  'chassieux;  de  caseus,  fro-       Bernard). 

mage,  et  oculus,  selon  Grandgagnage.  .Chalan  ,     chaton,      ehaïandre , 

Les  Allemands  disent  augenkàse,  au-       ctoarlan,  petite  barque,  d'où  char- 

genbùtter,  le  fromage  ou  le  beurre       latan,  comme  bateleur,    de  bateau  ; 

des  yeux.  ..  bas  lat.  chelandium,  chalonnium. 

Chacheu,  cognée,  hache.  ChaHcSer,  chaneier,  enehaweler, 
Chachevel,  crâne;  lat.  calvaria.  serrer  de  près;   ital.  incalzare\  lat. 

Chaqueu,  chosqueur,  pressoir.  çalcis. 

Chacuniere,  maison  séparée,  habita-  Chald,  chalt,  chalz,  chaud  ;  chalt 

tion  particulière  à  chacun.  pas,aussitôt,  immédiatement. v.cald. 

Chadalne,  capitaine,  v.  cheftaine,  ChalemeSe,  chalemie,  chalumeau. 
Chadeler,  guider,  v.  cadeler.  v.  calemele. 

Chael,    chaeus,    cheians,    petit  Challe,  moule  à  pâtisserie. 

chien;  lat.  catulus.  Chalemine,  pierre  bitumineuse. 

Chafaud,  échafaud.  v.  ESCAFFATJD.  Chalengier,    chalongier  ,    défier. 
Chafrener,  réprimander.  v.  calongier. 

Chaldne,  chaigne,  chêne.  Chalebonde,  feu  de  joie. 

Chaierc,  chaire,  v.  caiere.  Chalt  (il)  il  chaut,  il  importe. 

Chaiet,  chalete,  captif,  v.  caitif.  Chaîne,  poisson  de  mer.  Duc.  v.  labeo. 

Chaigement,  changement.  Chalzcnaent,  chaussure;  lat.  cakea- 
Chafgle,  chaingle,  enceinte,  parc       mentum.  v.  calcier. 

fermé  de  murs.  î  Chaloir,  importer,   il  chant,  qu'il 

Chaingle,  sangle.  challie,  etc.  v.  caloir. 

Chaillous,  caillou.  Cham,  chaînais,  banc.  v.  cam. 

Chalndre,  chaint,  ceindre,  ceint.  Chamhaîon,  courge. 

Chainse ,   cheinsil,    chiracherie ,  Chanabarier,    chambrier.    v.    CAME- 

chemise.  v.  cainse.  rier. 

Chaipot,  place  devant  une  église.  Chambar,  qui  a  les  genoux  en-dedans. 
Chair ,    chelr  ,   tomber  ,  il  chaï  ,       v.  gambaron. 
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Cbtamberere,  chambrière, 
Chamberlain,  çhamberïemg,  eha- 

znellan,  chambellan. 
CJhambcrt,  partie  du  derrière  du  cou. 
Chambiaus,  chenafoiaus,  combats. 

V.  CEMBAL. 

Chambion,  pied  ou  jambon. 
Claamen&e,  camente,  capmente, 

vêtement  de  tête. 
Chamin,  chemin. 
Chaînon,  terre  en  friche. 
Chamoie  ,  ,  combat  ;     chainoter  , 

chasnpoiei*,  combattre. 
Cham^agnol,  potiron  ;  lat.  eampolus. 
Chanal,  chasse!,  canal. 
Chancel,  balustrade,  clôture,  v.  CAN- 

CEL. 

Chancel ,   chanvre  ,    toile    blanche. 

v.   CHA1NSE. 

Chancelle,  chambre  de  femme,  meu- 
bles et  habits. 

Chancir,  blanchir,  moisir. 

Chancu,  tombé,  renversé.. 

Chandoille,   chandelle,  v.  candele. 

Chane,  cîiaiiu,  blanc,  vieux  v.  cane, 
canu. 

Chane,  chaene,  chance,  chanet- 
te,  corbeille,  cruche,  v.  canée. 

Chane,chanel,canal,  sorte  démesure. 

Chanesie,  canonicat. 

Chanevis,  graine  de  chanvre;  eha- 
nevacier,  marchand  de  toile  de 
chanvre. 

Change,  chemise. 

Changon,  cérémonie  gui  précède  le 
mariage. 

Chanlan,  bateau,  v.  chalan. 

Chanolc,  trachée-artère,  v.  canole. 

Chantel,  morceau,  angle,  v.  cantel. 

Chaounez,  sorcier.  Duc.  v.  caoetus. 

Chaoursier,  usurier  de  Caours,  ville 

'     de  Piémont. 

Chaorat  (il),  il  châtia,  v.  caSTOIER. 


Chapes,  chevrons  soutenant  la  couver- 
ture d'un  bâtiment. 

Chapin,  petit  couteau. 

Chaple,  ehaplels,  combat,  v.  caple. 

Chapon,  capon,  le  sommet  de  la  tête. 
v.  CAP. 

Chappellne,  capeline,  armure  de  tête. 

Chappnis,  chappnisean,  charpen- 
tier, billot  à  l'usage  des  tonneliers. 

Chappuser,  tailler  du  bois  de  char- 
pente. 

Chapf,  terme  injurieux. 

Charboncle,    escarboucle.    v.    CAR- 

BONCLE. 

Charci,  maigre,  décharné  ;  char- 
cntes,  charee,  carnage,  v.  carn. 

Chareler  ,  charehiex*  ,  charger. 
v.    CABGIER. 

Chardonal,  cardinal,  v.  CARDONAL. 

Chariner,  railler,  moquer. 

Charale,  sortilège,  v.  CARAIE. 

Charail,  chareil,  sorte  de  lampe. 

Charis,  porte  de  ferme  par  laquelle    ( 
passent  les  charrettes.  \ 

Charlier,  charron,  v.  carlier. 

Charnie,  sortilège,  v.  carme. 

Charnaoye,  lieu  planté  de  charmes. 

Chapoler,  danser,  v.  caroler. 

Charon,  cruche,  bouteille. 

Charpir,  mettre  en  pièces. 

Charrasson,  échalas  pour  les  vignes, 

Charrée,  carnage;  charostier,  qui 
mange  beaucoup  de  viande,  v.  carn. 

Charrée,  charrei,  char. 

Chars-ees,  cendres  qui  servent  à  la 
lessive;  bret,  kœred,  kouered,  lessi- 
ver, nettoyer. 

Charsois,  coquille. 

Charte,  celui  qui  a  obtenu- une  charte. 

Chas,  travée,  espace  entre  deux  poutres, 
cuisine.  Duc.  v.  chassum. 

Chassin,  espèce  de  bois. 

Chassins,  les  Assassins  ou  Assissins. 
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C  h  asti,  châtiment.  Chavage,  capitation.  v.  chevage. 

Chassipole,  sergent  chargé  de  lever  Chavan,  caban. 

des  impôts.  Duc.  v.  cacepollus.  Chaver,  che^cr,  creuser,  v.  caver. 

Chastee ,    chasteté  ;   chasti,  chaste.  Chaverin,  chevreau. 

v.  castée.  Chavessaïlle,  collet  d'habit. 

Chastel,  chastiax,  château,  v.  CAS-  Chavestriaus,  querelles,  combats. 

TEL.  Chaveus  ,   chaviaus  ,    cha viens, 
Chastif,  chétif.  v.  caitis.  chavoulx,  cheveux,  v.  caviol. 

Chastoiller,  chatouiller.  V.'CATILLER.  Che,  chen,  ce. 

Chastoires,  ruches  d'abeilles.  Cheance,  chevance,  profit  ou  acci- 
Chatrilion,  chatron,  jeune  animal       dent 

châtré.  Cheau,  petit  chien,  v.  cael. 

Chan,  cheu,  tombé,  v.  cadeir.  Cheeler,   chessier,   chasser,   v.  ca- 
Charaavaler,  chaualer,  tomber  en       cier. 

aval.  Cheder,  tomber,  v.  cadeir. 

Chaiacee,    chaueeu ,    chauehon,  Cheens,  céans. 

pressoir.  Chefïe,  cage;  lat.  cavea. 

Chasacer,  ehauehïer,  chausser,  près-  Chefau,  maison  principale. 

ser  du  pied.  lat.  calceare.  Cheffmas,    chcfmois,  principal  ma- 
Chancerie,  métier  de  culottier  ou  de       noir.  v.  mas. 

cordonnier  ;  lat.  calceus.  Cheftain  ,    chef  teigne  ,     cheve- 
Chaucerie ,    chaucherie,    four    à       teigne,   capitaine  ;   bas  lat.  capitu- 

chaux;  lat.  calx.  neus,  de  çaput.  v.  càpdal. 

Charade  colle ,  premier  mouvement  Cueillie*,  cellier. 

de  colère  ;  bas  lat.  caîida  colera.  Cheinsil,  chemise,  v.  catnsil. 

Chandel  ,     chaudelet ,     échaudé  ;  Cheir,   tomber;  chiece  (qu'il),   qu'il 

prov.  chaoudel.  tombe;  cheite,  chute,  v.  cadeir. 

Chaudrelas,  cuivre  dont  on  fait  les  Cheli,  chelle,  celui,  celle. 

chaudières.  Cheler,  cacher,  celer;  àchelee,  che- 
Chauduns,  boudins,  tripes,  extrémi-       leement,  en  secret. 

tés  des  animaux  ;  lat.  cauduns.  Chelevalet,  charivari.  Duc.  v.  chal- 
Chanttaut,    échafaud  ,    machine   de       varicum. 

guerre.  Chelm,  chelmele,  chelmîe,  turbu- 
Chaulcie,  chaussée,  v.  CAUCIE.  lence,  rébellion. 

Chaule,  'échelle ,  lat.  scala.  Cheme,  chemie,  mesure  de  blé. 

Chauleine,  chaux  à  bâtir;  lat.  calx.  Chemier ,  chefmier ,  premier  de  la 
Chaulme,  chaume  ;  lat.  calamus.  famille. 

Chaumerai,   pain   moisi;  pat.   poit.  Chemine,  chemine!,    eheminon, 

chauveni.  chenet. 

Chamouflet,  camouflet,  fumée  souf-  Chemînean,  chemînel,  pain  mangé 

fiée  dans  le  nez.  pendant  le  carême  en   Normandie. 

Chans,  cheus,  ceux.  „  v.  seminel  ;  bas  lat.  siminellus. 

Chauvir,  remuer,  dresser  les  oreilles.  Chemisoi,  chemisot,  chemisette. 
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Chen,  ce  cela. 

Chenal  ,    chenean  ,    chaisneau  , 

chenez,   gouttière  ,  canal  ,   entrée 

d'une  rivière,  v.  canel. 
Cheoeau,  jeune  chêne. 
Chener,  appeler  par  un  signe,  v,  ceneb, 

acener. 
Chenevas,  corbeille  ;  lat.  canistrum. 
Chenneveux  ,   chènevis  ,    graine  de 

chanvre  ;    lat.    cannabis,   v.    cana- 

biere. 
Chennin,  parjure,  menteur  (comme 

un  chien). 
Chenoigne,  chesnoine,  chanoine. 

V.  CANONE. 

Cliens,  chevaliers. 

Cheoite,    eheute,    chute,  héritage. 

V.  CADEIR. 

Chep,    entraver,    chepier,  geôlier. 

v.    CEP,    CEPIER. 

Cheptel,  capital,  v.  catel,  chatel. 

Cher,  char. 

Cherche,  chemin  de  ronde  ;  cher- 
chel,  petit  cercle  ;  lat.  circulus. 

Chère,  chiere,  visage,  v.  care. 

Chermer,  charmer,  v.  carme. 

Cherpinier,  vannier,  faiseur  de  pa- 
niers. 

Cherre,  charrette,  v.  carre. 

Chersel,  cerceau,  v.  CHERCHEL. 

Cherté,  charité. 

Chertés,  chertez,  certes. 

Chérubin,  sommet  de  la  tête. 

Cherue,  chernel,  navette,  petit  vais- 
seau où  l'on  met  l'encens;  lat.  ac- 
cerra.' 

Cherve,  chanvre. 

Chesal ,  chesean ,  cttesseau , 
chezal,  maison,  v.  casal. 

Chesne,  chêne;  chesnéc,  perche. 

Chessal,  sénéchal. 

Chessean,  hotte,  fagot. 

Chcssoza,  oetit  chat. 


Chest,  cheste,  ce,  cet.  v.  cest. 

CheïifToiaon ,  chaitivaison,  capti- 
vité ;  ehetivé  ,  empiré,  rendu  plus 
malheureux,  v.  caitif. 

Chetoire,  ruche  d'abeilles,  v.  CHAS- 
toires. 

Chetron,  petit  coffre,  tiroir. 

Cheun,  chacun,  l'un  après  l'autre; 
pat.  poit.  chaun  ;  lat.  quisque  unus. 

Chevage  ,  ehevaige,  qneuvage , 
capitation,  tribut  par  tête;  bas  lat.  ca- 
vagium,  chevagium» 

Chevalchier ,  ehevaleer  ,  aller  à 
cheval  ;  chevalehnre,  monture. 

Chevax,  cheval;  chevauceor,  che- 
vaucheur.  v.  ceval. 

Chevalé,  poursuivi,  dépouillé. 

Chevanne,  chevanton,  tison  en- 
flammé. 

Chexrecaille ,  chevecin  ,  eheves- 
saille,  tresse  de  cheveux. 

Chevece,  cheveceï,  tête^  sommet, 
chevet. 

Chevechier,  chevege,  chevestre, 
coquin,  pendard  ;  bas  lat.  cavestrum. 

Che^ecine,  chevestre,  chevoitre, 
licol;  lat.  capistrum;  bas  bret.  ca- 
bestr.  v.  cabestre. 

Cheveils,  cheveel,  cheviels,  che- 
veux ;  cheveleux, -chevelu,  v.  ca- 
viel., 

Chevel,  chef,  capital;  cheveliee,  ter* 
ritoire  où  l'on  exige  le  cens  capital. 

Chevelier,  cellerier. 

Chever»  cheviller,  chiever,  creuser. 

V.  CAVER. 

Cheversenil,  dossier,  chevet  de  lit. 
Chevîer,  che-vir,  chievîr,  achever, 

réussir,  venir  à  chef  ;  chevissance, 
convention  définitive,  v.  chief. 

Che-vîllier  (cheval),  limonier. 

Chevreus,  chevcrol,  chevnol,  che- 
vreuil. 
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Cfaeze,  chezeata,  habitation,  espace 
de  terre  qui  est  autour  d'un  château. 

V.  CASAL. 

Chicheus,  chassieux. 

Chief,   claie©,  ehiez,  tête,  chef. 

Chiefiairae,    capitaine;   chievage, 

cens  dû  par  tête. 
Chleuerie,  redevance  pour  la  nourri- 
ture des  chiens. 
Chienes,  sorte  de  petite  monnaie. 
Chienraet,  eherauez,  chenet. 
Chier,  cier  ,  hier  ,  cher  ;    chlci'ir, 

eierir,  chérir. 
Chierchaine,  enquête. 
Chiesser,  cesser,  s'arrêter. 
Cheuvrete,  instrument  de  musique; 

bas  lat.  capriola. 
Chifomie,  instrument  de  musique. 
Chillier,  cillier,  baisser  les  cils. 
Chincelier,  baldaquin. 
Chincea*£e,  lingerie,  v.  cheinse. 
Chimk,  ehiunk,  chuiuc,  cinq  ;  lat. 

quinque;  chiuqrcau,  amas  de  gerbes 

liées  par  cinq. 
Chinée,  nuque. 
Chiouere,  latrines.   Duc.  v.  cloaca- 

rius. 
Chippe,  chiffon. 

Chirat,  emiron,  monceau  de  pierres. 
Chiarer,  clos,  verger. 
Chirf,  cerf. 
Chirate,   Mute,   vêtement  piqué,  v. 

COUTE. 

Chival,  cival,  cheval. 

Choc,  chouer,  halle,  cohue  ;  choua- 
ge,  droit  de  halle,  v.  huer. 

Choesne,  pain  blanc  et  délicat. 

Chol,  ehoe,  col,  chou  ;  lat.  caulis. 

Choie,  espèce  de  jeu  de  mail. 

Chope,  cope,  chopine;  ail.  schoppen. 

Choque,  chouque,  chouquef,  sou- 
che, bûche,  choucage,  droit  sur  les 
choques. 


Choser,  chouser,  classer,  accuser, 

gronder. 
Chot,  choe,  «chouen,  chouette. 

Chofier,  laverie  de  cuisine 

Chou,  ce.  v.  co. 

Chonloil,  sorte  de  lampe. 

Chucre,  sucre. 

Chuer,  crier,  appeler,  v.  HUER. 

Chaules,  gâteaux  soufflés. 

Chuquier,  espèce  de  jeu  de  billard. 

CBrareaux,  cnreaus,  lavures,  ba- 
layures. 

Ci,  chiVici. 

Cien,  kien,  cheu,  chien. 

Cicharou,  poisson,  espèce  de  maque- 
reau. 

Ciclaton,  cigïatoo,  robe  de  soie  ; 
arabe  segalaton. 

Cier,  chier,  cher  ;  cierté,  tendresse, 
amitié. 

Ciercier,  aller  de  côté  et  d'autre  ;  lat. 
circare. 

Ciere,  visage,  v.  chère. 

Câes,  eâez,  ceus,  ciaus,  cel,chiel, 
ciel. 

Cies,  tête,  chef.  v.  chief. 

Cies,  cieus,  aveugle,  v.  CES 

Cieurgiesa,  chirurgien. 

Cîf,  suif. 

Cil,  chil,  chieus,  celui,  ceux;  lat. 
ipse,  ille. 

Cil  et  celé,  les  uns  et  les  autres. 

Cîmau,  droit  sur  les  arbres  écimés. 

Cimhre,  timbre. 

Cinade,  espèce  de  crevette. 

Cince,  ceinture. 

Cincenaude ,  cincenelle ,  petite 
mouche,  cousin. 

Ciuchc,  espèce  de  massue. 

Cinil,  espèce  de  légume. 

Cinsneor,  brigand. 

Cintrage,  sorte  de  redevance. 

Cîon,  jet  d'arbre,  scion. 
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Circue,  lien  qui  tient  le  bœuf  attaché 

à  la  charrette. 
Cireau ,    coup    de    la  •  main    sous   le 

menton,  geste  de  mépris. 
Cirge,  cierge. 
Cis,  cix,  ce,  cet. 
Cisel,  ciseau. 

Cisemns,  musareigne  ;  ail.  ziselmaus. 
Cisme,  schisme. 
Cisne,  cigne. 
Castre,  cidre. 

Cit,  cité;  citain,  citein,  citoyen. 
Citole,  instrument  de  musique  ;  eito- 

lere,  qui  joue  de  la  citole. 
Citoual,    citoval,  zédoaire ,  arbre; 

ail  zitwer  ;  eitolct,  sorte  de  boisson. 
Ciras-.,  aveugle  ;  lat.  cœcus  v.  cix. 
Civetaigne,  capitaine,  v.  cheftain. 
Ciacelier ,   clacerier  ,  porte-clefs  , 

portier. 
Claie,  le  dos  ou  revers  de  la  main. 
Clake,  manteau.  Duc.  v.  cloca. 
Clainis,    ciaÎDîs,     clam,    clamur, 

plainte,  clameur;  clamer,  appeler; 

je  clain,  j'appelle;    clamiff ,  cla- 

mis,  plaintif. 


Ciavel,  instrument  de  pêche. 

Claveïler,  clouer. 

Cïa-vetie,  petite  clef;  claveter,  heur- 
ter à  une  porte. 

Claveure,  serrure. 

Cler,  clair. 

Cler,  clerc  ;  clercon,  état  de  clerc  ; 
clergie,  clerzie,  clergé;  clergil- 
ment ,  cléricalement  ;  clerkois  , 
langue  du  clergé  (langue  latine). 

Cleuzeur,  sorte  de  lampe. 

Clieart,  crosse,  mail. 

Clice,  cliché,  éclisse. 

Ciieholre,  rigole. 

Clicorgne ,    de   travers  ,  clignotant. 

Clider,  glisser. 

Cliner,  cliugier,  baisser,  faire  clin  ; 
lat.  clinare. 

Ciines,  partie  du  moulin  par  où  tombe 
la  farine. 

Clapet,  battant  de  cloche  ;  clipon,  bâ- 
ton, massue. 

Clique,  cliquet,  loquet  de  porte , 
son  de  la  cloche,  instrument  de  pê- 
che ;  ail.  klinke;  angl.  to  clinch.  v. 

CLANQUS. 


Clanque,  clenque,  clancîie,  loquet.    Clisilrer,  couvrir  de  haillons. 


V.    CLIQUET. 

Clapet,  crécelle. 

Clapoire,  mauvais  lieu. 

Clapon,  porc. 

Ciare,    clarin,   cleriai,     elaseau, 

sonnette. 
Claré,  claret,  liqueur    clarifiée  faite 

de  vin,  de  miel  et  d'épices. 
Clarier,  éclairer. 
Clau,  clo,  clox,  clou  ;  clauer,  clouer; 

lat.  clavus. 
Clave  pour  glave,  épee. 
Clavain,  haubert. 
Claveau ,  claval ,  davelle,  teigne 

des   moutons;    gall.    clavar ;    écoss. 

irl.  daim  ;  bret,  klanvuz. 


Cloee,  cloque,  cloche. 

Clocer,  cloehier ,  clocher,   tomber, 

boiter;  bret.  cloff,  boiteux;  angl.  closh 

lat.  claudiçare. 
Cloehier,    radeau  ;    bas    .  lat.    cleia  ; 

bret.  kleusen,  arbre  creux;  isl.  klacker, 

tronc  équarri  (du  Méril). 
Cloere,  cloiere,  pile,  vaisseau  où  l'on 

met  les  draps  pour  être  foulés. 
Cloie,  cleie,  clede,  claie  ;    bas   lat. 

cleda,  clida,  cleta;  bret.  kloved;  gall. 

cîwyd  ;  écoss.  cleath. 
Cloistrier,  moine  cloîtré. 
Clops,  cloup,  boiteux,  v.  clocer. 
Clore,  enclore,  enfermer;  clouz,  en- 

clouz,  clos  ;  closure,  clôture. 
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Clos,  dons,  cloufis,  clofis,  cloué, 
fixé  avec  des  clous  ;  cloant,  agrafe  ; 
clouffîcicr,  eloufirmer  ,  attacher 
avec  des  clous. 

Clote,  chambre. 

Clôture,  avantage  fait  au  fils  aîné. 

Clou,  cheville. 

Ciud,  prix,  valeur  ;  faire  clud,  pri- 
ser, vanter.  Duc.  v.  cluere. 

Clugncter,  cluneiter,  cligner,  fer- 
mer les  yeux. 

Clut,  raclure,  fragment. 

Cnit,  cnivet,  canivet,  ganivet, 
kenivcl,  quenivet,  couteau,  canif; 
ail.  kneif;  angl.  knife.v.  canivet. 

Co,  âeo,  ce,  cet. 

Coagc,  droit  pour  l'entretien  des  quais. 

v.  CAAGE. 

Coane,  couenne  ;  ital.  cotenna  ;  arm. 
kenn;  kyms,  caen. 

Coard,  coart,  euart,  couard,  pol- 
tron ;  coardie  ,  couardie  ;  esp.  co- 
bardo;  ital.  codardo.  v.  coe. 

Cobillon,  sorte  de  filet  pour  la  pê- 
che. 

Cobrer,  prendre  ;  cobre,  acquisition. 

v.  COMBRER. 

Co© ,  coq  ;  bret.  kok  ;  écoss.  irl.  coi- 

leock,  chelioc. 
Cocaigne,  contestation,  querelle. 
Cocatrix,  animal   légendaire,   croco- 

dille,  basilic.  v 

Coc  en  pieu,  avantageux,    suffisant. 

Duc    v.  .gallus. 
Coe,  eoie,  couc,  queue;  lat.  cauda. 
Cocier,    eolcier,   eoulchier,  cul- 

cier  coucher,  lat.  collocare. 
Coessin,  coussin. 

Coche,  cochon  ;  bret.  fcouch  ;  gall.  koc. 
Coche  ,   coiche  ,    hoche  ,   entaille  ; 

bret.  coch  ;  écoss,  sgoch;  gall.  cosi, 

fendre. 
Coder,  coudrier. 


Coens,    coas,    comte  ;     at.    cornes. 

V.   QUENS. 

Coeu,  cuisinier;  lat".  coquus.  v.  quedx. 

Code,  coude  ;  lat.  cubitus,  v.  coûte. 

Coganient,  secrètement;  cogent,  né- 
cessaire. Duc.  v.  cogeus. 

Coglone,  Cologne. 

Coi,  quoi  ;  lat.  quid. 

Coi,  coil,  quoit,  quei,  tranquille  i 
lat.  quietus  ;  coiement ,  quoie- 
ment,  tranquillement  ;  a  reeoi,  en 
repos  ;  se  coiser,  se  taire  ;  coitier, 
mettre  à  couvert,  cacher,  v.  acoiser. 

Coigner,  sceller,  marquer  avec  un 
coin. 

Coignier,  coignassier. 

Coiler,  celer,  qu'il  coilt,  qu'il  cache; 
lat.  celare. 

Coillir,  cueillir  ;  lat.  colligere. 

Coilon,  testicule. 

Cofe,  coflin,  coffineau.  coffre,  pa- 
nier. 

Coestron,  bâtard.  Duc.  v.  quœstarius. 

Cohue,  halle,  auditoire,  v.  huer. 

Cotante,  cuint,  instruit,  ajusté,  paré. 

Coint«*ment ,  cointise ,  habileté  ; 
cointier,  coiutoier  (se),  se  faire 
beau,  se  parer. 

Coipel,  copeau. 

Coirc,  cuire,  brûler;  no  (s')  coist 
(cantique  d'Eulalie)  Elle  ne  fut  pas 
brûlée,  lat.  coquere. 

Cois,  choix  ;  coisir,  choisir,  aperce- 
voir ;  ail.  erkiesen  ;  angl.  to  chuse. 

Coisse,  droit  de  mesurage. 

Coisser,  coissier,  faire  de  la  peine, 
incommoder. 

Coite,  cuite,  aiguillon  ;  coitier,  ai- 
guillonner, presser. 

Coitier,  frapper,  contusionner;  patois 
port,  cotir;  lat.  quatere, 

Coivre,  cuivre. 

Cojure,  espèce  de  ceinture. 
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Col,  cou  ;  eolace,  charge  autant  qu'on 
peut  en  porter  sur  le  cou. 

Coiacion,  harangue,  discours. 

Col,  colée,  cos,  cans,  coup.  v.  COLP. 

Colcher,  coucher,  v.  cocier,  CULCHER. 

Coie,  coulle;  v.  coule. 

Cole,  bile,  humeur  colérique. 

Coler,  couler;  coleice,  coulant. 

Coller,  se  livrer  à  la  mélancolie. 

Coloier,  tourner  le  cou,  regarder  de 
tous  côtés. 

Colon,  coulon,  coulomb,  pigeon  > 
colomier,  colombier  ;  lat.  columbus* 

Colonicre,  maison  du  colon. 

Color,  colur,  colour,  couleur. 

Coïp,  coup. 

Colpe.  culpc,  corpe,  faute;  colper, 
couper,  commettre  une  faute;  en- 
corper,  inculper,  battre  sa  coulpe, 
faire  son  mea  culpa;  eolpable,  cou- 
pable. 

Colper,  couper,  v.  coper. 

Coluer,  cultiver  ;  lat.  colère. 

Colunge,  métairie,  terre  nouvellement 
défrichée. 

Corn ,  cou ,  coione,  comme,  com- 
ment; lat.  cum  ou  quomodo. 

Comarque,  frontière. 

Comiiianc,  commanch,  je  com- 
mande. 

Coniandise  ,  cornant ,  commant, 
commandement. 

Combe,  cumbe,  vallée  ;  combre 
creux  ;  celt.  comb. 

Combe,  petite  mesure,  litron. 

Combrer,  conbrer,  prendre;  de- 
combrer,  dépouiller;  encumbrer, 
embarrasser; 

Comburir,  brûler;  lat.  comburere. 

Corne,  chevelure;  lat.  coma. 

Commanchance,  commencement. 

Comment  que,  de  quelque  manière 
que. 


Commuer,  mouvoir;  eseomnraer, 

émouvoir. 
Commun,  communauté,  octroi. 
Communalment,  en  commun,  com- 
munément ,  communiste ,  officier 

d'une  commune. 
Compains  ,    compaignon  ,    corn» 

peingnon,   compagnon  ;  compai- 

nie,  compeignie,  compagnie. 
Companage,  ce  qu'on  donne  dans  un 

repas  en  sus  du  pain  et  du  vin,  sorte 

de  pâtisserie. 
Comparager,  comparer. 
Compas,  compas,  justesse,  ordre. 
Compasser,  arranger,  construire. 
Compellir,  contraindre. 
Comperer,  comparer,  cumperes1, 

conperer,  acheter,  payer. 
Compenelle,    ornement    de    cheval, 

partie  de  la  bride. 
Conceler,  cacher. 
Concever,  coneoivre,  conehoivre, 

concevoir. 
C  once  veinent,  conception  ;  coneïé, 

conçu  ;  lat.  concipere. 
Concilier,  cunchier,  souiller,  salir, 

mépriser,  tromper. 
Concredere  concreire,  se  fier. 
Condire,  assaisonner. 
Condire,  conduire;  conduisierrcs, 

conducteur:  conduit,  chemin. 
Condol,  condot,  la  partie  élevée  d'un 

sillon. 
Conestable ,  cunestable  ,  connéta- 
ble ;  lat.  cornes  stabulù 
Confanon,  confalon,  gonfanon. 
Confîchier,  confisquer. 
Conflaerie,  confrérie. 
Confremance,  confirmation. 
Congeer,  congédier:  congie,  congé. 
Congle,  coaingle,  cuningle,  ce  qui 

joint  les  bœufs  attachés  à  un  charrue. 

Duc.  v.  conjdgla  ;  lat.  cuneus. 
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Congnie,  coignée. 

Conil,  conïm,  connin,  lapin  ;  lat.  eu- 

nicuhcs. 
Conjouir,  se  réjouir  avec  quelqu'un, 

le  féliciter. 
Coiîjongemciaf.  jonction,  union. 
Conjureison,  conjuration. 
Connissanees ,  flammes,  ornements 

de  lances. 
Connoille,  quenouille. 
Conoingnole,  outil  de  tisserand. 
Coraoistre,  conestre,  çonuistre, 

eonustire,  connaître. 
Canaanit,  mariage. 
Coanopeia,  voile,  rideau. 
Conquerre,   cotakcrre,  coBaqwes- 

ter,  conquérir;  eonqnest,  conquête. 
Conras,  eonrei,  cozsroï,  ordonnance, 

arrangement;    bas    lat.    conradium; 

conraer  ,    conreer  ,    conroier  , 

conduire  ,    arranger  ;    eonradiër  , 

chargé  du  soin  de  la  table,  v.  rai.  ; 
ConsachaMe,  consachaule,   qui  a 

conscience  ou  connaissance,  v.  saveir. 
Consaul,  eonsauax,  cosasax,  conseil. 
Consiesrefi*,  consirrer,  considérer; 

lat.  considerare. 
Conssevre,  consierrer,consàrrer  » 

eonsire,  co-iasievir ,  eonâuivre» 

suivre;  lat.  consequi. 
Consirree,  désir,  poursuite. 
Consiller,    conseiller ,    conseiller; 

consillement ,  consoil ,  conseil  ; 

consilleor,  conseilleur;  qaie  Diex 

le  conseut,  que  Dieu  le  conseille  ! 
Consitoii*e,  assemblée,  consistoire. 
Consol,  conssous,  consul,  échevin. 
Contemple,  conjoncture,  temps  ;  en 

cel    contemple,  en   ce  temps-là; 

lat.  cum  tempore  Mo. 
Confencment,  continence. 
Contendrc,    contencier,   conden- 
ser, ciintenser,  disputer;  conten- 


son,  content»  dispute  ;  lat.  conten* 
dere.  contentio.  v.  tenser,  tenson. 

Conter,  compter  et  conter  ;  lat.  corn- 
put  are» 

Contorner,  contnrfoer,  troubler. 

Contrabout, .  terre  donnée  pour  la 
sûreté  d'une  vente,  v.  about. 

Cositraier  .  contracter  ;  contraire 
(se),  se  marier,  se  lier  par  mariage  ; 
contratenr,  courtier;  lat.  contra- 
hère,  d'où  contracter,  contrat. 

Contrait,  eontret,  contrefait,  bossu; 
lat.  contractus. 

Contraïier,  se  mettre  contre,  contra- 
rier ;  coaîtjraEïos,  contrariant. 

Contrapicgement ,  caution  fournie 
par  le  défendeur. 

Contrapoial,  barre  de  porte. 

Contrechant,  réponse. 

Corafreenrée,  armure  qui  défend  le 
ventre,  v.  cuirie. 

Contreanant,  contre-ordre. 

Cositremoier,  déchirer. 

Contreroleur,  contrôleur. 

Contrester  ,  s'opposer  à., 'se  tenir 
contre;  lat.  contra  stare. 

Contribier  ,  contriebler ,  briser , 
écraser,  v.  tribler. 

ControvaÊlïe,  controve,  fable,  in- 
vention ;  contrôler,  controuver,  in- 
venter. 

Contur,  suite  de  princes,  de  comtes. 

DUC.  V.  CONTORNERIŒ. 

Convaloir,  recouvrer   la   santé  ;    lat, 

convalescere. 
Conveance ,    conveant,   convent, 

convention. 
Conveancier,  conventer,  convenir. 
Convent,  couvent;  lat.  conventus. 
Convers,  entretien. 
Convers,     habitation  ;     converser, 

habiter,  demeurer. 
Convers,  frère  lai. 
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Conv],  ©omit,  eonvivie,  festin.  de  laine  ;  ©ordels,  sangle   de  lit  ; 

Comicier,  injurier  ;  lat,  convitari.  cordie,   corde   ou  lice  d'un  champ 

Convine  ,    convenance,    convin-  clos  ;  cordurier,  tailleur. 

caille,  ©ovine,  couvine,  conven-  Cordoan,  corduan,  cuir  de  Cordoue; 

tion.  d'où  cordoanier,  cordonnier. 

Cooignole?  sorte  de-piége.  Corée,  bâton,  arme  offensive. 

Coip,  coup  ;  encor  un   cop,   encore  Core,  coret,  cèinet  à  encre. 

une  fois.  v.  colp.  Core,  juridiction,  cour. 

Con,  ©ope,  coupe,  sorte  de  redevance  Corenian,  corier,  juge,  échevin. 

de  blé;  Duc.  cupa.  Corgie,    coorge ,  courgie,   fouet, 

Coper,  couper,  dépecer,  v.  colp.  courroie  ;  lat.  corrigia. 

Copere,  coperean,  coppeau,  mari  Coriau,  tuyau  de  cuir  ;  lat.  corium. 

souffrant  les  infidélités  de  sa  femme.  Corn,   corne,  cor-,  cornu,  pointu; 

Copie ,    abondance,   jouissance  ;    lat.  eornailïe,  corneille  ;  corner,  son- 

copia.  ner  du   cor  ;   cor,  cornere,    cor- 

Copiez,  copieux.  niere,  coron,  coin,  côté. 

Copie,  couple  ;  copie,  accouplé  ;  lat.  Cornage,  eorneteau,  redevance  en 

copula.  grains  pour  les  bêtes  à  cornes. 

Coquart,  coquiilart,  mari  trompé  ;  Cornage,    son    du   cor  ;    tenir   par 

Coquebert,  eoqucbin,  sot,  nigaud.  cornage,  charge  d'avertir  par  le  son 

Coque,  coquet,  coche,  bateau.  du  cor  ou  du  cornet,  de  l'arrivée  des 

Cor.  cormier.  ennemis  ;  cornay,  temps  où  se  paie 

Coral,  chêne.  le  cornage. 

Coral,  corail.  Cornau,  cornet,  canton,  coin,  pointe, 

Cor,  cuer,    quer,   cœur  ;    corage,  partie  de  la  tête  appelée  tempe. 

corajfc,  cœur;  esp.  corazon  ;  coral,  Corneber,  certain  outil  de   tisserand. 

qui  appartient  au  cœur;  coralment,  Corneer,   tympaniser,   blâmer  en  pu- 

coraument,   corelnient,  de  bon  bîic  ;   corneur,  jouer  de  la  corne- 
cœur  :  corailles,  entrailles  ;  lat.  cor.  muse,  farceur,  comédien. 
Corb,   corbel»  corbiaus,  courbe,  Corne!,  créneau. 

corbeau  ;  eorbeiliot,  petit  corbeau.  Corude,  cornue,   espèce    de  seau  à 

Corban,  cor  bel,  couchant,  habitant.  deux  anses. 

Corboran,  lieu  où  l'on  garde  un  trésor.  Cornudeau,  cornuiau,  échaudé,  gâ- 

Corbet,  serpe  ;  corbetè,  ornement  de  teau  de  forme  triangulaire. 

selle.  Cornue!,   espèce    de    massue,    bâton 

Corbière,  lieu  fermé  de  haies.  armé  de  pointes. 

Corbillier,  chanoine   n'ayant    qu'une  Coroe,  corvée,  servitude  personnelle. 

demi-prébende.  Coroyete,  petite  ceinture,  v.  corgie. 

CorbSsier,  marchand  de  corbeilles.  Corone,  couronne,  tonsure. 
Corcié»   battu,  maltraité.  Duc.  v.  co-    Coros,    corous,    coropt,    chagrin, 

bitfus.  courroux;  corcié,  corocus,  cour- 

Cos'cion,  bâtard.  roucé  ;    correcier,  courreehier, 
Cordai!,  corde  ;  corde,  grosse  étoffe       attrister,  mettre  en  colère  ;  coriue, 
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euerîne,  mauvaise  humeur  ;  bas  lat. 
choiera,  colère. 

Corp,  corbeau,  v.  corb. 

CoB'pe,  coupe  ;  lat.  cuppa. 

Corpe,  faute  ;  corpafele,  coupable, 
v.  COLPE. 

Corpel,  poignée  d'épée. 

Corporaîller,  saint  ciboire. 

Corre ,  carre ,  corir,  courir  ;  co- 
ffeor,  coureur,  cheval  de  chasse  ;  ils 
corcist,  ils  courent  ;  qu'il  cort, 
qu'il  coure  ;  copESchs  ,  curiiens , 
coureur. 

Corroie,  courroie,  v.  GORGIE. 

Corrugier,  corriger. 

Corrupter,  corrompre. 

Cosrrusiou,  corrosion,  dépravation. 

Corsaus,  femme  débauchée. 

Cors,  cours;  corsaMe,  qui  a  cours; 
cor  sable  ment  ,  communément  ; 
corsiere,  galerie,  chemiu  de  ronde; 
corsi,  coureur;  corsoia,  cours  de 
ventre,  v.  corre. 

Cors,  corsage,  corps;  corsu,  ayant 
un  grand  corps. 

Corsetiere,  bourse,  petit  sac. 

Corson,  banquier. 

Cort,  curft,  court,  cour,  ferme,  basse- 
cour,  métairie,  puits,  cour,  palais, 
tribunal  ;  bas  lat.  cors,  cortis,  basse- 
cour  . 

Cortibaut,  vêtement  d'église. 

Corail,  cortillage,  courtil;  lat.  cor- 
tile. 

Cortilier,  corftelïer,  jardinier. 

Cortais  ,  corteis ,  cortois ,  cour- 
tois ;  cortoier ,  curteier ,  cour- 
tiser (de  cort,  pris  dans  le  sens  de 
cour  princière). 

Cortine,  draperie,  tenture  ;  cortiner, 
tapisser;  ang.  curtain. 

Corvage,  corveyrac,  droit  de  cor- 
vée. 


par- 
lât. 


Duci 


Corvoisicr,  eonrvoisier,  cordonnier 

employant  de  vieux  cuirs. 

Corx,  canaux. 

Cos,  cox,  coups,  v.  COtP. 

Cos,  cox,  ceux. 

Cose,  cause,  chose;  coscr»  gronder; 
lat.  causa.  , 

Cosfre,  coffre. 

Cosîn,  cousin  ;  ital,  cugino  ;  lat.  conso- 
brinus. 

Cospel,  coispel,  épine,  copeau, 
tie  de  la  gaine  d'un  couteau 
cuspis. 

Cossine,  cuisine. 

Coussous,  courtier,  maquignon. 
v.  corratarius. 

Cosîantenoble,  Constantinople. 

Cose,  coste,  costé,  costiere,  côte, 
côté  (d'où  acoster)  ;  costal,  costiz, 
coteau  ;  eostee,  côtoyer  ;  lat.  costa. 

Coste,  cotte,  habillement  militaire. 

Coste,  panier,  corbeille. 

Costeir»  courir,  draper;  eostis,  cou- 
vert. 

Costel ,  couateï  ,  cotel ,  coliax , 
couteau  ;  coustille,  coutelas  ;  cous- 
tillier,  gendarme  portant  la  coustille; 
costerel,  grand  couteau  ;  costerel, 
eotereï,  cotereau,  bandit  ;  lat.  cul- 
tellus. 

Coster,  couster,  coûter  ;  coste,  es- 
pèce d'épice  ;  cost,  costage,  cos- 
tenge,  dépense,  luxe; lat.  constare. 

Costre,  coudre  ;  cosu,  cousu  ;  bas 
lat.  cusire. 

Costere,  espèce  de  vaisseau,  hotte. 

Costeret,  mesure  de  vin. 

Costre,  coin. 

Costre,  coudre,  trésorier  dont  l'office 
se  nommait  costerie.  Duc.  v.  cusio- 
dia. 

Costume,  coutume  $  costume!,  re- 
devance établie  par  la  coutume. 
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Cotage,  terre  roturière  ;  cotage,  cot- 
tier,    sur  cens;  cotterie,   roture; 
cotier,  celui  qui  tient  une  terre  en 
roture. 
Cote,  cotelle,   cotelete,  jupon,  tu- 
nique ;  sureot,  id,  ;  angl.  coat  ;  ail. 
kutte,  kit  tel. 
Cotin,  chaumière. 
Cotai,  qui  a  plusieurs  angles. 
Con,  ce.  v.  co,  ICO. 
Cou,  cous,  cuisinier. 
Cossage,  droit  sur  les  vaisseaux  mar- 
chands. Duc.  v.  couagium. 
Couartée,  certaine  mesure  de  terre  ; 
couarts,   serfs  devant  un  cens  au 
seigneur. 
Coubïe,  solive. 
Couchet,  zouquet,  présent  donné  en 

viande  par  un  nouveau  marié. 
CoucuoL,  couers,  mari  trompé. 
Couderc,  pâturage  commun.  Duc.  v. 

coudercum. 
Coue.  queue,  v.  coe. 
Coueigne,  chignon. 
Couet,  espèce  de  bonnet. 
CouSSburt,  couflort,  sorte  de  bâton 

ferré. 
Cougot,  cagot,  sot. 
Cou  gourde  ,   couhourde,   courge  ; 

lat.  cucurbita. 
Coullage,  coullaige,  droit  payé  par 
le  mari  pour  avoir  la  liberté  de  cou- 
cher avec  sa  femme.    Duc.  v.  cula- 
gium. 
Conllart,  perrière.  Duc.  v.  coulevrina. 
Coule,  coulle  ;  lat.  culla. 
Coule,  bâtiment,  ferme  ;  bas  lat.  cola- 

cium. 
Coulombe,  colonne. 
Couire,   euire,  cuevre,  queuvre, 
carquois  ;  ail.  hocher  ;  angl.  quiver. 
Couker,  couquer,  coucher,  v.   co- 

CIER.     , 


Coupier,  coupeau,  branchage. 

Coupler  (se),  s  accoupler,  se  jeter 
avec  violence  sur  quelqu'un. 

Couplet,  le  haut  de  la  tête,  charnière; 
lat.  copula. 

Couppeau,  gâteau  de  miel. 

Courgnon,  espèce  de  nasse. 

Courpe,  faute,  v.  colpe. 

Courre,  câble,  grosse  corde. 

Court,  courtil,  courtius,  cour,  jar- 
din. 

Coûte ,  coùste  ,  couyte  ,  cuite  , 
kuite,  kieute,  quite,  cotre,  coi- 
tre,  matelas,  lit  de  plume,  couette; 

•  lat.  culcitra. 

Coûte  pointe,  cuite  pointe,  cul- 
cita  puncta,  matelas  ou  couverture 
piquée.  On  dit  aujourdh'hui  mal  à 
propos  courte-pointe.  De  coitre,  coi* 
trard,  bâtard. 

Coûte,  cote,  coude,  coudée;  lat.  cw- 
bitus  ;  acote,  appuyé  sur  le  coude. 

V.'CODE. 

Coutouflle,  bouteille. 

Cove,  covee,  eovasse,  retraite,  ta- 
nière. 

Co^reciaus,  couvercle,  vase  plat. 

Couven,  cou  vin,  piquette. 

Couveiteus,  conveiteus,  convei- 
tos,  convoiteux  ;  cuvïse,  convoitise; 
lat.  cupere. 

Covenant,  covine,  eouTine,  con- 
vention . 

Cover,  couer,  couver  ;  coveice,  co- 
-weresse,  eovoire,  poule  couveuse; 
lat.  cubare. 

Coterie,  comiae,  accouchement. 

Covrir  ,  couvrir  ;  covert,  couvert  ; 
coverteor,  covretor,  couverture  , 
prétexte  ;  lat.  cooperire,  coopertorium. 

Coyer,  attacher.  Duc.  v.  coytare. 

Cozine,  dispute. 

Crabacier,  crabasier,  détruire. 
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Crabe,  crabot,  chèvre,  chevreau. 

Crache,  étable,  écurie. 

Craerie,  droit  payé  pour  extraire  de 

la  craie. 
Crafler,  écailler. 
Cramignole,  espèce  de  bonnet  ou  de 

toque. 


dre  ;   cremu,  craint  ;   il  crient,  il 

craint  ;  ils  eriement,  ils  craignent; 
ils  criemstrent ,  ils  craignirent  ; 
il  crenioit,  il  craignait  ;  il  crème- 
roit,  il  craindrait  ;  cremor,  crainte; 
cremereus,  cremeteux,  timide, 
peureux  ;  lat.  tremere  ,  tremor. 


Cramme,   ceesme ,  chrême  ;  cres-  Cresmal,  bonnet  des  catéchumènes. 

mêler,  oindre  ;  cresmier,  vase  où  Crénelle,  sorte  de  vaisseau  de  guerre. 

l'on  conservait  le  chrême.  Crenu,  couvert  de  crins  ;  lat.  crinitus. 

Cranche,  malade  ;  ail.  krank.  Crepîn,  gauffre,  beignet. 

Crâne,  grue;    cranequin,    crene-  Crépon,  croupe,  croupion. 

quin,  petite  grue,  machine  de  guerre;  Crespe,  crêpe  ;   bret.  krampoez;  gall. 

ail.  krane,  kranechen;  angl.  krane.  ■  crœmmwyth. 

Crâner,  boucher  les  crans  ou  fentes.  Crestal,  crestiaus,  mur  de  château. 


Cranpi,  plié,  courbé  ;  ail.  krampf. 
Crapault,  guichet,  petite  porte. 
Crapin,  criblure  de  blé. 


Crétine,  creture,  crue  d'eau. 
Creton,  nom  de  poisson,  espèce  de 
pâté  de  porc. 


v. 


Cras,  gras;   lat.    crassus;   craspeis,    Creuset,,  petit  creux;  creuscquin, 

coupe,  gobelet. 

Cretu,  bâton  ayant  des  entailles  en 
forme  de  dents. 

Cri,  criage,  cride,  demande  de  se- 
cours ;  crier,  appeler  au  secours  ; 
lat.  quiritare ,  çlamare  ad  quintes, 
selon  Ducange. 

Criator,  criere,  créateur. 

Criever,  crever  ;  lat.  crepare. 

Crigne,  crignete,  crine,  crinière. 

Crimne,  crime  ;  lat.  crimen. 

Crisme,  crainte,  v.  cbemir. 

Crisnon,   grillon. 


craspois,  gros  poisson,  baleine 

■  pPEISSON. 

Cravanter,  briser,  renverser  ;  cra- 
veure ,  destruction  ;  lat.  crepare t 
crever. 

Creanter,  cranter,  créer,  pro- 
mettre, garantir;  créant,  crant, 
promesse,  v.  granter. 

Créât,  escourgeon. 

Creauble,  croyable. 

Crebe,  crèche. 

Creil,  claie. 

Creissir,  croissir,  cruissir,  cruis- 


tre,  craquer,  briser,  casser;  isl.  krasa;    Crist,  Crlz,  le  Christ. 


•  angl.  to  crash. 

Creire,  croire,  confier;  je  crui,  j  e  crus; 

que  je  creisse,  que  je  crusse;  lat. 

credere. 
Creitre,  creistre,  croîstre,  croître  ; 
,  creessenient ,  accroissement;  lat. 
.  crescere. 

Cremail,  chèvre,  chevreau. 
Cremer,  brûler  ;  lat.  cremare. 
Cremjr«  creusée,  criembre,  crain- 


Crob,  cachot.  Duc.  v.  scroba. 
Croce,  houlette;  bas  lat.  croca,  crocia; 

angl.  crook. 
Croche,  certaine  mesure  de  sel. 
Croucherc,  morceau  de   bois  courbé 

où  l'on  attelle  les  bœufs. 
Crocote,  animal  légendaire. 
Crocus,  crochu. 
Crodler,   croller,  crosler,   crau- 

1er,    crouler,  grouller,  remuer, 
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grouiller ,  trembler  ;  crolle ,  crol-  Coi,  à  qui,  auquel. 

leis,  secousse.  Cuider  ,   coidler    koider  ,  croire, 

Crollemeut,  coup;  crolieres,  fon-  désirer ;  lat.  cogiYare;  anc.  ital.  cottam 

drières  ;  isl.  krulla,  krœlla,  mettre  en  Colcher  (se)  se  coucher,  v.  colcher. 


désordre,  brouiller. 

Croil,  verrou  ;  croille,  fourchette. 

Crooiser,  mettre  en  chronique. 

Crope,  croupe,  croupion;  cropet, 
trapu  ;  ital.  groppa,  esp.  grupa;  anc. 
ail.  kryppa,  bosse. 

Cropir,  être  assis  (sur  la  croupe),  crou- 
pir, demeurer  immobile. 

Cropoié,  croopoié,  endormi. 

Croque  ,  croqoebois  ,  croquet , 
bâton  armé  d'un  croc. 

Croqoier,  faire  le  croquet,  donner  le 
croc  en  jambe. 

Croste,  crote,  croûte;  lat.  crusta. 


Coignie,  cognée. 

Cuirie,  cuirasse  ;  lat.  corium,  cuir. 

Coirie,  cour  ;  lat.  curia. 

Coitte,    quitte;  cuitement,  quitte- 

ment  ;  lat.  quietus. 
Cuissin,  coussin-. 
Cuite,  matelas,  v.  coûte. 
Cuîvert,  colvert,  terme  injurieux; 

aeuîvertis,  idem. 
Colcer,   eolcier,   colcher  (se)  se 

coucher;  ital.  colcare;  lat.  collocare. 

v.  COLCHER. 
Coioevre,  couleuvre. 
Culumb,  pigeon,  v.  COLON. 


Croucefis,  crucifix  ;  crucié,  crucifié.  Complir,  accomplir. 

Crocié,  courroucé.  Camam,  commun  ;  cumeuSer,  com- 

Crute,   croote,    chemin   souterrain,       munier. 

pièce  de  terre  creusée,  crypte.  Concter,  raconter. 

Croelté,  croeaté,  cruauté;  croeos,  Cougeer,  congédier. 

cruel  ;  croeosemeot,  cruellement;  Cuoroi,  disposition,  v.  conroi. 

eruyez,  cruel;  lat.  crudelitas,  cru-  Cunte, cuntor  (pour  la  rime), comte. 

delis.  Cuoustre,  connaître  ;  cuau,  connu. 

Cruelté,  crueuté,  crueté,  crédulité;  Copier  (se),  se  joindre,  combattre. 

lat.  credulitas.  Couvivie,  festin. 

Crues,  creux  ;  croesel,  petit  creux.  Corcîr,  curzir,  acurzir,  accourcir. 

Croi  (je),  je  crus.  v.  creire.  Curece,   curuz,   inquiétude,  souci  ; 
Cruîz,  croix;  lat.  crux.  curios,  soucieux  ;  lat.  cura. 

Crosiede,  croisée.  Curir,  cuirir,  écorcher,  enlever  le 
Cujjour  su,  son.  cuir  ;  lat.  corium. 

Cuard,  poltron,  v.  coard,  coè.  Corlîeos,  coureur. 

Coellir,  cueillir  ;  coellie,    cuillie,  Corre,  char. 

cuîllete,  récolte,  cueillette.  Curt,  curtil,  jardin,  courtil.  v.  court. 

Cueos,  comte,  v.  quens.  Costume,  coutume. 

Coer,  quer,  cœur.  Cute,  coude  ;  lat.  cubitus. 

Cuerfoece,  bassesse.  Cutel,  cutiaus,  couteau,  v. 

Cuert,  il  court.  Cuter  (se),  se  cacher;  lat.  occultare. 

Cuevrir,  couvrir,  v.  covrir.  Cuveitise,  convoitise.  \ 
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Da,  dea,  diva,  particule  jointe  à  oui 
ou  à  non,  exclamation,  v.  diva. 

Da,  dat,  dax,dé  à  jouer  ;  lat.  datum, 
chance.  (Ducange  prétend  que  jeu 
de  dé  signifie  juis  de  Dé,  judicium 
Dei, 

Daarain,  daerin,  dairien,  der- 
rain,  dernier;  daarainement, an 
daarain,  enfin,  à  la  fin;  lat.  de  rétro. 

.     V.  RERE. 

Dablage,  dabiee,  deaublage,  ré- 
colte, redevance  en  blé. 

Dace ,  don,  hommage  ;  dacier,  col- 
lecteur, receveur  des  tailles  ;  lat. datio. 

©actes,  dattes  ;  dadier,  dattier. 

Dagner,  daingner,  daigner;  qu'il 
daint ,  qu'il  daigne  ;  lat.  dignari. 

Dagone,  certaine   quantité  de   cuir. 

DUC.  V.   DACRA. 

Dagonner,  percer  d'une  dague. 
Dagorne,  vache  qui  n'a  qu'une  corne, 

vieille  femme  désagréable,  composé 

de  dague  et  de  corne. 
Dague,  raillerie,  parole  piquante.  Duc. 

v.  dagha;  angl.  dagger  ;  ail.  degen, 

épée. 
Daguet,  jeune  cerf  (le  premier  bois 

ressemblant  à  une  dague.) 
Daguette,  petite  dague. 
Daguenelle,  daguenette,  poires  ou 

pommes  sechées  au  four. 
Dahait,  dahct,  dahez,  malheur,  im- 
précation, v.  DEHAIT. 
D'aici  en  ant,  d'ici  en  avant  ;  lat.  de 

hic  in  ante. 


Date,  daille,  faux,  fer  de  faux  ;  dail- 
ler,  faucher,  frapper,  escrimer;  ail. 
theilen,   partager,    diviser.    Duc.    v. 

DALHA. 

Daîent,  deient  (ils),  ils.  doivent,  v. 

DEER. 

Daiere,  (d'aiere,)  derrière,  v.  rere, 

ayer. 
Dain,  daine,  daim. 

Daine,  nom  d'un  poisson.  Duc.  v. 
piscis  regius. 

Daintié,*  daintiez,  deintié,  mets 
délicat,  morceau  choisi  ;  primitive- 
ment les  testicules  du  daim;  angl. 
dainty. 

Dair,  dar,  dare,  darnairement, 
dernier,  dernièrement,  v.  daarain. 

Daire,  nom  propre  ;  lat.  Darius. 

Dais,  dei»,  dois,  table  à  manger, 
tenture,  ciel  de  lit.  Duc.  v.  dagus.  v. 

DEIS. 

Dalle,  délie,  tranche,  morceau  ;  ail. 
theilen,  couper. 

Dale,  fosse,  évier;  esp,  dala,  gout- 
tière. 

Dales,  dalez,  deles,  de  côté,  à  côté, 
çà  et  là.  v.  lez. 

Dalfin,  dauphin. 

Dam,  dan,  damaige,  damoe,  tort, 
dommage  ;  damager ,  damger , 
damner,  damnisier,  dampnis- 
ter,  faire  tort  ;  damajant,  da- 
majos,  dommageable  ;  dampnuse 
ment,  avec  perte  ;  lat.  damnum  ; 
damnage,  nom  donné  à  la  pie. 
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Dam  ,  dame  ,  damine,  dalme , 
damne,  danne.,  damp,  danre, 
dans,  dant,'danz,  maître,  seigneur; 
damedé,  damedeu,  Seigneur  Dieu  ; 

lat.  Dominus  Deus.  Vidante,  vice  Do- 
mini;  Damp  Martin,  Dampîcrre, 

etc. 

Damne,  dame,  femme  mariée,  belle- 
mère;  damoiller,  faire  la  dame. 

Dameisel,  damigeil,  damisiaus, 
damisel,  danzeas,  danzeaas, 
danzel ,  datsziaus  ,  damoiseau, 
gentilhomme  aspirant  à  la  chevalerie  ; 
dameisele,  damisele,  damle, 
danccle,  danzele,  damoiselle. 

Damoiseler,  fréquenter  les  demoi- 
selles ;  lat.  dominus,  domnus,  dam- 
nus,  et  ses  diminutifs  domicellusK 
domicellus.  v.  dom,  domp. 

Damaticle,  dalmatique,  vêtement  d'é- 
glise. 

Damesche,  domestique  ;  lat.  domus, 
domesticus. 

Dampner ,  damner  ,  condamner, 
blâmer,  dommager.  v.  damager. 

Dance,  danse. 

Daneel,  dansel,  danzel,  dan- 
ziaus,  jeune  homme;  danzele, 
jeune  fille,  v.  dameisel. 

Dandfn,  dando,  clochette  mise  au 
cou  des  animaux,  nom  donné  à  un 
homme  indolent.  Duc.  v.  sonalia. 

Dangier,  dalngier,  dongier,  puis- 
sance, domination,  être  en  danger 
de  quelqu'un,  être  sous  la  dépendance 
de  quelqu'un.  Droit  de  danger,  re- 
devance sur  le  prix  de  vente  du  bois  ; 
/  par  extension,  péril,  difficulté,  retard; 
bas  lat.  domigerium,  dongerium;  lat. 
dominium.  Ce  mot  est  dérivé  avec 
moins  de  vraisemblance  de  damnum, 
par  Raynouard  et  Diez. 
Danjon,  donjon,  v.  donion. 


Danone,  le  Danube,  fleuve. 
Danrée,  valeur   d'un   denier,  v.  de- 

neree. 
Danier,  dannter,  dompter  ;  lat.  do- 

mitare. 
Dar,  dar  s,  darde,  dardeiaus,  ja- 
velot, lance;  dardille,  petite  flèche; 

dardaire,  celui  qui  lance  le  javelot  ; 

darer,  daurer,  darder;  angl.  sax. 

darodh  ;  ancien  ail.  tari  ;  Duc.   v. 

dardus. 
Dar,  dart,  en  dart,  en  vain  ;  ital. 

in  darno. 
Darai,  derrai,  je  donnerai. 
Daraire,  derrière,  v.  rere. 
Dardaine,  dardene,  monnaie  valant 

six  deniers  ;   dardanaire,  darda- 

nier,  avare. 
Darement,    déclaration    de  guerre. 

Duc.  v.  daramare.  v.  ARAMIR. 
Darese,  usé,  vieux. 
Dareison,  insulte,  action  contraire  à 

la  raison. 
Dariees,  denrées,  légumes,  v.  dene- 

rees. 
Dariole,  sorte  de  gâteau. 
Darne,    daurne,  étourdi,  fou. 
Darne,    portion,   morceau  ;  gall.   et 

bret.  darne,   tranche  ;  écoss.   iearb, 

diviser. 
Daron,  vieux,  rusé. 
Darrain,    darrenier ,    dernier,    v. 

DAARAIN. 

Date,  dette  ;  dateur,  débiteur,  cau- 
tion. 
Dati,  datil,  dattier. 

Bâton,    date    d'un    écrit  ;    lat.   da- 

tum. 
Datorber,  détourner,   déranger  ;  lat. 

disturbare. 
Dan,  deux. 

Dan,  art.  pour  dal,  du,  de  le. 
Dauber,  battre,  tromper  ;  pat.  norm. 
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faire  l'usure  ;  anc.  ail.  dubban,  frap-  Beaux,  Dieu.  v.  dex. 

per.  v.  adober.  Debagouler,  vomir,  bavarder,  inju- 

Daucberon,doloire,outil  de  tonnelier.  rier  ;  pat.  poit.  ;  bagout,  bavardage. 

Daudehez,  mauvaise    rencontre,    v.  v.  bagodler. 

dehez.  Debraguer,  dévaliser,  détrousser,  v. 

Danmais,  dalmatique.  bague. 

Daunol,  amour  ;  daunoier,  prendre  Debailler,  retirer  un  gage,  délivrer. 

du  plaisir,  v.  donoi.  v.  bailler. 

Daurade,  nom  d'un  poisson,  lance-  Debail,  état  d'une  femme  veuve. 

ment  d'un  dard.  Debailler,  découvrir  une  chose  pour 

Daux,  faucille,  v.  daie.  la  manier  plus  aisément.  Duc.  v.  ob- 

Danxe,  gousse  d'ail  ;  dauxer,  frotter  trectare. 

d'ail.  Debailler,  lancer    un  dard.  Duc.  v. 

Davaler,  dévaler,  descendre,  aller  deserare. 

en  bas.    >  Debareter,  enlever  la  coiffure,'  bar- 

Davant,   devant  ;  davantrien,  de-  rette  ou  béret  d'une  femme. 

vantrien,  antérieur;  lat.  de  unte.  Debareter, mettre  en  désordre,  trom- 

Davest,    saisine,  dévêtissement  ;  lat.  per.  v.  barat. 

vestire,  Debatcis,  bataille  ;  debatiere,  ba- 

Daviet,  vieux,  insensé.  tailleur;  debatre, frapper,  v.  batre. 

Dayer  ,   assemblée,   veillée.   Duc.    v.  Debecher,  médire,  se  prendre  de  bec. 

daeriœ.  v.  bêcher. 

De,  prép.  à,  avec,  à  cause  de,  depuis,  Débet,  débat,  v.  batre. 

entre,  pour,  sur,  etc.  Debie,  débite,  débiteraient,  debte, 

De,  employé  pour  que,  après  un  com-  dette,  impôt  ;  lat.  debitum. 

paratif  :   plus   fort  de  moi,   plus  Débiner,  défigurer,  rendre  difforme. 

fort  que  moi.  v.  baffe. 
Dé,  Deu,  Dex,  Dieu.  Deblaver,  deblaer,  debleer,  mois- 
Dé,  deuil,  v.  duel.  sonner,  couper  les  blés,  débarrasser. 
Dca,  particule,  affirmative,  v.  da.  Deblavure,  récolte;  lat.  blùdum. 
Deable,  deauble,  diable  ;  deablie,  Debiere,  trou  d'où   l'on   tire   de   la 

deaublie,  diablerie.  terre,  v.  derlière. 

Dean,  deien,  dieu,  doyen  ;  deané,  Deblonder,    couper    les    extrémités 

deanté,    chapitre    de  doyens  ;   lat.  d'un  arbre. 

decanus,  decanatus.  Deboener,  debonner,   changer  les 

Deanne,  espèce  de  cens.  Duc.  v.  do-  bornes,  v.  bonne. 

titia.  Deboennement ,    debonnement , 

Dearne,   portion  ;  deartner,  parta-  convention,  abonnement.  Duc.  v.  abo- 

ger.  v.  darne.                                 .  namcntum. 

Deau,  deaule,  dé  à  coudre  ;  lat.  digi-  Deboinaïre,  dcboinaireincnt,  dé- 

talis.  v.  deit.  bonnaire;  debonairement,  v.  Aire. 

Deaulté,  deauté,  remède,  soulage-  Déboiser,  dégrossir,  sculpter  (enlever 

ment.  le  bois). 
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Debondement ,      débordement,    v.  Dechevestrer,  ôter  le  licol  d'une  bête 

bonde.  de  somme,  v.  chevestre. 

Deboter,  débouter,  v.  boter.  Décimer,,  decimenr,  celui  à  qui  ap- 

Deboaqaer,  déboucher,  v.  boce.  partiennent  les  décimes. 

Debrigandiner,  désarmer  (brigan-  Deelairer,   déclarer;  declarance, 

dine,  haubergeon,  cotte  de  mailles).  déclaration. 

Debriser,   debruiser.,    debriaser,  Deelaver,  terme  de  musique,  changer 


rompre,  briser,  v.  brdiser. 


de  clef.  v.  clau,  clave. 


Debroisser,  debruisser,    faire  re-  Deelaocher,   ouvrir    une    porte,   v. 

tentir,  faire  du  bruit  ;  prov.  bruzir.  clenqde. 

Débucher,  debuscher,  debnisser,  Décliner,  descendre,  s'éloigner,  ache- 

débusquer,  faire  sortir  d'une  embus-  ver.  v.  cliner. 


cade.  v.  bosc. 

Debvoir,  devoir  ;  debuement,   dû- 
ment, v.  deer. 

Dec,  des,  dex,  amende  pour  dom- 


Dccoivre,  décevoir,  tromper  ;  de- 

coiff,  déçu.  v.  deceivre. 
Deeoler ,    décoller  ;  deeoïage,    de- 
coîace,  décollation,  v.  col. 

mage  fait  aux  fruits  de  la  terre.  Duc.  Decombrer,  délivrer  une   chose  sur 

v.  decha.  laquelle   un  arrêt  avait  été  fait.  v. 

Decacher,   chasser,    poursuivre,    v.  combrer. 

cacher.  Decompoter  ,    deeomprater  ,    dé- 

Decaïr  ,    dekaïr  ,    deqnaïr  ,    dé-  compter,  changer  l'ordre  du  temps  ; 

cheoir;  decaarat,  tombant;  Il   de-  decompt,  imputation,  v.  compost. 

carrât,  il  tombera  (chanson  de  Ro-  Deeonfes,  sans  confession.. 

land).  v.  cadeir.  Decoper,  blesser  avec  une  arme  tran- 

Decaniser,  faire  le  doyen.  chante;  decopeaiemt ,  démembre- 

Decarné,  décharné,  maigre;  decar-  ment,  v.  colp. 

neler,  tailler,  couper  en  morceaux.  Décore,    decorement,    embellisse- 

Decaupcr,  découper,  v.  colp.  v  ment,  décors. 

Deceiwe,  deeivre,  deeoivre,trom-  Décorer,   decorir,    deeorre,  cou- 
per ;  decepte,  tromperie  ;  deceva-  rir,  couler,   dégoutter;    decoare- 

ble,  facile  à  tromper;  deeepîcaar,  ment,  écoulement. 

decepveur,  trompeur  ;  lat.  decipere,  Décors,  décours  ou   décroissance  des 

deceptum.  astres,  lat.  decurrere,  decursus. 

Decepline,    deceplie,   deceplîrae,  Decreation,     diminution    de    privi- 

discipline,   cliâtiment,  mort;  deci-  léges,  décroissance,  dégradation. 

pie,  disciple.  Decreis,  décrois,  diminué,  v.  CREr- 

Decevrer,  séparer,  v.  desevrer.  tre. 

Dechaoir,  déchoir,  decaïr.  Decreis,  decretiste,  juge,  docteur  en 

Decherqaeler,  decerquelcr,  faire  droit. 

le  partage  des  terres.  Duc.  v.  circa-  DecrepMe,  décrépitude. 

manaria.  Decretable,  espèce  de  bâton.  Duc.  v. 

Dechés,   dechiés,  décès,  mort  ;  lat.  decretalis. 

decessus.  Deerevé,  fatigué. 
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Dccroer,  décrocher,  descendre.  Defeit,  defcis,  defois,  oubli,  aban- 

Deeroirc,  ne  pas  ajouter  foi.  don. 

Decroisié,  homme    n'ayant  pas    pris  Defeisance,    abolition,   destruction  ; 

part  aux  croisades.  lat.  defedus. 

Dedantrlen,intérieur;  vertu  dedan.  Defenal',   mois    de    juillet;    fenalis 

triene  (sermon  de  saint  Bernard),  lat       mensis  ;  de  fenum,  foin. 

de  intro.  Defendcre,  fendre  ;  lat.  findere. 

Dedelez,  auprès,  v.  delez.  Déférer,  deferger,   déferrer,  rom- 
Dedens,  dedans;  lat.  de  intus.  v.  ens.       pre  les  fers  d'un  prisonnier. 

Dederain,  dernier,  v.  daarain.  Defcrmer,  defreiner,   defrumer, 
Déduire  (se),  se  divertir,  se  conduire;        ouvrir,    renverser,    démanteler,   v. 

ils  se  déduisirent,  ils  s'amusèrent.       fermer. 

v.  duire.  Deffacer,  dévisager;  lat.  fades. 

Dee,deel,  dey,dez,  désà  jouer,  v.  da.  Deffaé,  desfaé,  ensorcelé,  v.  faé. 

Dee,  deel,   deit,  dé  à  coudre,  ital.  Deffiaille,    deffiance,    défi,    dom- 

ditale\\zi.digitalis,  de  digitus,  doigt.       mage;    deffieur,  qui   est   toujours 
Deer,  devoir,  tu  dees,  tu  dois ,  nous       prêt  à  se  battre. 

deons,  nous  devons  ;  qu'il  dece,  Deffiancer  (se),  sortir  d'obéissance,  v. 

qu'il  doive,  lat.  debere.  -         fei. 

Décrue,    deerene,    deenne,    fille,  Deiïner,  dépérir;  defâiaailïe,  fin. 

servante  ;  ail.  dirne;ba.s  ail.  deeren.  Définir,  déterminer,  ordonner. 

Deespoir,    dédain,   mépris.    Duc.    v.  Defluer,  couler. 

despitus.  v.  despire.  Defflis,  fatigué. 

Deestance,  situation  malheureuse,  v.  Deforeer  prendre  par  force. 

ester.  i  Deforeté,  percév,  déchiré  ;  lat.  foratus. 

Deez,  malheur,  v.  dehait.  Defors,  deforre,  dehors  ;  lat.  forts. 

Def action,  defacion ,   mutilation;  Deforain,  étranger,    extérieur. 

défaire,  défère,  tuer.  Déformé,  defouriué,  difforme,  ba- 
Defaix,    defens,    deffois,    defoy,        tard. 

défense  ;  terre  en  defay  ou  defois,  Defortune,  mauvaise  fortune. 

propriété  réservée  ;   defens,  forte-  Defossé,  environné  de  fossés. 

resse,  lieu  de  défense  ;  defensable,  Defouir,  creuser  ;  lat.  defodere. 

•    prohibé;   defenserie,  défension,  Defouir,  s'enfuir;  lat.  diffugere. 

défense  ;  lat.  defensio.  Défouler,  defuler,  fouler  aux  pieds. 
Defaldre ,    defaudre  ,    defaurre,       v.  affoler. 

manquer,  faire    défaut,    tomber  ;  il  Defrai,  paiement  de  la  dépense  d'une 

défaut,  il  tombe  ;  defalans,  de-       maison,  v.  frait  et  frede. 

fali,  tombé,  mort  ;  defaulte,  de- .  Défraîchir,  défricher.    Duc.   v.  de- 

faulte,  defaute,  manquement,  im-       frondare. 

perfection  ;  lat.  fallire.  Defrener,  délivrer,  rompre  les  liens. 

Defamé,    perdu    de    réputation,    v.  Defresler,    defresser,   déplier,    v. 

FAME.  FRESELER. 

Defardeler,  déballer,  v.  fardée.  Defriper,  rendre  le  linge  uni,  v.  frepe. 
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Defrlper  (se),  se  contrarier.  Begot ,  degotal ,   dégoûtai ,  de- 

Befrire,    dépérir  ;  lat.  frigere,  frire,       goust,  gouttière,  v.  gote. 

faire  rôtir.  Begourdeli,  habile,  expert/  v.  gourt. 

Befroer ,   def rouer  ,   défroisser ,  Begras  (faire  ses),  dégrafer  (se), 

rompre,  froisser;  defroe,  dévasta-       s'amuser,  s'agiter;  bas.  lat.    degra- 

tion  ;    defroi,    rupture,   guerre,  v.       vare,  se  décharger  (le  ventre). 

frocer,  froisser.  Degregoer,   degrinier,   dédaigner, 
Befruiter,  perdre  son  fruit.  mépriser,  v.  greineur. 

Befubler,  defibler,  dégrafer,  v.  fu-  Degrepie ,   degnerpie  ,   veuve,    v. 

BLER.  GUERPIR. 

Befuers,  dehors,  v.  defors.  Begret,  degré  ;  lat.  gradus.  v.  gret. 

Befuir,  s'enfuir.  Beguaster,  dévaster,  v.  gaster. 

Befumé,  vain,  orgueilleux,  plein  de  Begueir,  retrancher,  diminuer. 

fumée.  Deguengandé,    délabré  ;   pat.  poit. 
Defundre,  enfoncer,  aller  au  fond.  v.       dégingandé. 


fondre. 

Defurent,  ils  manquèrent,  ils   mou- 
rurent; lat.  defuetfunt. 

Degaber ,  moquer  ;   degabement , 

moquerie,  v.  gab. 
Began,  sergent,  garde  d'un  territoire  ; 
Begaerie,  office  de  degan.  Duc.  v. 

DEGANIA. 

Degaser,  degaster,  ravager,  v.  gas- 
ter. 


Deguier,  borner  ;  deguiement,  bor- 
nage. DUC.  V.  DEGUARIUS. 

Débâcher,  hacher. 

Behaigner,  maltraiter,  v.  mehaigner. 

Bebair,  alerte,  adroit,  rusé. 

Behais,  debez,  debé,  affliction  ;  se 
defaaitier,  s'affliger,  v.  hait. 

Bebalé,  amaigri,  affaibli,  v.  hale. 

Déballé,  débarrassé;  belle  déballe, 
heureuse  décharge,  v.  halle. 


Degauroché,  malade  des  suites  d'une    Behouser  débotter  ;  dehousee,  fille 


débauche,  v.  gorbe. 

Begay,  dégât,  v.  gaster. 

Begerpir,  quitter,  v.  guerpir. 

Begeter,  degleter,  degiter,  ren- 
verser, chasser,  v.  geter. 

Begibier  (se),  se  divertir,  v.  GIBER. 

Begié,  faible,  délicat,  v.  delgié. 

Begiler,deguiler,  tromper,  surpren- 
dre. V,  GILE. 

Beglainier,  couper  un  épi,  par  mé- 
taphore, couper  la  gorge,  v.  g  laine. 

Beglavier,  tirer  le  glaive,  v.  glave. 

Begner,  deigner,  doigner,  dai- 
gner, juger  digne  ;  lat.  dignari. 


ayant  perdu  sa  virginité,  v.  house. 
Behoussier,  se  fendre,  mourir. 
Dehurter,  heurter,  v.  HURT. 
Beicier,  faiseur  de  dés.  v.  deis. 
Deicimeiae,  dixième,  v.  dis. 
Beie,  die,  qu'il  dise. 
Beâme,  delme,  deituae,    la   dîme; 

lat.  décima. 
Beie,  doie,  doigt,  v.  deis. 
Beiguer,  deingaier,  diner.  v.DISNER. 
Beinsmé,  né  dans  le  pays;  lat.  de  intus, 

natus. 
Deinàe,  deiatet,  dignité. 
Beisalez,  mets  recherché,  v.  daintié. 


Begoi,  chant  des  oiseaux;  degoiser,   Beis,  dé  à  jouer. 

crier,  babiller,  v.  gosiller.  Beis,  dois,  table,  lit,  baldaquin  ;  lat. 

Begoler,  couper  la  gorge,  v.  gole.  discua. 
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Deis,  deit,  dois,  doigt  ;  lat.  digitus.  Délire,  délirer,  être  en  délire. 

Deis,    deix,   dex,  dix;  deismeur,  Delireus,  fou. 

demeur.  Délivre,  libre,  quitte  ;  a  délivre,  de- 

Deit,  pour  délit,  plaisir,  v.  DELIT.  librement,    promptement,    facile- 

Dejecter,  écarter,  mépriser;  lat.  de-  ment. 

jicere,  dejectum.  Delivrere ,  libérateur  ;  delivrande, 

Dejoste,   dej ouste ,   dejouxte,   à  main-levée   d'un   prisonnier;   dell- 

côté.  v.  joste.  wer,  livrer  par  trahison. 

Déjà,   jeûne,  abstinence;    lat.  jeju-  Délie,  portion  de  terre,  v.  dale. 

nium.  Deloer,  déconseiller,  blâmer,  v.  loer. 

Dejnc,  le  matin,  temps  où  les  oiseaux  Deloi,  desloi,  désobéissance  à  la  loi. 

quittent  \ejuc.  v.  juc.  v.  lei. 

Dejugnir,   dejuncter,  désunir  ;  lat.  Deloi,  delaiement,  délai  ;  deloier, 

dejungere.  retarder,  v.  DESLAf. 

Dejus,  en  bas  ;  lat.  deorsum.  v.  JUS.  Deloier,  délier,  v.  loier. 

Dekaïr,  tomber,  v.  DECAÏR.  Delrier,  derrière,  v.  rere. 

Del,  deu,  don,  art.  du   (de  le)  ;  lat.  Deis,  delz,  deux  ;  lat.  duo. 

de  Mo.                                     -  Deis,  dueils,  deuil  ;  lat.  dolor. 

Delazerer,  déchirer  ;  lat.  dilacerare.  Delteton,  triangle. 

Delair,  deloîr,  nom  du  mois  de  dé-  Delun,  dilnn,  lundi  ;  lat.  dies  lunse. 

cembre  (de  l'air,  de  l'Ere)  ?  Déluge,  deluve,  diluve,    duiuvc, 

Delloier,  délier,  v.  desloier.  ruine,  déluge;  lat.  diluvium. 

Délasser  (se),  se  fatiguer,  s'affliger.  Demage,  dommage  ;  demagier,  de- 

v>  LAs4  manger,  causer  du  dommage. 

Delealté,  déloyauté,  v.  LEAL.  Demaine,  denioingne,  demeine, 

Deleîs,  delefce,  delés,  deled,au-  demeuie,     demeneuse,    denie- 


près,  proche.Prov.  delatz;  ifal.de  lato; 
comp.  de  la  prép.  de  et  de  les,  lat. 
latus,  côté.  v.  les. 
Deleit,  deliet,  deliet,  délit,  joie, 
jouissance;  se  delicter,  se  réjouir; 
delitable,  deiitaule,  deliteus, 
délectable;  lat.  delectatio. 


aols,  demaine,  demaignement: 

1°  domaine,  propriété,  autorité;  lat. 
domïnium;  2°  seigneur  de  fief,  grand 
vassal,  souverain;  lat.  dominus ;  3°  qui 
appartient  au  seigneur,  propre,  parti- 
culier; lat.  dominicus  ;  bas.  lat.  doma- 
nalis. 


Deleit,  deliet,  deliet,  faute,  délit  ;    Demainer ,  commander  ;  lat.  domi- 
lat.  delictum.  nari> 

Delgié,  deuglé,  délié,  fin,  délicat. 

Delinquer,  quitter  ;  delinquement, 
delinganche,  delingance,  délais- 
sement. 

Deliganment,  diligemment. 

Deliquie,  défaillance,  évanouisse- 
ment. 

Dclir,  détruire,  effacer  ;  lat.  delere. 


Deinaner,  demainer,  demeincr, 

mener ,  conduire  ;  tu  démerras,  ' 
tu  conduiras,  démené,  réglé,  de- 
menement,  conduite  ;  lat.  minare. 
Demaneis,  demanois,  demaint, 
démenée,  demenie,  demeis,  à 
l'instant;  lat.  de  mane  (Génin),  de 
manu  (Diez). 


Demanence,  ce  qui  demeure,  ce  qui 

reste  ;  lat.  manere. 
Deniars.  le  mardi  ;  lat.  dies  Martis. 
Demenchee,  mesure  de  blé.  Duc.  v. 

demanchiata. 
Demenguer,  manger,  v.  menger. 
Dementer  (se),   s'affliger,  tomber  en 

démence. 
Dementoison,  lamentation. 
Dementre ,    dementresque ,    de- 

mentreis,  démettre,  en  demen- 

tiers.    Prov.  domentre  ;  pendant  ce 

temps-là,  sur  ces  entrefaites  ;  lat.  dum 

interea,  dum  intérim. 
Demesproison,  mépris,  v.  mesproi- 

SON,  PROISIER. 

Démesure  ,  excès  ;  a  démesure  , 

outre  mesure,  à  outrance. 

Demercre,  demierke  ,  mercredi  ; 
dies  Mercurii. 

Demetre  (se),  s'humilier,  s'abaisser; 
demis,  humilié  ;  lat.  demittere,  de- 
mis sus. 

Demiau,  dcmion,  mesure  de  blé, 
demi-setier.  Duc.  v.  demellus ,  de- 
miunus. 

Demiceîle,  demoiselle. 

Déminer ,  commander  ;  demine- 
ment.  v.  demainer. 

Demonceler,  ôter  d'un  monceau. 

Demoniacle,  démoniaque. 

Demorer,  demeurer,  retarder  ;  qu'ils 
demorgent  ou  demeurgent,  qu'ils 
demeurent  ;  demoere,  demoree, 
demonr,  demoraison,  demeure, 
retard  ;  lat.  morari,  mora. 

Demounir,  affaiblir,  diminuer  ;  lat. 
diminuere  ou  dèmunire. 

Demprez,  auprès,  proche. 

Dempter,  dompter. 

Demucer,    demusser,    dissimuler, 

se  dédire,  v.  mucer. 
Demustrer,  démontrer. 
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Denant,  devant. 

Denaus,  haut  de  chausses.  Prov.  de- 
nau. 

Deneir,  donner. 

Dencosté,  à  côté.  v.  COSTÉ. 

Denemer,  dénommer,  denement, 
nommément. 

Dener,  denier;  deneree, objet  de  la 
valeur  d'un  denier,  puis  denrée  ;  de- 
narial,  étalon  de  monnaie;  den- 
rener,  vendre  des  denrées. 

Denoi,  denui,  refu3,  désaveu;  de» 
noier,  refuser,  v.  noier. 

Denoiant,  de  néant,  inutilement,  v. 

NOIANT. 

Denommement,  dénombrement. 

Dens,  épais  ;  lat.  densus. 

Dens,  denz,  (de  eus,)  dans  ;  lat.  de 

intus. 
Dens,  denz,  dent,  hurler  le  dent, 

frapper  la  dent,  formule  de  serment  ; 

asdenz,  sur  les  dents. 
Dental,  ce  qui  tient  le  coutre  de  la 

charrue;  dentée, coup  sur  les  dents. 

v.  ADENS. 
Denuer,  mettre  à  nu. 
Deodande,  accident  mortel.  Duc.  v. 

DEODANDA. 

Depaîer,  payer,  v.  paier. 

Depané,  dépanné,  depanillé,  dé- 
guenillé. V.  PANNE,  PENNE. 

Déparier,  deparoler,  cesser  de  par- 
ler, mal  parler. 

Département,  séparation  ;  depar- 
teresse,  exécutrice  testamentaire  ; 
départir,  partir,  partager. 

Depecier,  despecier,  deplecer, 
depier  ,  depescher  ,  depser  , 
dépecer,  séparer,  annuler. 

Dépècement ,  séparation  ;  depe- 
clieur,  qui  Viole  une  loi  ;  depes- 
cliïer  un  jugement,  l'annuler,  v. 

PECOIER. 
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Depert,  perte,  dommage.  Dequerir,  dequeurir  (pour  decou- 

Depertir,  départir.  vir),  découler  ;  il  dequeurt,  il  dé- 

Depiés  (d'un  membre),  mutilé.  Duc.  v.       coule  ;  lat.  decurrere. 

depitare.  Dequearrlr,  découvrir.  V.  covrir. 

Depitement ,    depitance  ,    colère  ;    Dequire,  cuire. 

depitaire,  depiteus,  celui  qui  se    Derainier,    deresnier,    haranguer, 
dépite  aisément.  prouver  son  droit. 

Deplan,  deplain ,  sommairement;    Derainement,     discours;    derais- 
lat.  de  piano.  nieres ,    harangueur,  v.  RAISNIER  , 

Déplante,    deplainte,  plainte  ;   lat.       araisnier. 

planctus.  Deramer,    dépouiller,    déchirer,  v. 

Deplaié,  couvert  de  plaies  ;  lat.  plaga.       ram. 
Depleable  (temps),  saison  où  l'on  re-    Deras,  peau  de  mouton. 

tire  des  champs  ce  qui  n'y  sert  qu'en   Derayare  ,     sillon     séparant     deux 
été.  Duc.  v.  deplere.  champs,  v.  rai. 

Depointer,  destituer.  Derenger,  sortir  des  rangs,  v.  renc. 

Depopulcr,  dépeupler.  Dérider,  deriser,  railler  ;  lat.  deri~ 

Déport,  badinage  ;  se  déporter,  se       dere. 
rejouir,  délai,  droit  sur  un  fief  non    Derliere,  sablonnière.  v.  deblière. 
desservi.  Dérocher,  deroquer,  se  précipiter 

Dépose,  baissé  ;  chieff  dépose,  tête       du  haut  d'un  rocher. 

baissée.  Deroder,  cultiver.  Duc.  v.  derodere. 

Depourweement,  pris  au  dépourvu.     Derompre,  rompre;   derompture, 
Deprehender,  deprendre,   décou-       rupture,  hernie  ;  deroupt,  déroute, 
vrir,  surprendre.  rompu  ;  déroute,  désordre  ;  lat.  rum- 

Deprier,  prier  avec  instance  ;  lat.  de-       père,  ruptum. 

precari.  Déroute,  de  suite  (de  rupto). 

Deprier,   depriser,   déprécier  ;  de-   Deronie,  plante  médicale. 
pris,  convention  sur  le  prix  d'une    Derrame,  serment  fait  en  justice,  v. 
chose;  lat.  depretiare.  aramir. 

Depreindre,   depriemer,  abaisser,    Ders,  dais  ;  derselet,  petit  dais, 
opprimer,  détruire  ;  depreint,  de-    Dertruiye,  maladie  des  dartres. 
pressé,  accablé;  lat.  deprimere,  de-   Deru,  chêne;  bas   bret.  derw,  d'où 
pressus.  dervée,  lieu  planté  de  chênes.  Duc. 

Depriver,  cesser  de  traiter  quelqu'un       v.  dervum. 

avec  familiarité.  Derroi,   désordre  ;   deroié,  déréglé. 

Depues,  depuis,  v.  pues.  v.  desroi. 

Depulier,  publier.   Duc.    v.   depubli-    Derrabs,  pain  du  prix  de   deux  de- 

care.  niers. 

Deputaire,  deputere  (de  putairc),    Derree,  denrée,  v.  dener. 

de  mauvais  lieu,  immoral,  méchant.    Derver,  dierver,  être  insensé;  der- 

v.  aire.  velée  ,    derverie  ,  folie;    dervé, 

Députer,  penser,  réputer.  desvé,  furieux,  forcené,  d'où  endê 
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vir,  rendre  fou,  endiabler;  angl.  de- 
vil;  ail.  Teufel,  diable. 

Des,  dais,  table,  v.  deis. 

Desaaige,  minorité,  v.  EAGE. 

Desaamer,  desaimer,  cesser  d'ai- 
mer, dédaigner,  v.  aamer. 

Desabelir,  déplaire,  v.  abelir. 

Desami,  ami,  familier. 

Desachler,  desaquier,  pousser,  ti- 
rer. V.  SACHIER. 

Desaehier,  dessécher  ;  lat.  dissicare. 

Desacointcr,  rompre  une  liaison,  v. 

ACOINTER. 

Desacoragier,  enlever  l'affection,  v. 

CORAGE. 

Desaerdre,  desaberdre,  désunir, 
détacher,  v.  aerdre. 

Desafaité,  inconvenant,  v.  afaitier. 

Desafeutrer,  déharnacher,  v.  afed- 
trer. 

Desafrer,  enlever  la  broderie  (d'un 
haubert),  v.  safrer. 

Desafuber,  dépouiller. 

Desafler,  refuser  sa  foi,  nier.v.AFFlER. 

Desaier,  abuser,  tromper. 

Desailler,  desceller.  Duc.v.  desillare. 

Desaise,  malaise  ;  desaiser,  incom- 
moder; angl.  decease.  v.  aaise. 

Desajancer,  déranger. 

Desaloez,  blâmé,  v.  loer. 

Desaorner,  desatourner ,  priver 
d'ornements,  déshabiller. 

Desapareillé,  mal  pourvu. 

Desapariller,  séparer. 

Desapetissance,  manque  d'appétit. 

Desaperti,  attristé. 

Desarborer,  abattre  une  forêt,  enle- 
ver un  objet  exposé  en  public. 

Desariter,  deshériter,  v.  deshireter. 

Desarnir,  desharnir,  ôter  le  har- 
nais (d'un  cheval),  v.  harnas. 

Desatrocher,  desatropeler,  se  dé- 
tacher, rompre  les  rangs. 


Desaubage,  repas  après  le  baptême 
d'un  enfant. 

Desavancer,  desvancer,  devancer 
et  reculer. 

Desavarder,  essarter,  retrancher  (Ro- 
quefort). 

Desavenance,  disgrâce  ;  désavo- 
uant, inconvenant. 

Desavoier,  mettre  hors  de  la  voie.  v. 

VEIE. 

Desbanoy,  désagrément,  tristesse,  v. 

ESBANOIER. 

Desbareter,   détruire,  dépouiller,  v. 

BARATER. 

Desbendeler  (se),  se  débander. 

Desblamer,  disculper,  justifier. 

Desbochier,  desbouquer,  débou- 
cher. V.  BOCE. 

Desbochier,  desboscbier,  ôter  les 
racines,  les  branches,  v.  bosc. 

Desbourser,  retirer  un  héritage  des 
mains  d'un  acquéreur.  Duc.  revocatio 
per  bursam.  v.  borse. 

Desbuscher,  ôter  les  fers  à  un  prison- 
nier, à  un  cheval.  Duc.  v.  imbogare. 
v.  BOU. 

Desc,  plat  ;  lat.  discus.  v.  deis. 

Descacier,  pousser,  chasser,  v.  ca- 
cier. 

Descaier,  couper,  scier.  Duc.  v.  dis- 
sicio. 

Descalengîé,  justifié,  rétabli  dans  son 
honneur,  v.  calengier. 

Descalcier,  decaucier,  déchausser; 
descaus ,  déchaussé  ;  lat.  discal- 
ceare. 

Descaussage  ,  deschaussaille , 
droit  payé  par  une  nouvelle  mariée. 

Descaindre  ,  desceindre  ,  ôter  la 
ceinture. 

Descant,  décadence,  chute  ;  descen- 
due, adversité. 

Descarcier,  décharger,  v.  carcier. 
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Descelleement,  ouvertement. 

Descension,  dissension,  discorde. 

Desceu,  à  l'insu. 

Deschant,    chant    ou     ramage    des 

oiseaux. 
Descharner ,  ouvrir  les  charnières. 

V.   CABNIERE. 

Descharpir,  échapper,  dégager,  sé- 
parer. Duc.  v.  discapire. 
Deschauffauder,  ôter  un  échafaud. 

V.  ESCAFAUT. 

Deschaussoere,    deschaussoire  , 

houe,  instrument  pour  remuer  la  terre. 

Deseh.evalcb.er,  faire  descendre  de 
cheval. 

Descheverres ,  trompeur,  v.  de- 
ceivre. 

Desci,  deschi,  des  sa,  deci,  jusque, 
desciqu'a  jusqu'à. 

Descirer  ,  desquirer  ,  dessirer  , 
déchirer  ;  qu'il  descust,  qu'il  dé- 
chire ;  descirie ,  descirure ,  dé- 
chirure. V.  ESCIRER.     . 

Desdairier,  disclaircir,  expliquer, 
éclaircir. 

Descliquer,  détendre,  débander,  par- 
ler sans  raison.  Duc.  v.  clicha. 

Desclorre,  ouvrir  ;  desclos,  ouvert  ; 
lat.  clorre. 

Descloes,  percé,  décloué;  lat.  clavus, 
v.  CLOU. 

Descocher,  partir,  s'ébranler,  v.  co- 
che. 
Descolcher,  mépriser. 
Descolpe,  dcscoulpe,  descourpe, 

excuse  v.  colpe. 

Desconréê,  mal  équipé,  v.  CONROI. 

Desconter  (se) ,  se  séparer  d'une 
troupe. 

Descors,  descort,  inimitié,  querelle, 
procès,  sorte  de  poésie  ayant  des  cou- 
plets inégaux. 

Descorder,  être  en  différend. 


Descoudre,  deseoutre,  séparer,  cou- 
per. 
Deseorreiller,  déverrouiller,  v.  co- 

ROIL. 

Descoter ,    porter  un  coup  à  travers 

les  côtes. 
Descoutumance,  droit  autorisé  par 

la  coutume,  v.  costume. 
Descoutanger,  payer  les  frais,  indem- 
niser, v.  COST. 
Descovrir,  descuvrir  ,  découvrir  ; 

il  descout,  il  découvre,  v.  covrir. 
Descroitre  ,    diminuer  ;    descreu  , 

diminuer;   bailler    au   descrois, 

donner  au  rabais,  v.  creitre. 
Descuit,  cru,  mal  cuit. 
Desdebter,  desdepter,  acquitter  ses 

dettes,  v.  debte. 
Desdeigner,desdingner,dédaigner. 
Desdire,  se  taire,  contredire. 
Desdoioir,  consoler,  réjouir. 
Desdormir,  réveiller. 
Desdruir ,     desendruir ,    affaiblir. 

Duc.  v.  DRUDA. 
Deseagé,  mineur. 
Des  enqui  en  avant,  désormais  ;  lat. 

de  hac  die  in  ante. 
Desempenner,  enlever   les  plumes. 

v.  PENNE. 
Desenir,  sortir  du  bon  sens.  v.  séné. 
Desenor,  desennor,  déshonneur. 
Desenrocci ,    dérouillé  ,    poli. 
Deserpillé,  revêtu  de  mauvais  habits, 

dépouillé.  V.  SERPELIÈRE.  - 

Desertir,  détruire,  ravager  ;  deser- 
tation,  délaissement;  desertine, 
désert. 

Desertir,  mériter  ;  déserte,  deser- 

vance,  mérite  ;  angl.  to  deserve. 
Desestance,     différence ,    contraste, 

querelle,  malheur,  v.  ester. 
Desestriver,  quitter  ou  faire  quitter 

les  étriers.  v.  estref. 
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Deseur  deseur e,  dessus.  Deskierkier,  décharger,  v.  CARGIER, 

Deseurï,  malheureux,  v.  aur,  EUR.  kerkier. 

Deseveuzer,    s'excuser,    désavouer.  Deslaer,  deslaier,  étendre,  agran- 

Duc.  v.  desavouare.  dir  ;  lat.  dilatare.  v.  deslai. 

Desfaé,  enchanté,  v.  fa é.  Deslacier,    deslachier  ,    détacher, 

Desflecher,  fléchir.     .  lancer,   pousser;    deslacier     des 

Desfriper,  faire  de  folles  dépenses.  cops,   détacher  des   coups,  v.  la- 

Desgagcr,  desgaiger,  dégager,  af-  cer. 

franchir  un  gage.  Deslarré,  mal  habillé,  celui  dont  les 

Desgeunir,  manger,  se  nourrir;  lat,  habits  sont  mal  attachés.  Duc.  v.  no- 

disjejunare.  dellus. 

Desgougener, desgougonner, ôter  Deslavé ,    non    lavé;    deslaveure, 

les  chevilles  ou  goujons  d'un  coffre.  malpropreté. 

Desgrain,   desgren,  desguerain,  Deslai,  deslei,  desloi,  crime,  excès 

droit  de  moudre  son  grain  avant  les  contre  la  loi. 

autres.  Desleal,    desleaus,    desleel,    dé- 

Desgrainer  (se), s' égrainer,se  dissiper,  loyal;    deslealté,  déloyauté;  des- 

Desgrauder,  dégrader.  leier,  desloier,  desleauter,  de- 

Desgucher,  chasser  quelqu'un  de  sa  venir  déloyal,  v.  lei. 

place.  Duc.  v.  deguastare.  Deslengier,  injurier  ;  lat.  lingua. 

Deshabiliter ,    rendre    ou    déclarer  Desligement,  acquit,  paiement. 

quelqu'un  habile.  Deslisteler,  ôter  la  lisière,  v,  liste. 

Deshireter,  deshoirer,  déshériter  ;  Desloer ,    deslouer,    déconseiller, 

desliers,    ruiné,   dépouillé   de   ses  blâmer,  v.  loer. 

biens,  v.  heir,  ireté.  Desloier,  délier,  v.  loier. 

Deshonester,  déshonorer.  Desmable,  sujet  à  la  dîme  ;  desme- 

Desier  ,   desirier  ,    desirade,    dé-  rie,  dîme. 

sir  ;    desirox,    désireux;   desieu-  Desmailler,  rompre  les  mailles. 

rees,  prières,  demande  en  justice  ;  Desmaler,  se  retirer  de  la  mêlée,  v. 

desiraulc,  désirable,  mesler. 

Desigance,  desingance,  inégalité  ;  Desmanerer,  desmanoyer,  quitter, 

Desegal,  desingaus,  inégal,  v.  igal.  perdre,  échapper. 

Designé,    desiné,    marqué    de    si-  Desmarroner,  aplanir,  mettre  de  ni- 

&nes-  veau.  v.  MARRE. 

Désirer,  déchirer,  v.  descirer.  Desmoeler,  ôter  la  moelle. 

Desimbringuer,  terminer,  disconti-  Desmonder,   nettoyer,    purifier,    v. 

nuer.  monder. 

Desjogler,    desjongler,    cesser  de  Desmurer,  mettre  hors  de  prison. 

railler;   lat.   joculari.    v.    jodgler  ,  Desmusé,    démoli,    qui    tombe    en 

jongloier.  ruines. 

Deske,  jusque.  Desnoquer,  lâcher  la  noix  d'une  ar- 

Deskevillage,  sorte  de  droit.  Duc.  v.  halète,  v.  nois. 

cavile.  Desociner,  couper  les  veines,  affaiblir. 
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Desogler,  finir  un  procès,  juger. 
Desoigner ,    tirer    d'inquiétude,     v. 

SOING. 

Desoivre,  tromper,  v.  deceivre. 

Desoivre,  limite,  séparation,  v.  dese- 
vrer. 

Desor,  desore  (des  ore,  des  ore), 
maintenant,  dès  cette  heure  ;  lat.  de 
ipsa  hora  ;  des  ore  en  avant  ;  de 
ipsa  hora  in  ante  ;  des  ore  mais  ; 
de  ipsa  hora  magis. 

Desor,  desore,  sur,  dessus,  v.  sore. 

Desos,  desoz,  sous.  v.  soz. 

Desoscber,  détacher,  v.  oscher. 

Desoubiler,  irriter.  Duc,  v.  desubi- 
tare. 

Desoucer,  dépouiller,  piller,  v.   de- 

HOUSER. 

Despaiser,  fâcher,  irriter,  contre  la 
paix;  despaisié,  furieux;  lat.  dis- 
pacatus. 

Despaissir,  rendre  moins  épais. 

Despandre  ,  dépenser  ;  qu'il  des- 
penge,  qu'il  dépense;  lat.  dispendere. 

Desparager,  disparager,  mésal- 
lier. V.  PARAGE. 

Despareil,  dépareillé  ;  lat.  dispar. 

Despauler,  enlever  l'épaule. 

Desper,  despers,  désespéré. 

Despersuner,  avilir,  insulter  ;  prov. 
despersonar. 

Despesse,  dépêche,  message,  v.  de- 
pecier. 

Despire,  despiter,  mépriser. 

DespU,  mépris  ;  despit,  abject  ;  bas 
lat.  despicere,  despectus. 

Despliance,  étalage  de  marchandise 
et  droit  sur  cet  étalage. 

Despoille,  dépouille. 

Despoise,   diminution    de   poids,   v. 

POISER. 

Despondre,  expliquer,  exposer;  lat. 
disponere. 


Despondre,  se  décourager  ;  lat.  des- 

pondère  (animum). 
Desposseir,  déposséder,  v.  posseir. 
Despriser,  déprécier  ;  prov.  desprez- 

zar. 
Despnes,  despuis,  depuis. 
Despumer,  ôter  l'écume. 
Desputoison,  dispute. 
Desquant,  depuis  quand. 
Desquasser,  rompre,  v.  disquassare. 
Desquerquier  ,      décharger  ;     des- 

quarquaige,   droit  payé   pour    la 

décharge  des  vins. 
Desquet,  panier,  v.  desc. 
Desquiex,  desquiaus,  desquels. 
Desrainier,  haranguer,  défendre  son 

droit.  V.  DERAINIER. 

Desraimbre,  desraiembre,  rache- 
ter. V.  RAIEMBRE. 
Desrai,  desroi,  dommage,  désarroi  ; 

desraier,   desreer,    sortir  de    la 

voie  ;  desréé,  éperdu,  égaré. 
Desregner,   enlever  les  rênes    d'un 

cheval,  v.  règne. 
Desreng ,    séparation  ;    desrenger , 

sortir  des  rangs,  parcourir  les  rangs  ; 

angl.  to  range,  v.  renc. 
Desrenier,  dernier,  v.  derrenier. 
Desrenter,  éreinter  ;  prov.  desrenar. 
Desrés,  non  rasé. 
Desriequir,  défricher. 
Desrieulé,  déréglé,  v.  reule. 
Desrobeor,  voleur,  v.  rober. 
Desrober  (se),  se  déshabiller,  v.  ro- 

BER. 
Desroier,  sortir  des  rangs,  v.  desrai. 
Desroier,  composer  pour  obtenir  une 

diminution  de  prix.  Duc.  v.  despre- 

tium. 
Desroter,  retirer,  enlever. 
Desrouyller,  dérouiller,  fourbir.Duc. 

v.  erubiginare. 
Desroyautcr,  ôter  la  couronne. 
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Desroyer,  changer  la  culture  d'une 
terre.  Duc.  v.  diroiare. 

Desrubant,  desrnbe,  desrnble, 
desrubison,  rocher  escarpé,  préci- 
pice; ital.  dirupare  ;  port,  derrubar, 
tomber  du  haut  d'un  rocher;  lat.  rupes. 

Dessaerer,  profaner. 

Dessaigner,  desseigner,  désigner, 
marquer  d'un  signe,  délimiter. 

Desseigneur,  dessinateur,  ingénieur. 

©essarter,  dessarder,  dessenar» 
der,  défricher,  v.  essart. 

Dessartir  ,  découdre  ;  lat.  sarcire  , 
sartum. 

Dessembler,  déguiser;  lat.  dissimu* 
lare. 

Dessembler,  séparer  ;  lat.  simul. 

Desserpilleur,  voleur  de  grands  che- 
mins. V.  SERPELIERE. 

Dessieger,  lever  le  siège,  v.  sié. 

Desse-rrer,  séparer  ;  dessevrance. 
dessevr  aille,  desserrement,  sé- 
paration. V.  SEVRER. 

Dessir,  lever,  arracher,  démolir.  Duc. 
v.  DISSIRE. 

Dessonier  ,  dessounier  ,  déchar- 
ger, libérer,  v.  essoine. 

Destaicber,  destaier,  enlever  les 
taches,  v.  taiche. 

Destaindre,  éteindre  ;  destaint,  dé- 
coloré. 

Destance,  retard,  délai,  v.  ester. 

Destasser,  s'élancer. 

Desteler,  s'ébranler,  partir. 

Destempré,  mélange,   détrempé,  v, 

TEMPRER. 

Destendiller,  détendre. 

Desterger,  destergir,  diviser,  par- 
tager. 

Desterrer,  exiler,  chasser  du  pays. 

Destesé,  détendu,  v.  entesé. 

Destiper  ,  distilper ,  destieper, 
vendre,  débiter  ;  lat.  stipis. 


Destiner,  prédira,  conseiller,  assigner. 

Destistre,  de.'jtistrer,  défiler,  dé- 
faire de  la  toile,  v.  tistre. 

Destoldre,  destolir,  enlever,  em- 
pêcher,  v.  TOLDRE. 

Destor-er,  destouper,  déboucher, 
v.  Kstoper, 

Destorber  ,    empêcher  ,    déranger  ; 

/destorbier,  destonrbier,  empê- 
J    chement,  trouble;  lat.  deturbare. 

Destordre,  détordre,  dérouler,  dé- 
tourner; il  destorra,  il  détournera. 
\  Destorchier  ,  tordre  ,  briser;  lat. 
distorquere. 

Destoreiller,  ouvrir,  v.  TORILLON. 

Destorser,  décharger,  v.  torser. 

Detortelier,  détortiller. 

Destonrnée,  conduit  pour  détourner 
l'eau. 

Destraindre,  destreindre,  des- 
trendre,  presser,  arrêter,  blesser; 
destrois,  destroy,  destraigne- 
ment,  destrenson,  tourment,  pu- 
nition ;  destric,  contestation,  que- 
relle ;  destrains,  triste,  tourmenté  ; 
destreis,  dcstraise ,  obligation  , 
nécessité  ;  destrois ,  pressé  ,  agité, 
chagrin ,  forcé  par  contrainte  ;  des- 
treignable,  saisissable  ;  lat.  distrin- 
gere,  districtus. 

Destraire ,  décrier,  calomnier,  dé- 
truire; destrais,  détruit;  lat.  dis- 
trahere. 

Destrale,  destran,  hache,  cognée  ; 
lat.  dextra. 

Destraper,  destraber,  destraver, 
dégager,  dépêtrer ,  supplicier.  Duc. 
v.  trappa  ;  lat.  trabs,  poutre,  solive, 
bois  employé  dans  les  supplices. 

Dcstre,  droite  ;  lat.  dextra. 

Destreche  ,  destret  ,  destroit , 
destroy,  détresse  ,  contrainte,  v. 
destreindre. 
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Destrier»  detrier,^  ietrlé,  cheval  de  Detret,  destrel,  étau  de  serrurier. 

main.  v.  destre.  Pétrie»,  detriez,  derrière;    lat.    de 

Destrier,  faire  opposition,  v.  detrier.  rétro. 

Destroé,  troué.  V.  TROER.  Detri,    detrie,  detriance,   detrie- 

Destroncener ,    briser,    mettre    en  ment,   retard,  délai;    se    detrier, 

pièces,  en  tronçons,  v.  tro.n,  tros.  différer,  se  tenir  en  arrière,  v.  rere. 

Destruiement,   destrussionx  des-  Deu,  Dieu  ;  deuesse,  déesse  ;  Deu- 

truction.                                          v  menti,  renégat,  v.  dé. 
Descrosser,  détrousser,  voler  ;  dé»-  Deudroient  (  ils  se  ) ,  ils  s'afflige- 
crosse,  vol,  brigandage,  v.  trosser.  raient,  v.  doloir. 
Desulteur,    sauteur;    desultation,  Deugié,  délicat,  v.  delgié. 

voltige  sur  un  cheval.  Deuist  (qu'il),  qu'il  dût.  v.  DEBV0IR. 

Des^é,  fou.  v.  dervé.  /Deul,    dénis,    doel,    duel ,    deuil, 

Desvergognier  ,    desvergonder  ,  L    chagrin  ;  se   dealer,  se  douloir, 

déshonorer,  v.  vergogne.  .    se  lamenter. 

Desvertoille,  loquet  d'une  porte.  Oeuvre,  debvre ,  devoir,  avoir  des 

Desvoider,    desvoinder,    dévider;  dettes. 

desvoideur,    desvoutoire,   dévi-  Dévaler,  descendre;  dévalée,  des- 

doir.  v.  voidier.  cente. 

Desvoleper»  ôter  l'enveloppe,  v.  en-  Devantaul,  devantean,  devantel, 

voleper.  devantiere,  devantrin,  tablier  de 

Deswaigier,  dégager.  Duc.  v.  disva-  femme,  jupe. 

diare.  Devantisser,  devancer,  aller  devant; 

Det,  dé  à  jouer,  v.  dot.  lat.  de  ante  exire. 

Dét,  doigt,  v.  deit.  Devantrien  ,    antérieur  ,   supérieur  ; 

Détailler,  qui    vend    en  détail;    de-  devantraîneté,  antériorité. 

taillerie,  droit  sur  les  ventes  en  dé-  Devantriennement,  précédemment. 

tail.  Devé,  fou.  v.  desvé. 

Detaier,    ôter  la  taie    d'un  oreiller,  Deveer,   dévier,  défendre;   devce- 

découvrir,    dévoiler.  Duc.    v.    intec-  ment,    devet,   défense;    devese, 

tamentum.  v.  taie.  pâturage  réservé,  v.  veer» 
Detau,  deté,  detor,  detteor,  qui  a    Deveier,  deveer,  sortir  de  la  voie. 

des  dettes  ;  detierres,  caution,  ré-  v.  veie. 

pondant.  Devenrcs,  vendredi,  v.  divenres. 

Detenie,  detinée,  arrêt,  obstacle.  Devest  ,    dessaisine  ;    devestison  , 

Detergir, nettoyer,  purifier,  v.  ter dre.  droit  sur  les  mutations. 

Détordre,  tordre  ;  il  detuert,  il  dé-  Deveurer,   devurer ,  dévorer  ;  lat. 

tord.  vorare. 

Dctrahant,  parole  diffamatoire  ;  de-  Devices,  délices,  richesses. 

tractement, detraction, calomnie,  Dcvïder,  partager;  lat.  dividere* 

invective.  Dévie,   deviement,  mort;  dévier, 

Detrencher,  trancher,  diminuer  ;  lat.  mourir. 

detruncare.  Deviers,  du  côté,  de  vers. 
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Devillcr,  déprécier,  v.  aviller. 
Devignable,  devinaille  ;  devine,  de- 
vineresse ;  devineor,  devin. 
Devinité,  théologie. 
Deviniere,  moucheron,  cousin. 
Devise,  armes,  armoiries.  Duc.  v.  de- 

VISAMENTUM. 

Devise,  partage,   séparation,    testa- 
ment. Duc.  v.  DIVISA. 
Deviser,  partager  ;  deviseor,  parta- 
geur,  arbitre  ;    robe   devise,  robe 
de  deux  couleurs. 
Devis,  devise,  devisioia,  volonté  ; 
à    devise,   à   devis,  à    souhait,  à 
volonté  ;    avoir  son  devis,    avoir 
ce  qu'on  désire. 
Devise,  savoir;  devision,  condition, 
ordre  "  deviser,    décider,    ranger, 
'    dicter ,    narrer  ;  deviseor ,  narra- 
teur. 
Devrerpir,  déguerpir,  v.  GUERPIB. 
Dex,  Dicx,  Diez  (sujet)  ;  Dé  (régime), 

Dieu. 
Dex,  dey,  deux. 
Dex,  dez,   dix  ;    dexime,  desime, 

dixième. 
Dex,  amende  pour  dommage  fait  aux 

fruits  de  la  terre.  Duc.  v.  dechi. 
Dexcinc,  quinze. 
Dexendre,  descendre. 
Dey,  dez,  dé  ;  deycier,  faiseur  de  dés. 
Dezert,  désert. 
Di,  jour;  à   cels    dis  (cantique    de 

sainte  Eulalie)  ;  lat.  dies. 
Dia,  diax,  à  gauche,   diu,  dion,  à 
droite  ;  cri  des  charretiers.  On  croit 
ces  mots  d'origine  gauloise. 
Diabler,  calomnier  quelqu'un. 
Diaene,  diakne,  diacre  ;  diaeonie, 
sacristie  ;  diacriser,  faire  les  fonc- 
tions de  diacre  ;  lat.  diaconus. 
Diaculon,  onguent.  Duc.  v.   diaqui- 

LON. 


Diaire,  journal,  livre  de  compte. 
Dial,   diaus,  diax,    diols,    deuil, 
douleur  ;    dieuler,  se  plaindre,   v. 
duel. 
Diaspe,  diaspre,   diapré ,  jaspe  , 
étoffe  brodée  de  diverses  couleurs  ; 
diaspreer  ,  colorer  ;    diaprnre  , 
variété  de  couleurs  ;  lat.  jaspis. 
Diaule,  diavle,  diable. 
Dibendre,  vendredi.  v.*divenre. 
Dibler  pour  dobler ,  assiette  ,  ser- 
viette, v.  doblier. 
Dicaze,  dédicace,  consécration  d'une 
église. 

DIcce,  dike,  digue  ;  diccer,  dicer, 
dikier,  dieguer ,  construire  une 
digue. 

Dieguerie  ,  dikage ,  construction 
d'une  digue.  Duc.  v.  dicabe. 

Dict,  dit,  dictié,  dis,  dit,  dlttié, 
discours,  proverbe,  poëme  ;  dicter, 
composer,  parler  •  dietenr,  dite  or, 
écrivain,  orateur.  Ditelel,  diterel, 
opuscule,  petit  discours. 

Didal,  dé  à  coudre  ;  lat.  digitalis. 

Dideau,  filet  pour  la'  pêche. 

Didner,  dîner,  v.  digneb. 

Diemenche,  diemenge,  diniaine, 
diemaine,  dimoinge,  dimanche  ; 
lat.  dies  dominica. 

Dieu,  dienz,  doyen,  v.  deien. 

Diener,  valet,  serviteur. 

Dieosdi  (Josdî),  jeudi,  v.  josdi. 

Diervé,  insensé,  v.  debvé. 

Diesme,  dîme  ;  diestre,  mesure  dé- 
cimale. 

Dieuesse,  déesse  ;  dâeutelet,  petit 
dieu. 

Diex,  Dieu.  v.  dex. 

Diez,  deux. 

Diffament ,  diffame ,  diffamation, 
opprobre;  dilTameur,  diffamateur. 

Differance,  dispute,  contestation. 
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Dlffuge,  chicane,  subterfuge  ;  diffuyr, 

faire  retraite. 
Bigame,  bigame. 

Digart,  éperon,  diguer,  éperonner. 
Bignandier,  dinandier,  ouvrier  en 

cuivre  ;  diraanderie,   ustensiles   de 

cuivre  (fabriqués  à  Dinan). 
Bigner,  disner,  diner.Duc.  v.  digne- 

rium ,    disnerium  ;    lat.   disjejunare 

(Littré)  discœnare.  (Diez). 
Bigneté,  dignité. 
Digan,   Bijan,    Dijon;    digemois , 

monaaie  de  Bourgogne. 
Pijau,  dijou,  jeudi,  v.  josdI. 
Bilaiement,  délai;  dilater,  dilater, 

différer  ;  lat.  dilatare. 
Biliganmeni,  diliantrement,   di- 

lijentrement,  diligemment,  promp- 

tement. 
'Biliger,  chérir. 
Bilogie,  double  sens,  équivoque. 
Dilon,   dilïe,   fausset;   au   figuré,  le 

membre  viril. 
Bilun,    dilung,  diluns,  lundi;  lat. 

dies  lunx.  v.  delun. 
Biluve,  déluge  ;  lat.  diluvium. 
Dimars,  mardi  ;  lat.  dies  martis. 
Dimccre,  dimercre,  mercredi. 
Bind,  outil  de  tonnelier. 
Dîner,  denier,  v.  deneree. 
Bioes,  diwes,  jeudi,  v.  DIEOSDI. 
Biptame,  dictame. 
Bins,  dans;  lat.  de  intus. 
Biruer,  abattre,  détruire  ;  l&i.diruere. 

v.  RUER. 
Bis,  dix,  jour;  tos  dis,  toujours. 
Dis,  Dix,  Dieu. 
Dis,  dit.  v.  digt. 
Dis,  dix  ;  lat.  decem. 
Disime,  disslme,  dixième. 
Bisehuit,  dix-huit. 
Diseler,  mettre  par  dizaine. 
Biseau,  discin,  nombre  de  dix. 


Bisme,  dixiu  e,  disnicrie,  dixme 
rie,  droit  de  dîme. 

Dismier,  dixmier,  dîmeur. 

Disagreer,  refuser. 

Biscent,  succession. 

Diseepter,  contester. 

Biscinct,  qui  n'a  point  de  ceinture. 

Discipulage,  école,  v.  deciple. 

Discorir,  discnrir,  discourir. 

Biscovrir,  discuvrir,  découvrir. 

Bisetel,   diseteus,    disiteus,  pau- 
vre, nécessiteux. 

Biseur,  diseor,  arbitre,  juge. 

Bisgreger,  séparer. 

Bisques,  jusque. 

Bisinheriter,  déshériter. 

Bisne,  digne  ;  disneté,  dignité. 

Bispars,  dispersé. 

Bispatrier,  expatrier. 

Bissante,  samedi  ;  lat.  dies  sabbati. 

Bissense,  dissension. 

Bissentere,  dyssenterie. 

Bissut,  trompé,  pour  deceut.  v.  de- 
ceivre. 

Bissus,  dissous,  détruit;  lat.  dissolutus. 

Bist  di  in  avant  (Serment  de  842),  de 
isto  die  in  ante;  dorénavant. 

Bister,  être  éloigné  ;  lat.  distare. 

Bîstincter,  distinter,  distinguer. 

Bistirper,  vendre,  débiter,  v.  desti- 
per. 

Bistraier,  enlever,  arracher  ;  lat.  dis- 
trahere. 

Bistrent,  ils  dirent  ;  lat.  dixerunt.  ' 

Biurn,  jour,  de  jour;  lat.  diurnus. 

Biva,  exclamation,  que  l'on  croit  com- 
posée  de   deux  mots,  di  (du  verbe 
dire,  et  va,  impér.  d'aller).  On  trouve 
va  di  et  di  va. 
Bivenre,  vendredi  ;  lat.  dies  Veneris. 
Biverser,  contrarier,  injurier. 
BH-erscr,  se  loger;  diversoire,  au- 
berge. 


Do,  don,  du. 

Do,  deux. 

Do,  dos,  don. 

Doale,  doaire,  dot,  douaire  ;  lat.  efo- 

taie,  doarium. 
Dober,  équiper,  v.  douber. 
Dober,  frapper,  v.  dauber. 
Doble,  doule,  double  ;  dobler,  do- 


—  123  — 

doloir,  doloser,  donloir,  souffrir. 

se  plaindre  ;  dolosant,  dolus,  souf- 
frant; dolerex,  dolereus,   dolo- 

ros,  douloureux. 
Dole,  dois,  doue,  dox,doux,agréable, 

doeonr;  douceur  ;  lat.  dulcis. 
Doleiere,  doloire  ;  doler,  polir  avec 

une  doloire. 


blier,  dobletin,  doblentin,  dou-    Doleure,  doloere,  copeaux. 


ble. 
Doblise,  doblous,  chose  double. 
Dobte,  crainte  ;  dobter,  craindre,  v. 

DOTER. 

Doee,  douze. 

Docement,  doucement. 

Dodasne,  rivage. 

Dode,  soufflet  avec  le  dos  de  la  main. 

Dodeliner,  bercer  pour  endormir. 

Dodin,  sot. 


Doleqnin,  courte  épée  à  deux  tran- 
chants. 

Dolon,  bâton,  bourdon  de  pèlerin. 

Boni,  domp,  don,  seigneur  ;  lat.  do- 
minus.  V.  DAM. 

Domagier ,  domager ,  causer  du 
dommage  ;  domageus,  nuisible. 

Domaie,  domaïs,  surtout  de  toile. 

Domanier,  domangier,  seigneur, 
possesseur  de  domaine,  v.   demaine. 


Doe,  doelle,  douve,  canal.  Duc.    v.    Domas,  dominas,  semainier  ;    lat. 


DOA,  DOELA. 


hebdoma. 


Doe,  doesse,  docet,  ballot,  paquet.  Domentre,  doementre,  tandis  que. 

DUC.  V.   DQGA  et  DOCARE.  V.  DEMENTRE. 

Doer,  assigner  un  douaire.  Domerie,  bénéfice  conférant  le  titre  de 

Doian,  huissier,  sergent.  Dom. 

Doictée, autant  qu'onpeut  prendre  avec  Domesehe,  privé,  domestique. 


les  doigts. 

Dognoier,  se  réjouir,  v.  donoi. 

Dognin,  brutal,  hargneux. 

Doi,  dni,  deux. 

Doid,  dois,  doy,  doigt,  v.  deis  ;  le 
dois  mire,  le  doigt  médium  ou  annu- 
laire. V.  MIRE,  DEIS, 

Doille,  douille,  douillet,  délicat. 

Doinse,  mets  délicat,  v.  daintiés. 

Dois,  dais. 

Dois,  dé  à  jouer. 


Domne,  donne,  doue,   dame;    lat. 

domina. 
Donaire,  écrivain  public. 
Don,  donkes,  dons,  dont,  donc.  v. 

ADONT,  AD0NQUES. 

Donde,  dondon,  dodu,  gras  ;  don- 
donne,  fille  de  joie. 

Dondaine,  machine  à  jeter  des  pier- 
res, bouteille  au  large  ventre,  v.  be- 
don, BEDONDAINE. 

Donne,  donnée,  don,  largesse. 


Dois,  doisil,   doy ,    douet,    duit,    Donere,  doneor,  donneur  ;   donei- 


duizil,  canal,  conduit,  ruisseau.  Duc. 

doitds,  lat.  ductio.  v.  duire. 
Doittier,  boîte,  étui,  en  forme  de  doigt. 
Dol,doleur,  fraude,trahison;  lat.  dolus. 
Dol,  doloison,  douleur,  deuil,  plainte  ; 


son,  droit  de  conférer  un  bénéfice  ; 
donoison,  donation,  je  dorrai,  je 
dorrois,  je  donnerai,  je  donnerais  ; 
que  je  doinse,  qu'il  doinst,  que 

je  donnasse,  qu'il  donnât. 
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Bongîer,  domination,  v.  dangieR. 

Bouion,  dongun,  doignon,  donjon, 
forteresse;  celt.  dun,  ferme,  coura- 
geux (Burguy). 

Bonoi,  dosnoi,  dosnoiement,  amu- 
sement, plaisir,  amour;  donoier, 
dosnoier,  faire  la  cour  aux  femmes, 
faire  l'amour. 

Bosi,  dont,  lisez  d'on,  d'ont,  d'où  ; 
lat.  de  unde. 

Donzel,  damoiseau,  v.  dancel. 

Dondreeq,  sorte  de  monnaie. 

Bonier,  denier. 

Bonne,  serviteur  perpétuel  d'un  cou- 
vent, bâtard. 

Dordorel,  florin. 

Dore,  deur,  porte  de  maison. 

Boree,  pâtisserie. 

Borelot,  enfant  gâté,  homme  efféminé. 

Boreloterie,  métier  de  rubanier. 

Bores  en  avant,  dorénavant,  v.  ore. 

Boreus,  mesure  de  grains. 

Borgasse,  terme  injurieux. 

Dorai,  dors;  dorteoir,  donnen- 
toire,  dortoir;  dormicion,  envie 
de  dormir  ;  dormillier,  sommeiller  ; 
qu'ils  dorgent,  qu'ils  dorment  ; 
dortellSer,  clerc  veillant  au  dortoir; 
dormieres,  dormeur  ;  dorveille, 
état  d'une  personne  qui  fait  semblant 
de  dormir. 

Bormillion,  torpille. 

Borsal,  dorsel,  dossal,  manteau  ; 
dossiaux  ,  dosseret  ,  dossier  , 
tapisserie. 

Bors,  dos  ;  lat.  dorsum  ;  dorser,  bri- 
ser le  dos  ;  dossiere,  coup  donné 
sur  le  dos. 

Bos,  doz,  deux. 

Bosaine,  douzaine  ;  dosin,  mesure  de 
blé  (douzième  partie  de  l'unité  de  ca- 
pacité) . 

Bosil,  dousil,  duiset,  duisîl,  fausset 


d'un   tonneau.   Duc.    v.  duciculus, 

DUIRE. 
Bosnoi,  plaisir,  v.  donoi. 
Bosse,  hache,  cognée.  Duc.  v.  dossa. 
Bossage,  droit  sur  les  fourrures. 
Boter,  douter,  craindre  ;  je  doz,  je 

doute  ;  dotance,  doute  ;  dotable, 

dotaule,  redoutable. 
Boter,  dompter  ;  lat.  domitare. 
Bou,  du.  v.  DEL. 
Bonaglere,  douairière.  Duc.  v.  doa- 

geria. 
Boualîe,  conduit,  v.  ddire. 
Bonber,  équiper,  v.  ADOBER. 
Double,  monnaie  valant  deux  deniers. 
Boubler,  jeter  par  terre. 
Boubler,  doublet,  doublette,  dou- 

blier,  besace,,  houppelande,  filet. 
Boublier  ,    doublé  ,    linge  double  , 

nappe  ;  doubliere,  charrette  traînée 

par  deux  chevaux,  v.  dobler. 
Boubter,  douter,  douter,  craindre  ; 

doutil,  craintif,  v.  DOTER. 
Bond,  doués,  deux. 
Bouée,  femme  dotée,  fiancée  ;  lat.  do~ 

tata. 
Bouelle,  dovelle,   douille,    douve 

d'un  tonneau;  lat.  ductile,  v.   duire. 
Bouet,  doehe,  douit,  fosse,  douve. 

DUC.  V.  D0A,  DOGA,   DOIS. 

Bouge,  fin,  délié,  v.  deljié  et  deugié. 

Boulcine,  doulcemer,  doueene, 
doueaine,  douceine,  flûte  douce, 
cornemuse,  vielle,  v.  dolg. 

Boule,  double,  v.  doble. 

Bouler,  unir,  polir,  v.  doler. 

Bouler,  doulouser,  être  chagrin; 
doulenS;  triste;  doulesss,  douleur. 

Boulx,  le  dos  de  la  main.  Duc.  v.  do- 
dus, doder. 

Bour,  la  quatrième  partie  du  pied  géo- 
métrique. Duc.  v.  DORNUS. 

Dourque,  cruche. 
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Dons,  dox,  deux. 

Dousselet,  doussier,  dais,  dossier. 

V.  DORSAL. 
Doutriner,     enseigner  ;     doutrine- 

ment,  enseignement. 
DouTre,  fossé  où  l'eau  séjourne.  Duc. 

V.    DOVRA. 

Dove,  douve,  v.  douet. 

Dovule,  double,  v.  DOBLE. 

DoTin,  cruch'e. 

Doys,  distance  d'un  doigt. 

Dra,  drac,  dracon,  drage,  diable, 

lntin,  fée,  sorcière. 
Dragan,  drahan,  monnaie  orientale 

valant  environ  15  sous. 
Drageon,  bourgeon  de  la  vigne. 
Drageryes,  dragées. 
Dragorment,  truchement. 
Drague,  sorte  d'oiseau  de  proie. 
Draie,    draye,   sentier,   chemin    de 

traverse. 
Drancle,   dranguelle,  filet  pour  la 

pêche. 
Drapaille,  drapais,  drapel,  dra- 

pelez,   dras,  drapiaus,  haillons, 

chiffons,  langes,    hardes  ;   drappe- 

rie,  garde-robe  ;  drapier,  laver  et 

teindre  les    draps  ;    drappelage , 

linge  de  lessive. 
Draper,  railler;  drapellé,  celui   qui 

est  raillé. 
Drasehesdrache,dragne,dranche 

dresche,  dreche,  drague,  marc  de 

l'orge  ayant  servi  à  faire  de  la  bière  ; 

anc.  h.  ail.;  drescan,  battre  le  blé. 
Dré,drès,dret,  drez,  drech,dreit, 

dreiz,  droit  ;  drechier,  drescier, 

drecier,  dresser  ;  drece,  dresse, 

dreceoir  ,    dressouel ,   dressoir  ; 

dreiture,    ce  qui  est  dû;   dreitu- 

rier,  juste. 
Dreis,  dès  ;  dreiz  an  matin,  droit 

au  matin,  dès  le  matin. 


Drignet,    dringnet,    espèce  de  jeu 

ressemblant  au  trictrac. 
Drinqner,  drinker,  boire  ensemble; 

ail.  trinken. 
Dril,  clair,  brillant;  driller,  luire. 
Drodmon ,     drodmnnt ,    gondole  , 

vaisseau. 
Droe,  drogue*  v.  drasche. 
Droitoier,   faire  valoir  son    droit    en 

justice  ;  droiturel ,  droictnriel  , 

légitime. 
Drolee,  dronille,  réserve  faite  dans 

un  contrat,  pot  de  vin. 
Drn,  drnd,  drns,  drnt,  drnz,  ami, 

homme  de  confiance,  amant  ;    drue, 

maîtresse;  druion,  druium,  dru- 

giin,  confident  ;  druerie,  drurie, 

amitié,    amour.   Anc.   h.    ail.  trut, 

drut,  aujourd'hui  traut,  ami. 
Drnt,  drnz,  fort,  robuste  ;  endrnir, 

devenir  fort,  gall.  droth  ;  kimr.  drud, 

robuste,  brave. 
Druge,  fuite,  retraite. 
Drugement ,  drnguement ,  drog- 

man.   arabe   targôman  ,    torgoman  , 

interprète,  du  verbe  taraga,  être  voilé, 

caché . 
Drylle,  chêne  femelle. 
Du,  Dieu  ;  por  Dn,  pour  Dieu  ! 
Ducasse,  ducation,    dédicace  ;    lat. 

dedicatio. 
Dncat,    dueheanme ,  duchame  , 

duché. 
Dnehoise,  ducoise,  duchesse. 
Duel,  doel,  dneil,  duel  ;  lat.    duel- 

lum. 
Duel,  doel,  dues,  duez,  deuil,  dou- 
leur ;  dueillier,  dnluser,  s'affliger. 
Dng,  dngne,  chef,  guide  ;  duganel, 

grand  duc;  lat.  dux. 
Dnl,  deux. 
Duire,  conduire,  guider  ;  doist,duist, 

(il),  il  conduisit  ;  duisere,  dnitre, 
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conducteur;  doit,  bien  dirigé,  ins- 
truit ;  lat.  ducere. 

Duire,  prendre  du  plaisir  ;  duisant, 
convenable,  capable. 

Duluve,  déluge,  v.  diluve. 

Dumas,  doumas,  dîme. 

Bnmet,  duvet. 

Don,  duui.  montagne. 

Dund,  outil  de  tonnelier,  v.  dind. 

Duner,  donner;  qu'il  dunge,  qu'il 
donne. 

Dant,  dum  (d'unt,d'um),d'où,dont; 
lat.  de  unde. 

Duols,  deuols,  boiteux,  infirme. 

Dnqu'â  poiu1  dusqu'à  jusqu'à;  lat. 
de  usque  ad. 


Durableté,  durée. 

Burandal,  dnrandart,  nom  de  l'é- 

pée  de  Roland. 

Durement ,  considérablement ,  gran- 
dement. 

Dnresce,  dureté. 

Durfcus,  impudent,  effronté;  goth. 
tharfan  ;  angl.  sax.  tur fende  (Cheval- 
let). 

Dux,  chef;  lat.  dux. 

Dusiens,  sorte  de  démons  ;  en  bas 
bret.  deuz  ;  Franche- Comté,  dese. 

Dnsne,  dupe,  lieu  élevé,  v.  dun. 

Duzze,  douze. 

Dyees,  prières  terminant  l'office,  les 
jours  de  jeûne.  Duc.  v,  dieta. 


E,  conj.,  et.  Ecafer,  fendre  l'osier  en  deux  pour  le 

E,  ei  (J')  j'ai.  disposer  à  être  employé. 

Eage,  aige,  eaige,  âge.  v.  EDAGE.  Eeallate,  écarlate. 

Eaglc,  aigle.  Ecang,  morceau  de  bois  dont  on  se 

Eaitir,  comme  aatir,  avoir  hâte.  sert  pour  faire  tomber  la  paille  du 

Eame,  heaume,  v.  helme.  lin. 

Eas,  eaus,  cauls,  eaux,  cax,   as  Ecarbouiller,  ecacher,  broyer. 

pourals,  pron.  pers.  eux.  Eedise,  église. 

Easmement,  estimation.  Echantiller,  confronter  un  poids  avec 

Easmer,  estimer,  v.  esmer.  le  poids  original. 

Eaue,  eave,  eauve.  eau.  Echanvroir,  instrument  d'agriculture. 

Eaulx,  eaus,  aulx.  Echarel,  echars,  avare,  v.  escars. 

Ebahi ,  esbahi  ,  ebaubi ,  surpris  ,  Echanguette  ,  echar  guette ,    lieu 

étonné.  couvert  et  élevé  pour  placer  une  sen- 

Ebalacon,  ruade  de    cheval,    estra-  tinelle.  v.  eschargaite. 

pade.  Eche,  esche,  mèche,  amorce  pour  le 

Ebaudisse,  hardiesse.  poisson. 

Ebe,  reflux  de  la  mer.  Echecs,  amendes  qui  font  partie  des 

Ebee,  vanne.  droits  d'aubaine. 

Ebetude,  lourdeur  d'esprit.  Echelier,  râtelier. 

Ebisque,  évêque  ;  lat.  episcopus.  Echemer,  echamer,  essaimer. 

Eboeler,   ebouailler,    éventrer.    v.  Echenal ,   echeneau  ,   echenet  , 

boel.  echenez,  gouttière. 

Ebouner,  ranger,  mettre  en  ordre.  Echequier,  échiquier. 

Ebouer,  ebover,effrayer;  ebouaille,  Echer,  se  tourmenter. 

épouvantail.  Echeie,  echette,  echoite,  echute, 

Ebouffer,  crever  de  rire.  eskec,  héritage,  succession. 

Ebousiner ,    ebouziner  ,    rompre  ,  Echeurre,  échoir. 

fouiller  la  terre,  défricher.  Echulas,  échelle,  échalas. 

Ebriax,  ebrieu,  ebriu,  ebricux,  Eclaboter,  éclabousser. 

ebrui,  ivre  ;  b.  lat.  ebrius.  Eclaffer,  éclater,  fendre. 

Ebriex,  Hébreu.  Ecleehe,  dénombrement  de  fief. 

Ebuard,  coin  à  fendre  le  bois.  Eclisser,  diviser. 

Ebudes,  terrains  incultes.  Eclistres,  éclairs  ;    il   éclistre,    il 

Ec,  voici  ;  lat.  eccet  éclaire. 
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Ecloi,  ecloy,  escoly,  urine. 

Ecofroi,  grosse  table,  madrier. 
Ecoison,  encoisson,  petite  pierre  en 

saillie. 
Ecolage,  escollage, école,  v.escûle. 
Ecoles*,  enseigner. 
Ecormonelle,  châtaignes  d'étangs. 
Ecorne,  affront  ;  angl.  scorn. 
Ecoter,  étêter  nn  arbre. 
Ecotier,   nom   de    certains    chantres 

d'église. 
Ecouer,  couper  la  queue,  v.  coe. 
Ecouement,    action    de    couper    la 

queue. 
Ecourgee,  fouet. 
Ecouvette,  tergette  à  épousseter. 
Ecracer,  cracher. 

Ecraigne,  petite  maison,  v.  ESCRENNE. 
Ecrancer,  échancrer. 
Ecrenner,  écorner. 
Eerevices,  cuirasse  faite  de  lames  de 

fer. 
Ecrouyer,  écrouer. 
Ecuage,     droit    qu'on    payait  pour 

s'exempter  du  service. 
Ecuiage,  état,  condition  d'écuyer. 
Ec-vos,  voilà,  le  voilà,  vous  voilà. 
Edage,  eded,  edet,  âge. 
Edefîement,  édification  ;  edificier, 

édifier,  bâtir  à  neuf. 
Edeï,  ancien,  noble,  fameux  ;  ail.  adel. 

DUC.  V.   EDELINGUS,  V.   ELIN. 

Eder,  aider. 

Editer,  edicter,  proclamer  une  loi. 

Edre,  eeddre,  lierre  ;  lat.  hedera.  v. 

IERRE. 

Eé,  eet,  âgé. 

Ees,  abeilles,  essaims  d'abeilles. 
Eesié,  qui  a  des  facilités. 
Ef,  œuf. 

Efîerms,  enfermé. 

Effaner,  enlever  les  pousses  inutiles 
des  grains  ;  lat.  fœnum. 


Effant,  enfant  ;  efantelet,  petit  en- 
fant ;  effanehe,  enfance. 

Effe,  eau,  étang,  marais. 

Effecté,  affecté,  hypothéqué. 

Effeoder,  inféoder. 

EfBcaise,  pouvoir,  capacité. 

Efficher,  efficliier,  penser,  inventer. 

Effîner,  apurer  un  compte,  v.  finer. 

Suffisance,  effet,  cause , 

Effocaige,  chauffage,  v.  effouage. 

Effoel,  effoueil,  effonel,  effouil, 
augmentation  du  bétail,  v.  fodc. 

Effondrer,  effonder,  effondre,  en- 
fondrer,  couler  à  fond,  rompre  ; 
effiondrilles,  ruines. 

Efformier,  fourmiller. 

Effort,  aide,  secours,  main-forte. 

Effouage,  effouaige,  redevance  féo- 
dale, chauffage,  v.  fouage. 

Effondre,  éclair;  effondrer,  éclairer. 

Effouir,  fouir,  creuser. 

Effraer,  effrayer,  v.  esfraer. 

Effresler,  effrouer,  froisser,  rompre. 

Effronter,  attaquer  front  à  front. 

Efinmer,  esquisser,  peindre  légère- 
ment. 

Effustument,  charpente,  toit  de  mai- 
son, v.  FUST. 

Effutaige,  bienvenue  payée  par  les 
charpentiers. 

Effuition,  effusion,  épancliement. 

Egalement,  gaîté. 

Egalable,  qui  peut  être  égalé. 

Egalation,  égalisation. 

Egaleur,  égaliseur. 

Egalisé,  égalité. 

Egandiller,  étalonner. 

Egard,  egardeor,  inspecteur,  juge, 
arbitre. 

Egarder,  regarder. 

Egardise,  égard. 

Egas,  egaz,  décision,  jugement. 

Egau,  egaue,  égal,  égale. 
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Egandir,  chasser,  aller   dans  une  fo- 
rêt, v.  GAULT. 
Egaut,esgaudce,bois,  forêt,  v.gàult, 
Egaveur,  praticien,  chicaneur. 
Egener,  tromper,  frauder,    v.  engin. 
Egenev,  apauvrir.  v.  gehene. 
Egidiens;    monnaie   de    Saint- Gilles 

(Languedoc). 
Egite,  l'Egypte. 
Egitissiesas,  Egyptiens. 
Eglegie,  église. 
Egîiper,  glisser,  couler. 
Egiogaire,  eclogaire,    savant,    qui 

fait  des  églogues. 
Egoîiine,  petite  scie  à  main. 
Egrafigner,     egraflSgner,    égrati- 

gner. 
Ëgrainoire,  sorte  de  cage. 
Egre,  vif,  impétueux,  avide. 
Egrement,  vivement. 
Egran,  plante  acide  ;  lat.  acer. 
Egresse,  issue,  sortie  ;  lat.  egressio. 
Egue,  jument  ;  lat.  equa. 
Egueille  ,  egucniïie  ,    esgtac°3îe , 

aiguille. 
Egue,  eau. 
Egaer,  aiguaier,  tremper  le   linge 

dans  de  l'eau  claire. 
Eherber,  sarcler. 
Ehouper,  écimer  un  arbre. 
Ehu,  eu,  part.  pass.  du  v.  avoir. 
Ei,  j'ai  ;  eiez,  ayez. 
Eicette,  petite  hache  ;  lat.  ascia. 
Eicîex,  essieu  de  voiture;  lat.  ax;s. 
Eide,  eie,  aide,  secours,  v.  ajdde. 
Eider  ,   eidier  ,    aider  ;    eidieres  , 

qui  aide,  qui  secourt. 
Eigadiere,  aiguière. 
Eigan,  rosée. 
Eigassous,  aqueux. 
Eignc,  aîné. 

Eignés,  egnés,  ignée,  ignés,  brûlé. 
Eile,  aile. 


Eimes  (nous),  nous  étions. 
Einçois,  einsois,  eneois,  avant,  au 

contraire,  v.  ainçois. 

Einfermefté,  infirmité. 

Eikevos,  voici  ;  lat.  eccum  vos, 

Einglisse,  église. 

Eine,  aine. 

Einé,  einné,  aîné. 

Eins,  einz,  en,  dans,  mais,  an  con- 
traire. V.  AINS. 

Einsin,  einsi,  einseinc,  einsint, 
einsit,  ensi,  ensing,  ainsi,  en  cette 
sorte  ;  lat.  in  sic. 

Eir,  hier  ;  lat.  heri. 

Eir,  héritier:  lat.  hseres. 

Eirau,  maison  rustique  avec  les  bâti- 
ments qui  en  dépendent,  ferme.  Duc. 
V.  hayrelium. 

Eirt,  pour  ert,  il  était  ;  lat.  erat. 

Eis,  es,  lui-même  ;  lat.  ipse ;se  trouve 
dans  essemeat,  essimenî,  arase- 
ment, de  même. 

Eis,  es,  abeilles. 

Eis,  sors,  impératif  de  issir. 

Eise,  aise. 

Eisement,  faculté,  pouvoir. 

Eisil,  vinaigre  ;  sax.  eosil;  angl.  eiseî. 

Eisine,  ustensiles,  batterie  de  cui- 
sine. 

Eisios,  eivos,   voici,  vous  voici,   v. 

EIKEVOS. 

Eissalet,  vent  du  sud-est. 

Eissi,  ainsi. 

Eissil ,   essil ,  exil ,    ruine  ;    esslî- 

ler,  exiler,  détruire. 
Eissir,  issir,   sortir,   s'en   aller  ;  lat. 

exire  ;  j'ïstraï,  je  sortirai. 
Eis  vos,  voici,  v.  eikevos. 
EU,  joie.  v.  hait. 
EU,  vivacité,  rapidité,  v.  ate. 
EU,  aide.  v.  aie. 

EUre,  aire,  aitres,  place,  grange. 
Ejetee,  renvoi  ;  lat.  ejectio, 
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Eke,eike,  eckevos,  eskevos,  voici, 

voilà  ;  lat.  ecce. 
Ekevin,  échevin. 

El,  le,  la,  elle,  lui  ;  lat.  ille,  Ma. 

El,  dans  le  ;  lat.  in  Mo. 

El  pour  al,  autre  ;  angl.  else;  lat.  aîiud. 

v.  AL. 

Elaire,  Hilaire. 

Elaires,  landes  de  terre. 

Elatie,  elacion,  dation,  hauteur, 
fierté,  amour-propre. 

Elavasse,  crue  d'eau  subite. 

Ele,  elle. 

Ele,  eles,  elles,  ailes  d'oiseau. 

Ele,  aïeul,  v.  ael, 

Eleeicer,  elesser,  elesseir,  se  ré- 
jouir. V.  ESLEECIER. 

Elef,  elefe  (d'eau),  flux  de  la  mer. 

Elespas,  à  l'instant,  v.  eneslepas. 

Eles,  sorte  d'instrument  à  vent,  flûte. 

Eleu,  Heu,  ici.  v.  iloec. 

Eleutre,  certain  métal  de  composi- 
tion. 

Eîez,  rapide,  v.  eslez. 

Elider,  éluder,  briser. 

Eligié,  estimé,  apprécié. 

Elira,  gentilhomme  ;  prov.  adelenc  ; 
anc.  ail.  adalinc  ;  edeling ,  noble. 

Eliou,  éclair,  étincelle. 

Eliser  (une  pièce  de  drap),  la  tirer 
par  ses  lisières. 

Eliseurs,  électeurs. 

Ellter,  prendre  la  fleur,  l'élite  d'une 
chose. 

Elleiz,  choisi,  élu. 

Ellenl,  élan. 

Elles,  ailes,  rideaux  d'autel. 

Ellevcr,  elliever,  élever. 

Ellevos,  voici,  v.  Eke. 

Ellire,  choisir;  ellieul,  ellît,  choisi, 
v.  ESLIRE. 

Eïme,  elmet,  heaume,  casque. 

Eloeer,  ébranler,  v.  eslocer.    ' 
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Eloisc,  élude,  éclair,  clarté, 

Elonger,  éloigner  ;  lat.  longe. 

Els,  eux,  elles. 

Eïs,  yeux. 

Els,  abeilles. 

Elsament,  ensemble. 

Elsas,  Alsace. 

Eiuec,  ici,  là.  v.  ILOEC 

Eluer,  elugir,   paraître,  briller,   lat. 

lucere. 
Elragir,  être  troublé. 
Elusion,  illusion. 
Em,  en. 

Emaseuîer,  châtrer. 
Esraagoler,  donner  un  mai. 
Eirabaciiaé,  armé  d'un  bassinet. 
Embaisseur,  ambassadeur. 
Embaidir,  enhardir,  v.  BALD. 
Embaute,  réserve  de  terres. 
EsubarasBir,  proclamer  un  ban. 
Embarbelee,  flèche  au  bout    de  la- 
quelle il  y  a  des  plumes. 
Embarer,  embarrer,  pousser,  frois- 
ser. 
Embarrair,  croître,  fortifier,  grossir. 

v.  BER. 
Embasmé,  embassamé,  embaumé  ; 

lat.  balsamum. 
Embasteis,  partageable. 
Embaster,  garnir  de  bâts. 
Embatre,  ea&batre,  engager  une  ba- 
taille, s'abattre,  v.  batre. 
Embeleâer,  embellir,  plaire. 
Embcrguer,  couvrir,  mettre  à  l'abri. 
Embesoigraer,  mettre  en  besogne. 
Embeu,  imbibé,  imbu,  ivre. 
Emblader,    emblaer,   emblaver, 
emMayer,  esubleer,   ensemencer 
un  champ  en  blé. 
Eniblay,  instrument  pour  faire  tourner 

la  vis  d'un  pressoir. 
Embler,  aller  à  l'amble,  v.  ambler. 
Embler,   ambler,   erabler,  voler; 
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s'embler  ,    s'enfuir;    embler    ïe 
Tonlieu,    frauder    les   droits;  lat. 
involare. 
Emboeller,    arracher  les  boyaux,  v. 

ESBOELER. 

Emboer,  couvrir  de  boue. 
Emboier,   percer   de    part  en  part. 

Duc.  v.  imboccare. 
Emboieté,  ivre,  plein  de  vin.  Duc.  v. 

bevriotus  ;  emboivre  ,  imbiber,  v. 

BEIVRE,  BOIVRE. 

Eionboiser ,  tromper  ,  surprendre  ; 
enaboiseïi2? ,  charlatan,    fourbe,  v, 

BOISER. 

Emborder ,  environner,  border; 
s'eiaiborcSer,  s'embarrasser. 

Emboser,  emboîter,  enchâsser  une 
chose  dans  une  autre.  Duc.  v.  imbo- 
tare. 

EmboufCsseEsesit,  orgueil,  fierté. 

Embonger,  mettre  des  poches  à  un 
habit  ;  lat.  bulga.  v.  bouge. 

Embouquié,  corrompu,  gâté.  v.  boc. 

Embourghebîers,  bière  de  Ham- 
bourg. 

Embousement,  enduit  ;  embouser, 
gâter,  souiller,  crépir.  Duc.  v.  imbu- 
tamentum. 

Embraceonr,  embrasour,  sollici- 
teur à  gages  et  d'office  des  procès 
d'autrui.  Duc.  v.  embracitores. 

Embrachee,  embrassée,  embras- 
sement. 

Embrachez,  baissé,  v.  EMBRONCÉ, 

Embrami,  tourmenté,  triste. 

Embrecer,  embrasser. 

Embrescber,  mettre  les  fers  aux  pieds 
et  aux  mains. 

Embresner,  embrenier,  salir,  souil- 
ler. V.  BRAN. 

Embrever,  faire  entrer  une  pièce  de 
bois  dans  une  autre. 

Embrever,  embriever,  embrief- 


ver,  exposer  par  écrit,  citer  en  jus- 
tice, éteindre,  amortir,  v.  brief. 

Embrevnre,  embrevenre, registres 
archives,  chartes. 

Embrezer,  allumer,  embraser. 

Embrivcr  (s')  s'empresser. 

Embroié,  enfoncé. 

Embroilofs* ,  bâton  pour  serrer  la 
corde  aui  en+oure  un  ballot. 

Embron ,  embronche,  embrons, 
embrsisselii ,  embrnnc ,  em- 
bruns,  baissé,  caché,  soucieux,  pen- 
sif, colère. 

Embroncher,  embronchîer,  ean- 
bruir,  embrancher,  embrun- 
chier,  embranger.  couvrir,  ca- 
cher, s'irriter. 

Embruiné  ,  gâté  ,  brûlé  par  la 
bruine. 

Embrnissement,  attaque,  assaut. 

Embranche,  embuscade. 

Embu,  embout,  embus,  eimbut, 
entonnoir. 

Embncher,  embaucher,  embus- 
quer,   tendre    des    embûches,    v. 

BOSC. 

Embuîûer,  tromper,  v.  beffe. 
Embuier,  embuieter,  attacher  avec 

des  entraves,  v.  bou. 
Embulleter,  faire  une  bulle, 
Eme,   guet  ;  faire  eme,   guetter,  v. 

ESME. 

Eme,  emme,  respiration,  haleine, 
âme,  esprit;  lat.  anima,  v.  aneme. 

Eme,  aesme,  esme,  prix,  taux,  esti- 
mation. 

Emender,  corriger,  réformer,  régler. 

Emerveillable,  digne  d'admiration. 

Emeser,  bander,  tendre  un  arc,  di- 
riger. 

Emessure,  charge,  accusation.  Duc.  v. 
emessura. 

Emeuter,  emeutir,  éternuer,  rendre 
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des  excréments  ;  emctat,  fiente,  dé- 
jec  ion  ;  lat.  emittere. 

Emiet,  émit,  vêtement  ;  lat.  amictus. 

Eraiictcr,  emies-,  réduire  en  miettes, 
écraser. 

Emîouere,  moulin  à  broyer. 

Euainal,  erainau,  emine,  émince, 
mesure  de  terre,  de  grains  et  de  li- 
quides ;  lat.  hemina. 

Enxinchez ,  émincé,  retranché  ;  lat. 
minutus. 

Emmegroicr,  maigrir. 

Emmainer,  emmener. 

Emmaladir,  devenir  plus  malade. 

Emmaler,  faire  des  paquets. 

Emmané,  rempli  de  manne. 

Emmanteier,  emmenteler,  enve- 
lopper d'un  manteau. 

Esnmarer,  tomber  ou  enfoncer  dans 
un  marais. 

Èmmargîer,  plonger,  enfoncer;  lat. 
immergere. 

Emmensissure,  altération,  dépéris- 
sement. 

Cmmeer ,  aimer  ;  ammeeiuent , 
de  bon  cœur. 

Emmeslé,  confus,  embrouillé. 

Enraiessé,qui  a  ouï  la  messe.v.  amessé. 

Emmessnre,  charge,  accusation. 

Emmi,  emi,  parmi,  à  moitié;  lat. 
in  medio. 

Emmiadrer,  améliorer,  rendre  meil- 
leur. V.  MIEUDRE. 

Emmoeler,  emoeller,  ôter  la 
moelle. 

Emmolier,  amolloier,  emollfer, 
emoloier,  amollir  ;  lat.  emollire, 

Emmourer,  entourer  de  murs. 

Emm^isquer,  parfumer  de  musc. 

Emoir,  emoyer  (s'),  s'inquiéter,  v. 

ESMAI. 

Emoignier,  mutiler,  estropier,  ne 
laisser  que  les  moignons. 


Emologation,  homologation. 
Einorce,  emorche,  amorce. 
Éraoyer,  émouvoir,  remuer. 
Empache,  empagement,  embarras, 

empêchement. 
Empailli,  pâli  ;  lat.  pallere. 
Empaindre,  empeindre,  pousser, 

enfoncer,  embarrasser,  entortiller  ;  lat, 

impingere. 
Empainte,  attaque,  choc,  ouragan. 

Duc.  v.  impeteius. 
Empanage,  apanage. 
Empanerer,  mettre  dans  un  panier. 
Empané,  empené,  ailé. 
Empaitié,  garni  de  pain. 
Empanre ,  empenre  ,    entrepren- 
dre. 
Empairager,  égaliser,  marier. 
Emparelaer,  esstparquer,  enfermer 

dans  un  parc. 
Emparer,  esnperer,  fortifier,  élever 

des  remparts. 
Emparler,  parler,  plaider. 
Empavlieres,  orateur  ;  emparlerie, 

office  d'un  avocat. 
Emparleur,  taquet  de  moulin. 
Empartir,  accorder,  faire  part. 
Empas,  liens,  chaînes. 
Empasturer,  faire  paître. 
Empatroner,  mettre  en  possession. 
Empav enter,  paver. 
Empeaii,  fente  en  écorce  ;  prov.  em- 

peut. 
Empedement,  instrument  de  torture; 

lat.  impedimenta,  compedes. 
Empeescher,  empêcher;  armenres 

empeeschanz,  armes  défensives. 
Empegé,  empegié,   poissé,  gluant. 
Empeitous,  impétueux. 
Empellement,  palle  ou  bonde,  pour 

lâcher  ou  retenir  l'eau. 
Empené,  empennez,  garni  de  plu- 
mes ;  lat.  penna. 
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Empenner,  condamner  à  une  peine  ; 
lat.  pœna. 

Empenser,  réfléchir,  regarder,  ob- 
server. 

Empere,  empire,  juridiction. 

Emperier,  emperaor,  empereor, 
emperere,  chef,  empereur  ;  empe- 
reis,  empereris,  impératrice. 

Empesche,   sorte  de  pêche,  fruit. 

Empeser,  fâcher,  mettre  en  colère. 

Empestrer,s' embarrasser,  tomber  dans 
un  piège;  ital.  impastojare.  v.  pais- 
tbe. 

Empêtrer,  empétreer,  obtenir  à 
force  de  prières. 

Empiger,  empesor,  enduire  de  poix; 
lat.  picea. 

Empienner,  obliger  quelqu'un  à  mar- 
cher à  pied.  Duc.  v.  impedatura. 

Empiengne,  empeigne.  Duc.  v.  im- 
pedia. 

Empimenter,  parfumer  ;  lât.  pigmen- 
tant. 

Empier,  empire. 

Empierrier,  empirer. 

Empiétement,  base  d'une  colonne. 

Empiquer,  empaler. 

Empitiver,  avoir  pitié. 

Emplage,  remplissage,  total. 

Emplaider,  empleder,  plaider,  ap- 
peler en  justice. 

Emplaistre,  emplastre,  emplâtre, 
emplacement,  place  vide. 

Emplait,  procureur. 

Emplaite,  entreprise,  projet. 

Emple,  ample. 

Empleir,  empier,   augmenter,  em- 
plir. 
Ëmplever,  empirer. 
Emploe,  petite  caraffe.,  burette,  v.  am- 

POLLATA. 

Emploite,  espèce,  nature.  Duc.  v.  im- 

PLICATURA. 


Emploite  ,    emplette  ;    emploitcr , 

acheter. 

Emplorer,  emplourer,  pleurer,  im- 
plorer. 

Emplovoir,  pleuvoir,  mouiller, 

Emplns,  mouillé. 

Empoint,  en  point,  en  bon  état. 

Emport,  emportement,  faveur,  déport. 

Emport,  action  d'emporter,  d'enlever 
par  force. 

Empotionnement,  potion  médicale. 

Empoudrer,  remplir  de  poussière. 

Empouiller,  garnir,  ensemencer  une 
terre. 

Emprainture,  peinture,  empreinte. 

Empres,  après. 

Empreigner ,  engrosser  ;  em- 
prein,  gros,  enceinte;  lat.  prœçnans. 

Empreignant,  fertile. 

Emprendre  ,  enprendre  ,  entre- 
prendre ;  emprise,  entreprise. 

Empreu,  en  pren,  en  premier  lieu. 

Empreindre,  empriendre,  impri- 
mer, fouler. 

Emprenf,  emprof,  après,  auprès; 
lat.  in  prope. 

Emprofondir,  creuser,  approfondir. 

Emption,  achat,  acquisition. 

Enipuë,  couronne  enrouée,  sorte 
d'ornement  de  femmes. 

Empucter,  empucteir,  imputer,  ac- 
cuser. 

Empuigner,  saisir  avec  le  poing. 

Empnllènter ,  empuîlentir,  em- 
puantir. 

Empnnaisîer,  empuantir. 

Emuchiez,  évincé,  v.  MDCER. 

Emulateur,  émule. 

Emuschier,  émoucher;  emnsens, 
mouohettes  ;  lat.  musca. 

En,  an  ;  em,  am,  dans  ;  lat.  in. 

En,  end,  ent,  int,  de  là;  lat.  mde. 

En,  eus,  un  ;  lat.  unus. 
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En,  on.  v.  om. 

Enaîïgcr,   enaagier,   déclarer   ma- 
jeur. 
Enaises ,   environ ,   à  peu  près,    v 

ANAISE. 

Enains,    enans,  enant,    denant, 

avant,  auparavant. 
Enamer,  énamourer,  s'enamou- 

rer,  aimer  tendrement. 
Enamerer,  rendre  amer. 
Enangleer  ,    cacher  ;  s'enangler, 

s'angler,  se  mettre  dans  un  coin. 
Eraaprcs,  ensuite. 
Ënai'ehiez,  voûté,  arqué. 
Enardolr,  brûler,  v.  ARDÊR. 
Enarmer,  armer  ;  enarme,  anse  ou 

courroie     d'un      bouclier  ;    enar- 

meures,  armoiries. 
Enarrhement,  arriieanestà,  action 

de  donner  des  arrhes,  engagement, 
•  achat  de  grains  sur  pied  et  avant  la 

récolte. 
Euart,  échafaud  de  maçon. 
Enartos,  habile,  v.  art. 
Enazier,  couper  le  nez. 
Enasprir,  irriter;  enasprie,  irrita- 
tion, âpreté.  v.  aspre. 
Enbaldir,  publier,  proclamer. 
Enbarer,   fendre,   rompre,   v.  emba- 

rsr. 
Enbaucbure,  travée. 
Enbesongner,  faire  travailler. 
Enblanchlr,  blanchir. 
Enbourcer,  amasser,  recueillir. 
Enbourroumer  (s'),  se   former   en 

boue. 
Enbrami,  courroucé. 
Enbrechie,  action  de  cacher. 
Enbrechîer,  cacher,  couvrir. 
Enbroucfaier,  pencher  vers  la  terre  , 

cacher,  baisser,  couvrir. 
Enbrons,    enbruuehé,    enbruns, 

obscur,   caché,   couvert,  v.  embron. 


Enbuicr,  mettre  dans  les  fers,  dans  les 

ceps.  v.  bou. 
Encachcr,    encaeier,    chasser,   v. 

CACIER. 

Encaenner,  encainner,  enchaîner. 

V.  CAENNE. 

Encal,  sénéchal. 

Encalcier,  encaueier,  encbal- 
eier,  enchaucicr,  poursuivre, 
pourohasser  ;  encalz,  enefaalz,  en- 

canz,  poursuivi;  ital.  incalzare  ;  lat. 
calx. 
Encaniaîlïç,  tissu  de  mailles.  Duc. 

V.   CAMELAUCUM. 

Encaraier,  charmer,  enchanter,  en- 
sorceler ;  eneauîeor,  encantere, 
enchanteur  ;  eneantement,  en- 
chantement, musique,  v.  cant. 

Eneamter,  vendre  à  l'encan  ;  lat,  in 
quantum, 

Eneaper,enelaaper,  couvrir  d'une 
cape. 

Encarater,  encarander,  enchanter, 
ensorceler. 

Encarcerer,  encartrer,  mettre  en 
prison;  lat.  carcer. 

EnearcMer  ,  enearkier ,  charger, 
recommander. 

Enearier,  charrier,  voilurer* 

Encarner,   prendre  chair,  s'incarner 

Encarter,  passer  un  contrat. 

Encassiller,  enchâsser  ;  lat.  capsa. 

Encastré,  emboîter,  enchâsser. 

Encaucer ,  encbaulcier ,  pour- 
suivre. V.  ENCALCIER. 

Encavenrc,  emboîtement,  mortaise. 

Enceis,  auparavant,  v.  ancëis. 

Encembeler,  allécher,  amorcer,  jou- 
ter, v.  CEMBEL, 

Encencter,  encensoir. 

Encendement,  incendie. 

Encenge,  certaine  mesure  de  terre, 
enceinte  d'une  clôture. 
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Encesîsir,  donner  à  cens. 
Enceintée,  femme  grosse. 
Encenteer,  enter  un  arbre. 
Eneepei»,  eneheper,  mettre  des  ceps. 

des  entraves,  v.  cepjer. 
Encercer ,     encerchîer ,     cneer- 

quier,  rechercher. 
Encercbeur,      chercheur  ;      encer 

cbaule,  qui  peut  être  sondé. 
Encerner,  enchâsser,  entourer  ;   Iat. 

circinare  (circus). 
Encbaison,  occasion,  v.  ocheison. 
Encbaitiver,  rendre  malheureux. 
Eaielianis,  blanchi  ;  lat,  canutus. 
Encbasteler,    fortifier  ;   encfeaste- 

les"  «an  héritage,  le  mettre  en  va- 
leur. 
Encnastonner,    enfermer  dans    un 

chaton. 
Encfeasêre,  margelle. 
Enche,  conduit,  canal,  gouttière. 
Encbe,  enque,  encre;  lat.  incaustum; 

ital.  inchiostro  ;  angl.  ink. 
Encheir,  encheoir,  tomber,  échoir, 

encbeue,  succession,  v.  cheir. 
EneSaeper,  enceper,  mettre  aux  fers, 

enchaîner,  v.  enceper. 
Encberce,  cncMcre  nient,  enchère 
Enclaene,  succession,  héritage. 
Esacherre,  euquerre,  enquérir.- 
Enchi,  ainsi,  donc,  là,  ici. 
Enchiser,  enciser,  inciser. 
Enchoisoner,    gronder,   accuser,    v. 

OCHEISON. 

Enchower ,    frapper,   blesser.    Duc. 

V.  INCOMBRARE. 
EncSen,  ancien. 
Encien  (à  mon),  à  mon  escient. 
Enciraîller,    couper   par    morceaux. 

DUC.  V.  INCISILIS. 

Encirer,  couvrir  de  cire. 

Eraeis,  meurtre  d'une  femme  enceinte. 

Enciter,  exciter. 


Enelastre,  lieu  fermé,  grange,  chaton 
de  bague.  Duc.  v.  inclausura. 

Enclaveure,  clôture,  fermeture. 

Eneleve,  enclos. 

Encline!*,  faire  la  révérence,  s'incliner; 
enclin,  baissé. 

EneSInoner,  petite  avance  de  bois  qui 
tient  à  chaque  stalle  des  chaises  du 
chœur,  appelée  communément  misé- 
corde. 

Enoloeure,  empêchement,   obstacle. 

Eneloistre ,  encïostre  ,  barrière, 
cloître;  lat.  claustrum. 

Enclos,  enclous,  enclns,  enfermé 
lat.  inclusus. 

Enclotir,  se  jeter  dans  un  trou,  se  ca- 
cher. 

Enclnge,  enclume.  Prov.  encluget. 

Encocher,  mettre  dans  une  coche. 

Encoeuvrir,  eneuevrir,  renfermer, 
couvrir. 

Encoi,  encni,  aujourd'hui,  v.  ANQUI. 

Encoi,  encni,  ici  même. 

Encoison,  ecoison,  pièce  de  bois 
ou  pierre  qui  fait  saillie  et  sur  laquelle 
porte  une  pierre. 

Encolper,  encosiper,  accuser,  dé- 
clarer coupable. 

Encolure,  isthme,  détroit. 

Encombrer,  eneumbrer,  nuire  em- 
barrasser. 

Encombreras,  malheureux,  fâcheux. 

Eneonibrier,  enconbrier,  encom- 
brement, dommage;  anc.  allem.  kom- 
ber  ;  sued.  kimber;  dan.  kummer  ; 
goth.  gaumbera;  mal,  inquiétude, 
Burguy  tire  combrer  de  com- 
bler ;  lat.  cumulare. 

Encomiaste,  panégyriste. 

Enconcher,  équiper,  arranger,  pa- 
rer. 

Encontinent,  incontinent. 

Encontre,  encontrée,  encuntre, 
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rencontre;  encontrer,  encuntrer, 

rencontrer. 
Encontre,  contre,  vers. 
Encontre  piéger,  donner  une  caution. 

v.  PLEVIR. 

Encontrester,  aller  à  rencontre,  con- 
tester, v.  ESTER. 

Enconvenancer ,  promettre,  être 
d'accord. 

Encopler,  accoupler. 

Encorder,  raccourir.  v.  cort. 

Encordeler,  encorder,  garnir  de 
cordes. 

Encorneter,  mettre  dans  des  cornets, 
faire  des  cornets. 

Encorper,  encouper,  inculper, 
déclarer  coupable. 

Encorpeir,  incorporer,  mettre  en  pri- 
son. 

Eneorrir,  courir;  encorrenieut , 
confiscation. 

EncortSner,  encourtiner. 

Encosté,  à  côté. 

Encovir,  encourir,  convoiter. 

Encourir,  couvrir. 

Encrainé  (cheval),  blessé  sur  le  garot. 

Encraissié,  engraissé,  v.  cras. 

Encravanter,  encraver  ,  grever , 
opprimer,  v.  cravanter. 

Encre,  ancre  de  vaisseau. 

Encremer,  oindre  du  saint  chrême. 

Encrener,  faire  des  crans  ou  entailles. 

Enerescer  ,  accroître  ;  encresee , 
encroisemcnt,  accroissement;  en- 
cren,  accru,  grossi  ;  lat.  crescere. 

Encresser,  engraisser,  v.  cras. 

Emcrever,  blesser,  faire  une  plaie. 

Encriesmé,  encrimé,  endurci  dans 
le  crime. 

Encrochement,  demande  d'une  re- 
devance ou  service  plus  considérable 
qu'il  n'est  dû.  Duc.  v.  incrocamen- 
tum. 


Encroer,  enerouer,  mettre  en  croix, 

accrocher. 
Encroûter,  encrouster,  incruster. 

Encroûter,  devenir  malade,  v.  en* 

grouter. 
Encrucher,  lancer. 

Encnl,  aujourd'hui. 

Encuit,  qui  n'est  pas  cuit. 

Encuser,  accuser;  eneuâement,  ac- 
cusation. 

Encuté,  caché,  occulte. 

End,  en. 

Endaim,  endain,  endara,  eraden, 
endent,  enjambée,  mesure,  rang, 
rangée  ;  bas  lat.  andana.  Duc.  v.  an- 
dellus. 

Endetde,  endable,  débile,  maladif. 

Endemain,  lendemain  ;  lat.  marie. 
v.  MAIN. 

Endementiers ,  e:adementSea'c.s , 
endementre,cependant,  tandis  que, 
en  ce  moment;  lat.  dum,  interea. 

Endeinetre,  retarder,  v.  mètre. 

Endent,  espace  que  parcourt  la  faux 
en  un  seul  coup. 

Endenté,  endenture,  transaction 
dentelée,  dont  les  morceaux  se  rap- 
portent en  les  rapprochant  pour  en 
justifier  la  vérité. 

Endenter,  garnir  de  dents. 

Endenture,  temps  de  la  dentition. 

Enderai,  dartre. 

Endesver,  endiabler.  v.  DESVÉ. 

Endeter,  devoir. 

Endeux,  tous  deux.  v.  andecs. 

Endevenir,  devenir,  arriver. 

Endict,  jugé,  condamné. 

Endicter,  enditer,  ordonner,  indi- 
quer; endieteur,  dénonciateur;  en- 
dité,  instruit. 

Endiré,  égaré,  v.  ADIRÉ. 

Endive,  espèce  de  chicorée. 

Endizeler,  mettre  par  dizaine. 
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Endoairer,  endouairer,  endower, 

assigner  un  douaire. 
Endoi,  endui,  endciz,   tous   deux. 

V.  ANDUI. 

Endoier,  endoyer,  montrer  au  doigt. 

Endoier,  ondoyer. 

Endolomer,  endouloumer,  tuer, 
assommer  par  trahison. 

Endormissement ,  endormisson, 
assoupissement,  fatigue. 

Endorrer,  dorer. 

Endorser,  appuyer  sur  le  dos,  en- 
dosser, 

Endossnre,  dos  d'un  toit. 

Endoulenti,  douloureux. 

Endreit,  endroit  ;  endreit  soi,  de- 
vant soi.  v.  DREIT. 

Endroitoier,  poursuivre  son  droit  en 
justice. 

Endrnir,devenir  fortjet  robuste. v. dru. 

Enduisement ,  enduison ,  action 
d'enduire,  v.  duire 

Endulcir,  adoucir. 

Endurement,  tolérance,  patience. 

Endurir,  endureir,  rendre  dur. 

Eneawer,  eneauver,  abreuver,  faire 
boire,  v.  eaue. 

Eneeische,  aînesse. 

Enegrir,  aigrir. 

Enel,  enneax,  ennei,  enniax, 
esnau,    esniau,    anneau,     bague. 

V.  ANEL. 

Energuerp,  le  présent  de  noce.  Duc. 

V.  MORGANEGIBA. 

Enermi,  enhermé,  désert,  aban- 
donné. V.  HERM. 

Enerrer,  arrher,  faire  un  marché  en 
donnant  des  arrhes, 

Enerrer  (s'),  s'enfuir. 

En  es  le  pas ,  en  es  l'eure,  sur-le- 
champ;  lat.  in  ipso  passu,  in  ipsa  hora. 
Peut-être  devrait-on  dire  ,  en  eslé 
pas,  in  rapido  passu. 


Enesque,  vaisseau  de  charge. 

Enesses,  aussitôt,  v.  anaise. 

Enesser,  exposer  en  vente. 

Enestant,  debout,  v.  ester. 

Enfaer,  enfeer,  ensorceler,  v.  faer. 

Enfanger,  embourber  ;  enfangerie, 
bourbier. 

Enfancon,  enfancegnon,  enfan- 
eunet,  enfechon,  enfezon,  petit 
enfant. 

Enfances,  exploits,  belles  actions  de 
la  jeunesse. 

Enfant,  infant,  noble. 

Enfanteresse,  femme  en  couche;  en- 
fantnre,  enfantement. 

Enfanteté,  enfance;  enfantivement, 
en  enfant. 

Enfantillonge ,     enfantize,    action 

ou  raisonnement  d'enfant. 

Enfantomer,  enfantosmer,  ensor- 
celer, enchanter;  enfantosmeres, 
enchanteur;  enfantement,  ensor- 
cellement; lat.  fantasma, 

Enfardeler,  empaqueter. 

Enfatroniller,  embarrasser,  tromper. 
Duc.  v.  fatuare. 

Enfaxigner,    ensorceler,    enchanter. 

DUC.  V.  FASCINARE. 

Enfelonner,  enfelonnir,  se  mettre 
en  colère.  Duc.  v.  fello,  cruel. 

Enferge,  chaînes;  enfergier,  enfer- 
ger,  enferrer,  mettre  aux  fers. 

Enferme,  enferm,  enfers,  ma- 
lade, infirme  ;  enfermeté/ ejaf<ea*ié 
infirmité. 

Enfern,  entier,  enfern,  enfer. 

Enfes,  (sujet  ;  enfant,  régime),  en- 
fant, guerrier,  chevalier. 

Enfestucer,  mettre  en  possession  par 
un  fétu.  Duc.  v.  infestucare. 

Enfeti,  infecté. 

Enfeuehier,  enfouir;  enfen,  enfoui. 
Duc.  v.  infoditus. 
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Enffreïr,  nefreir,  effrayer. 
Enfiableté,  badinage,  familiarité. 
JBnfierir,  devenir  fier. 
Enflamber,  enflammer. 
Enfleume*  enflume,  enflure. 
Enfoir,  enfouer,  enfouir,  enterrer  ; 

enfouoi,  enfouoit,  enfoui. 
Enfoisseller,  mettre  le  fromage  dans 

le  moule. 
Enfolezir  ,     entoiler ,    ensorceler , 

rendre  fou. 
Enfondre,  .enfoncer,  aller  au  fond  ; 

enfondure,  éboulement. 
Enfbndu,  mouillé,  percé;  nom  donné 

au  garçon  qui  versait  l'eau  ou  faisait 

fondre  les  graisses. 
Enforcer,  fortifier;   enforeement, 

fortification  ;    enforeis ,    renforcé  ; 

enforceur»    homme    agissant    de 

force. 
Enforcheure,   écartement  que  pré- 
sente la  figure  d'une  fourche. 
Enforesté,  enfoncé  dans  une  forêt* 
Enfosser,  enterrer. 
Enfouille,  entonnoir. 
Enfourmoir,  forme  de  soulier. 
Enfrainte,  bruit,  tumulte. 
Enfranchir,  affranchir. 
Enfreci,   enfressi  que,  jusqu'à  ce 

que. 
Enfrener,  mettre  un  frein. 
Enfroidurer,  incommoder  de  froid. 
Enfructuer,  enfruitter,  semer,  en- 
semencer. 
Enfrum,  enfrun,    enfruns,  gour- 
mand, avare  ;  lat.  in  et  frumen,  gorge 
(Burguy). 
Enfruns,  courageux,  ennemi.  Duc.  y. 

infrunitus. 
Enfuerré,  mis  dans   le  fourreau,  v. 


Enfumer,    couvrir   de    fumée,  puis 
cacher,  déguiser,  oublier. 


Enfus,  couteau,  outil  de  relieur. 

Enfuseler,  mettre  du  fil  sur  un  fuseau. 

Engagez,  créancier. 

Engagne  ,  engaaingne ,  engan  , 
engaigne,  engaine,  tromperie, 
ruse,  finesse,  talent,  industrie,  subti- 
lité, v.  engien. 

Engaigerie,  engagement. 

Engaigner,  enganer,  tromper,  abu- 
ser ;  engannerïe,  tromperie  ;  ital. 
ingannare.  v.  ganne,  ganelon. 

Engaignier,  fâcher,  irriter. 

Engaioler,  engajoler,  emprisonner. 

V.  GAIOLE. 

Engaraire,  sujet  à  corvées.  Duc.  v. 
angariarius. 

Engarantie,  garantie. 

Engarbardé,  taché,  souillé. 

Engarber,  mettre  en  gerbes,  accu- 
muler. 

Engarde,  hauteur,  lieu  d'observation, 
avant-garde,  v.  ansgarde. 

Engasse,  espèce  de  lampe. 

Engeigner,  engeignier,  engei- 
nier,  tromper,  v.  engien,  engignier, 

Engele,  engle,  engles,  ange. 

Engenrer,  engendrer  ;  j'engerrrai, 
j'engendrerai;  engenai  (il),  il  en- 
gendra. 

Engendrure,  engenrure,  engie- 
rure,  génération,  production. 

Enget,  contrat,  engagement. 

Engeter,'  chasser,  délivrer. 

Engeveleir,  enjaveler. 

Engien,  engin,  enging,  esprit,  in- 
vention, industrie,  machine  de  guerre, 
détour,  fourberie.  * 

Engigneor,  ingénieur,  inventeur  ;  in. 
glgnens  •  ingénieux  ;  engigner* 
engeigner,  amuser,  tromper;  lat. 
ingenium. 

Engir,  agrandir,  multiplier;  lat.  ingi- 
gnere. 


—  139  — 


Engironer,  environner. 
Englacier,  se  congeler. 
Engle,  angle,  coin. 
Engle,  engles,  ange. 


engresser,  désirer  passionnément  ; 
engresserie,  engrcstie,  violence, 
agitation. 
Engresser,  engraisser,  v.  CRAS. 


Engles,   Anglais  ;    Englesche,  An-    Engriné,  gangrené. 


glaise. 
Englinceler,   engliceler,    englo- 


Engroisser,  engroissier,  engrosser, 
expédier. 


mer,  engloumer,   entasser,  accu-    Engroiter,  engroter,   engrouter, 


muler. 
Englise,  église. 
Engloutement,    embouchure    d'une 

rivière  ;  lat.  gula. 


engruter,  tomber  malade;  engrot, 
malade  ;  engrutement ,    maladie  ; 
lat.  œgrotare. 
Engronner,  entourer. 


Engluer,  engluyer,  couvrir  de  glu,   Engrumeler,  mettre  en  grumeaux. 


attacher,  attirer. 
Englume,  enclume.   Duc,  v.  englu- 

men. 
Engnès,  Agnès. 
Engoindre,  enjoindre. 
Engoir  (s'),  se  réjouir. 
Engolé,  engoulé  (terme  de  blason), 

orné  de  gueules  ou  de  rouge,  v.  gole. 
Engomhrer,  encombrer. 
Engoncer,  cacher,  couvrir,  v.  escon- 

CER. 

Engordeli,   engonrdeli,  engourdi. 

Engorgié,  glorieux,   qui  aime  à  se 
parer. 


Èngrun,  objet  aigre,  v.  Duc.  v.  egru- 
num. 

Engrunage,  engrugnates,  rede- 
vance qu'on  payait  en  fèves. 

Enguarde ,    tour    d'observation,    v. 

ANSGARDE. 
Enguener,  enguainer,  engîgnier, 

engueigner,  enguigner,  tromper, 

ruser,  v.  .enganer,  engîgnier. 
Enguenniller,  couvrir  de  haillons. 
Enguil,  enguile,  anguille. 
Enguinaille,  aine.  Duc.  v.  anguina- 

lia. 
Enguisse,  taille,  tribut,  impôt. 


Engosse,  enguisse,  oppression,  dou-    Enhacher,  enclaver,  i 
leur;     engoissé,     engoissieux,    Enhaer,  enhaïr,  tourmenter,  détes- 
triste,  inquiet.  ter.  v.  haer. 

Engoulement,  bouche  de  rivière.        Enhalcer,  exhausser,  v.  halt. 

Engouler ,  engouleir  ,  engouer  ,    Enhaler,  ahaler,  embarrasser, 
manger  avec  avidité,  engloutir  ;  en-    Enhan,  ahan,  tristesse  ;  enhaner, 
gouement,  suffocation,  obstruction.       enhanier,  enhanner.  se  peiner, 
v.  gole.  puis  travailler  à  la  terre  ;  enhan- 

Engraigner,  engreigner,  accroître.       nable,  labourable,  v.  ahan. 

Engraing,  accablement,  pesanteur  de   Enhanster,   enhanter,    enhaster 
tête.  emmancher,  pourvoir  une  lance  de 

Engranger,    engrangier,  engre-       son  bois.  v.  hante. 

gier,  engriger,  aggraver  ;  engri-    Enharneskier  ,  enharnesquier  , 
gement,  perte.  harnacher. 

Engravé,  gravé,  imprimé.  Enhaser,  entourer. 

Engrais, engrois, violent, passionné;    Enhaster»   enhastir,  enhanter? 
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embrocher,  percer  d'une  lance,   v. 

HASTE. 

Enhaster,    enhastir,  presser,  exci- 
ter. 
Enhaucer,  hausser,  v.  halt. 
Enhelder,  enheuder,   enliouder, 

pourvoir  une  épée  de  sa  poignée,  v. 

HELT,  HEUT. 

Enheudeure,  poignée  d'épée. 
Enhcrbes*,  enierber,  empoisonner. 
Enherdance,  adhérence. 

Enherdir,  se  hérisser  ;  lat.  hirtus. 

Enheredé,  attaché  par  les  pieds. 

Enheritrix,  héritière. 

Enhermir,  ruiner,  dévaster. 

Enherdre,  attacher;  enhers,  atta- 
ché ;  lat.  inh&rere. 

Enheuder,  enhouder,  attaché  par 
des  heudes  ;  eaheudure,  poignée 
d'épée. 

Enheudeler ,   enlacer,   tromper,    v. 

HEUDE. 

Enhorter,  exhorter;  enhor&,  en- 
Siorlesnent,  conseil,  excitation. 

Enhuy,  aujourd'hui. 

Eninaage,  aînesse. 

Enins,  profondément  ;  lat.  in  intus. 

Eniversaire,  anniversaire. 

Enjallé,  gelé. 

Erajalouser,  rendre  jaloux. 

Enjenglé,  babillard,  railleur: 

Enjoeler,  enjoeller,  enjoiler,  don- 
ner des  joyaux. 

Etfjombarder,  tromper,  séduire. 

Enjourner,  le  point  du  jour. 

Enjouter,   tromper. 

Enjuper,  mettre  une  jupe. 

Enjusk'a,  enjosqu'a,  jusqu'à. 

Enkaener,  enchaîner. 

Enkembeler,  jouter,  v.  CEMBEL. 

Enkeoir,  tomber;  enkerrez,  (vous), 
vous  tomberez,  v.  cadeir. 

Enki,  enkeis,  là,  ici.  v.  anqui. 


Enlace  ure,  enlacement,  treillis. 

Enlangagé,  enlangagiez,   bavard. 

Enlangouré,  ellangourc,  languis- 
sant, langoureux. 

Enlarder,  embrocher. 

Enlarger,  étendre. 

Enlatînié,  instruit  dans  les  langues 
étrangères. 

Enlayer,  enloyer,  déférer  le  serment. 

v.  LEI. 
Enleecier.  réjouir,  v.  ESLEECIER. 
Enlcveure,  rapt,  enlèvement. 
Enlieger,  défier,  appeler  en  duel.  Duc. 

V.  INLEGIARE. 

Enïignager,  prouver  sa  descendance. 

Enlise,  élire. 

Euloier,  lier,  obliger  ;  enloiement, 
obligation,  v.  loier. 

EnloMS'di,  alourdi. 

Enmaillîé,  émaillé. 

Enmaioler,  donner  le  mai. 

Enmaladir,  tomber  malade. 

Enmaler,  emballer,  mettre  dans  une 
malle. 

Enmasser,  amasser. 

Enmerciment,   amende    pécuniaire. 

Enmerler,  mêler  ensemble. 

Enmetre  (s'),  s'entremettre. 

Enmeute,  mouvement,  émotion. 

Enmui,  enmei,  enmy.  au  milieu; 
lat.  in  medio. 

Enmieudrir,  améliorer,  v.  mieudre. 

Enmorache,  instrument  de  musique. 

Enmoudre,  aiguiser. 

Enmouvoir,  enmueTre,  émouvoir; 
Hïîiiieu,  mu,  ému. 

Enmugelir,  mettre  en  meule. 

Enamouré,  passionné. 

Enne,  une. 

Enne,  cane  sauvage. 

Emue,  n'est-ce  pas;  ennement,  assu- 
rément. 

Enneit,  aîné.  v.  AINSNÉ. 
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Ennemtetlé,  inimitié. 

Enneu,  ennoy,  enmuy,  emoy,  dou- 
leur, offense,  obstacle;  enneus,  en- 
nuies, ennuyeux,  v.  anoi. 

Ennigence,  dépendance. 

Ennion,  annion,  retard,  délai  d'un 
an. 

durables*,  se  couvrir  d'un  nuage. 

Ennublî,  fâché,  contristé. 

Ennuler,  annuler. 

Esrauiter,  faire  nuit,  commencement 
de  la  nuit.  v.  anuiter. 

Enoindre,  oindre,  frotter  d'huile;  lat. 
ungere;  enoit,  oint;  lat.  inunctus. 

Enoit.  cette  nuit.  v.  anuit. 

Enolier,  enulier,  enhnSIÎer.,  admi- 
nistrer les  saintes  huiles  ;  eraoîie- 
ment,  onction. 

Enombrer,  obscurcir.  V.  AOMBRER. 

Esiopte,  surveillant  d'un  festin. 

Enor,  enaor,  enneur,  honneur; 
enorer,  honorer. 

Enordir,  salir,  noircir,  v.  ord. 

Enordïtion,  désordre,  confusion. 

Enorphenté,  orphelin. 

Enorter,  exhorter;  lat.  inhortari, 

Enosser ,  tuer;  lat.  inoccare. 

Enouer,  ôter  les  nœuds. 

Enoysellement,  élevage  des  oiseaux 
de  proie. 

Enoyter,  enoiter,  accroître,  augmen- 
ter. 

Enpaiené,  attaché  à  la  religion  païenne. 

Enpaprer,  enpamprer,  effeuiller  un 
arbre. 

Enparentë,  ayant  des  parents. 

Enpeindre,  pousser,  frapper,  secouer. 

Enpeinte,  secousse,  attaque. 

Enpené,  pourvu  de  plumes. 

Enpenser,  réfléchir,  peser. 

En  permanant,  éternellement. 

Empeser,  chagriner,  fâcher. 

Enpesker,    esapcsquer,  empêcher, 


interroger  ;    enpesque  ,  empêche- 
ment, obstacle. 
Enpieumenter,    parfumer.   Duc.  v. 

PIGMENTUM. 

Enplpauder,  piailler,  crier. 
Enpitiver,  avoir  pitié. 
Enplaidier,  plaider. 
Enploré,  affligé. 

Enpoindre,  empoigner .  lat.  pugnus» 
Emporter,  obtenir  par  prière. 
Enposte,  fourbe,  mensonger. 
Enponrrer,  appauvrir,  v.  povre. 
Enpourrer ,  jeter  de  la  poussière,  v. 

POURRIERE. 

Enprendre,  entreprendre. 

Empres,  cnpries,  auprès,  après ,  en^- 
suite. 

Enprof,  enpraef,  auprès  ;  lat.  in 
prope. 

EnpuIlentSr,  empuantir. 

Enquant,  enchère  ;  enquanter,  en- 
eanter,  mettre  à  l'encan;  lat,  in 
quantum, 

Enque,  encre;  lat.  incaustum. 

Enquemancer,  commencer. 

Enquenuit,  cette  nuit. 

Enquerre,  eraquierir,  informer,  en- 
quérir, qu'il  enquierje,  qu'il  re- 
cherche; ils  s'enquistrent,  ils  s'en- 
quérirent; enquereur,  enquie- 
teur,  chercheur. 

Enquitie,  recherche,  information. 

Enquestoné,  enchâssé  ;  prov.  encas- 
tonat. 

Eisaqaal,  enquoi,  aujourd'hui,  ici. 

Enquoison ,  occasion  ,  fraude  ,  en- 
quête.  V.  OCHEISON. 

Enrabasseur,  fou  furieux. 

Enraciner,  enrachiner,  arracher. 

Enraclé,  enraqué,  enfoncé  dans  une 
ornière.  Duc.  v.  rachia. 

Enrageaient,  avec  rage;  enragerie, 
rage. 
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Enrager,  arracher,  v.  esracer. 

Enrailler,  ouvrir. 

Enraviestir,  remettre  en  possession. 

En  ré,  en  reire,  en  arrière. 

E»  recoi,  en  cachette,  en  secret. 

Enrederie ,  enresdie,  effronterie, 
impudence. 

Enrefaiter,  concubinage. 

Enrelier,  piquer  les  bœufs  avec  la 
pointe  du  soc. 

Enrer,  chercher,  quérir. 

Enresté,  retenu  par  des  filets  ;  lat. 
retis. 

Enresvé,  rêveur,  fou. 

Enrevé,  enrene,  entêté.  Duc.  V9 
ENARE. 

Enriehoier,  enrichir. 

Enrichi ssierr es,  qui  enrichit. 

Enriewes,  endurci. 

Enrimer,  enrhumer,  au  figuré  en- 
nuyer. 

Enrisé,  fou,  qui  rit  de  tout. 

Enroé,  enroué  ;  lat.  raucus. 

Enroer,  rouer,  mettre  à  la  roue.  v.  roe. 

Enrôler,  enrayer,  enroyer,  tracer 
un  sillon;  enroie,  sillon,  v.   RAIE, 

ROIE. 

Enroiser,  rouir  (du  chanvre),  v.  ROISE. 

Enroillié,  enruillé,  rouillé. 

Enromancer,  enromaneicr,  tra- 
duire en  roman. 

Enroser,  arroser. 

Enrossiner,  piquer  avec  des  ronces. 
Duc.  v.  RUNCIE. 

Enrotuler,  enroulier,  enregistrer, 
comprendre  dans  un  rôle. 

Enruilîier,  enrunger,  rouiller. 

Eus,  enz,  ans,  anz,  dedans  ;  lat. 
intus. 

Ensacher,  mettre  dans  un  sac. 

Ensafrené,  couleur  de  safran. 

Ensages,  ensangues,  enseignes,  in- 


Ensaignal,     ensaïgne,    médaille! 

monnaie. 
Ensainner,   ensaymer,   répandre 

de  la  graisse  ou  sain  ;  lat.  sayinare. 
Ensainner,  devenir  fou,  perdre  le 

sens;  lat.  insanire,    . 
Enseinte,  enceinte, 
Ensaintir,  devenir  saint. 
Ensaisir,  mettre  en  possession. 
Ensample,  exemple. 
Ensange,  terre   entourée   de  haies. 

DUC.  V.  ENCENGIA. 

Ensanle,  ensemble. 

Ensarcher,   chercher  ;    ensarcfoe- 

inent,  examen,  enquête. 

Ensaris,  ansaries,  paniers  qu'on 
met  à  un  âne. 

Ensarrer,  enserrer,  mettre  sous  clef; 
lat.  serra, 

Ensaucer,  ensaucher,  élever,  exal- 
ter, exhausser. 

Ensay,  essai,  épreuve. 

Ense,  envie,  jalousie. 

Enseeler,  imposer  un  nom,  nom- 
mer; lat.  insigillare. 

Ensei,  vaisseau  pour  la  vendange;  lat. 
ansa. 

Enseigne,  enseingnie,  ensigne, 
signal,  enseigne. 

Enseigner,  apposer  ses  armes,  dési- 
gner; lat.  signum,  signare. 

Enseingner,  ensigner,  enseigner; 
enseignement,  enseignai,  ensei- 
gnement, jugement;  enseignerres, 
enseignenr,  qui  enseigne. 

Enseignié,  ensenié,  instruit,  savant; 
enseignante,  attaché  à  une  doc- 
trine. 

Enseignorir,  devenir  seigneur. 

Enseler,  seller  un  cheval. 

Ensemfclement,  conjointement,  sem- 
blablement,  en  même  temps. 

Ensement,  aussi,  ainsi. 
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Ensiens,  enslent,  science,  ruse,  avis.  Ensorceré,  ensorcelé. 

v.  ESCIANT.  Ensorquetot,    ensurquetot,    en- 

Enseoir,  asseoir  ;  il  ensiet,  il  s'as-       surchetut,  ensurketut,  surtout, 
sied.  par-dessus  lout. 

Ensepelir,  ensepulcrir,  ensepou-  Ensoudrer,  assaisonner.  Duc.  v.  sa- 
turer, mettre  au  sépulcre.  por. 

Ensequent,  ensuivant.  Ensouple,  rouleau  de  tisserand. 

Enser,  enter,  fendre.  Ensourdir,  rendre  sourd. 

Enserchier,    rechercher    soigneuse-  Ensoyer,  garnir  de  soies.  Duc.  v.  in- 
ment.  v.  cercier.  setare. 

Enseré,  égaré.  Duc.  v.  serare.  JEnsoys,  aussitôt,  v.  aincois. 

Ensermenter,  ramasser  du  sarment.  Ensuevre,  ensewe,  ensievir,  en- 
Duc,  v.  SERMENS.  sievre,  ensir,  ensuir,  ensivre, 

Enser  ver,  mettre  en  servitude.  ensuiva-e,  suivre. 

Emseure,  enseuvre,  poursuivre  ;  il  Ensins,  encis,  meurtre  d'une  femme 
enseult ,    il    s'ensuit  ;    enseute ,       enceinte.  Duc.  v.  encimum. 

poursuite.  Ensus,  enceinte. 

Enseverer,  séparer.  Eut,  end*  en,  de  là  ;  lat.  inde. 

Ensgiter,  mettre  dedans  ou  dessus.  Ent,  auparavant;  lat.  ante. 

Ensi,  einsi,  enseinc,  ensinc,  en-  Ent  ailler  es,  sculpteur,  ciseleur  ;  en- 
sinques,  eissi,  issi,  ainsi,  aussi;       tailleure,  ciselure. 

n'ensi,  n'ensi,  d'aucune  manière.  Entaïs,  attentif,  habile,  disposé  à 

Ensiant,   ensiantre  (à),  à  escient.  Entaiter,  désirer,  prier,  v.  entester. 

v.  ESCIANT.  Entalanter,  désirer  ardemment  ;  en- 

Ensienneté,  ancienneté.  talentis,  disposé  à. 

Ensievre,  ensuivre  ;  ensievant,  se-  Entaiemascher,  déguiser,  masquer. 

Ion,  suivant.  Entaller,  bâiller. 

Ensinier,  humecter.  Entan,  l'an  dernier,  v.  antain. 

Ensinnes  ,   fumiers  ;   mener   l'en-  Entandisque,  tandis  que. 

sinne,   conduire  les  fumiers.  Entandis,  entanterin,   entendis, 

Ensir,  sortir,  v.  essir,  cependant,  pendant  ce  temps-là. 

Ensiser,  inciser.  Entascbé  ,    enteschié ,    ayant    de 

Ensognie,  ensoine,  excuse,  v.  es-       bonnes  ou  mauvaises  dispositions,  v. 

SOINE.  TESCHE. 

Ensoignante,  concubine.  Entasseler,  entrelacer. 

Ensoîgne,  ensoignement,  marque,  Entasser,  pousser,  poursuivre. 

enseigne.  Ente,  greffe. 

Ensoigner,  ensonnier,  mettre   en  Enté,  triste,  peiné;  entée,  maladie  de 

inquiétude,  en  embarras,  v.  soing.  langueur. 

Ensoing,  vers,  de  côté.  Ententes,  au  contraire  ;  lat.  ante  ma' 
Ensoler,  couvrir  le  sol.  gis. 

Ensonnil,  entonnoir,  v.  entonnil.  Enteniner,  entamer. 

Ensor,  déplus,  en  outre;  lat.  insuper.  Ententieux,  attentif,  appliqué. '' 
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Entendable  ,  entendible  ,   intelli- 
gible ;  entendeour,  auditeur. 
Entendis,  entendif ,  entendions, 

attentif. 

Entendiés,  entendez. 

Entention,  entencion,  intention,  es- 
pérance. 

Enter,  enter,  enregistrer,  s'insinuer. 

Entereer,  distinguer,  choisir,  accuser. 

Entercier,  enterchier,  mettre  en 
main  tierce. 

Entereing,  entier  ;  enterin,  parfait. 
complet  ;  enterieté,  enterenité 
enterigneté,  perfection,  achève- 
ment, intégrité. 

Enterinance,  caution,  sûreté. 

entérinement,   entièrement;  en- 
tériner, accomplir,  garantir. 

Enterinsable  ,  trame  de  ce  qu'on 
passe  en  travers. 

Entériner,  enduire  ;  (de  terque  ou 
goudron). 

Enterra  (il),  il  entendra. 

Enterrage,  enterraige,  enterre- 
ment, sépulture. 

Enterrer,  terrasser. 

Enterver,  examiner,  reconnaître,  com- 
prendre. 

Enteser,  entezer*  entaiser,  en- 
toiser,  tendre,  bander,  ajuster. 

Entesïîier  (s'),  entrer  dans  sa  tanière. 

Entester,  frapper  à  la  tête. 

Entens,  entendu,  sage. 

Enthe,  conduit. 

Enticer,  animer,  exciter;  entice- 
ment,  instigation,  v.  aticier. 

Entient,  escient,  v.  ensiant. 

Entier,  intègre,  irréprochable. 

Entomi,  engourdi,  endormi. 

Entor,  enttir,  entour,  autour  ;  lat.  in 
et  turnus.  v.  tor. 

Entorser,  faire  un  trousseau,  mettre 
en  paquet. 


Entosehe,  poison;  entaseher,  ce- 

toissier,  empoisonner;  lat.  toxkumt 

intoxicare. 
Entoussé,  enrhumé  ;  lat.  tussis, 
Entoyer,   envelopper   d'une  toile  ou 

taie. 
EntracouIeB*  (s'),  s'entre-frapper. 
Entrafier  (s'),  se  promettre  mutuelle^ 

ment. 
Entrage,  droit  d'entrée  d'un  bail. 
Entraiter,  traiter,  négocier. 
Entrant,  ingrédient  médical. 
Entre,  conjointement,  ensemble. 
Entraver,  entrapper,     mettre   les 

fers  aux  pieds  ;  entraveures,  char- 
pentes ;  lat.  trabs, 
Entravestissenaesst,  don  entre  mari 

et  femme. 
Entras,  entre  eux.  v.  ax. 
Entrebande,   pièce  de  bois  qui  en 

soutient  deux  autres. 
Entrebee,  bouche,  ouverture,  v.  BAER. 
Entrebie,  fraise  de  porc. 
Entreeambiable,  échangeable. 
Entreeîaapler,  se  battre  à  l'épée.  v. 

CAPLER. 

Entreehaungeablement,  mutuelle- 
ment. 
Entrechenns,  blanchâtre. 
Entrecioz,  demi-fermé,  entr'ouvert. 
Entreeontrer,  rencontrer. 
Entredailler  (s'),    se    disputer,   v. 

DAIE. 

Entredit,  interdit. 

Entrée!,  entreil,  entruil,  entre- 
deux des  yeux. 

Entreeser  (s'),  se  récréer. 

Enérefaîllir  (s'),  se  manquer  de  foi  ; 
ils  s'entrefandront,  ils  se  man- 
queront réciproquement  de  foi. 

Entreferir  (se),  se  blesser. 

Entreflaer  (s'),  s'entre-flageller. 

Entreget,   entregiet,   entr:  jette" 
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ri©,   jeu   de   passe-passe,   adresse. 

Entreguetteur,  entregueteur,  es- 
pion. 

Entreguigner  (s'),  s' entre-regard er. 

Entreingne,  aîné. 

Entrejointe,  jointure. 

Entrelaidir  (s),  se  dire  «tes  inju- 
res. 

Entrelaissîer,  interrompre,  v.  LAIS- 

C1ER. 

Entrelaeier,  entrelachier,  entre- 
lacer, entortiller;  entrelas,  entor- 
tillement, embarras. 

Entreligneuse,  interligne. 

Entrelouir,  entreluire,  luire  à  demi. 

Entremedler,  entremesler,  entre- 
mêler, causer  ensemble. 

Entremêleraient  ,  entremellce- 
ment,  pêle-mêle. 

Entrementiere,  fourniture.  Duc.  v. 
intretenire. 

-Entrcmentiers,  pendant  ce  temps,  v. 

ENDEMENTIERS. 

Entremeteur,  métayer. 

Entrerai,  au  milieu. 
Entremoien,  cloison,  séparation. 
Enfremuie,  trémie  d'un  moulin. 
Entreorgiller  (s'),  s'enorgueillir  mu- 
tuellement. V.  ORGUEL. 
Entreoscher,  opprimer,  entailler,  v. 

OSCHE.         /- 

Entreovrir,  entr'ouvrir.  v.  ovrir. 
Entrepas  (aller  1'),  aller  au  petit  pas. 
Entrepiés,  sur  pied. 
Entrepoigner  (s'),  s'entrepoier,  se 

battre,  se  frapper  mutuellement,  v. 

POINDRE. 

Entrepooir,  pouvoir  à  deux.  v.  pooir. 
Entreposeement,  petit  à  petit. 
Entrepresure,  contravention. 
Entrepreter,  interpréter. 
Entreprinse,  entreprise;  entrepris, 
embarrassé. 


Entreramponer  (•*),  se  faire  des  re- 
proches mutuels. 

Entrerompre,  interrompre. 

Entresain,  entrcsegne,  marque, 
impression;  lat.  signum. 

Entresait,  entrcseit,  entreset,  cer- 
tainement, aussitôt  ;  lat.  in  transacto. 

Entresec,  arbre  sur  le  retour.  Duc. 
v.  intersiccum. 

Entresique,  entresque,  jusque. 

Entretant,  cependant,  pendant  ce 
temps,  aussitôt. 

Entretenement,  entretien  d'un  bien 

Entreterrer  (s'),  se  renverser  par 
terre,  s'atterrer. 

Entretoldre,  se  voler  mutuellement, 
v.   TOLDRE. 

Entretrover,  s'entre-rencontrer. 

Entreveseher,  s'embrouiller,  s'em- 
barrasser. 

Entrevez,  entrevu. 

Entrerons,  espace  qui  est  entre  les 
solives  d'un  plancher. 

Entringner,   achever,  accomplir,  v. 

ENTERINIER. 

Entroblier,  entrobier,  entroblir, 

suspendre,  troubler. 

Entroduire,  enseigner,  engager,  intro- 
duire. 

Entronizer,  introniser. 

Entrues  que,  tandis  que;  lat.  mira 
hoc  ipsum  quod. 

Entruil,  entroeil,  entroel,  l' entre- 
deux des  yeux.  v.  entreel. 

Entry,  entrée. 

EntuEé,  entullé,  enturlé,  sot,  extra- 
vagant. 

Entnrner  (s'),    s'en  retourner. 

Enni,  ennui  ;    enuius,  ennuyeux,  v. 

ANOL 
Ennindre,  enuingdre,  oindre  ;    tu 
enuingderas  ,    tu      oindras,     v. 
UINDRE. 

49 
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Enumbrer,  se  disait  pour  l'incarna- 
tion de  J.  C.  V.  AOMBRER. 

Envair,  attaquer  ;  enraie,  envaiie* 
ment,  attaque,  assaut. 

Envaîsseier,  envasseller,  enchâs- 
ser, enfermer.  Duc.  v.  invasatus. 

Envanir,  évanouir. 

Enveîer ,  enrôler,  envaer,  envoyer. 

V.    VEIE. 

Enveillir,  vieillir. 

Enveiser,  enveesier,  jouer,  amuser, 

tromper  ;  enveisié,  envoisé,  gai  ; 

emeisnre,  envoisure,  enveise- 

ment ,     envoisement ,    habileté , 

fourberie. 
Enveniraoison,action  d'empoisonner. 
Entrentrer»  engloutir,  avaler. 
Enverré,  véritable,  avéré. 
Envers,  enviers,  renversé,   mis  sur 

le  dos;  lat.  inversus. 
Envers,  auprès,  en  comparaison. 
Enversaire,  anniversaire. 
Envestement,  ensaisinement. 
Enviai,  enviaus,  envoyé;  enviaille, 

défi.  v.  VEIE. 
Enviesir,    vieillir  ;     enviesissure, 

vétusté. 


Envous,  voûté,  bombé. 

Envulter,  envoûter,  faire  une  effigie 
en  cire  pour  la  faire  servir  à  des  ma- 
léfices ou  des  sortilèges. 

Engagement,  engagement,  hypo- 
thèque. 

Emvaigier,  eerwagie&,  engager,  v. 
WAGE. 

Enwerpir,  mettre  en  possession,  v. 

GUERPIR. 

Enynage,  droit  d'aînesse. 

Enz,  dedans,  v.  ens. 

Eoes,  eofs,  eones,   eufa,  «Uveff, 

œufs. 

Eo,  en,  je  (serment  de  842) 

Eovre,  œuvre. 

Epanir,  épanouir. 

Epantean ,  épouvantait  ;  epanter , 
épouvan'er. 

Eparses,  rentes  répandues  en  diffé- 
rents lieux,  v.  espabcir. 

Epanliere,  partie  de  l'armure  qui 
couvre  l'épaule. 

Epanter  ,    epanteer ,    élaguer 
arbres. 

Epavité,  droit  d'épaves. 

Epeter,  epieter,  empiéter. 


les 


Envillener,  envillenir,  déshonorer,    Epenter,  faire  peur. 


blesser  grièvement. 
En  virole,  garni  d'une  virole. 
Envirun,  environ  ;  envlrnner,  en* 

vironner. 
Envis,  vivant. 


Epicausteres,  cheminées. 

Epie,  espion,  v.  espie. 
Epifaine,  la  fête  de  l'Epiphanie. 
Epilense,  épilepsie,  mal  caduc. 
Epiloguier,  épiloguer. 


Envis,  envie,  jalousie  ;  envis,  envi-    Epinal,  epinoi,  espinoi,  lieu  plein 

teus,  désireux,  empressé  ;  lat.  invidus.       de  buissons. 
Envis,  enviz ,  a-  envîs,  avec  peine,   Epinocher,  manger  avec  dégoût. 


malgré  soi  ;  lat.  invitus. 
Envoer,  envoyer,  v.  enveîer. 
Envoisié,  joyeux,  v.    enveisié. 
Envoulentif,  résolu,  déterminé. 
Envoleper,  envoluper,  envelopper; 

«envoisé,  enveloppé. 
Envoulter,  envoûter,  v.  envulter. 


Epistle,  épître. 
Epine,  étincelle. 
Epoigne,  gâteau. 
Epoigner,  exposer 
Epoindre,  piquer. 
Epoirer,  eparron,  epparon,  lance, 
épieu, 
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Eponce,  fuite,  évasion. 

Eponeer,  tenir  quitte. 

Epouffer  (s'),  s'esquiver. 

Epoutis,  eputils,  litière  hachée  très- 
menue. 

Epreindre,  presser,  exprimer. 

Epreint,  serré,  pressé. 

Eprincon,  maladie  contagieuse. 

Eps,  ei«,  es,  le  même;  lat.  ipse,  ayant 
formé  esement,  essiment,  ense- 
ment ,  ansement ,  ansiment , 
semblablement  ;  lat.  ipse. 

Eps,  abeille,  mouche  à  miel. 

Eque,  cavale,  jument. 

Equipart,  pioche. 

Er,  air,  mine,  tournure. 

Er,  hier. 

Erachier,  arracher,  v.  esrachier. 

Erafler,  eraufler,  égratigner. 

Eragne,  craigne,  eraine,  erane, 
araignée. 

Eral,  erald,  eralt,  héraut  d'armes. 

Erangier,  estropier. 

Erasme,  défaut  de  comparaître  à  l'as- 
signation. 

Erbe,  herbe. 

Erbé,  erbu,  couvert  d'herbes  ;  erbier, 
erboie,  erbois,  pré,  pâturage. 

Erbcgier,  eberjer,  erberjier,  lo- 
ger, héberger  ;  herberger. 

Erce,  ercie,  herse. 

Ercedekue,  archidiacre. 

Erchie,  trait,  portée  d'un  arc. 

Erdoice,  ardoise. 

Erdre,  être  attaché  ;  erdance,  atta- 
chement. V.  AERDRE. 

Ere,  ères,  ert,  j'étais,  tu  étais  ,il 
était. 

Ere,  héritier  ;  eretier,  héritage,  do- 
micile, v.  HEIR. 

Ere,  place,  v.  aire. 

Ereiner,  éreinter. 

Erenie,  eremodicie,  désert,  ermitage. 


Eres,  hérisson. 

Ereux,  querelleur,  désagréable. 
Ergalice,  crguelice,  réglisse. 
Ergotis,  vaines  disputes. 
Erique,  hérétique. 
Ermaire,    ermere,    ermolse,    ar- 
moire. 
Erme,  ermes,   herems,  hernies, 

terres  en  friche. 
Ermenie,  l'Arménie. 
Ermin,  ermine,  Arménien,  hermine. 
Ermoise,  armoise,  sorte  d'hepbe. 
Ermonfle,  ermoufHe,  hypocrite. 
Erner,  pour  erener,  éreinter. 
Ernions,  ergnous,  hargneux. 
Ernuer,  hernuer,  hennir. 
Eroi,  eroy,  erroy,  équipage,  prépa- 

ratif.  v.  arrai. 
Eronde,  hirondelle,  v.  aronde. 
Erre,  erree,  oirre,  voyage,  équipage. 

projet;    errer,    esrer,   oirer,    se 

mettre  en  marche. 
Errant,  erraument,  errement,  er- 

roment,  sur-le-champ  ;  errondon- 

ner,  marcher  sans  ordre. 
Errede,  fou,  extravagant. 
Errcmenter,  former  une  plainte   en 

justice  ;  errur,  trouble,  peine. 
Erre,  erres,  arrhes,  caution. 
Errener,  rompre,  casser  les  reins. 
Errens,    erens,   crues,  querelleur, 

colérique, 
Errier,  erres,  erriere,  derrière,  en 

arrière. 
Erseir,  ersoir,  hier  au  soir. 
Ert,  il  était,  il  sera. 
Ertayes,  terres  incultes. 
Ernqne,  roquette,  espèce  de  plante. 
Es,  ez9  voici  ;  lat.  ecce. 
Es,  ex,  lui-même  ;  lat.  ipse. 
Es,  ez,  en  les. 
Es,  ais,  petite  planche. 
Es,  eps,  abeilles. 
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Esauchier,  esaucier,  accroître.  ôter  la  bourre  d'une  étoffe.  Duc.  v. 

Esbaboyner,  tromper.  esborrare. 

Esbaier,  esbahia»,  ouvrir  la  bouche  ;  Esbontnres,  broussailles. 

Esbabi,   esbois,  étonné  ;   esbahie-  Esbrandir,  embraser. 

m<'nt,  admiration,  v.  bahis.  Esbraoner,  couper  par  morceaux;  de 

Esbaldir,  eshaudir,  prendre   cou-  braon,  gras  de  la  fesse, 

rage  ;    esbaudise,    joie,   gaîté.   v.  Esbrasier,  embraser. 

bald.  Esbrouir,  esbruier,  se  troubler. 

Esbalenre,   esbaideûre,    enfonce-  Esbrucier,    esburucier    (s'),    re- 
ment des  lèvres.  prendre  courage. 

Esbanir,    convoquer,  rassembler,  v.  Eseaange,   eseaanche ,    héritage. 

BAN.  V.  ECHOITE. 

Esbanoi,  esbanie,  esbanoienftent,  Escabicuse,  scabieuse. 

joie,  dissipation,  jeu.  Escabort,escabonsseur,  trompeur, 
Esbanoier,   esbanier,  s'amuser,  se       fripon.  Duc.  v.  escabotum. 

réjouir,  v.  bande,  banoier.  Eseacele,  escarcelle,  v.  escars. 

Esbaquié,  meurtri.  Eseache  (pour  estaehe),  droit  d'a- 
Esbarher,  tondre,  ébarber.  marrage. 

Esbatre  (s'),  s'amuser,  se  réjouir;  es-  Escachier,  presser,  cacher,  v.  catir. 

bâtant,  gai,  gaillard;  esbatement,  Escachier,  chasser,  v.  cacier. 

amusement  ;  esbatieer,  se  prome-  Escadaflfault,  escafauld,  échafaud, 

ner  çà  et  là.  théâtre. 

Esbâubelir,  esbaubir,  surprendre,  Escaete,  héritage. 

étonner.  Escafignon,  chaussure  légère.  Duc. 
Esbaudré,  baudrier.  v.  scafones. 

Esbbart   (pour  eswart),  jugement,  Escafaé,  chenet  de  cheminée. 

sentence.  Duc.  v.  esguardium.  Escagne,  escaigne,  dévidoir,  éche- 
Esbeu,  esbeuvré,  ivre,  abreuvé.  veau. 

Esblenir  (s'),  s'évanouir.  Escaigne,  escange,  échange. 

Esbloçher»  doler,  unir.  Duc.  v.  blo~  Escai,  gauche,  côté  gauche;  escaicr, 

eus.  gaucher. 

Esbloir,  éblouir  ;  prov.  blauzir\  anc.  Escaiele,  échelle. 

b.  ail.  blodi,  timide.  Escailles,  cscaillenrs,  escaillons, 
Esboeler,  esboueler,  éventrer.  ardoises  ;    eseailleur  ,    escaille- 

Esboner,    esbonner ,    planter    des       teur,  couvreur. 

bornes,  affranchir  ;  esbonnement,  Escair,  échoir  ;  escainte,  succession. 

affranchissement.  v.  cair,  cadeir. 

Esbouchaire,  cognée  dont  se  servent  Bscaire,  équerre. 

les  charpentiers.  Duc.  v.  esbuscare.  Escait,  mesure  servant  à  l'arpentage. 

Esbouffer,  rejaillir,  éclabousser.  Escaltivé,  prisonnier,  malheureux. 

Esbouler  (s'),  s'ébouler.  Escalavorgans,  libertin. 

Esbonlissant,  bouillant.  Escalavorgement,  dérèglement. 

Esbourer,  esbrouer,  «sbusquier,  Escalborder,  monter,  parvenir. 
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Esealcirrer,  eschal<iirrer,  se  re- 
gimber;  ils    esehalcirrowent,  ils 

ruèrent,  ils  se  montrèrent  récalci- 
trants ;  lat.  calx.  V.  ENCEALCER. 

Escale,  amende  qu'on  exigeait  d'un 
prisonnier. 

Escale,  escalle,  escaletes,  coque, 
enveloppe,  écaille. 

Escalette,  esehelete,  crécelle,  son- 
nette, petite  échelle.  Duc.  v.  skella. 

Escalier,   eschalfer,   échauffer,    v. 

CALD. 

Escalgnaitc,   sentinelle,    v.    echau- 

GUETE. 

Esealagne  ,  escalongne ,  esca- 
loigne,  échalotte. 

Escambicr,  échanger,  troquer. 

Escance,  esshac,  escbance,  hé- 
ritage. V.  ÉCHOITE. 

Escame,  escameï,  escabeau;  pat.  du 
Berry  echameau  ;  lat.  scamnum. 

Escamoine,  scammonée. 

Eseamper,  escaaper,  décamper  ; 
escampie  ,  eseampe ,  escam- 
pette, fuite. 

Escandale,  escandle,  scandale,  es- 
clandre, querelle. 

Escande ,  bateau  ,  petite  planche  à 
couvrir  les  toits. 

Escander,  monter,   grimper. 

Escandillomage,  droit  de  faire  jau- 
ger les  mesures. 

Escanpierre,    escalier.  Duc.  v.  A9- 

CENSORIUM. 

Escanteler,    escaiatilïer ,    eseam. 

diller,  mettre  en  pièces  ;  «escan- 
taillon,  échantillon,  v.  cant. 

Escantlr,  iscantir,  éteindre,  amor- 
tir. 

Escap,  échappatoire;  eseaper,  échap- 
per; qu'il  escast,   qu'il   échappe. 

Escapin,  escarpin;  ital.  scarpa. 

Escar,  esears,    esckars,    chiche, 


ménager ,  avare  ;   escharsement 

avec  épargne;  eschariete,  écono- 
mie. 

Escar,  mépris,  v.  escarnir. 

Escaras,  escarchon,  échalas,  pieu. 

Escarbilïart ,  enjoué,  rusé. 

Esearbouiller,  écraser. 

Escarcelle,  petit  sac,  bourse  pour 
serrer  l'argent;  angl.  scarce. 

Escarceté,  rareté. 

Escard,  moyen  de  salut. 

Escarder,  carder. 

Escardoile,  maladie  des  yeux. 

Escargaiter ,  esgargastier ,  es- 
chaugueiter,  guetter,  examiner. 

Escarier,  gaucher,  v.  escaier. 

Escarir,  dicter,  suggérer. 

Escarlambir,  sauter,  franchir. 

Escavafiie,  escrime,  v.  escremie. 

Escarnellé,  crénelé. 

Escarnir,  escharnir,  se  moquer, 
railler,  blâmer;  escarnîssement, 
raillerie  ;  anc.  h.  ail.  skernon,  se  mo- 
quer ;  angl.  to  scorn. 

Escarpoise,  sorte  de  bateau,  v.  es- 

CANDE. 

Escarri,  dispersé,  écarté. 

Escarteler,  écarteler. 

Escarts,  escas,  droit  seigneurial. 

Escasable,  bien  sujet  au  droit  d' es- 
carts ou  d' escas. 

Escas,  eschas,  échecs. 

Escassadour,  réservoir,  abreuvoir. 
Duc.  v.  aiguerium. 

Escat,  partie,  parcelle. 

Escaa,  échaUdé,  bouilli  ;  escaadé, 
échaudé  ;  escaudis,  biscuit  ;  es- 
caudisseur,  faiseur  d'échaudés.  v. 

CALD. 

Escande,  petite  barque,  petit  bateau. 

v.  escande. 
Escaadé,  plumé,  qui  a  perdu  sa  queue; 

lat.  cauda.  v.  coe. 
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Escaufer,  échauffer. 
Escaufestre,  malheur,  accident. 
Escaups,  baraque,  échoppe. 
Escaute,  écaille  de  poisson. 


Eschamlele,  scandale,  esclandre. 
Eschantelet,   petit  coin ,   angle,  v. 

CANT. 

Eschappeilerie,  vol,  pillage. 


Escauvans,  égout.  Duc.  v.  escheudus   Eschapler,  tailler,  briser. 


Escavelé,  esehievelè,  échevèlé. 

Escavi ,  esahevi ,  svelte ,  dégagé  ; 
anc.  h.  ail.  scaffian,  former,  ordon- 
ner. 

Escavris,  écrevisse. 

Escay,  échantillon,  modèle. 

Escair,   rencontrer,   échoir.  V.  caïR. 

Escerpe  ,  escherpe ,  écharpe. 

Eseerper,  couper,  retrancher. 


Esehaquer,  répartir  également,  cal- 
culer; eschaqueté,  échiqueté.  Duc. 
v.  scaccarium. 

Eseharbot,  escarbot. 

Escbargaite,  esehalguaite ,  es- 
chealwaite,  eschaugaete,  guet, 
sentinelle;  ail.  schaarwacht. 

Eseharge,  redevances  sur  les  terres. 

Escharir,  assurer.  Duc.  v.  scarire. 


Escerveler,  caser  la  tête,  faire  sauter  Eschat'&'ir ,    mépriser,     v.     escar- 

la  cervelle.  NIR. 

Eschableter,  meurtrir,  blesser.  Escharrcr,  conduire  une  voiture. 

Eschahoter,  éclabousser.  Esehars,  chiche,  avare,  v.  escaR. 

Esehac,  escîaec,    eskiee,  héritage,  Escharson,    eschalasson,  perche, 

bien,  anc.  h.  ail.  schah,  butin.  échalas, 

Eschae,  eschec,  eskiee,  esclias,  Escharte,  petit  nombre,  chose  mes- 

eschax  ,    échecs  ;     eschaquier ,  quine. 

échiquier  ;  persan ,  schach,  roi.  Eschas,  bâtiment,  vaisseau. 


Eschaguer.  répartir  également. 
Esehace,  béquille,  potence,  bâton. 
Eschaeier,  chasser,  v.  CACIER. 
Eschadeler,  conduire,  mener,  v.  cae- 

ler. 
Eschalaeier,  garnir  une  vigne  d'é- 

chalas. 
Eschaleîrer,  se  regimber,  v.  escal- 

CIRER. 

Eschallier,  échalier, 

Eschalis,  bois  de  lit,  couchette. 


Eschas,  homme  de  néant. 
Eschassé,  éloigné,  absent. 
Eschau,  laverie  de  cuisine:  Duc.  v 

escaldare. 
Eschaueer,  éteindre  en  soufflant  une 

chandelle. 
Eschaueer,  chasser. 
Eschaucirer,  tuer.  V.  ESCALCIRER. 
Eschauder,  échauffer. 
Èschaufete.  eschauffoison,  ardeur, 

emportement. 


Esehalpre,  instrument  à  couper.  Due.    Eschauffawder ,  échafauder,  étayer. 


v.  scalpeltum, 

Eschampeler ,  blesser  légèrement, 
effleurer. 

Esehamperche,  claie,  cloison,  palis- 
sade. 

Eschanson ,  eseaneon  ,  échanson  ; 
escancer,  verser  à  boire  ;  anc.  h. 
ail.  scancjan,  auj.  schenken. 


Esehaaflaudement,    eschanûau- 

<iis.  échafaudage. 

Esehaugne,  eschaule,  bardeau,  pe- 
tite late,  échalas.  Due.  v.  essana.      » 

Eschauguette,  sentinelle,  v.  eschar» 
guaite. 

Eschavi,  svelte,  agile,  v.  ëscavi. 

Eschavin,  échevin. 
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Esche,  appât  ;  îat.  esca.  Eschiés,  bonde,  trou  par  où  l'eau  s'é 
Esche,  charnière.  coule. 

Escheament,  par  hasard,  v.  eschac.  Eschien,  essieu  de  voiture. 

Eschiete  ,  escheate ,   escheison,  Eschiez,  esquifs. 

eschoite,  succession,  héritage,  v.  es-  Eschif,  eschiffe,  guérite,  échoppe. 

chac.  Eschif  ,   eschis  ,    eschia  ,    exilé  , 
Eschekeré,  en  forme  d'échiquier  v.       banni. 

eschac.  Eschiffles,  espèce  de  fortification. 

Escheir,  échoir.  Eschilles,  eschillettes,  esquilles, 
Escheir,  essayer.  petites  cloches. 

Eschelatrer,  planter  des  échalas.  Eschillon,  ridelle  de  charrette. 

Eschelement,  escalade.  Esehinee,  échine,  os. 

Escheler,  escheUier,  monter  à  l'é-  Eschipart,  instrument,  engin  pour  la 

chelle.  pêche.  Duc.  v.  schipou 

Eschelette,    petite  sonnette,  v.   es-  Eschipre,  matelot. 

CALETE.  Eschisser,  glisser,  couler,  tomber. 

Eschemer,   essaimer.  Eschiver,  éviter,  esquiver. 

Eschenan ,  escheneau ,  escheno,  Eschivissement,  négligence. 

canal.  Eschoaite,  eschoaiste,  eschoete, 
Eschenan,  jeune  chêne.  succession,  héritage,  v.  eschac. 

Escherbote,  escarbot.  Eschoi,  esquif. 

Eschergaiter,  eschergaitier,  sur-  Eschoison,  occasion. 

veiller,  guetter,  v.  échaugaite.  Eschoper,  chopper,  heurter. 

Escherpe  ,   eseherpette,  baudrier,  Eschople,  poinçon  d'orfèvre. 

écharpe.  Eschner,  celui  qui  avait  soin   de  la 
Escher-veler,  faire  sauter  la  cervelle.       vaisselle. 

Escherirys,    chervis,    espèce    de  lé-  Esehuiver,  eschieuver,   eschnir, 

gume.  prendre  garde  ,  esquiver  ;  eschuis, 

Eschespie,  ciseau.  Duc.  v.  scalpellus.       excuse,  subterfuge,  v.  eschever. 

Escheter,  acheter.  Eschuite,  eschoute,  chute,  accident. 

Eschene,  canal.  Esciant,    escient,  escientre,  avis, 
Escheurs,  cri  dans  les  querelles  pu-       sens,    raison  ;    à    escient,    à  es- 

bliques  pour  demander  du  secours.         cientre,  escientrement,  en  con- 
Eschens,  querelleur.  naissance  de  cause. 

Eschevellage,  eschevage,  cens  ca-  Escientieux,  sage,  prudent. 

pital  qu'on  appelait  chevage.  Esciele,  échelle,  v.  eschiele. 

Eschever,  eschier,  eschiever,  es-  Esciepe  escierpe,  poche,  petit  sac, 

chir,  eschnir,  fuir,  esquiver.  Escierveler,  casser  la  tête. 

Escheves,  escheutes,  épaves.  Esciés,  échecs. 

Eschevete,  peloton,  écheveau  de  fil.  Escil,  bannissement. 

Eschié,  eschief,  redevance,  aubaine.  Esciller,    escillier,    exiler,   v.    es- 
Eschier,  séparer,  bannir.  siller.  *•' 

Eschierpe,  écharpe.  Escint,  coffre,  écrin. 
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Esctntelle,  étincelle;  lat.  scintilla,  v. 

STENCELE. 

Escïrer,  eschirer,  esquirer,  dé- 
chirer, anc.  h.  ail.  skerran,  gratter  ; 
ail.  scheren. 

Escitcr,  exciter,  lat.  excitare. 

Escirper,   extirper. 

Esclaboccr,  esclaboter,  éclabous- 
ser; esclaboteure,  éclaboussure. 

Esclace,  esclaz,  caillots,  gouttes. 

Esclaf.  esclas,  eselau,  serviteur, 
esclave. 

Esclaffer  (de  rire)  éclater  de  rire. 

Esclaidage,  impôt  sur  les  marchan- 
dises transportées  en  traîneaux.  Duc. 
v.  esclichium. 

Esclamasse,  accusation,  plainte  pu- 
blique. 

Esclame,  esclamine,  manteau. 

Esclame  (terme  de  manège),  cheval 
grêle  et  maigre. 

Esclan,  traîneau. 

Esclanehe,  esclence,  esclanclae, 
gauche  ;  bras  esclant,  bras  gauche  ; 
anc.  h.  ail.  slink. 

Esclande,  insulte,  scandale  ;  esclan- 
der,  scandaliser. 

Esclaper,  fendre  du  bois. 

Esclapos,  petite  arquebuse,  escopette. 

Èsclar,  éclair  ;  esclarier ,  escîai- 
rier,  esclarcbiea*  ,  eselaa*eir, 
éclaircir;  esclarissement,  éclair- 
cissement. 

Esclas,  fossé. 

Esclat,  éclat,  morceau. 

Esclates,  rejetons,  petits  enfants. 

Esclavine,  esclavie,  robe,  manteau 
de  pèlerin. 

Esclavine,  espèce  de  dard  ou  javelot. 

Esclavorgement,  dérèglement,  liber- 
tinage. 

Escleche  ,  escîîsche  ,  partie  d'un 
tout,  morceau;  esclecher,  escles- 


ctaer,  esclicer,  esclischer,  dé- 
membrer, diminuer,  v.  esclier. 

Esclers  ,  Esclavons  ,  peuple  païen 
comme  les  Sarrasins. 

Escleve,  serviteur,  esclave. 

Esclier,  esclecer,  esclisser,  fendre, 
briser. 

Esclic ,  esclisses  ,  esclissettes, 
esclit,  éclats,  morceaux  ;  anc.  h.  ail. 
slizan  ;  auj .  schleissen. 

Esclipcr,  faire  voile,  mettre  en  mer. 

Esclisse,  traîneau  ;  esclisser,  con- 
duire en  traîneau. 

Esclistre,  éclair,  v.  eclistre. 

Escloie,  eau  sale,  uriné. 

Escloinne,  querelle,  colère.  Duc.  v* 
scandalum. 

Esclop,  sabot. 

Esclope,  esclopé,  boiteux. 

Esclore,  découvrir,  manifester. 

Esclos,  trace  des  pieds  ;  prov.  esclau. 

Esclos,  mis  dehors,  esclave. 

Esclotouaire ,  esclotouere  ,  sorte 
de  filet,  écluse,  traîneau. 

Esclousnre,  escloftouere,  esclo- 
tonre,  écluse. 

Esclunier ,  eselugnier  ,  esclui- 
gner  ,  examiner  ,  rechercher  avec 
soin. 

Escluignement,  esclung,  recherche 
ordonnée  par  justice.  Duc.  v.  esdi- 
gniatio. 

Esclusier,  éclabousser. 

Escoeil,  escoel,  -  escneil,  escuel, 
eskeul,  accueil,  abri,  retraite. 

Escoircer,  écorcher  ;  escoeric,  es- 
coherie,  escoir,  marchandises  de 
cuirs  ;  escofiler,  marchand  ou  ap- 
prêteur  de  cuirs  ;  escoffraie,  bou- 
tique de  corroyeur  ;  escofflc,  vête- 
ment de  peau  ;  lat.  corium,  exco- 
riare. 

Escofiîou,  sorte  de  coiffe  de  femme. 
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Escofle,  escoiles,  esconffle,  milan, 

oiseau  de  proie. 

Escoillié,  eunuque. 

Escolage,  escole,  école;  escoler, 
enseigner. 

Escolatre,  escolltre,  celui  qui  en- 
seigne. 

Escolé,  sage,  instruit,  bien  appris. 

Escoleiter,  décolleter,  découper. 

Escolorjer,  escolurjer,  escoulur- 
ger,  couler;  esconlourgeabie, 
escoulurjant ,  coulant,  glissant, 
changeant. 

Escolorit,  pâle,  décoloré. 

Escolter,  esculter,  escoter,  es- 
couter,  écouter,  entendre  ;  escot, 
escout,  escut,  guet,  espion.  ;  lat. 
auscultare. 

Escomanger,  eseomenger,  esco- 
mingeiv,  escomenier,  excommu- 
nier, avoir  en  abomination. 

Escomangement,  excommunication; 
escommageableté,  chose  souillée, 
abominable. 

Escombrcr,  débarrasser. 

Esconmicher,  eicommicher,  com- 
munier. 

Escomovoir,  escommoveir,  ani- 
mer, émouvoir  ;  escomeu,  excité  , 
soulevé. 

Escondire,  excondre,  excuser,  fuir; 
escondit,  esconduit,  excuse  ;  bas 
lat.  excondicere. 

Esconlourable,  méconnaissable. 

Esconser,  cacher;  escous,  esconsé, 

esconsant,  caché,  se  cachant  ;  es- 

conse,  lanterne  sourde;  esconsail, 

abri,  cachette;  lat.  abscondere,  abscon- 

SUS.  V.  ASCONDRE. 

Esconvenir.  convenir,  arriver  à  pro- 
pos ;  esconvenance,  convention; 
esconvenne,  provision. 

Escopasse»  souquenille,  casaque. 


Escopel,  eseoberge,  escoperche, 

escoberge,  bâton,  perche.  Duc.  v. 
escoparius. 

Escopeterie,  décharge  de  mousque- 
terie. 

Escopir,  cracher,  injurier,  maudire; 
cscopé,  lâche,  sans  cœur.  t.  escupir. 

Escorable,  secourable. 

Escorce,  escorche,  écorce  ;  escor- 
cer,  eseorehir,  eseourcier,  ôter 
l' écorce  ;  escorchage,  droit  sur  les 
écorces  ;  escorte,  escortelle,  ba- 
guette d'osier  ou  d'écorce  ;  lat.  excor- 
ticare. 

Escorcer  ,  es  cor  cher  ,  esconr- 
cier, écorcher;  escourseuil,  sac  de 
cuir;  lat.  corium,  excoriare. 

Escorcier ,  escorchier ,  eseour- 
chier,  écourter.  v.  CORT. 

Escorcheor,  couteau  de  chasse. 

Escorcherie,  filet  pour  pêcher  à  la 
mer. 

Escorcher.  fustiger,  battre  de  verges, 
de  courroies  ;  escorchîé,  retroussé 
au  moyen  d'une  courroie;  lat.  corri- 
gia. 

Escort,  consentement,  convention. 

Escordeement,  du  fond  du  cœur. 

Escordeir,  esconrder,  faire  un  ac- 
cord. 

Escornei ,  mépriser  ;  escornofïe , 
mépris,  humiliation. 

Escorpion,  scorpion,  espèce  de  fouet, 
de  vaisseau. 

Escorre ,  eseuer,  escourre,  es- 
curre,  escolre,  secouer,  enlever; 
escosse,  esconsse,  ébranlement  ; 
escot,  secoué,  délivré  ;  lat.  excutere, 
excussum.  v.  rescorre,  rescousse. 

Escoru,  écoulé. 

Escossiere,  partie  d'un  moulin. 

Escosceres,  dents  molaires. 

Escot,  Ecossais. 

20 
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Escot,  escout,  espion,  v.  escolter.  Escrache,  gale,  rogne. 

Escot,  cens ,  écot,  dédommagement  ;  Escrafe,  escrefe,  nageoire, 

escoter,  payer  son  écot.  Escramor,  non  d'animal  légendaire. 

Escot,  écot,  morceau  de  bois;  bâton  Eseraper ,  racler,  enlever  ;  anc.  ail. 

escotu,  bâton  taillé.  schrafen. 

Escotais,  taillis.  Escrassadure,  écumoire. 

Escoter,    escoutegr  »  escoutojer  Escraser,  écraser. 

écouter,  v.  escolter.  Escraventer,escrevanter,  étouffer, 
Eseote,  écoute,  corde  attachée  à  la  écraser,  crever;  escraveure,  des- 
voile, truction. 
Escoube,  eseoubie,  balai;  escou-  Escregne, escriennc,  chambre  pour 

bete,  escouvete,  petit  balai  ;  es-  la  veillée  ;  de  screnna,  chambre  basse 

couberete,  balayeuse.  (loi  salique). 

Escouekiee,  accouchée.  Escrelate,  écarlate. 

Escoudre,   eseouer,   battre  le  blé  ;  Escreniir ,     eskermir  ,    faire     des 

lat.  exeutere,  armes,  escrimer;  escremie,  esker- 

Escouer,  ôter  l'écorce  de  l'arbre;  lat.  raie,  joute,  combat. 

cortex.  Escreu,  cscraw,  écran. 

Eseouer»  retrancher  la  queue,  v.  coe.  Escrepe  ,     escreipe ,     eseerpe  » 

Escoufalie,  bassinoire,  écharpe. 

Eseoufestre,  malheur,  querelle.  Escrcssement,  accroissement* 

Escouftle,  eseoubie,  milan,  oiseau  Esereiire,  croître  ;  escreu,  grandi, 

de  proie,  non  d'une  monnaie  flamande.  accru. 

Eseoulsons,  tenailles.  Escreture,  écriture. 

Escoupeler,  couper  l'extrémité  des  Escrever,  éclater,  crever,  v.  cravan- 

branches.  ter. 

Eseoupier,  houppier.  Escrevisse  »  écrevisse,  cuirasse  faite 

Escourrau,  térébenthine.  en  façon  d'écaillés. 

Escourre,  agiter,  v.  escorre.  Escri,  cri  ;  eserier,  crier. 

Escourseuse,  rouet,  dévidoir.  Escriller,  glisser. 

Eseous,  secoué;  escousse,  secousse.  Escrin,   escrignet,  eserinee,  es- 

v.  ESCORRE.                  '      .  crinet,  coffre,  cassette,  écrin. 

Escouter,  écouter,  v.  ESCOLTER.  Escrïre,   eseriwe,    écrire;   ils   es- 

Escouvenir ,    convenir  ;  il   eseou-  cripsent,  ils   écrivent;   ils  escris- 

vient,  il  convient.  treat,  ils  écrivirent;    escripseur, 

Escouvers,  rognures,  criblures.  escribe,  escripteur,  escrivaio, 

Escovettes,   escouvettes,  esçou-  écrivain,  historien,  notaire;  eserip- 

-viilot:s,  torchons,  écouvillons.  tel,  escritel,    enseigne,  écriteau  ; 

Escouvi,  engourdi.  escreture  ,   escriture ,    escrip- 

Escouvilles  ,  eseouvyes ,  esque-  ture,  écriture. 

-villes,  ordures,  balayures,  Escriptoire ,   escriptouere ,   cabi- 

Escrabouler,    eeraboulier,    écra-  net  d'écriture  ;  escaipveinie,  es- 

ser,  éventrer.  crivemage,  greffe  ;   escrese,  rôle 
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d'écritures  ;  escroux ,  conclusion 
d'un  marché. 

Escroc,  escroue,  espèce  de  drap. 

Escroelles,  écrouelles. 

Escï-oîs,  eseroissement,  escroix, 
bruit,  fracas;  escroissir,  escrus- 
sir,  craquer,  faire  explosion. 

Eseroissement ,  escruissement , 
bruit  aigu.  Duc.  v.  cruscire. 

Escroistre,  augmenter,  accroître. 

Escroler,  écrouler,  V.  croller. 

Escroimuée,  sorte  de  corvée. 

Escroaet,  rouleau,  cylindre. 

Eserousser,  creuser. 

Escrouslon,  tenaille. 

Escroux,  conclusion  d'un  marché. 

Escropir,  cracher.  Duc.  v.  escopare. 

Escrusserie,  préparation  du  lin. 

Escu,  écu,  bouclier;  escuet,  petit 
écu;  escuchon,  escuciau,  écus- 
son;  escucené,  escochené,  écus- 
sonné  ;  cscuchier,  faiseur  de  bou- 
cliers. 

Escuer,  garnir  d'un  auvent  nommé 
écu. 

Eseuier ,  écuyer  ;  lat.  scutum  ,  scnta* 
rius. 

Escuage,  escuiage ,  service  mili- 
taire. 

Escucel,  arçon. 

Escuche,  époussetoir. 

Escudelle ,  écuelle  ;  escuelïe  ,  es- 
cualle ,  escueillier,  vaisselier , 
office  ;  lat.  scutella  ;  prov.  escudela, 

Escueillie,  invitation. 

Escuel,  escuellie,  escuil,  accueil  ; 
escuellir,  accuellir. 

Eseuerser,  avoir  mal  au  cœur.  v. 

CDER. 

Escuirex,  escuireil.  escurel,  es- 
curiel,  escurol,  escuros,  escui- 
rol,  écureuil;  angl.  squirrel, 

Escuierie,  escuirie,  escurie,  écu- 


rie; escnier,  mettre  à  l'écurie. 
Escnluré,  pâle. 

Esculurger  (s'),  s'écouler,  se  répan- 
dre. 
Escumenié,  escumiegé,  escumi- 

neié,  excommunié. 
Escnmenge,  escnmminge,   escu- 

meniment,  excommunication. 
Escumier,  jeter  de  l'écume. 
Escupir ,  cracher  ;  escupie,  crachat, 

bave. 
Eseurer,  dégraisser,  nettoyer. 
Escarre,  secouer,  enlever  ;  il  eseut, 

il  enleva,    il  secoua  ;   lat.  excutere, 

excussum. 
Escurzir,  obscurcir. 
Escus,  excuse. 

Escuser,  accuser,  v.  encuser. 
Escnssiau,  espèce  d'écuelle. 
Escussiaux,  escutels,  écussons. 
Esdemetre  ,    s'élancer  ;   lat.  ex  de- 

mittere. 
Esdevenir,  arriver,  survenir. 
Esdîre,  interdire,  troubler;    esdît, 

.étonné,  interdit;  ediré,  égaré,  perdu. 
Esdolorcir  (s'),  s'attrister. 
Esdordison,  étourdissement. 
Esduire,  écarter,  éconduire;  esduite, 

fuite. 
Ese,  contentement,  joie. 
Esement ,  pareillement,  v.  ensement. 
Eserter,  déserter. 

Eseugiteur ,  exécuteur  testamentaire. 
Eseurer,  essegurer,  esseurer,  as- 
surer, promettre. 
Esfacadure,  rature,  l'action  d'effacer- 
Esflamé,  enflammé. 
Esfondre,  tempête,  tonnerre. 
Esfondre,  esfondrer,  esfundrer» 

enfoncer,  aller  au  fond. 
Esforbi,  fourbi. 
Esforcement ,   esfors,   esfouert, 

force,  effort,  entreprise. 
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Es  forcer,  esforeier,  esforcbier, 
fortifier:  esforcé,  augmenté  ;  esfor- 
cis,  esforcihle,  fort. 

Esfraez,  esCreer,  esfroier,  esfre- 
dir,  effrayer;  esfrai,  esfrei,  es- 
froi,  esfreissement ,  esfrcede- 
ment,  esfreur,  effroi,  frayeur;  lat. 
frigidus. 

Esfraindre ,  briser,  enfreindre;  lat* 
effringere. 

Esfroncher,  froncer  les  sourcils* 

Esgaier,  égayer  ;  esgaiement,  gaité. 

Esgaiter,  faire  le  guet.  v.  gaite. 

Esgar,  esgard,  esgarde,  esgarde- 
ment ,  esguard  •  csguarz,  es- 
wari,  égard,  attention,  regard,  ré- 
flexion. 

Esgarder,  esgunrder,  eswardeir, 
csw«rder,  regarder,  juger. 

Esgards,  juges,  examinateurs. 

Esgaré,  hors  de  lui-même,  inquiet; 
esgareement,  d'une  manière  éga- 
rée, v.  GARER. 

Esgarrade,  plaie,  balafre  ;  esgarre- 
ter,  esgerreter,  couper  les  j  arrêta. 
Duc.  v.  esgarrare.  v.  garret. 

Esgandir,  chasser  dans  une  forêt  v. 

GAUT. 

Esgaudir.  se  réjouir,  v.  gaudir. 
Esgelouer,  gémir,  se  lamenter. 
Esgener,  appauvrir,  diminuer,  frauder. 
Esglantier,  rosier. 
Esglinder,  glisser,  s'échapper. 
Esglise,  esglixe,  église. 
Esglisser,  jeter  de  l'eau  dans  laquelle 

il  y  a  de  la  terre  glaise,  appelée  glisse. 

Duc.  v.  gliseria. 
Esgoeller  •  nettoyer  la   bouche,    v. 

GOLE. 

Esgoir  (V),  se  réjouir  ;  il  s'esgot,  il 

se  réjouit. 
Esgossé,  rompu,  ruiné. 
Esgot,  tronc,  rejeton  d'arbre. 


Esgouter,  égoutter. 

Esgraflgncr,    esgrafer,  esgrifcr, 

écrire  d'une    manière  illisible,  puis 

égratigner.  v.  grafe. 
Esgrette,  aigrette,  oiseau. 
Esgrui,  esgran,  fruit  acre. 
Esgronnir  (s'),  s'essuyer  la  barbe.  V. 

GRENON. 

Esgruincr,   esgrnmer,  esgruner, 

réduire    en    poudre  ,    détruire,    ail. 

krume,  petit  morceau. 
Esgneer,  aiguaier,  tremper  du  linge 

dans  l'eau,  v.  aiguë. 
Esguet,  guet,  embuscade,  v.  aguait. 
Esguilhade,  esgnillee,  aiguillon. 
Esguiiler,  enfiler  une  aiguille. 
Eshaleier  ,     eshaucier ,     élever 

exhausser,  v.  halt. 
Esheudir,    animer,  encourager  ;  es- 

heudissement,  encouragement. 
Esheurs,  cri,  demande   du  secours. 
Esil,  esjouil,  vinaigre,  v.  eisil. 
Esinent,  resté  non  accompli. 
Esister,  résister,  éviter,  parer. 
Esjamber,  enjamber. 
Esjareter,  couper  les  jarrets,  v.  es- 

gareter. 
Esjauger,  jauger. 
Esjoie,joie;  esjonir,  esjoyer  (s'),  se 

réjouir  ;    esjoiance  ,     esjoysse- 

ment,  joie. 
Eskandeler,  publier,  diffamer. 
Eskas,  eskes,   échecs  ;  eskerkeré 

eschequeré,  échiqueté. 
Esquené,  abattu,  affligé.  Duc.  v.  eschi- 

nare. 
Eskerisseeur  ,    celui   qui    dicte  ou 

suggère    à  un  autre   ce   qu'il    doit 

dire. 
Eskcrmie,  combat,  v.  escremie. 
Eskernir,  mépriser,  v.  escarnir. 
Eskiec,  butin,  v.  ESCHAC. 
Eskiex.  eskix,  exilé,  banni. 


—  157 


Eskigner  ,  «squigner ,   grincer  les 

dents. 

Eskip,  esquif,  équipage,  fourniture. 

Eskiver,  esquiver,  v.  eschiver. 

Eslaiade,  eslaindre,  machine  de 
guerre  propre  à  lancer  des  pierres. 

Eslaisser ,  esïaissier ,  eslaisir , 
lâcher,  élargir,  s'élancer  ;  eslais, 
csles,  élans  ;  tout  à.  eslais,  avec 
empressement,  v.  laissier. 

Eslarde,  levier,  gros  bâton. 

Eslargessement,  retard. 

Eslargir,  agrandir,  prodiguer,  faire 
des  largesses  ;  eslasememt,  élargis- 
sement. 

Eslavasse,  eslavee,  crue  d'eau,  pluie 
»    d'orage. 

Eslaver,  défricher,  essarter. 

Esle,  aïeule. 

Esle,  aile  d'oiseau. 

Eslé,  rapide. 

Eslecer,  eslecher,  esleccer,  es- 
leeseier,  se  réjouir,   v.  leece,  lie. 

Esleis,  élu.  v.  eslire. 

Eslever,  accoucher,  délivrer. 

Eslevwre,  relief. 

Eslider,  glisser,  passer  légèrement  ; 
angl.  sax.  slidan. 

Eslieccr,  égayer,  v.  esleecier. 

Eslicr,  délier. 

Esligier,  payer,  compenser. 

Esliuder,  esliuguer,  lancer ,  fron- 
der ;  eslingue ,  fronde  ;  eslin- 
gnenr,  frondeur  ;  eslingoere,  cour- 
roie, longe. 

Eslire,  entendre,  concevoir,  choisir; 
eslis,  eslit,  élu  ;  eslitemeat,  es- 
lit  are,  esleitare,  eslitc,  élite, 
élection. 

Eslocher,  esloeier,  eslolssier,  es- 
losser ,  ébranler,  secouer,  v.  lo- 
cher. 

Esloides,  éclair. 


Eslongier,  eslonzier,  éloigner,  écar- 
ter. 

Esloignance,  esloigne,éloîgnem  ent, 
délai. 

Esloser,  acquérir  de  l'honneur. 

Eslourder,  esloardir,  rendre  pe- 
sant; eslourdement ,  étourdisse- 
ment. 

Esloy,  aloi. 

Esmaer,  esmaier,  esmayer,  es- 
moier,  émouvoir,  étonner,  être  en 
émoi  ;  esmai,  esmaiement,  es- 
moi,  émoi  ;  esmaiable ,  inquié- 
tant. 

Esmail,  esmal,  esmaus,  émail; 
esmaïllerie,  ouvrage  en  émail  ;  bas 
lat.  smaltum;  ital.  smelto;  anc.  h.  ail. 
smelzan,  fondre,  auj.  schmeizen. 

Esmaaice  pour  aesmance,  opinion 
appuyée   sur    des    combinaisons,   v. 

AESMER. 

Esmanchon,  manche  ;  esiManehé , 

emmanché,  estropié. 

Esmande,  amende. 

Esmarveillé,  esniarvoilîié,  émer- 
veillé, étourdi. 

Esmarir,  esmarrir  (s'),  s'affliger, 
V.  MARIR. 

Esmarmeler,  anéantir,  détruire. 

Esmayer,  planter  un  mai. 

Esme,  casque,  v.  helme. 

Esme,  esmanee,  esmee,  estima- 
tion, jugement,  opinion  ;  esmer,  pe- 
ser, considérer;  Vv  aesmer. 

Esmeralde,  émeraude. 

Esmeré,  esmerez,  précieux,  recher- 
ché, émaillé,  richement  travaillé. 

Esmerer,  exmerer,  affiner,  épurer, 
éprouver;  b.  lat.  ex  merare;  lat.  me- 
rus  pur.  v.  mer,  mier. 

Esmerillon  ,  émerillon  ,  oiseau  de 
proie;  b.lat.  smerilio ;  ail.  schmçrl 
mirle. 
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Esmeiriller,  esmïrveler  (s'),  s'é- 
merveiller; il  s'esmcrvant,  il  s'é- 
tonne ;  esmervillement,  surprise. 

Esjîieudre,  esmoldre,  aiguiser  ;  es- 

moleur,  émouleur;  lat.  emolere. 

Esmeut,  excréments» 

Esmîer,  esmieter,  briser,  mettre  en 
miettes;  esmieures,  miettes;  es- 
mioere,  instrument  à  briser. 

Esmigaux,  bracelets,  joyaux. 

Esminage,  droit  sur  les  grains. 

Esmine,  certaine  mesure  des  grains. 
Duc.  v.  hemina. 

Esniies,  esmicisx,  esnaui,  esmisya 
muet. 

Esmoafenr,  fléau  à  battre  le  blé. 

Esmocheor,  chasse-mouche  ;  csmo< 
citer,  chasser  les  mouches. 

Esmoeler,  ôter  la  moelle. 

Esmoeler,  esraaotir,  devenir  hu- 
mide, moite,  v.  moiste. 

Esmoder,  rompre,  se  rompre. 

Esmontcr,  monter. 

Esmorche ,  appât,  amorce  ;  esmor - 
cher,  amorcer. 

Esnioter,  briser  les  mottes  de  terre  ; 
esmotoner,  herse,  fléau. 

Esmougnoner,  mutiler,  estropier. 

Esmouter,  lever  le  droit  de  mou- 
ture. 

Esmouvement,  commotion,  dispute. 

Esmouvens,  remuant,  querelleur. 

Esmucettes,  mouchettes.Duc.  v.  mu- 
catorium. 

Esmuer,  remuer. 

Esmutation,  émeute. 

Esmutiier,  mutiler,  estropier. 

Esnaser,  priver  du  nez. 

Esnaturer,  dénaturer. 

Esne,  csnechc,  esneke,  esneque, 
esnesques ,  vaisseau  de  charge  ; 
anc.  h.  ail.  snaga. 

Esné,  aîné  ;  esueage,  aînesse. 


Esncier,  esnetier,  nettoyer. 

Esnercir,  noircir. 

Esnner,  dépouiller,  mettre  à  nu. 

Espaare,  barre. 

Espadon,  espafut,  épée  large. 

Espaenter,  espoenter,  épouvanter. 

Espactes,  espeete,  espoetc,  plu- 
mes des  ailes. 

Espaignîere,  sorte  de  table  ou  de 
coffre. 

Espnigner  (s'),  se  mettre  en  mer. 

Espalier,  espailler,  battre  le  blé  ; 
espailles,  broussailles. 

Espaignois,  espaignos,  Espagnol. 

Espaisse,  espace. 

Espal,  étalon  des  poids  et  mesures. 

Espaler,  espaelcr,  espaeler,  éta- 
lonner ,  échantillonner  ;  espaele- 
ment,  mesurage. 

Espalde,  espalie,  espaSe,  épaule. 

Espaliere ,  armure  qui  couvre  les 
épaules. 

Espante,  pâmoison;  espami, pâmé. 

Espan,  espanc,  étendue  de  la  main, 
empan  ;  anc.  h.  ail.  spanna,  aujour- 
d'hui spanne,  de  spannen,  étendre. 

Espandir ,  espandre ,  espanir , 
épandre ,  disperser,  épanouir;  es- 
pandi,  espani,  épanoui,  étendu  ; 
espandres,  rumeur  publique. 

Espaneir,  expier. 

Espaner,  tenir  entre  ses  deux  mains. 

Esparade,  glissade. 

Espar  a  g  er,  esparcir,  espandre, 
répandre,  accorder  ;  lat.  spargere. 

Espargoier,  espargouer,  asper- 
soir. 

Esparjure,  parjure,  qui  jure  à  faux. 

Esparn,  esperne,  espairne,  es- 
parnableté ,  épargne  ;  esper- 
nance ,  esparner  ,  espairner, 
épargner;  espairnable,  digne  d'être 
épargné. 
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Esparpeiller,  éparpiller,  séparer,  dé- 

I    sunir. 

Esparre,  oreille  de  charrue,  barre. 

Espars,  espart,  éclairs;  espart,  il 
éclaire. 

Espartir ,  éparpiller,  répandre  ,-  es- 
partir,  partir  ;  espartement,  sor- 
tie, départ. 

Esparvage,  office  de  pilote. 

Espasmis,  pâmé. 

Espasier,  fontainier,  constructeur  d'a- 
queducs. 

Espasse,  travée. 

Espand,  espant,  réserve  dans  une 
forêt. 

Espande,  châlit,  bois  de  lit.  Duc.  v. 
spondalis.  v.  esponde. 

Espanle,  épaule  ;  espanler,  soute- 
nir, secourir;  espauloier,  remuer 
les  épaules. 

Espaulure,  fracture  de  l'épaule. 

Espaurir ,    espourir ,    effrayer,    v. 

PADR. 

Espauter,  espuanter,  épouvanter. 

Espautier,  couper,  éventrer. 

Espauveir,  perdre,  égarer. 

Espave,  espauvier,  objet  égaré  don- 
nant lieu  au  droit  d'aubaine ,  saisie, 
confiscation  ;  espave  ,  espavée  , 
aventure. 

Espaventement,  frayeur,  épouvante; 
espaventer,  épouvanter. 

Espavin,  éparvin,  maladie  du  che- 
val. 

Espaure,  esporare,  planchette. 

Espant ,  défens ,  réserve  dans  une 
forêt.  V.  ESPAND. 

Espace,  épée. 

Especetier,  briser,  dépecer. 

Espesee,  espèce*,  especial,  spécial; 
especiaument,  spécialement. 

Espesee  ,  espisce  ,  épice  ;  espe- 
ciaire,  épicier. 


Espèce,    espeiche,   épeiche,  anc.  h. 

ail.  speh,  pic. 
Especer,  espccier,  mettre  en  pièces; 

v.  PECOIER. 

Espee,  espeie,  épée.  v.  spede. 

Espeer,  espeier,  frapper  de  l'épée. 

Espeignolle,  épagneul. 

Espeingnol,  Espagnol. 

Espeir ,  espier  ,  espère  ,  espoir, 
sens  ;  al  mien  espeir,  selon  mon 
sens  ;  Espérer,  attendre,  craindre  ; 
esperaire,  qui  attend  avec  patience. 

Espeis,  espes,  épais;  espesse,  es- 
poisse,  épaisseur  ;  especer,  épais- 
sir. 

Espeier,  dire,  expliquer,  épeler  ;  il 
espelt,  il  espeut,  il  explique. 

Espeller,  espellir,  éclore,  paraître 
en  dehors. 

Espeluchier,  houspiller. 

Espendise,  dépendance. 

Espendonere,  espèce  de  fourche. 

Espener,  blesser  avec  une  flèche, 
frapper. 

Espeuir,  espeinir,espenoir, punir, 
châtier,  souffrir  une  peine. 

Espenuer,  espenuier,  ouvrier,  ma- 
nœuvre. 

Espens,  pensée,  souci,  dépense. 

Espensement,  épanchement. 

Esperdre,  étonner,  déconcerter.  Es- 
perdn,  éperdu. 

Espère,  sphère. 

Espergne,  économe  ;  espergner, 
épargner,  v.  esparn. 

Esperis,  esperit,  espirs,  esprit, 
science. 

Esperitable,  espiritaule,  esperi- 
taux,  esperitel,  céleste,  spirituel. 

Esperitableté,  spiritualité  ;  esperi- 
ter,  esperir,  reprendre  ses  esprits. 

Espermenfer,  expérimenter. 

Esperoit,  poignard. 
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Esperon,   sorte  de  monnaie;  espe- 
ron,  esperonne,  partie  de  charrue 
Esperon,  éperon,    v.  esporon. 
Esperouer,  espérer,  v.  espeir. 


Espinoele,  espèce  de  poisson. 
Espiot,  épieu. 
Espiote.  épeautre. 
Espinter,  espiter,  enfoncer. 


Esperriger,  esperir  (s),  se    réveil-    Espir,  espirt,  souffle,  esprit  ;    espi- 


ler,  se  mettre   en  mouvement;  lat. 

expergiscere. 
Espert,  ouvert  ;  v.  apert. 
Espertement,  adroitement. 
Espertiniere,  gibecière. 
Esperirer,  épervier. 
Espes,  épais  ;  espesse,  épaisse  ;  lat. 

spùsus. 
Espese,  espiee,  espeus,  épice. 
Espesche,  espleche,   terre    ou  pré 

dépouillé. 


renient,  évocation  des  esprits  ;  es- 
pîrer,  souffler,  inspirer  ;  espirital, 
spirituel,  céleste;  lat.  spiritus,  spirare. 

Espital,  hôpital. 

Espleicr,  étendre,  éployer. 

Espleit,  espioict,  esploîete,  reve- 
nu, produit  d'une  terre,  force,  vi- 
gueur, rapidité. 

Espleiter,  espletier,  csploieter, 
travailler,  agir,  exiger. 

Espode,  sorte  d'épicerie. 


Espeurer,    espeurir,    effrayer  ;    v.    Espoenter,  espointer,  épouvanter  ; 


ESPAURIR. 
Espeuse,  épousée. 
Espic,  épi,  aspic. 
Espide,  espérance. 
Espidimie,  maladie  épidémique. 


espointal,    épouvantail  ;  espoen- 
taule,  épouvantable. 
Espoir,  espoire,  espois,  peut-être, 
vraisemblablement  substitué  au  latin 
forsan. 


Espie,  espion  ;  espiement,  embus-    Espoir,  avis,  opinion  ;  al  mien 


cade;  espicr,  épier,  trahir. 
Espié,  espief,  espiel,   espiex,  es- 
pieu,  espiol,  épieu,  javelot,  bâton. 


poir,  à  mon  avis.  v.  espeir. 
Espois,  épais,  v.  espeis. 
Espoit,  espois,  épieu.  v.  espié. 


Espier,  redevance  en    blé  ;  lat.  spica.    Espolet,  espoleste,  fuseau  de  tisse- 
Espieule,  espidle,  épingle  ;  espieu-       rand.  Duc.  v.  spola. 


1er,  espillier,  épinglier. 

Espigachier,  epigacbier,  parfu- 
mer, rendre  brillant. 

Espinace,  pinasse,  sorte  de  vaisseau. 

Espinceau,  espinchaa,  espin- 
eiau,  boucle,  épingle. 

Espincher,  serrer  avec  des  pinces. 

Espine,  épine  ;  espinette,  espinon, 


Esponce,  esponsion,  abandon,  quit- 
tance; esponcer,  quitter. 

Espondaas,  espoadeurs,  témoins 
d'un  testament. 

Esponde,  chaussée,  digue,  bois  de 
lit,  table  ;  lat.  sponda. 

Espondre ,  interpréter  ,  exposer  ;  il 
espouf,  il  expose  ;  lat.  exponere. 


petite  épine  ;  lat.  spina  ;    espinois,    Espondre,   promettre;    espos,    es- 


espinos,  espinus,   épineux. 
Espingarde ,     espringarde,    gros 

mousquet. 
Espinile,   la  partie   antérieure  de  la 

jambe.  Duc.  v.  spinale. 
Espinoche,  épinard;  ital.  spinace, 


pous,  époux;  esposcr,    espouis- 
ser,  espuser,  épouser;  espouse- 

rie,  épousailles  ;  lat.  spondere,  spon- 
sum. 
Esponge,  libre,  franc,  volontaire.  Duc. 
v.  expontaneus. 


Esporle,  droit  de   relief  ;  csporler, 

acquitter  ce  droit. 
Esporon,  espourou,    éperon  ;  es- 
pourouner,  éperonner  ;  anc.  h.  ail. 
sporo,  auj.  sporn. 
Esportnle,  salaire,  honoraires. 
Espotoile,    apostole,  le  pape. 
Espouri,  espoeri,  effrayé,  surpris. 
Espous,  éclaboussure. 
Espousser  (s'),  devenir  poussif. 
Espoussete,  sac,  chiffon. 
Espoosseter,  expulser  la  poussière  ; 
espoussette,  vergette  pour  ôter  la 
poussière. 
Espoutre,  poussière. 
Espoy,  grande  épée,  épieu. 
Esprahir,  mettre  en  pré. 
Espraindre,  exprimer,  extraire. 
Esprainte,  empreinte. 
Espraule,  soliveau. 
Espreker,  espregoer,  poindre,  pi- 
quer ;  flam.  pricken. 
Esprendre,  surprendre. 
Esprendre,  embraser;    espris,  en- 
flammé. 
Esprcs,  fini,  borné;  espresser,  pres- 
ser ;  à  espressité,  exprès. 
Espr  évier,  épervier. 
Espriet,  rame,  aviron. 
Esprfnienter,  expérimenter,  juger. 
Espringer,  espringuer,  espringa- 
1er,    danser,  sauter,   trépigner;  es- 
pringale,     espringerie,     danse  ; 
esprîngale ,     esprigarde  ,    ma- 
chine à  lancer  des  pierres  ;  espria- 
gardier,   soldat  armé    de  l'esprin- 
gale  ;  angl.  to  spring.  ;  espreîngot, 
nom  d'un  oiseau. 
Esprimîer,  rejeton,  scion. 
Esprisier,  estimer,  priser. 
Esprité,  spirituel. 

Esproher,  asperger  ;  anc.  h.  ail.  sprû* 
hent  mouiller. 
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Esprohon,  étournean  ;  anc.  h.  ail. 
spra. 

Esprover,  esprovoîr,  esprnver, 
essayer,  éprouver  ;  esprovance, 
épreuve. 

Espucher,  espucbier,  espnsier, 
puiser,  épuiser  ;  lai  puteus.  v.  puiz. 

Esptier,  espoier,  espuyer,  soute- 
nir, appuyer  ;  loi.  podium,    v.  pui. 

Espurger,  purger  ;  espurgement, 
purgation. 

Espy,  épieu. 

Esqnacher,  esqaasser,  esquatir, 
écraser,  briser,  écacher  ;  lat.  quatere, 
quassare. 

Esqaalier,  égaler,  aplanir. 

Esquallate,  écarlate. 

Esquarde,  esqaerde,  écharde,  pe- 
tite esquille. 

Esqnarir,  équarrir  ;  esqniere,  es- 
quire,  équerre. 

Esqnarteler,  esquarterer,  écarte  - 
1er. 

Esqnarnrancher,  escrimer,  escar- 
mouches 

Esquarterer,  écarteler. 

Esquel,  accueil,  intention,   manière. 

v.  COILLIR. 

Esquelle,  sonnette  ;  v.  esquille. 

Esquelle,  esquielle,  échelle,  troupe 
en  ordre  de  bataille. 

Esqnembaux,  bottines. 

Esqoemaeste,  esquevinesse,  four- 
rure d'écureuil. 

Esquenin,  pour  esqueviaa,  échevin. 

Esqueppart, pioche  ;  Duc.  v.  schippa. 

Esquerde,  rondin,  petite  bûche. 

Esquerir,  esqnerre,  rechercher; 
j'esqnerrai,  j'examinerai. 

Esquermie,  alchimie. 

Esquermir,  escrimer. 

Esquern,  moquerie,   médisance  ;   v. 

ESCARMR. 

21 
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Esquerpc,  écharpe,  ceinture.  Esracer,  esracher,  esrager,  arra- 

Esques,  achats,  acquêts.  cher,  déraciner  ;  lat.  eradicare. 

Esqueure,  secouer,    extraire  ;  j'es-    Esrafllade,  estafilade,  cicatrice. 

querrai,  j'extrairai,  v.  ESCORRE.         Esrager,     enrager;    esragieinent, 
Esquevellé,  échevelé.  rage  ;  esrajeis,  furieux. 

Esquevin,  esquievin,  échevin  ;  es-   Esrainier,  parler,  raisonner. 

quevinage,  l'étendue  de  la  juridic-   Esramie,  bataille   engagée,   v.  ara- 
tîon  des  échevins.  mie. 

Esquiavine,    habit   d'esclave    ou  de    Esrer,  voyager  ;  csror,   esrour,  er- 

paysan.  v.  esclavine.  reur.  v.  ErtRE. 

Esquie,  fusil,  escopette.  Esreser,  raser. 

Esqnielle,    esquiere,    esquierre,    Esriler,  cracher  avec  effort. 

corps  de  troupe  en  bataille;  lat.  scara.    Esrin,  écrin. 
Esquier,  esquiver  ;  il  esquiwid,  il    Esroc,  sorte  de  bois. 

esquiva  ;  qu'il  s'esqueuve  ,    qu'il    Esrouté,  dérouté,  brisé. 

s'esquive  ;  v.  eschiver.  Essaboir,  éblouir,  fasciner. 

Esquier,  écuyer.  Essade,  eissade,  bêche,  houe.  Duc. 

Esquieu,  esquif,  v.  esquippe.  v.'aissade. 

Esquïgironné  (terme  de  blason),  gi-    Essaie,  paille,  fourrage. 

ronné.  Duc.  v.  escuchonetus.  Essaier,  peser,  examiner;  lat.  exagium, 

Esquigner,  éclater  de  rire.  examen. 

Esquille,  sonnette,  petite  cloche  ;  es-    Essaigner,    essaner,     enseigner, 

quiller,  annoncer  à  son  de  cloche.       ensanglanter,  perdre  son  sang. 

Duc.  v.  esquilla.  Essaigouere,  fossé,  rigole,  v.  AIGUË. 

Esquilmette,  aiguillette.  Essaillir,  essaidre,  assaillir,  attein- 

Esquinel,  échine.  dre  ;  essaut,  assaut. 

Esquipart,  binette,  pioche.  Essairgette,  guet  ;  v.  échaugaite. 

Esquipper,  éclabousser,    glisser,  re-   Essaisonner,  changer    l'ordre  de  la 

jaillir,  sauter.  culture  des  terres. 

Esquippe,  esquif  ;  esquiper,  s'em-    Essalcer,  essaucer,  exhausser,  aug- 

barquer.  menter;  essauchemenl,  exhausse- 

Esqulre,  équerre.  ment ,    accomplissement,   v.    esal- 

Esquirel,  esquirex,  esquirol,  es-        cer. 

quiruel,  écureuil.  Essaie,  essalle,  latte,  bonde. 

Esquirelle,    esquevinesse  ,    four-    Essalet,  vent  du  sud-est. 

rure  d'écureuil.  Essamblir,  défricher. 

Esquirer,  déchirer,  v.  escirer,  Essatuple,  exemple. 

Esquirre,  squirre.  Essaner,  guérir. 

Esquitter,  quitter,  céder.  Essarcie,  agrès  de  vaisseau.  Duc.  V. 

Esquoceresse,    femme    débauchée.       exarcia. 

Duc.  v.  esguogozamentum.  Essarger,  donner,  concéder. 

Esquot,  écot.  Essart,  essartement,  défrichement, 

arbre  dont  on  secoue  les  fruits.       destruction. 
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Essau,  essayant   évier,   égout  ;  es-  Esse^ir,  assurer,  rendre  stable, 

sauer,  essayer,  esseaver,  écou-  Essiance,  chicane,  supercherie. 

1er,  dessécher.  Essiaver,  s'écouler,   se  retirer;  es- 

Essay,  quai,  port.  Duc.  v.  ESSATUM.  siau,  évier;  essiaviere,  égout.  v. 

Esse,  est-ce.  iaue. 

Esse,  écluse,  bonde.  Essief,  modèle,  patron. 

Essection,  choix,  nomination,   élec-  Essient,  connaissance  ;  à   escient, 

tion.  sciemment. 

Essede,  charriot,  char.  Essier,  chicaner,  tergiverser. 

Essedaeres,    gladiateur    combattant  Essienter,  excepter. 

sur  un  char.  Essigner,  assigner,   donner  hypothè- 

Esseguer,  rouir  le  chanvre,  v.  aiguë.  que. 

Esscgurer,  donner  caution  ;  essehu-  Essîl,  latte,  v.  essele. 

renient,  assurance.  Essil,  exil,  ruine. 

Esseketeur,  exécuteur.  Essîllier,  bannir,  ravager. 

Esseiler,  employer,  occuper.  Essîmer,  maigrir,  exténuer. 

Essein,  mesure  pour  les  grains.  Essir,  sortir. 

Essein,  ainsi.  Essogne,  essoigne,  essoiner,  es- 

Essele,  esselette,  esseulé,    clôture  songne,  essuigne,  peine,  fatigue, 

faite  avec  des  petites  lattes  ;  lat.  axis±  excuse  ;  essoinement,  excuse  pour 


axiculus.  non-comparution  en  justice  ; 

Esseler,  mettre  en  presse    entre  des  nie,  droit  d'aubaine  ;  essoinieres, 

éclats  de  bois.  celui  qui  excuse  en  justice. 

Essement,  essintent,  pareillement.  Essogner,   essoigner,    excuser,   v. 

Essemer,    ensemencer  ;    essemee,  s  oing. 

terre  ensemencée  ;  essemaige,  crue  Essoif,  essoefe,    sorte   de  corbeille 

des  bestiaux.  d'osier. 

Essemple,  exemple.  Essoir,  asseoir,  poser. 

Essener,  assigner,  convenir.  Essombre,  ombre,  sombre. 

Essengier,  ranger  sous  l'enseigne.  Essorbé,  aveugle  ;  lat.  exorbatus. 

Esserber ,  ôter  les  mauvaises   her-  Essorber,  aveugler,  v.  orbe. 

bes.  Essopier,  qui  occupe  une  échoppe. 

Essermenter,  ôter  les  sarments.  Essorbir,  absorber. 

Esser piller,  couper,  ravager;  esser-  Essorée,  à  cette  heure. 

pillerie,  pillage.  Essorer,  prendre  son  essor  ;  lat.  ex- 

Essete,  aisette,  petite  hache;  lat.  as-  aurare,  s'élever  dans  les  airs. 

.    cia.  Essorer,  sécher  ;  lat.  ex-aurare,  ex- 

Esseuler    (s'),    s'écarter,    demeurer  poser  à  l'air. 

seul.  Essort,  Mie,  air  sec. 

Esseuver,  essuyer,  dessécher.  Essoriller,  esanriller,  essoreiller, 

Essevant,  en  avant,  devant.  couper  les  oreilles. 

Essever  (s'),  prendre  son  cours,  par-  Essos,  désossé. 

tir.  Essonl,  essni, 
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Essonniete,  bois  mort,  branche  des- 
séchée. 

£ssour,  essoure,  source. 

Essoute,  abri,  couvert. 

Essoyer,  essayer. 

Essue,  essieu. 

Essuer,  essuier,  sécher,  essuyer. 

Essui,  vent  ou  chaleur  qui  sèche. 

Essuyon,  balai,  torchon. 

Essyader,  faire  couler  l'eau,  v.  es- 
siaver. 

Ester,  estavoir,  estovoir,  se  tenir, 
être  debout  ;  estout,  il  se  tenait,  il 
était  ;  en  estant,  debout;  estons, 
nous  sommes  ;  j'estrai,  je  serai  ; 
nous  estions,  nous  estiomes, 
nous  étions  ;  qu'il  estuve,  qu'il 
soit. 

Estanee,  état;  estuve,  estucke, 
qu'il  soit,  qu'il  arrive. 

Esta,  estee,  station  ;  estage,  situa- 
tion. 

Estné,  établi. 

Estabani,  pâmé,  évanoui. 

Establage,  droit  d'étalage. 

Estable,  establc,  stable  ;  estable- 
té,  stabilité  ;  estaulis,  établi. 

Establerie,  étal  ;  establier,  celui 
qui  étale. 

Estac,  estaee,  estaehe,  est&chete, 
estachon,  estake,  estaiche,  es» 
taque,  esteche,  pieu,  colonne  ;  es- 
tacade,  enceinte  fermée;  estaeadé, 
lié,  attaché  ;  estacon,  boutique. 

Estachier,  estaquier,  attacher  à  un 
pieu  ;  estacheis,  combat  auprès  des 
palissades  ;  angl.  sax.  staca,  pieu  ;  ail. 
staket,  clôture  de  palissades. 

Estaeeneus,  banquier,  changeur. 

Estaeiun,  station. 

Estage,  maison,  rang,  état. 

Estage  r,  estagier,  estadier,  es- 
taigier,  fermier,    locataire    d'une 


maison;  estagierement,  à  de- 
meure. 

Estaie,  échéance,  saison. 

Estaillaus,  ciseaux. 

Estaillon,  levier,  partie  d'un  charriot. 

Estaimyer,  potier  d'étain. 

Estain,  étain  ;  lat.  stannum. 

Estain,  estais,  fil  de  chanvre  ou  de 
soie,'  étamine  ;  lat.  stamen. 

Estainchier,  mettre  opposition,  re- 
trancher. 

Estaindre,  éteindre. 

Estaindre,  fin,  mort,  trépas. 

Estai»*,  estainct,  fini,  mort,  trépas- 
sé, éteint. 

Estair,  se  tenir  debout;  v.  ester. 

Estais,  lent,  paresseux,  étamine. 

Estais,  esteit,  état,condition.  v.  ester. 

Estai,  estalle,  état,  position,  arrêt  ; 
prendre  son  estai,  s'arrêler,pren- 
dre  position  ;  à  estai,  en  repos  ;  anc. 
h.  ail.  stal  ;  estaler,  s'arrêter"";  es- 
tai, étal,  écurie,  d'où  étalon. 

Estaliement,  attentivement. 

Estaliere,  enceinte  de  pieux. 

Estalon,  arbuste  qu'on  laisse  monter 
et  pousser  en  haut. 

Estaloner,  étalonner. 

Estante,  estamene,  estamet,  es- 
tamine,  étoffe,  espèce  de  chemise  ; 
lat.  stamen. 

Estamperche,  longue  perche  qui  est 
debout. 

Estampois,  monnaie  frappée  à  Etam- 
pes. 

Estanc,  estang,  estais,  fatigué;  es- 
tancier,estancher,estangchier, 
étancher,  rassasier,  exténuer  ;  lat.  sta- 
gnum,  stagnare. 

Estanehement,  estanehat,  digue, 
écluse  ;  estanche,  vivier. 

Estancele,  étincelle  ;  estaneeler, 
étinceler;  lat.  scintillare. 
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Estanchier,  héritier  collatéral,  v.  es- 
ter. 

Estancberre,  festin,  repas. 

Estandart,  étalon  des  poids  et  me- 
sures. 

Estande,  bord,  rivage  de  la  mer. 

Estandre,  estendre,  estendiller, 
étendre. 

Estant  (estre  en),  être  debout;  faire 
estant,  résider,  v.  ESTER. 

Estantaillon,  escantaillon,  mon- 
tre, échantillon. 

Estape,  estapple,  estaple,  foire; 
estaplage,  droit  de  marché. 

Estappe,  pieu,  perche. 

Estaque,  poteau,  v.  estac. 

Estarlin,  esterlin,  monnaie. 

Estature,  stature. 

Estau,  estault,  boutique,  v.  ESTAL. 

Estaubli,  établi,  bâti. 

Estaucer,  estaucier,  prendre  un 
état,  s'habiller  ;  estauceure,  habil- 
lement. 

Estaudeaux,  poulets  élevés  à  la  cam- 
pagne. DUC.  V.  HAISTALDI. 

Estante,  estenle,  chaume. 

Estante,  étable  ;  estaulié,  établi  ; 
estaulir,  établir. 

Estaullier,  baston  estaullier,  bâ- 
ton soutenant  un  étau. 

Estault,  saisie  faite  par  justice. 

Estaulx,  stalle  d'église. 

Estaupinenr,  taupier. 

Estaure,  fenêtre,  jalousie. 

Estaux,  vente  à  l'enchère,  vente  for- 
cée. 

Estavauls,  estaveus,  flambeaux. 

Estave,  grand  filet,  droit  qu'on-  payait 
pour  pouvoir  le  tendre. 

Estavoir,  provisions,  v.  ESTOvom, 

Este  vos,  voici,  voyez-ci.  v.  ekevos. 

Este,  chappe,  chasuble. 

Este,  pour  estât,  état. 


Esté,    estey,   estez,    été  ;    estival. 

d'été. 

Estebe,  manche  d'une  charrue. 

Esteil,  poteau,  pieu,  jambage  d'une 
porte. 

Esteille ,  estelle,  étoile  ;  estellé, 
parsemé  d'étoiles. 

Esteleige,  estellaige,  étalage. 

Estellin,  estelin,  estrelin,  ester- 
lin,  monnaie,  sterling. 

Estempel,  course  où  le  vainqueur 
avait  un  prix. 

Estenet,  lattes,  échalas. 

Estens,  exténué. 

Estepes,  estepies,  pièces,  morceaux 
de  bois. 

Ester,  esteir,  être,  exister,  être  de- 
bout, comparaître;  nous  estiomes, 
nous  estiemes,  nous  étions  ;  il 
esteverait,  il  estouerait,  il  serait. 

Ester,  canal  où  l'eau  de  la  mer  monte 
pendant  le  flux. 

Estere,  querelleur,  violent,  méchant, 
séditieux. 

Estale,  mauvais  sujet. 

Esterman,  pilote,  v.  estdrman. 

Esterminaï,  nom  d'une  pierre  pré- 
cieuse. 

Estermination ,    extermination,    v. 

TERMINE. 

Esterner,  renverser,  prosterner;  es- 

tsrneis  ,    esternl ,    renversé  ;  lat. 

sternere. 
Esterpe,   race,    lignée,    branche;  lat. 

stirps;  esterper,  couper,  arracher, 

extirper. 
Esters,  estiers,  à  l'exception,  hormis. 

v.  ESTRE. 
Estes,  estez,  pont,  passage. 
Estes  le  vos,  estes  les  vos,  estes- 

vos,  voici,  voilà,  v.  ekevos, 
Estete,  outil  de  charron. 
Esteu,  mesure  pour  les  liquides. 


Esteuf,  balle  pour  jouer  à  la  paume. 
Esteule,  estaule,  csteulle,  eteu- 
ble,  eteule,  paille,  chaume;  esteu- 

ler,  ramasser  les  esteules  ;  lat.  sti- 


£stenr,  balle  du  jeu  de  paume,  ballon. 
Estcurdrc,  enlever,  arracher  ;  s'es- 

teurdre,  se  débarrasser. 
Esteursc,  entorse. 
Estent,  il  convient. 
Estevenants,  estcvenons,  monnaie 

des  comtes  de  Bourgogne;   d'Este- 

vene,  Etienne. 
Esthainnie,  trame,  v.  estame. 
Estieele,   estimcele,  étincelle;  lat. 

scintilla. 
Estienvre,  Etienne. 
Estier,  choisir. 
Estier,  ester,  canal. 
Estiflet,  bagatelle,  niaiserie. 
Estineelle,  étincelle,  paillette  d'or. 
Estindre,  estignre,  éteindre,  mourir; 

estiiss,  estint,  fini,  anéanti. 
Estiolcr,  devenir  mince. 
Estiomene,  sorte  d'érysipèle. 
Estiquer,  frapper    d'estoc  ou  de  la 

pointe. 
Estiquete,  petit  pieu  qui  sert  de  but 

à  certains  jeux. 
Estival,  estivaus,  estiviaux,  botte 

légère,  bottine  ;  ail.  stiefel. 
Estivaige,  impôt  sur  le  poisson. 
Estive,  espèce  de  cornemuse  ;  esti- 
mer, jouer  de  cet  instrument. 
Estiveiot,  pot,  cruche,  vase. 
Estiver,  estiveir,  mettre  les  bestiaux 

aux  pâturages  d'été. 
Estevos,  voici,  voilà,  v.  ekevos. 
Estnie,  estime,  jugement. 
Estoblage,  droit  pour  pâturage  des 

pailles. 
Estoc,   espèce   d'épée,   pointe,    pieu, 
Estocer,   estochier,  estocader, 


frapper  de  la  pointe;  anc.  h.  ail.  stoch, 
aujourd'hui  stock,  de  stican,  percer. 

Estoc,  tronc  d'arbre,  souche,  origine, 
lignée;  estocage,  estoicage,  droit 
payé  au  seigneur  pour  immeubles 
appartenant  à  son  estoc. 

Estofe,  garniture,  ornement,  étoffe  ; 
estofer ,  approvisionner  ;  estofe- 
resse,  couturière,  lingère. 

Estofement,  d'une  manière   étoffée. 

Estofnre,  garniture  ;  ail.  stoff. 

Estoiants,  amassant  pièce  à  pièce. 

Estoide,  éclair. 

Estoier,  estoyer,  serrer,  rengainer 
une  épée. 

Estoiere,  estoire,  histoire. 

Estoiez,  vous  étiez,  v.  ester. 

Estoire ,  estoirement ,  provisions, 
vkres,  flotte. 

Estombel,  aiguillon. 

Estomeir,  estomir,étonner,troubler. 

Estoner,  étourdir,faire  perdre  connais- 
sance. 

Estonpacier,  mettre  au  pilori. 

Estope,  estupe,  étoupe;  estoper, 
estuper,  boucher,  étouper;  lat.  stup- 
pare  ;  estopillon,  bouchon. 

Estoquer,  estoquier,  frapper,  pous- 
ser, casser,  v.  estoc. 

Estor,  estour,  estur,  choc,  tournoi, 
désordre;  anc.  h.  ail.  sturm,  agitation 
violente. 

Estorbage,  alarme. 

Estorbellon,  esturbeillon,  tourbil- 
lon, tempête. 

Estorce,  effort,  essai,  entreprise. 

Estorcos,  estercos,  estorcenos, 
rapace,  avare. 

Estordison,  estordoîson,  estor- 
duison,  étourdissement. 

Estordrc,  détourner,  soustraire,  se 
dégager ,  arracher;  estors,  dérobé, 
extorqué;  lat.  extorquere. 
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Estore,  histoire. 

Estorer,   estorier,    estrer,   faire, 

créer,  construire,  orner;  estore,  es- 
torement,  construction,  approvi- 
sionnement. 

Estormir,  estnrmir,  estourmir , 
combattre ,  étonner,  étourdir;  es- 
toormie,  combat,  tumulte;  estor- 
mey,  maître  d'escrime. 

Estornel,  cstorniax,  étourneau, 

Estors,  entorse. 

Estors,  esquivé,  v.  estordre. 

Estorse»  pressurage,  dernier  effort. 

Estotie,  estontie,  estultie,  folie, 
sottise. 

Estoublage,  droit  dû  au  seigneur  sur 
la  paille,  le  chaume. 

Estouble ,  paille ,    chaume,    v.   es- 

TEDBLE. 

Estoublir,  troubler. 

Estoudeau,  jeune  coq. 

Estouponer,  rompre,  renverser. 

Estoaqnet,  estoncquet ,  petit  pieu, 
souche  de  vigne. 

Estonrbeillon,  tourbillon. 

Estourder,  accorder,  céder,  donner. 

Estourner,  se  cacher,  se  sauver. 

Estout,  estouz,  estot,  fou,  hardi, 
furieux. 

Estoutie,  estotie,  fureur,  impudence; 
estoteier,  estontoier,  maltraiter, 
traiter  avec  hauteur  ;  ail.  stolz. 

Estoussir,  tousser. 

Estoutiant  (à  mol),  à  voix  basse. 

Estoy,  j'étais. 

Estovoir,  cstavoir,  estoveir,  es- 
touvoir,  estuver,  action  de  faire 
des  provisions,  devoir,  nécessité,  be- 
soin ;  il  estuet,  il  convient  ;  il  es- 
tonveia,  il  conviendra  ;  qu'il  es- 
touee ,  qu'il  convienne;  espag.  es- 
tuvo,  il  convient  ;  estuviera,  il  con- 
viendra. V.  ESTER,  STEIR. 


Estoyer,  être,  subsister,  paraître. 

Estoyne,  pièce  de  charrue. 

Estrabot,  estraboz,  .pièce  de  vers 
satiriques;  espag.  esiribo,  refrain. 

Estrac,  serré,  étroit  ;  à  estrac,  sur- 
le-champ. 

Estrace,  race,  extraction. 

Estrade,  estrage,  estraige,  route, 
chemin  public,  appentis,  maisonnette, 
aire  à  battre  le  blé. 

Estrader,  estraier,  aller  et  venir. 

Estradiot,  sorte  de  milice. 

Estraier,  retirer;  lat.  extrahere;  es- 
traiere,  droit  sur  les  biens  délaissés. 

Estraier,  estrain,  estraigne,  es- 
traine,  étranger  ;  lat.  extraneus. 

Estraigne,  estraine ,  estreine, 
étrennes;  lat.  strena,  heureux  présage. 

Estraigne,  casaque. 

Estraindre,  estreindre,  serrer,  res- 
serrer; estraint,  lié,  comprimé; 
estreintnre,  compression;  ïdX.strin- 
gere. 

Estraine,  estrains,  tasse  à  mettre  du 
vin. 

Estrainniere,  estrannere,  drapeau; 
étendard. 

Estraintes,  sorte  de  vêtement,  ca- 
leçon. 

Estrait,  reclus,  solitaire. 

Estram,  estrain,  estran,  estraier, 
chaume,  couverture  en  paille;  lat. 
stramen. 

Estramacori ,  estramasson ,  es- 
pèce d'épée  large  et  tranchante  ;  es- 
tramaconner,  se  battre. 

Estrange,  étranger;  estranger, 
abandonner,  chasser. 

Estranler,  étrangler. 

Estrape,  estrapoire,  espèce  de  fau- 
cille; estroper,  scier. 

Estre,  iestre,  outre,  hors,  dehors;  en 
estre,  estâers,  en  outre  ;  lat.  extra. 
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Estre,  iestre,  être,  vie,  constitution,   Estront,  excrément  humain  ;  bas.  sax. 


caractère,  manière  de  vivre. 

Estre,  chambre,  maison,  demeure. 

EslrecMer,  estrceier,  rétrécir,  res- 
serrer; estreee,  étroitesse. 

Estree,  chemin,  route,  départ,  arri- 
vée ;  angl.  street  ;  ail. .  strasse  ;  ital. 
strada;  lat.  strata  via» 

Estree»  espèce  d'oublié. 

Estreer,  abandonner,  quitter. 

Estreer  : 
suzerain 
donné. 

Estreff,  estreef,  estreu,  estrîu, 
étrier  pour  monter  à  cheval;  anc.  h. 
ail.  streban,  soutenir. 

Estreit,  étroit  ;  estreiee,  étroite. 

Estrelage,  droit  sur  le  sel. 

Estveliss,  monnaie,  v.  estallin. 

Estreîoy,  déloyauté. 

Estreper,  esti'iper.    déraciner,  dé- 


strunt,  fumier;  ital.  stronzo. 

Estrontoier,  attaquer,  injurier. 

Estropoir,  herse. 

Estros,  estrous,  estrus,  emporte- 
ment, violence;  estrosscment,  es- 
tronsement,  impétueusement. 

Estrosser,  estroasser,  estrusser, 
pousser  en  avant. 

Estroteir,  piquer,  fâcher,  irriter. 
fié,  remettre  le  fief  au   Estrousse,  droit  seigneurial  dû   par 
estreeiere  ,  bien  aban-       ceux  qui  recueillent  du  foin. 

Estroncer,  estronner,  ébrancher, 
étêter. 

Estruer,  étrier. 

Estruire,  instruire,  construire. 

Estruit,  joyau,  parure. 

Estrumele,  agile,  aux  grandes  jam- 
bes. V.  TRDMELIERES. 

Egtatle.  estnide,  estudie,  étude, 
école;  estudiole,  cabinet  d'étude. 


traire,  extirper;  estrepeasieait,  dé-    Estnelle,  écuelle  de  bois. 


,  gâfc,  ravage  ;  lat.  exstirpure. 
Esta'ichoire,  linge  à  laver. 


Estuer,  se  tenir  debout  :  il  estât,  il 

se  tint  debout,    v.  ester. 


Estricquie,  étui  de  bois   renfermant   Estuert,  il  arrache,  v.  estordre. 


le  fer  d'une  faux. 

Estffîe,  ce  qui  sert  à  resserrer,  à  con- 
tenir. 

Estrîe,    fantôme,   spectre,   sorcière, 

loup-garou. 
Estrîff  ,   estris ,    estrit ,     estrïve- 
ment,  querelle,  combat,  différend; 


Estuet,  il  faut,  il  convient,  v.  esto- 
voie. 

Estai,  estoi,  étui,  barque,  boutique; 
estoier,  mettre  dans  l'étui,  mettre 
en  réserve. 

Estuiaus,  bottines,  chaussures,  v.  es- 
tival. 


à.,  esirif,  avec   rapidité;  estriver,    Estuire,  à  plaisir,  exprès. 


estrier,  disputer,  poursuivre,  con- 
trarier; estriveur,  querelleur;  anc. 
h.  ail.  strit,  querelle,  bruit. 

Estris,  affamé. 

Esarl8aee,escrinee,petit  coffre,  écrin. 

EstroMe,  chaume,  v.  esieuble. 

Estroer,  estrouer,  percer,  ouvrir, 
mettre  en  pièces. 

Estï'oïïaseï»,  cstâ'oissîer ,  retenir, 
raccourcir. 


Estultie,  sottise  :  estutement,  sotte- 
ment, v.  ESTOTIE. 

Estuoir,  estovoir,   mobilier,  profit. 

Estuper,  étouper.  v.  ESTOPER. 

Esturent,  ils  se  tinrent  debout,  v.ester. 

Esturion,  esturgeon. 

Esturmant,  estrument,  pilote;  holl. 
stuurman;  angl.  steersman;  ail.  steur- 
man,  de  steue?*,  gouvernail,  et  man, 
homme. 
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Estarmeus,  vaisseaux,  navires. 

Esturnes,  étourneau. 

Estïiwaax,  sorte  de  bottines.  Duc<  v. 
estivalia. 

Estuve,  étuve;  esluveur,  baigneur. 

Esuitaire,  miette,  petit  morceau. 

Esvanïer,  prendre  l'air,  se  rafraîchir. 

Esvautoîr ,  esvanteure,  bondon, 
trou  d'un  tonneau. 

Esvaauer,  saisir.  Duc.  v.  esvanuare. 

Esvaudie,  querelle,  criaillerie. 

Esve,  eve,  esvle,  eau,  rivière. 

Esvel,  éveil  ;  esveiïSer,  éveiller. 

Esvea-ffer,  détruire  les  vers. 

Esverftisi,  vertige,  épilepsie. 

Esvertuez»  (s'),  s'évertuer. 

Esvesquié,  évêché. 

Esvier ,  s'égarer,  sortir  de  son  che- 
min, mourir. 

Esvigorer,  prendre  de  la  vigueur. 

Esvoîé,  étourdi,  inquiet. 

Esvos,  esTons,  voici,  voilà,  v.  eke- 

V03. 

Esward,  égard,  attention,  règlement. 
Eswardage,  l'office   ou  le  salaire  de 

l'inspecteur: 
Eswardeir ,    eswarder,    regarder, 

considérer. 
Etancot,  souche,  bloc,  tronc. 
Etaupinicr,  tueur  de  taupes. 
Eteîes,  copeaux,  éclats  de  bois. 
Eterne,  éternel;  eternie,  éternise, 

éternité. 
Ethimologuer,  homologuer. 
Etou,  itou,  aussi,  avec. 
Etraier,  étranger,  v.  estraier. 
Estremplee,  e&taïuplee,  soufflet  de 

forge. 
Etrousse,  adjudication  forcée. 
Etrusser,  mutiler,  abattre,  v.  estras- 

ser. 
Etester,  couper  la  cime  des  arbres. 
En,  en  le. 


Eu,  pour  el,  lui,  le. 

Euf,  œuf. 

Etage,  eus-je. 

Enssiemes  (nous),  nous  eussions. 

Eu!e,  eul&e,  elle  ;  euls,  eux. 

EuS,  œil. 

Euler,   euller,    remplir  jusqu'à   la 

bonde,    jusqu'à    l'œil   du    tonneau  ; 

euilage,  remplissage. 
Euîogie,  eucharistie,  présent,  don. 
Euls,  oels,  besoin,  v.  OE3. 
Eupatoire,  sorte  de  plante  purgative. 
Eur,  eure,  bord,  limite,  v.  ORE. 
Eus*,  eure,  heure  ;  a  ore,  à  propos. 
Eur,  sort ,  chance  ;    euré,  eisreos , 
.   eulreus,    bieneurë,    fortuné,    v. 

AUR. 

Eure,  ewe,  travail,  œuvre. 

Eureur,  orateur,  parleur,  avocat. 

Euriel,  eurieus,  loriot,  v.  oriol. 

Eurnel,  eroaei,  champ  inculte. 

Eus,  euz,  eux. 

Eus,  eus,  cuz,  les  yeux  ;  eusse  de 
l'œil,  orbite  de  l'œil.  Duc.  v.  eussi- 
nus. 

Eus,  besoin,  v.  euls. 

Eusse,  cheville  de  fer  qui  retient 
la  roue  d'une  voiture. 

Eust,  le  mois  d'août. 

Eutaule,  étable. 

Eutaule ,  espace  de  huit  jours , 
octave. 

Eutisne,  eultime,  dernier. 

Euvant,  auvent. 

Euve,  eau. 

Euwe,  étendue  de  terre  qu'un  homme 
peut  labourer  en  un  jour. 

Euvrer,  ouvrer,  travailler. 

Euvrir,  ouvrir. 

Enxer,  sortir*  s'en  aller. 

Evadant,  agresseur. 

Evaginer,  tirer  du  fourreau,  mou- 
rir. 

22 
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Excoriation,  écorchure. 


Evaîn,  Eve. 

Evaniment,     evanouisson,     éva-    Excortement  ,  prudemment  ,   sage- 

nouissement. 
Eve,  cwe,  eau. 
Electeur,  ravisseur. 
Evection,  enlèvement. 
Eventoir,  éventail. 


ment,  avec  grâce,  v.  cort. 
Excubiteur,  soldat,  sentinelle. 
Excusanche,  excuse. 
Excussion,  discussion,  secousse. 
Exemplir,  essarter,  défricher. 


Everdumer,  exprimer   le  .suc  d'une  Exeques,  exequies,  funérailles,  con- 

plante.  voi. 

Everriateur,  balayeur.  Exerciter,  exercer,  conduire  une  ar- 

Evertir,  renverser,  abattre.        r  mée. 

Evesqne,  eveske,  evesche,  évêque;  Exevant,  sortant. 


evescîîics  evesquiet,  évêché. 
Evoîg,  en  vain. 

E  volage,  étang  bien  empoissonné. 

Evolé,  inquiet,  étourdi. 

Etos,  voici,  voilà,  v.  ekevos. 

Ewal,  égal. 

Ëwcr,  égaler,  comparer;  ewalement, 
également,  v.  igal. 

Evrard,  égard,  v.  esward. 

Ewe,  eau  ;  ewage,  droit  sur  l'eau. 

Ewe,  droit,  règlement.  Duc.  v.  euva. 

Ewette,  abeille. 

Ex,  eux. 

Ex,  exs,  les  yeux. 

Exage,  exaige,  balance. 

Exain,  essaim;  exainer,  essaimer. 

Example,  exemple. 

Exaper,  échapper,  v.  escaper. 

Exauctorer,  briser,  dégrader. 

Exaulchâer,  exhausser. 

Ex aviii,  échevin. 

Excalceation,  l'action  de  se  déchaus- 
ser. 

Excees,  exceps,  excès,  désordre. 

Excegner,  dessécher. 

Excersité,  exercice. 

Excerter,  défricher,  essarter. 

Exchoier ,  exchoitcr ,  héritier, 
échoir,  v.  échoite. 

Exclusaige,  permission  de  faire  con- 
struire des  écluses. 


Exfruit,  jouissance,  usufruit. 
Exheredité,  .privation  d'héritage. 
Exiguer,  faire  le  partage  des  bestiaux 

mis  à  cheptel,  v.  igal. 
Exile,  bardeau,    échandole.  Duc.  v. 

exendola. 
Exile,  mince,  faible,  sec. 
Exinctte,  broussailles.  Duc.  v.exinuare. 
Exir,  sortir;  cxiturc,  issue. 
Exoine,  excuse;  exoiner,  excuser,  v. 

ESSOINE. 

Expaisé,  expatrié. 
Expedience,  dépêche,  expédition. 
Expeller,  chasser. 
Experlment,  experment,  connais*» 

sance;  expermenter,  connaître. 

Expert,  clair,  sûr,  cerlain. 

Expilatlon,  vol,  pillage. 

Explecke,  pré  dépouillé.  Duc  v.  es- 
plencha. 

Expiée,  expleche,  bien,  ferme,  do- 
maine. Duc.  v.  expleyium. 

Expleit,  rente,  revenu  d'une  terre. 

Esplcîter,  esploicticr,  exploiter, 
exploiter,  marcher  rapidement,  v.  es- 
pleit. 

Exponce,  exponcion,  quittance,  dé- 
charge. 

Exponille,  exposition,  explication. 

Expresse*',  énoncer,  exprimer,  pres- 
ser. 
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Exqnerir,  rechercher,  enquérir. 
Exsîl,  gaine,  fourneau  d'épée. 
Exstenciller,  garnir  d'ustensiles.  Duc. 

v.  ustensilia. 
Extant,  estant,  existant,  v.  ester. 


Egarement ,  relèvement ,   droit  de 

rentrer  en  possession  d'un  bien. 
Exnrer,  exwrier,  assurer,  protéger. 
Eyciex,  essieu  de  voiture. 
Eyke  vos,  voici,  v.  ekevos. 


Extens ,  étendu  ,  large  ;   extense ,    Èyme,  eysme,  estimation  ;  eymer, 


étendue. 


estimer,  v.  esmer. 


Extoller,  élever,  priser;  exolïence,    Eyral,   terrain  en  friche.  Duc.  v.  «"- 
élévation,  orgueil  ;   extollé,  élevé,       mndus. 


haussé. 
Extortîonere,  concussionnaire. 
Extremiser,  administrer  l'Extrême" 

Onction» 
Exue,  issue. 

Exuftructaire,  usufruitier. 
Exwler,  banpir,  exiler. 


Eys,  abeille. 

Eyssuilet,  eystiblet,  sifflet,  coup  de 

sifflet. 
Eystene,  bûche,  pique,  pièce. 
Eynglise,  église. 
Ez,  dans,  en,  à  côté. 
Ez,  dans;  ezle,  ezles,  dans  le,  dans  les. 
Ezvos,  czTous,  voilà.  V.  EKEYQS, 


Faauté,  serment  de  fidélité. 

F*ibe,  fève. 

Fahel,   fableaus,   flavc,  flavelle, 

discours  ,  histoire  ,  fable  ;  lat.  fa- 
bula. 

Fabler,  fabloier,  favelcr,  favie- 
ler,  causer,  faire  des  contes;  fa- 
bleor  ,  fabiieres  »  conteur  ;  fa- 
bleus,  fabuleux. 

Fabre,  ouvrier  ;  fabrerie,  fabriee, 
fabrique,  atelier. 

Fabriceur,  fabricien,  fabriquent, 
maître  de  fabrique. 

Fac,  fach,  fais,  imp.  de  faire. 

Face,  fâche  (qu'il),  qu'il  fasse  ;  tu 
fesis,  tu  fis  ;  ils  faeaient,  ils  fa I - 
f  saient  ;  façons,  fâchons,  faisons  ; 
qu'ils  faicent,  qu'ils  fassent;  nous 
faillies,  nous  fîmes;  facere,  fa- 
ciere,  faiseur,  inventeur. 

Facende,  faciende,  affaires,  ferme, 
métairie. 

Fachart,  fâcheux,  rustre.  Duc.  V.  fa- 
chinus. 

Fâche,  faeque,  poche,  sac. 

Fâche,  face. 

Fâche  (terre  en),  terre  en  friche. 

Faehenottes,  cérémonies  du  1er  di- 
manche de  carême. 

Facheor,  faucheur;  facillage,  tra- 
vail de  faucille. 

Facenier,  facheinier,  sorcier,  Duc. 
v.  fachinerarius. 

Façon,  petit  levier  d'un  char.  Duc. 
v.  faco. 


Facture,  fais,   faiture,    structure , 

makitien,  air,  manière. 

Facule,  flambeau,  brandon.    • 

Fade,  déplaisant  ;  lat.  fatuus,  ' 

Fade,fae,feie,fee,  espèce  de  démon, 
fée;  faer,  faerer,  enchanter,  en- 
sorceler ;  faerie,  enchantement,  fan- 
tôme ;  faé ,  feeit ,  ensorcelé  ;  lat. 
fata,  de  fatum. 

Fadrîn,  frère. 

Faei,  vassal,  sujet,  v.  feel. 

Faeuille,  feuille. 

Fafellue,   conte,  bagatelle,  v.   fan- 

FELUCHE. 
Fage,  hêtre;  fène,  fain,  Case,  faiete, 

lieu  planté  de  hêtres;  lat.  fagus.     v. 

FAGE,  FOU. 

Fagotier,  fagontier,  faiseur  de  fa- 
gots. 

Fagotaille,  ce  qui  sert  à  remplir  une 
digue. 

Fagoteur,  homme  méprisable. 

Faictis,  faiiis,  bien  fait,  bien  ajusté. 
-  pain  f  aitis,  pain  fait  avec  soin. 

Faieticement,  joliment,  artistement; 
lat.  factitius. 

Faiciurerïc,  art  magique,  sorcellerie. 

Faide,  inimitié,  querelle;  ail.  fehde, 
querelle;  bas  lat.  faida;  faider,  fai- 
dir,  agir  comme  ennemi  ;  faidieu, 
faidit,  chassé,  proscrit. 

Faier,  donner  en  fief,  inféoder. 

Faille,  torche,  flambeau;  lat.  fax,  fa- 
cula. 

Faille,    falic,    falure,    faillance, 
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défaut,  fauté,  fausseté  ;  sans  faille, 
sans  faute. 

Failli,  faux,  sans  parole,  faillir,  tail- 
loir, falir,  faillir,  manquer,  trom- 
per; il  faut,  ilfaura,  il  trompe, 
il  trompera;  lat.  fallere.  v.  faldre. 

Paillon,  Mis,  petit  garçon. 

Fain,  fin. 

Fain,  fayn,  faim;  lat.  famés. 

Fain,  fein,  foin;  faineresse,faneuse; 
lat.  fœnum. 

Faindrc,  feindre,  hésiter,  se  ménager, 
travailler  nonchalamment  ;  fainc- 
te,  fainctie,  faintise,  foântise, 
négligence,  tromperie;  faint,  fain- 
tîs,  faignant,  lâche,  sans  courage: 
faindere,  trompeur;  lat.  fingere. 

Fa  ne,  fouine. 

Faiueanee,  paresse. 

Faintement,  faussement,  avec  dissi- 
mulation. 

Fairce,  farce. 

Fairdianx,  fardeaux. 

Faire,    fere,  dire,  parler  ;  lat.   fart. 

Faire,  fere,  agir  ;  faire  que  fol, 
que  gentil,  que  sage,  agir  folle- 
ment, gentiment,  sagement;  faire 
sanc,  blesser  ;  faisaMeté,  facilité  ; 
faisiere,  facteur. 

Fais,  faux,  méchant,  traître  . 

Fais,  faihs,  fes,  botte,faisceau;  à  un 
fais,  en  un  monceau,  en  masse  ;  lat. 
fascis. 

Faisablement,facilement;  falsance, 
faisahleté,  faisande,  action,  cor- 
vée, redevance;  faisieres,  faiseur, 
auteur. 

Faisil,  ordure,  vidange. 

Fais  in,  faixin,  feaeîn,  sorte  de  fa- 
got, 

Faisne,  faine. 

Faisnieur,  gardien  des  corps  morts. 
Duc.  v.  faimator. 


Faisse,  bande,  bâton,  faisceau. 

Faisseil,  faissins,  faixins,  fascine. 

Faisselle,  moule  à  fromages.  Duc.  v. 
fiscina. 

Faisser,  faissier,  bander,  panser  une 
plaie;  faissette,  petite ,  bande;  lat. 
fascia. 

Faissine,  panier  d'osier.  Duc.  v.  fes- 
sina. 

Faïssoir,  bêche,  houe. 

Faiste,  feiste,  faîte  ;  lat.  fastigium  ; 
faistage,  droit  sur  chaque  mai- 
son. 

Faitard,  paresseux;  faltardise,  non- 
chalance. 

Faiteor,  faiteur,  faitre,  faitiere, 
créateur,  constructeur,  v.  faire. 

Faiteus,  faituel,  criminel. 

Faiture,  maléfice;  faiturier,  sorcier. 

Fakeniart,  valet  de  chiens. 

Falarique,  espèce  de  dard  auquel  on 
attachait  des  torches. 

Falcheison,  f  auehaison,  récolte  de 
foin  ;  falcheur,  faucheur  ;  falcie, 
coup  de  faux  ;  lat.  faix  ;  falcaire, 
épée  en  forme  de  faux. 

Falcheison,  tromperie. 

Falchinier,  sorcier,  enchanteur. 

Falcon,  falcun,  fauc,  faucon. 

Falde,  faulde,  faude,  claie,  parc  à 
brebis  ;  falder  ,  fauder  ,  plier  ; 
faldestoil,  faudestuef,  faudes- 
tuel,  fauteuil  ;  ail.  falden,  plier  ; 
stool,  siège. 

Faldate,  faldote,  faite,  espèce  de 

jupon,  garde-chausses. 
Faldre,  failir,falir,  faloser,  trom- 
per; lat.  fallere. 

Falenie,  félonie,  fausseté. 
Falihourde,  faligoterie,  conte,  fa- 
ribole. 
Falise,  bord  de  la  mer,  falaise. 
Fallere,  enhamaché. 


—  ra  — 

Fallez,   société  de   négociants.  Duc.  Fantosme,  fantiau,  fantôme. 

v.  falleti.  Fantosmerie,  vision,  vapeur. 

Falorde,  falourde,  faine,   falot,  Faonement,  enfantement  ;    faoner, 

conte  fait  à  plaisir  ;  falorder,  fa-       mettre  bas.  v.  feon. 

lourder,  tromper  ;  lat.  f altère,  Faouzil,  faucille. 

Falof,  sorte  de  vêtement.  Far,  phare,  détroit. 

Falouque,  bateau,  felouque.  Fara,  terre  à  blé. 

Fais,  falz,  fax,  faux,  trompeur  ;  fal-  Farache,farasche,  farouche, bourru. 

ser,  tromper;  falseteiz,  fausseté;  Farasse,  torche,  flambeau. 

fatsement,  faussement.  Farat,  amas,  troupeau.  < 

Fambray,  tache,  ordure,  fumier.  Farce,  fourrure,  ouate  ;    farceiller, 
Faml>reer,  composer  un  mortier.  parer,  habiller. 

Fambrer,  fumer  une  terre.  Farcer,  rire,  plaisanter. 

Famé,  femme  ;  famenin,  féminin.  Farcereau,  farceur;  farcerie,  plai* 
Fasiae,  renommée.  santerie;  farcesque,  plaisant. 

Fani,  fan,  faim.  Farcbiel  pour  falchiel,  faucille. 

Fameilleus,  fameleus,  fanais,  fa-  Fareïaolez,  espèce  de  bois. 

usinant,  famolent,  affamé,  famé-  Fardage,  fardel,  fardeau,  bagage. 

lique.  Fardeler,  mettre  en    ballot  ;  farde- 
Fameiiler,  familier,  avoir  faim.  lier,  fardeleur,  porte-faix. 

Fanael,  fer  de  javelot.  Fardet,  fart, fard,  ruse;  fardement, 
Fannelaïres,  caleçon.  déguisement  ;  f ardeur,  qui  farde  ; 

Fan,  foin,  fourrage;  lat.  fànum.  fardoille,  conte  fait  à  plaisir. 

Fan,  temple;  lat.  fanum,  Faredot,  farelle,   farot,  lanterne, 
Fan,  faon.  v.  feon.  falot. 

Fane,  fangue,  boue,  fange;  pat.  poit.  Fare,  sorte  de  filet. 

fagne  ;  pat.  norm.  fangue  ;  fanger,  Farge,  forge;  fargier,  forgeron;  far- 

couvrir  de  boue.  gêer,  forger. 

Fangler,  fasigis,   bourbier,  marais  ;  Farinage,  droit  de  mouture. 

goth.  /fcm;angl.  fen.  Farnese,  fournaise. 

Fandace,  fente,  crevasse.  Parrainas,  nom  donné  à  une  femme 
Fandofie,  machine  de  guerre  propre  à      de  mauvaise  vie.  Duc.  v.  faramanni. 

jeter  des  pierres.  Farra  (il),  il  manquera. 

Fanfelucbe,  fanfelue,  fanfelnre,  Farree,  soufflet,  coup  de  poing. 

fanfreluche,  chose  de  peu  de  va»  Fasant,  faussant,  trompeur. 

leur,  moqueries.  Fascbiel,  fascine. 

Fanon,  pbanon,   étendard,  rideau,  Fastras,  fastroulle,  fatras,  billeve- 

tapis,  manipule  des  prêtres;  ail.  fahne,      sées,  mensonges;  fastrasie,  folie, 

drapeau.  fantaisie. 

Fanoul,  fanouil,  fenouil.  Fasque,  étui,  pochette;  v.  façhe. 

Faut,  enfant.  Fasti,  fastigation,  ennui,  embarras; 
Fantasicr,  fâcher,  contrarier;  fauta-       fastigoux,  ennuyeux. 

sieux?  fantas,  fantasque.  Fat,  destin;  lat.  fatum. 
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Fatleres,  tuiles  en  dos   d'âne  qu'on  comme  faubourg  pour  forebourg* 

met  sur  l'arête  d'un  toit.  v.  fors. 

Fatiste,  facîisie,  faiuaïre,  enthou»  Fauquet,  petite  faux,  sorte  d'arme. 

;    siaste,  poète.  Faus,  faux  ;  fauser,  tromper  ;  fau- 

Fau,  fauteau,  fayard,  fou.  sine,  tromperie  ;  f&ussoaaer,  faire 

iPau,  fou,  Couteau,  hêtre;  lat.  fagus.  de  la  fausse  monnaie,  v.  fals. 

v.  fage.  Faussait ,   faueiiarï,    fauchoa  , 

Fauble,  fable,  v.  fabel.  arme  ressemblant  à  une  faux. 

Fane,  faucon,  v.  falcon.  FaussiSIer,  faucher  ;  fausssllesar  , 

Fauc,faux  ;  lat.  faix,  faucheur,  v.  fauc. 

Faucage,    fauchaisou,  fauchée,  Faussonner,  faire  de  la  fausse  mon- 

action  de  faucher.  naie,  tromper. 

Faucbet,  crapaud,  espèce  d'araignée,  Fautable,  digne  de  foi. 

espèce  de  râteau.  Faute,  défaut,  mauvaise  habitude  ;  à 

Faucte,  appel  d'un  jugement  comme  la  faute,  à  l'extrémité. 

faux.  Fautier,  criminel  ;  fauterie ,  parti- 

Faucouiers,   sacoche  de  cuir   pour  cipation  à  un  crime. 

mettre  sur  le  cheval.  Fautre,  garniture  d'une  selle,  appui 

Faucounage,  sorte  de  redevance.  de  la  lance,  v.  feltre. 

Faucre,  arrêt  d'une'lance.  v.  fautre.  Fautre,  matelas,  lit,  grabat. 

Faude.  faulde,  parc  ,  clôture  ;  fau-  Fauirer,  chasser,  mettre  dehors  ;  bas 

dage,  faultrage,  droit  de  parcage.  lat.  falcastrarex 

v.  falde.  Fauvel,  fauvain,  Sauvais,  couleur 

Faude,  charbonnière.  fauve. 

Fauder,  faire  du  charbon.  Faux,  endroit  où  quelque  chose  finit. 

Sandre,  tromper  ;  ii  faut,  il  trompe.  v.  faldre. 

v.  faldre.  Favart,  sorte  d'armure.  Duc.  v.  fa- 

Faufellue,  conte;  ffafelluer,  conter  ;  vérin. 

fafeîleur,  conteur.  Duc.  v.  famfa-  Favele ,    fflavelle ,   flatterie ,   fable. 

luca.  V.  FABEL. 

Faugibe,  faucille.  Favîer,  lieu  planté  de  fèves  ;  faviau, 

Fanlté,  fealté,  feauîié,  foi,  fidé-  ffayan,  fève,  haricots. 

lité,  hommage.  Favre,  fevre,  ouvrier  ;  lat.  faber, 

Faulté,  communauté  ;  assembles?  la  Fax,  pâle,  blême  . 

fanlté,  assembler  les  habitants  d'une  Fax,  fou,  v.  fols. 

commune,  d'une  ville.  Fax,  faux  à  faucher. 

Faulté,  fauteit,  feudataire.  Fay ,  faye ,  fayant,  fayart,  hêtre, 

Faulture,  trou,  crevasse.  arbre,  v.  fage. 

Faulveau,  gros  bœuf.  Fay,  écurie,  étable.  Duc.  v.  faijssa. 

Faunier,  bûcher.  Faye,  cape  ou  mantelet. 

Faunoier,  nier.  v.  N0IER.  Fayne,  fouine. 

Faunore,  faux  nom.  Faytilier,  sorcier,  devin. 

Fauque  pour  fors  que,  excepté  que  ;  Fazon,  façon. 
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Fé,  ffey,  fex,  troupeau,  bétail;  angl. 
sax./e  o . 

Féal,  fidèle  ;  fealté,  fidélité,  v.  feel. 

Feage,  fonds  de  terre  donné  en  fief. 

FeMe ,  feuble  ,  n&he  ,  faible  ;  fe- 
folesse,  faiblesse. 

Febre,  febwe,  fièvre  ;  ferrons,  fié- 
vreux. 

Febve,  fève,  haricot. 

Fefevre,  febure,  tewe,  ouvrier  for- 
geron. V.'FEVRE. 

Fee, feu.  v.  foc. 

Feece,  faisceau,  v.  fesse. 

Fecoir,  houe,  bêche,  v.  fessoir. 

Fee,  fei,  feid,  foi;  fedell,  féal, 
feel,  feeus,  folal,  fidèle,  vassal; 
ffeelenaesat  ,  feiaument  ,  fidèle- 
ment ;  ffeilté  ,  feelté  ,  feauté  , 
ffeiauâé,  fidélité  ;  feintent* ,  qui  a 
trahi  sa  foi.  , 

Feer,  faer,  enchanter,  ensorceler. 

Feez,  fées,  charges  féodales. 

Feez,  faix,  faisceau  ;  lat.  fascis* 

Fegir,  figer,  congeler. 

Feâe,  ffeiee,  fois. 

Feignes,  lieu  planté  de  hêtres,  v.  F  AGE. 

Feîgnement,  feinte,  prétexte,  v.  fein- 
dre. 

Feii,  fellie,  fnellie,  feuille,  feuil- 
lage ;  feillee,  feuillée,  fagot. 

Fainasse»  temps  dans  lequel  tombent 
les  faines,  v.  fag-e. 

Feinte,  ffeinile,  ffeintlse ,  feinte, 
ruse. 

Feire,  foire,  marché  ;  lat.  ferise* 

Feis,  fois  ;  à  la  feis,  à  la  ibis,  quel  - 
quefois. 

Feis,  je  fis;  nous  feisaies ,  nous 
fîmes  ;  il  feist,  il  fit  ;  feit,  feiz, 
fait,  v-   FERE. 

Feitis,  fetiz,  bien  fait.  v.  faitis. 

Fel,  fellon,  félon,  injuste  ;  feleuesse, 
feloaesse,  trompeuse;  terre  fe- 


lonesse ,  mauvaise  terre  ;  félo- 
nie, felnaie,  félonie  ;  bas  lat.  fello 
(ixe  s.),  anc.  h.  ail.  fillo,  bourreau; 
filtan,  fouetter. 

Feltrc,  fealtre,  fauîre,  feutre  ;  bas 
lat.  filtrum,  d'où  filtre;  ail.  filz  ;  angl. 
sax.  felt,  v.  fautre,  afeutrer. 

Fesne,  femme;  femeauix  (enfants), 
jeunes  filles  ;  femeni,  féminin  ;  la 
gent  de  fenaenie,  la  gent  fémi- 
nine ;  femineau,  adonné  aux  fem- 
mes. 

Femier ,  fembk*ier  ,  f eimbroy, 
feins,  fems,  fumier;  fèmer,  fu- 
mer ;  femorler  fosse  à  fumier  ;  lat. 
firnus. 

Feisaoraus,  haut  -  de  -  chausses  ;  lat. 
femoralia. 

Fen,  foin;  fenaie,  prairie;  fenage, 
fenal,  fenaîl,  ce  qui  concerne  les 
foins;  temps  de  les  faucher;  fe- 
raaeil,  fencli,  fencfoee,  meule  de 
foin  ;  fête  des  fenels,  fête  de  Saint- 
Pierre  ;  fenerii,  feuler,  grenier  à 
foin  ;  feuisou ,  fenaison  ;  f ener  , 
faner,  dessécher;  lat.  fœnum. 

Fendace,  fendasse,  fendure,  fen- 
ture,  fente,  crevasse  ;  fentis,  fendu; 
fendou,  bois  fendu. 

Fenestre,  feuestris,  boutique ,  fe- 
nêtre, tabernacle  d'autel,  parquet; 
fenestrelle,  petite  fenêtre;  fenes- 
trage,  droit  d'ouverture ,  exposi- 
tion des  armes  avant  les  tournois  ; 
fenestre,  pourvu  de  fenêtres;  ha- 
bit fenestre,  habit  tailladé  ;  feues-, 
trier,  marchand  étalagiste  ;  fenes- 
trey,  espèce  de  passeport. 

Feniant,  paresseux,  fainéant. 

Fenir,  achever,  finir  j  fenions,  finis*' 
sons;  fenis,  fini. 

Feuis,  phénix. 

Fenois,  fenou,  fenoys,  fenc  ail, 
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Fenomie,  physionomie.  mer,    affermer;  fremal,  fremail, 

Fenoo,  manipule,  fanon.  fermoil,  fermoilet,  agrafe,  boucle, 

Fenon,  râteau  à  foin.  v.  fen.  chaîne;    fermailleur,     faiseur    de 

Feoder,  fonder,  foudre,  grande  cuve  boucles  ;    fermante  ,   fcrmeilte  , 

ou  tonneau  à  vin;  ail.  fuder.  ferme, promesse, gageure. 

Feoffer,  donner  en  fief  ;  f  eofifement,  Fermaus,  soutien,  répondant. 

inféodation;  feoifeur,  feouffîour,  Fermeté,  firmeté,    ferté,  fortifica- 

qui  donne  en  fief.  v.  fieu.  tion,  forteresse;  lat.   firmus,  firmare, 

Feol,  fidèle,  v.  feel.  firmitas. 

Feon,  faon  ;    ffeoner,  mettre  bas.  v.  Fermllïer,  frémir,  v.  fremiller. 

faoner.  Fernalsie,  frénésie. 

Feor,  prix  ;  à  nul  feor,  à  aucun  prix.  Fernir,  fournir. 

V.  fuer.  Ferongle,  entlure,    tumeur.  Duc.    v. 

Fer,  fere,  feran,  ferein,  fier,  farou-  ferunia. 

che,   cruel j  ferement,  fièrement,  Ferpe-,    ferperie,   frange,   friperie  ; 

cruellement  ;  fertè,  fierté,  cruauté  ;  ferpier,  fripier. 

lat.  férus,  feritas.  Ferrant,  couleur  de   fer,  gris  ;  poil 

Ferant,  couleur  de  fer,  gris.  V.  FER-  ferrant,  cheval    ferrant,  du  lat. 

RANT.  ferrum,  plutôt  que  de  l'arabe  faras, 

Fere,  ferie,  jour  de  repos  ;  ferable,  equus  generosus,  comme  le  pense  Du- 

férial  ;  ferier,    chômer,   fêter  ;  lat.  cange.  v.  auferant. 

ferùe.  Ferrare,  sorte  d'herbe. 

Fere,  agir,  faire;  fferet,  petite  affaire.  Ferrât,  ferrlen,  vaisseau  à  puiser  de 

Ferer,  fierer,  ferre,  frapper;  fere-  l'eau,  v.  ferieus. 

ment,   coup  ;    qu'il    ferge,   qu'il  Ferrer,  marquer  avec  un  fer. 

ficrge,  qu'il  frappe  ;    il  ferra,    il  Ferre,  serrurier,  maréchal  ;  ferrier, 

frappera;  fereor,  feresar,   combat-  marteau. 

.    tant,  qui  frappe;  ffereis,  ferte,  ba-  Ferrée,  hoyau,  houe. 

taille;  lat.  ferire.  Ferrette,  épée. 

Ferer,  porter;  lat.  ferre.  Ferri  ,  Federi  ,  Federic  ,  Fedri, 

Ferfel,  ardeur.  Ferry,  Fré,  Frédéric. 

Ferge,   ferce,  tierce,  fierge,  nom  Ferriere,   vase   que    l'on    portait    en 

donné    à  la  reine,  au   jeu  d'échecs,.  voyage. 

Ferigouie,  firîgonle,    lavande,  ar-  Ferron ,  ferronier ,   marchand    de 

brisseau.  ,  fer. 

Ferieus,  feriere,  espèce  de  vase.  Ferrot,  ancienne  petite  monnaie. 

Ferine,  farine  ;    ferinage,  droit    de  Ferron,  verrou. 

mouture.  Ferrn,  ferut,  blessé,  frappé. 

Ferlié,  lié  de  fer.  Fer sarmé,  armé  de  fer.     , 

Ferlin,  ferling,  freiin,  petite  mon-  Fert,  Sert  (iî),  il  bat,  il  frappe* 

naie;  ital.  ferlino;  anglo-sax.  feordh-  Ferte,  poids  de  deux  onces. 

ting.  Fertere,  châsse  ;  lat.    feretrum.     V; 

Ferm,  ferme  ;  fermer,  fremer,  fer-  fierté. 

23 
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Ferté,  forteresse,  v.  fermeté.  Festu,  fétu,  paille  ;  rompre  le  festn, 
Fertin,   ferton,   lîerton,    monnaie       abandonner,  se  brouiller  ;  lat.  festuca; 

d'argent.  prov.  festuc. 

Férue,  portion  d'héritage.  Fctard,   fetars,  paresseux,  fainéant  ; 
Férue  (à  la),  à  mesure,  à  proportion.       fetardie,  paresse. 

Férule,  bâton  pastoral.  Feu,  lu,  fou,  foyer,  maison,  famille  ; 
Fermement,  avec  ferveur.  ffeuage,  louage,  droit  sur  chaque 

Fervesti,   fervestu,    couvert  d'une      maison;  fouler,  foyer;  lat.   focus. 

armure  de  fer.  focagium. 

Fes,  feis,  charge,  fardeau,  v.  fais.  Feu,  fou,  hêtre,  v.  fage. 

Fes,  feis,   fois,    terme   désignant  la  Feu,  feude,    nef  ;    feudal,  féodal. 

quantité  et  le  temps.  v.  fied. 

Fesacien,  physicien,  médecin.  Feu,  défunt;  feutrent,  défunts  (il  fut, 
Fesne,  magie,  enchantement  ;  fesner,       ils  furent). 

fasciner,  charmer.  Feuer,  fouiller,  v.  foïr 

Fesse,  fasce,  terme  de  blason.  Feuté,  fidélité,  v.  feel. 

Fesseï,  faisceau.  Feuillart,  feuillet,  bouchon,  enseigne 
Fessele,  panier  d'osier,  v.  fiscele.  de  cabaret. 

Fessoir,  fessouer,  fessoul,  houe,  Feullletîer,  cartonpier,  cartier. 

bêche  ;  fessoree,  mesure  de  terre,  Feul,  feus,  cruel,  v.  fel. 

autant  qu'un  homme  peut  en  labou-  Feuleux,  pierre  à  feu,  à  fusil. 

rer  en  un  jour  avec  le  fessoir.  Feuiine,  falot,  brandon. 

Fcsson,  main-d'œuvre,  façon.  Feulle,  pioche,  houe,  bêche.  Duc.  v. 
Festage,   f étage,    fête,    festin;  fes-       foditare. 

taele,  ornement  d'autel.  Feulpier,  feupier,  fripier. v.  ferpe. 

Festage,  faistc,  feste,  festre,  faîte,  Feur,    foer,    fuer,  prix,  valeur,  v. 

sommet  ;  fester,  mettre  le  faîte  à       fuer. 

une  maison  ;  festissurc,  arête  d'un  Feurs,  hors,  dehors,  v.  fors. 

toit  ;  lat.  fastigium.  Feurmariage,  droit  payé  par  le  serf 
Feste,  cour,  assemblée,  fête  ;   feste-       pour  épouser  une  femme  libre.  Duc. 

lete,  petite    fête;  festal,  festial,       v.  foris maritagium. 

festif,   festival,  festive,  qui  con-  Feur,    feurre,    fourreau,    gaîne , 

cerne   les    fêtes;    fester,  festier,       étui. 

festoyer;  fcstîement,  festoiemenî,  Feurre,  foâre,  foarre,   fouarre, 

réjouissance  ,    bon  accueil  ;    ffesti-       paille,  fourrage;  feurrier,    fuer- 

veté,  solennité  ;  lat.    festurn,  festi-       rier,  fourrageur.  v.  fuerre. 

vitas.  •  Feurs,  devis  ou    marché,  traité  con- 

Feste,  espèce  de  cordage.  clu,  frais  avancés  pour  l'engrais  des 

Feste  du  regard,  entrevue  de  ma-       terres. 

riage.  Feutrier,  chapelier,  v.  feltre. 

Festier,  festiver,  f estoier,  régaler,  Feuses,  fumier,  boue. 

faire  festin,  jouter,  combattre  avec  Feust,  bois,  forêt,  v.  fdst. 

des  lances.  Feu  te.,  foi,  serment  de  fidélité. 
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Feutrait,  banni. 

Fentraite,  droit  payé  pour  exploiter 

une  mine  de  fer. 
Feutrer,  travailler  le  feutre  ;  feutrier, 

drapier,  chapelier,  v.  feltre. 
Feuwage,  droit  pour    chaque    feu. 

V.   FOUAGE. 

Feuwille,fagot,bourrée.Duc.v./bz7/ata. 
Fcvre,  fièvre;  fevros,  fiévreux. 
Fevre,  feivre,  feyvre,  ouvrier  ;  ffe- 
vreure  ,   fevrure ,  forge  ,  atelier. 

V.  FORGIER,  FURGIER. 

Fex,  feus,  félon,  v.  FEL. 

Fex,  fey,  troupeau. 

Feye,  brebis. 

Feyre,  foire. 

Fez,  poidï,  fardeau,  impôt. 

Fez,  à  la  fois,  quelquefois,  une  fois. 

Fez,  foi,  hommage,  v.  fé. 

Fi  (je),  je  fus. 

Fi  ,    fiz  ,  fit ,    certain  ,    convaincu  ; 

fiance,    fie,    fye,   foi,    promesse  ; 

de  fi,  de   fit,   fiement,  avec  con- 


Fié,  fied,  fief;  fié  chevel,  fief  domi- 
nant ;  fiefleur,  qui  donne  en  fief  ; 
fieffement,  fieffage,  revenu  d'un 
fief;  fiefvier,  feudataire.  v.  fieu. 

Fie,  fiche,  figue  ;  peler  îa  fie,  duper, 
tromper  ;  vendre  la  fie,  trahir. 

Fié,  fiede,  fiée,  fieie,  fois  (diction 
numérale)  ;  mainte  fiée,  souvent  ; 
tierce  fiée,  la  troisième  fois;  une 
fiée,  une  fois  ;  à  une  fiée,  à  la  fois  ; 
lat.  via. 

Fié,  fier. 

Fieble,  fiez,  faible,  débile  ;  fiebleche, 
faiblesse. 

Fiecteur,  fabricateur  ;  lat.  fictor. 

Fiegard,  place  publique,  rivière. 

Fiel,  fil,  filet. 

Fieitre,  cercueil,  v.  fierté. 

Fiens,  foin.  v.  fan. 

Fiens,  fumier  ;  fiembrer,  fiambrer, 
fumer,  v.  fime. 

Fier,  figuier,  v.  fie. 


Fier,  nom  d'un  raisin, 
fiance  ;  fiable,  digne  de  foi  ;  fi  an-    Fier,  fer  ;  fierer,   ferrer,  mettre  aux 
ehier, fiancer,  garantir,  promettre  ;        fers. 

Fiere,   fierain ,   bête    sauvage  ;    lat. 


fiancer  prison,  se  rendre  prison- 
nier ;  fianceus,  plein  de  confiance  ; 
fî  tie)>  Je  confie;  fiancbie,    fian- 
cée. 
Fiamette,  petite  flamme. 


fera. 
Fierce,  fierche,  fierge,  la  dame  au 
jeu  d'échecs  ;  du  persan  firz ,  visir. 
(Diez). 


Fiante  fiente,  fumier  ;    fianter,  ôter    Fier  esse,  fiereté,  fierour,  firour, 


le  fiens  ou  fumier  ;  fiauteur,  por- 
teur de  fumier,  v.  fiens. 

Fiastre,  filiastre,  beau-fils. 

Fibre,  bièvre  ou  castor  ;  lat.  fiber. 

Ficar,  falot  ou  lanterne  fichée  au  bout 
d'un  bâton. 

Ficier,  fixer,  ficher,  attacher  ;  fichier 


fierté,  pompe;  fierettement,  avec 

pompe. 
Fierir,  fierrer,   frapper  ;  il  fiert,  il 

frappe  ;  qu'il  fierge,  qu'il  frappe  ; 

lat.  ferire. 
Fierer,    ferer,    porter;    il   fiert,   il 


porte  ;  lat.  ferre. 
en  terre,  enterrer  ;  bas  lat.   fixire,    Fierté,  forteresse,  v.  FERTÉ, 
de  figere  ;  fichet,  poche  ;  ficheron,    Fierté,    fiert  ois,    fierlre,    fiestre, 
fichoir,  fichoire,  tout  ce  qui  sert       châsse,  cercueil,  brancard;  lat.'/fere- 
à  attacher.  trurn. 

Fie,  foie.  Eierton,  petite    monnaie  ;   fierton- 
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neur,  officier  des  monnaies.  Duc.  v.  Fillette,  filietts,  petit  baril,  coque, 

,    ferto.  prieuré  dépendant  d'une  abbaye. 

Fiete,  outil  de  tonnelier.  Duc.  v.  /te-  Filleule,  linge  servant  à  couvrir  le  ca- 

tus.  lice  pendant  la  messe. 

Fieu,  fix,  fils  ;  lat.  filius  ;   fillieus,  Filou,  petit  bâton  d'ivoire. 

prov  filhet,  filleul,  petit  fils;  lat.  filio~  Fils  on  fille  de  bas  ou  hast,  bâtard, 

lus.  bâtarde,  v.  bast;  fils  de  lisce,  fils  do 

Fieu,   fied,  fioud,  fia,   feu,  fief;  femme  débauchée,  v.  lisce. 

fieute,  droit  féodal  ;  fieufer,  fieu-  Fimbrie,  fimbries,  bordure,  frange. 

ver,  fiever,  fieffer;  fiedvet,  feuda-  Fim  de  vent,  respiration,  haleine. 

taire;  angl.   sax.  fehu  ;  anc.  h.   ail.  Finie,  fumier  ;  cams  fimetés,  champs 

fihu,  bétail,  biens,  richesses  ;  bas  lat.  fumés  ;  lat.  fimus. 

feudum,  feodum.  Fin,  borne,  district. 

Fieus,  faible.  Fin,  fins,  entièrement,  parfaitement. 

Fieus,  attaqué  d'une  maladie  appelée  Fin,  fine,  poli,  sincère  ;  fineté,  sin- 

fi  ou  fy.  cérité. 

Fige,  attache,  v.  FICIER.  Finable,  finel,  final  ;  finablement, 

Figer,  figuier;  fighe,  figue.  finalement. 

Figuline,  art  du  potier  de  terre.  Fiaage,  fenaison,  fine,  but,  -fin,  li- 

Fil,  fi,    fy,   maladie  qui  attaque  les  mite,  finance,  amende,  taxe,  transac- 

bœufs.  Duc.  v.  ficus.  tion  ,  accommodement;  finement, 

Filardeau,  jeune  brochet.  finicion,  achèvement,  fin,  destruc- 

Filat,  congre.  tion  ;  jor  del  finement ,  jour  du 

Filate,  nom  d'une  pierre  précieuse.  jugement  dernier  ;   finer,   achever, 

Filaterc,  filaticre,   fiïatrie,  reli-  payer  finance,  mourir;  lat.  finir e. 

quaire  en  forme  de  croix,  bandelette  Fingart,  cheval  rétif. 

sur  laquelle  les   Juifs  écrivaient  les  Fins ,  finages  ,   pièces   de   vignes  , 

préceptes  du  Décalogue.  grains,  légumes. 

Filatre,   fiiiastre,  fillastre,  beau-  Fins,  saison  où  l'on  partage  les  terres 

fils,  belle -fille.  labourables., 

Filette,  N  fillette,    fouillctte,  feuil-  Fioc,  feu,  incendie,  v.  foc. 

lette.  Fioler  ,  boire  ,    se   griser ,   faire  le 

Filiol,  fillon,  fillieus,  fillues,  filleul;  brave. 

filiolage,  filleurage,  présent  d'un  Firmer,  assurer. 

parrain  à  son  filleul.  Fironer,  agir  en  cachette.  Duc.  v.  fw- 

Fillacbere,    filandrier,    marchand  refus» 

de  fil  :  filanche,  filandre,  fillar-  Firté,  fierté,  supériorité. 

deau,  filas,  filet,  frange.  Fis,  fit,  certain,  assuré,  v.  fi. 

Fillaresse,  filcresse,  fileuse,   que-  Fiscalin,  qui  appartient  au  fisc,  serf 

nouille  ;   fillaille ,    paquet  de  fil  ;  obligé  de  cultiver  les  biens  de  son 

fillouer  ,    corderie  ;    filoue  ,    fi-  seigneur. 

louse,  fillatiere,  cordelière;  lat.  Fisc,  fisque,  panier  de  jonc.  Diminut. 

filum.  fiscelle. 
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Fisicien,  fisecien,   médecin  ;  fisi- 

qne,  science  de  la  médecine. 
Fisinier,  forgeron,  taillandier.  Duc. 

V.  FUSINA. 

Fisseliere,  piège  pour  prendre  le  pu- 
tois et  les  chats  sauvages  appelés 
fissiaus.  Duc.  v.  fissine. 

Fisson,  aiguillon  pour  conduire  les 
bœufs. 

E?âstnle,  espèce  de  flûte.. 

Fia,  fief;  fiuotier,  possesseur  d'un 
fief.  v.  FIEU. 

Fini,  fias,  fils.  v.  FIEU  s. 

Fiuldre,  foudre. 

Fizahle,  fidèle,  sincère;  fizance9 
fidélité,  confiance. 

Fizonomie,  physionomie. 

Flabel,flabiax,  fiable,  fable,  conte, 
discours  ;  flahoier  ,  conter  des  fa- 
bles. 

Flabel,  fiable,  éventail. 

Flac,  flache,  flaque,  flasque,  mou, 
lâche. 

Flache,  fiaehee,  flachler,  flaouis, 
flaque  d'eau,  étang,  eau  dormante, 
lat.  flaccus. 

Flac,  flacbe,  flaische,  flasche, 
ftascon,  flacon;  flasconer,  boire 
abondamment. 

Flasche,  flèche  de  lard.  v.  fliche. 

Flacargne,  flacargue,  brocard,  in- 
sulte. 

Flachel,  flachet,  espèce  de  bâton. 

DllC.  V.  FLAGELLATA. 

Flael,  fiaial,  flagel,  fiaiel,  flaiax, 
flaetax,  fléau,  fouet  ;  flaeler,  fouet- 
ter, accabler  ;  flaielemezat,  flagella- 
tion ;  flagean,  fléau  ;  lat.  flagellum, 
flagellare. 

Flage,  bouge,  cuisine.  Duc.  v.  fla- 
gus. 

Flagel,  flageol,  fiageos,  flageus, 
I      flajol,  flageolet  ;  fiageler,  flajol- 


1er,  jouer  du  flageolet  ;  flagolle- 

ment,  son  du  flageolet. 
Flagerade,  flageron,  sorte  d'arme 

offensive,  v.  flael. 
Flagosse     (poire)  ,    poire    molle. 

v.  FLAC. 

Flahant,  flahute,  flûte,  v.  FLADSTEt 

Flaine,  taie  d'oreiller,  matelas. 

Flairie,  confrérie. 

Flair ,  fiaireur ,  odeur  ;  flairer  , 
rendre  une  odeur;  lat.  fbagrare. 

Fiais,  fagot  de  menu  bois  pour  pêcher; 
flaitieur,  celui  qui  s'en  sert.  Duc. 
v.  FLECTA. 

Flaische,  flaske,  bouteille.  V.  flac. 

Flaistrir,  flétrir. 

Flaistre,  flestre,  flétri  ;  flaistir, 
flestrer,  flétrir. 

Flame,  flambe,  filanible,  flamme, 
flambeau;  flambars,  feux  follets  ; 
flamans,  ardent  ;  flambant,  flam- 
mant ,  oiseau;  flameron,  flame- 
rôle  ,  chandelle  ,  lampe  ;  flasni- 
che,  espèce  de  galette  cuite  à  la 
flamme.  * 

Flamber  ,  fiambeter  ,  fiamblr  , 
flamboier,  reluire,  étinceler,  jeter 
des  flammes  ;  flambius  ,  flam- 
bant. 

Flamengant,  flamenge,  flamin- 
gant ,  Flamand  ;  flamencherie , 
Flandre,  chose  faite  en  Flandre. 

Flamengel,  flamenjel,  conteur  de 
fleurettes,  doucereux. 

Flans,  flanchet,  flanc,  côté  ;  flan, 
meurtrière,  canonnière. 

Flanchians,  couverture  et  ornement 
des  rideaux  d'un  lit. 

Flanchiere,  armure  qui  couvrait  tout 
le  corps. 

Flanchir  (se),  porter  la  main  au  côté. 

Fland,  flond,  rouge,  vermeil. 

Flaon,  pièce  de  métal. 
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Flaon,  flans,  sorte  de  gâteau,  flan  ; 
bas  lat.  flado,  flato;  ail.  fladen. 

Flareur,  odeur,  v.  flair. 
j  Flaseon,  flacon,  v.  FLAC. 
"' FJasqnc,    flaque,    endroit    boueux, 
1      canal;  flasquer,  éclabousser. 

Flassadier,  ouvrier  qui  fait  les  flas- 
I    sades  ou  couvertures  de  lit.  v.  flos- 

SADE. 

Flassate,  lourdaud,  gauche,  nigaud. 
Flassar,  couverture  de  chevaux. 
Fiat,  coup,  tape;  flatir,  abattre,  apla- 
tir ;  flater,  flatter  ;    fiïateros,  ffla- 

teor,  flatteur;  anc.  nor.  flat  ;  anc  h. 
ail.  flaz,  plat. 

Fîastrie,  sorte  de  mesure  pour  les 
liquides. 

Flatin,  couteau  de  poche. 

Flatte,  bouse  de  bœuf  ou  de  vache. 

Flaucheur,  babillard. 

Flauniarde,  flawzon,  sorte  de  pâ- 
tisserie. Duc.  v.  flantones. 

Flauste,  Haute,  Haut,  flûte  ;  ISau- 
tele,  petite  flûte  ;  flauster,  joueur 
de  flûte;  flauster,  fïaucster,  jouer 
de  la  flûte;  'lat.  flatus,  souffle,  d'où 
flatuer  et  avec  transposition  flauter 
(Barbazan). 

Flave,  faible,  pusillanime. 

Flavel,  Slaveïeau,  flageolet. 

Flavel,  parole;  fïavelacge,  flavele, 
flairante ,  flatterie  ,  mensonge.   V. 

FLABEL. 

Flaveur,  odeur. 

Flayau,  fïayeï,   fléau,  barre  ;  fleer, 

battre  avec  un  fléau,  v.  flael. 
Flebe,  fïeble,  faible,  débile;  flebile, 

qui  est  digne  d'être  pleuré. 
Flece,     flecque,  flèche  ;    fïechier, 

flegier,  fabricant  de  flèches. 
Flécher,  fleehier,  fléchir;  il  flécha, 

il  fléchit;  lat.  flectere. 
Flechieres ,    fleeieres,     branches 


d'arbre  entrelacées  ;  flechlssable, 
flexible;  fïcchissableté,  flexibilité. 

Flee,  flect,  flet,  flict,  endroit  que 
la  mer  couvre  et  abandonne  dans  son 
flux  et  reflux. 

Flegard,  rivière,  lieu  public,  grand 
chemin.  Duc.  v.  fluctus. 

Fleïrer,  flairer. 

Flemme,  flamme. 

Flene,  espèce  de  coutil. 

Flepier,  flcspier,  fripier,  v.  FER- 
pier. 

Fiesque,  endroit  boueux,  v.  flasque. 

Flestre,  fistule,  maladie  fîstulaire. 

Flestre,  flétrir,  v.  flaistre. 

Flet,  fiez,  poisson  plat  ;  flette,  na- 
celle, bateau  plat.  v.  flat. 

Fleve,  faible. 

Fleunae,  flegme,  pituite. 

Fleurette,  sorte  de  monnaie. 

Fleuste,  flûte;  fleutiere,  Auteur.. v. 
flaute. 

Fliche,  ffîcque,  quartier  de  porc, 
flèche  de  lard;  bas  lat.  flichia;  angl. 
sax.  flicce;  anglais  flitche. 

Flieme, lancette.  Due.  v.  flammeriari. 

Flin,  pierre  dure  ;  ang.  flint. 

Floe,  floche,  flocon;  flocel,  fïo- 
chel,  floichel,  petit  flocon;  lat.  floo- 
cus  ;  fïoeeler,  fïocheler,  tomber 
en  flocons. 

Floc,  troupe,  v.  folc. 

Flondre,  fronde  ;  lat.  funda, 

Flomaie,  bouquet  d'oignons  ou  d'aulx. 

Floqwer,  flotter. 

Floquet,  certain  habit  ecclésiastique.' 

Flor ,  flour  ,  fflar  ,  fleur ,  farine  ; 
flore,  bordé  de  fleurs  ;  florir,  fïu- 
rir,  fleurir  ;  barbe  florée,  barbe 
blanche  ;  florence,  fïorette,  mon- 
naie, florin  ;  floron,  fleuron. 

Flos ,  terre   inculte ,  pâturage.   Duc. 

V.  FRAUSTUM. 


Flossade,  flossaie,  flossoie,  cou- 
verture. DUC.  V.  FL0SSADA. 

Flote,  troupe,  rassemblement,  flotte  ; 

:  en  flote,  en  troupe;  flot,  flux;  flo- 

'   ter,  flotter;  lat.  fluctuare. 

Flotte,  écheveau,  paquet  ;  mettre  en 
flotte,  resserrer. 

Flouin,  vaisseau  léger.  Duc.  v.  fluen- 
tare. 

Flouter,  flûter.  v.  fladte. 
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Foirer,  fêter,  chômer  ;  foirîer,  pré- 
posé à  une  foire;  lat.  feriœ. 
Fois,  foiz,  feiz,  fei,  foi  ;  foitablé, 

homme  digne  de  foi.  v.  fei. 
Foisil,  morceau  d'acier  qui  sert  à  faire 

du  feu,  puis  arme  à  feu,  fusil  ;  ital. 

focile.  Duc.  v.  fugiïlus. 
Foisne,  faîne,  fruit  du  hêtre,  v.  fage. 
Foison,  foison,  fnson,  abondance, 

force,  résistance  ;  lat.  fusio.  v.  fondre. 


Floyel,  fléau,  affliction.   Duc.  v.  fia-   Foisson,  houe.  v.  foir. 


gellare. 
Finie,  fluive,   fleuve;    fluet,  petit 

fleuve,  inondation  ;  fluviel,  fluvial  ; 
lat.  fluvius. 

Flum,  flan,  fleuve;  lat  flumen. 

Foc,  foie,  fouc,  foule,  fuie,  trou- 
peau ,  multitude  ;  ail.  volk  ;  angl. 
flock. 

Foc,  fou,  fo,  feu ;foee, fouage,  feu- 
age,  droit  dû  au  seigneur  sur  chaque 
feu  ;  fouler,  foyer  ;  lat.  focagium. 

Foace,  fouace,  gâteau  cuit  sous  la  cen- 

|    dre. 

Foee,  foiee,  fois.  v.  FIEE. 

Foens,  faon,  enfant. 

Foial,  féal. 

Foignée,  redevance  en  foin;  foignier, 
marchand  de  foin.  v.  faenû 

Foil,  feuille  ;  foillie,  gâteau  feuilleté  ; 
foillis,    feuillu  ;   foillards ,    feuil- 


Fol,  fous,  fox,  faux,  fax,  fou  ;  fo- 
ler,  foleier,  folioler,  flotter,  agir 
follement,  faire  de  folles  dépenses, 
railler,  dire  des  folies;  folor,  fo- 
lour,  folesté  foleté,  folage,  fo- 
lie, sottise  ;  ffoleet,  foleiz,  badi- 
nage;  folieuse,  femme  de  mauvaise 
vie,  du  lat.  follere,  se  remuer  çà  et  là, 
d'où  foîlis,  soufflet  de  forge;  belon 
d'autre  du  celt.  foll,  fol,  fou. 

Fol,  instrument  à  vent. 

Fol,  hêtre,  v.  fou. 

Foie,  troupe,  v.  foc. 

Foler,  fouler  aux  pieds,  accabler  ;  ital. 
follare.  v.  affoler. 

Folage,  droit  dq  mouture  ;  moulin, 
foleres,  moulin  à  fouler  les  draps. 

Folesuye,  jeu  de  pelote  ou  ballon. 
Duc.  v.  folasellum. 


Folion,  feuille. 

lards }  nom    donné    à  certains   hri-  Follain,  cocon  de  soie  ;  folot,  esprit 

gands.  follet,  v.  fol. 

Foildre,  foudre.  Fonebiere,  fond,  creux. 

Foimenti,  parjure,  qui  manque   à  la  Foncbine,  instrument  pour  la  pêche. 

foi  qu'il  a  donnée,  v.  fei.  Fonde,  bourse,  douane,  magasin  pu- 

Foineson,  temps  où  naissent  les  faons.  blic. 


v.  feon. 
Foir,  fuir  ;  lat.  fugere. 
Foir,  fouir,  creuser,  fouiller  la  terre; 

fossion,  action    de    creuser,  'houe, 

instrument  de  labourage;  lat.  fodere 

fossum. 


Fonde,  fondeffle,  fondefle,  fon- 
dufle,  font,  fronde  ;  lat.  funda,fun- 
dabulum. 

Fonds,  fous,  font,  fond,  fond, 
base;  lat.  fundus. 

Fondre,  aller  ou  jeter  au  fond  ;  fon- 
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deiz,   fondoire,    fondure,  fond,       iorccure,forcheure,enfoiirchurej 

creux,   vallée;  fontenis,  bas-fond,       forgier,    remuer   avec  la   fourche; 

marécage;  fondere,  fondeur, fon-       forchat,  bâton  fourchu,  lat.  furca. 

dateur;   fondre,    fundrc,    fondre,  Forceler,  cacher;  lat.  celare. 

détruire,  ruiner  ;  fonture,  fonte  ;  lat.  Forcenerîe,  folie,  extravagance,    v. 

fundere.  forsenerie. 

Fons,  font,  funt,  eau,  fontaine  ;  fon-  Forceret,  forciez,  forchier,  coffre, 

tanelle,    fontenelle,  petite    fon-       cassette,  écrin;  forcetier,  faiseur  de 

taine.  foreiers  ou  cassettes. 

Fool,  soufflet.  v.,fol.  Forcesainte,  boucle,  agrafe  de  cein- 
Foon,  faon  ;  fooner,  mettre  bas.  v.       ture,  coffret  de  reliques. 

feon.  Forceur,  foreur,  plus  fort  ;  lat.  for- 

For,  prix,  valeur,  v.  fuer.  tior. 

For,  for  g,   fourg,  four;  ital.  forno;  Forchaucner,  abaisser  sous  ses  pieds; 

lat.  fur-nus,  lat.  calcare.  v.  encalcier. 

Forage,  droit  d'usage  dans  une  for    ;  Forelore,  forsclore,  fermer  ;  for- 

foragier,  celui  qui  a  ce  droit.  close,  action  de  fermer,  de  barrer  le 

Forage,  fourrage.  chemin. 

Forain,  étranger;  rue  foraine,  rue  Forcomandeur,  usurpateur. 

écartée,  v.  fors.  Forconseiler,  mal  conseiller. 

Forbanir,  forsbanir,  chasser  ;  for-  Forconter  (se),  faire  un  faux  calcul: 

ban,  forbin,    forbeu,    forbuis,  Fordlne,  fourdine,   prunelle,   fruit. 

forbu,  exilé,  proscrit,  v.  ban.  Forel,  fourreau. 

Forbeter,  tromper,  v.  beter.  Foreïores,  perdu,  inutile;  foreleres, 
Forbir,  furbir,    nettoyer,    fourbir;        vaines  paroles;  ail.    verlieren ;  angl. 

anc.  h.  ail.    furban,  furbjan.  sax.  forloren.  v.  frelore. 

Forboivre,  abreuver    plus    qu'il  ne  Forer,  aller  au  fourrage. 

faut.  v.  boivre.  Forer,  percer,  gâter,  piller. 

Forboter,  forbouter,  chasser,  met-  Fores,  forest,   fourest,  forêt  ;  fo- 

tre  dehors,  v.  boter.  restage,  droit  d'usage  dans  unefo- 

Forborc,    forbours,     jforsbourg,       rêt;  foretier,  forestier. 

faubourg.  Forescapy,  droit  sur  les  choses  trou- 
Force,  forcesces,   ciseaux;  lat.   for-       vées  dans  le  fief  du  seigneur. 

ceps.  Forf aire,  altérer,  défigurer;  forfaire, 
Force,  pays  fortifié  ;  forcelet,  petit       forsfairc,  encourir  la  confiscation  ! 

fort.  forfaire  son  fief,  perdre   son   fief 

Force,   forebe,    forqne,    ffurche,       pour  avoir  manqué  en  quelque  chose 

fourche,  colonne,  poteau  ;  forebee,       à  son  seigneur  ;    se     forfaire   de 

usage  d'attacher  à  un  bâton  fourchu       naort,  commettre  un  crime  digne  de 

les  parties  de    l'animal   laissées  aux       mort  ;  forfacture,  forfaiture,  con- 

chiens  de    chasse;    forcele ,   for-       fiscation;  forfait,  délit,  amende. 

cbelc,  foureeïe,    fourche!,  poi-  ForfaniàSier  ,    émanciper.    Duc.    v. 

trine,  le  sommet  fourché  du  sternum;       forisfamiliare. 


Forfuyance,  droit  payé  par  un  serf 
pour  passer  à  un  autre  seigneur. 

Forg,  four.  v.  FOR. 

Forge,  fabrique,  construction  ;  for- 
gier,  fergier,  fabriquer;  forge- 
ment,  fabrication  de  monnaie. 

Forgeret,  forgier,  coffre,  cassette. 

Forghes,  forces,  espèce  de  ciseauxe 

Forgiser,  tromper,  oublier  ;  forgï- 
sent  (ils),  ils  trompent. 

ForgugEer,  forjugier,  dénier  jus- 
tice. V.  JUGIER. 

Foriere,  fouriere,  lisière  d'un  bois, 
terre  destinée  à  la  pâture  ;  lat.  foras, 
pars  forasia.  v.  forest. 

Forjouster,  bien  jouter. 

Forissir,  sortir. 

Forjuger,  juger  par  contumace,  dé- 
bouter quelqu'un  d'une  demande. 

Forjarer,  forgurer,  quitter,  aban- 
donner, renoncer. 

Forlignier,  dégénérer,  sortir  de  la 
lignée,  v.  lin. 

Forloingner,  forlonger,  éloigner: 

Formaller,  faire  un  acte  conforme 
aux  lois  ou  à  l'usage. 

Formariage ,  forimarige  ,  droit 
payé  par  le  serf  pour  épouser  une 
femme  libre,  ou  une  serve  d'un  autre 
seigneur. 

Forme,  fourme,  furme,forme,  ma- 
nière; formage,  furmaige,  fro- 
mage ;  lat.  forma. 

Formée,  lettres  scellées  pour  mettre 
une  sentence  à  exécution. 

Formener,  mal  mener. 

Forment,  fortment,  fortement. 

Forment,  froment. 

Formete,  escabelle. 

Formis,  formiz,  fourmi  ;  formier, 
fourmilier. 

Formis,  forsmis,  mis  dehors,  des- 
saisi. 
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Formort,  droit  du  seigneur  sur  les 
biens  des  bâtards  et  autres,  après 
leur  mort  ;  formortnre,  formo- 
ture,  héritage  qui  arrive  par  mort. 

Forn,  four  ;  fornage,  droit  de  four  •, 
fornier,  cuire  dans  un  four  ;  foa> 
nier,  boulanger,  v.  for. 

Fornesture,  fourniture. 

Fornicaresse,  femme  de  mauvaise 
vie.  Duc.  v.  fornicatrix. 

Fornir,fnrnir,  fournir;  forniment, 
habillement  ;  anc.  h«  ail.  fcumjan, 
fmmman. 

Fornoier,  nier,  v,  NOIER. 

Forpaisé,  forpaysié,  qui  est  hors 
de  son  pays. 

Forperie  ,  friperie  j  forpex  ,  fri- 
pier. V.  FERPERIE. 

Forque,  fourche,  v.  FORCE. 

Forrc  ,  fourre  ,  paille  ;  forrcau. 
fourreau   ;    forrier  ,   fourrier,    v. 

FDERRE. 

Forrer,  fourrer. 

Fors,    usages ,    coutumes   d'un   lieu.  \ 
Duc.  v.  FORÏÏS. 

Fors,  foers,  foer,  far,  hors,  dehors, 
hormis,  excepté  ;  forain,  étranger  ; 
defors,  dehors  ;  deforien  ,  venant 
du  dehors  ;  chose  deforiene, 
chose  d'ici-bas  ;  deforaincté,  ex- 
tériorité, mondanité. 

Forsage,  viol. 

Forsclore,  empêcher,  v.  F0RCL0RÉ. 

Forsener,  rendre  ou  devenir  for- 
cené ;  fforsenerie  ,  forecnerie  , 
forcenesnent,  furie,  extravagance, 
frayeur,  v.  séné.  j 

Forserre,   forgeron,  ouvrier   en  fer. 

DUC-.  V.   FORSORIUM. 

Forsfaire,  mettre  hors.  v.  forfaire. 
Forsier,  fossier,  qui  viole  les  tom- 
beaux. 
Fors,  for*,  fort;  forment,  fortement; 
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forche,  fortesse  ,  force  ;  forta-  Fonce,  droit  sur  les  bois. 

blement,  par  force;    fortelesse,  Fouee, chauffage, fagot, bourrée; faire 

fortresche  ,  forteresse  ,    fortifica-  fouee  d'autrui,  acquitter  les  char- 

tion.  ges  d'un  autre.  Duc.  v.  focata» 

Fortraire,  séduire  ,  enlever  subtile-  Fouel,  assemblée,  troupe.  Duc.  v.  fou» 

ment.  cagium. 

Fortune,  fortunal,  fortunel,  trésor  Fouel,  curée  du  sanglier,  v.  fouail- 

trouvé  par  hasard,  accident,  tempête.  ler. 

Duc.  v.  Jortunale.  Fouer,  creuser  ;  foueur ,  celui  qui 

Fort uneusement,  par  accident,   par  creuse,  v.  foir. 

malheur.  Fouerre,  fourrage,  v.  FUERRE. 

Forveier,  forvoier  9  fourvoyer,    v.  Fouesil,  fusil,  v.  foisil. 

veik.  Fouger,  séduire,  suborner.   Duc.  V. 

Fos,  fou.  V.  fols.  fuginare. 

Fosse,    trou,  prison,   cachot  ;  fosse  Fouger,  fougier,    fouir,  fouiller, 

coie,  latrine,  privé  ;  fosseer,  fos-  creuser,  v.  foir. 

ser,  entourer  de  fossés,  labourer,  v.  Foui,,  fui  (je),  je  fus. 

foir.  Fouille,  espèce  de  pioche. 

Fosseree  ,    autant  de    terre     qu'un  Fouinette,  petite  fourche.    Duc.  v. 

homme  en  peut  fouir  dans  un  jour  ;  fuscina. 

fosseur,  fossoer,    fossour,  pio-  Fouissons,  buisson.  Duc.  v.  FOAGIDM. 

'  che,  houe;  fossier   (larron),  voleur  Foulage,  droit  de  mouture  ;  vin  de 

qui  déterre  les  morts;  fossion,  ac-  fort  foulage,  vin  de  bonne  qualité. 

tion  de  creuser;  fossoirie,  métier  de  Duc.  v.  follare. 

celui  qui  fait  les  fossés  ;  lat.  fodere,  Fouleur,  foulon,  folie,  extravagance; 

fossum.  fouille,  offense,  blâme. 

Fou,  feu,  hêtre,  v.  fage.  Fourc,   fourcq,    branche  fourchue, 

Fou,  foc,  feu;  lat.    focus  ;  fouace,  endroit  où  une  chose  se  bifurque. 

fouage,  espèce  de  pâte  ;  fouage,  Fourccllc,  fonrcel,  poitrine,  esto- 

droit  sur  chaque  feu.  mac.  v.  forcele. 

Fouage,  fouille,  préparation  du   cuir  Fourceller,  couper  avec  des  forces 

en  le  mettant  dans  la  fosse  au  tan.  v.  0u  ciseaux,  v.  force. 

foir.  Fourchefiere,  sorte  d'arme  en  formo 

Fouailler,  faire  la    fouaille  ou  curée  de  fourche. 

du  sanglier.  Duc.  v.  fuagium.  Fourehegerbes,  fourche  propre   à 

Fouane,  houssine,  baguette.  mettre  les  gerbes  sur  un  charriot. 

Fouaron,  fouasse,  pain,  gâteau.  V.  Fourchette,   fourche  ;  fourcfaeure, 

foc.  enfourchure. 

Fouc,  foucq,  troupeau,  v.  Foc.  Fourchié,  terme  de  blason,  v.  force. 

Fouchiere,  fougère.  Duc.  v,   fouche-  Fourcoieir,  résister. 

ria.  Fourer,  garnir,  doubler;  goth.  fadr, 

Foudroicr,  effrayer,  épouvanter*  gaîne,  enveloppe,  d'où  fouriel,  four- 

Fouee,  droit  dû  sur  chaque  feu.  reau.  v,  fuerre. 
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Fourer,  voler,  butiner;  lat.  furari. 
Foorest,  forêt,  v.  F0REST. 
Fourniagier,  marchand  de  fromages. 

v.  FORME. 

Fourment,  fortement,  v.  forment. 
Fourmenterie,  marché  au   blé.   v. 

FORMENT. 

Fourmelle,  escabelle,  petit  banc. 
Fourmis,  frémis,  fourmi. 

Fourniont,  espèce  d'outil. 
Fourniger,   nier,    renier  ;  prov,  for- 

niQars  lat.  negare. 
Fournille,  menu  bois  propre  à  chauf- 


fer le  four. 
Fonrniron,  garçon  fournier.  v,  for- 

nier. 
Fourquier,  grande  fourche,  v.  force. 
Fourseh,  fossé  sec. 
Foarsené,  forcené. 
Fourtraire,  séduire,  suborner,  v.  for- 

TRAIRE. 

Fosise,  fosse. 

Fouté,  fidélité. 

Fouté,  celui  qui  a  prêté  serment  de 

féauté  au  souverain  ;  foutu,  celui  qui 

manque  à  sa  foi  ;  foutre  le  camp, 

déserter.  Duc.  v.  fidelitas.  v.  feauïé. 
Fouteau,  hêtre  ;  lat.  fagus. 
Foax,  fox,  soufflets  de  forge.  Duc.  v. 

folus. 
Fouyer,  certaine  chasse  qui  se  fait  au 

feu.  v.  FOTJEE 
Fouyer,  imposer  chaque  feu.  « 
Fouyne,  fourche.  Duc.  v.  fuscina.      K 
Foy,  fidélité  ;  foyal,  féal  ;  foyauté, 

fidélité. 
Foyement,  exécuteur  testamentaire. 

Duc.  y.  fideicornmissum. 
Foyneaulx,  terme  de  mépris,  videur 

de  fumier.  Duc.  v.  fuscina. 
Fra,  il  ïera. 
Fracosa,  fs-agon,frajjon,  petit  houx. 

Duc.  v,  froncina. 


Fr  acteur,  infracteur. 

Frados,  fradous,  misérable,  impie  ; 
prov.  fradel;  anc.  h.  ail.  freidac,  frê- 
die,  fugitif,  apostat,  v.  FRAR1N. 

Frael,  balle,  caisse. 

Fraiaus,  cabas. 

Fraier,  fournir  aux  frais,  à  la  dépense  ; 
fraie,  constitué  en  frais,  v.  frede. 

Fraigneis,  bris,  action  de  briser. 

Fraileté,  fragilité  ;  angl.  frailty. 

Frain,  fraine,  frein  ;  lat.  frenum , 

Frainchar,  sorte  de  mesure  de  blé  ; 
Duc.  v.  francarium. 

Fraândre,  rompre,  briser;  frecie, 
freite,  brèche,  fente,  esclander;  frai- 
turc,  rupture  ;  lat.  frangere. 

Frainte,  fr  lente,  bruit,  querelle,  lat. 
fremitus. 

Frairé,  affaibli,  débile. 

Fraireur,  cousin  fraireur,  issu  de 
germain. 

Fraische,  frêne;  lat.  fraxinus. 

Fraisete,  gland  ou  boutou  en  forme 
de  fraise.  Duc.  v.  fresellus. 

Fraisne,  fresne,  fraisse,  frêne  ; 
fresnin,  fait  de  frêne;  lat.  fraxinus. 

Fraissengue,  fraysse,  truie  qui  a 
mis  bas.  Duc.  v.  friscinga. 

Frait,  brisé;  fraite,  fraitain,  frai- 
Sure,  ouverture, brèche. v.  fraindre. 

Fraite,  canal,  bras  d'eau.  Duc.v.  fracha. 

Fraity,  terre  inculte,  pâturage.  Duc. 
v.  fraus. 

Frameille,  fïamwre,  agrafe,  boucle. 

-  .Duc.  v.  firmale. 

Franc,  lihre,  noble,  loyal,  fier,  intré- 
pide ;  fem  .  france  ;  Franceis  , 
Français  ;  ffrancesche ,  Française  ; 
Francor  (geste  Francor),histoire 
des  Francs  ;  ffrancir  ,  affranchir  ; 
francise  ,  franchise  ;  francoier  , 
parler  ou  agir  à  la  française;  goth. 
fms  ;  anc.  ail.  frei,  libre. 
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Franc,  élable  à  pourceaux.  Duc.  v.  Fredir,  maltraiter,  battre.   Duc.   v, 

frçLncum,  fredare.      . 

Francarte,   franchar,  mesure  de  Fregne,  frêne. 

bté.  Fregon,  petit  houx. 

Franchee,  valeur  du  franc.  Fregou  pour  fourgon,  ustensile  de 

Franchilechcs,  franchise  ;  tenir  en  four. 

franchilechcs,  tenir  en  franchise.  Freilleux,  frileux. 

Franchir,  affranchir  ;  franchir  une  Freindre,  briser,  v.  fraindre. 

rente,  la  racheter.  Freindre,    freir,   frémir,    trembler; 

Franchir  pour  fianchir,  fiancer.  freinte,  frémissement  ;  lat.  fremere. 

Francorine,  franc  d'origine,  v.  ORINE.  Freir,  frire  ;  lat.  frigere. 

Frangomatc,  affranchi.                     .  Freiton,  petite  monnaie  d'argent. 

Franquiesme,    terre  qui  n'est   pas  Freiz,  froid. 

sujette  à  un  cens.  v.  franc.  Freïin,  la  quatrième  partie  d'un  de- 

Frape,  piège,  ruse;  savoir  defrape,  nier.  v.  ferling. 

avoir    de   l'adresse  ;  frapaille,  ca-  Freloque,  espèce  d'ornement  en  forme 

naille.  de  houpe  ;  d'où  freloquié,  ce  qui  a 

Fraper,  frapier  (se),  se  lancer,  s'é-  cet  ornement.  Duc.  v.  flocus. 

chapper.  Freloo,  fjreïu,  perdu,  v.   frerelore. 

Frapilicr,  frapper   à    plusieurs    re-  Frcïuqne,  fre!usq~ae,  petite    mon- 

prises.  naie.  Duc.  v.  ferlina. 

Frapih,  malheureux,  mendiant.  Fremail,  boucle,  agrafe  ;  fremaille, 

Frapon,  coup.  gageure,  enjeu;  frcmailles  ,  fian- 

Fraresche,  toute  espèce  de  bien  qui  cailles  ;  lat.  firmare. 

vient  par   héritage;  frareschenr ,  Fremer,  fortifier,  fermer  ;  freniure, 

cohéritier.  Duc.  v.  fraternitas.  fermeture;  frem, ferme, fermement 

Frarie,  frairie,  confrérie.  Frémi,  fourmi. 

Frarin,   frairain,  fratrain,  frère,  Frémir,  fremiller,  fremoier,  fré- 

fraternel ,  puis  pauvre,  et    enfin  co-  mir  ;  fremillon,  hauhere  fremil- 

quin  ,  misérable;    lat.   fraternus.  v.  Ion,  casque  ayant  des  anneaux  enche- 

frados.  vêtrés  les  uns  dans  les  autres  ;  fre- 

Frasnel,  rejeton  de  frêne.  mur,  frémissement,  bruit  ;  lat.  fre- 

Fraus,  terre  inculte.  mère. 

Frandousement,    frauduleusement.  Frenaisieux,  frenasieux,  frénéti- 

Frazenrc,  machine  à  broyer.  que  ;  frenoisieusement,  furieuse- 

Freasce,   sorte  de  droit  ou  d'impôt,  ment. 

Duc.  v.  freagium.  Freneyr,  frennier,  ouvrier  qui  fait 

Frec,  pays,  canton.  Duc.  v.  frecum.  les  freins  ou  mors  des  chevaux. 

Freau,  cabas,  panier.  Frenoisieusement,   avec   furie,  en 

Frede,  dépense,  frais,  amende,  paie  furieux. 

du  roi  ;  b.  lat.  fredum  ;  ail.  friede,  Freor,  freeur,   freour,  frayeur,   v. 

paie.  v.  fraier.  esfreer. 

Frcdcleus,  frileux.  Frepier,  fripier;  frepperie,  friperie. 
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Frerage,  freresche,  partage  entre  Frète,  ferete,  espèce  de  flèche,  d'an- 

frères  ;   d'où    frerager   et  frera-  neau  de  fer. 

gier,  partager  fraternellement.  Frété,  fresé,  croisé,  entrelacé. 

Frereus,  cousin.  Fretelé,  brodé. 

Frerastrej  beau-frère.  Fretelet,  fretillet,  petit  bassin.  Duc. 

Frere-bourt,  frère  convers  chargé  de  v.  freteîetus. 

faire  valoir  la  métairie  d'un  monas-  Frétille,  paille. 

tère.  Duc.  v.  burs.  Fretin,  freton,  petite  monnaie.  Duc. 

Fres,    fresc,    freis,    frais,   jeune,  v.  freto.                            s, 

nouveau    lustre  ;  anc.  h.   ail.  frise.  Freule,  mince,  frêle. 

Fresange,  fresance,    fresanche,  Frichete,  terre  en  friche,  v.  fresche. 

fresongeau,  fraissangue,  jeune  Frichon,  frisson. 

porc;  droit  de  glandée  ;  anc.  h.  ail.  Fricquement,  à  l'instant,  tout  d'a- 

frisking  ;  ail.  mod.  frischling.  Duc.  bord.  v.  fresc. 

v.  friscinga.  Friente,  bruit,  sédition,  v.  frémir. 

Fresas,  fèves  sans  cosses.  Frier,  ffreier,  frier,  frôler,  frotter,  v. 

Fresaude,  sorcière,  enchanteresse.  froer. 

Fresc,  fresch,  fresq,  frais,  gaillard;  Fries,  ff-riez,  confins,  alentours. 

fresehement,  de  fresque,  à  Tins-  Fries,  terre  inculte,  v.  fresche. 

tant,  tout  de  suite;  ail.  frisch;  angl.  Frietil,  poêle  à  frire,  v.  freir. 

fresh.  Frigastier,   fregedier,   frigesier, 

Fresche,  frestez,  friche,  terre  in-  refroidir,  v.  freiz. 

culte.  Friges,  chaînes. 

Freseau,  fraiseau,  freseles,  fran-  Friller,  trembler  du  froid; frieuleux, 

ges  ;  eauces   à  fresel ,   chausses  frileux  ;  frillouselé,  sensibilité    au 

ornées  de  franges;  freseler,  frète-  froid;  frillousement,  froidement. 

1er,  ondoyer,  flotter.  Frimer,  frémir. 

Fresine,  affranchie.  Fringuer ,    fringaïer  ,    frlgaler , 

Fressouoir,  poêle  à  frire.  Duc.  v.  sautiller;  bret.  fringa;   écos.  ring, 

frixorium.  rinc  ;  gall.  rengi,  prompt,  alerte. 

Frestaige,   frestet ,    fretet,    rede-  Frinte,  bruit,  frémissement.v. FREMIR. 

vance  faite  à  un  seigneur  pour  être  Frire,  frémir,  frissonner  de  peur. 

protégé  par  lui.  Duc.  v.  fretum.  Frlsque,   frique,  friche,  poli,  ga- 

Freste,  festre,   sommet,  ouverture,  îant ,    vigoureux  ;    frisquement  , 

brèche-;  anc.  h.  ail.  first .  agréablement,    galamment  ;  frique- 

Frestel,  sorte  de  flûte  ou  de  flageolet  ;  nelle,  coquette,  v.  fresc. 

faire  son  frestel  de  quelqu'un,  Friteïet,  écusson  ou  sorte  d'ornement 

se  jouer  de   quelqu'un  ;  fresteler»  fretté.  y.  fretelé. 

courir,  s'empresser.  Frivoleux,  frivole. 

Frestil,  frestiz,  terre  en  friche,  v.  Frivort,  estre  frivort,  faire  froid. 

fresche.  Duc.  v.  pellicia. 

Fretail,  soliveau.  Frixoir,  poêle  à  frire  ;  frixure,  fri- 

Freté,  forteresse,  v.  ferté.  ture. 
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Fro,  froc,  frou,  terre  qui  n'est  pas  Froumentë, vin  froumenteit,  vin  de 

cultivée,    maison ,     chemin     public  cens  et  rente.  Duc.  v.  frumentaticus. 

proche  d'une  ville.  Fronmigerie,  espèce  de  bouillie. 

Froberge,  épée,   sabre.  Duc.  v.  /ro-  Frouste,  froustis,  froux,  terre  in- 


\     berga. 

FrocMer,  frogier,  froucbJer,  pro- 
l     fiter,  fructifier  ;  lat,  fructus. 

Froeoïet,  écusson.  v.  fretelet. 


culte,  v.  FRO. 
Froyre,  meubles,  ustensiles. 
Fru  pour  féru,  frappé,  v.  FERIR. 
Frucherie,  fruiterie. 


Froer,  frôler,  frouer,  freer,  frier,    Fruier,  produire  des  fruits. 

Fruisser,  fruissier,  froisser,rompre. 

Fruitage,  toute  espèce  de  fruits. 


froisser;   froiseié,    froissé;  frois- 
,     froisseure  ,    froissement  ; 


qu'il  frousce»  qu'il  froisse  ;froion     Frum  (nous),  nous  ferons. 


coup,   meurtrissure;   ital.   fregare ; 

lat.  fricare. 
Froidour,  frais,  fraîcheur. 
Frois,  froisefee,  frais,  v.  fresc. 
Frois,  rompu,  brisé. 
Fromentage,  droit  sur  les  terres  à 

froment. 
Fromentee,  bouillie  ou    ragoût  fait 

avec  de  la  farine. 
Fronc,  front. 
Fronce,  froncbe,  ride. 
Fronceer,  fronchier,  froncer,  rider. 
Froncbe,  clou,  abcès. 
Fronchigne  ,    instrument     pour    la 

pêche.    *. 
Fronquer,  ronfler,  renifler. 
Frontelet,  bandeau  de  religieuse. 


Frumal  (fremail),  boucle,  agrafe. 

Frume,  mine,  contenance. 
Frumeté  pour  fermeté,  forteresse  ; 

frumure,  prison,  v.  ferté. 
Franche,  ride  ;  fruncbier,  froncer, 

rider,  v.  fronce. 
Fruste,   reste  ;   frusquin,  reste   de> 

patrimoine; 
Fruste,  effacé,  raturé. 
Fruttuaire,  usufruitier. 
Fn,  fuc,   fueej,  fuus,  fuz,  feu  ;  lat. 

foCUS  .V.   FOC. 

Fu,  il  fut. 

Fuce,  fuie,  fuite  ;  lat.  fgga. 
Fudos,  nom  du  feu  de  la  Saint-Jean. 
Fuedal,  émouchoir,   chasse- mouche. 
Fueii,  fuel,  fuil,  feuillet,  lettre. 


Frontière,  façade,  ornement  du  front.  Fueilloler,  s'élancer  dans  les  airs. 

Frontoyer,  côtoyer.  Fuelles,  espèce  de  pioche. 

Frontueusement ,  hardiment,  avec  Fuelles,  épines,  broussailles,  menu 

effronterie.            .    ,  '  bois  séc. 

Fronx,  troupeau.  Due.  v.  frotta.  Fueillie,  feuillée. 

Froqueur,  froquier,  ouvrier  qui  ré-  Fuer,  feor,  feur,  fuor,  fuur,  prix, 

pare  les  routes.  valeur,  v.  feue. 

Frosser,  bâtir  sur  le  fros  ou  terrain  Fuer,  mettre  à  prix. 

public  inculte,  v.  fro.                       '  Fuer,  fuir,  chasser. 

Frosterie,  foresterie,  droit  sur  les  Fuerre,  forrc,forreial,  forreiau, 

forêts.  gaine,  fourreau  ;  fuerre,  paille,  four- 

FroucMne,  servante  de  cuisine  ;  ail.  rage  ;  aler  en  fuere,  aller  fourra- 

frauchen,  diminut.  de  frau,  femme.  ger  ;  bas  lat.  fodrum\   anc.   h.  ail. 

Fi'oumage,  fromage,  v.  formage.]  fuotar. 
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Fuers,  hors,  dehors,  v,  FORS. 

Fuel,  il  fouit,  v.  FOIR. 

Fuet,  faible,  menu. 

Fuete,  fosserée. 

Fueté,  feauté,  serment  fait  au 
seigneur. 

Fui,  je  fus. 

Fuildre,  foudre. 

Fuil,  fuile,  feuille;  faillir  (se), 
se  couvrir  de  feuilles  ;  faillie,  feuil- 
lée. 

Fuils,  fais,  faix,  fils. 

Fuir,  creuser,  fouir  ;  lat.  foderé. 

Fuiret,  fuiron,  furet;  fuireteur, 
celui  qui  a  soin  de  ces  animaux  ;  fa- 
milier, fureter.    . 

Fuisie,  physique,  médecine.  ' 

Fuison,  quantité,  foison  ;  fuisoner, 
fuisooner,  abonder,  suffire;  lat. 
fusio. 

Fuiste,  fuite  ;  fuit  if,  fugitif  ;  venir 
à  fuistes,  venir  se  réfugier. 

Fuiter,  mettre  en  fuite. 

Fuie,  troupeau,  v.  folc. 

Fulcir,  affermir,  assurer*  lat,  fui- 
cire. 

Fuluu,  foulon. 

Fulee,  gâteau  feuilleté. 

Fulve,  fauve.     , 

Fulz,  troupeau,  v.  foc. 

Fum,  fan,  fumée  ;  fumaige,  rede- 
vance levée  sur  chaque  cheminée  ; 
famée,  colère. 

Fumer  c,  fumée;  fumeril,  fume- 
ry ,  cheminée ,  tuyau  de  cheminée  ; 

.    lat.  fumus. 

Fumiere,  funchide,  trou  à  fumier; 
lat.  fimus. 

Fuaius,  fnneiaus,  cordages,  câbles  ; 
fuunë,  lieu  où  on  les  fait;  lat.  fi- 
nis. 

Fonde,  fronde  ;  fundeier,  jouer  de  ia 
fronde. 


Fundre,  détruire  de  fond  en  comble. 

Furcel,  fourche,  v.  force. 

Furcher,  foullier,  chercher. 

Furer,  dépouiller. 

Furger,  fourgonner,  remuer  avec  une 
perche  ;  furgir  les  ongles,  cou- 
per ou  nettoyer  les  ongles,  Duc.  v, 
firgo. 

Furgir,  fournir. 

Furgon,  fourgon,  ustensile  de  four. 

Farine,  maladie  de  cheval.  Duc.  v. 
furina. 

Furiorité,  furiosité,  fureur,  folie, 
furieuse. 

Formage,  fromage. 

Furmeire,  créateur. 

Furment,  froment. 

Farnir,  fornir,  fournir,  garnir  ;  teut. 
warrien  ;  b.  lat.  vuamire  ;  ang.  to 
firnish,  voie  furnie,  voie  pavée. 

Furre,  paille,  v.  fouerre. 

Furrelique,  petite  monnaie. 

Furrer,  fourreau,  v.  forre. 

Furt,  fnrture ,  vol ,  larcin,  exac- 
tion. 

Fusciau,  fuseau,  bois  d'une  flèche  ; 
fuselier,  faiseur  de  fuseaux. 

Fuse,  espèce  de  mouche. 

Fusée,  sorte  de  bâton. 

Fusieien,  médecin. 

Fusse,  soufflet.  Duc.  v.  fussina. 

Fust,  fus,  fuz,  bois,  fût  ;  fuste,  pou- 
tre ;  fuster,  abattre  du  bois,  sacca- 
ger, piller  ;  fustiger  ;  fustage,  ou- 
vrage de  bois;  fustaillerie,  mar- 
chandise de  futailles;  fustaillier, 
tonnelier,  faiseur  de  futailles;  fus- 
terie,  place  au  bois  ;  fustier,  char- 
pentier ;  fustive,  fait  de  bois  ;  lat. 
fis  fis, 

Fustaine,  fustaingne,  vêtement  de 
futaine.  Duc.  v.  fustana. 

Fustereau,  nacelle,  petit  bateau. 
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Fut  à  fut,  mesure  rase.  Fuyne,  fourche.  Duc.  v.  fuscina' 

Fuur,  prix.  v.  fuer.  Fy,  espèce  de  lèpre,  maladie  des  bœufe, 

Fnye,  colombier,  terme  de  mépris. 


Gaablicr,  gabellier,  receveur  de  la 

gabelle.  Duc.  v.gablum. 
Gaaignier ,    gaenier,    guaigner, 

gaignier,    gaânner,    cultiver,  la- 
bourer, puis  gagner,  profiter. 

Gaagnage,  gaaignerie,  ferme,  mé- 
tairie, gain  ;  près  gagneaux,  prés 
ensemencés  tous  les  ans  ;  gaaigne- 
ares,  gaaigneor,  gainur,  cultiva- 
teur ;  gaignard ,  voleur;  gaaig, 
gaaigne,  gaaing,  gaain,  waing, 
revenu,  gain,  butin;  gaaignanle, 
labourable;  ital.  guadagnare;  prov.  ga- 
zanhar  ;  anc.  h.  ail.  weidanjan,  chas- 
ser, pâturer. 

Gaaine,  guaine,  gaine. 

ftaant,  géant,  v.  gaiant. 

Gab,  gabegie,  gabeis,  gabet,  ga« 
batine,  gabbcm&nf ,  gabas,  plai- 
santerie, raillerie;  gaber,  g  abu- 
ser, railler;  gaberes,  gabeor, 
gabuseur,  moqueur  ,  dissimulé  ; 
scand.  gabba;  gall.  bret.  goapa,  mo- 
querie. 

Gaban,  sorte  de  manteau,  caban;  lat. 
caput. 

Gabare,  sorte  de  bateau.  Duc.  v.  ga- 
barotus. 

Gabel,  sarment  de  vigne. 

Gabeler,  lever  l'impôt  sur  le  sel. 

Gabian,  oiseau  de  rivière,  plongeon. 

Gabie,  hune  de  vaisseau. 
•  Gabiole,  cage,  prison,  v.  GAIOLE. 

Gable»  fronton,  pignon  d'une  maison; 
bas  lat.  gabalum;  bas  ail.  gabel;  angl» 
gable;  ail.  giebel; 


Gâche,  aviron. 

Gaeherte,  terre  gaeherte,  ga- 
cbiere,  gacquier  e,  guasquiercs, 
jaschiere,  terre  non  ensemencée. 

Gaehier,  espèce  de  gros  drap.  Duc.  v. 
gachum, 

Gachil,  guérite,  espèce  de  fortification. 

Gade,  chèvre  ;  ail.  geiss  ;  ang.  gouU 

Gaessg,  gain.  GAAIGNER. 

Gaf,  gaffe,  croc,  crochet  ;  angl.  gaff, 
harpon. 

Gaffoellement ,  sorte  d'enduit,  de 
colle.  Duc.  v.  gaf  are. 

Gafue,  endroit  étroit  et  tortueux. 

Gagie,  gagerie.gagement,  gaige- 
mënt,  engagement;  gageaille,  en- 
jeu ;  gagier  ,  gager,  ensgagier, 
engager  ;  gagier,  dépositaire  ;  ga- 
gées, bétail  trouvé  en  délit;  ga- 
gere,  saisie,  engagement. 

Gagner,  labourer;  gagnage,  fruit  du 
travail  ;  v.  gaaigner. 

Gagnon,  cagnon,  chien,  v.  gai- 
gnon. 

Gagonce,  nom  d'une  pierre  précieuse. 

v.  JACONCE. 
Gagui,  gros  et  gras. 
Gahîn,  l'automne,  saison  où  l'on  cueille 

les  fruits  appelés  gains. 
Gai,  guai,   wai,  interj.   malheur; 

lat.  vœ. 
Gai,  gay,  gaiet,  vif,  alerte,  geai. 
Gaiant,  jaiant,  géant;    gaiande, 

géante;  lat.  gigas. 
Gaiche,  gâche,  aviron,  v.  gâche. 
Gaidc,  guède,  pastel,  v.  waide. 

25 


—  194  — 

Gaif,  gaive,  chose  égarée  et  qui  n'est  Gai,  certain  poids  de  laine.  Duc.  v.  gal- 

réclamée  de  personne  ;  b.  lat.  vaivium,       dum. 

res  vaiva;  ang.  waif;  ail.  schweifen,  Gai,  gans;  pat.  norm.  j'au,  coq;  lat. 

s'égarer.  gallus. 

Gaige,  gage;    gaigaille,    gageure,  Gai,  galt,  bois.  v.  galt. 

v.  wage.  Galafre,  nom  donné  à  l'Algalife  ou 
Gaignon,  galnon,  waîgnon,  chien,       Calife. 

dogue.' v.  cagnon.  Galan,  galaus,  galon,  -parure;  ga- 
Gaillarde,  sorte  de  monnaie.  lander,  orner,  embellir. 

Gaillart,  gaillard,  hardi,  v.  galer.  Galan,  galans,  galant,  courageux  ; 
Gaillofire,  méchant  cheval.  Duc.   v.       gall.  gaîly  force,  vigueur  ;  irl.  gall; 

gallofero.  bret.  gallod, 

Gaimenter,  vraïmenter  (se),  s'affli-  Galance,  garance. 

ger.  v.  gramenter,  GUAIMENTER.  Galancier,  églantier. 

Gain,  waïïi,  regain.  Galandir,  garantir.^ 

Gaïne,  géhenne,  tourment.  Galange,  gallolgae,  sorte  d'épice- 
Gainchir,  détourner,  v.  ganchir.  rie.  v.  gabingal. 

Gaiole,  gaole,  jaole,  cage,  prison,  Galapentin,  épée,  sabre. 

geôle  ;  gaiolier.  geôlier  ;  gaioler,  Galatas,  galetas. 

caqueter  (comme  un  oiseau  en  cage)  ;  Galatine,  gelée  de  viande  ou  de  pois- 

lat.  cavea,  dimin.  caveola  ;  bas  lat.       son,  gélatine. 

gabiola,  gayola.  Galavart,  glouton  ;  esp.  galavardo. 

Gair,  jeune  garçon,  v.  gars.  Galays,  galois,  épaves. 

Gaire,  guaires,  guaures,  guieres,  Galbanon,  espèce  de  gomme  parfu~ 

gères,  compte,  souci  ;  lat.  cura  ;  n'a       mée  ;    galhanoner  ,   nettoyer  les 

gaire  ,    naguère   (il  n'y  a  guère)  ;       vitres. 

être  gaires  de,  avoir  souci  de.  Galbe  ,    partie  antérieure   du    pour- 
Gairet,  guéret.  v.  garait.  point. 

Gais,  gailis,  guet,  patrouille.  Galcher,  gaucher,  fouler  les  draps. 
Gais,  passage  de  rivière,  gué.  v.  gaucher. 

Gais  pour  gas,  plaisanterie,  v.  GAB.  Galcheur,  moulin  à  fouler  les  draps. 
Gaiste,  guède,  pastel,  v.  guesde.  Duc.  v.  gauchatorium.  v.  gaucher. 

Gaite,  gais,  gnait,  -vraite,  guet*  Gale,  galerie,  réjouissance,  jour  de 

sentinelle  ;  gaitier,  gaiter,  guei-       fête  ;  galoâs,  aimable,  galant;  gale- 

ter,waitier,  guetter,  prendre  garde,       rie,   réjouissance;    galer,    galir, 

faire  attention  ;  gaite,  gais,  guete,       galler,   sauter,  se  réjouir,  célébrer 

waite,  celui  qui  fait  le  guet,  senti-       une    fête  ;  faire  la  galle,   se  ré- 

nelle  ;  anc.  h.  ail.  wahtén  ;  angl.  to       jouir  ;  gallëe,  assemblée. 

watch.  v.  agait.  Galecte,  galette. 

Gaitreus,  pauvre,  misérable.  Galee ,   galesce ,  galiace ,  galle, 
Gaive,  chose  égarée,  v.  gaif.  vaisseau,  galère  ;  galliotage,  pira- 

Gaixon,  son  où  il  y  a  encore  de  la  fa-       terie  ;  du  lat.  galea,  casque,  comme 

rine.  galère  de  galera. 
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&alemart,  écritoire.  Duc.  v.  calama-  les  jambes,  housse   de  cheval  ;  bas 

rium.  lat.  gambasio;  anc.   h.   ail.   wamba, 

Galer,  galerne,  vent  du  nord- ouest.  ventre. 

Galesse,  du  pays  de  Galles.  Ganibe ,  ganbe ,  jambe  ;   gambet, 

Galet,  gorge,  gosier.  jambe*  ,    croc-en-jambes  ;    gam- 

Galet,  silex,  pierre.  baier ,   gambadir  ,    gambeter , 

Galet,  arme  de  chasse.  sauter  ,  se  divertir  ;  gambiere,  ar- 

Galet,  jeu  ;  galoire,  table  pour  le  jeu  mure  des  jambes  ;  gambaron,  ayant 

des  galets.  les  jambes  courtes  et  grosses  (sobri- 

Galgue,  gangue,  sorte  de  noix.  v.  quet  donné  à  Robert  duc  de  Norman- 

gauge.  die,  dit  aussi  Courteheuse). 

Galice,  calice.  Game,  pierre  précieuse,  gemme. 

Galifre,  grand  mangeur.  Gamel,  gamele,  sorte  de  vaisseau, 

Galinat,  poulet  ;  galine,  jeune  coq  ;  ustensile  de  cuisine. 

galinier,  poulailler.  Gamenter  (se),  se  plaindre,  v.  guai- 

Gallande,  guirlande,  couronne.  menter. 

Gallices,  chaussures,  espèces  de  ga-  Gamîon,  camion. 

loches.  Gamîte,  fourrure  de  chamois  ou  de 

Galloie,  sorte  de  mesure  de  capacité.  daim. 

Gallois,  galeois,  galois,  aimable,  Gammare,  crabe  de  mer. 

gentil,  gaillard,  v.  gàler.  Gan,  gain.  v.  gaagner. 

Galos,  galop  ;  galoper,  galoper  ;  les  Ganache ,    ganasse  ,    garaache  , 

galopiaux,  au  grand  galop;  goth.  grosse  mâchoire  ;  lat.  gêna,  joue. 

klaupan,  s'élancer.  Ganache,  gaunache,  vêtement  de 

Galou,  coquin,  fripon.  Duc.  v.  galiator,  paysan  ;  bas  lat.  gaunacum.  v.  gone. 

Galouettc,  espèce  de  baril.  Ganche,  guanche,  adresse,  subtilité, 

Galoy,  droit  seigneurial  sur  les  biens  détour  ;  gauchir,  gauchir,  guen- 

de  ceux  qui  ne  peuvent  tester.  chir,  guencir,  se  détourner,  esqui- 

Galoys,  nom  attribué  à  certains  gen-  ver,  éviter  avec  adresse  ;  guenchis- 

darmes.  sant,  adroit;  faire  guenche,  aban- 

Galrigache,  g  al  vache,  vin  de  li-  donner;  anc.  h.  ail.  wankjanjvenkjan, 

queur.  Duc.  v.  garnachia.  céder,  se  retirer. 

Galt,  bois,  forêt  ;  ail.  wald,  Gânchier,  gantelet. 

Galvauder,  poursuivre    une  affaire  Gandir,   gandiller,   s'échapper,    se 

avec  ardeur.           .  sauver  ;  gandee,  fuite,  déloyauté  ; 

Gamaches,  espèce  de  guêtres.  ail.  wenden, 

Gamaffrer,  frapper,  blesser.  Duc.  v.  Gane,  ganet,  jaune. 

gamacta.  Gane,   ganne,  ganelon,  ganilon, 

Gambage,  jambage,  droit  dû  au  sei-  wanelon,  traître,  parjure,  v.  engai- 

gneur  sur  la  bière.  Duc.  v.  camba.  gnier. 

Gambaison ,  jamboison ,  jauni-  Ganeon,  débauché,  habitant  d'une  pe- 

son ,   gambeisure  ,   goubison  ,  tite  maison. 

-wambeison,  vêtement  pendant  sur  Gangle,  raillerie  ;  gangler,  babiller, 
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railler; 

GLE. 

Gasigner,  cultiver,  labourer,  faire  va- 
loir. V.  GAAGNIER. 

Ganguil,  sorte  de  filet. 

Ganiwe,  ganivet,  ganivot,  canif, 
couteau  ;  ganivier,  coutelier,  v.  ca- 

NIVEL,  CNIVET. 

Gannean,  qui  peut   être  labouré,   v. 

GAAGNIER. 

Ganote,  vêtement  à  placer  sur  le  hau- 
bert, 

Gans,  ganse,  gaunte,  oie,  canard  ; 
ail.  gans  ;  angl.  goose. 

Gant,  want,  gant,  gage  ;  gantex, 
gantier. 

Gante,  jante. 

Gantier ,  chantier.  Duc.  v.  ganta- 
rium, 

Gaole,  prison;  gaolier,  geôlier,  v. 
gaiole.  , 

Gap,  fraude,  tromperie,  v.  gab. 

Gar,  gard,  jardin,  v.  gardin. 

Garait ,  garet ,  guaret ,  gueret, 
champ  dépouillé  de  ses  fruits. 

Garantie,  gîte  du  cerf. 

Garanne,  warenne,  vivier,  garenne; 
garannage,  droit  de  garenne. 

Garant,  guarant,  warant,  gne- 
rent,  protecteur,  chef,  seigneur; 
garandir ,  garantir  ;  garandie  , 
guarantison,  garantage,  garan- 
tie ;  anc.  h.  ail.  warén,  protéger,  ga- 
rantir, v.  GARER. 

Garas,  broussailles,  menu  bois.  , 

Garbe,  guerbe,  galbe,  contour, 
gracieux  ;  ital.  garbo,  agrément  ;  anc. 
h.  ail.  garwi,  ornement. 

Garbe ,  jarbe,  gerbe  ;  garbage, 
droit  de  gerbes;  garber,  garbe- 
jer,  voler  des  gerbes;  anc.  h.  ail. 

i     garba. 

Garbos,   garboz,     garbouteau, 


espèce  de  petit  poisson.  Duc.  v.  gar* 

bola. 
Garbonil,  garbouillement,  trouble, 

dispute.  V.  GRABOUIL. 
Garbum,  vent  de  sud-ouest.  Duc.  v. 

garbinus, 
Gar  chas,  gué. 

Garcbon,  garchnn,  garçon,  v.  GARS. 
Gard,  jardin. 
Garde,  dommage,  crainte,  danger,  v. 

GARDER. 

Gardclende,  sorte  d'habillement. 

Garder,  guardcr,  warder,  regar- 
der, et,  par  extension,  veiller  sur  quel- 
que chose,  la  garder,  la  défendre; 
se  garder  d'un  danger,  c'est  y  penser, 
y  regarder;  garde  signifie  aussi  un 
danger,  une  chose  que  l'on  regarde, 
dont  on  se  garde;  gardein,  gar- 
deor,  garde  ;  gardaine,  gardienne  ; 
gardeur,  tuteur;  gardier,  gar- 
doien  ,    sujet  au  droit    de  garde. 

AGARDER,    ESGARDER  ;     anc.     h.     ail. 

v.  warten. 

Gardin,  jardin,  verger;  gardenier, 
jardinier,  ail.  garten  ;.  angl.  garden. 

Gardoner,  médire.  Duc.  v.  gardo. 

Gare,  garet,  garez,  jarret. 

Gare,  garel,  de  diverses  couleurs. 

Garel,  garean,  gareus,  boiteux; 
lat.  varus. 

Garer,  guarer,  observer,  prendre 
garde,  garantir,  guérir,  v.  garir. 

Garet,  guéret  ;  garetier,  labourer  un 
guéret  ;  garez,  le  temps  de  la  mois- 
son. 

Gargate,  gargaite,  gargeton,  go- 
sier; gargoner,  parler  du  gosier, 
jargonner. 

Gargan,  ouverture  d'un  tonneau. 

Gargoile,  garguel,  jarguel,  gar- 
gouille, tuyau,  égout  d'un  toit  ;  lat. 
gurges. 
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Garîc.  chêne. 

Carier,  guerroyer,  v.  GUERIER. 

Garillant,  terrain  bourbeux. 

Garîment,  garantie  v.  gabant. 

Garingai,  sorte  d  epice  ou  de  plante 
odoriférante. 

Garir,  guarir,  warïr,  gaurir, 
guaurir,  préserver,  racheter,  sau- 
ver, garantir;  garieur,  caution,  ré- 
pondant ;  il  garra,  il  guérira ,  il  ga- 
rantira; gareson,  gariol,  barrière  ; 
garison,  garantie,  provision  ;  ga- 
rite,  guérite;  gariter,  faire  des 
guérites;  goth.  varjan;d\\.  wehren,  dé- 
fendre. V.  GARER. 

Garlancle,  guirlande,  couronne  ;  bret. 
gwir,  courbé  (chevallet)  :  anc.  h.  ail. 
voiara,  couronne  (Frisch). 

Garmenter»    se    plaindre,  v.    guai- 

M  ENTER. 

Garniier  (se),  se  gourmer. 

Garnir,  guanair,  garnir,  avertir, 
prémunir ,  instruire  ;  garnache  , 
manteau  ;    garnement  ,    garni- 

ment,  vêtement,  armure,  ornement; 

gaviîcstare.  garnison,  provision  ; 

se    garnir,  se  mettre  en   sûreté  ; 

garni,  riche;  anc.  h.  ail.  warnôn; 

angl.  sax.  warnian  ;  ail.  warnen. 
Garoes,  temps  de  la  moisson.   Duc. 

v.  garrigua. 
Garol,  garonl,    garlox,    garni, 

garwal,  (loup)  garou,  homme-loup  ; 

garouage,  lieu  de  débauche  ;  angl.- 

sax.  werevoolf  ;  bas  lat.  gerulfus. 
Garpir,  abandonner,  v.  guerpir. 
Garrat,  fagot,  bourrée. 
Garre,  garrean,  vache  ou  bœuf  de 

deux  couleurs  ;  lat.  varius.  v.  vatr. 
Garret,  jarret. 

Garr,  jambe  ;  garrot  de  cheval,  par- 
tie du  corps  au  dessous  de  la  jambe  ; 

ital.  garretto  ;  bret.  gar,  gara,  jambe. 


Garriges,  garrignes,terres  incultes. 
Garrot,  garrçau,  guarot,  gros  bâ- 
ton, dard.   Duc.   v.    quadrellus.   v. 

CARREL. 

Garrus,  nom  d'arbre,  houx. 

Gars,  garz,  garson,  garchnn,  gar- 
çon, jeune  homme;  garennehel, 
garebanet ,  petit  garçon  ;  gar- 
ebunlere,  femme  débauchée  ;  gar- 
ser,  courir  les  femmes.  Ital.  gar- 
zone;  esp.  garzon  ;  b.  lat.  garcio; 
prov.  guars,  guarzon\  pourrait  venir 
du  bas  breton  gwerc'h,  jeune  fille.  Le 
français,  garce,  pris  d'abord  en  bonne 
part  et  devenu  plus  tard  une  qualifica- 
tion injurieuse.  Diez  le  tire  du  latin 
carduus,  origine  des  mots  garzo,  gar- 
zuolo ,  cœur  de  chou;  garzoeu, 
bouton  de  vigne  ;  garzon,  laiteron  : 
tous  dérivés  du  latin  carduus. 

Garsoil,  gosier. 

Gas,  ruine,  dévastation,  v.  gaster. 

Gas,  gâteau,  v.  gastel. 

Gas,  moquen'e.  v.  gab. 

Gasche,  gaschis,  aviron,  rame.  Duc. 
v.  gachum. 

Gaseher,  gasebier,  tacher,  souiller  ; 
gaschie ,  wascMe,  tache  ;  gas- 
eher,  gaschis,  waschis,  cloaque  ; 
ail.  waschen. 

Gaschiere  ,  gasquiere ,  jachère  ; 
gasquierer,  mettre  une  terre  en 
jachère. 

Gaser,  gasiller,  gaziller,  jaser,  ba- 
biller. 

Gasteboise,  terme  de  la  fabrique  des 
monnaies. 

Gastel,  gastieË,  gastiax,  wastel, 
gâteau  ;  bas  lat.  gastellum  ;  bret. 
gwastel;  gastellerie,  droit  sur  la 
vente  des  gâteaux  ;  gasteilier,  pâ- 
tissier. 

Gaster,    guaster,    gastier,   piller, 
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perdre,  dévaster,  ravager;  gastcr  GauSt,  gant,  bois,  forêt;  gaultier' 

sa  peine,  perdre   sa  peine  ;  gast,  bûcheron  ;    gaultrer  ,    gautrer , 

dévastation  ;  gaste,  gnaste,  Waste»  gaulter,  courir  çà  et  là,  voler,  trom- 

inculte,  solitaire  ;  gastement,   ra-  per.  v.  galt. 

vage  ,    perte  ;    gastin  ,    gastine  ,  Gaune,  jalne,  jaune;  ital.  giaïïo;  ang. 

wastiae,  désert  ;  lat.  vastare.  yellow. 

Gaste-saniis,  étoffe  de  soie.  Gauplumé,  mal  peigné. 

Gasteur,  garnisaire.  Gauppe,  femme  débauchée  ;  gaupi~ 

Gastier,  sergent  gastier,  messier.  net,  fainéant,  paresseux. 

Gastine,  désert,  v.  gaster.  Gaus,  hibou. 

Gaston,  bâton,  v.  baston.  Gans,  coq  v.  gal. 

Gastrer,  mettre  en  culture.  Gausle,  machine  à  tirer  de  l'eau. 

Gâte,  jatte.  Gante,  joue,  mâchoire. 

Gatoiller,  chatouiller,  v.  CATILLER.  Gavardine,  habit  de  dessus. 

Gau,  ganx,  moulin  à  fouler  les  draps.  Gave,  trou,  cave. 

v.  GAUCHER.  Gave,  gavet,  gaviete,    gavion, 

Gaubeson,  sorte  de  vêtement  v.  gam-  gaviot,  gosier. 

boison.  Gave,  sable,  grève. 

Gansée,  gans,  gousse  ;  gance  aiilie,  Gave!,  gaveu,  sarment,  javelle. 

gousse  d'ail.  Gaveler,  chasser,  découper;  gavelle9 

Gauch,  souci  des  champs.  gavelis,  découpure,  morceau. 

Gaucher,  gâcher,  v.  GASCHIER.  Gaveler,  resserrer,  ramasser. 

Gaucher  ,  fouler    les    draps  ;    gau-  Gaveler,  mettre  l'impôt  sur  le  sel.  v. 

choir,  moulin  de  foulon,  anc.  h.  ail.  gabeller. 

walchan.  v.  galcher.  Gavelot,  gaurlot,  gavelos,  javelot. 

Gaucourtc,  (gone   courte),   sorte  Gay,  jay,  gai.  joyeux  (nom  donné  par 

d'habillement.  suite  au  geai)  ;  gayerie,  divertisse- 

Gaud,  joyeux,  v.  gaddir.  ment,  plaisir. 

Gaud,  gaude,   gaudine,  bosquet,  Gay,    gayf,    abandonné;    gayablc, 

parc,  jardin,  v.  galt.  saisissable.  v.  gaif,  gaive. 

Gandin,  fable,  chanson  gaillarde.        ,  Gayard,  croc,  crochet. 

Gandir,    gaudeir,    gaudoier,    se  Gayer,  égayer,  abreuver,  laver. . 

réjouir;  gaudence,   réjouissance;  Gayn,  gain,  blé,  automne,  v.  gain. 

gaudisiere  ,  gaudiseor ,   gaus-  Gaynier,  labourer,  v.  gaagnier. 

seur,  bon  vivant,  v.  gaudere.  Gay  oie,  prison,  v.  gaiole. 

Gauge,  étranger;  nois  gauge,  noix  Gaz,  plaisanterie,  v.  gab. 

exotique,  anc.  h.  ail.  walah.  Gazai,  gajai,  fermier,  métayer;  ga« 

Gauge,  bêche.  zaille,  gajaiile,  bail. 

Gaune,  jaune,  v.  jalne.  Gazi,  testament  ;   gazier,  exécuteur 

Gaule  ,   verge  ,    baguette  ;    gaulit ,  testamentaire. 

taillis.  Gaziller,  causer,  v.  gaser. 

Gaule,  impôt,  taille,  ce  que  l'on  paie  Ge.  je  ;  ges,  je  les. 

à  son  seigneur  à  titre  de  protection.  Gebicr,  gibier. 
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Gccter,  gieter,  jeter. 

Gee,  giest,  ghez,  gbie»  levure  de 

bière, 
^Geer,  aller  à  gué. 

Geet.  gccz,  jet,  jeton. 

Geet,  ges,  gest,  giez»  lacet,  filet, 
bordure. 

Gehene»  gehaene»  gehine,  gêne, 
tourment  ;  g  chiner,  geheingner» 
gehener ,  tourmenter ,  donner  la 
question. 

Gehlr,  confesser;  anc.  ail.  jahen, 
affirmer. 

Geindre,  geimbre,  giendre,  gé- 
mir, se  plaindre. 

Geir,  coucher,  geîste,  gîte.  v.  gésir. 

Geis,  geiz»  répartition,  deniers,  calcul. 
v.  GEET. 

Gelde»  gesde,  geude,  gueude, 
geldon,  geudon,  compagnie,  so- 
ciété ;  angl.  sax.  gild. 

Geldiere,  espèce  de  lance. 

Geleyde,  gheleide.  gtieïay,  sauf- 
conduit. 

Geline,  poule  ;  gelinier,  poulailler  ; 
gelinage  ,  redevance  payée  en 
poules. 

Gelle»  mesure  de  capacité. 

Geloingnie»  geloinie,  mesure  peur 
les  grains  ou  pour  le  sel.  Duc.v.  galo. 

Geloser,  jalouser. 

Gelosie,  jalousie  ;  ital.  gelosia  ;  lat. 
zelum. 

Gembe,  jambe,  v.  gambe. 

Gemblet,  gîmblet,  guimblet,  vrille, 

foret.   V.  GUIMBELET. 

CJeme,  poix  ou  goudron  ;  gemer,  frot- 
ter avec  de  la  poix. 

Cerne,  gemme»  pierre  précieuse; 
gemè,  orné  de  pierreries. 

Gemmant,  gémissant. 

Gemme,  gouvernante  d'une  jeune  fille, 
Duc.  v.  gemmades. 


Gen,  genne,  marc  de  raisins,  Duc.  v' 
gen, 

Gencer »    orner ,  embellir,  agencer. 

Genceor»  joli,  agréable,  v.  gent. 

Gendre»  genre,  race  ;  gendrer»  en- 
gendrer ;  lat.  generare. . 

Gène»  genne,  jeune;  lat.  juvenis; 
genure,  plus  jeune;  lat.  junior. 

Geneal  ,  gencaus  »  tireur  d'horos- 
cope. 

Genecier,  étui,  gaîne. 

Geneivre,  genévrier  ;  lat.  juniperus* 

Genellc»  sorte  de  fruit  sauvage  ,  pru- 
nelle. 

GenescMea*,  gentssier,  gemissieu, 
sorcier,  enchanteur  ;  genoche,  sor- 
cière. Duc.  v.  genitialii. 

Genestaire,  sorte  de  lance. 

Geneste,  genette,  espèce  de  fouine. 

Genest,  genestre,  genestays,  ge- 
nêt ;  champ  genistre,  champ  de 
genêts. 

Genest,  genêt,  cheval  d'Espagne.  \ 

Genitaires,  genitilles,  génitoires. 

Genitin,  nom  donné  à  un  vin  d'Or-  ' 
léans. 

Genitris,  mère  ;  lat.  genitrix.  { 

Genever,  janvier. 

Genevois,  Génois. 

Gengle,  vanterie,  orgueil  ;  gengler, 
jouer,  folâtrer;  gengleres,  gen- 
gleor,  farceur,  bateleur  ;  genglois, 
tromperie,  v.  jangler.  - 

Genice»  génisse  ;  lat.  junix. 

Genieus,  ingénieux. 

Genoche,  sorcière,  v.  geneschier. 

Genol,  genoil,  genuil»  genoal,  ge- 
nillon,  genoillon,  genouillon, 
genou  ;  genoiller,  genoler,  s'age- 
nouiller ;  genolliere,  genouillère. 

Genoufriere,    giroflée. 

Gensemil,  jasmin. 

Gens,  gent»  gentien»  beau,  poli,  gra- 
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cieux  ;  gencor,  gènsor,  plus  gen- 
til; gentelesse,  g entilise,  nobles- 
se, action  gracieuse;  gentement, 
gracieusement. 

Gent,  gant,  gage.  v.  want. 

Gente,  jante. 

Gente,  oie.  v.  gans. 

Genns  pour  chenus?  vieux,  v.  canu. 

Geo,  je. 

Gepte,  taille,  impôt.   Duc.  v.  gita. 

Ger,  gers,  oison,  jars. 

Gerhïe,  sorte  de  lance,  javelot. 

Gerbicr,  amas  de  gerbes  ;  v.  GARBE. 

Geredon,  gerredon,    récompense. 

V.  GUERREDON. 

Gère,  gerce,  guerre. 

Gérés,  guère,  v.  gaire. 

Geret,  jarret,  v.  garet. 

Gergerie,  mauvaise  herbe,  ivraie. 
Duc.  v.  zizanea. 

Gergon,  jargon. 

Germe,  jeune  brebis  qui  n'a  point  en- 
core porté.  Duc.  v.  germgia. 

Gerner,  germer  ;  lat.  germinare. 

Gernier,  grenier,  v.  granier. 

Gernon,  moustache,   v.  grenon. 

Geron,  gerun,  giron,  partie  de  vê- 
tement, tablier,  sein,  côté  ;  geroné, 
gironné,  terme  de  blason;  ital. 
gherone  ;  esp.  giron  ;  anc.  h.  ail.  géro, 
de  gér,  épieu,  lance,  à  cause  de  la 
forme  du  pan  d'habit  qui  était  à  la 
ceinture  (Grimm). 

Geronnée,  autant  qu'un  giron  ou  ta- 
blier peut  contenir. 

Geronwaide,  dévidoir.  Duc.  v.  gi- 
gilla. 

Gerpir,  quitter,  v.  guerpir. 

Gerrier,  guerrier;  gerriere,  guer- 
rière. 

Gerromet,  serviteur,  v.  gromet. 

Gerir,  guérir,  v.  GARIR. 

Gery,  nom  d'arbre. 


Ges,  je  les  ;  gcs,  gees,  gies,  lien 
pour  attacher  les  oiseaux  de  proie,  v. 

GET. 

Ges,  gez,  gai. 

Gese,  espèce  de  dard,  de  pique. 

Gesillon,  gazouillement. 

Gésir,  jesir,   gisir ,   être    couché  ; 

gesine,  couche,  tanière;  gesu, 
couché  ;  gessine,  cérémonie  des 
relevailles. 

Geskerech,  le  mois  d'août.  Duc  v. 
garrigua. 

Gesque,  jusque,    v.  DDSQDE. 

Gesse,  espèce  de  légume.  Duc.  v. 
gessia. 

Gesse,  gouttière.  Duc.  v.  gessum. 

Geste,  race,  lignée,  histoire,  chroni- 
que. 

Gestre,  ébène. 

Get,  plur.  ges,  courroie  avec  laquelle 
on  jetteYoisem  après  le  gibier;  ge- 
ter,  jeter  ;  gefoier,  getouoir,  je- 
ton ;  gctoire,  pelle  de  bois  ;  get- 
taison,  action  de  jeter  ;  «jette,  re- 
devance; getter,  faire  la  répartition 
de  l'impôt.  Duc.  v.  gita,  gitare.    v. 

GITER. 

Geu,  lien,  joug;  lat.  jugum. 

Geu,  jeu  ;  lat.  jocus. 

Geu,  couché,  v.  gésir. 

G'eu,  j'eus 

Geude  ,  société  ;  geudon  ,  compa- 
gnon.   V.  GELDE. 

Geule,  bouche,  gueule,  v.  golé. 

Geun,  jeun  ;  geuner,  jeûner. 

Geurle,  corbeille  à  deux  anses,  du  lat. 
gerulus,  porteur. 

Gens,  Juif. 

Geuse,  gorge,  gosier. 

Geust,  geut  (il),  il  coucha,  v.  gésir. 

Geyndre,  plus  jeune,  nom  donné  au 
principal  garçon  d'un  boulanger  ;  lat. 
junior. 
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Gewii*,  être  enterré,  v,  gésir.  Gigue,  grande  fille  maigre. 

Geys,  gis,  gypse,  plâtre.  Gigimbre,  gingembre. 

Ghaskerer,  labourer.  Gigneus,  gignos,  intelligent,  adroit. 
Gheuchir,  guenchir,  se  détourner,       v.  engien. 

esquiver,   v.  ganchir,  Gii,  jeudi. 

Gherpir,    abandonner,    délaisser,    v.  Gii,  Giif,  les  Juifs. 

guerpib.  Gilfoe,  instrument  de  labour,  v.  gibe. 

Gheude,  société,  confrérie,  v.  gelde.  GHde  ,    communauté,    confrérie,    v. 
Ghille,  supercherie,  v.  gile.  gelde. 

Ghisarme,  sorte  d'arme,  v.  GUISARME.  Gile,  gille,  supercherie;  giler,  gil- 
Ghisele,  otage.  1er,  tromper,  duper  ;  gilleor,  trom- 

Gibacier,    gibecier,  bourse,   gibe-       peur,  hâbleur,  v.  guile. 

cière.  v.  gibe.  Gimbert,  persil. 

Gibe,  gibbe,  gibault,  sorte  de  pio-  Gimblas,  gaule,  houssine. 

che,  instrument  aratoire.  Gimblet,  guinblet,  vrille,  foret,  bret. 

Gibelet,  giblet,  gimbelet,  guini-  gwimeler;  irl.  gimeleid  ;  écos.  gimleid. 

blet,  espèce  de  pâté,  de  gibier.  Gimple,  guimple,   espèce  de  voile 
Giber,   gibecer,   gibeer,  aller  à  la       pour  les  femmes,  de  turban  pour  les 

chasse,  giboyer,  se  débattre,  s'agiter,       hommes,  puis  cornette  d'étoffe  atta- 

lutter.  v.  regibeb.  chée  à  une  lance. 

Gibet,  espèce  de  fronde.  Duc.v  gibetum.  Gimpler,  guimpler,   se  couvrir  la 
Gibolees,  giboulées.  tête  ;  anc.  h.  ail.  wirnpel. 

Gibout,  giboust,  bossu;  lat.  gibbosus.  Gin,  racine,  sillon. 

Gié,  giet,  giest,  gietz,  jet,  source.  Gine,  gêne,  instrument  de  supplice. 
Giens,  gieres,  guère.  v.  gehene. 

Giens,  famille,  v.  gens.  Ginet,  peu  à  peu. 

Gieraucie,  hiérarchie,  les  chœurs  ou  Gingasse,  fiche,  petit  clou. 

ordres  des  anges.  Gingeole,  jujube. 

Giere,  g'iere,  j'étais, je  serai.  Giagiires,  gencives;  lat.  gingiva. 

Gieres,  ainsi,  donc.  Gingnet,  faible,  de  mauvaise  qualité  ; 
Gierre,  guerre.  tîh  ginguet,  vin  aigre. 

Gieser,  dard,  pique.  Gipe,  gippon,  jupon;    gipponieir, 
Giesir,  être  couché,  v.  gésir.  tailleur. 

Gieu,  gin,  jeu.  Girbon,  motte  de  gazon. 

Giez,  seuil  d'une  porte,  saillie,  avance.  Gire,  être  couché,  v.  gésir. 

Giffe,  gifle,  joue,  soufflet  sur  la  joue;  Gires,  douleurs  de  l'enfantement. 

giffard,  gifllarde,  qui  a  de  grosses  Girer,  giroyer,  tourner,  virer. 

joues,  v.  giffardcs.  Giron,  habillement,  tablier,  enceinte, 
Gigante,  truffe.  sein,  poitrine,  v.  geron. 

Gige,  gighe,  gigle,   gigue,   instru-  Girvie,   sorte  d'arme,  lance.  Duc.  v. 

ment  de  musique,  espèce  de  danse  ;        gieverina. 

gigueor,  joueur  de  gigue;  giguer,  Gisarme,  guisarme,  sorte  de  hal- 

courir,  gambader.  lebarde.  v.  guisarme. 
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Gisclar,  gisclet,  loquet  de  porte.  Glason,  guazon,  gazon  ;g!asoneux, 

Gis-e,  guise,  façon,  manière.  lieu  où  croît  le  gazon. 

Gisc,  aiguillon  à  bœufs.  Glasser,  glisser,    couler  ;  glassoir, 

Giterne,  espèce  de  guitarre.  Duc.  v.       glassouer,  conduit  pour  faire  écou- 

guiterna.  1er  l'eau. 

Gister,  gîter*  être  couché.  Glasset  ou  graisset»  grenouille  ;  lat. 
Gîter,  jeter;  giteis,  jet  5.  gittenr ,       rana  viridis;  gall.  glas;  brct.    glaz, 

jeteur,  v.  get.  vert  ;  irl.  et  éc.  glas. 

Gins,  Juif.  Glatir, aboyer;  glat,  glatissement, 
Gins,jeu;  gios  parti,  pièce  de  vôrs       aboiement,  cris  confus,  v.  glas. 

offrant  une  alternative.  Glan,  glaïeul,  v.  glaiol. 

Giuste,  juste  ;   gins,  giuste  ,  juste  Glaugiol,  nom  de  poisson.  Duc.    v. 

mesure  de  capacité.  casseron. 

Givee,  flotte  de  bois.  Glaus,  sorte  de  plante,  herbe  au  lait. 

Giz,  gypse,  plâtre;  basbret.  gyp.  Glave,  glesve,  glaine,  lance,  pique; 
Givre,  guivre,  serpent,    v.  VIVRE.  gîavelot,  glaviot,  demi-lance. 

Glacher,  glaehier,  glacoier,  gîis-  Glay,  cri  confus,    v.  GLATIR. 

ser,  détourner  un  coup  ;   glacho&,  Glay,  verdure,  v.  gldi. 

glaçon,  toile  fine,  sorte  d'habit  mi-  Glays,  instrument  de  musique. 

litaire,  d'armure.  Glazaus,  glaïeul,   v.  glaiol. 

Glacoir,  glassouer,  égout.  v.  glas-  GJé,  loir.   v.  glis. 

ser.  Gleisse,  gïese,  terre  glaise,  v.  glise. 

Glager,  joncher,  répandre.  Gleive,  glcsve,  glaive,  v.  glave. 

Glaiol,  glaiolais,  glaie,  glaiaire,  Gienne,  gienon,  botte,  gerbe  ;  glc- 

glay,  glaïeul  ;  lat.  gladiolus.  ner,  mettre  en  gerbe,  v.  glaine. 

Glain,  glaine, glave, glesve,  glaive;  Glete,  ordure,    pourriture,    humeur, 

glaineiot,  glaivelot,  petit  glaive.         mucosité  ;  angl.  gleet,  écoulement. 

Glaine,  glenne,  glane,  gerbe  ;  $3 ai-  Glot,  ver  blanc  qui  se  trouve  dans  la 

ner,    glesner,     glaner  ;       avoir       viande  gâtée. 

glanne,  avoir  le    droit  de  glaner;  Gleton,  gletteron,  glouteron,  bar- 

avoir  quelqu'un  dans  sa  glanne,  en       dane.  Duc.  v.  lappa. 

être  le  maître.  Glic,  glicq,  sorte  de  jeu  de  cartes. 
Glaive,  gleive,    massacre,  douleur,       Duc.  v.   glissis. 

frayeur.  Gliceau,  peloton  de  fil. 

Glandure,  espèce  d'ornement.  Glichoir,     glichouerc,    canal,    v. 
Glaon,  glouon,  glaïeul  ;  v.  glaiol.         glasser. 

Glaon,  brins    de  bois  propres  à   faire  Glïchy,  plate-forme.  Duc.  v.  glalia. 

des  corbeilles.  Glieyde,  pivoine. 

Glas,  glais,  glat,  glap,  cris  confus,  Glinser,  glisser,  couler. 

comme  de  trompettes,  plus  tard  son  Glioire,  partie  du  harnachement. 

de  cloches  ;  prov.  clas;  ital.  chiasso  ;  Glis,  gliton,  loir. 

lat.  classicum.  Glise,  glaise;  lat.  gliceus,  de  l'adj.  glis, 
Glas,  glaive,  poignard,  v.  glave.  glitis,  argile. 
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Glise,  église  ;  gliseur,  marguillier. 

Glisse,  gravier,  sable.  Dus.  v.  glisseria. 

Gloc,  gloe,  bûche,  poutre,  menues 
branches  d'arbres. 

Glop,  boiteux,  v.  CLOPS. 

Glore,  glorie,  gloire,  ciel  ;  gloriex, 
glorios,  glorieux;  glorier,  glori- 
fier; gloriete,  petite  chapelle  ;  glos, 
qualification  donnée  aux  fils  de  rois. 
Duc.  V.  GLORIA. 

Glos,  glot,  gloton,  glout,  glous, 
glouz,  glouton,  gourmand;  parole 
gloute,  parole  injurieuse  ;  gïoto- 
Bîisî,  libertin  :  glotir,  engloutir, 
avaler;  gloutenie,  gloutonnerie,  dé- 
bauche ;  glons,  égout  ;  lat.  glutire. 

Glouon,  mesure  de  capacité,  v.  glaon. 

Glouper ,  tomber  goutte  à  goutte  ; 
gioupe,  gorgée,  v.  glop. 

Glui,  glu,  gleu ,  glnion,  gluiot, 
gluy,  gluyon,  chaume,  paille; 
gluier,  glu  jeter,  ramasser  du 
chaume,  v.  glenne. 

Gluyz,  glu  ;  gluyer,  gluer,  coller. 

Gnac,  coup  de  dent. 

Gnier,  guigner,  cligner  les  yeux. 

Gob,  gobbe,  gobet,  morceau,  bou- 
chée ;  tout  de  gob  (auj .  tout  de  gô), 
tout  d'une  bouchée. 

Gobe,  goban,  officieux,  vaniteux,  qui 
se  goberge. 

Gobe,  gebelot,  gobelet  ;  gobeloter, 
boire  avec  excès  ;  lat.  cupa,  coupe. 

Gobelin,  démon  familier,  lutin;  angl. 
goblin;  ail.  kobold. 

Gobet,  gobetee,  coup  de  cloche 
donné  parie  battant  et  par  intervalles. 

Gobiu,  bossu;  ital.  gobbo  ;  lat.  gib- . 
bosus. 

Gobisson,  pourpoint,  v.  GAMBAISON. 

Goceon,  sorte  d'habit  de  guerre.  Duc. 
v.  godebertus. 

Goccs,  gocet,  pupitre,  colonne  de  lit 


Go  claie,   sorte    de  bière  ;  angl.  good 

aie,  bonne  bière. 
Godandar,goclandart,  godebert, 

demi-pique  ou  longue  javeline. 
Goder,  godailler,  se  livrer  au  plaisir; 

gode,  go  dîne  (gouine),  femme   de 

mauvaise  vie  ;  kyrm.  god,  luxure. 
Godoia,  godart,  libertin,  gourmand  ; 

godin,    mignon,   gentil  ;    godele- 

reau,  godelureau. 
Godine,  brebis  qui  ne  peut  plus  por- 
ter. 
Godins,  gaudins,  brigands  habitant 

les  bois.  Duc.  v.  gualdus.  v.  gaud. 
Goe,  serpe,  v.  goie. 
GofTc,  de  mauvaisse  qualité,  mouillé; 

goiFement,  grossièrement. 
Goure,  golfe  ;  ail.  waffel, 
Goffre,  gaufre. 
Gogue,  amusement,    raillerie ,    mets 

friand  ;   être  en  gogues,  être  en 

goguette  ;   gogaille,   repas  joyeux  ; 

gogailler,  gogayer,  se  moquer,  se 

réjouir  ;  bret.  gôgé  ;  gall.  gogan. 
Gohatereau,  goitreux.  Duc.  v.  guttu* 

rosus. 
Goheriaus,  tombereau.  Duc.  v.  gos- 

tarium. 
Goie,  goiard,  goil,  goisset,  goiz, 

gouet,  gouy,  espèce  de  serpe.  Duc. 

v.  goia,  goyardus. 
Goie,    joie  ;    goir,    jouir  ;    goiait , 

goions,  goyart,  joyeux,   enjoué  ; 

ital.  gioia,  gioioso  ;  lat.  gaudium. 
Goignon,  goujon,  cheville  de  fer  ou  de 

bois. 
Goir,  jouir,  v.  ESGOIR. 
Goire,  goiran,  oiseau  appelé  aujour- 

dhui  bondrée  ;  ail.  geier. 
Goitron,  gorge,  gosier  ;  lat.  guttur. 
Goie,   golle,   gule,  bouche,  gueule. 
Golence,  petite  mesure  de  grain. 
Goliard,  sorte  de  monnaie. 


204  — 


Goloier,  manger  gloutonnement. 
Cioliard,  gottliart,  goulart,  goinfre, 

ivrogne  ;  goliardic,  fausseté,  trom- 
perie, friponnerie  ;  bas  lat.  goliardus. 

Golion,  habit  de  guerre. 

Gollce,  collet  d'un  habit. 

Golot,  goulot,  ravin,  chemin  creux. 

Golouser,  jalouser. 

Corner,  petite  monnaie,  chose  de  peu 
de  valeur. 

Gomir ,  vomir;  gomissement,  vo- 
missement. 

Gomme,  paquet,  ballot,  nasse,  où  l'on 
conserve  le  poisson,  le  trou  au-des- 
sous de  la  roue  extérieure  du  mou- 
lin. Duc.  v.  gurnma. 

Go  ne.  jonc;  joncier,  joncher;  lat. 
juncus. 

Goue,  gune,  robe  de  moine';  go- 
ne&Se ,  gunele ,  casaque,  tunique  ; 
écoss.  gun  ;  gall.  gwn  ;  irl.  gun  ; 
angl.  gown. 

Gonfauon,  gnnfanon,  confanon, 
gonfalon,  étendard,  bannière  ;  gon- 
fanoyer,  porte-étendard  ;  anc.  h.  ail. 
gund,  kund,  combat,  et  fano,  angl. 
fahne,  drapeau. 

Gosifondre,  confondre. 

GopiS,  renard,  v.  goupil. 

Gorc,  gort,  gorge,  gouffre,  canal  ; 
gorgier,  gorgoier,  gorgorier, 
murmurer,  gronder,  railler,  insulter. 

Gorgueter,  avaler  une  liqueur. 

Gorgieur ,  goulu,  gourmand  ;  gor- 
gias,  gorgiasse,  glorieux,  vani- 
teux. 

Gorgialement  ,  magnifiquement  ; 
gorgiasité,  vanité,  parure. 

Gorgere,  gorgerain,  gorgerete, 
gorgery,  gorgsas,  tour  de  gorge, 
collerette  dt  femme  ;  gorgies,  gor- 
gière,  hausse-col  ;  gorgiere,  coup 
de  poing,  lat.  gurges* 


Gord,  stupide,  engourdi  ;  bas  lat.  gur- 
dus;  esp.  gordo. 

Gorgotha,  Golgotha. 

Gorle,  gourle,  bourse,  sac  de  cuir; 
gorlet,  gorreau,  collier  de  cheval; 
gorlier,  gourlier,  bourrelier;  gor- 
leas,  cornet  à  jouer  aux  dés 

Gorme  ,  gourme,  boue,  saleté  ;  eau 
gorisiîe,  eau  sale,  eau  stagnante  ; 
gorincr,  gourmer,  gorman- 
der,  gourmander,  manger  im- 
modérément ;  gormé,  goitreux  ;  se 
gourmer,  faire  le  gros  cou,  se  ren- 
gorger ;  gourmader,  maltraiter. 

Gorme,  gourme,  valet  de  chambre, 
groom.  GROHET. 

Gorpil,  gorpiex,  renard,  v.  gourpil. 

Gorra,  il  jouira,  v.  goir. 

Gorre,  truie  $  gorin,  gorrost,  co- 
chon ;  gorreau,  petit  cochon,  goret  ; 
celt.    gor,    boue,   saleté,   fumier,    v. 

GORME. 

Gorre,  nom  de  maladie. 

Gorre,  vanité,  luxe;  gorrier,  homme 

vaniteux  ;  se  gorrer,    se  glorifier  ; 

gorrer,  rubans  de  nouveaux  mariés. 
Gorriau,  collier  de  cheval. 
Gors,  gort,  gorge,    gouffre,  golfe,  v. 

gorc. 
Gosce,    gousse  ;     ital.    guscio,  milan. 

gussa. 
Gosset,  gousset,   nom    donné  à  une 

pièce  d'armure  couvrant  le  vide  de 

l'aisselle. 
Goster,  gouster,   goûter  ;  lat.  gus- 

tare. 
Gote,  gutc,  gouste,  goutte  ;  goter, 

degoter,  couler  goutte  à  goutte;  lat. 

gutta.  v.  ESGOUTER. 
Gouass,  gouays,  goué,  goys,  espèce 

de  raisin. 
Gouays,  armé  d'une  arme  appelée  goe. 

v.  GOE,  GOIE. 
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Goubeaut,  gobelet,  godet,  v.  gobe. 

Goudenart,  javeline. 

Gouc,  grotte,  caverne. 

Gouere,  gougère,  gonîere,  sorte 
de  pâtisserie. 

Gouet,  gouge,  serpette,  v.  goe. 

GoufiTart ,  goufïburt  ,  gouffroni, 
sorte  de  bâton  ferré. 

Goutte,  mouillé  ;  goutteraient,  gros- 
sièrement. V.  GOFFE. 

Gouffi ,  0ouî5î ,  enflé  ,  orgueilleux, 
bouffi. 

Goufre,  goufle,  golfe. 

Goujard,  goujat,  celui  qui  fréquente 
les  gouges. 

Gouge,  servante,  fille  de  mauvaise  vie, 
v.  GOGUE. 

Gougon,  cheville  de  fer. 

Gouhonrde,  courge  ;  lat.  cucurbita. 

Goulafre ,  gosuliard ,  goulous, 
glouton;  gonlâarder,  manger  avi- 
dement ;  gouîee,  grosse  bouchée, 
rire  démesuré  ;  goulet,  ruisseau. 

Goule,  gouliere,  poche,  bourse. 

Goule,  commencement  du  mois  d'août, 
gula  augusta. 

Gouldron,  goudran,  goultron, 
goudron;  arab.  al  gatran.  Duc.  v.  al- 
quitranum. 

Gouleeur,  mesureur,  arpenteur. 

Goulouser,  jalouser,  envier,  v.  go- 
louser. 

Goulpete,   tromperie ,    renardie.    v. 

GOUPIL. 

Goume,  gomme. 

Gounelle,  robe.  v.  gone. 

Goupil,  goupieux,  gourpil,  ver- 
pil,  woupil,  renard  ;  goupillage, 
tromperie;  goupiller,  tromper, 
poltronner  ;  goupîlleur,  fuyard, 
chasseur  aux  renards  ;  goupillosa, 
queue  du    renard  ;  lat.  vulpex. 

Gourbaut,  goinfre,  glouton. 


Gource,  buisson,  lieu  couvert. 

Gourdaine,  gourdanne,  instrument 
de  pêche,  barque  élargie  en  forme 
de  courge,  v.  gouhourde. 

Gourder ,  prendre  quelqu'un  à  la 
gorge. 

Gourdine,  voile,  rideau,  courtine; 
lat.  cortina. 

Gourdine,     grotte,    lieu   retiré. 

Gourfels,  instrument  de  pêche. 

Gourfoier,  gourfouler,  battre,  mal- 
traiter, détruire. 

Gourgiere,  gourgerie ,  tour  de 
gorge.  V.  GORGERIE. 

Gourgie,  blé  d'automne. 

Gourgosa,  trait,  flèche. 

Gourgoulcr,  gourgousser,  mur- 
murer ;  gourgoux ,  gourgos  , 
querelle. 

Gourgue,  l'endroit  où  tombe  l'eau 
après  avoir  fait  tourner  la  roue  du 
moulin. 

Goursuauder,  pat,  norm,  goumacher, 
manger  goulûment,  v.  gorme. 

Gourmet,  valet,  v.  gromet. 

Gourmancien,  devin,  astrologue. 

Gourisal,  gournaut,  espèce  de  pois- 
son de  mer. 

Gourpil,  gourpille,renard.v. goupil. 

Gourrer,  voler,  tromper. 

Gouspiller,  gâter,  gaspiller,  houspil- 
ler. 

Gousse,  espèce  de  chien. 

Gousfcr,  goutoier,  goûter  ;  gou- 
teis,  dégoût. 

Goutereî,  gouttière. 

Gouterou,  partie  de  l'armure  qui 
couvrait  le  dessus  de  la  gorge,  v. 
goitron. 

Goutiere,  sorte  d'ornement  de  lit. 

Gouvion,  goyon,  goujon;  lat.  gobio. 

Gouyaulx,  morceaux  de  pâte  grattés 
au  pétrin. 
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Gonyer,  goy,  gniart,  serpe.  fier;  graffigncr,  égratigner;  lat.  gra- 

Gouz,  gouache,  gouchon,  chien.         phium.  v.  esgrafigner  ,  esgrafer. 

Goventc,  jeunesse,  v.  joyente.  Graffïon,  espèce  de  cerises. 

Govermer,  gouverner  ;  governer  es  Gragan,  débris,  restes. 

goveraaur,  govreneres,  gouver-  Graier,  faux,  menteur. 

neur.  Graier,  garde  ou  propriétaire  de  bois. 
Goy,  goaier,  goyart,  boiteux.  v.  graarie. 

Goy,  gone,   gouyer,  gros   couteau,  Graigae,  graigneur,  plus  grand,  v. 

serpe  ;  bas  lat.  goia  ;  goymeré,  su-       greigneur. 

jet  au  travail  de  la  serpe.  Graigne,  souci,  v.  gram. 

Goyer,  gonier,  débauché,  v.  GOUGE.  Gralgrae,  grain,  graine. 

Goyr,  jouir;   goyvre,  jouissance,    v.  Grail,  graile,  gril,  grille  ;   graail- 

GOIR.  lier,  graeSïer,  griller  ;   lat.    crati- 

Graal,  geraax,  greal,  grasal,  bas-       cula.  v.  grael. 

sin,vase;prov.grasa/;saSnÉ-graal,  Graile,  trompette,   instrument  reten- 

vase  fameux  dans    les  poëmcs  de    la       tissant;  grailoier,  graloier,  jouer 

chevalerie  ;  graal,  graille,  gsreai,       de  cet  instrument. 

bâton  pastoral,  crosse.  Graile,    corneille    noire;    grailler 
Gmanfer,  consentir;  graantememt,       crier  comme    la   corneille.    Duc.    v. 

consentement,  v.  creanter.  graciUa. 

Graarie,    graîerie,   gruerîe,    pro-  Graile,    graille  ,    graele  ,    greil, 

priélé  d'une  partie  de  bois;  grayer,       gresle,    délicat,  mince,  grêle  ;  lat. 

groyer,  verdier,  propriétaire  ou       gracilis. 

garde    d'une  forêt  ;   anc.  ail.  gruo,  Gralndre,    greignor,    plus   grand, 

vert,  verger.  pins   âgé  ;    graindier»    accroître, 

Graatz,  graarax,  agréable,  gracieux;       augmenter;  lat.  grandis. 

gracie,  graice,  grasce,  grâce  ;  Graiiae,  mal  de  tête,  migraine. 

gracier,  Casier,  remercier;  gra-  Graine,    écarlate,    garance.   Duc.   v. 

er,  agréer,  plaire  ;  lat.  gratia,  granom. 

Grabeuche,  grabouil,  trouble,  gra-  Graisse*,  gresset,  grenouille  verte. 

buge  ;  graîscaia,  discussion  ;  gra-  Grambiile,  sorte  de  bière. 

bêler,  grabouiller,    gralsager,  Crans,  graisn,  grains,  fâché,  triste; 

disputer;  grandeur,  disputeur,  ob-       gramoier,  gremoier,  gremier, 

servateur;  ail.  graben,  creuser.  affliger,  attrister,  gémir  ;  anc.  h.  ail. 

Grae,  groe,  groi,  grès,  roc,  rocher,       gram,  fâché,    mécontent  ;  gramjan, 

celt.  cray,  pierre,  d'où   craie  ;  bret.       irriter. 

crae,  krae,  rivage,  grève.  Gramaire  ,    gramere ,    grammai- 
Grael,  graduel.  rien. 

Grael,  gril  ;    graelier,  graeillier,  Gramcnter,  se  plaindre,  v.  guaimen- 

griller.  v.  graile.  TER. 

Grafe,     graffe,    griffe,   stylet    pour  Gramment,    grantment,    grande- 

écrire  ,   greffe;   gralfon  ,  crochet;       ment.  v.  grant. 

grafier,  grailler,  écritoire,  gref-  Granee,  grince,  bois  de  lit. 
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Grance,  grandie,    grange  ;  gran- 

geage,  droit  sur  les  granges. 
Grangerie,     métairie  ;     grangier, 

métayer*. 
Granche,  jeu  de  dés. 
Grancrenelle,  nom   d'une   antienne 

de  l'office  de  la  Nativité  de  laVierge. 
Grandité,  grandeur. 
Grane,grain,graine;  granier,grenier. 
Graneqnin,  sorte  d'arbalète,  v.  CRA- 

NEQUIN. 

Granier,  trémie  du  moulin  (le  ffas4 
granier)  ;  lat.  granarium. 

Granier,  grenier  ;  lat.  granarium. 

Gransonner,  murmurer,  v.  gbam. 

Grant,  yrauz,  grand  ;  graindre, 
greignenr,  plus  grand;  grandime, 
très-grand;  grant  sire,  grand-père; 
grandeiche,  grandesce,  gran- 
dsté,  grandur,  grandeur. 

Grant,  gré,  volonté,  cession  de  biens  ; 
granteis,  créance  ;  granter,  accor- 
der ;  granteur,  donateur,  v.  graan- 

TER. 

Granue,  croc,  crochet. 
Graphier,  greffier,  v.  GRAFE. 
Grapeus,  sale,  dégoûtant. 
Grapier?   ce  qui  reste   du  blé  après 

qu'il  a  été  nettoyé. 
Grapper,    vendanger  ;     grappeur? 

grapilleur. 
Grarie,  droit  sur  un  bois.  v.  graarie. 
Grasal,  grazal,    sorte  de  vase,    v. 

GRAAL. 

Grasboue,  grashonc,  veau  gras,  cri 

des  bouchers  de  Paris. 
Graset,      graisse,    huile  ;     grasier, 

graissier,  grachier,  marchand  de 

graisse,  gras  humé,  bouillon  gras. 

v.  CRAS. 
Grasîer,  grasir*  grazir,  grateler, 

gratienser,  faire  grâce,  remercier, 

agréer. 


Graspeis,  graspois,  gros  poisson. 
V.  GRASPOIS. 

Grassat,  baquet. 

Grat,  gré  ;  de  grat,  gratuitement. 

Grater,  gratter  ;  gr attiser,  égrati- 
gner;  ail.  kratsen  ;  suéd.  kratta. 

Grafeine,  ratière,  souricière. 

Gratisse,  gratnise,  gratuiseur, 
graturse,  bourre,  espèce  de  mau- 
vaise laine;  grataae,  râpe. 

Grave,  grève  ;  gravel,  gravage, 
graver,  gravier,  gros  sable,  v.  grae. 

Gravelot,  javelot,  v.  gavelot. 

Giraverie,  charge,  corvée  ;  grave- 
remd,  graverenx,  percepteur,  pré- 
posé aux  corvées. 

Grave,  officier  supérieur  ;  ail.  graf. 

Graveure,  fente,  crevasse,  gravure  ; 
ail.  graben. 

Grauîe,  corneille  noire,  v.  graile. 

Graunter,  accorder  ;  garantir,  v.  GRA- 

ANTER. 

Grax,  griffes,  ongles,  v.  GRAFE. 
Gred,  gré  ;  gréer,  consentir,  agréer  ; 

lat.  gratia.  v.  graer. 
Greel,  graduel,  v.  grael. 
Grelfane,  noix  ayant  une  coque  très- 

dure. 
Grege,  gregos,  difficile,  nuisible. 
Grégeois,  grezois,  grigeois,  grec. 

V.  GREU. 

Grefve,  peine,  grief,  v.  grief. 

Greive,  le  gras  ou  l'armure  des  jam- 
bes. V.  GREVE. 

Gregier,  grever,  peiner;  lat.  gravare. 

Gregneur ,  greignenr ,  greindre, 
plus  grand,  v.  grant. 

Greil,  gril.  v.  grael. 

Greille ,  instrument  de  musique  ; 
greilleis ,    boucles     d'oreilles,    v. 

GRAILE. 

Greins,  fâché,  v.  gram. 
Greis,  volonté,  gré.  v.  gred. 
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Greislier,  griller,  v.  grael. 

Grel,  bourgeon. 

Grement ,    grièvement  ;    lat. 

mente. 
Gremir,  gémir,  v.  GRAM. 
Grenet,  grenat. 


ment,    d'une    manière   incommode. 
Grevier,   canal,    conduit  d'eau;  lat. 
gravi      graverium. 

Greullon,  instrument  pour  cerner  les 

noix. 
Greunier,  grogner  ;  lat.  grunnire. 


Grene,  grenete,  marché  aux  grains.    Creuse,  plainte,  gémissement. 


v.  GRANE. 
Crener,  germer. 

Grenier,  glandée,  saison  des  glands. 
Grenier,  banne,  toile  grossière. 
Grenon  ,     guernon  ,     moustache  , 

barbe  ;  anc.  h.  ail.  grâni. 
Greoce,  greoche,  pie-grièche. 


Griagc,  droit  sur  les  bois.  v.  gruage. 
Grieche,  griesehe,  grieté,  charge, 

redevance,  ennui,  v.  grief. 
Grief,  gries,  fém.  grieve,  grève, 

pénible,  dangereux. 
Grifon,    grifau,    griffon;    lat.    gry- 
phus  ;  grifaigne,  sauvage,  hagard. 


Grepe,  crèche,  mangeoire  ;  ital.  grep-    Griger,   grieger,  grever,   peser  ;  H 


pia  ;  ail.  krippa.  v.  crebe. 

Grès,  grave,  pesant,  v.  grief. 

Grès,  degrés,  pas,  allure  ;  gresser, 
poursuivre  ;  lat.  gressus. 

Grcsilli,  grésillé.  ' 

Grésiller,  écraser,  mettre  en  pièces. 

Grcsïilon,  grillon. 

Grésillons,  menottes  de  fer. 

Grcsle,  trompette,  v.  GRA1LE. 

Gresle,  grêle. 

Gresois,  Grec;  gresse,  Grèce,  v.  gré- 
geois. 

Gresse,  graisse  ;  gressin,  marchan- 


griet,  il  se  tourmente  ;  greveus, 
grevos,  pénible  ;  graverons,  char- 
ges ;  gregos,  grejos ,  difficile, 
nuisible  ;   griefmenft,    grienicnt, 

«difficilement  ;  griesté,  grieté,  cha- 
grin, difficulté  ;  lat.  gravis,  gravure. 

Griffe,  griffe;  grifon,  crochet;  grifer, 
égratigner  ;  griffeu,  armé  de  griffes  ; 
ail.  greifen.  v.  grafe. 

Grigieur  (terme  injurieux),  lépreux. 
Duc.  v.  grigulosus, 

Grigne,  grignette,  petite  croûte  de 
pain,  d'où  grignoter;  lat,  granum, 
grain  (Diez). 


dise. 

Gresset,  grenouille  verte,  v.  graisset.    Grigner,  remuer,  grimacer 
Gren,  grin,  grius,  Grec.v.  GREGEOIS.    Grigeois,  grigois,  Grec. 
Grevais,  triste,  grave. 
Grevaz  (saint),  le  mardi  gras. 


Grignon,  barbe,  moustache.v.  grenon. 
Grignor,  plus  grand,  v.  greignor. 


Grève,  cheveux  partagés  sur  le  haut  Grel,  grille,  grillon,   criquet,    petit 

de  la  tête.  animal. 

Grève,  gravier,  sable.  Grilette,  grenouille. 

Grève,  grevette,  grevine,  bottines,  Grille,  maigre,  v.  GRAILE. 

armure  des  jambes.  Grille,  espèce  de  jeu.  Duc.  v.  grilla. 

Grevels,  grevens,  grevos,  pesant,  Grimacerïe,    grimace  ;    grimaud, 

pénible*  triste,  v.  grief.  d'humeur  chagrine,  nom  donné  à  un 

Grever,  griever,  griefver,  grieter       cierge,  v.  gram. 

inquiéter,  courroucer,  nuire  ;  gre -  Grince,  attache    du    bouclier  ;    angl. 

veusement,    griement,     triste-       grin  ;  suéd.  girn. 
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Gringalet,  petit,  chétif,  nom  d'un 
cheval  dans  le  roman  de  Perceval.  v. 

GBIGNE. 

Gringnienx,  méchant,  hargneux. 

Grlngoter,  gringuenoter,  fredon- 
ner, chanter  ;  gringotis,  chant , 
ramage. 

Gripon,  griffon. 

Grippes,  rapines,  injustices. 

Gris,  grius,  Grec. 

Gris,  griffe,  v.  grafe. 

Grisard,  nom  donné  au  blaireau. 

Grisil,  grésil,  grêle. 

Grisopas.nom  d'une  pierre  précieuse. 

Grive,  mauvaise  femme  ;  griveleur, 
trompeur;  griveler,  tromper. 

Griz,  gries,  gris  ;  grisleté,  couleur 
grise. 

Grocier ,  grochler  ,  groncier, 
groucbier,  se  plaindre,  murmurer  ; 
groucement,  plainte  ;  anc.  h.  ail. 
grûnzen. 

Groe,  champ  fermé  de  haies. 

Groe,  groi,  grou,  roc,  pierre  dure  ; 
ail.  cragg. 

Groenet,  fourchette. 

Groigner  ,  grondre  ,  grondir  , 
greugnier,  grogner;  lat.  grunnire. 

Groffe,  espèce  de  lance. 

Grognet,  groignet,  sorte  d'arme 
défensive.  Duc.  v.  grugnum. 

Groig,  groing,  grouin.  v.  groigner. 

Groignette,  étoffe,  collerette,  fraise. 

Groilloier,  grêler,  grésiller. 

Groing,  cap,  promontoire. 

Groirie,  bois,  forêt,  v.  graerie. 

Croisse,  grossesse,  grosseur. 

Grolee,  groslee,  certain  repas. 

Groler,  grouîer,  grouiller,  se  re- 
muer. 

Groler,  rôtir,  mettre  sur  le  gril. 

Gromeler,  murmurer,  parler  entre  ses 
dents. 


Gromet,  gronietel,  gromnie,  gar- 
çon, serviteur;  b.  lat.  gromus,  angl. 
groom  ;  anc.  ail.  gram. 

Gromette,  gourmette  de  cheval. 

Gron,  giron,  v.  geron. 

Grondre,  grondiller ,  murmurer  ; 
grondillement,  murmure,  v.  groi- 
gner. 

Grondine,  voile,  rideau. 

Gronelle  (terre),  terre  marécageuse. 
Duc.  v.  gronna. 

Gronger,  frapper  du  poing  sur  le 
grain. 

Gronier,  grogner. 

Gronsonner,  groussonner,  murmurer. 

v.  GROCIER. 

Gros,  pavillon  d'un  cor,  certaine  mon- 

naie.produit  des  impôts  sur  une  ville» 
Grosbois,  piques,  lances. 
Grossaire,   secrétaire    (qui    met   les 

actes  en  grosse). 
Grosser,  gronsser,    grossoyer, 

mettre  en   grosse  ;   grossement , 

grossièrement. 
Grous ,  gronz  ,   gros ,  gras  ;  grons, 

gros  chien  de  chasse. 
Gronsser,  se  plaindre,  v.  GROCIER. 
Gronsser,  grossoyer.  v.  grosser. 
GronseUer,  -groseillier. 
Gronssan,  petit  blé. 
Grn,  grnst,  espèce  d'orge,  v.  gruel. 
Grnage,    impôt,    barrage;    grner, 

grnier,  mettre  un  impôt,  grever. 
Grue,  fraise  de  veau. 
Grnel,  grnez,  gréas,  grnis,  gruau; 

angl.  sax.  grut;  ail.  grùtze. 
Grnir,  crier,  v.  groigner. 
Gruge,    pièce   de   terre   rocailleuse. 

V.   GROE. 

Grnmel,  pelote. 

Grim ,    grnmel,  grumeau,    petit 

grain  ;  gruiner.  mâcher,  émietter  ; 

ail.  krume, 

27 
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Griller,  grelotter,  trembler,  v.groler. 
Gras,    femme    débauchée.    Duc.    v. 

grussus. 
GriH-e,  sorte  de  redevance. 
Gryache,  jeu  de  dés. 
Guaaingner,  gagner,  v.  GAAGNER. 
Guage,    gage;    guagier,    gager,  v. 

gage. 
Guagoin,  cochon  de  lait.  Duc.  v.  gor- 

rinare. 
Guai,  -vrai,  malheur. 
Guaimenter  (se),  se  plaindre,  se  la- 
menter. V.  GARMENTER. 
Gnanivel,  canif.  V.  CANIVEL. 
Guaite,  sentinelle,  v.  gaite. 
Guamt,   gant;   anc.   ail.    want ;   ail. 

wante. 
Guaranion,  cheval    entier,    étalon, 

b.  waranio. 
Guarder,  garder. 
Guaret,  guéret. 
Gnarir,  guérir  ;  vous  guarrez,  vous 

guérirez,  v.  garir. 
Gfiarnir  ,    garnir  ;    guarnement , 

vêtement,  v.  garnement. 
Guasora,  garçon,  v.  gars. 
Guaster,  détruire;  guasfine,  désert. 

V.  GASTER. 

Guayer,  chandelle,  ou  flambeau  de 
cire. 

Guayer,  gayer,  guéer,  passer  à  gué. 

Guayn,  l'automne,  v.  gain. 

Guaytier,  guetter,  v.  gaite. 

Gneche,  louche. 

Guedelle,  guède  ou  pastel. 

Gueder,  manger  avec  excès. 

Guedousle,  bouteille  à  double  col. 

Gueissellier,  boire,  faire  bombance. 
v.  guersey  ;  angl.  wassailer,  ivrogne. 

Gueline,  poule,  v.  GELINE. 

Guementer,  se  lamenter,  v.  guai- 
menter. 

Gnenart,  denier  blanc  à  l'écu. 


Guenche,  finesse,  détour;  gucn- 
chir,  guencir,  tourner  à  gauche. 

V.  GANCHIR. 

Guenelle,  banderole. 

Guenelon  ,  parjure  ;  gaenaux , 
gueux,  misérable,  v.  ganelon. 

Guenippe,  femme  mal  vêtue. 

Gueuoche,  sorcière,  enchanteresse. 

Gnerance,  garance. 

Guerant,  garant. 

Guerde  pour  guesde,  pastel. 

Guerdon,  présent,  récompense,  v. 
gderredon,  werredon. 

Guère,  beaucoup. 

Guergue,  charge,  dépense  ;  gnerir, 
entretenir,  fournir  "à  la  dépense. 
Duc.   v.  guergueria. 

Guerreer,  guerier,  guerroyer. 

Guermenter  (se),  se  plaindre,  être 
mécontent,    v.  guaimenter. 

Guerne,  poule  ;  guernellier,  pou- 
lailler, v.  gueline. 

Guernon,  moustache,  v.  grenon. 

Guernoner,  grenoner,  grommeler. 

Guerpir,  gerpir,  xverpïr,  délaisser, 
céder  ;  guerpie,  veuve  ;  guerpie, 
guerpisosi,  gulpine,  gulpison, 
délaissement;  anc.  h.  ail.  werfan. 

Guerredoxa,  gcrredon],  werdon, 
récompense,  salaire. 

Guerredonner,  tverdoner,  récom- 
penser ;  anc.  h.  ail.  widarlôn  (widar, 
en  retour,  et  lôn)i  salaire. 

Guerreer,  guerrier,  guerroyer  ;  ils 
guerriouent ,  ils  guerroyèrent  ; 
guerrieur ,  guerreur,  homme  de 
guerre. 

Guerrie,  redevance  pour  la  guerre  ; 
anc.  h.  ail.  werra,  rixe,  combat;  angl. 
war. 

Guerruler,  injurier. 

Guersai,  guersoi,  ivrognerie;  gués- 
sllicr,  s'enivrer,  v.  wessaIl. 
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Crues,  guest,  guet.  Guillenleis,  gâteaux   du   nouvel  an. 

Guesde,  gueude,   gotiede,  gucde,  v.  aguilannedf. 

pastel,  v.  waide.  Guillot,  petite  monnaie.  Duc.  v.  gi- 

Guespe,  guêpe  ;  lat.  vespa.  gliati. 

Guespiller,  dissiper,  gaspiller.  Guimbclet,    vrille,    foret,     v.    GIM- 

Guestiere,  sorcière.  blet. 

Gucsver  pour  gaiver,  abandonner.  Guimple,    guimphe,    morceau    de 

v.  gaif.  toile  ou  d'étoffe,  voile  de  femme,  v. 

Guete,  sentinelle,  v.  gaite.  gimple. 

Gueude,  société,  troupe,  v.  gelde.  Guineher,  guigner ,  cligner  les  yeux 

Gueulle,  gibecière,  bourse,  v.  gole.  en  regardant   du  coin  de  l'œil. 

Gueusson,  goût,  qualité  de  la  chose  Guindole,  espèce   de  cerise  ;    guin- 

qu'on  goûte.  dolier,  guindonier,  cerisier  ;  pat. 

Guez,-  weiz,  gués,  gué  ;  anc.  h.  ail.  guindou. 

wat.  v.  waite.  Guindre,  sorte  de  rouet,  de  dévidoir; 

Gui,  Juif.  ail.  voinden,  rouler  ;  angl.  to  voind. 

Gui,  façon,  guise.  Guignage,  terre  labourable. 

Guichart,  rusé.  v.  GUISCARD.  Guioo,  guionage,  sauf-conduit. 

Guiardon,    récompense,  v.   GUERRE-  Guiper,  tisser,  dévider;  ail.  weisen; 

don.  angl.  weave. 

Guices,  guiehel,   guichelet,    gui-  Guipiilon,  goupillon,  v.  GOUPIL. 

get,  wiguet,  guichet  ;  ail.  winkel.  Guisarme,    vrisarme,    arme    tran- 

Guiche,  guige,  anse  de  l'écu  ;  anc.  chante,  hache. 

ail.  wicke,  lien.  Guiscard ,    guischard,    guiscos  , 

Guicfae,  finesse,  détour.  fin,  rusé  ;  combat  guiscos,  com- 

Guidel,  pêcherie.  bat  périlleux;  guiscosie,  ruse  ;  anc. 

Guiel  pour  joiel,  joyau.  nor.  visk-r. 

Guienné,   déguenillé.  Duc.  v.  depa-  Guise,  manière,  façon,  puis  avis,  pen- 

nare.  sée,  opinion  ;  ail.  weise  ;  angl.  wise. 

Guier ,    gueer ,    guider,    conduire;  Guiseïer,  donner  caution. 

Guieour,  guierres,  guide,    chef;  Guiterne,  guinterne,  guitare. 

guiage  ,    guidage  ,    guionage  ,  Guiterre,  bouclier  de  cuir. 

wienage,  sauf-conduit.  Guitreux,  guittereux,  armé  de  bou- 

Guigerne,  guinterne,  sorte  de  gui-  cliers  nommés  guiterres. 

tare.  Guitreux,  goitreux. 

Guignier,    regarder    de   côté,    faire  Guivre,    guivere,    vivre,    serpent; 

signe,- lorgner j  ital.  ghinare,  sourire;  b.  lat.  vuivra;  lat.  vipera.  v.  wivre. 

anc.  h.  ail.  kinan.  Gule,  gole,  goule,  gueule,  v.  gole. 

Guinoche,  sorte  de  bâton.  Gule,  commencement,  le  premier  jour 

Guillade  pour  aguiilade.  aiguillon.  du  mois.  v.  goule. 

Guile,  guille,    ghile,    supercherie  ;  Gule,  collet  d'habillement. 

guiller,  tromper  ;  guilleor,  fourbe;  Guïpine    pour    guerpine  ,   cession. 

angl.  sax.  vile,  astuce,  v.  gille.  v.  guerpir. 
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Gune,  gaiielle,  robe.  v.  gone.  Gut  (il),  il  se  coucha,  v.  gésir. 

Guole,  habillement,  fourrure.  Guterel,  gorge,  gosier. 

Guoy,  serpe,  v.  go  Y.  Guve,  guvette,  chouette. 

Gurdingue,   cordage   servant  à   re-  Gayer,  guider  ;  guyete ,    sentinelle. 

trousser  les  voiles  ;  angl.  gourdine;       v.  gdier. 

suéd.  dan.  gardeng  ;  holl.  gorden.  Gwarder,  garder,  v.  warder. 

Gnrpir,  abandonner;  gurpison,aban-  Gfwee,  gué. 

don.  v.  guerpir.  Gyreor,  tourneur,  v.  girer. 

Gute,  goutte;  gutos,  gutus,  guteus?  Gway,  malheur;  ail.  weh.  v.  guai.  ' 

goutteux.  Gyron,  giron,  v.  geron. 


Ha,  il  a. 

Haa,  terme  employé  pour  signifier  une 

épée.  Duc.  v.  haa. 
Haasins,  Assassins,  sujets  du  Vieux  de 

la  montagne. 
Haage,  âge. 

Haastir,  oser,  disputer,  v.  aatir. 
Habaans,   regardant  avec    surprise. 

v.  BAER. 
Haber,  avoir. 
Haber,  havre. 
Habereau,  sorte  d'habit. 
Habergage,    haberge,    haberge- 

ment,  habitation,  hôtellerie,  étable; 

habergier,  loger,  v.  herberge. 
Haberz,   cotte  de   mailles,    v.   hal- 

berc. 
Habet,  ruse.  v.  abet. 
Habier,  hallier,  buisson. 
Habiliter  ,habllleter,habillonner, 

habituer,  rendre  habile,  armer,  ha- 
biller. 
Habit,  état,  condition,  demeure. 
Habitacle ,    habitaige ,     habite- 

ment,  habitation;  habiteor,  habi- 

teur,  habitant. 
Habitanage,  droit  de  bourgeoisie. 
Hable,  capable,  habile. 
Hable,  havre,  v.  hafne. 
Haboside,  abondance. 
Habout,  fonds  de  terre  désigné  par  ses 

tenants  et  aboutissants,  v.  about. 
Hace  ,    hache  ;   hacette ,    lancette  ; 

hachon,  hachereau,  petite  hache. 
Hachée,  bachie,  hacie,  pénitence, 

souffrance,  v.  haschiere. 


Hachepit,  bâton,  échalas.  Duc.  v.  acJie- 
letus. 

Hados,  hadot,  hadoux,  espèce  de 
poisson  de  mer. 

Haer,  haenger,  hadir,  hâter, 
heer,haïr;  qu'il  hache, qu'il  haïsse; 
haence  ,  haingne  ,  hainance, 
haine  ;  haine,  baigné,  haï  ;  ail. 
hassen;  angl.  to  hâte. 

Hafne,  havre,  v.  havene. 

Haffira,,  Africain. 

Haguc,  haille,  haion,  haie,  clô- 
ture; baier,  haiier,  enclore,  chasser 
dans  un  enclos  ;  anc.  h.  ail.  hagen  ; 
ail.  hegen,  enclore. 

Hagiailenne,  haquilenlo,  naqui- 
rent eux,  présent  du  premier  de  l'an. 

V.  AGDILANNEDF. 

Hai,   excl.   ha  ;  haï   las,  haï  mi, 

hélas,  v.  aimi. 

Haie,  secours,  v.  aie. 

Hain,  hameçon;  lat.  hamus.  v.  AIN. 

Haigron,  hairon,  héron  ;  anc.  ail. 
heigir,  heigro  ;  pat.  du  Berry  aigron, 
d'où  aigrelle;  haironier,  héronnier. 

Hairang,  hareng. 

Hair,  héritier,  v.  HEIR. 

Haire,  douleur. 

Haire,  emplacement,  aire. 

Hairel,  hairean,  maison  rustique; 
b.  lat.  hayrelium. 

Haise,  haison,  haion,  h'aize,  clô- 
ture. V.  HAGUE. 

Haiste,  hâte. 

Hait,  joie  ;  dehait,  déplaisir. 

Haitier,  rehaitier,    se   réjouir,  se 
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bien  porter,  être  en  joie  ;  haitié, 
hettié,  j  oyeux j  en  bonne  santé  ; 
bret.  hety  plaisir  ;  écoss.  ait,  plaire, 
v.  DEHA1T. 

Haistriaux,  hêtres. 

Haiz,  la  ville  d'Aïx. 

Hakesins,  Assassins,  v.  HAASINS. 

Halagues,  arbalétriers. 

Halaigre,  haligre,  allègre,  vif. 

Halbere,  hauberc,  osberc,  hau- 
bert, ancien  collier  de  fer,  cuirasse  ; 
bas  lat.  halsberga;  anc.  h.  ail.  halsberc 
{hais,  cou;  bergen,  défendre). 

ISaSberge,  halbergage,  maison, 
manoir,  v.  herberge. 

Malbrara,  jeune  canard  sauvage;  ail. 
hall. 

Halci,  haussé. 

Haleiz,  pour  aleis,  marche  rapide. 

v.  ALEIR. 

Maie,  halle,   salle,    maison  de   ville, 

assemblée  ;  hallage,  droit  de  vendre 

à  la  halle  ;  anc.  h.  ail.  halla,  temple. 
Halenee,  souffle  ;  halener,  respirer. 
Haler,  tirer  à  soi  avec  force;  ail.  holen; 

angl.  to  haie. 
Halecret,  halcret,  armure,  corceiet 

couvrant  la  poitrine. 
Halgan,  sorte  de  petite  monnaie. 
Halicorne,  bagatelle,  frivolité. 
HaUigote,  lambeau;  haligoter,  liai- 

ligoter,  rapiécer,  déchirer. 
Halle,  hâle,  air  chaud  ;  holl.  hael,  sec. 
Malle,  belle,  hesle,  aile.  v.  aele. 
Hallebic,  impôt  sur  le  poisson   de 

mer. 
Haliebote,  grape  ;  hallehoter,  gra- 

piller.    , 
Hallebout,  cri  pour  faire  courir  sus  à 

quelqu'un,  v.  herebout. 
Hallebrenne,  faible,  débile. 
HaUepiguaille,  qui  pille  les  halles, 

voleur.  Duc.  v.  hala. 


Hallier,    homme    qui  remonte   les 

bateaux. 
Hat  lot,  balot,  bûche,  hallier. 
Halme,  heaume,  v.  eelme. 
Halsbergol,   petit  haubert,  v.  hal- 

berc. 
Hait,    ait,  haut  ;    haltor,  hautor, 
hancor,  pius  haut  ;  haltours,  droits 

de  haute  justice,  v.  alt,  haucier. 
Hait,  séjour,  arrêt,  repaire. 
Halte,  helt,  beat,   poignée  d'épée. 

v.  helt. 
Haltères,  poids  fort  lourd. 
Halxais*e,  auxiliaire. 
Hambais  pour  gambais  ,  espèce  de 

vêtement,  v.  gambaison. 
Ham,  hameau  ;  hamlet,  petit  hameau, 

demeure  ;  anc.  h.  ail.  heim. 
Hamee,  manche. 
Hamequin,  sorte  de  mesure. 
Hameur,  hamee,  engin  pour  pêcher. 
Eamolgner,  hamoingner,  amener, 

exécuter. 
Han,  ham,  bruit  d'une  poitrine  fati- 
guée ;  haner,  se  fatiguer,  labourer  ; 

hannier,  laboureur,  v.  ahan. 
Hanap,    hanas,    coupe,    vase,  avec 

anse  et  pieds;   hanapel,  petit  ha- 
nap; bas  sax.  nap;  anc.  h.  ail.  hana. 
Hanapttat,  hanapier,  étui  de  hanap. 
Hanaperie,  l'art  de  faire  des  hanaps; 

hanepee,  hanaphat,  contenu  d'un 

hanap. 
Ëlanehost,  délateur. 
Hanche,  le  tour  de  haute  hanehe, 

le  croc  en  jambe,  d'où  hanchier. 
Hanepier,  poitrine. 
Hanepier,  crâne,  casque  qui  le  couvre. 
Haneselin,  housselin,  robe  longue  ; 

Duc.  v.  housia. 
Hanne,  henné,  hennard,  mauvais 

cheval,  mulet. 
Hange,  haange,  haine.  V.  haer. 
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liant  r.  hennir.  Mard,  hardi  ;  hardaille,  troupe  de 

Hannon,  la  partie  d'une  charrue  appe-  vauriens. 

lée  coquille.  Ifarde,  bâton  de  charrette. 

Hannouarts,  porteurs  de  sel.  Hardel,  hardeîle,  coquin,  fripon. 

SSaitoïB.  poisson  de  mer,  merlus.  Hardel,  partie  de  l'habit. 

Hanot,  hanoyt,  destruction  ;  hano-  Mard,   hardee,  hardel,  hardeH- 

ter,  haneter  une  maison,  c'est  Son,  hardiau,  hart,   botte,  fagot, 

en   ôter  la  couverture   en  punition  lien. 

du  crime  du  propriétaire.  Hardement,  audace. 

Hansaes,  coutelas  ;   ang.  sax.   hand  Hardi,    hardit,  petite    monnaie  de 

seax,   poignard  (de  hand,  main   et  cuivre,  v.  ardi. 

seax,  couteau).  Hardicort,    Hareort,    Harcourt, 

Hansager,  défler.  escarmoucheur,  qui  attaque,  qui  défie. 

Hansart,  ansart,   sorte  de  javelot  Hardie,  sorte  de  vêtement    commun 

lancé  avec  la  main.  aux  hommes  et  aux  femmes. 

Hanse,  association;  banser,  recevoir  Hardier,  hardoyer,  provoquer. 

quelqu'un  dans    un  corps  de  mar-  Hardiere,  grosse  corde,  crémaillère. 

chands.  v.  ansage.  ;  ail.  hanse»  Hardiens,  étourdi. 

Hanste,  hante,  bois  de  lance  ;  ang.  Mardine,  sable,  gravier. 

handle;dX\.  hand;\dX.  hasta,  v.  anste.  Mare2e,  harelle,  cri,   proclamation  ; 

Hanste,  hanche.  nareler,  narer,    harier,  exciter, 

Haut,   hante,  hantins,    penchant,  défier;  hareleux,  séditieux  ;    ha- 

fréquentation,  d'où  hanter,  fréquenter,  ronhlettes,  charivari,  v.  har,  ha- 

habiter  ;  ail.  heim.  reu. 

Hante,  tante;  nantira,  oncle,  v.  ante.  Hareragade,  poisson  de  mer;  haren- 

Hanter  (se),  se  jeter  sur.  gerie,  marché  au  poisson. 

Hanture,  poignée,  v.  helt.  Marer,  harier,  fatiguer,  exciter. 

Haoir,haïr;  haor,haur,haine.v.HAER.  Haret,  haretz,  bord,  extrémité  ;  bret. 

Haouer,    essarter    avec   une  houe;  harz,  harzon,    borne;   gall.  ardat , 

haouee,  terre  essartée.  frontière;  écoss.  eirthis,  bord. 

Hape,  hache  ;  hapiette,  petite  hache;  Haren,    haro,  harol,    baron,  cri 

haper,  prendre,  saisir.  pour  demander  des   secours  ou  ré- 

Haple,  heple,  traîneau,  dévidoir.  clamer  justice;  hareUsemerat,  tu- 

Haque,    haquet,    cheval   à    moitié  multueusement  ;  anc.  hall,  hera,  sax. 

coupé,  demi-hongre,    petit  cheval  ;  herod,  ici,  venez  ici  (Diez). 

ang.  hack,  hackney.  Hargan,  petite  monnaie,  v.   halgan. 

Har,  harelle,  baguette,  fouet.  Hargans,  sorte  de  vêtement. 

Harasse,  grand  bouclier.  Margaae,  harne,  mauvaise   humeur; 

Harau,  clameur;  harauder,  élever  hargnier,  quereller,  chagriner. 

une  clameur,  v.  hareu.  Hargoter,  ergoter.  Duc.  v.  argutio. 

Haraux,  enlèvement  de  chevaux  enne-  Hargoraler,   prendre  quelqu'un  à  la 

mis,  gorge.       v 

Harhalleujr,  querelleur,  chicaneur.  Harigot,  flûte,  flageolet. 
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Hariqnidam,  paiement  de  bienvenue.  Hase,  rustique,  grossier. 

Harle,  hâle,  air  chaud;  harlé,  basané,  Hasel,   haseau,  planche,     v.    aïs. 

séché.  Haser,  fâcher,  irriter. 

Harligoter,  déchirer,  mettre  en  pièces.  Hasesis,  assassins,  peuple   du  Vieux 

v.  haligote.  de  la  Montagne. 

Harmeré,  armé  ;   harniier,  bander  Haseter,  terme  du  jeu  de  dés. 

une  arme.  Hasle,  odieux,  hideux  ;  ail.  hasselich. 

Harmin,   herniin,  hermine,  Armé-  Haste,  hastelle,  hastillon,  hâte, 

nien.  broche,  pique;   haster,  mettre  à  la 

Hamas,  harnois,  lierneis,   habil-  broche,  rôtir,  brûler;  hastier,  rôtis- 

lement  d'un  homme  de  guerre,  meu-  seur  ;  haterel,  hatereau,  haste- 


bles,  ustensiles,  filet  pour  pêcher  ; 

anc.  bret.  hoiarn  ;irl.  horan,  fer. 
Harnascher,    harnacher  ;    deshar- 

nachier,  ôter  le  harnais. 
fiarnicheur,  voiturier. 
Maronde,  hirondelle,  v.  aronde. 
Haron,  clameur  de  haro  ;  harouce, 

orgueilleux,  chicaneur,  v.  hareu. 
Harpaille,  troupe  de  coquins. 
Harpaste,  ancien  jeu  de  balle. 
Harpeor,  herpeur,  qui  joue  de   la 

harpe. 


reï,    hastiec    pièce    cuite    à    la 

broche  ;  hatcmenue,  côtelette  rôtie. 

lat.  hasla.  v.  aste. 
Haste,    hâte,    promptitude;    hastif, 

hastin,  hastis,  prompt,  emporté; 

hautement,  hastiument,  promp- 

tement  ;  hastivel,  poire  Jiâtive,  ail. 

hast. 
Hast ir,  haster,  fâcher,  v.  aatir. 
Hasterel,  hattereau,  haterel,  ha- 

terol,  cou,  chignon    du    cou  ;    ail. 

halsader,  artère  du  cou. 


Marper,  harpier,    prendre    piller;    Haterel,  broche,  morceau  rôti.  v.  h  as- 
harpîns,  harpon,  croc  ;  harpeasr,       te. 


harponneur. 

Harrebanne,  fille  ou  femme  débau- 
chée. Duc.  v.  herebannum. 

Harrier,  vexer,  molester,  v.  har. 

Harriver,  garnir,  meubler. 

Mars,  arc,  art. 

Harsegaye,  lance.  Duc.  v.  archegaye. 


Hastisser,  lever  le  bâton  sur  quel- 
qu'un. 

Hattaine,  querelle,  v.  ATAINE. 

Hattlvcau,  fou,  étourdi. 

Hattute,  appât,  amorce. 

Hauban,  impôt  ;  haubannier,  ce- 
lui qui  le  paie. 


Harsel,    hasel,    haseau,  sorte    de    Haubby,  haquenée. 


claie,  de  haie. 
Hart,  corde,  fagot,  lien  fait  de  plu- 
sieurs brins  d'osier,  le  supplice  du 

gibet.  V.  HARD,  HARDEL. 

Has,  hax,  enjambée. 

Hasche,  hasehee,  haschie,   has- 


Hauberc,  haubert  ;  haubergé,  armé 
du  haubert  ;  haubergenier,  fabri- 
cant de  hauberts,  v.  halberc. 

Hanberge,  auberge,  v.  herberge. 

Haucher  ,  haneler  ,  haulcier  , 
hausser. 


chère,   hasquee,     souffrance,    v.    Haucor,  hautor,  haitor,  hauteur 


HACHIE. 

Hase,  femelle  du  lièvre  ;    ail.   hase  ; 
holl.  haas,  haze. 


haulsaire,  hanssaire,  hautain,  v. 

HALT. 

Haucton,  cotte  de  mailles,  v.  aucoton. 


Hauder,  lasser,  fatiguer. 
Haudrague,  instrument  pour  couper 
ou  arranger  les  herbes  dans  un  fossé. 
Bauee,  droit  de  prise,  v.  HAVEE. 
Haussier,  appeler  à  haute   voix.   v. 

DOU1ER. 

Ilaule,  havlc,  havre.  V.  HABLE. 

Haullc,  halle,  v.  HALE. 

Hault-brai,  cri  pour  appeler  du  se- 
cours. 

Haulte,  hampe. 

Haultemort,  espèce  de  chat  sauvage. 

Haument,  commandement. 

Haumer,  bausmcr,  ajuster.  v.ESMER. 

Haas,  maison. 

Uautban,  hauban. 

Haiitaie,  bauicsee,  hauteur. 

Haniellicbe,  haute  lice. 

Hauton,  menu  grain  qui  reste  après 
que  le  blé  a  été  vanné. 

Ilauvet,  crochet,  v.  havet. 

ïlauvrcduche,  le  haut  de  la  tête. 

Hauxaire,  huissier  ;  ht.  ostiarius» 

Hauvtiaus,  hoyau,  houe. 

Havane,  havageau,  bavce,  foa- 
voiaagne,  droit  de  prendre  au  mar- 
ché autant  de  blé  qu'en  peut  contenir 
la  main. 

Havaire,  havene,  havie»  havre, 
banc  de  sable,  v.  hafne. 

Hâve  pour  ave,  je  vous  salue. 

Havet,  croc,  crochet  ;  baver,  accro- 
cher, saisir  ;  havos,  havot,  ha* 
vir,  pillard. 

navette,  espèce  de  chapeau,  v.  bd- 

VESTE. 

Havon,  kavot,  havotce,    certaine 

mesure  de  grain, 
Hax,  haz,  enjambée. 

Hay,  âne. 

Hay,  cri  pour  appeler  au  secours. 

Hayceré,  acéré-, 

Hayer,  fermer  de  haies,  v.  HAGCE, 
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Haygne,  haine. 


Hayne,  espèce  de  panier. 

Hayon,  hangar. 

EEayron,  héron.  V.  HAIGR0N. 

Hazeter,  terme  de  jeu. 

Hazeteur,  meunier,  ânier. 

Hé,  haine  ;  cueillir  eo  hé»  prendre 

en  haine  ;  hcer,  haïr.  v.  haer. 
Heage,  redevance  due  à  cause  de  la 

maison  qu'on  habite. 
Heas,  verge,  bâton. 
Héberge,  hôtellerie.  V,  HERBERGE. 
Mebergier,  héberger. 
Hec,  bêche,  hecque,  heqnet,  hec» 

quet,  petite  pointe  ;  hecquer,  faire 

une  pointe,  aiguiser. 
Hcck,  filet  à  prendre  des  oiseaux. 
Medar,  heder,  vif,  léger. 
Sleé,  âge.  v.  aÊ. 
Meer,  haïr.  v.  HAER. 
Meer,  pleurer,  gémir. 
Hef,  bâton  à  l'usage  des  charretiers. 
Hehousse,  houx. 
lîeisigre,  maigre. 
Meir,  héritier  ;  ang.  heir.  v.  EIR. 
Helre,  chemise  de  crin,  haire,  disci- 
pline ;  ang.  hair,  cheveu,  crin  ;  ail. 

haarhemd. 
ileircau,  maison  rustique. 
Heirer,  marcher,  v.  errer. 
Bel,  belle,  helt,   champ    fermé  de 

haies,  barrière. 
Hele  mot,  conte,  discours  plaisant. 
Heler,    bélier,    helluer,  boire,   se 

réjouir  ;  belle,  assemblée  séditieuse; 

hellaion,  gourmand,  débauché. 
Hellebie,  droit  sur  le  poisson,  v.hal- 

LEBIC. 

Hellebit,  sorte  de  jeu. 

Hellequin,  lutin,  esprit  infernal  ;  ail. 

helle,  enfer,  et  kind,  enfant. 
Helbere»  campement,  maison,  v.  her- 

BERGE. 

28 
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Helloires,  hielloires,  présents  d'é- 
trennes. 

Helme,  heaume  ;  anc.  h.  ail.  helm,  de 
helen,  protéger,  couvrir. 

Helt,  heltz,  hcui,  garde  d'épée;  lien- 
der,  emmancher;  hendure,  poi- 
gnée d'épée  ;  anc.  h.  ail.  helza,  poi- 
gnée d'épée.  V.  ENHELDER. 

Denier,  ajuster,  viser;  angl.  to  aim. 

lie  mi.  interj.,  malheur  à  moi,  hélas  ! 

Hemin,  Arménien. 

Hemiole,  proportion  entre  deux 
choses. 

Heniye,  grosse  corde,  ou  plusieurs 
cordes  tortillées  ensemble. 

Henap,  hcnas,  coupe,  v.  HANAP. 

Hendeux,  furieux,  enragé. 

Hendragier,  endraghier,  nettoyer 
une  rivière. 

Henel,  henyeus,  pieu,  morceau  de 
bois,  pique. 

Henger,  fatiguer,  presser. 

Henis,  anis. 

Hennin,  coiffure  de  femme. 

Henor,  honneur  ;  henorer,  honorer. 

lient  pour  heut,  poignée  d'épée. 

Hentich,  clôture  faite  avec  des  pieux. 

Hcau,  chauve,  v.  canu. 

Heoque,  filet  pour  prendre  les  oiseaux. 

Heose,  chaussure,  v.  heuse. 

Hequet,  pointe,  petite  porte,  v.  hec. 

Her,  heir,  héritier  ;  herage,  lignée, 
succession. 

Her,  héraut,  v.  HERALD. 

Her,  hier  ;  lat.  heri. 

Herable,  hereable,  labourable  ;  lat. 
arabilis. 

lierait,  herold,  héraut,  héraut  d'ar- 
mes ;  heranlder,  exciter  au  combat  ; 
heranlderie,  office  de  héraut  ;  ital. 
araldo  ;  angl.  sax.  hari,  hère,  armée. 

Herandie,  heraudie,  embarras,  dou- 
leur, casaque  d'esclave. 


Herbaire  ,  herbage  ;  herboie ,  er- 
boie,  lieu  herbeux,  prairie  ;  herbe, 
herbelee,  potion  faite  avec  des 
herbes,  puis  poison;  herbaire, 
empoisonneur;  herbe,  empoisonné. 

Herbegage,  herbaux,  droits  sur  les 
prairies,  les  forêts  ;  herbeiller , 
brouter;  herbeline,  brebis  maigre 
mise  en  bon  pâturage;  herberie,  pâ- 
turage; herbier,  marchand  d'herbes; 
herholiser,  herboriser;  herbu, 
herbequiè,  herbeux. 

Herbalestiere,  meurtrière,  arbales- 
tière. 

Herban,  corvée,  ou  ce  qu'on  paie 
pour  en  être  exempt  ;  b.  lat.  hère' 
bannum. 

Herberc,  herberge,  herbert,  hel- 
berc,  tente,  campement  militaire, 
puis  maison,  auberge  ;  anc.  ail.  heri- 
berg ,  de  heer  ,  armée,  et  bergen  , 
protéger. 

Herbegant,  habitable  ;  herberger, 
héberger,  habiter;  qu'il  herbert, 
qu'il  héberge. 

Herbout,  herbaus,  famine,  stérilité. 

Herbrigié,  vêtu  d'un  haubert. 

Herce,  herche,  herse  ;  herceor, 
garçon  de  charrue  ;  hercer,  her- 
cher,  conduire  la  herse. 

Herchelïe,  brin  d'osier. 

Herde,  herte,  troupeau;  herdier, 
berger;  herdeier,  chasser  aux  bêtes 
fauves  ;  herdal,  ce  qui  appartient 
au  troupeau  ;  anc.  h.  ail.  herta,  her- 
da  ;  ail.  heer  de. 

Hère,  camp,  armée  ;  ail.  heer. 

Her,  hère,  seigneur  ;  ail.  herr. 

Hereau,  maison  rustique,  v.  HAIREAU. 

Hereau,  sorte  de  tonneau. 

Herebout,  terme  employé  pour  exci- 
ter et  animer  ;  bas  lat.  herebannum. 

Heredital,  fonds  assigné  sur  un  héri- 
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tage;  hereditaulement,  herita- 

blement,  par  héritage  ;  heritance, 

hérité,  héritage,  v.  heir,  iretage. 

Herer  pour  arer,  labourer  ;  1.  arare. 

Heremps,  terre  inculte  ;  heremite, 
ermite  ;  heremitaïne,  solitude. 

lïercnc,  hereng,  hierenc,  harang. 

ïîcrcs,  arrhes. 

lieresc.  herege,  doute,  hérésie  ;  hé- 
rite, hérétique. 

ISeresent,  désertion  d'armée. 

lïcrestes.  angles  d'un  mur. 

Merens,  désagréable. 

liergant,  habillement  de  dessus  pour 
les  femmes. 

Bîergnc,  hernie. 

Mcrgne,  défaut,  chose  digne  de  blâme. 

Hergne,  hcrgneux,  hargneux,  que- 
relleur; hergner, se  plaindre.. 

Bericon,  hérisson,  cheval  de  frise  ; 
herieié,  hérissé  ;  lat.  hericiuSj  eri- 
cius. 

Heriban,  herisban,  convocation , 
arrière-ban.  v.  ariban 

Ileriencr  pour  erener,  éreinter. 

Herier,  terme  obscène.  Duc.  v.  heries. 

Herigoter,  erigoter,  ergoter,  épe- 
ronner,  garnir  de  pointes,  de  là  pro- 
bablement seigle  ergoté.  V.  HERICON. 

Heriquet,  boutique,  échoppe.  Duc. 
v.  herrid. 

Herle  ,  sonner  une  cloche  à 
herle,  sonner  le  tocsin  $  gl.  her- 
linini. 

Herioder,  herlot,  jeune  garçon;  gall. 
herland.  v.  ARLOT. 

Herm,  erme,  terre  non  labourable, 
solitude  ;  hermitains  ,  ermite  ; 
lat.  eremus,  désert,  v.  heremps. 

Herneis,  bernois,  harnais,  v.  HAR- 

NAS. 

Hernie,  heaume,  v.  helme. 
Hernoiu,  terme  injurieux  donné  à  un 


mari  trop  complaisant  {être  logé  à 
l'hôtel  Saint-Hernoux).  Duc.  v.  ar- 
naldds. 

Heroes,  héros  ;  heroide,  héroïne. 

Heronier,  herondier,  maigre,  dé- 
charné. 

Herpe,  herpe  ;  harpenr,  harpeur. 

Herpe,  instrument  de  iabour,  herse  ; 
herper,  hercher,  hierper,  her- 
ser ;  bas  bret.  herp,  hearp. 

Herrayne  pour  araine ,  sablière. 
v.  araine. 

Mers,  échafaud,  estrade. 

Hersse,  herse,  coulisse  servant  à  fer- 
mer les  portes. 

Herscir,  lier  seîr,  hier  soir. 

Hertaye,h2rtoye,  terre  inculte.  Duc. 

V.  HERTEMUS. 

Herte,  barde,  troupeau,  v.  herde. 
Hern,  herapé,  hérissé,  v.  HUREPÉ. 
Hes,  abeilles,  v.  es. 
Hes,  houe.  Duc*  v,  aissada. 
Hesart,  destruction,  v.  essart. 
Hesbergage,  hôtellerie,  v.  herberge. 
Hescaudel,  espèce  de  gâteau.  Duc. 

V.  ESCAUDETDS. 

Ilese,  herse.  Duc.  v.  haisellus. 
Hcsmer,   estimer,    viser,   ajuster,  v. 

ESMER. 

Hesperie,  occident;  lat.  vhper. 
liesse,  hestre,  hêtre  ;  ail.  heister. 
Hewer,  agacer,  stimuler;  al.  hetzen. 
Hestaus,  banc,  escabelle.  v.  estal. 
Hesse,  qu'il  haïsse,  v.  heer. 
Hestension,  enquête,  visite. 
Hestoucjeau,    gros  poulet  ;  bas  lat. 

huistaldus. 
Het,  joie,  plaisir;  hetié, joyeux;  he- 

ter,  hetier,  flatter,  caresser  ;  arm. 

het,  désir  ;  dehet,  tristesse,  v.  hait. 
Hete,  heto,  exclamation,  ha,  hélas. 
Hetrianx,  morceaux  de  viande  grillés. 

V.  HASTEREL. 


Heu.  aujourd'hui,  v.  hdi. 

Heuce,  heus,  lieusse,  aisse,  che- 
ville de  fer. 

Heucque,  heuque,  sorte  de  robe. 
Duc.  v.  huça* 

Heud,  mesure  de  grain.  Duc.  v.  ho- 
dius. 

Heudrir,  laisser  pourrir  du  drap  ou 
du  linge. 

Heuer,  heuher,  houer,  fouiller  la 
terre  avec  une  houe. 

Heul,  aïeul. 

Heult,  hels,  helt,  garde  de  l'épée, 
poignée  ;  espee  enheldle  d'or, 
épée  à  garde  d'or  ;  anc.  nor.  henda, 
saisir;  anc.  ail.  helza ;  ail.  halten, 
saisir,  v.  enheuder. 

Heurier,  qui   compte  les  heures,  v. 

ORE. 

Heurous,  heureux,  chanceux,  v.  aûr. 
Heurt,  heurteure,    choc,  coup.  v. 

HURT. 

lleus,  peau  de  mouton. 

Heus,  sorte  de  navire. 

lieuse,  heusiaus,  hose,  chaussure, 

bottine  ;  b.  lat.  heusia  et  osa. 
Heuzé,  hosé,  chaussé. 
Meut,  garde  de  l'épée.  v.  HEULT. 
Heute,  hutte,  cabane. 
Heux,  cri  pour  arrêter  un  criminel 

b.  lat.  huesium.  v.  hu. 
Hewxer,  sortir  ;  lat.  exire, 
Heyme,  faisceau  de  cordes. 
Heze,  planche,  porte,  v.  Aïs. 
Hialme,  Marne,  heaume,  v.  eelme. 
Hide,  hisde,  frayeur,  épouvante,  dou- 
leur ;  hideus,  hisdeus,  effrayant  ; 

liidor,  hisdor,  effroi  ;  bret.  heûz, 

euz,  effroi.  Duc.  v.  hida. 
Hide,  mesure  de  cent  acres. 
Hie,  effort,  énergie,  appel  ;  angl.  sax. 

hyge,  ardeur  ;  flam.  hûghen,  respirer 

fortement. 


Hie,  instrument  dont  on  se  sert  pour 
enfoncer  le  pavé  ;  hieur,  paveur  ;  a 
une  hie,  ensemble,  en  masse. 

Hiere,  heronnière,  étable  à  porcs. 

Harlequin,  arlequin,   v.  HELLEQUIN. 

Hierre,  Hère  (li  hierre)  ;  lat.  hedera,  v. 

YERRE. 

Hignchan,  morceau  de  chair. 
Hille,  rideau,  pavillon  (terme  d'église). 

Duc.  v.    HILLA. 
Hillier,  marchand  d'huile. 
Hillier,  flanc,  côte  ;  lat.  ilia. 
Hindart,  cabestan. 
Hiraudie,  heraudie,  casaque,  sou- 

quenille. 
Hiraus,  hiriaut,  héraut  d'armes,  v. 

HERALT. 

Hircosité,  odeur  du  bouc  ;  lat.  hircus. 

Hireeon,  hérisson. 

Hirpe,  herse;  hirpes,  piège;  lat. 
hirpex.  v.  herpe. 

His,  hisse,  sorte  de  casaque  ou  ca- 
pote. Duc.  v.  hissus. 

Hisdel,  hisdeus,  hideux  ;  liisdor, 
hisdur,  épouvante;  hisdeous,  hi- 
deux, v.  HTDE. 

Histar,  friche,  terrain  couvert  de  hal- 
liers.  Duc.  v.  hirsîs, 

Historier,  raconter. 

Hivernache,  hivernage,  blé  d'hiver. 

Hobe,  hobete,  cage  à  poulets.  Duc. 
v.  hobas. 

Hobe,  hobel,  hobereau,  houbet, 
espèce  de  petit  faucon  ;  gall.  hebog, 
faucon  ;  écos.  seobag,  seabag. 

Hobeleiz,  pillage. 

Hobenc,  hauban. 

Hober,  sortir,  s'en  aller,  v.  obier. 

Hobert,  haubert. 

Hobin,  cheval  d'Ecosse,  dont  l'allure 
est  très-douce. 

Hobeler,  monter  un  cheval  hobin  ; 
.  hobby. 
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Hoc,  croc,  crochet  ;  bas  lat.  hoceus  ;  ail. 

hacken. 
Hocer,  hocier,  hocher,  remuer  ;  holl. 

hùlsen.  v.  oscher. 
Hoche,  terre  cultivée  et  enfermée  de 

fossés  ou  de  haies. 
Hoche,  espèce  de  jeu  de  hasard. 
Hochebos,  hocquebos,  espèce  de 
vaisseau  ;  hocquebute,  arquebuse  ; 
hochebride,  cheval  fougueux. 
Hocqueler,  hocier,  vexer,  chicaner. 
Hocqueleur,  chicaneur.  Duc.  v.  hoc- 
quelator  ;  hocquemelle,  empêche- 
ment, obstacle. 
Hocquet,  bâton  de  berger,  houlette, 
fléau,  b.  lat.  hocquetus  ;  hocqueter, 
ébranler  en  secouant. 
Hoder,  fatiguer,  importuner. 
Hoe,  oui,  hô  !.. 
Hoe,   hoie,   hoel,  hoette,  pioche, 

houe.  v.  houau. 
Hoeilles,   ouailles,  v.   oeilles  ;  lat. 

ovellse.  * 

Hoese,  botte,  v.  hose. 
Hoet,  certaine  mesure  de  grain.  Duc. 

v.  hodius. 

Hoge,  hogue,  hoguette,  hougue, 

colline  ;  ang.  sax.  hoiu  ;  bas  lat.  hoga. 

Qognement;  hoignement,  hogue- 

man,   commandant,  capitaine  ;  ail. 

hoch   mann   (  hoch    haut   et    mann 

homme). 

Hoguer,  hogniner,  molester,  fâcher  ; 

hoguinenr,  railleur;  ail.  ho'hnen. 
Hoguette,  petit  tonneau,   b.  lat.  ho» 

gettus. 
Hoguinelle,  troupe  de  mendiants. 
Hoi,  hui,  aujourd'hui;  lat.  hodie. 
Hoi,  hoe,  ho,  exclamation. 
Hoicher,  étouffer. 
Hoict,  huit.  v.  OIT. 
Hoigne,  hoingne,  plaisanterie,  gron- 
derie,    hoigner,   hoingner,   plai- 
santer ,  grommeler. 


Hoiler,   hoiller,  chanter,  se  divertir. 

V.    HELLER. 

Hoir,  or. 

Hoir,  ouïr.  v.  oiR. 

Hoir,  héritier  ;  hoirerle,  succession. 

V.   HEIR. 

Hoire,  voyage,  v.  ERRE. 

Hoischer,  cultiver;  hoischon,  hois- 

clierton,  cultivateur,  v.  hosche. 
Hoisez,  houx,  houssine.  v.  houlx. 
Hoissier,  jouer  au  jeu  qu'on  appelle 

hoche. 
Hoiste,  hostie  ;  lat.  hostia. 
Hole,  houle,  maison  de  débauche; 

holier,  houlier,   libertin.  Duc.  v. 

hullarii;  anc.  h.  ail.  holi. 
Holdragier,  curer  l'eau. 
Hoiler,  courir,  changer  de  place. 
Hoilon,  éminence,    rideau.  Duc.  v. 

HOGA. 

Hom,  hon,  lions,  hum,  Iraem, 
huens,  om,  uni,  on,  homme,  on  ; 
homece,  hommesse,  courage,  vi- 
rilité ;  homaige,  foi,  hommage  ;  lat. 
homo. 

Homeau,  hnmlet,  bornons,  petit 
homme. 

Homecide,  homicide  ;  hommee, 
mesure  de  terre  plantée  en  vignes, 
ce  qu'un  homme  peut  en  cultiver  en 
un  jour.  Duc.  v.  homata. 

Honeste,  honestre,  honnête  ;  ho* 
neison ,  honesté ,  honurance, 
honneur,  dignité  ;  honor,  henur, 
honneur  ;  honorer,  honorer  ;  hon- 
rable,  honraule,  honorable  ;  hon- 
rage,  seigneurie,  fief. 
Hongner,  gronder,  v.  hoigne. 
Honir,  honnir,  hunir,  honnir,  cou- 
vrir de  honte;  hontage,  honte; 
hontex,  hontos,  hontous,  mo- 
deste, honteux;  hontoyer,  hon- 
teier,  faire  ou  avoir  honte;  goth. 
haunjan;  ail.   hohnen,  bafouer. 


lïoolc.  le  dos  d'an  couteau.  Duc.  v. 
houla. 

Hoper,  sauter,  bondir;  ang.  to  hop; 
ail.  hùpfen. 

Hoppe,  houppe,  bouffette,  sorte  d'or- 
nement qu'on  attachait  aux  habits. 
Duc.  v.  houpeta. 

Hoqvieler,  chicaner,  v.  hocqueler. 

Hoqnerel,  piège. 

Hoquet,  bâton,    v.  HOCQUET. 

Hor,  héritage,  terre,  v.  heir. 

Horbèe,  certain  espace  de  temps. 

Bordel,  hordos,  hord,  sale.  v.  ord. 

Horde,  hordeis,  hourdeis,  hor- 
dois,  honrt ,  palissade,  barrière, 
échafaud,  combat;  horder,  garnir 
de  palissades,  v.  behord,  behorder, 

BORDER. 

Hore,  heure,  v.  0RE. 

Hore,  femme  de  mauvaise  vie  ;  ail. 
hure;  ang.  whore. 

Horis,  sorte  de  monnaie  de  Bretagne. 

Horpil,  renard,  v.  gorpil. 

Horraîlle,  partie  d'une  charrue.  Duc. 
v.  horrenduis. 

Horribletë,  chose  horrible. 

Hors,  ours.  v.  ors. 

Hors,  maintenant,  v.  ore. 

Hors,  hers,  échafaud,  estrade. 

Horsborc,  faubourg,  v.  forsbodrg. 

Hors  prise  pour  forsprise,  excep- 
tion, réserve  dans  une  cession. 

Hort,  fonds  tenu  par  plusieurs  pro- 
priétaires. 

Hort,  jardin  ;  hortalessles,  plantes 
potagères.  D\ic,\.hortalia;  lat  hortus. 

Hortraire,  tirer  en  dehors  ;  lat.  foras 
trahere.  Duc.  v.  forisbarivm. 

Horzain,  étranger. 

Hoscelain  pour  hostelain»  hôtelier. 
Duo.  v.  hostelarius. 

Hosche,  pièce  de  terre  fermée  de 
fossés.  Duc.  v.  hoscha. 


Hosche,  instrument  de  labourage,  pic, 
entaille;  hoscher,entailler.v.0CHER. 

Hoscher,  secouer,  remuer;  flam.  hot- 
sen,  hùtsen.  v.  oscher. 

Hose,  huese,  hoase,  honsel,  hou- 
siaas,  guêtre,  botte  ;  hoser,  hae- 
ser,  botter  ;  anc.  h.  ail.  hosa.  ital. 
wsa.  v.  hedse. 

Hoseque,  obsèques  ;  lat.  obsequise. 

Hossit,  écurie,  étable. 

Hossy,  vieillard  ridicule. 

Host,  armée,  expédition,  v.  ost. 

Host,  hôtel,  v.  ostal. 

Hostagc,  droit  d'hospitalité  ;  hoste, 
hostager,  paysan  habitant  dans  une 
métairie  ;  bostel,  host,  hostelee, 
hostellage,  hosiellerie,  hos» 
tieus,  hostiez,  hostise,  hôtel,  lo- 
gement; hosteller,  loger;  hosteK 
lain,  aubergiste  ;  lat.  hospes,  hospi- 
talis. 

Host,  armée  ;  hostage,  otage,  cau- 
tion ;  hostiage,  querelle ,  inimitié  ; 
hostice,  obligation  d'aller  à  la  guerre; 
hostoier,  hostoyer, faire  la  guerre; 
hostillement ,  hostilement  ;  lat. 
hostis.  V.  OST. 

Hoster,  ôter. 

Hostil,  hostillement,-  outil  ;  lat.  us- 
tensile. 

Hostouer,  hotoïer,  autour,  éper- 
vier;  hostrieier,  ,  hotoier,  valet 
chargé  des  autours.  Duc.  v.  hostoa* 
rîus.  v.  0ST0IR. 

Hot,  il  eut. 

Hot,  troupeau  de  moutons  ;  Duc.  v. 
hogettus. 

Hôte,  hoste,  hotte  ;  hoterer,  por- 
ter avec  une  hotte  ;  b.  lat.  hota-,  ho- 
tereau,  hoteril,  hottercl,  petite 
hotte,  partie  de  tombereau  ;  hoticl, 
hostiel,  certaine  mesure  de  grain. 
Duc.  v.  hota. 
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Houage,  travail  avec  la  houe. 
Houame,  honhamet,  scélérat. 
lîouan,  hougan,   cette  année  ;  lat. 

hune  annum.  v  oan. 
Houau,  houel,   houette,  houe.  v. 

HOE. 
Moubeler,  piller,  v.  hobeler. 
MoubiUer,  traire  une  vache.  Duc.  v. 

huba. 
Houe,  hameçon. 
Houce,  houcette,  bouche,  boue» 

housse,    robe   longue  ;    houcepin- 

gnier,  houspiller  ;  boucler,  hou» 

cbier,    revêtir  d'une  longue  robe  ; 

anc.    ail.    hulst ,     manteau  ;    huile , 

hùllen,  envelopper. 
Moudra,  sale,  puant  ;  pat.  nor.  hoddri; 

bret.  hudun. 
Moue,  brebis  de  deux  ans.  Duc.  v.  ho- 

gettus. 
Houer  ,     huer  ,     crier  ;     houette  , 

chouette. 
Mougue,  robe,  manteau;  houguiues, 

partie    de  l'armure    qui  couvrait  les 

membres,  v.  hdgue. 
Moule,  espèce  de  jeu.  Duc.  v.  houla; 

arm.  houl,  flot. 
Houie,  lieu  de  prostitution;  houlleur, 

boulier,    débauché  ;  ail.  h'ohle,  ca- 
verne, antre,  v.  hole. 
Moulx,  houlsce,  houx,  endroit  plein 

de   houx  ;    houssure,   houssiere, 

lieu  plein  de  houx  ;  ail.  huise,  de  là 

houssine,  houssoir. 
Houneraule,  honorable. 
Hounir,  honnir,  v.  honir. 
Houpean,  houpicr,  émondeur,  car- 

deur  ;    bouppier,    bupicr,    arbre 

écimé,  baliveau. 
Houpegai,  bouppegai,  vol  fait  avec 

adresse. 
Houpius,  renard,  v.  goupil. 
Houppenbier,  sorte  de  bière. 


Bouquet,  chicane,  difficulté,  v.  hoc- 

QUET. 

Houqueton,  hausse-col.  Duc.  v.  hou- 
queto. 

Hour,  hourd  ,  bourt ,  hourdage, 
bourdeis,  hourdeI,palissade,  forti- 
fication ;  hourder,  garnir  de  claies. 

v.  HORDE. 

Hourier,  débauché,  v.  holier. 

Housse,  housel,  housiaux,  houze, 
bousset,  botte,  guêtre;  hous- 
pailler,  houspouiller,  goujat, 
maraudeur,  v.  heUse. 

Housour,  palissade,  v.  hour. 

lloussi,  épais,  grossier. 

Houst  pour  bost,  armée,  v.  CST. 

Mouste,  vassal. 

Houstil,  casanier,  v.  hostel. 

Moutillement,  meuble,  outillage. Duc. 
v.  hustilimentum. 

Houyer,  labourer  avec  une  houe. 

Mu,  buage,  buerie,  bube,  hoy> 
bua,  huée,  cri  pour  arrêter  les  crimi- 
nels. 

Muai,  petit  rayon  de  roue.  Duc.  v. 
huale. 

Habiller,  houspiller. 

Muce,  buge,  bûche,  armoire,  coffre; 
huceau,  petite  huche  ;  ail.  hutte, 
petite  demeure  ;  angl.  hutch,  coffre. 
Duc.  v.  hucha. 

Mucer,  hucier ,  buchier,  huer* 
crier  ;  prov.  ucar.  Duc.  v.  hucciare. 

Huche,  sorte  de  navire,  valeur  numé- 
rale, dépôt  de  l'argent  public. 

Huchet,  huquet,  cornet  à  jouer  aux 
dés. 

Hacours,  cri,  appel,  v.  hu. 

Hueque,  huquet,  heugue,  sorte  de 
robe,  de  bonnet,  de  capuchon  ;  anc, 
ail.  heuke.  Duc.  v.  huca. 

Hudel,  espèce  de  charrette.  Duc.  v» 
hudera. 
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fifueil,  œil.  Hulotte,  trou   de  lapin;  ail.  hohle, 
Huem,  huens,  homme,  v.  hom.  creux,  cavité  ;  ang.  hole.  v.  hole. 
Hues,  profit,  v.  oes.  Haioecte,  sorte  de  jeu  de  cartes. 
Huese,  îiuesel,  chaussure,  v.  heuse,  Humbre,  ombre. 
Muet,  blanc  ;  angl.  white.  Mumele,  humle,  humble  ;  hume- 
Muet,  sot,  nigaud.  Duc.  v.  hugo.  liauce,  humilité  j  humelier,  hu- 
Huette,  sorte  de  chapeau,  v.  huvette.  milier. 
Muevre,  œuvre.  Humlement,  humblement. 
Muge,  hugette,  loge,  huche,  coffre.  Humel,  humez, bouillon ;homenre, 

v.  huce.  breuvage. 

Hugelarage,  espèce  de  nappe.  Humier,  usufruitier. 

Hugue,   huque,  robe,   manteau,  v.  Huae»  câble.  Duc.  v.  huna. 

bougde.  Huneison,  moquerie  ;  hunir,  hon- 

Huguerie,  Hongrie.  nir-  v«  honir. 

Mui,  huy,  aujourd'hui;  prov.    huei ;  Huon»  espèce  de  vêtement. 

foui  mais,  désormais;  nui  main,  Huon»   Hugon,    Hugues,  compl.  de 

ce  matin.  hue, 

Huiau,  coucou,  mari  d'une  femme  in-  H««is,  homme,  v.  hom. 

fidèle.  Huque  ,  sorte  de  vêtement ,   de  ca- 

Huidive,  huisdive,  oisiveté,  paresse,  lotte  î  bas  lat-  huca' 

inutilité.  Murcoite,  espèce  de  houppe  ou  d'or- 

Huier,  crier,  huer.  v.  hu.  nement  d'habit. 

Huigner,  murmurer,  v.  hoigner.  Mure,  tête  ;   hurault,   bourru,  niau- 

Huiïau,  éclair.  vaise  tête>  mauvaise  hure  ;  hurebec, 

ffîuiou,  huiau,  sorte  de  serpent.  chenille  de  vigne. 

Huss,   hus,  uis,  ois,  porte,  entrée  ;  Mure,  haarâc,  moquerie,  cri.  v.  hu. 

huisclet ,  petite  porte ,    fraisier  ,  Hurepais,  hurepez,  herupé,  qui  a 

uissier,  huissier  ;  lat.  ostium,  ostia-  la  tête  hérissée. 

rius.  v.  uis.                                      .  Murer,  hurler;  hurieis,  hurlement. 

Huisier,  huissier,  sorte  de  vaisseau.  v«  hdller. 

Huistre,  huître,  v.  oistre.  Hurons,  nom  donné  aux   factieux  de 

Huitante,   quatre-vingt;    huitauie,  la  Jacquerie. 

octave  ;  huitisme,  huitième  ;  huit-  Murous,  huros,  heureux,  chanceux, 

tieve  ,  octave,  espace  de  huit  jours.  v.  aur. 

Huitiemier,  commis  percevant  l'im-  Hurque,    sorte    de    navire.   Duc.  v. 

pôt  du  huitième,  v.  oit.  hulca. 

Huiseus,  oiseux;  huiseuse,  oisiveté;  Hurier,  débauché,  v.  holter. 

1.  otiosus.  Hurt,  hurteis  ,  hurtage  ,  hurte- 

Huison,  cri.  v.  hu.  meut,   choc  ;     hurter,    heurter; 

Huistace,  Witace,  Eustache.  hurtepillier,    houspiller  ;  bas  lat. 

Huivre,  guivre,  serpent,  v.  wivre.  urtare  ;  prov.  urtare  ;  ang.  to  hurt. 

Huiier ,   husler ,  hurler  ;    hulote  ,  Kymr  ;     hurdh ,    choc  ;    hyrdhu , 

oiseau  hurleur.  frapper. 
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Hurtage,  droit  d'ancrage.  Duc.  v.  hur-  sorte  d'ornement  de  tête,  coiffure;  bas 

tagium.  lat.   huva;  anc.  ail.    huba,   houppe, 

Hns,  cri  de  bataille,  v.  hu.  coiffure. 

lias,  heus,  porte,  v.  uis.  Slave,  buvette,   buette,  luette    (la 

Mus.  huz,  hors,  en  dehors.  luette);  lat.  uva,  raisin. 

IIus,  us,  coutume;  lat.  usus.  SSuvrelas,  buvrcïau,  auvent. 

Slusserie  ,    ouverture    de  porte,    v.  Hnxe,  huche. 

huis.  Huy,  aujourd'hui,  v.  hoi. 

Huster,  brûler,  lat.  ustulare.  v.    us-  Huy,  cri.  v.  hu. 

ler.  Huydard,  décharge  d'un  moulin.  Duc. 

Hustin,  butin,  bus,  bruit,  dispute.  v.  huydardus, 

Hustiner,  hustineur,   bustineus,  Huyho,  mari  dont   la  femme  est  infî- 

hulin,  quereller.  dèle.  v.  huiau. 

ISntinet,  espèce  de  maillet.  Hyalme,  heaume,  v.  helme. 

Hallage,  proscrit,  hors  la   loi  ;  angl.  Hye,  hie,  hoyau. 

outlaw.  Duc.  v.  utlaga.  Hyne,  cavale;  hynerié,  haras.  Due.  v. 

Hutree,  cheville  de  fer  pour   les  ton-  hinnitivus. 

neliers.  flaz,  cri.  v.  hu. 

Slave,    buvet,   buvestc,    bavette,  Huyttl,  huztil,  outil. 
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I,  y;  lat.  ibi.  Ifernal,  infernal. 

la,  oui.  Igal,  égal  ;  igance,    égalité  ;   igau- 

Ials,  Ions,  yeux.  v.  iols.  ment,  également,  v.  ewal. 
Ials,  faux,  iauls,   eux;  entriaux,    Iglise,  église  ;  lat.  ecclesia. 

entre  eux.  Ignei,  ignals,  ignelesse,  prompti- 

laulmc,  heaume,  v.  helme.  tude  ;  ignelement ,    promptement, 

lanvc,  iave,  iawe,  eau.  v.  AIGUË.  prompt,  v.  isnel. 
Ibiche,  ibin,  ibex,  chamois,   biche,    Ignise,  épreuve  du  feu,  du  fer  chaud  ; 

v.  bisse.  lat.  ignis. 
Ice,   icel,   icil,    icis,   iciz,  îcliel,    Ignoticion,  connaissance. 

ichil,  ichius,   celui,  celui-ci  ;    lat.  Ihezechiel,  Ezéchiel. 

ecce  Me.  v.  ce,  cel,  cil.  Ikï,  iqul,  ici.  v.  anqui. 

Iceo,  iceols,  iceou,  iceque,  ichco,  II,  lui  ;  il  et  gie,  lui  et  moi. 

ichou,  celui-là.  v.  ceo.  Ilec,    ilecques,    illec,    illecques, 

Icest,  icist,  iciz,   ichist,    celui-ci.  illeeques,    iïekes,  en  ce  lieu.   v. 

lat.  ecce  iste.  v.  cest.  iloques. 

Iceus,  ceux.  v.  cel.  Illent,  sur-le-champ. 

ïceine,  aine.  Uliers  ,    iliers  ,    ilies  ,     h  illier  s 

Icte,  terre  jetée  hors  d'un  fossé  ;ieter,  ylliers,  entrailles;  iliaque,  ce  qui 

lancer,  lat.  jactare.  concerne  les  flancs,  les  intestins  ;  lat. 

Idie,  idele,  idole.  ilia. 

Idonc,  idunc,  idunkes,  donc.  Illider,  briser,  enfreindre;  lat.  illidere. 

Idoul,  fainéant.  Iloques,  illoques ,    illuec,    illue- 

Ielme,  heaume,  v.  helme.  ques,  iluc,  iluques,  là,  en  ce  lieu; 

Ieppe,  savon.  lat.  in  Mo  loco.  v.  ILEC. 

Ieque,  jument,  lat.  equa»  Ululation,  friction. 

1er,  iere,  hier;   ierseir,   hier  soir;  Imagene,  imaige,  yniage,  image; 

lat.  heri.  v.  her.  imagaire,  imagier  sculpteur, 

lerbe,  herbe.  Imal,    inicanx  ,    mesure  pour    les 

Iere,  j'étais  ;  iert,  il  était;   les,  iet,  grains. 

tu  es,  il  est  ;  iestre  ,  être.  v.  ester.  Imbriaque,  pris  de  vin  ;  lat.  ebrius. 

lermitc,  ermite.  Imbrinquier,  cacher,  embarrasser. 

lerrc,  lierre,  v.  hierre.  Imbroille,  confusion,  v.  broil. 

Iex,  iox,  yeux,  v.  iols.  Ime,  prix,  estimation. 

levé,  eau.  v.  eve.  luiès,  jmes,  jamais,  désormais. 
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Immobles,  immuebles,  immou- 
blés,  immeubles. 

Immoatable  ,  immutable  ,  im- 
muable. 

Immunie,  exempt,  libre  ;  lat.  immu- 
nis. 

Immuniser  (s"),  s'immiscer. 

Immuter,  changer. 

Imonx,  très-doux. 

Imparager,  faire  un  mariage  conve- 
nable. 

Impareil,  sans  pareil. 

Impartir,  partager,  départir;  im- 
partauble,  qui  ne  peut  être  partagé; 
impsrtiaule,  impartial. 

Impastation,  espèce  de  maçonnerie 
avec  des  matières  mises  en  pâté. 

Impeccance,  impeccabilité. 

Impedemie,  épidémie  ;  impedimlé, 
impidimié,  attaqué  par  l'épidémie. 

Impediteur,  qui  met  opposition. 

Impeisser,  renvoyer,  chasser. 

Impense,  dépense  ;  lat.  impensa. 

Impere,  empire. 

Imperere,  imperieres,  impereor, 
empereur. 

Imperice,  imperité,  ignorance  ;  im- 
perit,  ignorant. 

Imperiniable,  inaccessible. 

Impertinacité,  bonté,  facilité. 

Impetrcr,  obtenir  ;  impetrale,  qui 
peut  s'obtenir  ;  impetresse,  con- 
solatrice. 

Impitieux,  sans  pitié. 

Impollu,   sans  péché. 

Importable,  insupportable. 

Impositenr,  fermier  des  impôts. 

Impropere,  reproche. 

lmpnîgner,  attaquer. 

la,  ins,  en,  dans. 

Incaguer,  défier;  incagade,  bra- 
vade. 

Incentif,  ce  qui  excite, 


Inclit,  illustre. 

Incolnmité,  bonne  santé. 

Incommelin,  étranger.  Duc.  v.  in- 
commelinus. 

Incommutaule,  qui  ne  .peut  être 
changé. 

Inconbe,  incube  ;  lat.  incubus. 

Incours,  confiscation. 

Indague ,  mal  vêtu,  sale. 

Indart,  hindart,  cabestan. 

Inde,  ynde,  couleur  de  bleu  ;  in- 
deier,  indoier,  avoir  la  couleur 
bleue,  miroiter. 

Indiche,  indice. 

Indie,  Inde. 

Indiot,  idiot. 

Indire ,  indiquer,  répartir  ;  droit 
d'indire,  droit  de  répartition. 

Indiscus,  non  discuté. 

Iudispost,  indisposé. 

Indoine,  propre,  v.  idoine. 

Indoire,  indouire,  induire,  intro- 
duire. 

Indormable,  qu'on  ne  peut  endor- 
mir. 

Indoult,  indulgence,  induit;  indoul  - 
taire,  celui  qui  profite  d'un  induit. 

Induce,  induge,  induis,  induissc, 
indus,  délai,  congé,  trêve  ;  lat.  in- 
ducise. 

Induisse,  indusse,  induction. 

Induisier,  induizier,  être  dans  la 
disette,  l'indigence  ;  lat.  indigere. 

Indut,  revêtu. 

Inel,  prompt,  v.  isnel. 

Infameir, infamier,  noter  d'infamie. 

Infer,  infern,  enfer  ;  infernaus, 
infernal. 

Inferms,  infers,  infirme;  infer- 
meté, enfermité,  infirmité,  v.  en- 
ferme. 

Infestucation,  mise  en  possession, 
par  le  fétu  ;  lat.  festuca. 


Inféoder,  infiexer,  inféoder.  Dnc. 
v.  infiteos;v.  feu,  fieu. 

Infigé,  attaché  ;  lat.  infigere. 

Infixer,  insérer. 

Iniligion,  infliction. 

Infondre,  verser. 

Infortuner,  rendre  malheureux. 

Infoursiat,  infortiat,  nom  donné  au 
deuxième  livre  du  Digeste. 

Infrainture ,  désobéissance  ;  lat.  in- 
fractio. 

Ingal,  égal,  v.  IGAL. 

Ingegner  ,  ingignier  ,  s'ingénier, 
tromper  ;  ingeniere,  ingénieux. 

Ingremance,  magie,  nécromancie. 

Ingres,  entrée  en  possession  ;  lat.  in- 
gressus. 

Ingrins,  nom  d'une  faction  en  Flandre. 
Duc.  v.  isengrinus. 

Inguelande,  Angleterre. 

Inhiber,  défendre. 

Iniaux,  rapide,  v.  isnel. 

Inition ,  commencement;  lat.  ini- 
tium. 

Innimer,  animer,  exciter. 

Innuer,  faire  un  signe  de  tête,  con- 
sentir ;  lat.  innuere. 

Inquant,  encan  ;  inquanter,  vendre 
à  l'encan  ;  lat.  in  quantum. 

Inquiester,  faire  une  enquête. 

lnquidence,  iniquiedance,  impré- 
voyance. V.  CUIDER  et  QUIDER. 

Inrotnîer,  enregistrer. 

Insané,  insensé. 

Insi,  insin,  insins,  ainsi  ;  lat,  in  sic. 

Insignier,  insigne. 

Insoler,  couvrir  un  édifice  d'une  char- 
pente. 

Inspis,  regarde  (impér)  ;  lat.  inspice. 

Instiger,  instigier,  pousser,  animer; 
lat.  instigare. 

Insuie,  insulette,  île,  petite  île. 

Insulse,  fat,  sot. 


Insuit,  tumulte,  émeute.  Duc.  v.  in- 
sultus. 

Intendit,  intention  ;  intens,  attentif, 
tendu. 

Interin,  entier;  interiner»  accomplir. 

Intermettre,  discontinuer;  lat.  inter- 
mit  t  ère. 

Internai,  Internet,  intérieur. 

Interpos,  interposé,  relâché,  inter- 
rompu. 

Intrepos,  interruption. 

Interrupte,  interrompu. 

Intivuis,  opprobre,  outrage. 

Intoussigné,  empoisonné  ;  lat.  in* 
toxicatus. 

Intrer,  entrer;  intrade,  intrage  , 
introie,  introït,  entrée  ;  intraire, 
qui  entre  ;  intrans,  entrée ,  com- 
mencement. V.  ENTRAGE. 

Intriquer,  embarrasser. 

Introditement,  introduction. 

Introduit,  savant,  industrieux. 

Intruire,  introduire. 

Intrure,  établir  par  force  ;  lat.  intru- 
dere.  " 

Intumation,  intimation. 

Invader  ,  invaisser,  envahir  ;  in- 
vasé,  obsédé  par  le  démon  ;  inva- 
sible,  attaquable. 

Invertir,  changer  de  place. 

ïnvolution,  embarras. 

lo,  milan,  oiseau  de  proie. 

lo,  je  (serment  de  842). 

loî,  ious,  œil,  yeux  ;  lat.  oculus. 

Ionques,  jamais,  v.  onques. 

Iotes,  légumes. 

Iqual,  iquel,  ivel,iwal,  iwet,  égal  ; 
lat.  œquûlis.  v.  EWAL. 

Iqui,  iki,  qui,  ici,  v.  ANQUI. 

Iragne,  iraigne,  iraignie,  iron- 
taigne,  iregnie,  araignée,  toile 
d'araignée;  lat.  aranea. 

Irer,  irier,  iraistre,  irestre,  mettre 
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en  colère,  chagriner  ;  irascu,  iré, 
irié,  ireux,  iros,  colère,  emporté  ; 
ire,  iror,  irance,  colère  ;  îre- 
ment ,  ireusement,  irousement, 

avec  colère  ;  lat.  irasci,  ira.v.  aïr. 

Ireçon,  hérisson  ;  lat.  erinaceus. 

ïreter,  hériter  ;  iretage,  ireté,  héri- 
tage, possession  ;  lat.  hsereditas  ;  irer 
taulement,  par  héritage. 

Iross,  Irlandais. 

Iroomes  (nous),  nous  allâmes. 

Irriser,  railler;  irriseur,  railleur. 

Isambrun,  isaubrun,  sorte  d'étoffe. 

Isendor,  porte  de  fer;  ail.  eisendoor, 

Isengrin,  nom  donné  au  loup. 

Isle,  ille,  île. 

Ssnel,  isnials,  isniel,  agile,  prompt  ; 
isnel  le  pas,  aussitôt  ;  ail.  schnell ; 
ital.  snello  ;  anc.  ail.  snel.  v.  ignel. 

Iss^i,  iessi,  ainsi,  aussi  ;  lat.  in  sic. 

Issir,  iscir,  essir,  istrer,  uscir, 
sortir  ;  ist,  il  sort;  is  ,  sors;  isse, 
qu'il  sorte  ;  istrai,  je  sortirai  ;  issee, 
revenu  ;  issue,  descendance  ;  lat. 
exire,  exitus.  v.  eissir,  essir. 


Issuguer,  mettre  à  sec.  lat.  exsiccare. 

Ist,  il  est  ;  il  sort. 

Ist,  ce,  celui-ci  (serment  de  842). 

ïstausse,  Eustache. 

Istoire,  istore,  histoire  ;  lat.  historia. 

Istrer,  sortir,  v.  issir. 

Ital,  itaus,  l  taux,  itel,  itieus,  tel  ; 

lat.  talis. 
liant,  autant,  de  même,  ainsi  ;  lat.  in 

tanto. 
Iterato  (jugement  d'),  condamnation, 

portant  contrainte  par  corps. 
Itérer,  recommencer. 
Itrestant,  autant,  v.  altretant. 
luei,  aujourd'hui,  v.  01. 
Iuel,  œil.  v   iol. 
luquc,  iuques,  jusque. 
lus,  porte. 

Ive,  ivel,  sorte  d'herbe,  v.  ivraie. 
Sveir,  ixer,  ivernage,  yvern,  hiver, 

en  hiver  ;  lat.  hibernum  (tempus). 
Ivel,  égal;  rveïer,  comparer,  v.  ewal, 

ewer. 
Ivîere,  ivir,  ivoire  ;  lat.  ebur. 
Ix,  yeux.  v.  iols. 


Ja,  jai,  déjà  ;  ja  seit  que,  combien 
que,  quoique,  bien  que  ;  lat.  jam 
sit  qu'od. 

Ja  jour,  jamais. 

Jaasour,  instrument  de  labourage. 

Jacence,  jaconce,  jagonce,  jacin- 
the ;  lat.  hyacinthus. 

Jacence,  vacance. 

Jacer,  être  couché  ;  il  jaeoit,  il  était 
couché. 

Jaceres,  jachères,  jachieres  , 
jaquieres,  jachères,  terres  en  fri- 
che ;  jacherer,  labourer  ;  lat.  jacere. 

Jacerant  (haubert),  maillé,  v.   jase- 

EANT. 

Jaches,  Jakes,  Jaiket,  Jakemes, 

Jacques. 

Jacque,  jake,  espèce  de  casaque  mi- 
litaire, jaquette. 

Ja  coït  que,  quoique,  v.  ja. 

Jaetcr  (se),  se  vanter. 

Jacture,  perte  . 

Jacunds,  droit  d'avènement  des  évo- 
ques. 

Jadau,  jadaulx,  jade  au,  jadiau 
plat,  jatte;  bas  lat.  jadellus. 

Jafuer,  rire,  s'amuser. 

Jasupiere,  jachère.  Duc.  v.  jasche- 
ria. 

Jagliaus,  fleur  du  glaïeul. 

Jaglonnee,  botte  de  foin.  Duc.  v.  /«- 
loneia. 

Jaï,  déjà.  v.  JA. 

Jaians,  jagan,  jayans,  géant  ;  lat. 
gigas. 


Jaidis,  jadis  ;  M,,  jam  dies. 

Jaie,  jaiet,  geai. 

Jaien,  jaïn,  vin  nouveau. 

Jaiet,  jay et,  pierre  précieuse;  lat. 
gagates. 

Jaieole,  gaïole,  jaole,  cage,  geôle, 
prison  ;  jaolage,  emprisonnement  ; 
lat.  cavea,  caveoia. 

Jaine,  gêne. 

Jale,  jalle,  jalons,  jallois,  jalie, 
vaisseau,  vase  à  mesurer  les  liquides, 
v.  GALIE. 

Jalage,  jalaie,  jallage,  jallée, 
droit  de  jaugeage. 

Jalee,  gelée. 

Jale,  boule.  Duc.  v.  jalea. 

Jaiet,  petit  caillou  propre  à  être  lancé 
par  une  machine;  jaillir,  lancer; 
jalie,  action  de  lancer  ;  lat.  jaculus, 
jaculari. 

Jallouande,  dévidoir. 

Jalne,  jane,  jaune  ;  j aulne t,  jau- 
nette,  fleur  des  champs  ;  janir, 
jaunir  ;  janisse,  jaunisse. 

Jaingle,  raillerie,  v.  jangle. 

Jame,  gambe,  jambe;  jambayer, 
marcher  à  grands  pas  ;  jambet,  croc- 
en-jambe  ;  jambière ,  sorte  de 
bottes,  v.  GAMBE. 

Jamble,  écrevisse  de  mer. 

J'ame,  j'aim,  j'ain,  j'aime. 

Jame,  jamme,  gemme,  pierre  pré- 
cieuse, gomme,  colle. 

Jame,  Jaimcs,  Jacques. 

James,  jamais. 


—  231 


Janblane,  nom  d'un  oiseau  de  proie. 

Janetaire,  javeline. 

Jangle,  gangle,  babillage,  raillerie; 

jangler,  gangler,   railler,   bavar- 
der,   criailler*    piailler  ;   jangleor, 

janglerre,     ganglerre,    bavard  ; 

holl.  jangelen,  janken.  (Burguy). 
Jannaie,  janniere,  terre  plantée  de 

genêts.  Duc.  v.  janesteria, 
Jannc,  Jaunes,  Gênes. 
Jenre,  gendre. 

Jant,joli;  jantis,  gentil,  v.  GENT. 
Jante,  gamte,  nom  d'oiseau. 
Januel,  mois  de  janvier  ;  lat.  janua- 

rius, 
Jape,  sapin. 
Japeraille,  injure.  Duc.   v.  jangula- 

ria. 
Jaque,  jasque,  casaque  de  guerre  ; 

jaké,  couvert  d'une  jaque. 
Jaques,  jaquier,  sot,  grossier.  Duc. 

v.  jaquei. 
Jarbe,   garbe,   gerbe,  baquet,     cu- 

vier. 
Jargonner,    jergonner,    jergau- 

der,  caqueter,  v.  gargeter. 
Jarguerie,  jarderie,  ivraie. 
Jarie,  gerçure;  jarïé,  gercé.  Duc.  v. 

jarreia. 
Jarion,  jarî,  bâton  de  chêne. 
Jarie,  corbeille,  v.  geurle,  JALLE. 
Jarman,  germain. 
Jarrige,  terre  inculte. 
Jarron,  jambage,  jante  de  roue. 
Jarroce,   espèce   de  vesce.  Duc.   v. 

jarrossia. 
Jars,  jas,  jasard,  jau,  oie    mâle; 

bret.   garz  ;  écoss.  ganra,  ganradh  ; 

irl.  ganra. 
Jarse,  ventouse. 
Jas,  couchette  ;  lat.  jacere. 
Jasard,  bavard  ;  jaserie,  bavardage  ; 

jaspiner,   bavarder. 


Jasciere,  jachère. 

Jaserenc,  jaserois,  jaseron,  ja- 
zeran, cotte  de  mailles.  En  esp.jaza- 
rino  signifie  algérien;  serait-ce  l'ori- 
gine de  Jazeran  ?  (Burguy.) 

Ja  seit,  ja  soit  que,  bien  que,  quoi- 
que ;  lat.  jam  sit  quod. 

Jasseau,  fagot,  gerbe. 

Jau,  coq. 

Jau,  barbeau,  poisson. 

Jau,  robinet. 

Jau,  jaut,  jot,  œuf  de  plâtre  mis 
dans  le  nid  des  poules  pour  les  exci- 
ter à  pondre. 

Jauce,   jause,    jausse,    jaune,    v. 

JALNE. 

Jauge,  partie  de  charrue. 

Jaulger,  jauger. 

Jaurer,  jurer. 

Jaurer,  persil,  plante  potagère. 

Jausir,  jouir;  lat.  gaudere. 

Jautoir,  jautoer,  terme  de  blason. 

Javart,    javert,    sorte  de    maladie, 

chancre. 
Javeau,  javelle. 
Javrelot,  javelot  ;  lat.  jaculurn. 
Javole, javeole, javiole,  cage;  lat. 

cavea,  caveola.  v.  jaiole. 
Jax,  bercail,  bergerie. 
Jazer,  jazii*,  gésir,  être  couché  ;  lat. 

jacere.  v.  jacer. 
Jazour,  instrument  de  labourage,  v. 

JAASOUR. 

Jazeran,  maille;  jazequené,  maillé. 

V.  JASERAN. 

Jay,  geai. 

Jeet,  jecteis,  jectement,  jeteis, 
jitteis,  jet,  minute  ou  projet  d'acte. 

Jecteur,  jetteur  ;  lat.  jactus. 

Jehan,  Johan,  Jefaannet,  etc., 
Jean;  lat.  Johannes. 

Jehir,  gehir,  jeiebJr,  avouer,  con- 
fesser; ail.  iahen» 


232  — 


Jeir,  geixer,  être  couché,  v.  gésir. 

Jel,  je  le. 

Jehui,  dès  aujourd'hui  ;  lat.  jam  ho- 
die. 

Jeler,  geler. 

Jeli,  jili,  joli,  jovial. 

Jeline,  poule,  v.  geline. 

Jelos,  jelox,  jaloux,  jelosie,  jalou- 
sie. V.  GELOSIE. 

Jeu,  je. 

Jene,  jennc,  jemWe,  jeune,  v. 
JOENE. 

Jenneichs,  exploits  de  jeunesse. 
Jenoil,  jenoillon,  genou,  v.  GENOIL. 
Jent,  jentieus,  jens,  gentil,  v.  gent. 
Jeo,  jeou,  je. 

Jeoille,  geôle,  v.  gaiole. 
Jergerie,  ivraie,  mauvaise  herbe,    v. 

GERGERIE. 

Jerne,  nom  d'arbre. 

Jergoiller,  jargonner,  parler  du  go- 
sier, v.  GARGON. 

Jes,je  les. 

Jesmé,  gemmé. 

Jesque,  jusque,  v.  DUSQUE. 

Jesir,  se  coucher,  v.  gésir. 

Jesture,  gesture,  jeteiche,  ouvrage 
moulé. 

Jesuin,  de  la  religion  de  Jésus. 

Jeu»  je. 

Jeude,  fantassin,  v.  gelde. 

Jene,  joue  ;  lat.  gêna  ;  bas  lat.  geusia. 

Jeuer,  jewer,  jouer,  v.  joer. 

Jeument,  également. 

Jeung,  jeiuis,  qui  est  à  jeun  ;  jeu- 
no  wer,  jeûner. 

Jeurent  (ils),  ils    se  couchèrent,  v. 

GÉSIR. 

Jeus,  Jius,  Juif  ;  lat.  Judseus.  v.  JUis. 
Jeuvaison,  temps  de  la  jeunesse,  v. 

JOVANCE. 

Jo,  je. 

J'o,  j'entends,  v.  oïr. 


Jo,  jos,  joug  ;  lat.  jugum. 

Jober,  railler;  jobet,  jobelin,  jo- 
belot,  nigaud,  jobard  ;  v.  flam.,  jobb, 
nigaud. 

Joe,  joce,  joeu,  jeu. 

Joculatoires,  jeu  à  lancer  des  jave- 
lines ;  lat.  jocus. 

Joe,  joug. 

Joe,  joue  ;  joee,  coup  sur  la  joue. 

Joedi,  joesdi,  judi,  juesdi,  jeudi; 
lat.  Jovis  aies. 

Joël,  joial,  joyau,  bijou. 

Joe  ne,  joef  ne,  joesne,jone,  josnc, 
jeune  ;  Joenece,  joenesse,  jeu- 
nesse ;  joenvre,  plus  jeune  ;  jo- 
vent,  jovent,  jovente,  jeunesse; 
joveraeel,  jouvenceau,  v.  jdefne. 

Joer,  joier,  jouer;  lat,  jocari. 

Joeument,  jument. 

Jog,  jug,  juf,  ju,  joug. 

Joguer,  jouguer,  être  en  vacances, 
v.  JOQUER. 

Jogleor,  jengleor,  joglerres,  ju- 
gleor,  juglerres,  jongleur  ;  jogle- 
rie,  jonglerie  ;  lat.  jocus,  jocari, 
joculator. 

Joi,  j'oi,  j'entends,  v.  om. 

Joians,  joiax,  joie*,  joios,  jois, 
joious,  joyeux  ;  joive,  joyeuse. 

Joiette,  jouissance,  usufruit,  v.  joc. 

Joignant,  joingnant,  joint,  joln- 
tif,  jointls,  jointoiant,  bien  fait, 
affecté,   ajusté  ;  jointeur,  outil  de 
tonnelier  ;  jointier,  billot  ;  jointe,  ' 
jointée,  main  fermée,  poing. 

Joine,  joigne,  jeune  ;  joienete,  jeu- 
nesse ;  joindre,  plus  jeune. 

Joindrage,  redevance  pour  faire  paî- 
tre les  jeunes  bestiaux.  Duc.  v.  junior. 
v.  JOENE. 

Joins,  jonc. 

Jointe,  note  de  musique  aiguë. 

Joïr,  jouir. 
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Joire,  Georges. 

Joise,  jugement,  justice,  v.  joise. 

Jol,  je  le. 

Jolif,  jolis,  jolivet,  joulis,  gai,  plai- 
sant ;  jolieté,  joliveté,  joie,  amou- 
rette ;  jolivetemeot,  avec  joie;  jo- 
ïier,  joliTer,  joluier,  s'amuser; 
jolifre,  caresse;  jolloier,  rendre 
gai,  embellir;  ans.  nor.  jol,  repas  ; 
suéd.  juU 

Jolosie,  jalousie,  v.  jelosie  et  gelo- 
sie. 

Jonche,  junehe,  junc,  jonc  ;  jon- 
chée, jonquee,  jonchet,  jonche- 
rie,  joncerie,  jonchiere,  lieu  où 
il  croît  des  joncs;  Jonquler,  jon- 
cher; jonssiee,  botte  d'herbes;  lat. 
juncus, 

Jongleor,  jongleor,  jungleor,  jon- 
gleur.   V.  J0GLE0R. 

Jone,  jeune,  v.  joene. 

Joous,  jous,  jeudi,  v.  joedi. 

Jop,  flèche,  timon  de  voiture.  Duc.  v. 
joppa. 

Jfcqncr,  jouquer,  être  en  vacances. 
V.  JOGUER. 

Jor,  jorn,  jnrn,  jour;  jornoler, 
jornecr,  voyager,  faire  des  jour- 
nées; j ornai,  jornaux,  journée, 
bataille;  jornal,  étoile  du  jour; 
jornoier,  commencement  du  jour  ; 
lat.  diurnus;  ital.  giorno  ;  jornaege, 
sorte  de  blé,  nommé  aussi  hiver- 
nage. Duc.  v.  juornagium. 

Jorassier,  prunier  ;  jorrolse,  pru- 
nelle. Duc.  v.jarrossia. 

Jorront  (ils),  ils  jouiront,  v.  joir. 

J  orront  (ils),  ils  joueront,  v.  joer. 

J'os,  j'ose. 

Jo's,je  les. 

Joske,  josque,  jusque. 

Josne,  jeune,  v.  joene. 

Jostc,  juste,  auprès. 


Joste,    joute  ;    joster,   jouter  .   lat. 
juxta. 

Jostise,  justice  ;  jostîser,  rendre  la 
justice. 

«Bottier,  vendeur  de  choux. 

Jou,jeu.  v.  joc. 

Jou,  je. 

Jou,  joue,  joug,  hauteur,  colline. 

Jouquier  (se),  se  jucher,  percher;  lat. 
jugw,nm 

Jouée,  soufflet  sur  la   oue.  v.  joe. 

Jouel,  nom  d'une  maladie  épidémique. 

Joue!,  jowel,    jouellez,  joyau,  bi- 
jou ;  angl.  jewel.  v.  joel. 

Jouene,    joune,    joule,     jousne, 
jeune,  v.  joene. 

Joiaffûes,  grosses  joues. 

Jouise,  jugement,  v.  juise. 

Jonrnade,  sorte  de  casaque. 

Journeer,  journier,  travailler    à  la 
journée  ;  journet,  bréviaire,  v.  jor. 

Jouste,    jouxte,  auprès;    jouster, 
jouter,  v.  joste. 

Jouzion,  limande.  Duc.  v.  libella. 

Jovaaee  ,  jovarat ,  jovence ,  jo- 
vente,  jouvente  ,  jeunesse  ;  jou- 
vaneel,  jouvenceau  ;  joveltgsBor, 
juvegnieur,  plus  jeune;  jovlaus, 
jeunes  taureaux,  v.  joene. 
Jowcs,  joues,  v.  jo*.. 

Joye,   mesure  pour    les  liquides.    va 

JUSTE. 

Ju,  je. 

Ju,jeu.  v.  JOC,  GIEU. 

Ju,  aide,  secours  ;  faire  ju,   secourir. 

Duc.  v.  jubare. 
Ju  (je),  je  me  couchai,  v.  jeir,  gésir. 
Ju,  juc,  joug;  lat.  jugum.  v.  joc. 
Jubé,  jubon,  vêtement,  jupon. 
Jubé,  tribune  d'église  où  se  disait   le 

Jubé,  Domine. 
Juce,   juceor,  jucier,  juge;  juce* 

ment,   ugement» 
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«Suée,  jeu.  v.  joc 

Juefne,  juene,  juesne,  jeune  ;  ja- 
venor,  juvenur,  plus  jeune  ;  ju- 
^enerie,  juveigueric,  droit  du 
plus  jeune  ;  lat.  juvenis.  v.  joene. 

Juei,  aujourd'hui  ;  lat.  hodie.  ■ 

«SueS,  bijou,  v.  JOËL. 

«ïïaer,  jouer;  juere, joueur,  v.  joer. 

JFues-ie,  jagerle,  ressort  d'un  juge. 

«Sïraerle,  juirie,  juesrSe,  juiverie, 
nation  juive. 

«Suerre,  jurer  ;  je  juerrai,  je  jurerai, 
lat.  jurare. 

«îfuers,  Georges. 

«Suesdi,  jeudi,  v.  joedî. 

«S  net,  arpent.  Duc.  v.  jugatum. 

«Suf,  jag,  joug.  v.  jog. 

«Sugler,  juger  ;  jugieres,  juge;  ju- 
geor,  jugeur. 

«Sugleor,  juglerres,  jongleur;  ju- 
gles*,  jongler;  jaglerîe,  droit  des 
jongleurs  ;  jagleis,  vanité,  forfan- 
terie, v.  JOGLEOR. 

«S<a2&e?î5  jayhet,  gibet. 

«Baie,  julep,  jus. 

«Bmlgraet,  jog  net,  juingnet,  jurset, 
juillet. 

«Suîgraeur,  plus  jeune,  v.  joveignor. 

*5«£iïe,  courroie  qui  sert  à  attacher  les 
cornes  des  bœufs  au  joug;  lat.  jugtim. 

«luiadrage,  droit  exigé  par  les  bou- 
langers ou  meuniers  appelés joindres. 

V.   JOENDRAGE. 

Juiudre,    joindre;    ils  juinstreat, 

ils  joignirent;    juiraet,   joint;    lat. 
jungere,  junctus. 
«Suis,  Juif;  «Saîsel,  «Suitel,  petit  Juif, 
v.  JEÛS. 

eBaîsarme,  jusaruae,  lance,  pique  ; 
jaisarsraïer,  armé  do  lance. 

«Euise,  juisse,  jugement,  justice;  jixî- 
&cr,  jus&i&er,  juger  ;  juïsme,  très- 
juste.  V.  JCJGIER. 


Julssien,  «Sussien,  Egyptien.  Sainte 
Marie  la  «Jussienne,  pour  l'Egyp- 
tienne, nom  d'une  rue  de  Paris. 

«Sait,  arpent. 

«fulct,  juillet,  v.  JUGNET. 

«Sulley,  Juliers  ;  julîtfe,  habitant  de  Jn- 
îiers. 

Jumentier,  valet  d'écurie. 

«Sua,  junc,  jang,  juin  ;  lat.  junius. 

«func,juns,jonc;  lat.  juncus. 

Juuct,  uni  ;laitjanct,  lait  caillé. 

«Suncture,  jointure,  v.  JOIGNANT. 

«Suraer,  jeûner  ;  juaee,  jeûne. 

«luuibare,  cheval  timonnier. 

«Sup,  jupe,  soutane  ;  jupel,  petite 
jupe  ;  arab.  gubba  ;  ail.  schaube,  man- 
teau. 

Jnper.  japper,  crier  ;  japee,  dis- 
tance d'où  l'on  peut  entendre  certain 
bruit.  Duc.  v.  jupa. 

«Supieellc,  genièvre. 

jSupin,  débauché. 

Jaque,  jusque. 

•Bar,  jura,  jurnee,  jour.  v.  JOR. 

Jurage,  jurée,  jureis,  communs, 
réunion  d'habitants,  coopérateurs. 

<ïaree,  fille  accordée  en  mariage. 

Jurée,  vente  à  l'encan. 

«Suret,  redevance  du  vassal  au  sei- 
gneur. 

«Surent  (ils),  ils  furent  couchés,  v.  gé- 
sir. 

Jargieux,  querelleur  ;  lat.  jurgtum. 

Juric,  juré. 

Jart  (53),  il  jure  ;  lat.  jurât. 

«Sas,  Juif;  ÏKl.judœus.  v,  jeds. 

«Sas,  à  bas,  à  terre.  Duc.  v.  jusum, 
pour  deorsum  ;  ital.  giu,  giuso. 

Jusarme,  juserme,arme  tranchante. 
Duc.  v.  gisauma.  v.  guisarme. 

«fuselé,  poisson  de  mer. 

«Susier,  gésier. 

Jaa-ke,  j usehe,  jusque  ;  jases»,  des* 
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«'a,  jusqu'à;  ht.  de  usqus  ad.  v.  dus-    Jusz,  juste. 


QU'A. 

Jus,  jeu.  v.  joc. 

«Jasant,  j  assaut,  reflux  ou  abaisse- 
ment des  eaux.  v.  jus. 

Juste,  joste,  auprès  ;  lat.  juxta. 

Justance,  service,  usage;  bas  lat. 
justantia. 

Jaste,  vêlement  de  femme. 


Just,  jnf,  il  se  coucha;  lat.  jacuit. 
Jusbais,  jusbas,  Juxbas,    en  bas  ; 
faire    venir    a  jnsbais,    et   non 

comme  on  dit,  kjubé. 
Jusiichaule, justiclieres,  j  usticia- 

ble  ;  justieicre,    exécuteur    de   la 

justice. 
Juterie,  quartier  de  Juifs. 


Juste,  juiste,  mesure   pour  le  vin,  Juyer,  jueyer,  jouer,  v.  joer. 

pinte  ;  justelctc,  petite  tasse.  Juvente,     jeunesse;    juveïgneua', 
Justiere,  chambre  de  justice.  plus  jeune,  v.  jovance. 

Justeier,  examiner  si  une  mesure  est  Juzarme,  lance,  v.  juisarme. 

juste.  Jyuguer,  rire,  s'amueer,  y.  joguer. 


KaaUs,  châlit. 

MaeneveB,  cervelle. 

Maeïer,  chasser,  v.  cacer. 

Kaene,  chaîne,  v.  caene,  cadene. 

Mai.  barreaux,  grille  de  fer. 

Mai,  ké,  quai. 

Kai.  kos,  quoi. 

Kaiage.  droit  de  quai. 

laiaos.  jouets  d'enfants. 

Kaler,  chandelle  de  cire. 

Kaîere»  kadere,    kaielle,  fauteuil. 

Kailio,  caillou. 

KaSr,    chair;  kaer.  tomber,  cheoir. 

Kaîendre,  calandre,  oiseau. 

KaSsme,  chaline,  chaleur. 

Man  ke,  kanqnes,  autant  que  ;  lat. 

quantum  quod. 
Manelims ,     kaneiiers,    kenelius. 

nom  d'un  corps  de  soldats  armés  de 

leviers  ou  de  massues. 
■Manon,  canon. 
Mar,  car. 
Map,  chair. 
Har,  char,  chariot. 
Kardenal,  cardinal. 
Karci,  terre  couverte  de  productions. 
Mare,  visage,  v.  chère. 
Karolea*,   danser,  se  réjouir,  v.  caro- 

LER. 
Karï  Malles    (suj.),    Marlon  (rég.), 

Charles  ;  Mallemaine,  Charlemagne. 
Mat,  chat.  v.  cat. 


Kaske,  chaque. 

Maflre,    quatre;   katorse,    quatorze. 

Mauelier,  tumulte,  désordre. 

Kau?,  chauve. 

Kaiare,  monnaie,  gros  liard    v.  caup. 

Kave),  kaviaas.  cheveu,  v.  caviol* 

Mavecliel,  kaveeheal,   traversin. 

Kaze,  cabane,  case. 

Ke,  que. 

Meiliir,  cueillir  ;  il  keut,  il  cueille  ; 
li  kendra,  il  cueillera,  v.  coillir. 

Keïr,  tomber;  ilkiet,  il  tombe.v.CAÏR. 

Keâri,  giroflée. 

Keitif,  kaiais,  captif,  chétif,  malheu- 
reux.  V.  CAIT1F. 

Memant,  kement,  commandement  ; 
kemander,  commander. 

fiemand .  m  endiant  ;  kemander , 
mendier. 

Kemin,  chemin  ;  keminee,  chemi- 
née. V.  CEMIN. 

Memun,  commun. 

Menée,  coup  sur  la  joue. 

Kemelins,  keneloïgne,    soldats,  v. 

KANELUÏS. 

Kesaoistre,  connaître  ;  kenu,  connu. 

Kena,  chenu,  v.  CANtf. 

Mer,  car. 

Eermc,  carme. 

Mcrnel,  kerneal,  créneau. 

Meroie,  danse,  divertissement,  v.  CA- 

ROLE. 


!  Presque  tous  les  mots  commençant  par  K  étant  écrits  aussi  avec  un  C,  on  cherchera  à 
la  lettre  C  ceux  qui  ne  se  trouveront  pas  ici» 
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Kierke,  charge  ;  kierkier,  charger. 

V.  CARGIER. 

Kierke,  recherche  ;  kierkier,  cher- 
cher. V.  CERCIER. 

Kieuetaille,  partie  d'une  robe. 

Kieute,  kiolte,  matelas,  v.  cuite. 


Kerra  (il),  il  croira,  v.  CREIRE. 
Herra  (il),  il  tombera;   pat.   poit.  il 

cheurra.    v.  keir. 
Kerre,  kerrer,  kerrir,  chercher;  il 

kerra,  il  cherchera. 
Kersun,  cresson. 
Kernier,  celui  qui  laboure  pour  son    Kieute,  espèce  de  bière. 

propre  compte.  Mièvre,  chèvre. 

Kesne,  chêne.  Mièvre,  cuivre  ;  lat.  cuprum. 

Keste,  grille  ,  barreaux.  Kil,  qui  le. 

Kctif,  chétif.  v.  CAITIF.  Kinkin,  cousin. 

Ken,  kene,   bout,   extrémité,  queue.    Kiriele,  kyrielle,  de  Kyrie,  eleison. 

v-  coue,  Kirtel,  sorte  d'habillement,  chemise  ; 

Hep,   keir*,  kex,  cuisinier,  queux  ;        angl.  shirt, 

keïeerie  ,   charge  de  grand-queux.    Kiter,  quitter. 

lat.  coquus.  Kiute,  matelas,  v.  kedte. 

Keudre,  tomber;  keue,  chute  ;  keii,    Klabaut ,    klabavdier  ,    chien    de 


tombé,  v.  CADEIR. 
Keudre,  coudre. 


chasse,  aboyeur. 
Moillir,  cueillir,  v.  coillir. 


Heure,   loi   municipale  ;  kenrbrief,    Koint,  agréable,  v.  COINT. 


loi  de  la  commune. 
Kenrir,  courir. 


Koisir,  apercevoir,  choisir,  v.  coisir. 
Kok,  coq  i  kos,  suj.,  ko,  rég.). 


Kente,  kioute,  matelas  ;  lat.  culcita.    Koke,  cuisinier. 


v.  CUITE. 
Keuvrir,  couvrir,  v.  covrir. 
Keval,  cheval,  v.  ceval. 
Kevrenîl,  chevreuil. 


Koïce,  coup  d'épée.  v.  colee. 
Mop,  petite  mesure  pour  les  grains. 
Korie,  peau,  cuir  ;  lat.  corium. 
Koste,  côte. 


Ki,  qui,  lequel  ;  ki,  ki,  quel  que  soit    Krarater,  garantir.  V.  CREANTER. 

celui  qui  ;     kikiunques  ,   quicon-    Knee,  couvée  ;  lat.  cubatio. 

que. 
Kief,  chef.  v.  cief. 
Kielt,kieuU(il),  il  cueille. 

LER. 

Kien,  chien  ;  lat.  canis.  v.  can 


REIL- 


Kukus,  homme  dont  la  femme  est  in- 
fidèle. 
Knidier,  penser,  estimer,  v.  cuider, 
Kuite;  couverture  piquée,  v.  kedte, 
Kynanelc,  esquinancie. 


La  lai,  art;  pron.  père.  la. 
La,  lac,  lait  ;  lat.  lac,  lactis. 
iabean,  sorte  d'ornement. 
JLabor,  travail  ;  laborer,  labeurer, 

laburcr,  travailler,  se  peiner  ;  labo- 

reres  ,  laboureus,  travailleur,  et 

aussi  trompeur. 
lac,  pressoir. 
Laçais,  lacays,  laquet,  arbalétrier  ; 

lat.  laqueator. 
JLaeeron,     lacheron,     laicteron , 

herbe  d'où  sort  le  lait  quand  elle  est 

brisée. 
Lacesse,  lachesse,  fatigue  ;  lachi, 

paresseux. 
liaci,   lacié,  lacé  ;    homme  lacïé* 

homme  lige  ;  lacier,  attacher,  lacer; 

lacon,  lacet;  lat.  laqueus.  v.  las. 
Lacisses,  haillons. 
Lacorrae,  étoffe  grossière. 
lacque,  espèce  de  citerne  ;  lat.  lacus. 
Laesime,  lacrimee,  larme  ;  lacri- 

nauie,   petite  larme  ;    lacrimeus, 

larmoyant. 
Laidre ,  lagre,  Lazare,  ladre;  la- 

dresse,  femme  ladre. 
liaeur,  leur,  largeur,  v.  let. 
JLaford,  prodigue. 
Lagaigne,  chassie  ;  bret.  lagad,  œil. 
Lagan,   beignet,  gauffre  ;   lat.  laga- 

num. 
Lagan,  largesse. 
Lagan,  espèce  de  droit  d'épaves. 
Laganïste,  pain  de  millet. 
Lagnier,  murmurer,   se  lamenter  ;  il 


laint,    il   se    lamente,    v.    LAiGiNER. 

Lahena,  Bethléem. 

Lahut,  barque,  nacelle. 

Laî,  la,  là. 

Lai,  loi;  laious,  loyal,  v.  lei. 

Lai,  lais,  laisse,  laiz, lesse,  chant, 
complainte;  bas  bret.  lais,  cri  lugu- 
bre. 

Lai,  laisse. 

Lai,  laïe,  lais,  laïque. 

Lai,  lais,  territoire  laissé  par  l'eau 
qui  se  retire. 

Laians  ,  laicns  ,  lacns  ,  leans, 
leens,  là  dedans  ;  lat.  illic  intus. 

Laictant,  qui  tette  ;  lat.  lactans. 

Laid,  lait,  laiz,leid,leit,  ledange, 
laidesce  ,  laidure  ,  laidance  , 
laidange,  insulte,  mauvais  traite- 
ment ;  laidanger,  laidoier,  le- 
danger,  leidir,  lcidenger,  in- 
jurier; anc.  h.  ail.  leidôn,  outrager. 

Laie,  laigne,  laignie,  lais,  layet, 
bois,  forêt  ;  lat.  lignurn. 

Laier,  laicier,  laicher,  lacever, 
laisser;  laiec,  bail,  loyer,  v.  lascier. 

Laies,  lais,  legs  ;  lat.  legata. 

Laictte,  alouette. 

Laietfe,  liette,  petit  coffre  ;  ail.  lade. 

Laigne,  laingne,  bois,  bûche  ;  lai- 
gnier,  bûcher  ;  laignier,  charretée 
de  bois.  v.  leigne. 

Laigner  (se),  se  plaindre,  gronder  ; 
ital.  lagnarsL 

Lanicr,  lenier,  lâche,  fainéant  ;  pat. 
poit.  lagnious. 
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Laigne,  lain,  lange,  laine;  lat.  lana,  LambUjner,  distiller,  exprimer. 

v.  LANGEAIS.  Lambre,  Sambrois,  lambru,  lanl- 

Laingue,  langue.  brins,  boiserie,  plancher,  lambris  ; 

Lair,  loir.  lambroissier,  Iambracher,  lam- 

Laire,  espèce  de  bât.  brisser. 

Laire,  leire,  Havre,  lierre.v.  hierre.  Lame,  lame,   tombe,  pierre  tombale  j 

Lairoie,  larme.  lamelle,    petite  lame  ;  lat.  lamina. 

Lairre,  voleur;  lairrenaille,  troupe  v.  alemelle. 


de  larrons  ;  lairechin,  larcin  ;  lai- 
rimeî,  ouverture  ménagée  au  faîte 
d'une  maison,  v.  lerre. 

Lairris,  lerris,  champ  v.  lari. 

Lais,  laist,   quitté,   laissé,  baliveau 


Lame,  roseau,  canne. 
Lampadaire,  chandelier. 
Lampese,  phare,  lampe. 
Lampian,  épée  à  lame  luisante. 
Lance,  certaine  mesure  ;  lat.  lanx. 


conservé  ;  lais,  laist,  ce  que  laisse    Lancejgé,  blessé  p;jr  une  lance 

la  mer  en  se  retirant,  v.  lai. 
Lais,  legs.  v.  lai. 
Lais,  insulte,  v.  laid. 
Lais,  tâche  imposée  à  quelqu'un. 
Lais,  pièce  de  vers.  v.  lai. 
Lais,  lacet,  v.  las. 
Lais,  laïque,  v.  lai. 
Lais,  ambassade,  légation. 
Lais,  laisse. 
Laisant,  paresseux. 


lara- 
ceor,  soldat  armé  d'une  lance,  cré- 
neau d'où  l'on  lance  les  flèches; 
lance  gaye,  lance  guaie,  jave- 
line ;  lancier,  lanchier,  lancer. 

Lancclc,  lancelee,  plantin. 

Land,  terre,  landon,  petite  lande; 
sax.  lande;  bret.  laun,  plur.  lannou, 
landes. 

Landit,  îandict,  nom  donné  à  la  foire 
de  saint  Denis,  v.  lendit. 


Laisard,  laisarde,  lesart,  lézard.    Landie,  ïandye  ,  parties  naturelles 


Lalscher,  lame  d'épée. 
Laise,  laize,  largeur,  v.  lee. 
Laisse,  lisse,  attache;   ail.  litze;  ang. 

leash. 
Laissier,    laiscier,   laisser;    laist, 

qu'il  laisse,  v.  lascier. 
Lait,  affront,  outrage,  v.  laid. 
Laitise,  fourrure,  couleur  de  lait. 
Laituaire  ,    laitnere ,    lettuaire, 

éïectuaire,  médicament. 
Laivaitre,  ondée. 
Lamenteax,    qui    se    lamente  ;    lat. 

lamtntari. 
Lambanlois,  lambnlois,  fossoveur. 


de  la  femme. 
Landier,  chenet  de  cuisine,  v.  andier. 
Landiniere,    seuil    ou    bord    d'une 

porte. 
Landon,  bâton    attaché   au   cou    des 

chiens. 
Landore,  landrens,  infirme. 
Landrln,  dandin,   qui  porte  mal   sort 

corps. 
Lancnlan,  tout  à  fait  ouvert. 
Laner,  Sanier,    paresseux,    v.    lai- 

gnier. 
Lanc,  laine;  laner,   apprêter  la  laine; 

laneron,  lanieur,  ouvrier  en  laine. 


Lambe!, lambeau,  lambeau,  chiffon,  Langaige,  lange,  langue,  langage; 

haillon  ;  lambreqnin,  lambquin,  Bangee,  langue  de  terre  ;  langoier, 

petit  lambel,  panache,  écharpe;   ail.  langneier,  examiner  la  langue  d'un 

loppen,  pièce  d'étoffe.  porc  pour  voir  s'il  est  ladre. 
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Langoieur,  langueyeur;  langageur, 
langagier,  bavard  ;  langolement, 

babil,  caquet. 
Langeais  ,     lang  eau  ,    langeai  , 

longe,  étoffe  de  laine,  blanchet. 
Lange,  langette,  langue. 
Langeau,  petit  vase.  v.  lance. 
Langues,  broussailles,  v.  laigne. 
Langoine,  monnaie  de  Langres.  Duc. 

v.  lingones. 
Langoste,  langouste  ;  lat.  locusta. 
Langot,   malade  ;   langourir,  lan- 

guerrer,  être  en  langueur. 
Languefriede,  gardien  des  routes  ; 

ail.  landfried. 
Lanier,  lent,  paresseux,  v.  laigner. 
Lagner,  bûcheron,  v.  leigne. 
Lans,  lansman,  compatriote,  ami; 

lansage,  aliénation  de    propriété; 
Lanskcneii,  lanskneit,  lansquenet, 

fantassin  ;  ail.  lands  knecht,  valet  ou 

serviteur  du  pays. 
Lanstringue ,   ami,    camarade  ;    ail. 

Zandsman,    zutrinken,    camarade    à 

boire.  (Le  Duchat). 
Lantrenier,  faiseur  de  lanternes. 
lanu,  laneux,  couvert  de  laine. 
Laoscr,  louer,  v.  loer. 
lapuc,  pelote  de  grapelle. 
Laqs,  las,  laîs,  filet,  lacet;  lat.  la- 

queus. 
Larbe,  carrelet,  poisson  plat. 
JL&rce,  laye  ;  iarcesse,  largeur,  lat. 

largus. 
Larcineusement ,    subrepticement , 

en  volant. 
Lardagc,  impôt  sur  le  lard. 
Lardelle  ,   larderclle  ,    nom  d'oi- 
seau. 
Larege,  espèce  de  pin. 
Larglon,  largee,  largnesse,    U\v 

gition,  largesse  ;  largir,  faire  des 

largesses,  lat.  largiri. 


Largir,  rendre  plus  large. 

Lari,  larris,  lary,  terre  inculte  ;  ail. 
leer,  vide  ;  flam.  laer,  inculte. 

Larmcr,  pleurer  ;  lat.  lacrymari. 

Larrecin,  larrechin,  larcin. 

Larrecineusement,  larrechineu- 
sentent. 

Lart,  lard;  lard  eus,  engraissé;  lar- 
dier,  impôt  sur  le  lard;  lardouere, 
lardoire. 

Las,  les. 

Las,  roturier,  paysan. 

Las,  lasse,  malheureux  ;  las  moi, 
malheureux  que  je  suis. 

Las  nxoi,  que  je  suis  malheureux, 
hélas  !  lascesse,  fatigue. 

Las,  lacet,  filet,  v.  laqs. 

Lasardres,  lésardes,  fentes. 

Lascïer,  lasquier,  laisser,  lâcher  ; 
lasceure,  lascliance,  lassicre, 
travée,  séparation  ;  Ëasclicement, 
lasehciiement,  d'une  manière  re- 
lâchée ;  lat.  laxare.  v.  laier. 
Lascivie,  libertinage  ;  lat.  lascivia* 

Lasord,  généreux,  libéral,  v.  large. 

Lasser,  lacer  ;  lassicre,  lacet,  filet  ; 
Eassure,  attache  d'un  vêtement,  v. 

LAQS. 

Lassns,  là  sus.  v.  ses. 

Last,  côté,  bord  ;  lat.  lotus. 

Lastie,  poids;  ilal.  lasto  ;  ail.  last. 

Lasté,  lasseté,  lassitude. 

Lataument,  en  cachette. 

Laâinier,  savant  en  latin. 

Laton,  laiton. 

Latte,  sorte  d'amendes  ;  lattier,  re- 
gistre de  ces  amendes. 

Lattrer,  aboyer. 

Latnre,  ciselure  ;  la*,  cœlutura, 

Lan,  laud,  lod,  lots  et  vente  :  law- 
dairc,  registre  des  ventes  ;  lande, 
droit  sur  les  ventes;  laiidisme , 
laudunzinîe,  lausisne,  droit,  ml- 
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gneuriaî  sur  les  mutations  de  fonds  Lé,  lïe,  joyeux,  v.  lie. 

de  terre.  Lé,   leis,  leiz,  lez,  auprès  de  ;    lat. 

Lauffaiz,  fil  préparé  pour  faire  de  la  latus,  côté.  v.  leis. 

toile.  Duc.  v.  Laufetus.  Lé,  lees,  lés,  lez,  large  ;  lat.  lattis, 

Laugier,  léger.  large,  v.  leis. 

Latince,  launcon,  branche,  v.  lance,  Lé,  lez,  legs. 

Laune,  launestelluer,  petit  bras  de  Leage,    droit  payé  pour    rebâtir  un 

rivière  ;  bas  lat.  launa,  launestellus ,  moulin. 


Lansset,  droit  d'aiguisage. 
Laiir,  largeur,  v.  LET. 
Laure,  hameau,  habitation  isolée. 
Laus,  gloire,  v.  LOS. 


Leal,    leaul,   leaus,    fidèle,    loyal, 
légal;    lealté,    lealted,    lcauté, 

loyauté;  leaument,  loyalement,  v^ 

LEI. 


Lausenger,   flatter,   lausengeur,   Leans,   leens,  là-dedans;   lat.  îllic3 
flatteur,  trompeur,  v.  losengier. 

Laustic,  rossignol. 

Lautrier,  laltrier,  l'autre  hier,  l'au- 
tre jour;  lat.  alter  herû 

Lauirisse,  grenier. 


intus. 
Lcase,  cession,  abandon. 
Leasse,  peau  de  mouton. 
Lebadis,  levadis,  pont-levis. 
Lebre,  lèvre  ;  lat.  labrum. 


Lanze,  espèce  d'ardoise  pour  couvrir    Lebre,  iebret,  lièvre  ;  lat.   lepvs. 


les  toits. 
Lauzeme,  lausime,   droit    sur  les 

mutations 
Lavacre ,   lavadure,    lavage  ;    la- 

-vaicfre,  lavoir  ;  lavaille,  lapasse, 

crue  d'eau  ;  laveure,  mauvaise  étoffe 


Lecbeor,  leceor,    leceour,  gour- 
mand, glouton;  lescbeor,  lechier- 

res,  leeherelle,  femme  débauchée; 
leeherie,  lechaire,  licherie,  dé- 
bauche; anc.  ail.  leika;  arm.  lie;  ail. 
lecken.  Duc.  v.  lecator. 


perdant  sa  couleur   quand   elle  est    Iiect>  letj  lait .  ieciere,  qui  tette. 


lavée,  v.  laudime. 
Laxer,  laisser,  lâcher,  v.  lascier. 
Laxare,  Lazare. 
Lay,  loi.  v.  lei. 
Lay,  chant,  v.  LAI. 
Lay,  legs.  v.  lé. 
Layant,  là-dedans,  v.  LEANS. 
Laye,  forêt,  v.  LAIE. 
Laymenà,  laïquement. 
Layeur,  largeur. 
Laygnage,  lignage. 
Lays,  auprès  de.  v.  lès. 
Laz,lacs.  v.  laqs. 
Lazcler,  laisser,  v.  lascier. 
La'zires;  là-dedans,  v.  laens. 
Lazur,  lazsird,  couleur  bleue  ;  arabe 

lazuli,  d'où  l'on  a  fait  l'azur. 


Lecte,  choix  ;  lat.  electio. 

Lecticaire,  porteur  de  litière;  lat. 
lectica. 

Leeire,  lectrin,  leetrun,  letrira, 
lieutrin,  lutrin  ;  lectrois,  lieu  où 
on  lit  ;   lat.  légère,   lectum.  Duc,   v. 

LECTRINDM. 

Lectuaire,  médicament,  v.  laituaire. 

Led,  ïet,  large,  v.  lé. 

Ledange,  mauvais  traitement,  ledaaa- 

ger,  ledir,  maltraiter,  injurier.  ;  v. 

laid. 
Leece,  leesse,  leesche,  joie,  liesse  ; 

lat.  Isetitia.  v.  lie. 
Leel,  leeus,  loyal;  leelté,  loyauté. 

v.  LEAL. 

Leens,  leiens,  là-dedans,  v.  laens. 
34 
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Leffre,  lèvre,  v.  lebre. 

Légat,  legs  ;  lat.  legatum. 

Lcgault,  légat  ;  lat.  legatus. 

Letje,  loi;  legitre,  légiste;  lege,  lige, 
vassal  lié  par  serment  à  son  seigneur; 
legee,  serment  ;  ternir  eu  lege- 
merat,  tenir  en  hommage-lige  ;  ang. 


Lemnuncule,  espèce  de  bateau  de 
pêche  ;  bas  lat.  lemnunculus . 

Lenchas,  espèce  de  pieu,  de  lance. 

Lendit,  lendy  pour  rendit,  nom 
donné  à  la  foire  de  Saint-Denis  ;  lat. 
indictum,  v.  LAN  dit, 

Lene,  laine,  v.  lane. 


liège,  a  liège  man,  un  homme  lige.    Lengage,  langage. 


Legendier  ,  livre  d'église  ;  legir  , 
leir,  lire  ;  iegilïe,  pupitre. 

Legier ,  ligier ,  léger,  facile  ;  de  le- 
gier,  légèrement  ;  legerie»  impru- 
dence. 

Legne,bois.  v.  leigne. 

Lègue,  lieue  ;  lat.  leuca.  v.  leu. 

Legun,  leun,  légume. 

Lehire  (saint),  saint  Eleuthère. 

Lei,  loi  ;  leial,  loyal  ;  lat.  lex. 

Lei,  lui. 

Leidesce,  leidesehe,  parties  laides 
du  corps,  v.  LAID. 

Leigne,  legne,  laine,  v.  lane. 

Leigne,  leingne,  îeïiie,bois;  lat.  li- 
gnum.  v.  laigne. 

Leins,  là-dedans,  v.  laïens. 

Leire,  lesir ,  leisir,  être  permis  ; 
lat.  licere.  v.  loire,  loisir. 

Leire,  lire. 

Leire,  Loire  ;  îat.  Liger. 

Leis,  leit,  lit. 

Leis,  leias,  large,  v.  LET. 

Leis,  leiz,  côté.  v.  LÈS. 

Leis,  leiz,  Louis. 

Leis,  leit,   leîz,   laid,   nuisible.  v  v. 

LAID. 

Leisse,  lice,  chienne  ;  lat.  lycisca. 
Leissier,  laisser,  v.  lascier. 
Leitre,  lettre. 

Lekier,  laisser,  v.  lescier. 
Lemanssé,  orné,  enjolivé. 


Lenoine,  entremetteur;  lat.  leno. 
LeniGcr,  adoucir  ;  lat.  lenire. 
Lenner,  tirer  de  la  laine  ;  lennier, 

ouvrier  en  laine. 
Lens,  lente,  œuf  de  pou. 
Lente,  lentille  ;  lentilleux ,  lentil- 

1ns,  taché  de  rousseurs  ;   lat.   lens, 

lentis. 
Lentrongneur,  conducteur  de  navire, 

passeur  de  bac;  lat.  lentris. 
Léon,  liun,   lion;  leoncel,    petit 

lion; 
leonime,  à  la  manière  du  lion  ;  leo- 

nimer,  faire  le  lion. 
Leouge,  sorte  de  vaisseau. 
Lep,  lèpre,  liepre,  lèpre  ;  lepros, 

leprus,  lépreux. 
Lepart,  léopard,  v.  ledpart. 
Lepe,  lippe,  grosse  lèvre,  v.  lippe. 
Leque,  sorte  de  trape,  de  trébuchet. 
Lere,  lerres,  lierres  (sujet),  laron 

(rég.),  voleur,  larron  ;  lereric, larcin; 

lat.  latro.  v.  lairre. 
Lernte,  larme;  fermer,  pleurer. 
Lerre,  lierre. 

Lessier,  laisser;  je  terrai,  je  laisse- 
rai. V.  LASCIER. 
Lés,  joyeux  ;  lat.  lœtus.  v.  lie. 
Lès,  auprès. 
Les,  je  laisse. 
Les,  legs. 
Lcsbin,  ïespin,  prostitué,  infâme. 


Lembroisier,  lamnroissier,  la  m-    Lèse,  jeune  paysan. 

brisser.  Lesdangier,   lasdanger»   maltrai- 

Lemeiie,  lamelle,  petite  lame*  ter. 


Lesehe,  tranche  mince,  ver  de  terre. 
Lesehe,  lesse,  corde  pour  tenir  les 

chiens. 
Lescheor,  lescherres,  gourmand, 

glOUton.  V.  LECHEOR. 

Lescier,  laisser,  v.  LA  SCIER. 
Lésais,  billot,  lit.    Duc.  v.  Laiscum. 

v.  LISON. 
Lesse,  chant,  v.  LAI. 
Lesse,  lessee,  cessation  de   travail; 

lat.  laxatio. 
Iiessu,  eau  de    lessive,   suc,  jus,  v. 

LEXIE, 

Leste,  laite  on  laitance  ;  lat.  lac,  ladis. 

Leste,  adroit  intelligent ,  rusé  ;  anc. 
h.  ail.  listig. 

Leste,  lestiche,  sorte  de  casaque. 

Let,  vilain,  nuisible,  v.  laid. 

Let,  côté  ;  lat.  latus. 

Let,  fem.  lée,  large  ;  lat.  latus» 

Letsenie,  litanie. 

Leteri,  leteril,  letri,  letrin,  lutrin, 
lieu  où  on  lit  les  spaumes.  v.  lectre. 

Letiere,  litière. 

Letre,  leitre,  lettre,  écrit;  letrë, 
couvert  de  lettres;  letrenre,  science 
des  lettres  ;  letreu,  letru,  savant  ; 
lettrier,  livre  de  lecture  ;  lettrine, 
petite  lettre. 

Lettuaire,  laitage,  remède  spécifique; 
lat.  lactuarium. 

Letue,  letture,  laitue  ;  lat.  lectuca. 

Leu,  lu.  v.  leire. 

Le»,  loup  ;  leu  >vas<é;  loup-garou. 

Leu,  permis,  v.  leir,  loisir. 

Leu,  leuc,  leus,  liex,  lion,  lia, 
loa,  lue,  lieu  ;  lat.  locus, 

JLeu,  leue,  lieue  ;  lat.  leuca. 

Qieubart,  léopard,  v.  ledpart. 

ILeuce,  blanc. 

ILeud,  ieude;  sujet,  vassal  ;  leude- 
rie,  livre  où  l'on  inscrit  les  rede- 
vances; leudier ,   receveur  de   la 


leude;  ail.  leute;  ang.  sax.  leod,  liod; 
bas  lat.  leudus. 

Leum,  Seuii,  légume. 

Leum,  lion;  lcnncel,  lionceau. 

Leumer,  allumer. 

Leupart,  liepart,  léopard. 

Leure,  éclairer,  luire,  lat.  ldcere. 

Leurmel,  droit  sur  les  toiles. 

Lens,  luth. 

Levier,  liever,  lever  ;  leva  die  r, 
celui  qui  a  soin  des  levées  ou  chaus- 
sées ;  levadis,  pont-levis  ;  levage, 
droit  sur  les  denrées  ;  levailles, 
relevailles;  levée,  voiture  ;  levc- 
ment,  nouveau  plan  ;  leveur,  col- 
lecteur; leveure,  élévation;  le- 
vein,  levain  ;  lat.  levare. 

Levrer,  lévrier  ;  levriere,  femme  de 
mauvaise^  vie  ;  levretteau ,  petit 
lièvre. 

Levrus,  levru,  qui  a  de  grosses 
lèvres,  v.  lebre. 

Lexie,  lessive,  suc,  jus;  lat.  lexivium. 

Ley,  ordonnance,  v.  lei. 

Ley,  auprès,  v.  les. 

Leyance,  légeance,  hommage-lige. 

Leye,  lis. 

Leynre,  largeur,  v.  let. 

Leyve,  rente,  revenu. 

Lez,  largeur  ;  leze,  champ  plus  long 
que  large. 

Lez,  à  côté  de  ;  lez  a  lez,  côte  à  côte. 

V.  DALES. 

Leze,  loise,  permission  ;  lat.  licere. 

Lezin,  Licinius,  nom  propre. 

Li,  art.  m.  s.  le.  lat.  ille. 

Lî,  pron.  pers.  pour  lui,  à  lui  ;  lat.  ille, 

iUL 
Liage,  droit  sur  la  lie  de  vin. 
Lian,  liance,  legeance,  lien  ;  lat,  li- 

gamenturn. 
Liance,  plaisir,  v.  lie. 
Liarre,  lierre,  v.  yerre. 
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JLiar,  Siars,  liard. 

Lîart,gris  brun,  gris  pommelé;  kymr. 
liai  ;  bret.  louel  ;  gall.  Iwyd,  (avec  la 
suffixe  ard.) 

Liber,  libers,  libéral  ;  lat.  liber. 

Mberament,  facilement. 

Libert  (S.)»  samt  Leobert,  ou  Léobarl. 

Librarie,  librairie,  bibliothèque. 

Lices,  lâches,  lisse,  bandes,  bar- 
rières, frontières  ;  lat.  licium. 

Licç,  Biche,  ïyce,  lice,  femelle  des 
animaux. 

Licheor  ,  lichar ,  gourmand  ;  li- 
charder.  faire  le  giouton.   v,  LE- 

CHEOR. 

LIcte,  lit. 

Licteau,  linteau. 

Lide,  machine  de  guerre. 

îiie,  lie,  boue;  lat.  lia. 

Me,  lies,  liet,  liez,  content,  joyeux  ; 
lieïneiQt,joyeusement;leece,  liesse  ; 
la.t Isetus,  v.  leece,  esleecer. 

Liech,  lit,  couchette. 

Licfres,  lièvres,  lèvres,  v.  lebre. 

Liège,  liegecc,  lige,  hommage,  ser- 
ment. 

Meis  (je),  je  lisais.  ; 

Liemier,  loiemier,  limier. 

Ménage,  louage. 

Mener,  loienier ,  lier,  attacher; 
liense,  lien,  ligament,  v.  loien. 

Liepart,  lieupart,  lipart,  léopard. 

Liepre,  lèpre  ;  liepreux,  lépreux. 

Liepvre,  lièvre. 

Mer,  laisser,  v.  laier. 

Lier,  attacher,  ensorceler. 

Mère,  litre,  ceinture. 

Lierres,  voleur,  v.  LERRE. 

Message,  droit  sur  les  marchandises 
maritimes. 

Lietard,  lievrade,  quart  d'arpent. 

Lietes,  registre. 
Licton,  layette,  coffre. 


Licner,  louer. 

Mcume,  légume,  v.  ledm. 

Meutrin,  lutrin,  v.  lectre. 

Liex,  lieu.v.  leu. 

Mfjjce,  ligeite,  ligence,  ligemewi 

hommage  du  vassal,  v.  lege. 
Mgnie,    lignage,    race  ;    lignagîer, 

qui  est  de  la  même  ligne  ;  ligaier, 

ligner,  aligner. 
Ligue,  bois  ;  lignas,  lignier,  fagot, 

lieu  où  l'on  serre  le  bois. 
Mgnel,   lignenl,  iignioul,  ligni- 

val,     fil  de  lin  ;    lignais,    graine 

de  lin  ;  ligniere,  linière,  terre  se- 
mée de  lin  v.  lin. 
Lignolet,  galoche;  bas  lat.  lignam- 

bulus. 
Ligote,  lien,  attache  ;  lat.  ligare. 
Ligure,  pierre  précieuse. 
Ligurge,  ligurien. 
Liliale,  qui  tient  au  lis. 
Limause,  limaçon,  limace  ;    lat.    li- 

max;  bas  lat.  limaca. 
Limande,   pièce    de    bois    plate   et 

carrée. 
Lime,  pénitence,  acte  de  piété. 
Limeeou,  limechon,  limeignon, 

lumignon  ;  lat.  lumen. 
Limer,  regarder  de  travers. 
Limeux,  fangeux  ;  lat.  limosus, 
Limit,  limité. 
Limoges,  pré,  terre. 
Lin,  bateau  ;  lat.  linter. 
Lin,  linage,  line,    linee,   lingie, 

ligne,  lignée  ;  linagier,  de  la  même 

famille  ;  enliné,  de  haut  lignage  ; 

lineal,  en  ligne  directe  ;  lat.  linea. 
Lin,  ligne,  lin;   linuise,   étoffe   de 

lin  ;  linomple,  linon  ;  lat.  linum. 
Linselet,  linsieulz,  linsselct,  lis- 

selet,    voile,  mouchoir;    lat.  linteo 

lum. 
Lintel,  linteau. 
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Lieiticr,  chapeile,  tombeau. 

Lioral,  liozel,  mesure  pour  les  li- 
quides. 

Liouc,  lieue. 

Liout,  il  liait,  v.  LOfcrt. 

Liparl,  léopard,  v.  ledpart. 

Lippe,  grosse  lèvre,  grimace  ;  lippu» 
qui  a  une  grosse  lèvre;  llppee  , 
grosse  bouchée  ;  ail.  lippe;  ang.  lip* 

Lîcvoe,  sorte  de  vaisseau. 

Lîquet,  loquet  de  porte. 

Liquet,  clair,  liquide. 

Lire,  lyre. 

Lirorc,  lirot,  loÎTOBl,  loir  ;  îat.  g  Us, 
gliris. 

Lcsarde,  lézard. 

Lisebette,  petit  lit,  banc. 

Ris®,  ïisce,  lice,  chienne. 

Lisible,  ce  qui  est  permis;  lisir , 
loisir;  illisoit  ouloist,  il  est  per- 
mis; lat.  h'cet. 

Lison,  banc.  v.  lisebette. 

Lison,  leçon;  lat.  lectio. 

Lisqsze'iîe,  lichette,  leehette,  pe- 
tite langue  de  terre,  petite  bouchée. 

Liste,  listeie,  lisière,  liteau  ;  listes, 
litre,  bande,  bord,  bordure  ;  listel, 
listrei,  tringle  de  bois,  tranche; 
listé,  listré,  entouré  de  murs; 
liter,  lister  (une  étoffe)  la  border; 
anc.  b.  ail.  lisla. 

Liter,  effacer  ;  litnre,  rature. 

Litoche,  petit  lit,  berceau. 

Ida,  iius,  lieu.  v.  LEO. 

Idae,  lieue,  v.  leue. 

JLiïiEs,  lion. 

Liaree,  tristesse. 

Iduî,  ïeat,  lat,  lac,  luth.  Ital. 
liuto. 

Liveche,  levesche,  plante; lat.  ligus- 
trum, 

Idvcl,  niveau;  bas. lat.  libellus,  livettus. 

Liver,  livre  ;  lat.  libra. 


Livreire,  libraire. 

Livreison,  livroison,  délivrance;  lat- 
liberatio. 

Livrot,  livroacr,  mesure  pour  les 
grains;  lat.  libra. 

Lixour,  liseur. 

îiiz,  lit. 

Lo,  lou,  la,  le,  lai,  article,  pronom 
relatif  et  pronom  démonstratif.  < 

Lo,  élévation,  colline. 

î^o  (Je)>  je  loue,  je  conseille;  loaule, 
louable,  v.  loer. 

Lobasser,  pencher  la  tête,  som- 
meiller. 

fiObe,  lobbe,  lobes,  tromperie,  flatte- 
rie; lobere,  lobeor,  trompeur; 
ail.  loben, 

Loe,  lioe,  lieu,  place;  lat.  locus. 
v.  leu. 

Loc,  serrure,  fermeture  de  porte;  àngl. 
sax.  loc,  verrou. 

Locaude,  maison  à  louer  ;  locatis, 
cheval  de  louage. 

Locaye,  Leocade,  Léocadie. 

Locengnos,  rossignol,  v.  lorsignos. 

Loceret,  vrille,  tarrière. 

lioche,  petit  poisson,  espèce  de  limace; 
bret.  louch,  louchie,  dérivé  de  loutek, 
vorace;  louka,  dévorer. 

Lochier,  locier,  placer  ;  lat.  locare. 

Lochier,  locier,  branler,  mouvoir; 
locque,  lambeau,  flocon  ;  loche, 
loche*,  louchet,  luchet,  bêche, 
instrument  pour  fouir  la  terre  ;  anc. 
ail.  loc,  locke,  boucle  ou  flottement 
des  cheveux,  v.  eslocher. 

Locque,  bâton  de  défense. 

Locu,  chauve. 

Locale,  bourse. 

Locuste,  sauterelle. 

Lode,  espèce  d'impôt  Duc.  v.  lauda- 
ticum. 

Lodé,  mouillé. 
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Lodier,  couvre-pieds  fait  de  laine;  lat. 

lodex. 
Loee,  espace  d'une  lieue. 
Loeis,    Loweis,  Loys,*  Louis;    ail. 

Hkludwig  ;  lat.  Ludovicus.* 
Iioer,  souiller  ;  bret.  li,  liet,  vase. 
JLoer,  loier,  ïooer,  louer,  conseiller  • 

loement ,  loenge,  éloge,  conseil  . 

lat.  laudare.  v.  desloer. 
Sjcer,  loier,  lier,  ISettes;  jarretières. 

lat.  ligare. 
Loer,  loier,  louer,  prendre  ou  donner 

en  location;    loiez,    homme  loué,  à 

gages  ;  loer,  loier,  loyer,  salaire. 
Loer,  être  permis,  v.  leire. 
Loerre,  leurre. 
Loevesin,  habitant  de  Laon. 
Lof ,  côté  que  le  navire  présente  au 

vent;  ang.  loof.  plur.  looves. 
Loge,  tente,  cabane. 
Logie,  discours,-  entretien. 
Logne,  longe  (de  veau)  lot,  lumbus. 
Logre,  don  fait  par  un  des  époux  à 

l'autre.  m 

Loherain,  Loherayn,  Lorrain  ;  lo- 

herenge,  lonericngue,  Lorraine; 

lat.  lothoringia. 
Lohy,  gros  morceau,  bon  à  manger. 
Loi,  lui. 

Loial,  loiaus,  ioiax,  loyal,  v.  leal. 
Loidorer,   loedorer,    injurier  mal- 
traiter v.  LEDIR. 
Loie,  petite  maison. 
Loier,  lier  ;  loien,  lien  ;    loietf  es  , 

jarretières. 
Loig,    loing ,  loigniet,    loingnet, 

loin  ;  loigner,  loingner ,  éloigner; 

loignerie ,  folie,  éloignement  de  la 

raison. 
Loigne,  loge. 
Loingtain,  loin  tien,  lointain;  loiisg- 

taineté,    loingteineté,    éloigne- 
ment ;  loinz,  long. 


Loigne,  diseur  de  choses  inutiles. 
Loigne,    loingne,    forêt,    bois.    V. 

LEIGNE. 

Lolge,  longe,  loge,  petite  hutte  ;  anc. 

h.  ail.  lauba,   laubja,  feuillée,  ber- 
ceau. 
Loingaige,  langage. 
Loingaine,  longaine,  eau  croupie, 

boue,  latrine. 
Loinjonnenr,  mesureur,  v.  LOING. 
Loinselet ,  loissel,  petit  peloton  de 

fil.  Duc.  v.  loisellus. 
Loir,  loir,  petit  rat.  v.  liron,  gleron. 
Loire,  loirrc,  leurre,  appât;  loircr, 

loirier.  leurrer,  anc.  ail.  ludir;  ang. 

lure. 
Loire,  courroie,  v.  lore. 
Loire,  être  permis  ;  il  fioisft,  il  Soit, 

il  est  permis  ;  je  loisoit,  il  était  per- 
mis ;  lat.  licere.  v.  leire. 
Loire,  cave  de  pressoir. 
Loit,  lié;  louïre,  lien.  v.  loier. 
Lotte,  lutte  ;  loister,  lutter,  v.  LUITE 
Lombes,   reins;   lombar,  ceinture 

mise  sur  les  reins. 
Lonc,  longe,  lonche,  Ions,  lune  , 

long  ;  longhece,  longueur,  lon- 

gor,  longueur. 
Lonc,  selon,  v.  selonc. 
Londinier,  lambiner,  temporiser. 
Longenient,  longuement  on  disait  de 

longuement,  depuis  longtemps  ;  dont 

on  a  fait  de  longue  main). 
Longin,    lent,  pesant. 
Longiere,  nappe. 
Longon,  clou,  cheville. 
Longuamis,  légume,  fève  longue. 
Lons,  long.  v.  LONC. 
Lonz,  loin.  v.  LOIG. 
Loomes,  loons,  nous  louons. v.  loer. 
Loon,  Laon,  ville. 
Loof,  lueur,  clarté. 
Loouiz,  loué.  lat.  locatus. 
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Lope,  Iop,  lopin,  pièce,  morceau  ;  Ion,  louange,  v.  tos. 

lopiner,  partager  ;  ail.  lumpen,  lam-  Lon,  je  loue.  v.  loer, 

beau.  Lou,  luth. 

Loppin,  coup.  Louaige,  louage  ;  louagier,  louan- 
Loquence,  éloquence  ;  lat.  loqui.  dier,  celui  qui  loue;  louadc,  im- 

Loque,   loquet,   lambeau,  guenille  ;       pôt  sur  les  locations. 

loqueté ,  loucheté,  découpé  ;  lo«  Louan,  courroie,  v.  lorain. 

quette,  bâton  en  forme  de  massuet.  Louceor,  glouton,  v.  lececr. 

Loquet,  bois,  forêt  ;  lat.  lucus.  Loucerve,  louve  cervière.  v.  love. 

Lor,  lonr,  leur;  lat.  illorurn.  Louche,    louce  ,    louche t  ,    lou- 
Lor,  lorier,  laurier.  chette,  soucoupe,  cuiller  ;  louchie, 

Lorain,  lorein,  rêne,  frein.  contenance  d'une  cuiller;  bêche,  bâ- 

Lorheur,  trompeur,  v.  lobeur.  ton  de  berger  ;  anc.  ail.  lochea  v. 

Lord,  lorde,  lourd,  lourde.  loche. 

Lore,  iores,  lors,  alors,  in  illa  hora.  Loudier,  pauvre,  misérable. 

Lorgne,  maladroit,  gauche.   Duc.  v.  Loudier,  couverture,  v.  lodeier. 

lunaticus.  Louée,  auberge  ;  ital.  locanda. 

Lormier,  loriniier,  ouvrier  qui  fait  Louée,  lieue,  v.  ledée. 

des  courroies  ;  lorandier,  valet  de  Louette,  crépuscule,  heure  dite  entre 

chambre;  lat.  lorum,  courroie.  chien  et  loup. 

Loriner,  lorgner  ;  ail.  lauern.  Longaugues,  langueur,  faiblesse  de 
Lorilart,  épieu.  Duc.  v.  lorilardum.         cerveau. 

Loriot,  tresses,  boucles  de  cheveux.  Longe,  loge. 

Lorsignos,  rossignol,  v.  louseignol.  Louier,  lovvier,  loyer,  v.  loier. 

Los,  sorte  de  pêcherie.  Lousche,  louche  ;  louscher,  lous- 
Los,  loz,  lot,  part;  lotissage,  lotis-        quer,  loucher  ;  lat.  luscus,  borgne. 

sentent,    part  échue   par   le  sort;  Louppe,   nœud,    bosse,  pierre  pré- 

geter  los,  tirer  au  sort;  ail.  loos ;       cieuse.  Duc.  v.  loppa. 

anc.  nor.  lutr ,  sort  ;  anc.  ail.  hluz.  Loure,  sorte    de  musette  ;  loureur, 
Los,  lods,  octroi,  consentement,  alié-       celui  qui  en  joue;  anc.  isl.  lùdr ,  flûte 

nation  d'héritage  ;  laudes.  de  berger. 

Los,  loz,  louange,  consentement,  ap-  Lonr,  lur,  leur. 

probation  ;   losange,     losenge,  Lonrs,  privé  d'un  œil.  v.  lousche. 

lozenge,   fausse  louange,  flatterie;  Louseignol,  lousignol,  rossignol; 

losongeor,  losin,  loseur,  trom-       lat.  lusciniola. 

peur;    losanger,   loser,  flatter,  Loussc.  louche. 

prier,   tromper  ;  lat.  laus.  v.  loer,  Loutrier,  celui  qui  chasse  le  loutre. 

aloser.  Louvaige,  louage,  v.  loer. 

Lcsc,  louche,  v.  lusqde.  Louvat,  louvel,  louvet,  love,  lo- 
Losse,  badin;  losterie,  badinage.  -wiaus,  petit  loup;  louvetor,  louve- 

Lot,  boue,  argile;  1.  lutum.  lier;    loviere,    piège    ou  tanière  à 

Lou,  le.  loup,   sac,  vêtement  fait  d'une  peau 

Lon,  loup  ;  lupus,  v.  leu.  de  loup;  louvis,  affamé  comme  un 


loup  ;  lonwessement,  cri  du  loup. 

Lovendrans,  lovendrïs,filtre  amou- 
reux. Angl.  love  draught. 

Loverian»  bas,  terrestre;  celt.  claver\ 
bas-fonds. 

Lox,  loti,  loup.  v.  LEU. 

Lox,  approbation,  v.  los. 

Lm,  lui,  le.  v.  lo. 

Lu»  lumière  :  lat.  lux. 

Lube,  lubie,  caprice  ;  lubieus,  capri- 
cieux. 

Luberne,  panthère,  v.  leupart. 

Lubin,  pour  lupin ,  loup  de  mer. 

Luc»  petit  bateau. 

Luc,  lue,  lus,  luth. 

Lucer,  luire. 

Lues,  luz,  brochet  ;  lat.  lucius. 

Lucet,  broche,  cuillère,  v.  louchet. 

Lucbais,  petit  peloton  de  fil.  v.  luisel. 

Lâcher,  luire  ;  lat.  lucere. 

Lucure»  fabrique  de  paroisse  ;  lucre, 
profit. 

Luer,  louer,  lot.  laudare. 

Luer»  louer  ;  lat.  locare.  v.  loer. 

Luee»  lues,  luese,  lueus»  lieu; 
luesk,  lues,  aussitôt;  lat.  locoy  lacis, 
sur  lieu,  sur  place;  lues  que,  aussitôt 
que. 

Luette,  jeu  de  la  fossette. 

Lui,  je  lus. 

Luiet,  luicte?  lu,  lue. 

Lule,  lieue,  v.  leu. 

Luicr,  loyer. 

Luln»  luinz,  loin  ;  luiner,  éloigner. 

LuÊBigtain,  lointain. 

Luisel,  luiseau,  cercueil;  (lat.  locel- 
lus). 

Luisel,  luiseau,  pelote,  peloton  de 

m. 


Luiser,  luire,  luist,  il  luit;  luiserne 
lumière  ;  lat.  lucerna. 

Luit  (il)  il  fut  permis. 

Luite,  luistc,  luicte,  luiste,  lutte  ; 
luictier,  lutter  ;  lat.  luctare. 

Luiton,  luthon,  lutin  ;  luiton,  nom 
de  poisson. 

Lum,  lun,  luns,  limon;  lat.  limus. 

Lum»  lun,  lumière;  lumer,  éclairer; 
lumerette,  feu-follet  ;  luniettc, 
allumette  ;  lumichon,  lumignon; 
luminier,  officier  d'église  chargé 
du  luminaire  ;  luminos,  lumineux; 
lat.  lumen. 

Lunage,  fantaisie  d'un  lunatique; 
luuedî,  lundi;  lat  lunœ  dies  ;  lunoï- 
son,  lunaison  ;  lunette,  sorte  d'ar- 
mure de  tête.  Duc.  v.  lunula. 

Lune,  lung,  long. 

Lupart,  léopard;  v.  leupart. 

LsiQuenne,  lucarne. 

Luquet,  cadenas.  Duc.  v.  luchetum. 

Lus,  luz,  brochet,  lusel,  luseau, 
petit  brochet,   v.  lucius. 

Lus,  lumière,  v.  lu. 

Luseau,  lusel,  lust,  cercueil  ;  lat, 
locellus,  cassette,  v.  luisel. 

Lusir,  éclairer  ;  luîsable,  qui  éclaire; 
lat.  lucere. 

Lusque,  louche;  v.  lousche. 

Lut,  il  fut  permis  ;  lat.  licuit  ;  v.  leisir 

Luts,  lumière,  v.  lus, 

Lutfis,  petite  cabane. 

Luyter,  lutter. 

Luzette,  ver  luisant,  v.  lus. 

Ly,  lui.  v.  li. 

Lymson,  limaçon.  Duc.  v.  limaça, 

Luynuys,  lin,  graine  de  lin. 

Lytovrie,  Lithuanie. 


FIN  DD  PREMIER  VOLUME. 


SUPPLEMENT  AU  PREMIER  VOLUME 


Aage.  âge,  majeur. 

Aais,  mis  à  l'aise. 

Aain,  aan,  peine,  travail  ;  aaner,  fati- 
guer. V.  AHAN. 

Aaspri,  âpre,  décharné,  v.  aspre. 

Aater,  soutenir,  assurer. 

Abander,  apparaître  à  l'horizon,  v. 
bande. 

Abhorrer,  avoir   en  horreur. 

Abîete,  abbaye;  lat.  abbatia. 

Abilié,  dispos,  convenable,  v.  hable. 

Abitacle,  habitation. 

Ablétir,  bleuir,  noircir,  v.  blet. 

Abondos,  ayant  en  abondance  v.  onde. 

Abouiner,  s'affaisser,  se  reposer,   v. 

ABOSMER. 

Abregier,  faire  le  berger. 

Abroigote,  abrôme,  plante. 

Abruver,  abeuvrer.  y.   beivre. 

Abstinent,  sobre. 

Abuscier,  se  heurter,  v.  buisser. 

Abusion,  abus. 

Acacber,  pourchasser,  v.  cacier. 

Acainer,  entourer  ;  aeeïnte,  enceinte. 

V.  CA1NDRE. 

Acceptabïemem,  d'une  manière  ac- 
ceptable. 

SUPPLÉMENT. 


Accessors,  accessoires. 

Accrue,  extension  d'une  pièce  de  terre. 

v.  CREISTRE. 

Acctasement,  accusation. 

Accusère  (sujet),  accuseor  (rég.), 
accusateur,  v.  cause. 

Acenser,  prendre  à  ferme,  v.  cens. 

Acertefier,  certifier,  v.  cert. 

Acester,  excepter, 

Acetabule  ,  vase  à  épices  ,  à  vi- 
naigre. 

Aceteus,  aigre;  acétosité,  aigreur. 

Achaete,   achaeste ,  bien  échu.  v. 

CAÏR. 

Achaînte,  enceinte,  bûcher,  remise. 

V.  CEINT. 

Acbacier,  confondre,  tuer. 
Jkeha terres,  acheteur,  v.  acater. 
Aceinte,  femme  enceinte,  v.  CEmT. 
Aceminer,  acheminer,  v.  cemin. 
Achaisné,  malade,  v.  achaisoner. 
Acheder,  accéder,  obtenir. 
Acbeir,  écheoir.  v.  caïr. 
Aehaugueter,  faire  le  guet.  v.  eschàu- 

gaite. 
Ache,  douleur. 

Achetïvé,  chétif,  malade,  v.  caits. 
Achiminei*  (s'),  s'acheminei . 
Achoisir,  apercevoir,  v.  coisir. 
A  chose  te,  acquisition,  v.  caïr. 
Acise,  siège,  assise,  v.  sedeir. 
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VI 


Aclin,    salut;    faire   aclûi,    saluer. 

V.   CLENER. 

Acocnt,  familier,  v.  coint. 
Acoillet,  accueil,  v.  coillir. 
Acoillîcr,  châtrer,  v.  escoillier. 
Acointer,  raconter,  v.  conter. 
Acoisoner,  inquiéter. 
Acolure,  embrassade,  v.  col. 
Acombleraent,  surcroît,  v.  COMBLE. 
Aconieiîiei',   rendre    commun;  aco- 

inenier,  communier. 
Acomniettre,     exciter,     mettre    aux 

prises,  v.  mettre. 
Aconseivre,     attendre,     poursuivre. 
Acctmsielt,  atteint,  v.  sevré. 
Acornarder,  tromper,  v.  corn. 
Acorostre,  accroître,  v.  creistre. 
Aeort,  accord,  v.  cor. 
Acourrc,  accourir,  v.  corre. 
Acosîmcs'  ,   devenir    cousin ,    agir    en 

cousin. 
Acoustuinaiiee,  habitude,  v.  costume. 
Acouwarda,   poltron,  v.  coe. 
Acouper,  tromper    un  mari    ou  une 

femme,  v.  coupeau. 
Acourter,  raccourcir,  v.  cort. 
Acquest,  prix  d'acquisition;  acqucs» 

leur,  acquéreur,  v.  querre. 
Acquiéver,  achever,  v.  chief. 
Acreor,    prêteur;     acroîre,    prêter, 

donner  à  crédit,  v.  creire. 
Acuitcr,  acquitter,  v.  quite. 
Aculverter,      acuveràer,     abaisser, 

avilir,  v.  culvert. 
Acun,  aucun,  v.  alcun. 
Adaïsemeiit,  arrangement.  V.  aise. 
Adaster,  provoquer,  v.  astie. 
Adevancir,    devancer,    prévenir,     v. 

ant. 
Addite,  convention,  v.  adicter. 
Ademettre  (s'),  se  porter,  s'avancer^ 
adcmis,  se  dirigeant  sur  un  point. 

V.  METRE. 


Adcrdre,  s'attacher,  v.  aherdre. 
Aduiodiation,  fermage,  v.  meie. 
Adoucement,  adoucissement,  v.  dols. 
Adreseier  ,    faire    droit ,    reprendre  ; 

adreseïères,  redresseur,  directeur. 

v.  DREIT. 

Adun,  ensemble,  v.  un. 
Advocassagc,    babil  d'avocat,  v.   vo- 

CHER. 

Advcïne,  avoine. 

Advalucr,  évaluer,  v.  VALOR. 
Advesture,  couverture, engrais, fumier. 

v .  vestir  . 
Advuer,  avouer. 
Aeagcr,  embarrasser,  incommoder,  v. 

ENGER. 

Aembre,  enlever;  lat.  adimere. 
Afanéures,  blés  et  autres  grains  don- 
nés   en  nature    aux  travailleurs,    v. 

AFAN. 

Aferc,  affaire,  v.  faire. 

Afeutrer,  garnir  de  feutre,  mettre  la 
lance  sur  l'appui,  v.  fautre. 

Aflorer,  taxer,  mettre  à  prix.  v.  for. 

Affuster,  terminer  un  ouvrage  de  me- 
nuiserie; affusterie,  menuiserie,  v. 

FUST. 

Afier,  affirmer,  v.  fiz. 

Affiles*,  couler,  v.  fil. 

A1U,  injure  ;  afiter,  injurier. 

Affoler,  maltraiter,  tuer.  v.  foler. 

Aforcer,  prendre  de  force;   aforccoi, 

celui  qui  fait  violence  à  une  femme. 
Aforer,  percer,  v.  forer. 
Aformer,  former. 
Agarder,  regarder;  agardc,  guet.  \. 

GARDER. 

Agaïn,  gain.  v.  gaaing. 
Aghille,  aiguille;  agbilletcur,   mar- 
chand d'aiguilles,  v.  agu. 
Aggraver,   engager    dans  le  sable,  v. 

GREVE. 

Ague,  eau.  v.  aiguë. 


YII  -* 


Agreiere,  droit  sur  les  terres  laboura- 

rables. 
Agriment,  encre,  v.  arrement. 
Aguiser.  aiguiser;  agut,  aigu. 
Ahatir,  se  hâter,  v.  haster. 
Ahîe,  secours,  v.  aïe,  ajdde. 
Ahoquer,  accrocher,  v.  hoc. 
Aliuge,  gros,  pesant. 
Aide,  aidel,  secours,  v.  AÏE. 
Aigrier,  presser,  exciter,  v.  agrier. 
Ain,  (j'),  j'aime,  v.  amer. 
Ainere,  encre,  v.  enque. 
Ainné,  aine.  v.  ainsné. 
Ainrme,  âme.  v.  aneme. 
Air aule,  érable. 
Air  soir,  hier  soir.  v.  ERSOIR. 
Aitant,  sur-le-champ,  v.  ait. 
Aital,  aitel,  autel,  v.  alter. 
AjeneïIIïer,  agenouiller,  v.  genoil. 
Ajeter,  agiter. 
Ajoindre,  unir.  v.  joindre. 
Ajugier,  adjuger. 
Ajuere    (sujet);     ajueor,     ssjisedor 

(rég.),  protecteur. 
Alaiter,  sucer  le  lait  de  sa  mère. 
Alaquaîs,  espèce  d'aventurier,  v.  ala- 

cais. 
Alascher,  détendre,,  desserrer,  v.  las- 

cher. 
Alto,  altoe,  montagne,  v.  alp. 
Alcour,  alcier,  alctoier,  plus  haut,  v. 

ALT. 

Aleauter,  légitimer,  v.  leal. 

Aïée,  allée. 

Aleine,  alêne,  haleiue;  alener  quel- 
qu'un, sentir  l'haleine  de  quelqu'un. 

Alevement,  commencement. 

Alevïer,  alléger  ;  alïgement,  allége- 
ment. 

Alïe,  alise  ;  alier,  alisier. 

Alïs,  doux,  lisse. 

Allas,,  hélas,  v.  las. 

Allegance,  allégement. 


AHetorer,  rompre,  briser. 

Alinaire,  armoire,  v.  aumaire. 

Al lî cernent,  caresse. 

Allïvrer,  taxer,  imposer  en  proportion 

de  la  livrée  de  terre. 
AIo,  là. 
Aloe,  aloès. 
Aloens,  allouens,  allotlers,  hommes 

donnant  la  saisine  ou  la  dessaisine  d'a- 

leux. 
Aïloer,    ratifier;     allouance,    allo- 

wance,  ratification. 
Aloer,  louer. 
Allongues,  allonges. 
Alquens,  aucun. 
Als,  ans,  pour  els,  eux. 
Als,  aulx.  v.  AL. 
Alueff,  aluez,  alleu. 
Alumoïson,  illumination. 
Alutel,  support  d'alambic. 
Am,  tous  deux.  v.  ambo. 
Anianuer,  mener  par  la  main. 
Aananantir,  devenir  riche,  v.  MANANT. 
Aniarï,  découragé,  attristé,   v.  marir. 
Amazé,  terrain  où  Ton  a  construit,  v. 

MAS. 

Anitoeure,  tous  deux.  v.  ambore. 

Anieçon,  hameçon. 

Aménage,  voiture,  droit  d'amenage.  v, 

mener. 
Amenée,  action   de  conduire,  entrée, 

marche. 
Amenerre,  conducteur. 
Amer,  estimer,  v.  aesmer. 
Amerillon,  émérillon.  v.  ESMERILLON. 
Ameros,  ameroset,  amoureux. 
Amferm,  malade,  v.  enferm. 
Ameraude,  émeraude. 
Amoderer,  modérer. 
Ampairer,  empirer. 
Amoî,  tous  deux.  v.  ambes. 
Ampues,  ampuis,  après,  v.  puis. 
Amuaffle,  amiral  sarrasin 
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Annuler,  devenir  muet. 

Amivicr,  envoyer,  v.  veie. 

Aubier,  aller  à  l'amble,  v.  ambler. 

Anchapeler,  couvrir,  v.  chappe. 

Ancensier,  encensoir. 

Anchaus,  poursuite,  v.  cacier. 

Anche,  hancbe.  v.  hanke. 

Ancïssors,  ancêtres,  v.  ant. 

Ancumbrer,  encombrer,  v.  combrer. 

Anclume,  enclume. 

Ancoi,  ancuî,  dans  ce  jour.  v.  hoi. 

Anunibrer,  compter,  v.  nombre. 

Andire,  dire. 

André,  espèce  d'étoffe. 

Anemlstié,  inimitié. 

Anerail,  troupeau  d'agneaux. 

Aneur,  honneur. 

Angin,  engin. 

Angle,  ange.  v.  angele. 

Anglesson,  angle* ,  petit  angle. 

Angreger,  accroître,  peser,  aggraver. 

Anguissable,  douloureux. 

Anieus,     ennuyeux,     chagrinant,    v. 

ANOI. 

Anoer,  anouer,  nouer,  attacher. 

Anmalolé,  emmaillotté. 

Anonée,  vivres,  provisions. 

Ansdeus,  ansdous,  tous  deux.  v. 
AMBEs. 

Aaiseie,  manche,  poignée. 

Ant,  avant;  ant  que,  avant  que. 

Anzois,  auparavant,  ançois. 

Apaindre,  piquer  de  l'éperon,  v.  poin- 
dre. 

Apairer,  accoupler,  v.  per. 

Apant,  chose  donnée  à  cens  ;  apateur, 
apatercsse,  fermier,  fermière  à 
cens. 

Apas,  seuil,  passage,  v.  pas. 

Apasnier,  pâmer. 

Apentes,  appentis. 

Apercevancc,  vue  découverte,  v.  per- 

CEIVRE. 


Apercier,  apercbier,  approcher. 

Aperté,  adresse,  habileté. 

Apeticement,  diminution. 

Aplain,  à  plain,  enfin. 

Apoiau,  garantie;  apoy  elle,  garde-feu. 

Apovroier,  apauvrir. 

Apref,    apruef,    auprès;    aprismer, 

aproismer,  aprascier,  approcher; 

lat.  adproximare . 
A  quel,  celui-ci. 
Aquemunler,  communier;  aquentun. 

communion. 
Aquerre,  acquérir,  v.  acqtterre. 
Aquevilïié,  chevillié.  v.  queville. 
Aquoison,  occasion,  v.  ocheisou. 
Aragîs,  arrachement. 
Araigne,  araine,   trompette  d'airain. 
Arbalestée,  portée  d'une  arbalète. 
Arbttrateur,     arbitre;    arbitration, 

arbltrele,  avis,  sentence  arbitrale. 
Araire,  charrue,  v.  arer. 
Arbroie,   'arbrocerje,    bocage,    lieu 

planté  d'arbres. 
Arboissel,    arbrisseau  ;   arborateur, 

pépiniériste. 
Areetecïîn,  archituclin. 
Arehegaye,  bâton  ferré,  v.  arsegaré. 
Ardoir,  provision  de  bois  à  brûler. 
Are,  aride. 
Arène,  sable. 
Arens,  rênes. 
Arestaire,  arestoison,  arrêt,  retard; 

V.  ARESTER. 

A  reter,  accuser,  v.  reter. 

Argot,  ergot. 

Aroer,  rouler,  voler  autour,  v.  roer. 

Aroyer,  rayer,  v.  rai. 

Arre,  aire. 

Arré,  bûcher. 

Arresner,  tenir  par  la  bride. 

Arrol,  arroy,  arrangement;  arroler, 

ordonner,  v.  rai. 
Ars,  articulation,  muscle. 


Arsin,    arsis,    arsour,  arsion,  ar- 
siun,  brûlure,  incendie.  Ils  astrent, 

ils  brûlèrent,  y.   ardre. 
Artimaire,  le  grand  art  ;  lat.  ars  major. 
Arzîleus,  argileux. 
As,  az,  aus,  eux. 
As,  voici,  v.  ES. 
Asanglanter,  ensanglanter. 
Aseger,  assiéger. 
Asegurer,  assurer,  v.  séur. 
Asen,  sens,  direction. 
Agencement,  leçon,  remontrance. 
Aseordir,  assourdir. 
Asmer,  estimer,  penser. 
Asoignanter,  prendre  une  concubine. 

v.  SOING. 
Asoleillei*,  exposer  au  soleil. 
Asoter,  rendre  sot  ou  devenir  sot;  aso- 

tement,  imbécillité. 
Aspe,  aspic. 

Asperâr  (s'),  s'irriter,  s'exciter. 
Assalt,  assaut;  assaler,  assaillir. 
Assasier,  rassasier  ;  terre  assasiée, 

terre  labourée. 
Assaquler,  tirer,  attirer,  v.  saquer. 
Assaudre,  achever;  lat.  absolvere. 
Asseir,  asseoir,  v.  seir. 
Asséi,  étang  dessécbé.  _ 
Assegïer,  assiéger. 
Assemencer,  ensemencer. 
Assesnblelson,  réunion. 
Assener,  assaner,  diriger. 
Assentir,  accorder. 
Asserisier,  pacifier,  v.  seri.       ' 
Asseor,  celui  qui  établit  l'assiette  de 

l'impôt. 
Asseourir  (se),  se  tenir  immobile. 
Assevir,  atteindre,  v.  seyre. 
Assimplefier,  simplifier, 
Assoldre,  absoudre,  assos,  absous,  v. 

SOLRE. 

Assostillier,  assontilller  (se),  s'in- 
génier. V.  SOLTIS. 
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Assouagïer,  assaagïer,    adoucir,  v, 


,      SOUEF, 

Astele,  éclat  de  bois;  lat.    astula,  pour 

assula. 
Astre,  être. 
Atacbe,  a  tachai,  atakal,  atacfaus, 

attache,  affiche,  rubans. 
Ataindre,  atteindre. 
Atardance,  retard. 
Atenebrer,  obscurcir. 
Ater,  autel,  v.  alter. 
Aterrer,  atiérir,  jeter  par  terre. 
Atillier  (s'),  se  parer. 
Alïrere,  arrangeur. 
Atirïer,  attirer. 
Attiser,  exciter;  attsenient,  excitation , 

V.  TISON. 

Atoucher,  toucher,  v.  tocer, 

Atrainer,  entraîner,  v.  traire. 

Atre,  cimetière. 

Atre,  autre,  v.  altre. 

Atropée,  atroupement.  v.  trope. 

Atrover,  trouver,  v.  trover. 

Atur,  atour;  aturner,  tourner,  parer. 

Aub  astre,  construction  en  albâtre. 

Aube,  aubel,  aubelet,  bois  blanc; 
aubier,  aulne  ;  aubôrle,  lieu  planté 
d'arbres,  v.  arbroie. 

Aïbor,  aubourc,  aubier. 

Auborne,  aubornus,  couleur  particu- 
lière des  cheveux. 

Aubun,  albumine. 

Aucquié,  garni  de  plantes. 

Auctenttque,  authentique  ;  aueuens, 
aucun. 

Aue,  secours,  v.  aiuve. 

Ane,  oie;  lat.  auca.  v.  auwe. 

Audir,  entendre,  écouter,  v.  odir. 

AuSn,  le  fou  au  jeu  d'échecs,  v.  ofin. 

Auge,  augue,  eau.  v.  aiguë. 

Auge  (qu'il),  qu'il  aille,  v.  aler. 

Augrent  (ils),  ils  eurent,  v.  aveir. 

Aukes,  un  peu. 


Auguremenf,  consultation  des  au- 
gures ;  augurable,  faisant  les  choses 
à  point. 

Auloge,  horloge,  v.    oriloge. 

Aiiler,  aveugler,  v.avule. 

Aultement,  hautement. 

Aumaïs,  jamais. 

Aurlot,  misérable,  avare,  v.   orlot. 

Ans,  aut,  haut,  élevé,  v.  ALT. 

Aumuche,  aumusse. 

Aupant,  chose  donnée  à  cens.  v.  apant. 

Auqueton,  casaque,  étoffe,  v.  aucoton. 

Auseic,  aune. 

Autor,  plus  haut.  v.  alchor. 

Autreiant,  autant,  v.  altretant. 

Aiivert,  ouvert;  aîStvcr&emcmt,  ouver- 
tement. 

Auvoire,  discours  frivole. 

Auzor,  hauteur,  v.  alt. 

Avarder,  regarder,  v.  garder. 

Ave?,  plaisir,  débauche,  v.  avial. 

AvenancSise,  convenance. 

Avertiner,  devenir  fou,  s'emporter. 

Aveyron,  environ. 

Aviemage,  avènement,  arrivée. 

Avïer,  avoier,  mettre  en  chemin. 

Avïgoré,  rendu  vigoureux. 

Aviser,  apercevoir,  annoncer,  v.  vis. 

Avoé,  a  volés,  avoier,  avoué,  v.  vo- 

CHER. 

Avogle,  aveugle;  avugler,  aveugler; 

V.  AVULE. 

Avotïer,  avotïere,  avuiMre,  adultère. 

V.  AVOLTERE. 

Avresïer,  ennemi,  le  diable,  v.  aver- 

sier. 
Avuec,  avec. 
Avarder,  regarder. 
Awe,  eau.  v.  aiguë. 
Awcrtciucrat,  ouvertement, 
Avtii,  oui.  v.  OIL. 
Avtàiton,  aiguillon,  v.  aguot. 
Aysi,  ainsi. 


Ayne,  aine. 
Ayol,  ayoul,  aïeul. 
Azart,  hasard. 
Aze,  hache. 
Azet,  vinaigre. 


Ba  (interjection),  bah  ! 

Baaillier,  bâiller. 

Baceler,  bachelier,  non  marié. 

Bachicouler,  badigeonner. 

Bacquet,  baquet;  bacqueter,  épuiser 
un  baquet. 

Bacqueture,  le  vin  tombé  dans  le  ba- 
quet. 

Baée,  ouverture. 

Baillir,  traiter  bien  ou  mal. 

Baïleveau,  baille  veau,  branche,  petit 
bâton. 

Baizol,  baiser. 

Baivre,  boire,  v.  beivre. 

Balenée,  mesure  contenant  dix  man- 
nes. 

Baloier,  flotter  au  vent.  v.  baler. 

Balz,  baus,  bailli,  v.  baile. 

Bandel,  bandeau. 

Bancret,  baneroï,  banneret. 

Banïr,  bannir;  baaissure,  bannisse- 
ment. 

Banir,  mander  par  ban. 

Bancéer,  bançïer  (se),  se  divertir. 

Baquet,  petit  bateau  plat. 

Barat,  échange,  troc. 

Barboire,  joubarbe;  baratron,  en 
fer. 

Barons,  baril  ;  barisel,  barizel,  petit 
baril. 

Barguigne,   hésitation  ;    bargenier. 
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barkenicr,  marchander,  tarder, 
temporiser  ;  barquercrie,  marchan- 
dage. 

Basine,  baume. 

Basleve,  bauleve,  le  bord  des  lè- 
vres. 

Basse,  base;  basser,  affaisser, baisser; 
bassie,  évier;  bassière,  terrain 
bas. 

Basteler,  errer  çà  et  là. 

Bastiller,  bastir,  établir,  former, 
ourdir. 

Batail,  batiaus,  battant  d'une  clo- 
che. 

Batailles,  créneaux. 

Bâtant,  en  diligence. 

Batellier,  batellier,  bâtir,  établir,  v. 

BASTILLER. 

Batier,  baptiser  ;  batestal,  grand  bruit. 

V.   BAPTESTAL. 

Baucbe,  atelier  de  travail  ;  se  déban» 

cher,  quitter  l'atelier. 
Bauloier,  flotter,  v.  baler. 
Baudequin,  étoffe  analogue  au  samit. 
Baus,  bailli,  tuteur,  v.  baile. 
Banstoier,  baptiser. 
Baverïe,  bavardage. 
Bay,  bouche    béante;    tenir  à  bay, 

tenir  en  respect. 
Beeliot.  jeune  garçon. 
Becue,  bécasse. 

Beder,  railler,  se  moquer,  v.  béer. 
Beffoi,  bourde,  moquerie. 
Béguin,  bénin. 
Belenée,   charge  d'un  tombereau,  v. 

BELLBSEAU  pour  BEXXEAU. 

Belior,  plus  beau.  v.  bel. 
Beneor,  bonne  fortune,  v.  aur. 
Benescu,  bénit. 

Benestance,  bon  état.  v.  ester, 
Benitoir,  bénitier. 
Benivolence,  bienveillance, 
Ber,  bien.  v.  buer,  buor. 


Bergier,  berger,  berger  et.  bergerou 

petit  berger. 

Berquerie,  bergerie. 

Bernïer,  valet  de  chiens. 

Berquil,  bassin,  baril. 

Berte,  méchant,  mauvais  sujet. 

Berzii,  bercail. 

Bescuns,  biscuit. 

Bestail,  bétail;  beste,  bête;  bcstele, 
petite  bête. 

Beslivant,  baissant. 

Besser,  bessïer,  baisser. 

Besuin,  besoin  ;  besuigner,  avoir  soin 
v.  SOING. 

3eu,  Dieu. 

Beudel,  coup,  meurtrissure. 

Bevre,  beuvre,  boire. 

Bidonner,  murmurer,  marmotter. 

Bicque,  un  des  noms  du  brochet. 

Bienvolentis,  bienveillant. 

Bisle,  poêle. 

Bianket,  robe  de  petit  enfant. 

Blangerie,  réprimande. 

Bïayer,  marchand  de  blé, 

Blei,  bleis,  bleït,  blé  ;  lat.  bladum* 

Bîere  (sujet),  blerain  (rég.),  blai- 
reau. 

Blet,  mou. 

Bloc,  fortification. 

Boceré,  bossu. 

Boedie,  boesdie,  félonie,  tromperie, 
v.  bois  die. 

Bofir,  bouffer,  pouffer. 

Boïvre.  breuvage. 

Bokerel,  bokereul,  bouc. 

Bole,  tromperie,  ruse,  v.  boule. 

Bolleverq.  boulevard. 

Bonaireté,  bonté. 

Bondie,  cor,  bruit  du  cor,  appel,  re- 
traite. 

Bonement,  bonnement;  bosiisnie, 
très-bon. 

Bonnette,  petite  borne. 
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Bonuré,    bienheureux,    v.    bieneuré; 

AUR. 

Borchcr,  bouclier,  v.  bocle. 

Bordoicr,  côtoyer,  border. 

Borduâs,  propos  frivole. 

Borgeignon,  bourguignon. 

Borg,  bourg;  borgois,  bourgeois. 

Borjon,  bourgeon. 

Bornir,  rendre  luisant,  v.  brunir. 

Borse,  bourse. 

Borsel,  bosse. 

Bosicne,  besogne. 

Bosket,  boskeïlon,  bosquetcS,  petit 
bois  ;  boskeMer ,  tailler  les  ar- 
bres ;  foosquiBIoas,  bûcheron. 

Boston,  bouton. 

Bqubait,  faste,  v.  Boban. 

Boucbiaus,  bocaux. 

Bouffoî,  tromperie,  v.  bofoi. 

Bouef,  bœuf. 

Bouglete,  petite  boucle,  v.  bocle. 

Bouhourdic,  nom  du  premier  dimanche 
de  carême,  v.  bordes. 

Boule,  danse;  bouler,  danser. 

Boûllou,  bouillon. 

Boundei,  bouquet,  faisceau,  v.  bonde. 

Bouracher,  bourrelier. 

Bourgeleur,  ouvrier  en  filet  en  laine. 

Bourscr,  amasser  de  l'argent. 

Boutable,  traitable,  affable. 

Boutée,  bouterie,  poussée,  boutade. 

Bouteur,  courtier  de  grains. 

Bouticle,  boutique;  Ssouticlier,  bou*- 
tiquier. 

Boutine,  nombril. 

Boutoir,  engin  de  pêche. 

Boz,  anneau,  bracelet,  v.  bou. 

Brai,  braïe,  piège,  v.  brail. 

Braidir,  braire,  crier  ;  braiet,  cri, 
tapage. 

Bransle,  sorte  de  massue  ;  bransler, 
agiter,  remuer;  branle,  doute. 

Brant,  épée,  v.  bran. 


Straou,  cuisse,  v.  braion. 

Brasuic,  brasier. 

Brasmc,  pierre  précieuse. 

Brasscn,  quantité  de  bière  brassée. 

Brau,  briche,  boue,  ordure,  v.  brai, 

Braxe,  rayon  de  miel. 

Brcster,  boeter,  disputer. 

Brèze,  braise. 

Bricogne,  folie. 

Brïement,  brièvement;  brïcvetcl, 
brïcveteau,  petit  bref,  petit  re- 
gistre. 

Bringand,  brigand. 

BriragnoSe,  brignole. 

Broie,  bois.  v.  broil. 

Broîue,  robe. 

Broissin,  bougeoir,  chandelier. 

Broke,  sorte  de  poignard. 

Bron,  renversé,  v.  embronc. 

Brooiz,  brûlé,  v.  bruire. 

Broullé ,  taché  ,  sali  ;  brucillis , 
brouïiaoz,  malpropreté. 

-Bruina se,  brouillard. 

Broster,  broder. 

Brudler,  brûler. 

ISrosdcr,  broder. 

Bruntir,  polir,  v.  BRUNIR. 

Brut,  bru. 

Buat,  vase. 

Bue,  bouc.  v.  boc. 

Buce,  bouche,  v.  boce. 

Buen,  buu,  bon;  buraté,  bonté. 

Bugnou,  buinon,  vase  plat;  lat.  boia, 

Buillir,  bouillir,  v.  bollir. 

Buisine,  trompette. 

Buissc,  buse,  chaudière. 

Buissonet,  petit  buisson. 

Bulette,  ornement  de  femme. 

Bulter,  buleter  ;  buletoire,  machine  à 
buleter. 

Burelure,  folie. 

Burle,  plaisanterie;  burler,  plaisanter; 
lat,  burrœ,  bagatelles. 
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Burre,  beurre. 
Busogncr,  jouer,  s'amuser. 
Buvalin,  fait  de  cuir  de  bœuf. 
Buze,  trompette,  v.  buisine. 


Cabasson,  machine  à  l'usage  des  la- 
vandières. 

Cacier,  cactaier,  presser  ;  lat.  calcare. 

Cactaeure,  pressoir;  lat.  cakarium. 

Caborsin,  caboursin,  prêteur  sur 
gages. 

Caïel,  petit  chien. 

Caiere,  chaire. 

Caingle,  sangle,  langue  de  terre. 

Cakehan,  cabale,  conspiration. 

Calcain,  talon. 

Calcier,  chausser;  calcboir,  cuve  à 
fouler  la  vendange. 

Calculeraient,  calcul. 

Calefler,  qualifier,  désigner. 

Cul  if,  châlis. 

Calmois,  champ,  v.  chatjmoi. 

Cainbe,  jambe,  v.  gambe. 

Cambe,  bière;  carabier,  brasseur  de 
bière. 

Camene,  sorte  de  fil. 

Camois,   poignée    de   lance,   v.   qtja- 

MOIS. 

Camuset;    chamois;   caniousc,   cha- 

moisé. 
Can,  quand. 
Canan,  chalant. 
Candoille,  chandelle. 
Cane;  flèche;  épieu, 
Canele,  canelle. 
Canelex,  chien -loup. 
Canene,  chanvre. 

SUPPLÉMENT. 


Canesse,  canaille. 
Canfrain,  frein,  bride  de  cheval. 
Cangiere,  cangeor,  changeur. 
Cans,  cant,  champ. 
Cause,  cansil,  chemise. 
Canuei';  blanchir. 
Caon,  chignon  du  cou. 
Caperon,  chaperon. 
Capitel,  chapiteau. 
Capon,  capom,  chapon. 
Caprion,  chevron. 
Car,  visage,  v.  chère. 
Carbouclée,  carbounée,  viande   fu- 
mée. 
Cargier,    carkier,    charger,    v.  car- 

CIER. 

Carlier,  caroier,  carruïer,  charron  ; 

carlerie,  bois    de    charronnage.  v. 

CARIER. 

Carualité;  état  charnel. 
l3ardïerie,  place  publique,  v.  carre. 
Caresmiaus  (jour  des),  le  mardi  gras. 

V.   QUARESMEAUX. 

Carpelet,  carpion,  petite  carpe. 
Cart,    quart;    carte,     quatrième,    v. 

QUART. 

Carvenne,  caravane. 

Castelan ,    castelain ,    châtelain,    v. 

CASTEL. 

Cas  vain,  inutile;  lat.  cassus. 

Cateron,  bouton. 

Caterve,  troupe. 

Catmaieu,  camaïeu,  v.  chatmaieu. 

Catoire,  ruche. 

Caucbon,  chausson. 

Caucberel,    caucbereau,  revendeur 
de  volailles,  v.  cocherel. 

Caucboîs,  enduit  de  chaux. 

Caucquelle,  défaut  d'une  étoffe. 

Cauquier,    fouler  aux  pieds,   v.    ca- 
cier. 

Caudiat;  feu  de  la  Saint-Jean  ;  eaufer. 
chauffer. 

c 
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Caiilchce,     caulchie,    chausser,     v. 

AUCIE. 

Cauper;  couper. 

Cause,  chose;  lat.  causa,  v.  cose. 

Cavege,  tribut,  capitation.  v.  chevece, 

Cavels,  cheveu. 

Cavene,  chanvre,  v.  canabe. 

Caver,  creuser,  caveté,  cavité. 

Cavet,  mauvais. 

Célèbre,  célibataire. 

Celantie,  celison,  (à),  en  cachette. 

Cembeler,  jouter. 

Cencelier,  chancelier. 

Cengler,  entourer. 

Censer,  encensoir. 

Cercel,  cercle,  cerceler,  friser,  bou- 
cler. 

Cerker,  chercher;  cerque,  recherche; 
cerquemener,  borner  ;  cerque- 
menenr,  poseur  de  bornes. 

Certaineté,  certitude. 

Cervîs,  cervelle. 

Ceulïr,  cueillir  ;  ceulisosi,    récolte,  v. 

COILLIR. 

Cevalier,  cavalier;  cevaucer,  chevau- 
cher. 
Ceynture,  ceinture. 
Chaable,  câble. 
Cbaair,  tomber  ;  chaant,  tombant,  v. 

CAÏR. 

Chaeeur,   chacbeur,   pressoir;  cha- 

kerage,  action  de  presser. 
Chaaîgnon,  chaînon  ;  chaesne,  cha- 

ene,  chaîne,  v.  caaine. 
Chaieras,  céans. 
Chaiel,  chaions,  petit  chien. 
Chaitis,     chaitive,    captif,     captive; 

cbaitivison,    ehaïtivité,    captivité. 

V.   CAITIP. 

Chaîees ,     cbalcement ,      chausses  , 

chaussure,  v.  calce. 
Cbalamel,  chalumelle,  chalumeau,  v. 

CALIMEL. 


Cbalfcr,  chauffer;  cbalinc,  chaleur; 

chalticl,  chaudeau. 
Challenger,  défier,  v.  calenger. 
Chambjcre,    chanvjeor,    changeur  ; 

chambge,     change;     chanjcable, 

changeant. 
Chameil,  chameau. 
Cbamsil,  toile  de  lin.  v.  chainse. 
Chandrcs,  chendres,  cendres. 
Cbandclabre,   candélabre. 
Chanuesce,  vieillesse,  v.  canot. 
Chamiinc,  chanoine. 
Cbapel,  chapelet,  chapeau. 
Chapdelcr,  guider.  V.  chadeler. 
Chapler,  combattre,  chaplison,  com- 
bat. 
Cbaqueu,  pressoir,  v.  gacier. 
Cbar,  visage^  tête.  v..  chère. 
Cbaraï,   magie,  sorcellerie;  carroie- 

resse,  magicienne,  sorcière. 
Cbar,cbarn,  chair;  charneusement, 

charnellement. 
Charcos,  cercueil. 
Chargaite,  guet.  v.  eschargaite. 
Charruier,  laboureur. 
Chartre,  lettre;  lat.  carta. 
Chartre,  châtre,  prison;  lat.  carcerem; 

chartrenser,  geôlier. 
Chastïcr,    châtier,    corriger,  instruire, 

chastïerre,     correcteur,     v.     cas- 

TIER. 

Chastelé,  ayant  un  château. 

Chatcl,  chaté,  capital,  bien.  v.  catal. 

Chamaïeu,  camaïeu. 

Cha vécue  1,  oreiller,  v.  cavechel. 

Chavetier,  savetier,  v.  cavetier. 

Chaucheure,  pressoir. 

Chaucun,  chacun. 

Chaulcieur,  chaussieur,  entreteneur 

de  chaussées,  v.  caucie. 
Chaure,  tomber,  v.  caïr. 
Chcip,  tête,  chef. 
Cbelier,  cellier;  cbelerïer,  cellerier. 
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Chembeler,  jouter,  v.  cembel. 


€ierf,  ciers,  serf,  esclave,  v.  serf. 


Cliendal,  vêtement  de  soie.  v.  CENDàl,    Cierf,  ciers,  cerf. 


Cherge,  cierge. 

Cher ge,  charge. 

Cherkier,  cherquier,  chercher. 

Cberin,  espèce  de  brosse  ou  de  carde. 

Chérisse,  cerise. 

Chesti,  chestivel,  cbestui,  chétif. 

Cheuvre,  chèvre. 

Cheve,  cive. 

Cheve,  chef. 

Chevelé,  chevillé. 

Chevreson,  chevreau. 

Chiel,  ciel. 

Cbier,  cher;  chièremesit,  chère- 
ment. 

Chïeus,  ckius,  cieux. 

Chièvre,  chèvre. 

Chievrefoil,  chïevreiueil,  ehïevre- 
fiaus,  chèvrefeuille. 

Chïevronner,  chevronner. 


Ciglaton,  étoffe  de  soie.  v.  siglato.x. 

Cinil,  cinele,  cenelle. 

Clo,  ce.  v.  ceo. 

Cïpre,  cyprès. 

Cïrisp,  sirop. 

Cisal,  cisailles,  ciseau. 

Cïst,  ce;  lat.  ecciste. 

Cisterne,  citrene,  citerne. 

Cïus,  celui-ci. 

CïvaL  cheval. 

Civoïre,  ciboire. 

Clar,  clair;  claroïcr,  éclaircir;  clar- 
té ït,  clarté. 

Clar j on,  clergeon. 

CEauetier,  cloutier;  ciavel,  cheville; 
clavelé,  fermé  avec  des  clous  ;  clau- 
ficher,  clouer,  v.  clou. 

Cleïmer,  nommer,  appeler,  v.  cla- 
mer. 


Chiffler,cheuffler,  ehuffler,  souffler.  Clïngiieter,  baisser  les  yeux;  eliner, 

Cbigner,  grimacer.  saluer  en  s'inclinant. 

Chil,    cbieus,    chius,   celui,    v.  cil.  Cliqueter,  faire  du  bruit  ;   cliquette, 

Cbimier,   cimier,  sommet,  bruit. 

Cbinse,  cheasïl,  étoffe,  chemise  ;  châat-  Clo,  cïox,  clou  ;  cloer,  cloire,  clouer. 

ceux,  chincheux,  cbinqueux,  mal  v.  clou. 


vêtu,  couvert  de  haillons. 
Chire,  cire;  chiron,  torche  de  cire. 
Chit,  chitc,  cité. 
Chitoual,  ckitoueus,   zédoaire.  v.  cr- 

TOVAL. 

Chive,  cive. 

Chuis,  choix. 

Choitier,  piquer,  v.  C0ITER. 


Cloiche,  cloche;  cloquier,  clocher. 

Cloistre,  cloître;  closture,  clôture. 

Clos,  trace  du  pied  d'un  cheval,  v.  és- 
clos. 

Cocher el,  cocoimler,  vendeur  de  vo- 
lailles; cococart,  chant  du  coq. 

Cocher,  entailler. 

Codre,  coudrier;  codroie,  coudraie. 


Choser,     accuser;     chosete,     petite    Coerïe,  coherie,  coherté,  bien  d'hé- 


chose. 


ritage. 


Choule,     boule,     ballon;  .chouïere,    Coentïse,  courtoisie,  v.  coixt. 


joueur  de  boules. 

Chuer,  flatter,  choyer;  chuerïe,  ca- 
resse. 

Cicuite,  circuit,  enceinte  ;  lat.  circui- 
tus. 


Coete,  couette,  v.  coûte. 
Coevre,  cuivre. 
Coevrer,  cuivrer. 
Coffrier,  trésorier. 
Cognom,  cognon,  surnom. 
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Coger,  forcer. 

Cognacion,  parenté. 

Coignet,  petit  coin. 

Coîlloite,  cueillette,  collecte,  v.   coil- 

lir. 
Coiltïver ,    cultiver,  v.   cotiver,   eus- 

TIVER. 

Cointerel,  cointereau,  paré,  ajusté, 

agréable. 
Coîreau,  carreau,  v.  quarrel. 
Coisir  (se),  se  taire,  v.  quiet. 
Coisse,  cuisse;  lat.  coxa. 
Coiteus,  coitus,  agile,  bouillant. 
Coitrard,  bâtard,  v.  coestron. 
Coitre,    matelas;     lat.      culcitra.     v. 

COUTE. 

Cokcn,  sorte  de  bateau. 

Coldre,  coudrier,  v.  codre. 

Cole,  vent;  eoier,  mettre  au  vent. 

Col  es,  colets,  chou. 

Colombe,  coIobîîc,  colonne. 

Comble,  débat,  différend. 

Combruiser,  briser. 

Coinengcr,  communiquer. 

Coinin,  cumin. 

Comité,  comitre,  chef. 

Com  passer  es,  compasseor,  ordon- 
nateur. 

Conceper,  mettre  aux  fers.  v.  ceps. 

Concire,  concile,  assemblée. 

Condcmpncr,  condamner,  v.  dampner. 

Condigne,  digne;  condîgncr,  juger 
digne. 

Condorniir,  s'endormir. 

Conduit,  provisions,  vivres. 

Conçus,  parent;  lat.  cognatus. 

Conformer,  confirmer. 

Confanenier,  gonfalonier 

Contes,  confessé.    . 

Confire,  confectionner. 

Congnoîstre,  connaître. 

Conmovoir,  émouvoir,  toucher. 

Connart,  imbécile. 


Connin,  lapin. 
ions,  comte,  v.  cuens. 
Consurrexon,  persécution. 
Consence,  consentement;  consenteor, 
qui    consent;    conscus,    consaus, 
conseil. 
Conte,  compte  et  conte. 
Contecir,        contequer],       convenir, 

plaire. 
Contoier,  converser;  contoison,  agré- 
ment. 
Contignc,  contigue,  contigu;  conti- 

gnel,  continuel. 
Contraire,     contrariété,      opposition. 
Contretenant,  champion. 
Contraire,  contreïre,  tirer,  tracer,  v. 

traire. 
Contrede,  contrethe,  contrée. 
Com&urber,  troubler,  v.  turbler. 
Cosmstre,  connaître. 
Convenaulement,  convenablement. 
€on  versement,  fréquentation. 
Corée,  cœur;    corageus,  courageux; 

cor  ailles,  entrailles,. 
Corgne,  cornon,  pointe  de  navire. 
Corion,  cour  de  justice. 
Corïr,  courir. 

Cornardie,  cosnardie,  folie,  sottise. 
Coroie,  courroie,  ceinture. 
Coron,  angle,  coin. 
Corpeus,  corpulent. 
Corrée,  cuirasse,  v.  cuirrée. 
Corretage,  courtage;  corretier,  cour- 
tier. V.  COURATIER. 
Corropt,     corros,    courroux;  corc- 

eier,  courroucer. 
Corsier,  coursier. 
Cort,  cour;   cortoier,  courtiser,  faire 

Sfl  cour. 
Cos,  cox,  coq. 
Cost,  cela. 

Costement,    dépense;   costous,  coû- 
teux. 
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Cotel,  eotiaus,  couteau,  v.  costel. 
Cotidïen,  quotidien. 
Cou,  cous,  cocu. 
Couardine,  courtine. 
Comnèrc,  commère. 
Coupir.  tromper  un  mari. 


Crin,  cring,  creing,   cheveu,    crin. 
Crigue,  crique,  anse. 
Croie,  craie  ;    croier,  croyer,    mar- 
quer à  la  craie. 
Croïstre,  croître. 
Croel,  cruel. 


Couratîer,  courtier;  lat.  curatorius,  de    Croische,  crèche. 

cura.  Croissir,  craquer,  v.  cruisir. 

Courgie,  fouet,  courroie;  courroyete,    Croquart,  croquant. 


petite  courroie. 

Cousson,  gousset  de  chemise. 

Coustel,  coteau. 

Constance,     cousfange,     coût 
pense. 

Couve,  cuve. 

Couvïne,  covine,  convention,  projet; 
couvir,  covir,  coveter,  désirer  ar- 
demment. 

Couwart.  couard,  v.  coe. 

Cox,  coz,  coq. 

Cox,  coz,  coup. 

Craanter,  creantèr,  promettre,  ga- 
rantir; créance,  prêt,  puis  con- 
fiance, croyance. 


Crote,  grotte,  v.  crute., 
Cruye,  cruche. 
Cucre,  sucre. 
dé_    Cueieur,  collecteur. 

Cuencenous,  consciencieux. 

Cuesir,  voir,  découvrir,   v.  coisir. 

Cuicier,   cuisser,  peiner,   maltraiter. 

Cuintise,  ruse.  v.  comT. 

Cuisiner,  faire  cuire. 

Cuïteusement,  librement. 

Culnr,  couleur. 

Cumbrer,  saisir,  v.  combrer. 

Cumgiet,  congé. 

Cuntendre,  quereller. 

Cupler,  comparer,  v.  cople. 


Cracbier,     craîssier,   marchand    de    Curer,  guérir. 


graisse,  v.  cras. 
Craissel,  croissel,  lampe. 
Crauler,  agiter,  v.  crodler. 
Crebanter,  renverser,  v.  cravanter. 
Crépir  (se),  se  dresser,  se  tendre. 
Crequet,  criquet,  cigale. 
Cresme,  crème. 
Cresp,  crispé. 
Crestien,  chrétien;  crestienté,  chré* 

tienté. 
Crété,  ayant  une  crinière. 
Creus,  croix;  creuser  (se),  se  croiser. 
Creveure,  crevasse. 
Crevice,  écrevisse.  v.  escrevisse. 
Criem,   crïente,   crainte;   criendre, 

craindre;  je  criens,  je  crains. 
Crier,  créer. 
rïere,  crieur. 


Curiai,  homme  de  cour. 
Curre,  courir,  v.  gorre. 
Cusenceneux,  inquiet,  désireux, 
Cute,  cotte,  vêtement. 
Cuvrir,  couvrir. 


» 


Daerain,  dairien,  derrain,  dernier. 

Daniacher,  doniniagier,  endomma- 
ger. 

Dampner, condamner;  daiupneineni, 
dampnacion,  condamnation. 
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Dauler(se),  se  plaindre;  Us  se  daui- 
r  oient,  ils  se  plaindraient. 

Daumique,  dalmatique. 

Deaî,  dcaus,  dec,  dcul,  dé  à  cou- 
dre ;  lat.  digitale. 

Dcaus,  joyeux. 

Dénie,  deible,  faible,  débile. 

Dcboisser,  sculpter;  deboisscure, 
sculpture. 

Decalcber,  déchausser,  v.  calce. 

Decï,  depuis. 


Dépiquer,  piquer. 

Depoillcr,  dépouiller. 

Depreder,  piller;    lat.    depredan.  v. 

PREIER. 

Dequasser,   briser,   rompre,  v.  quas- 

ser. 
Derere,  derricr,  derrière,  v.  rere. 
Des,  préfixe,  signifiant  l'action  d'ôter; 

latin,  de,  ex. 
Desanionestcr,  cesser  d'avertir. 
Desancrer,  lever  l'ancre. 


Decivre,  tromper;  dccivancc,  décep-    Desasoter,  guérir  de  la  folie,  v.  sot. 


tion . 
Deeivable,  trompeur. 
Décoller,  trancher  la  tête. 
Dediement,  offrande,  dédicace. 
Deen,  deieu,  doyen,  v.  dean. 
Defenir,  mourir. 
Def ensable,  propre  à  la  défense. 
Deffoïr,  déterrer,  v.  foïr. 
Defoïs,  interdiction,  défense. 
Deffreïndre, briser;  déficit,  brisé,  v. 

FREINDRE. 

Deget,  renversé;  lat.  dejedus. 
Deïable,    diable  ;   deiabSor,  diaboli- 
que. 
Deintié,  friandise,  v.  dàintié. 
Dejugicr,  juger. 
Del,  deuil,  v.  duel. 
Delaier,  différer,  v.  deslaier. 
Deïecber,  lécher. 


Desatacher,  détacher,  v.  atacier. 
Desavoer,  désavouer,  v.  vocher. 
Dese'à,  jusqu'à. 
Descens,  desceuce,  descente. 
Descbevalcher,  descendre  de  cheval. 
Desclaveler,  déclouer,  décheviller. 
Descobir,  envier,  v.  covir. 
Descolper,  descorper,   descouper, 

disculper,  excuser. 
Descouibrer,  débarrasser. 
Desconvir,  déshabituer. 
Descopier,  découpler. 
Descouluré,  décoloré. 
Desduire  (se),  se  réjouir. 
Deseker,  dessécher. 
Desfferger,  déferrer,  enlever  les  fers. 
Desfruiter  (se),  perdre  ses  fruits. 
Dcsglavier,  périr  par  le  glaive. 
Dcsgoler,  découler. 


Deleuré,  difficile  à  leurrer,  à  tromper    Desbcnor,  déshonneur;  desbuuurer, 


v.  leurre. 

Deuienuisïer,  diminuer. 

Demostrer,      deniousircr,    démon- 
trer. 

Deneret,  petit  denier. 

Deuguer,  nier  ;  lat.  denegare.  v.  neier. 

Dent  cure,  dentition. 

Departerre,  répartiteur. 

Depérier,   détruire  à  l'aide  d'un  per-    Desiuesure,  excès. 

rier.  Desnoer,  desuoller,  dénouer. 

Depeescber,  dépêcher.  Desnuer,  dépouiller,  désarmer. 


déshonorer. 

Desberberger,  quitter  les  héberge- 
ments. 

Desboîrer,  desircier,  deshériter,  v, 
heir. 

Desïrus,  désireux. 

Desjuglcr,  étrangler. 

Deslaï,  tort. 
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Desordonnement,  en  désordre. 

Despaner,  déchirer,  v.  panne. 

Despenncr,  déplumer,  v.  pe^te. 

Despïescier,  mettre  en  pièces. 

Despiter ,  mépriser,  disgracier  ;  des- 
piteux,  méprisant. 

Despourvu,  inconsidéré;  desporve- 
nient,  au  dépourvu. 

Despris,  détaché,  abandonné. 

Despueller,  dépouiller;  despuelle, 
dépouille,  récolte. 

Despuis,  depuis. 

Desque,  jusque. 

Desquirer,  déchirer,  v.  descirer. 

Desramer,  précipiter. 

Desracinïer,  déraciner. 

Desreison,  folie;  desresnier,  plai- 
der, raisonner;  desresnable,  dérai- 
sonnable. 

Desreuber,  voler. 

Desroctaer,  détruire,  écrouler. 

Dessart,  destruction,  v.  essart. 

Dessemons,  non  appelé,  v.  .  semon- 
dre. 

Desserte,  mérite,  v.  deservir. 

Desseu,  à  l'insu.  v.  saveir. 

Dessonbs,  dessous. 

Destoiler,  détaler,  se  mettre  en  mar- 
che. 

Destor,  détour;  destorner,  détour- 
ner. 

Destorser,  déballer,  v.  trosser. 

Destouper,  déboucher,  v.  estoper. 

Destreit,  détroit,  détresse,  v.  traire. 

Destremper,  détremper. 

Desuer,  dessus  ;  lat.  desuper. 

Desveier,  dévoyer,  mourir  ;  lat.  de  ex 
viare.  v.  veie. 

Desveroïller,  ouvrir,  ôter  le  verrou. 

Desvouloir,  cesser  de  vouloir. 

Détour,  débiteur. 

Det,  dette,  v.  debvoir. 

Detraïre,  étendre,  v.  traire. 


Detribler,  briser,  v.  tribler. 

Detrïer,    différer;   détriement,    re~ 
tard.  v.  detri. 

Detroer,  trouer. 

Deumenti,  parjure,  sans  foi. 

Deus,  deux. 

Devancir,  devancer,  v.  ANZ. 

Dévie,  défense,  v.  veer. 

Devin,  prêtre. 

Devïnerre,  devïneor,  devin. 

Devis,  division,  choix,  description,  vo- 
lonté. 

Devurer,  dévorer. 

Dex,  deuil. 

Diauble,  diable;  diaulie,  diablerie. 

Dieble,  débile,  v.  deble. 

Dieuir,  deviner. 

Dipse,  espèce  de  serpent. 

Discorder,  être  en  désaccord,  v.  cor. 

Disiesme,  dixième. 

Dïsner,  dîner  ;  lat.  decœnare. 

Dater,  dicter;  dittié,  poëme. 

Dius,  dix,  dieu. 

Doare,  douaire. 

Doch,    doc,     douls,     doulz,    doux; 
doçor,  douçor,  douceur. 

Doctrïner,  instruire. 

Doei,  doueil,  deuil,  douleur. 

Doeul,  ruse.  v.  dol. 

Dogner,  donner  ;  jedoing,  je  donne; 
qu'il  doinst,  qu'il  donne. 

Doigner,  daigner. 

Doire,  conduire  ;  il  doist,  il  conduit, 

v.  DUIRE. 

Doloison,  douleur;  doieant,  dolant. 

Donmizelle,  demoiselle. 

Don,  dont,  dont,  de  qui. 

Donques,  donc. 

Donzillon,  jeune  garçon. 

Dose,  doze,  douze. 

Dons,  duble,  double. 

Dragée,  drogée,  mélange  de  grain. 

Drapel,  drapelez,  drap,  drapeau. 
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Draschier,    buveur   de    bière,     nom 

donné  aux  Normands. 
Duchée,  ductaeté,  duché. 
Duitre,  duior,   duitor,    conducteur; 

dnit,    duizil,    canal,   ruisseau,    v. 

DUIRE. 

Duler ,    dneler   (se) ,    souffrir  ,    se 

plaindre. 
Dyasprer,  jasper. 
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Eage,  eau.  v.  aiguë. 

Eal,  aïeul. 

E«ua,  yeux.  v.  oïl. 

Ebaubi,  stupéfié,  v.  BAUBE.    . 

Ebenus,  ébène. 

Edeflse,  édifice. 

Edrer,  errer,  se  mettre  en  voyage. 

Edype,  espèce  de  serpent,  v.  dipse. 

Effacbier ,      effasser ,    effacer.      v. 

FACE. 

Efferer,  effrayer. 
Effetardï,  lâche. 

Egauté,  égalité. 

Einc,  jamais,  v.  ainc. 

Eins,     aîn»,     avant,    auparavant,    v. 

ANZ. 

Eis,  planche,  bois.  v.  aïs. 

Eisï,  ainsi. 

Eissne,  sortie,  v.  issir. 

Elaïs,  hélas. 

Elit,  élu,  choisi. 

Emaner,  emanuer,  enlever,  ôter  de 

la  main. 
Embaissier,  fléchir,  v.  BAS. 
Embcu,  enivré,  v.  beivre. 
Embierer,  ensevelir,  mettre  en  bière. 
Emblaer,  embarrasser,  v.  blaer. 


Embruier,     embrayer,    fixer,     en- 
foncer. V.  EMBROIER. 
Embrunc,  embrunebi,  baissé,  triste. 

V.  EMBRON. 

Embnigner,  froisser,  bosseler,  v.  bu- 
gne. 

Enibussier  (s'),  s'embusquer,  v.    bosc. 

Emende,  eminende,  amende,  excuse. 

Emmaloler,  emmaillotter. 

Empacber,  empêcher. 

Empaluer  (se),  s'embourber,  v.  palu. 

Km  parenté,  apparenté. 

Empasturer,  empaisturcr,  empes- 
turer,  attacher  un  cheval  avec  sa 
pâture;  au  figuré,  embarrasser  dans 
un  obstacle,  empêtrer,  v.  pastre. 

Euimoflcr,  garnir  de  fourrures,  v.  m- 

FLE. 

Empler,  emplir. 

Empleier,  employer,  ployer,  v.  pleier. 
Empronter,  empruter,  emprunter. 
Empur ,    pour  ;     empur     ce ,     pour 

cela. 
Emputer,  imputer,  accuser. 
Enamiglé,  emaillé. 
Enbarrer,  enfoncer. 
Enbeconer,  broncher,  fléchir. 
Enboucher,  boucher. 
Encant,   enchantement,   encan,    v. 

INQUANT. 

Encans,    enchaus ,    poursuite;    c«- 

chaleier,  poursuivre. 
Enchiérir,  chérir. 
Encbois,  encois,  avant,  v.  ancois. 
Enciser,  inciser,  couper. 
Enclinens,  enclin. 
Encloer,  enclouer.  v.  cloer. 
Encoires,  encore. 

Encouper,  accuser,  inculper,  v.  colp. 
Encreper,  apostropher,  brusquer. 
Encompagnier,  accompagner,  v.  com- 

paing. 
Encnrver,  courber. 
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Endable,  endieble,  faible,  méchant; 
endieblé,  débilité,  v.  dieble. 

Sndïcr,  laudier.  v.  àndier. 

Enflchier,  fixer,  attacher. 

Enfisseler,   mettre    dans    un    panier, 
dans  un  moule  à  fromage,  v.  fisc. 

Enfondu,  maigre. 

Enforiner,  se  former,  se  conduire. 

Enfuir,  enfouir,  v.  fodir. 

Enseigne  ,     machine    à    lancer    des 
pierres. 

Engeindre.  engendrer  ;  lat.  ingignere; 
engïerure,  génération. 

Eager.   croître,  produire;  enge,  es- 
pèce, germe. 

Englaioler  ,    joncher  ,     couvrir     de 
glaïeuls. 

Engloter,  engiater,    engEotir,  en- 
gluer, engloutir,  v.  glout. 

Engluyer,  eogluer. 

Engnel,  agneau,  v.  aignel. 

Engrains  ,     engramis ,     engrant  , 
triste,  désireux. 

Engrener,  égrainer. 

Engruter,    être    malade;   engrute» 
ment,  maladie,  y.  engroter. 

Enlieurder,  raffermir,  rassurer. 

Enieus,  ennuyeux;  ennoier,  ennuyer. 

V.  AN1EDS. 

Enjoske,  jusque,  v.  dusque. 
Enmeudrir,  améliorer,  v.  meudre. 
Empeirer,  empirer. 
Empuiusner,    empoisonner,   v.    pui- 

SON. 

Enroier,    entourer,   envahir,     entre- 
prendre, v.  roer. 

Enroir  (s'),  s'enrouer. 

Enrouer,  rouer,  v.  roe. 

Ensems.      ensenle,      enseniblede- 
ment,  ensemble. 

Enserir,  arrivée  du  soir.  v.  seri. 

Ensuble,   ensouple,  rouleau  de  tisse- 
rand. V.  SDBLE. 

SUPPLÉMENT. 


Entablurc,  entablement. 
Entaillier,  sculpter;   entailure,  en- 
taille. 
Entaiser,   tendre,  entais,    tendu,   v. 

TENDRE. 

Entelgir,  entendre,  comprendre. 
Entecher,  enticher,    gâter,    v.   te- 

CHE. 

Entracoler  (s'),  s'entr'embrasser. 
Entraille,  entrant,  entrée. 
Entrait,  bandage. 
Entrecorre  (s'),  courir  l'un  sur  l'autre. 

v.  corre. 
Entriquer,  embarrasser;  lat.  intricare. 
Entroïlleure,   espace    entre   les  deu 

yeux.  v.  oïl. 
Emtrepelé,  pelé  tout  autour. 
Entuner,  tonner. 
Enuit,  cette  nuit.  v.  ancit. 
Envaier,  envier,  envoyer,  v.  veie. 
EnveBimer,  envenimer,  empoisonner  ; 

envenimement,       action      d'enve 

nimer. 
Enviement,    désir,    envie;     envios. 

envieux,  désireux. 
Envocer,    envoeher,   invoquer,    ap- 
peler, v.  VOCHER. 
Envoisure  ,    envoisement ,    envoî- 

serie,  plaisir,  récréation. 
Envoiesper,  envelopper. 
Enz,  dans.  v.  ens. 
Enzin,  engin,  v.  engien. 
Eqo,  écho. 
Erège,  hérétique. 
Eret,  élevé  ;  lat.  erecius. 
Erité,  érïtage,  héritage,   v.  heir. 
Esample,  exemple. 
Esbaleur,  bavard. 
Esbat,  esbatement,  joie. 
Esbaudir,     encourager;    esbaudise, 

joie,  hardiesse,  v.  bald. 
Esboflr,  esbouffer  (s'),  se  goriiler. 
Esboir,  s'étonner,  v.  baer. 

d 


Esbranchler,    esbranquier 

cher. 

Esbuilllr,  bouillir,  s'agiter. 

Escallle,  écaille. 

Escalope,  coquille. 

Escame,  banc,  escabeau;  lat.  scam- 
num. 

Eecange,  échange  ;  escanger ,  échan- 
ger, v.  CAMBJER. 

Escar,  esehar,  dérision,  mépris. 

Escarïate,  écarlate. 

Eschaitiver,  rendre  captif. 

Escbasiteler ,    mettre    en    pièces,  v. 

CANTON. 

Eschac,   eskec ,   eskiec,  échec. 

Eschaquler,  échiquier. 

Esche,  amadou. 

Eschegîsente,    sentinelle,    v.  eschau- 

GAITE. 

Eschevi,  svelte,  dégagé. 
Eschief,  eschîevete,  écheveau. 
Eschiper,  eskiper,  s'embarquer. 
Escir,  sortir  ;  lat.  exire.  v.  eissir. 
Esclairier,  esclerier,  éclairer. 
Esciasser,  éclabousser. 
Esclas,  esclaz,  esclave. 
Esclavon,  espèce  de  dard  ou  javelot. 
Escoillir,       esquellïr ,      eskeudre, 

cueillir,  accueillir. 
Escoillle,    vitesse,  impétuosité;  coup 

cTescoiiïie,  coup  de  force. 
Escoiller,  châtrer. 
Escoler,  escoller,  écolier. 
Escouer,  escuer,  escurre,   secouer, 

lat.  èxcutere.  v.  escorre. 
Egcourcir,  raccourcir,   retrousser,  v. 

CORT. 

Escourgle,  fouet. 
Escrensle,  combat. 
Escroe,  escrou,  écrou,   machine. 
Escru,  écru. 

Escru,  escure,  bois  crû  spontanément 
sur  les  terres  labourables. 
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ébran-    Escud,  escut,  écu. 
Escuel,  écueil. 

Escume,  écume  ;  escumer,  écumer. 
Escuré,  sans  souci,  v.  cure. 
Es  cure  te,  cure-oreille. 
Esdenter,  édenter. 
Esdrecer,  étendre,  élever. 
Esfondrer,     effondrer,     creuser,     v. 

FOND. 

Esgal,  joie.  v.  gai. 

Esgart,  considération,  conseil. 

Esgrater,  csgratiner,  égratigner. 

Esguarder,  faire  attention,  y.  garder. 

Eshalcer,  exhausser,  v.  ait. 

Eshîder,  effrayer. 

Esilos,  aisseau,  v.  aïs. 

Esjaler,  geler. 

Esles,  eslez,  élan,  galop;  eslessier, 
s'élancer. 

Esliseor,  eslictor,  électeur. 

Eslongcinent,  éloignement  ;  eslon- 
ger,  allonger,  éloigner,  v.  lonc. 

Esme,  but. 

Esmeçon,  hameçon. 

Esmeltir,  esnieutïr,  fienter . 

Esmolre,  moudre,  v.  molre. 

Espandre,  épandre;  espandr es,  ru- 
meurs publiques. 

Espanir,  espenir,  épanouir. 

Espanir,  punir,  effrayer. 

Espar  vigneux,  cheval  malade  de 
jarrets. 

Espauler  (s'),  se  démettre  l'épaule. 

Especial,  spécial. 

Espea-lan,  espcllan,  éperlan. 

Esperne,  épargne,  v.  esparne. 

Espethe,  épée. 

Espiautre,  épeautre. 

Espic,  aspic. 

Espié,  garni  d'épis. 

Espingle,  espille,  épingle,  lat.  spi- 
nula. 

Espltace,  épitaphe. 
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Esploré,  esplouré,  éploré.  V,  plorer.  Estraer  ,    estreer  ,    extravaguer.    v. 

Espos ,  espus,  époux  ;  espose ,  épouse  ;  estre. 

esposer,    espouser,    espuser,  se  Estrain,  paille;  lat.  stramen. 

marier;  lat.  spomus,  sponsare.  Estretne,    estrine,  étrenne ;  estre- 

Esprevetier,  chasseur  à  l'épervier.  ner,  étrenner. 

Esprof,  espruef,  épreuve.  Estrîcos.,  vif,  querelleur,  v.  estrif. 

Espurer,  épurer.  Estrïef,    estrîer,    estrur,  étrier.   v. 

Esqueldre,  esqueudre,  accueillir,  v.  estref. 

coillir.  Estrlvée,  bruit,  rumeur,  émulation,  v. 

Esquené,   abattu,   affligé.  Du    Cange.  estrif. 

y.eschinare.  Estuble,  paille,    chaume;   esfeuler. 

Esquis,  exquis,  v.  querre.  étieuEev,  pousser  en  chaume,  v.  es- 

Esquerre.  esquire,   équerre.  v.  qua-  teule. 

dre.  Estulal,  estuiaus,  cierges,   bottes  de 

Esrener,  éreinter.  v.  rein.  paille  enflammées. 

Essaierez,  essayeur.  Esturbeillon,  tourbillon,  tempête. 

Essaïvier,  passer  par  l'eau,  v.  essau.  Etiquet,  billet,  v.  estiquet. 

Essaucier,     exalter,     exhausser,    v.  Eu,  je.  v.  eo. 

alt.  Eume,  heaume,  v.  elme. 

Essechîer,  sécher,  v.  sec.  Eut,  huit.  v.  oit. 

Esselle,  aisselle.  Ewalment,  également. 
Essiant,  essiance.  connaissance. 
Essuine,  excuse,  v.  essoine. 
Estable,  étable,  écurie. 

Estacion,      stature  ;    estachem  en*  me 

état,  coDdition. 
Estamper,  frapper  du  pied.  v.  stamp. 

Estèle,  morceau,  éclat,  v.  astèle.  Fablel,  fable,  récit,  fabliau. 

Estenient,  estée,  estance,  situation,  Facené,  façonné. 

séjour;  en  estant,    debout;  esto-  Fadut,  fabut,  malheureux,  condamné 

nient,  aussitôt.                                 -  par  le  destin;  lat.  fatutus,  de  fatum. 

Estendîller,  étendre.  Fain,   faine,  hêtre  ;    lat.  faginus.  v. 

Esterlin,    pièce     de   monnaie,    ster-  fage. 

ling.  Faine,  fayne,  fouine  (qui  se  plaît  dans 

sternuer,  éternuer.  les  hêtres). 

Esticer ,    piquer ,  enfoncer,   v.    esti"  Faiscine,  panier,  v.  fisc. 

quer.  Faiseresse,  faiseuse;  faiture,   créa- 

Estoile,   étoile;  estelette,  estolete,  ture. 

petite  étoile.  Faloise,  falaise. 

Estoire,  estoiere,  histoire.  FaSve,  fauve  ;  lat.  fulvus. 

Estor,  autour,  v.  ostor.  Fardes,  hardes. 

Estoussir,  tousser.  Fardoillier,  barbouiller,  farder. 

Estoz,  hardi,  v.  estout.  Fauc,  (suj.);  falcon,  (rég,),  faucon. 
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Fauclton,  sorte  d'épée. 
Faeavoyer,  fourvoyer,  v.  veie. 
taveler,  causer,  faire  des  contes. 
Fée,  fel,  feid,  foi;  feel,  feus,  fidèle; 

ffeelté,  fféaulté,  fidélité.;  feimenti, 

qui  a  trahi  sa  foi. 
FeSe,    feïede,   fêta,    flede,  fois.  V. 

FIÉE, 

Feréis,  action  de  frapper,  v.  ferir. 
Ferreis,   bruit  du  fer;    ou  cliquetis; 

fferretfer,  frapper  avec  le  fer.  v.  fer. 
Ferreit,  espèce  de  vin. 
Fesle,  fistule,  tuyau,  roseau. 
Feste,  festre,  faîte,  sommet. 
FeucMère,     feugère,  fougère;    lat. 

filicaria.  v.  fogière. 
Feude,  feus,  feu,  mort.  v.  fadu. 
Feuîr,  creuser,  v.  foïr. 
Feule,  faible,  v.  feble. 
Feutreure,  garniture  de  la  selle. 
Flcejues*,  ficher,  attacher. 
Fid,  ®ed,  foi.  v.  FÉE. 
Fiels,  figuier. 
Flahuter,     filaiufer,    jouer     de     3a 

flûte. 
FlajoS,  flageolet;  flajeoler,  babiller. 
Fîastrer,  fiïestrir,  flétrir,  déshonorer; 

Sïestre,  fané. 
Flateres,  flatteur. 
Mafia*,  fflastir,  tomber  tout  à  plat. 
Fleteur,  joueur  de  chalumeau. 
F3o,  mou,  flou,  terme  de  peinture. 
Flocel,  troupe,  v.  floc. 
Floâelae,  flèche. 
Flôrete,  bourre  de  soie. 
Floron,  fleuron. 
Fluet,  flot;  fflueve,  fleuve. 
FSur,  fleur;  filurir,  fleurir,  blanchir  (en 

parlant  de  la  barbe). 
Fodir,  ffoïïr,  creuser;  ffoiseSie,  fossette. 
FoeS,. foui,  fous,  fous,  ffos,  soufflet; 

lat,  follis. 
Foène,  fouine,  espèce  de  fourche. 


Foie,  foïéc,  fois. 

Foirie,  jour  de  fête. 

Fo  nierai,  fumière. 

Fondis,  fusion  de  métal. 

Fonsset,  bateau. 

Forer,  fourrer,  v.  fuerre. 

Forke,  fourche;  forkeut,  fourchu. 

Fors,  peut-être. 

Forspartir,  séparer. 

Fouciaus,  paupières. 

Fouier,  foyer,  v.  foc. 

Fraisle,  fraire,  frêle;  lat.  fragilis.  v. 

fraindre. 
Frès,  frais,  dépense,  v.  frais. 
Frese,  fraise;  lat.  fraga,   de  fragum. 
Froï,  froie,  frai  des  poissons  ;  froier, 

frayer,  v.  freer. 
Fuaille,,  combustible,  v.  foc. 
Furtoir,  fourbir. 

FureSie,  ffurSie,  fourche,  v.  forche. 
Fuildrer,  éclairer. 
Fuïreur,  fureur. 
Fusses,  fuiseau,  fusée,  fuseau. 
Fuor,  prix.  v.  for. 
Fursa,     four;    furnel,    fourneau,    v. 

forn. 
Fuullier,    fouiller;  lat.  fodiculare,  de 

fodicare. 
Fuus,  feu,  foyer,  v.  foc. 
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&ablerc,  gablcor,  usurier. 

Craîdoiiuer,  guetter,  faire  le  guet.  v. 
gaite. 

Gaignard,  gaingnard,  terme  inju- 
rieux, mauvais  chien. 

CiaB,  caillou,  pierre,  galet. 

Gasret,  jarret,  v.  caret. 


XXV   — 


Galie,  vaisseau  ;  galions,  marinier. 
Galle,  jatte,  contenu  d'une  jatte,   v. 

JALE. 

Gambette,  petite  jambe. 

Gansaille,  réunion  d'oies. 

Gariller,  gazouiller. 

Gars,  garce,  jars,  mâle  de  l'oie. 

Gelede,  gelée. 

Gemele,  petite  gemme. 

Gène,  genne,  jeune;  génère,  plus 
jeune,  v.  joefne. 

Gencesor,  gentior,  gentcbor,  plus 
gentil,  plus  gracieux,  v.  gent. 

Gens,  giens,  particule  renforçant  la 
négation. 

Geteoire,  espèce  de  goupillon. 

Gemiit,  engendré. 

Giél,  gïelée,  gel,  gelée. 

Gândre,  plus  jeune,  v.  joefne. 

Giet,  jet;  gieter,  jeter  ;  giez,  lacet, 
filet,  v.  GEGT. 

Gîgans,  géant. 

Giwui,  juifs,  v.  juis. 

Gladi,  glagae  glaive. 

Giager,  couvrir  de  glaïeuls,  v.  glai. 

Glandre,  glande;  lat.  glandula. 

Glauc,  gris-bleu. 

Gleu,  chaume,  v.  gldi. 

Gnaf,  cordonnier. 

Gon,  gond. 

Gordoier,   rudoyer. 

Gorgoier,  (se),  se  rengorger,  s'enor- 
gueillir. 

Gors,  gort,  gorge,  gouffre. 

Go  té,  couvert  de  gouttes,  de  petites  mar- 
ques; goteus,  goutteux. 

Gouberge,  vanterie,  moquerie. 

Goule,  bouche,  gueule;  lat.  gula. 

Graal,  greal,  greaus,  grille;  lat* 
cratalis,  dérivé  de  crater. 

Gramare,  gr  aima  ire,  gramatique, 
grimaire,     grammaire. 

Grapaille,  malpropreté. 


Grenace,  grenade. 

Grenour,  plus  grand,  v.  graindre. 

Grevain,  grevance,  peine,  affliction. 

Greugner,  grogner;  lat.  grunnire. 

Gréuse,  grabuge. 

Griefment,  griément ,  gravement  ; 
grieté  ,  grleste ,  gravité  ,  souf- 
france. 

Grijoise,  sorte  de  jeu. 

Grïmucbe,  grimace. 

Gringnor,  plus  grand. 

Gris,  souci,  v.  grief. 

Grocie,  plainte,  v.  grocier. 

Grugneor,  joueur  d'instrument. 

Grume,  gourme. 

Guancbir,  guencbsr,  dévier,  dé- 
tourner ;  guancbe,  détour. 

Guarant,  garant;  guarantison,  dé- 
fense, garantie,  guérison.  . 

Guaste,  solitude. 

Guater,  guayter,  faire  le  guet. 

Guez,  sentinelle  ;  guétier,  guetter. 

Guis  (suj.),  guion  (rég.),  guide. 

Guiton,  simple  soldat. 

Guivre,  flèche. 

Gurs,  guri,  gurz,  gouffre,  gorge  ;  lat. 
gurges. 

Guster,  goûter;  lat.  gustare. 

Gyge,  instrument  de  musique. 
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Macepigner,  quereller. 

Madir,  haïr.  v.  haer. 

Maicbie,  mort,  destruction. 

naigne,  mine,  figure. 

BLaingre,  grêle,  v.  heingre. 

fflaïste,    broche;    baistïer,    rôti.  v. 

HASTE. 

Hantke,  hanche. 
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Haneton,  coiffure  de  femme,  v.  hen- 
nin. 
if  aminée,   provisions,    vivres,  v.  ano- 

NÉE. 

Uareval,  cri  de  guerre  ;  hareuder, 
haroder,  pousser  des  cris.  v.  harau. 

Harenc,  hareng. 

Harengerie,  marché  aux  poissons  ^ 

Hargne,  hergne,  hernie;  hargne, 
hergne,  mauvaise  humeur,  que- 
relle. 

Harlege,  allègre,  bien  portant. 

Haronière,  héronnière;  baronet*. 
chasser  le  héron,  v.  aigron. 

Hasard,   vilain  lièvre,  v.  hase. 

llaster,  piquer,  harceler. 

Hâter,  haïr.  v.  haer. 

Haubergier  (se),  revêtir  le  haubert. 

Hault,  haut;  bauçor,  plus  haut;  hau- 
sage,  hauteur. 

Heaulme,  casque;  beaulmier,  fabri- 
cant de  casques,  v.  helme. 

Helberg,  demeure,  v.  herberge. 

Hère,  haire.  v.  heire. 

Hereté,  héritage. 

Hericier,  bericber,  hérisser. 

Herold,  héraut,  v.  herald. 

Hestal,  banc.  v.  estal. 

Hester  (se),  se  hâter,  v.  haste. 

Heugue,  haie.  v.  hague. 

Hocqueton,  hoqueton.  y.  aucoton. 

Hoïssier,  hocher,  remuer,   v.  hocier. 

Homenage,  hommage,  y.  hom. 

Houe,  jamais,  v.  oncques. 

Hour,  espèce  de  hangar. 

Houcepigner,  battre,  maltraiter,  hous- 
piller; pigner  ou  piller  laAowse,  vête- 
ment de  dessous. 

Hucbe,  housse,  couverture. 

Huer,  huier,  buicier,  créer,  appeler, 
hucher. 

Hulseus,  paresseux,  v.  oiseus. 

Huis,  buiz,  porte. 


Hulteve,  huitième. 
Hum,  h  uni*,  homme;  bumage,  hom- 
mage. 
Humbleté,  humilité. 
liante,  honte;  uuntos,    honteux,  v. 

HONIR. 


I,  ils. 

Ictal,  ici. 

Icbil,  icll,  celui-ci.  v.  cil. 

lestre,  au  delà,  outre,  v.  estre. 

I gauté,  égalité. 

Ignocent,  innocent. 

iboit,  chaleur. 

Me,  île.  v.  isle. 

Incliner,    saluer    en     s'inclinant.  v. 

CLINER. 

Immobles,    immuebles,  immeubles. 

V.   MOVEIR. 

Impldemie,  épidémie. 

incoulpable,  non  coupable,  v.  colp. 

Inequal,  inégal. 

m  fa  are,  Infère,  faire. 

Infestant,  ennemi. 

Infourmer,  informer. 

Inlml,  ennemis.  Cant.  de  Ste  Eulalie. 

Inirascible,  qui  ne  se  met  pas  en  co- 
lère. 

int,  de  là,  de  ce  lieu  ;  lat.  inde,  ser- 
ment de  842. 

Intrange,  entrailles. 

Iscir,  sortir,  v.  eissir. 

Itel,  iteu,  itou,  tel. 

Ivroin,  ivrogne. 
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Justiser,  gouverner,  rendre  la  justice; 

Jutgier,  juge. 
Juvencel,  jouvenceau  ;  juventor,  plus 

jeune. 


Jade,  jatte. 
Jai,  gai. 

Jalole,  contenance  d'une  Jale. 
Jaquière,  jachère. 
Jarrais,  jarrls,  chêne. 
Jaspiner,  bavarder. 
Jaut,  bois.  v.  gaut. 
Jejuner,  jeûner,  v.  juner. 
Jerae,  pierre  précieuse,  v.  gemme. 
Jeindre,  gendre,  jemvre.  joindre, 
joinvre,  plus  jeune;    lat.  junior,  v. 

JOEFNE. 

Joeil,  juif. 

Joes,  jos,  je  les. 

Joesdi,  joedl,  jeudi;  lat.  Jovts  dies. 

Joios,  joïs,    joious.  joyeux;  joive, 

joyeuse,  v.  goie. 
Joquer,  jouchier,  se  jucher. 
Jouere,  joueur,  v.  joc. 
Joule,  jeune;  lat.  juvenilis ;  jounece, 

jeunesse. 
Ju,  juh,  joug;  lat.  jugum. 
Judeu,  juif. 
Juger,  jugïer,  arpent. 
Juierie,  juiverie.  v.  juis. 
Junc,     jonc  ;   juncher,     couvrir    de 

joncs. 
Junc.  jeune;  junete,  jeunette. 
Jura,  jur,  jour;  lat.  diurnus. 
Jus,  jeu. 
Jusant,  jussaat.    reflux,  abaissement 

des  eaux.  v.  jus. 
Juste ,    joute  ;    juster ,    jouter,    v. 

JOSTE. 


Kant,  chant;  kanter,  chanter. 

Kavèce,  partie  supérieure  du  haubert, 
v.  CAB. 

Kequonque,  quelconque,  chose  quel- 
conque. 

Keudre,  cueillir,  v.  coillir. 

Keure,  carquois,  v.  coivre. 

KLeutiselle,  petit  matelas,  v.  coûte. 

Kiéles,  exclamation,  par  ma  foi  ! 

Kintareur,  joueur  de  guitare. 

Kis,  pour  ki  les,  qui  les.  v.  quis. 

Kose,  chose  ;  kosete,  petite  chose,  v. 

COSE. 


Label,  labiau,  sorte  d'ornement,  lam- 

bel. 
Iiacta,  lachs,  lacs. 
Lai,  lay,  sorte  de  poëme. 
Iiaict,  lait  ;   vache    lalctlère,  vache 

laitière. 
Laie,  laide. 
Laier,  diviser    un  bois    en  plusieurs 

parties,  v.  laigne. 
Lait,  laid  ;  laidece,  laldure,  laideur. 
Laitin,  latin. 
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Laman,  lamineur,  soudeur. 
Lamcntcus,  qui  se  lamente. 
Lange,  chemise,  v.  lane. 
Langer,  maladie;  langueureux,  lan- 
guissant, malade. 
Lanterner,  injurier;  du  G.  lat.  laterna, 
Lascier,  laisser,  lâcher;    lat.  laxare. 
Lascier,  Bascer,  lacer,  v.  lacs. 
Lasnier,  lâche. 
Lasquer,  lâcher  ;  lasquefté,  lâcheté,  v. 

LASCIER. 
Lan,  lay,  là. 

Lattr,  peine,  labeur,  v.  labor. 
Lavru,  ayant  de  grosses  lèvres. 
Las,  lien. 

lié,  lés,  poëme.  v.  lai. 
Led,  laid.    . 

Ledement,  joyeusement,  v.  lie. 
liée,  laie,  femelle  du  sanglier. 
Legence,  lien. 
lidd,  leidance,  outrage,  laideur  ;  lel- 

danger,    leldoier,    leïder,   mal- 
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traiter,  outrager. 
Leisc,  larger.  v.  laise. 
Leituaire,  électuaire. 
Letanie,  lutrin,  lieu  où  on  lit.  v.  lire. 


lieuicr,  loyer,  récompense. 

Libelle,  plainte. 

Libre,  livre. 

Liever,  lieuver,  lever. 

Linsol,  chemise;  lat.   linteolus. 

Liois,  pierre  de  liais. 

Llones,  pioche,  houe;  lat.  ligones. 

liippe,  moue,  grimace. 

Lire,  choisir,  cueillir,  lire;  lat.  légère. 

Iiiz,  lys. 

IiOber,  tromper,  v.  lobe. 

Loes,  aussitôt,  v.  lues. 

Loisor,  loisir,  v.  loire. 

Longaigne,  fumier,  fosse  d'aisance. 

Longes,  lunges,  longtemps,  v.  lonc. 

E.orer,  attacher. 

liOrier,  laurier. 

Lors,  lourd. 

Loupe,  grimace. 

Lnor ,  Buur,  lueur. 

Luquer,   regarder   en  dessous;    angl. 

to  look-. 
Luwier,  loyer. 
Lyart,  gris.  v.  liart. 
BLycupart,  léopard. 
Lyon,  lion  ;  lyomceaus,  lionceau. 
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Muy  mal. 

Maagnan,  chaudronnier,  v.  magnan. 
Maagne,  maaigne,  maaing,  bles- 
sure ;  maagner,  blesser,  maltraiter. 

v,  MAHAING. 

Maaille,  petite  monnaie,  médaille.  v, 

MAILLE. 
Maaillière,  femme  débauchée. 

Maart  (Sa),  saint  Médard. 

Maassc,  maaisse,  cens  ou  redevance 
sur  un  mas  ou  métairie,  v..  mas, 

Bfabre,  marbre?  mabrin,  fait  de 
marbre. 

Mabre,  étoffe  de  différentes  couleurs. 

Macain,  macaigne,  puissant,  pru- 
dent. 

Macaut,  bourse,  gibecière.  Duc  v, 
maca.  v,  magaut, 

1  Mace,  monnaie. 

2  lace,  masse,  monceau,  quantité, 
multitude. 

3  lace,  masse,  massue;  macelette? 
macelotte, petite  masse;  lat.  matea, 
mateol-a* 


MacefoncBc,  machine  de  guerre  pour 

jeter  des  pierres  ;  Duc.  v,  matafundcu 
Macel,  macellerle,  boucherie  ;  ma- 

cellïea*,  macerier,  boucher.  Duc. 

v.  macelater. 
Maeelle,  mâchoire,  joue  ;  «Maeelier, 

dent  machelière  ;  lat.  maxilla. 
Mae  h  (je),  je  mets,  v,  matre. 
Machau,  sorte  de  grange  ou  meule. 

Duc.  V,  machale. 

1  Mâche,  amas,  monceau,  meule,  v, 

MACE. 

2  Mâche,  masse,  massue  ;  rasachof $ 
coup  de  massue  ;  mâcher,  meur- 
trir «avec  une  massue  ;  naaclîeîire} 
meurtrissure  ;  macbier,  gros  cou- 
teau ;  machier,  nrachicot,  mas- 

sier,  officier  d'église,  v.  mace.  3. 
Machclier,  dent  machelière,  V,  MA- 

CELLE, 
Mâcher,  mater  aux  échecs, 

Machiner  ,   auachinîer  ,    détruire  ? 

machineux,  traître  ;  lat.  machina. 

Machon,  roachun,  maçon,  tailleur 
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de  pierres  ;  mâchonnement,  ma- 
riionnerie,  maçonnerie.  De  l'anc. 
ail.  mezzo,  vieizzo,  de  meizzan,  cou- 
per :  go Ih.  maitan.  (Diez.) 

lachue,  massue,  v.  mace  3. 

Madmrcr,    noircir,    barbouiller,    v. 

MASCHURER. 

Machuret,  rhume. 

Maci  (Si),  saint  Mathieu. 

Macânal,  certaine  mesure  de  terre; 

Duc.  v.  macina. 
MacSoliz,  mâchicoulis.  Duc.  v.  machi- 

colamentum. 
Maris ,  massif  ;    torche    macisse  , 

torche  toute  de  cire.  v.  mace  2. 

1  Marie,  mâle.  v.  mascle. 

2  Marie,  maille  ;  lat.  macula. 
Maclou,  Mariant,  (St-)  Saint-Malo. 
Macquc,  massue;  macquer,  frapper. 

V.  MACE  3. 

Macqnins,  bêtes  mâles,  v.  mascle. 

Macraule,  sorte  de  poule  d'eau,  ma- 
creuse. 

Macue,  massue;  macuette,  petite 
massue,  y.  mace. 

Macun,  maçon,  v.  MACHON. 

Madagoire,  mandragore.  V.  manda - 

GLOIRE. 

Madaise,  échcveau.  Duc.  v.  madascia. 

Madcrin,  vase  à  boire;  madelinicr, 

maderinler,  faiseur  de  maderins . 

V.  MADRE. 

Madi,  mouillé  ;  lat.  madidus. 

Madier,  cloison  faite  de  charpente, 
esp.  madera,  madrier. 

Madle,  mâle.  v.  mascle. 

Madire,  médire,  contredire,  maudire. 

Madré,  vase  à  boire  en  bois  tacheté, 
hanap  de  madré,  scyphus  mase- 
rinus  ;  d'où  madré,  tacheté,  de  di- 
verses couleurs,  oiseau  madré,  bois 
madré;  par  extension,  rusé,  matois; 
raadrurc,  tache.  V.  mazre. 


Madrin,  madrinler,  échanson  ayant 
soin  des  maderins.  v.  madré. 

Macing,  coup.  v.  mahaing. 

Marié,  maillé,  v.  macle. 

Maemcnt,  maesment,  maesme* 
ment,  principalement,  v.  maisme- 
ment. 

Macn,  main.  v.  man. 

1  lacner,  moyenner,  maenenr, 
médiateur,  arbitre;  maeneresse, 
médiatrice,  v.  maien. 

2  Maener,  demeurer;  maent,  il 
demeure,  v.  maner. 

Maer,  mer. 
Maercli,  mars. 

1  Macric,  mairie,  v.  maire. 

2  Maerie,  levain  à  bière.  Duc.  v. 
maeria. 

Maesmer,  mésestimer,  v.  esmer. 
Maestc,  majesté. 
Maestrc,  maître. 
Macnr,  maire,  v.  MAIEUR. 
Mafez,  diable,  v.  matjfez. 
Malle,  maflu,  gros,  bouffi. 
Magatez,  nom  d'une   compagnie  de 

marchands  italiens. 
Magari,  mécréant,  v.  margari. 
Magaut,   poche,  besace.  Duc.  v.  ma- 

'goldus.  V.  MACAUT. 

Magdaleon,  espèce  d'onguent.  Duc. 
v.  magdalium* 

Magdelin,  vaisseau  à  boire,  v.  madbe. 

Mage,  juge,  docteur;  mager,  ju- 
ger. 

Magendomme,  receveur  des  deniers 
publics.  Duc.  v.  major, 

Mager,  maigre  ;  lat.  macer.  v.  MAGRE. 

Magestire,  maîtrise. 

Magler,  imaginer;  magerie,  image-, 
rie;  maginois,  imagé. 

Magion,  maison. 

Magisterial ,  magistral ,  Irès-élevé, 
très-grand. 


Magistre,    maître,    lat.   magister.  v.    Mahout  (St-),  Saint-Malo.  v.  maclou. 

maestre.  Mahuieu,  Mathieu  ;  Mabuiote,  nom. 

Magic,  sorte  de    houe.  v.  marre.  de  femme,,  formé  de  Mathieu.. 

i  Magnan,      magnen  ,     magnin,    Mahumct,  Mahomet  ;  niakumcric, 

chaudron,  chaudronnier;  bret.  ma-       mosquée.. 

noûner  ;  celt.  magna,  cuivre  (de  Che-    Mahurtre,   mahustre,   mahutre, 

vallet.)  Duc.  v.  maginus.  v.  maignan.        partie  du  bras  qui  prend  de  l'épaule 
2  Magnan,  magnau,  ver  à  soie.  jusqu'au  coude,,  d'où /ntaheutre.- Duc. 

Magne,  grand  ;  magnifier,  glorifier.        v..  maheria.. 
Magnle,  magniée,  demeure,  trainjde    1  Mal,  ma. 

maison,  v.  maignie.  2  Mai,  may,  mai.. 

Magnier,  meunier,  v.  molnier.  3  Mai,  mère. 

Magnai,  paquet,  amas.  v.  manoil.         4  Mai,  maie,  maiet,  met,  pétrim. 
Magre,  maigre,  v.  mager.  S  Mai,   chef   d'un   corps  de   métier,. 

Magreable,    désagréable,  mal  agréa-        maire,  v.  maier. 

ble.  v.  gréer.  Maiade,  appartenant  au  mois  de  mai.. 

Mahain,   mahaingne,   mutilation,        v.  maiesque. 

mauvais  traitement  ;  mahaignier,    Maiage^  certaine  redevance  payée  au 

maltraiter  ;  ital.  magagnare\^YO\.ma-       mois  de  mai.  Duc.  v.  maiagium. 

ganhar.  Maicelier,  boucher,  v.  macel. 

Mahaut,  Mant,  Mathilde.  Maide,  lieu  du  pressoir  où  se  met  la. 

Malieing,  maheng,  mutilation  ;  ma-       vendange  pour  être  pressurée. 

hcnier,  mutiler,  v.  mahain.  Maidnée,  famille,  v.  maignée^ 

Mahelin,  médaille  de  cuivre,  v.  ma-    1  Maie,  mois  de  mai.. 

HON  2.  2  Maie,   maiet,   met,   pétrin;    pat. 

Maheré-,   échauffé.   Duc.   v.  maheria.       norm.  met.  v.  mat. 

V."  maerie.  2.  3  Maie,  amas  de  gerbes  ;  bas  \at.\maia.. 

Maherin,  bois  veiné,  v.  madré.  v.  moie. 

Maheut,  Mahieu,  Mahiu,  Mathieu.    Maien,  moyen;  maienerres,  maic- 
Mahin,  main.  neur,  entremetteur,  arbitre,  maîe- 

1  Ma  h  on,  Mahum,  Mahomet  ;  ma-        neresse,  médiatrice,  v.  maener. 
homerie,   mosquée;   mahoniet ,    Maier,  maieur,   maire,  administra^ 
idole.  teur  ;  maierie,  mairie,  v.  maire. 

2  Mahon,  cuivre,  bronze.  Maiesque,   droit  de  vendre   du  vin 

3  Mahon,    coquelicot,   mahonncr,       pendant  le  mois  de  mai., 
arracher  le  mahon.  Duc.  v.  mahona..   Maiestrc,  maître,  v.  maestre. 

Mahonner,   battre,  maltraiter,  v.  ma-    Maignable,   permanent  ;   maigner, 
haing.  demeurer;   maignier,  fermier,   v. 

Mahor,  plus  grand,  v.  major.  maner. 

Mahote,   sorte   d'ornement  de  l'habit    Maignan,   maignien,   maignier,. 

militaire  que  l'on  mettait  aux  épaules.        chaudronnier,  v.  magnan. 

Duc.  wmaheria.  Maignéc,  niaignic,  famille.  V.  mais~ 

Mahour,  plus  grand,  y.  major.  nie. 
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Maigner,  demeurer,  v.  maner. 
Maignicr,  manger,  v.  manjuer. 
Maigresce,    niai  g  r  esse,    maigreur. 
V.  MAGRE. 

1  Maiguc,  poisson  de  mer.  Duc.  v. 
Piscis  regius. 

2  Maiguc,  petit  îait. 

1  Mail,  maillet,  marteau;  maillier, 
frapper  du  maillet  ;  maillez,  mail- 
lotins,  séditieux  dn  règne  de  Char- 
les VJ,  armés  de  maillets;  mail- 
léis,  combat,  mêlée  ;  lat.  maliens,  v. 

MAUS. 

2  Mail,  marne,  ciment  ;  mailler,  ci 

menter,  enduire. 

3  Mail,  maile,  mal,  clos  formé  de 
pieax  ;  mail ,  ancienne  assemblée 
des  Francs  ;  maillé,  malle,  cité  au 
mail.  Duc.  v.  mallare. 

Maile,  mâle.  v.  mascle. 

Mailhe,  maille,  tache;  maillettcs,  pe- 
tites] mailles,  petites  taches,  mailhé, 

mailliu,  garni  de  mailles,  y.  macle.  2. 

Mailhée, mailhere,  mesure  de  terre, 
valant  le  quart  d'an  arpent. 

Mailhoehe,  mailloche,  v.  mail.  1. 

Maiihol,  jeune  plant  de  vigne.  Duc. 
v.  malleolus. 

Maillau,  sorte  de  pain;  pains  mail- 
laux. 

1  Maille  ,  petite  monnaie ,  médaille  ; 
maillie,  valeur  d'une  maille  ;  Duc. 
v.  medala. 

2  Maille ,  tissu  ;  mailler,  maillier , 
garnir  de  mailles  ;  v.  macle. 

Maillege,  malaise,   maladie  ;    v.  MA- 

LAGE. 

Maillcnter,  frapper  du  marteau,  v. 

mail  1. 
Mailliere, marliere,  marnière  ;Duc. 

v.  maria  ;  v.  marle. 
Maillis,    pieu ,    poteau ,  pilotis,    v. 

MAIL.  3. 


Maillol,  mailluel,  maillot  d'enfant  ; 
maillon,  enfant  au  maillot. 

Maillole,  jet4de  vigne,  v.  mailhol. 

Mallorgucs,  Majorque  (île). 

Mailvre,  milan,  v.  maiwe. 

Main,  matin  ;  lat.  mane. 

Mainade,  plusieurs,  v.  maint. 

Mainant,  riche,  v.  MANANT. 

Mainbarnie,  mainbournic,  garde, 
tutelle  ;  mainbarnir,  mainbour- 
nir,  garder. 

Mainbour,  mainbourg,  tuteur  ; 
bas  lat.  mundiburdis  ;  anc.  ail.  munt- 
bar,  protecteur,  de  mundr  protec- 
tion et  berany  porter. 

Mainbote,  manbote,  dédommage- 
gement  dû  au  seigneur  par  celui  qui 
avait  tué  un  de  ses  vassaux. 

Maincot,  mesure  de  blé  ;  Duc.  v. 
Mencaldus . 

1  Maindre,  moindre,  v.  meindre. 

2  Maindre,  mainer,  demeurer,  ha- 
biter; qu'il  maigne,  qu'il  demeure; 
tu  maindras,  tu  demeureras. 

Maine,  mainement,  manoir  ;  mai- 
nant,   riche,  ayant  un  manoir  ;   v. 

v  MANER. 

1  Maine,  grand,  v.  magne. 

2  Maine,  manière. 
Mainer,  malnier,  mener. 
Mainete,  petite  main. 
Malnfaict,  retrait  lignagier. 
Maîngier ,      mainjuer,       manger  ; 

mainjnre,  mangeoire,  v.  manjuer. 

Maingnée,  famille,  v.  MAIGNÉE, 

Maingolinel,  mangonneau. 

Mainmole,  droit  de  mairmorte. 

Mainmuable,  serf  pouvant  changer 
de  seigneur. 

Mainoevrer,  agir  de  la  main,  ma- 
nœuvrer. 

Mainnage,  meuble,  ustensile. 

Mainnet,  espèce  de  pomme. 


Mainnler,  sergent  ;  huissier  ;  bas  lat.  vantage  ;   mais   que  ,   pourvu  que 

magnerws.  aussitôt  que.  v,  mes. 

Mainpast ,    domestique  ;   lat.    manu  2  Mais,  maison  de  campagne,  v.  mas. 

pastus.  3  Mais,  maise,  mauvais,  mauvaise  j 

Mainplant,    jeune    plant.    Duc.    V.  maisement,  méchamment. 

Maillolus.  4  Mais,  met,  cofre.  v.  mai. 

1  Mains  (je),  je  demeure,  v.  mainer.  Maise,  coque  de  vaisseau. 

2  Mains,  moins.  Maisel.  lépreux,  v.  mesel. 
Mainsné,    mainsneit,    plus    jeune,  Maisel,    maiseloire ,    maisicre , 

mineur,    lat.   minor  na tu;À  mains-  boucherie,  massacre,  v.  macel. 

neté,  maineté.  minorité.  Maisselle,      maisiele,      mâchoire, 

1  Maint  (il),  il  demeure,  v.  maner.  joue;    maisseïctte  ,    petite  joue; 

2  Maint  (il),  il  mène.  v.  mainer.  maiselier,   dent   machelière  ;    lat. 

3  Maint,  mainte,  mainz,  plusieurs;  maxilla.  v.  masselle. 

du   kymri   maint,   multitude,    selon  Maisgnée,     maisgnie,    maisnie, 

Diefenbach.  famille,  v.  maignée. 

Maintaigne  (qu'il),  qu'il  maintienne.  Maïshni,    dès   aujourd'hui,    v.    HUl. 

Maintenance  ,        maintenement,  Maisiaus,  lépreux,  v.  mesel. 

maintenir,   soutien,    conservation,  Maisière,    maisère,  mur,   cloison,. 

conduite  ;   maintenant,    aussitôt  ;  masure  ;  Duc.  v.  maceria. 

lat.  manu  tenens.  Maisné,  plus  jeune  ;  maisneté,  mi- 

Mainteneiïr,  protecteur.  norité.  v.-mainsné. 

Mainvuidance,  main-levée.  Maisnée,  maisnie,  famille,  maison- 

Maior,  maiour,  major,  plus  grand,  née.  v.  mas. 

majeur  ;  majorement,  principale-  Maisnier,  attaché  à  la  famille,  v.  mas. 

ment.  v.   maire.  Maïsnil,  ferme,    métairie;  lat.  mon- 

Mairan,  mairen,  mairien,   mer-  sionile. 

rain,  bois  de  charpente  et  de  cons-  Maisoan,    maisonan,    à    l'avenir  ; 

truction  ;  lat.  materia,  materiamen.  lat.  magis  hune  annum.  v.  oan. 

Mairchant,  marchand.  Maisoncele,   petite    maison  ;    mai- 

1  Maire,  mère.  sonnement,  habitation  ;  maison* 

2  Maire,  maires,  plus  grand  ,  chef,  ner,  bâtir  une  maison  ou  recevoir 
administrateur;  maire  aage,  ma-  dans  sa  maison;  maisonerie, 
jorité  ;  mairerie,  mairie.  construction  ;  maisonnier,  posses- 

Mairer,  mairir,  frapper,  v.  marrer.  seur  d'une  maison,  v.  manse. 

Mairian,      mairien,     merrain.    v.  Maissage,     maissasge,     métairie 

mairan.  ferme  ;  Duc.  v.  masagium.  v.    mas. 

Mairier,  marier.  Maisseletc,  petite  joue.  v.  maisselle. 

Mairit,  mari,  lat.  maritus.  Maïsté,  majesté,  v.  maesté. 

Mairlier,  marguiller.  v.   mareglier.  Maistre,    maistire,    maître,     maî- 

Maironnier,  marchand  de  bois,  de  tresse,  médecin,  capitaine,  principal  ; 

merrains.  v.  mairan.  maistreler,    maistrier,    mais- 

1  Mais,  maix,  plus  ;  lat.  magis^  da-  troîer,  maîtrise r,  dominer  ;  mais- 
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«renient,   malstrlcnicnt,  mais-  roua,  malheureux;  malaiïrouse- 

trlse,  suprématie,  tutelle,  autorité.  ment ,   malheureusement,    v.   aur. 

habileté,    arrogance;    malstrisié,  Malaustrus,  malotru  ;  la  t.  maie  as- 

expert,  habile,  v.  mestre.  tructus. 

Maistreaux,  pétrin,  v.  MAL  Malaut,  malade,  v.  malan. 

Maisun,  maison.  Malaventurc,  mésaventure. 

Mait,  pétrin,  v.  MAI.  Malazit,  maudit,  v.  maladison. 

Maitié,  moitié,  v.  meie.  Malbaillir,   maltraiter,    mal  ajuster, 

Maitin,  matin,  v.  main.  v.  baillir. 

Maître,  mettre,  v.  matre.  Maldeceon,    malédiction,    v.     mal- 

Maiwe,  milan,  v.  mailwe.  dire. 

Maizel,  mal,  désastre.  Maldehait,  maldehet,  maldabé, 

Majcstnre,  magistrature.  maldaz,  mauvais  sort;  maldehait 

Major,  majorai,  plus  grand,  supé-  »»*»    imprécation,    maudit    soit.    v. 

rieur.  dehait. 

Make,  masse,  v.  mace.  Maldire,   médire,  maudire;  maldî- 

1  Mal,  maillet,  v.  mail.  cence,   médisance;    maldiceons, 

2  Mal,  maie,  mauvais,  mauvaise.  maldison  ,  malédiction  ;  maldi- 
Malachet,  cerisier  sauvage.  sant ,  maldisor  ,  médisant  ;  lat. 
Malaide,  malade  ;  malaidie,  mala-  maledicere. 

die  ;   malaider,    malader,     être  1  Maie,  malle,  caisse  ;  ital.,  prov.  et 

malade  ;     maladeux,     maladis  ,  portug.  mala  ;  gallois  màlh  ;  anc.  h. 

malcdieux,  infirme,  maladif.  ail.  malaha,  malha,  (Diefenbach.) 

Maladison,  malédiction  ;  maladit,  2  Maie,  mauvaise,  v.  mal. 

maudit,  v.  maleiçon.  Malebrun,   nom   d'une   étoffe,   d'un 

Malage,  maladie.  vêtement. 

Malaisibleté  ,     difficulté  ;      malai-  Maie  erre,  mauvaise  manière  d'agir. 

sieux,  malaisé.  v.  erre. 

Maladrerie,   hôpital    de  lépreux,  v.  Maléïant,  malade,  v.  malan. 

Malan.  Maléïr,  maléoir,  mal  dire,  maudire; 

Malamour,    mauvaise     disposition.  maleiçon,  malédiction;  maléis, 

Duc.  v.  malignvtas.  maléolt,   maudit  ;  maleitement, 

Malan,  mauvaise  chance,  lèpre;  ma-  maloltement,  méchamment. 

landre,  maladie  incurable.  Malepague  ,  nom  d'une  prison  pour 

Malandras,  malandrin,  pillard.  dettes.  Duc.  v.  malpaga.. 

Malarmé,   poisson    armé    de    deux  Malement,  mal,  maladie. 

cornes,  ainsi  nommé  par  antiphrase.  Malement,  méchamment. 

Duc.  v.  malearmata.  Malen,  ulcère,  maladie  des  chevaux; 

Malart,  mallart,  malarz,  mâle  des  malenier,    être  malade,  v/  malan. 

canes  sauvages,  v.  maslart.  Malencontre  ,    mauvaise     fortune, 

Malartos  ,     malartons ,     fourbe  ,  malheur. 

traître.  Malengin ,    mal    engin ,     mauvais 

Malaûr,  mauvais   augure;   malaû-  engin, .fraude,  v.  engin. 
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Malengroigné,  fâcheux,  de  mauvaise  Maligne,  maligneux ,     malingre  , 

humeur,  v.  grondre.  malin  ;    malignosfté  ,    malignité  ; 

Malestié,  méchanceté.  mallgner,  tromper. 

Malestruit ,  malestrus  ,    malotru,  Malingrier,  marguiller. 

chétif,  de  mauvaise  mine.  Malir,  mal  dire,  maudire,  v.  maldire. 

Malestrin,  malavisé,  imprudent.  Duc.  Malison,  malichon,  niaii/oii,  ma- 

v.  maie  avisitus.  lédiction.  v.  maléir. 

Malestrousse,  droit  payé  par  ceuxqui  Malisce  ,    malisse,    malice;    ma- 

ont  recueilli  le  foin.  Duc.    v.   trossa,  îiceus,  méchant. 

Malet,  cheval  mallier.  Maliiorne,  mauvaise  femme. 

Malctte,  poche,  gibecière.  Maîivolence,    malveillance. 

Maletolte,  maletoste,  maletotc,  Mallaïs,  maudit,  v.  maléib. 

maie  t  oui  te,    maletoute,     impôt  Mallangager,  mauvais  parleur. 

onéreux,   maltôte,   exaction  ;  maie-  Malle,  mâle.  v.  mascle. 

toltier  ,    maltoutier  ,     exacteur,  Mallcir,  mêler,  brouiller,  confondre. 

percepteur  des  impôts,  v.  toldre.  Maller,  marteler,   battre,  maltraiter  ; 

Maleiîr,  malheur,  mauvaise   chance;  lat.  malleare.  v.  mail. 

maleùré,   malcùrens ,    maleiï,  Malllêre,   marnière  :  maller,  mar» 

ros,  malheureux;   malheurance,  1er,  mettre  de  la  marne. 

malheurté,   malheur;  maleuro-  Malle t,  lèpre. 

sèment,  malheureusement,  v.  aur.  Malmettrc,  mettre  à  mal,  dépenser 

Malcvole  ;   malveillant  ;    malevoil-  mal  à  propos,  v.  maumettre. 

lance,  malivolancc,  malveillance.  Malmine,  mauvaise  mine. 

1  Malcys,  maudit,  v,  maléir.  Malmort,  espèce  de  lèpre. 

2  Maleys,  fumier,  engrais.  Malois,  maloit,  maloiz,  malooit, 
Malfaçon,  mauvaise  façon  d'agir,  su-  maudit,  v.  maléir. 

percherie.  Malostrus,  mal  avisé,  v.  malaustru. 

Malfaim,  mauvaise  faim.  Maloz,  grosse  mouche,  taon,  bourdon. 

Malfaire,  malfere,  faire  mal  ;  mal-  Malparler,  médisance,  v.  mesparler. 

fet,  méfait;  malfeseur,  malfc-  Mal  pas ,  défilé,   passage    dangereux. 

tière ,  (sujet),  malfeteur,    (rég.)  v.  maupas. 

malfaiteur.  Maïprendre,  dérober,  voler. 

Malfé,  malfez,  malfaiteur,  le  diable.  Malt,  orge   germée  pour  faire  de   la 

v.  maufé.  bière  ;  ail.  malz;  ang.  malt. 

Malfeu,  la  foudre,  le  tonnerre.  Mattalent,  mauvaise  volonté,  mécon- 

Malgréer,    malgroier,    maugréer,  tentement;    maltalentif,    malta- 

jurer  avec  imprécation,  v.  gréer.  lentis,  mal  intentionné,  courroucé. 

Malgreit,  malgré  ;  malgreit  mien,  v    mautalent. 

malgré  moi.  Maltolie,    maltôte,    exaction  ;    mal- 

Malguerdon,  mauvaise  récompense.  tolteur,  exacteur  ;   maltolu,  pris 

v.  guerredon.  mal  à  propos,  v.  toldre. 

Malheuré,  malheureux,  v.  maleur.  Maltraire,    maltrere ,    maltraiter. 

Malhol,  plant  de  vigne,  v.  maillole,  v.  traire. 
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Malucase,  terme  du  jeu  de  paume  manoir,  demeure,  richesse,  puissance. 

(quand  la  balle  est  mal  servie!.  Duc.  2  Manaidc,  manaie,  protection,  mi- 

v.  malus  casus.  séricorde  ;  manaider,   manaier, 

Malvais,  malveis,  malvez,  niai-  manoier ,  protéger,   secourir;  lat. 

vois,  mauvais;  malvaison,  mal.  manu  adjuvare.  v.  aïe. 

veison,  malveistié,  malvctiez,  Manant,  riche  ,  possesseur  d'un  ma- 

méchancetë.  noir  ;  manance,  maoandie,  ma- 

Malveisin,  mauvais  voisin  ;  malvel-  nandise,   nianantie,  manoir,    ri- 

sine,  nom  donné  à  une  machine  de  ehesse  ;     manantir  ,    enrichir,    v. 

guerre.  maner. 

Malvcisié,     malvoisie,     malinten-  Marabote.  amende,  v.  mainbote. 

tionné  ,     fourbe  ;     malvoiseuse-  Manbourc,   manburg,  gouverneur; 

ment,  avec  imprudence  ou  inintelli-  manburner,  administrer,  v.  main- 

gence.  v.  veisié.  bour. 

Malvissée,  Malvoisie.  Duc.   v.  mal-  1  Manbre,  marbre.          / 

vazca.  2  Manbre,  étoffe  de  diverses  couleurs. 

Malvoîsdie,  trahison,  tromperie,   v.  Manbrer,  se  souvenir,   v.  membrer. 

voisdie.  Manc  ,    manchet,   £  manchot  ;    lat. 

Mambour,  administrateur,  v.  main-  mancus. 

bour.  Mance,   manche,  étoffe,  écharpe,  en- 

Mamhrcr,   rappeler,   se  souvenir,  v.  seigne  ;  lat.  manica. 

MEMBRER.  Mancele,  mancdon,  manchelon, 
Manie,  lisez  m'ame,  ma  âme,  mon  manchon,  petite  manche;  manche- 
âme,  rons,  bouts  de  manche. 
Mamele,  mamiele,  mamelle  ;  ma-  Manceur,  manchcur,  pour  mana- 

millettes,  petites  mamelles..  ceur,  faiseur  de  menaces,  v.manacer. 

Mamellière,  armure  couvrant  la  poi-  Manehogne,    mançoignc,    men- 

trine.  Die.  v.  mamillaria.  songe;   manchonablc,  menteur, 

Mamin,  Maximin.  Mancie,  divination. 

Mamistre,  gorge,  vallée.  Mancion ,  habitation,  v.  mansion. 

Mammeron,  gorgerette.  v.  MAMELE.  Mancip,  manciple,  esclave,  laquais  ; 

Mammonneuse,  femme  ayant  beau-  manciper,  rendre  esclave;  \aX,man- 

coup  de  gorge,  v.  mamele.  cipium. 

Mamour ,    lisez    m'amour  ,    ma  Mançois ,     mansois ,     monnaie    des 

amonr,  mon  amour.  comtes  du  Mans. 

Man,  main  ;  lat.  manus.  1  Mand,  msnt,  mandement,  ordre  ; 

Manable,    habitant,    demeurant,     v.  lat.  mandatum. 

maner.  2  Mand  (je),  je  mande,  j'ordonne. 

Manace,  maneche,  menace;    ma-  Mandagïoirc,  mandragore. 

naccr,    manacher ,    manecer,  Mandat,   mandé,  mandet,    ïave- 

menacer  ;  lat.  minari;  bas  lat.  mina-  ment  des  pieds,  cérémonie  ecclésias- 

tiare.  tique;  mot  tiré  du  commencement;  de 

S.  Manaide,    manaie,   manaîgc  9  Y  antienne:  Mandatum  novum  do  vobis* 
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1  Mande,  sorte  de  panier,  v.  manne. 

2  Mande  ,  mandement ,  étendue 
juridiction,  territoire,  palais,  château. 
Duc.  v.  mandamentum, 

Manderie,  office  de  mandataire. 

Mandiance,  mendicité. 

Slandier,  vannier,  faiseur  de  mandes 
ou  mannes;  mandierie,  atelier 
de  vannier,  v.  hannier. 

Mandille,  petit  manteau. 

Mandocines.  mandosianes,  armes 
d'origine  espagnole. 

Mandre,  moindre,  v.  meindbe. 

Manece  ,  maneche  ,  maneche- 
mentt  menace  ;  manecer,  mena- 
cer; manechiere,  manechenr, 
faiseur  de  menaces. 

Manèc,  poignée,  autant  que  la  main 
peut  prendre;  lat.  manus. 

1  Manefle,  broche,  vrille 

2  Manefle,  femme  de  mauvaise  vie. 
Manehoust,  sainte  Ménehoud. 
Maneis,  mânes,  manois,  promp- 

tement,  sur-le-champ  ;  mânes  que, 
aussitôt  que  ;  de  maneis ,  de 
manoic,  aussitôt  ;  lat.  de  manu  ipsa. 

Maneir,  maner,  demeurer:  ma- 
neir, manoir;  manere,  (suj.)  ma- 
neor,  (rég.),  possesseur  d'un  ma- 
noir; lat.  manere. 

Manere,  manière. 

Manet,  doigt  annulaire  ;  manette, 
anse  d'un  vase,  petite  main,  ce  que 
peut  contenir  la  main. 

Maneuvre,  main  d' œuvre  ,  travail; 
lat.  manus  opéra. 

Manevis,  prompt,  empressé. 

Manfronier,  sorte  de  drap.  Duc. 
v.  pannus. 

Manganier,  boulanger  forain.  Duc. 
v.  manganerius. 

Mangant,  mangeur,  dissipateur,    v. 

MANJUER. 


Mangartc,  nom  d'une  prison.  Duc. 

v.  Marescalcus. 

1  Mange,  manche.  Duc.  v.  mangia.  v. 

MANCE. 

2  Mange    (qu'il),    qu'il  demeure,   v. 

MANER. 

Mangerie,  mangier,  repas;  man< 
giere,  mangeur,  gourmand. 

Mangenre,  crèche,  mangeoire. 

Mangier,  manger,  v.  manjuer. 

Mangin,  diminutif  de  Dominique. 

Mangier,  emmancher.  Duc.  v.  man- 
golare. 

Mangnier,  meunier,  v.  molnier. 

Mangon,  mangun»  monnaie  d'or. 
Duc.  v.  mancusa. 

Mangon,  apprenti.  Duc.  v.  mango* 

Mangonel,  mangonnean,  machine 
à  jeter  des  pierres. 

Mangonettes,  offrande  de  petite 
monnaie. 

Mangonnier ,     revendeur ,     fripier. 

Mangner,  manger  ;  qn'il  mangue, 
qu'il  mange;  qu'ils  mangussent, 
qu'ils  mangeassent,  v.  manjuer. 

Mangue,  croûte,  gale. 

Maniage,  manîanee,  action  de  ma- 
nier, v.  manier. 

Maniele,  bracelet,menottej  laX^vinica, 

Manie,  figure  de  cire  dont  oï  'SS  ser- 
vait dans  les  sortilèges. 

1  Manier,  prendre  en  mair 

2  Manier  ,  aider,  v.  manai 

3  Manier,  demeurer.  v# 

4  Manier,  maltraiter. 

5  Manier  ,  manière,  maniste  , 
prompt*  habile  de  la  main. 

Maniller,  marguiller.   Duc.  v.  mani- 

glerius. 
Manïre,  manière. 
Manjer,    maojaer,    manger;    que 

je  manjusse,  que  je  mangeasse; 

lat.  manducare. 
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Mtankc,  manchot,  v.  m  ANC.  fflansuit,  averti. 

Manlequin,  nom  d'un  vêtement.  Mant,   ordre,  commandement,  som- 

Mannage,  ustensile,  meuble  ;  man-  mation.  v.  mand. 

nager,  artisan,  ouvrier.  Riante,  niante!,  manteu,  vêtement, 

Manne,  espèce  de  panier,  v.  mande.  manteau  ;    mantelet ,   lambrequin 

Itlannée,  poignée,  droit  de  mouture.  qui  ornait  le  casque;  manteline. 

Duc,  v.  manata.  petit  manteau. 

1  Vannier,  faiseur   de    mannes   ou  Mantil,    mantis,  essuie-mains  ;  lat. 
paniers.  mantile. 

2  Mannier,  meunier,  v.  molnier.  Mantir,  mentir  ;  mantiere,  menteur. 
Manoce,  demeure,  manoir,  v.  manaie.  Manton,  menton  ;  mantonet,  coup 
Mander,    mannoier,    prendre    en  donné    au   menton;   mantonette, 

main.  v.  manier.  capuchon,  bride  de  cheval,  menton- 

Manoi!,  paquet,  tas,  trousseau.  nière. 

Bîanois,    demanois,    maintenant,  Mantouste,  maltôte.   v.  maletolte 

aussitôt,  v.  maneis.  1  Maanele,   appui-,    étal,   boutique. 

Manovre,  manovrée«  travail  de  la  Duc.  v.  manualis. 

main  ;  corvée  ;  manovrable,  ma-  2  Manuele,  anse.  Duc.  v.  manicella  ; 

nonvrable,  ce  qui  peut  être  travaillé;  lat.  mànus. 

manovrer,    manouvrer,  fabri-  Manner,  manger,  v.   MANJUER. 

quer,  forger;  tnanoure,  outil  d'où-  Manuit,  maonf  (il),  il  demeura,  v. 

vrier.  Duc.  v.  manobrium.  maner. 

1  lame,  moindre,  v.  maindre.  Manumis,  affranchi  ;  lat.  manu  missus; 

2  Manc,  manche,  v.  mance.  mannmUter,   affranchir.   Duc.   v. 

3  Manc,  manchot.  manumîttere. 

lUansais,  mansois,   droit  de  gîte.  Manuyance.  jouissance,  possession. 

v.  manse.  Maor,  maoar,  plus  grand,  maire. 

Mansais,  mansois,    monnaie    des  v.  MAJOR. 

comtes  du  Mans.  Maonr  (Si),  saint  Maur. 

IDIansanres  (terres),  terres  sujettes  Mappe,  linge,  nappe,  serviette  ;  map- 

au  cens  appelé  maasse.  v.  maasse.  paire,  officier  chargé  de  présenter 

IHanse,  mansion,  demeure,  famille  ;  la    serviette    au    roi  ;     mapper  , 

mansal,    commensal;    mansart,  essuyer  les  meubles  avec  un  linge. 

manssart,  domestique,    métayer;  Maqne,  maquet,    bâton,    massue; 

mansiaire,  quiprendsoin  de  la  mai-  maquelette,  petite  massue;  ma- 

son  ;  mansionnier,  colon,  fermier;  quier,  jouer  de  bâton,  v.  MACE.  3. 

mansionerie,  charge  de  mansion-  Iliaque,  masse,  monceau,  v.  mace.  2. 

nier  ;  mansot,  riche.  Duc.  v.  man-  Maqnerel ,     maqueriau ,     entre- 

sio;  lat.  manere,  mansum.  v.  maner.  metteur;   maqnerellerie,   métier 

Mansoyée,  demi-charretée.  Duc.  v.  d'entremetteur;  angl.-sax.  maker. 

mansoyata.  1  Mar,  mal  à  propos,  à  tort,  du  lat. 

Mansnetnme  ,      imansuetudlne  ,  via  la  hora,    comme  bor,  buer,   de 

mansuétude  ;  lat.  mansuetudo.  bona  hora»  v.  buer. 
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2  Mar,  plus  grand,  v.  maor.  Marcer,  marquer,  v.  marc. 

3  mar,  mardi.  Marcerer,  se  flétrir,  lut.  marcescere. 

1  Marage,  pays  du  bord  de  la  mer,  Mardi,  mois  de  mars. 

marée.  Marchaine,  menus  grains  semés  au 

2  Marage,  marais.  mois  de  mars.  v.  maerch. 
Maraglier,  marguillier.  v.  mardglier.  Marchaucie,  droit  qu'avaient  les  sei- 
MaraEce,  marapehe,  peine,  afflic-  gneurs  de  prendre   de  l'avoine,  du 

tion.  foin  pour  leurs  chevaux.  Duc.  v.  twa- 

Marancer,  condamner  à  une  peine,  v.  rescalcus. 

marir.  Marcheant,  marceant,  marchand  ; 

1  Marauder,  faire  collation,  goûter.  marcheander  ,  marchander  , 
v.  merender.  marchetes-,  vendre,  acheter,  faire  du 

2  Marauder,  piller,  marauder;  ma-  commerce,  v.  marcheit. 
raradaille,  troupe  de  maraudeurs.  Marchandèrent,  à  la  manière  des 

Marastre,  femme  du  père.  marchands  ;  marchandise, marché, 

Marate,  marais,  v.  marage.  convention;  marchandoise,  mar- 

Marbotin,  monnaie  d'Espagne.  Duc,  chande. 

v.  marabotinus.  Marchean,  mare,  amas  d'eau,  v.  ma- 

Marbre,  sorte  d'étoffe  de  différentes  rage. 

couleurs.  Marcheis,  marchis,  bruit  qu'on  fait 

Marbrin,  marbrSne,  fait  de  marbre.  en  marchant  ;  marcheit,  marche  ; 

1  Marc  ,  marche,  marehie,  marchi,  foulé  aux  pieds,  v.  marc.  2. 
marcq,  mars,  poids,  monnaie,  Marcheit,  marchiet,  mareiet, 
marc.  marché,  marchandises,  lat.  mercatus. 

2  Marc,  marce,  marehie,  mark,  Marehepié,  instrument  à  pêcher.  Duc. 
bord   d'un  bois,  frontière,  marche,  v.  marchipes. 

marque;    goth.    marca\    angl.-sax-  Marcher,  marcher  et  marquer,  v.  marc. 

mearCy  merc,  frontière,  v.  merc.  Marchesche,  fête  de  l'Annonciation. 

Marcage,  marchage,  droit  de  pâ-  v.  marcaiche. 

ture  dans  une  marche.  Marciage,  marcier,  droit   sur  les 

Marcais,  marchais,   vivier,  étang,  fruits  de  la  terre.  Duc.  v.  marciagium. 

mare.  1  Marcïr, marcher  :  marcis,  marche. 

Marcaiche,  marceinche,  marces-  2  Marcir,    marchir,    marchiser, 

che,  march.  mois  de  mars,  mar-  confiner, toucher  aux  frontières;  terre 

chèque,  fête  de  l'Annonciation,  ce-  marehissante,     terre     frontière  ; 

lébrée  au  mois  de  mars  ;  graines  se-  marcis  ,  marchis  ,  marchois  , 

mées  dans  ce  mois.  v.  maerch.  marquis,  v.  marc 

Marcander,  marceander,  vendre,  3  Marcir,  se  flétrir,  v.  MARCERER. 

négocier,  v.  marchet.  Marclier,  marguillier.  v.  marruglier, 

Marceant,  marchand.  Marcot,  marcotte  de  vigne.  Duc.  v. 

Marcelle,  marchepied  d'un  carrosse,  malholus. 

Marcelle,  Marseille  (ville).  Mardelle,  bord  du  puits;  margelle; 

Marcer,  marcher,  v.  marc.  lat.  margo. 
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1  Mare,  malheur,  malheureux,  v.  mar. 

2  mare,  mère,  lat.  mater. 

3  Marc,   espèce  de  monstre.  Duc.  v. 
lama. 

4  Mare,  marais,  v.  MARESQ. 

5  Mare,  houe,  pioche,  v.  marre. 


touche  ;  de  l'ail,  mark,  marque,  et 

stein.  pierre. 
Margaignon,  margalsion,  mar- 

ganon,  anguille  mâle. 
Margarl,   mécréant,  infidèle,  v.  ma- 

GARI. 


Marelle,  coup  de    poing,  tromperie,    Marge,  manche. 


jeu  d'enfants  ;  bas  lat.  madrellam,  v. 

matras. 
Maremerat,  affliction,  v.  marri  ment. 
Marcndc,  repas  de  l'après-midi  ;  ma- 

render,  goûter.  Duc.  v.  merendare. 
Marenne,   maremne,  pays  situé  au 

bord  de  la  mer.  Duc.  v.    maritimse. 

1  Marer,  maréer,  maroier,  gou- 
verner un  vaisseau  sur  mer.  Duc. 
v.  mareare. 

2  Marer,  frapper,  v.  marre. 

3  Marer,  attrister,  v.  marir. 
Maresc,  maret,  terrain  marécageux. 

V.  MARESQ. 

Marescal,  marescaas ,  mares- 
chau,  maréchal  ;  mareseharade, 


Margerite,     marguerite ,      perle, 

pierre  précieuse,  v.  marguerie. 
Margis,  marquis,  v.  MARCis. 
Marglier,     sacristain  ;     marglerie, 

office  de  sacristain.  Duc.  v.  matricu- 

larius. 
Margne,  marne;  margner,  marner. 
Margoachier,  margoilller,  mar- 

gouchier,  barbouiller,  couvrir   de 

boue. 
Margaeric,   margueriette ,  pierre 

précieuse;  lat.  margarita. 
Mari  (§t),  saint  Merry. 
Mariage,  service  de  mer.  v.  marine. 
Marîager,  marier.  Duc.  v.  maritare. 
Mariaalc,  petite  image  de  la  vierge 

Marie,  v.  mariole. 


femme  d'un  maréchal  ;  marescara- 

cie,  écurie  ;  droit  du  seigneur  sur  Marid,  mari.  v.  maïut. 

l'avoine  ;    marcscbaucier ,    ma-  Marieraient,  mariage. 

resehauser,  panser  ou  ferrer   un  Mariera,  merrain  ;  lai.  materiamen.  v. 

cheval  ;    marescaliée  ,     mares-  m  a  IRAN. 

eharasée,   maréchaussée;   de  l'anc.  Marinier,  marguillier. 

h.-all.  marah,  cheval  (anglais  mare,  Mariaient,  tristesse,  v.  MARIR. 

jument),     et  scalc  ,    scalk;    goth,  Marine,  mer  ;  marinaire,  marinier  ; 


scalks,  serviteur. 
Marescage,   maresehat,    marais, 

marécage,  v.  maresq. 
Maresche,  blé  de  mars.  v.  marcaiche. 
Mareschier,  jardinier  des  marais,  v. 

MARESQ. 

Mareschier,  arroser  un  pré. 
Maresq,  marais  ;  maresqael,  petit 


marinel  ,    mariaians  ,    marin  ; 

marinage,  service  de  mer;  ma- 

rinctte,  marinière,  boussole. 
Mariole,    petite    Marie  ;  mariolct, 

enfant,  homme  de  peu  de  valeur. 
Marir,  s'égarer,  s'attrister,  maltraiter; 

du  goth.,  marzjantiichev,  tromper, 


anc.  h.-all.  ?narrjan,  empêcher, 
marais.   Duc.  v.   mariscus,  marisci-    Mariseal,   marissal,    maréchal,    v* 
culus,  de  l'anglo-sax.  mersc,  danois,       marescal. 

Marison ,     marrisson ,     chagrin, 

affliction,  v.  marir. 


marsk, 
Marestan,    marestang,  pierre  de 
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Maritorne,  tribut,  impôt,  maltôte.       Maroth,  royaume  de  Maroc. 
Mark ,    marche,    marque,    frontière  ;   Marpaut,  fripon,  voleur. 

markant,   marchand;  markier,   Marquant,  marchand,  v.  marcéant. 

marcher  ;  markis,  marquis,  v.  marc.   Marquée,  rente  d'un  marc.  v.  marc. 

Mariais,  marie,  marne  ;  marliere,   Masrquisson ,     petit     marquis,      v. 

marnière.  marcis. 

Marie,  mâle.  v.  mascle.  Marquot ,    marcotte     de    vigne,    v. 

Marlier,  sacristain ,  marlerie,  office       marcot. 

d'église,  fabrique  ;  mariage,  droit   Marramoc,  espèce  de  drap  d'or. 

dû  au  marlier.  v.  marillier.  Marran,  merrain.  v.  mairan. 

marmau,    marmenteau,   bois   de   Marrance ,     tristesse,     souffrance, 

charpente,   bois  de  futaye.  Duc.    v.       erreur,  v.  marir. 

materiamen,  sous  materia.  Marrane,   sorte   de    maladie  épidé- 

larme,  lisez  m'arme  ;  ma  âme,       mique. 

mon  âme.  Marre,   masse  de   sergent,  d'appari- 

Marme,  lisez  m'arme  ;  ma  arme,       teur. 

mon  arme.  Marre   instrument  de  labourage,  es- 

Marmer,  diminuer,  v.  mermer.  pèce  de  houe  ;  marrer,  labourer, 

1  Marmite,  marmiteux,  qui  affecte       frapper  ;  marreneur,  ouvrier  qui 

une    fausse    douceur  triste  ,    désa-       travaille  avec  la  marre. 

gréable  ,  hypocrite  ;  lat.  maie  mitis.     Marreglerie,  fabrique,  office  de  mar- 
Marmite,  espèce  de  soie.  guiller. 

Marmoire,  fait  de  marbre  ;  lat.  mar-   Marreis,  marais,  fange. 

moreus,  Marrement,  marrimeut,  douleur. 

Marmonner ,  marmouser ,    mur-       v.  marir. 

murer,  gronder;  marmousement,    Marrene,   marraiue.   v.  mare.  2. 

murmure.  Marrer,  affliger,  v.  marer.  3. 

Marmouserie,  mélancolie.  Marrenage,  merrain. 

Marmouserie,  petitesse,  petite  cou-   Marres,  ieux  d'enfants,  v.  marelle. 

dition.  Marrian,  marrien,  merrain. 

Marnée,  marnière.  Marrlr,  maltraiter,  frapper,  s'affliger. 

Maroche,  herbe  contre  les  blessures       v.  marir. 

venimeuses.  Marris,  matrice,  maladie  de  matrice. 

Maroier,  naviguer,  v.  marer.  1.  Duc.  v.  marritio. 

Marois,  marais,  v.  maresq.  Marrlson,  affliction. 

Maron,  1  eu  élevé.  Marrochon,  petite  houe.  v.  marre. 

Maron,  voiturier.  Marroner,  couper  du  merrain. 

Maronage,  droit  de  couper  du  mer-    Marruglier  ,    marguiller  ;    bas    lat. 

rain.  Duc.  v.  materia.  matricularius. 

Maronel  ,    maronnier,    marinier,    i  Mars,  marc.  v.  marc.    1. 

homme  de  mer,  corsaire.  2  Mars,  marche,  v.  marc.  2. 

Maronner,  aller  sur  mer,  piller.  Duc.    3  Mars  ,   marz ,  mois  de  mars.    v. 

v.  matrones.  march. 
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Marsage,  marsés,  marsinge,  me-       leuscment,  merveilleusement. 

nus   grains   du    mois    de    mars.    v.  Marvoier,  marvoyer,    s'écarter  de 
march.  la  droite  voie,  perdre  le  sens.  v.  veie. 

Marsaut,  saule  mâie.  Duc.  v.  mar-  Marzache,  fête  de  l'Annonciation,  v. 
salix.  MARCH. 

Marsdi,  mardi.  1  Mas,  max,  habitation  rurale,   ma- 

Marsel,  boucherie  ;  marselier,  bou-       noir,  métairie  ;  lat.  mansdm,  de  mâ- 
cher, v.  macel.  nere.   v.  maner. 

Marsoleaux,   nom  donné  en  Anjou  2  Mas,  plus;  lat.  magis-,  v.  mais. 

aux  linottes,  qui  naissent  au  mois  de  3  Mas,    masse,    monceau,   v.  mace, 

mars.  4  Mas,  triste,  abattu,  v.  mat. 

Martauteur,  forgeron,  v.  martel.  5  Mas,  mets,  ragoût,  v.  mes. 

Marte,  martre.  Masage,  maison,  métairie,  v.  mas. 

Marteï,  marteau  ;  épée,    arme  offen-  Masange,  mésange, 

sive.  Masaas   (terres),  terres  sujettes  au 

Marteléis,  succession  de  coups,  corn-       cens  appelé  muasse., 

bat  ;  martelleur,  qui  travaille  avec  Mascarer.  défigurer,  v.  mascurer. 

le  marteau;  mêlée;  lat.  martulus.  Maschat,  espèce  de  grange.  Duc.  V 

Martelage,  marlheïoge,   martyro-       maschatum. 

loge.  Mascher,  tacher,  masquer,  v.  masker. 

Marîerin,  m  a  stria,  fait  de  peau  de  Maschier,  mâcher  ;  lat.  masticare. 

martre.  Mascle.  mâle;  lat.  masculus. 

Marteror,  fête  des  martyrs.  Mascurer  ,    maschurer  ,    tacher  , 

Martîau  ,    snartiax ,    marteau,    v.       souiller,  v.  mascher. 

martel.  1  Mase,  troupe,    compagnie  ,  masse. 

1  Martinet,   machine  à    lancer    des       v.  mas. 

pierres.  2  Mase,    maison,  métairie;    n&asc- 

2  Martinet,    forge  dont  les  marteaux       ment,  étendue  d'une    juridiction  ; 
sont  mus  par  l'eau.  masenette,  petite  maison,  v.  mas. 

Martir,  martyr  ;  niartlrie  ,  martyre  ;  Masel,  boucherie,  carnage,  v.  mase- 

rasartirer,  marturer,  faire  mou-       lier. 

rir,  faire  souffrir  le  martyre.  Maselin,  maserin,  vase.  v.    mazrk. 

Martrai,    martrais,    supplice,   lieu  Maserier,  boucher,  v.  macel. 

destiné  au  supplice.  Maske,  masque  ;  masker,  masquer. 

Martre,  martyr;   martresse,  mar-  Masker,  mask&er,  mâcher,  v.  MAS- 

tyre.  chier. 

Mfartro,  martror,  fête  des  martyrs,  Masière,  fente  de  mur,  crevasse. 

la  Toussaint.  Masip,  apprenti,  v.  mancip. 

Martroi,  naartroy,  lieu  de  supplice.  1  Masle,  malle,  coffre. 

v.  martrai.  2  Masle,  mâle.  v.  mascle. 

Martyrier,  martyre,  v.  martir.  Masme,  maxme,  maxime. 

Marvaument,  merveilleusement.  Masnagc,    masnie,   niasnil,   mai- 
Marvîlleus,    merveilleux  ;    marvil-       son,  famille,  v.  mas. 
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Masnier,  locataire,  fermier,  posses-  Matable,  battant  d'une  cloche ,  mar- 

seur  d'une  manse,  casanier,  manant.  teau,  maillet. 

Mason,  maison  ;  masonage,  ma§>  Matechiere,  visage  abattu,  attristé. 

nage,  cens   ou  redevance   sur  une  Mateffaim,  sorte  de  pain  fort  rassa- 

maison  ;    masonnier,    masnier,  siant. 

locataire,    v.    mas.  Mater,  tuer,  dompter,  v.  mat. 

masque,  sorcière.  V  maske.  Materas,  matelas. 

Masquelé,  inasqueté,  tacheté.  Materas,    matelas,  trait,   javelot; 

Massaige,  métairie,  v.  masage.  bas   lat.    matara,   mataris ,  qui   se 

Massart,  trésorier  des  deniers  d'une  trouve  dans  l'ancien  gallois  methred, 

ville,  massier.  lancer.  (Burguy.)  v.  matras. 

Massecrier,  boucher.  Matere,  matière  ;  mater  on,  maçon  ; 

Masselle,  joue  ;  lat.  maxilla.  v.  mai-  lat.  materiez,  v.  maure. 

selle.  Materien,  materin,  merrain  ,  bois 

Massicault,  droit  sur  le  vin.  d'un    tonneau;    latin     matena.     v 

Massonier,  locataire,  colon .  v.  mason.  mairien. 

Massoudier,  jardinier,   fermier,    v.  Mathe,  fosse,  tombeau. 

mas.  Mathelin,    matheu,   mathy,   Ma- 

Massoulier,    boncher.    v.     marse-  thieu. 

lier.  Matiee,  améthyste  ;  bas  lat.  amatixus 

Massouyage,  herbage,  légume,  po-  pour  amathyscus. 

tager.  Matière,  mortier,  ciment. 

Massnette,    petite   massue,  Duc.  v.  Mâtine»,  matinier,  offlee  du  matin  ; 

massota;  v.  m  ace.  matinet,  matineus,   matinier, 

Mast.  mât  ;  masterel,  mastereau,  ce  qui  se   fait  le  matin,  repas   du 

petit  mât.  matin. 

Mastan,  droit  sur  un  mas,  ou  métairie.  Matinier,  chantre  à  matines. 

v.  mas.  Matir,  tuer,  confondre,  affliger,  domp- 

Mastenée,  matinée.  ter.  v.  mat. 

Mastin,  mâtin,  gros  chien  de  garde.  Matïre,  matière,  v.  matere. 

v.  MAS.  Matirie,  supplice.  V.  MARTIR. 

Mastre,  martyr,  v,  martre.  Matoisement,  finement,  avec  adresse; 

Mastrier,  mastroier,   maîtriser,  v.  matoiserie,  ruse. 

mestrier.  1  Maton,  gâteau  fait  avec  du  lait  caillé. 

Masnier,  qui  a  soin  de  la  maison,  v.  2  Maton,  mathon,  Mathieu. 

MAS.  1  Matras ,  matrasse  ,  trait,  dard   à 

Masnrage,  droit  sur  une  maison.  grosse   tête;    matrasser,   frapper 

Masurean,  masurette,  petite  mai-  avec  le  matras,  écraser,  v.  materas. 

son ,   masure  ;  masurier ,    fermier  2  Matras,  matelas  ;  matraras,  duvet 

cultivateur,  v.  mas.  servant  à  faire  des  matelas 

1  Mat,  mate,  triste,  abattu  ;  exprès-  Matre  ,    mattre ,    mettre  ,    poser  , 
sion  empruntée  au  jeu  d'échecs.  arranger. 

2  Mat,  mate,  matte,  lait  caiilé.  Matremoigne,  matrimoigne,  ma- 
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trimoine  ,  maternel  ,  biens  ma- 
ternels. 

Matrologe,  martyrologe. 

mattabas,  espèce  de  drap  d'or.  Duc. 
v.  mattabas. 

mattaire,  nom  donné  aux  lépreux 
qui  couchaient  sur  des  nattes. 

mattone,  brique. 

maturement,  promptement. 

Matz,  métairie,  v.  mas. 

1  IHaii,  mal,  méchant,  v.  mal. 

2  Rlau,  mou,  délicat. 
maubaillir,  maltraiter,  v.  malbaillir. 
Maubec,  mauvaise  langue,  médisance. 
MaaberisB,  fait   de  marbre,  v.  mab- 

RIN. 

Maubien,  malheur. 

ftlaubué,  mal  lessivé. 

Mauchef,  malheur. 

Rtaucheur,  qui  fait  des  menaces,  v. 

MANCEUR. 

Maucheval,  mauvais  cheval. 
mauclerc,  mauvais    clerc,  ignorant, 

mauvais  prêtre. 
mancroix,  croix  de  douleur, 
Maudaas,  mandaaz,  maudit. 
Maudaa  soit,  imprécation  ;  qu'il  soit 

maudit,  v.  maldahé. 


tenir  (rég.),  malfaiteur;  Miaulai 
saut,  malfaisant. 

Maufcre,  malfaire;  maufesant, 
malfaisant  ;  maufé,  maufez,  mal- 
faiteur, le  diable. 

Rlauferu,  mauvais  cheval.  Duc.  v. 
maie  ferrutus. 

Mauge,  sorte  de  bâton,  levier. 

manger,  panser  une  blessure;  M. 
medicare. 

Mangist,  maugisté,  mal  gîté,  mal 
couché  ;  maugister,  avoir  un  mau- 
vais gîte.  v.  GISTE. 

Mangoneanx,  mangonneaux.  v.  man- 

GONEL. 

Mangratier,  maugréer;  jurer  avec 
imprécation  ;  lat.  maie  gratiari. 

Maugré,  malgré. 

maugréant,  désagréable. 

Maugréer,  jurer  avec  imprécation; 
mangréeur,  blasphémateur  ;  mau- 
gréeraient, maugriement,  impré- 
cation. V.  MAUGRATIER. 

1  fflanl,  moulin  ;  maule,  meule  de 
moulin,  v.  molin. 

2  maul,  mauls,  maule,  marteau  ; 
lat.  malleus.  v.  mail. 

3  maul,  mal. 


maudehart,    maudehet,   niaude-  maule,    maulle,    moule,    modèle  ; 

hez,  déplaisir,  v.  maldehait.  manier ,  mauller ,   mouler  ;   lat. 

maudeuement,    indûment,   à    tort.  modellus  de  modus. 

Duc.  v.  indebite.  mauleuier,  mauvais  lévrier,  mauvais 

maudire  ,    médire  ;    mandisance,  chien  de  chasse. 

médisance  ;   maudisson,  malédic-  maulsade,  maussade. 

tion  ;   maudit,  assertion  fausse,  v.  maulvais,  mauvais  ;  maulvaistié , 


MALDIRE. 

maudolé,  mal  construit,  mal  fait  ;  lat. 
mode  dolatus.  v.  doler. 

maudre,  moudre,  v.  molre. 

mauerté,  mauerté,  maturité,  gra- 
vité ;  lat.  maturitas. 


méchanceté,  v.  mauveis. 
maumener,  malmener. 
Itlaumetre,  manmeUre,  maltraiter  ; 

maumis,  mis  à  mal,  maltraité. 
maunage,  droit  de  mouture,  v.  mol- 

NIER. 


mauf aire,  malfaire  ;  mauffaotieres,    Manne,  mauncz,  mal  né,  mal  venu, 
maufaitiêres,    (sujet) ,    maniai-       grossier  ;  lat.  maie  natus. 
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Mauparant,   ayant   mauvaise    appa- 
rence. 
Mauparé,  mal  ajusté,  mal  habillé. 
Mauparlïer,  médisanl. 
Maupas,  passage  dargereux. 
Maupeou,  mauvais  poil,  vilain  poil. 
Maupensé,  mauvaise  pensée. 
Maupertuis,  excavation  dangereuse. 

V.  PERTUIS, 

Maupieux,  maupiteux,  cruel,  sans 

pitié,  sans  piété. 
Maupoiut,  mal  pointé,  mal  noté  ;  lat. 

maie  punctus. 

1  Maiir,  plus  grand,  v.  maire. 

2  Maur,   mûr;   maurté ,   maturité; 
lat.  maturus. 

1  Maure  ,     maurre ,     moudre,    v. 

MOLRE. 

2  Maure,  maurre,    remuer,    mou- 

•      Voir.  V.  MEUVRE. 

Maurien,  More,  Éthiopien,  v.   more. 
Manron,  mauvais  rond,  tracé  par  un 
magicien. 

1  Mans,  meule,  v.  maul.  1. 

2  Mans,  marteau,  v.  maul.  2. 

3  Mau§,  mal,  souffrance,  v.  maul.  3. 

4  Mans,  méchant  ;  lat.  malus. 
Mausade,  maussade,  v.  maulsade. 
Mausage,  insensé. 
Mauséant,  malséant. 
Mausoufflsant,  insuffisant. 
hausse,   sorte  de  monnaie.  Duc.  v. 

maussus. 
Mautaillé,  mal  taillé. 
Mautalanft,   mautalent,    mauvaise 

volonté,  dépit,  colère  ;  mautalenti, 

furieux,  v.  talent. 

1  Mauté,  méchanceté. 

2  Mauté,  moitié. 
Mautenir,  maltraiter. 

Mautolu,  mautoulu,  enlevé  à  tort, 

injustement,  v.  toldre. 
Mautraible,  dur  au  mal. 


Mautraire,  mautraiter,  maltraiter. 

V.   TRAIRE. 

Mautroux,  estropié. 

Mauvaistié  ,    mauveseté  ,    mati- 

vestié,  méchanceté. 
Mauves,  mauvais. 
Mauvesin,     mauveisin ,     mauvais 

voisin. 
Mauvestié,  mauvesin,  mal  habillé  ; 

lat.  maie  vestitus. 
Mau vis.  espèce  d'alouette. 
Mauvoillant,  malveillant,  v.  voleiR. 
Ma  vais,  mavès,  maviés,  mauvais, 

méchant. 
Max,  mauvais,  maux.  v.  maus. 
Maxenage,    entretien   du   bâtiment. 

V.  MAS. 

J  May,  mois  de  mai. 

2  May,    espèce  de   tournoi.   Duc.  v. 

maium. 
Maye,  meule,  v.  meie. 
Mayere,  fruits  de  verger. 
Mayhemer,  blesser  dangereusement. 

v.  mahaing. 
Mayi«r,  maire,  v.  maieur. 
Mayneau,  tour  basse. 
Mayral,  maternel. 
Mayre,  maladie   de  matrice.  Duc.  v. 

MAYRE. 

Mayron,  merrain.  v.  mairan. 
Maysonnier,     colon,    fermier,     v. 

MAISNIER. 

1  Max,  habitation,  v.  mas. 

2  Maz,  mât.  v.  mast. 

3  Maz,  mat,  abattu,  triste,  v.  mat. 

4  Maz,  mets,  ragoût,  v.  mes. 
Mazel,   boucherie  ;  mazelier,  bou- 
cher, v.  MACEL. 

1  Mazelaine,  Madeleine. 

2  Mazelaine,  bombance,  ivrognerie, 
usage  immodéré  des  mazelins,  ou 
verres  à  boire,  v.  madré. 

itlazer,  masre,  bois  veiné,  doré. 

3 
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Mazarin,  mazerin,  vase  à  boire,  v. 

MADRE. 

1  Me,  moi. 

2  Me,  ma. 

Mé,  mes,  mal,  particule  péjorative,  du 
latin  minus. 

Meage,  droit  de  passage  ;  lat.  meare, 
meaticum. 

Mcain,  mean,  moyen,  mitoyen  ;  lat. 
medianus  ;  meanement,  entre- 
mise, médiation,  sentence  arbitrale  ; 
meant,  moyennant,  v.  meener. 

Meaims,  blessure,  v.  mehaing. 

Mcaesnier,  measmer,  mésestimer. 

V.    AESMER. 

Measure,  masure,  v.  mas.- 

Méat,    conduite,   canal;   lat.  meatus. 

v.   MEAGE. 
Mcaus,   meax,   mieux,  meilleur,   v. 

MIEUDRE. 
Mec,    mech  (je),   je   mets;    que  je 
mece,  que  je  mèche,  que  je  mette. 
v.  MATRE. 

Mécanique,  ouvrier,  artisan.  Duc.  v. 

mecanicus. 
Mccelier,  boucher,  v.  MACEL. 
Mechaimcc,  malheur,  accident. 
Mecnaing,  mutiiation.  v.  mehaing. 
Meehin,  mechine,  mecin,  mecine 

jeune  homme,  jeune  fille,  v.  meschin. 
MecMise,  mecine,  médecine  ;  me- 

cïiiner,  administrer  des   remèdes  ; 

lat.  medicina.  v.  meide. 
Mcchatng,  mal,  maladie,  v.  mehaing. 
Mechef,  mechief,  accident,  v.  mes- 

CHIEF. 

Mecheoir,  avoir  du  malheur,  v.  mes- 

cheoir. 
Mecreance,  soupçon,    mauvaise   foi  ; 

mecroire,  ne  pas  croire,   v.  mes- 

croire. 
Meeic,  borne,   limite  ;    lat.  meta.    v. 

METTE. 


Mecioyer,  métayer,  v.  metais. 
Meetre,  mettre,  placer. 
Medecinée  ,    médecine  ,    purgation  ; 

mcdicastre,  mauvais  médecin. 
Medeps ,    medisme,    même;     lat. 

metipsissimus.  v.  meisme. 
Mediran,  bois  veiné,  v.  MADRE. 
Medler,  mêler,  brouiller  ;  medlurc, 

mélange,  v.  mesler. 
Medmée,  manoir,  v.  mesmée. 
Medre,  mère. 

1  Mee,  même.  v.  meismes. 

2  Mee,  moitié;  meennt,  minuit; 
lat.  média. 

Meener,  mecisneres,  meenere, 
meenneur,  médiateur;  meener, 
meeisner,  juger  en  qualité  d'ar- 
bitre ;  meennement,  sentence  ar- 
bitrale. 

Meesme  ,  même  ;  meesmcment  , 
principalement,  v.  meismes. 

Meesse,  botte,  gerbe.  Duc.  v.   meisa. 

Meestre,  maître,  maîtresse,  v.  meistre. 

1  Meeur,  maieur,  maire,  v.  maire. 

2  Meeur,  mûr,  sage  ;  meeurté,  ma- 
turité. 

Meffaire,  mefere,  mal  faire  ;  mef- 
faire,  mauvaise  action,  v.  mesfere# 

Meg,  moitié,  v.  meie. 

Mege,  médecin  ;  megement,  médi- 
cament, megier,  appliquer  des  re- 
mèdes, v.  meide. 

Megier,  métayer. 

Megle,  meigle,  houe,  instrument  de 
labourage. 

Megnee,  megnie,  meignie,  famille. 

V.   MESN1E. 
Mcgronier  ,     maigrir  ;      megrois  , 

mince,  v.  magre. 
Megue,  meigue,  petit  lait.  v.  maigue. 
Meliain ,   mauvais    traitement;    me- 

haingnier,  mehenier,  maltraiter  ; 

mehaigneur,  celui  qui  blesse,  qui 
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mutile  ;     mahaigné  ,    mehaulz, 

e&tropié,  blessé,  v.  mahain. 
Mehléc,  combat,  v.  medlée. 
IHehnee.  famille,  v.  mesnie. 
lehn,  mu,  remué,  v.  moveiR. 

1  Mei,  mon  (vocatif)  ;  lat.  mi. 

2  Mei,  mes. 

Meian,  nieien,  mitoyen  ;  lat.  media- 

nus  ;  meianier,  médiateur. 
Mcide,  médecin,  v.  mege. 
Meidre,. meilleur,  v.  mialdre. 

1  Meîe,  mienne,  v.  moie. 

2  Meie,  meule,  monceau,  v.  maye. 
Meignat,  domestique,  v.  mesnée. 
Meil,  millet. 

M eiliée,  mêlée  ;  meilleux,  querel- 
leur, brouillon,  v.  mesler. 
Meilhor,  meillor,  meilleur. 
Meillenc,  mellenc,  merlan. 
Meïllerer,  améliorer. 
Meâlx,  meilz,  mieux. 
Meimbre,  racheter,  v.  RAEIMBRE. 
MHinns  même.  v.  meisme. 

1  31  ein,  main.  v.  MAN. 

2  Mein,  matin,  v.  main. 

3  Mein  (le  mai  de  saint),  la  gale, 
lèpre. 

1  Meindre,  moindre,  v.  menre. 

2  Meindre,  demeurer,  v.  maner. 
Meiner,  mener,  conduire. 
Meingier,  manger,  v.  manjuer. 
Meissor,  moindre,  v.  menre. 
Meinplant,  jeune  plan^. 

1  Meiras,  maint,  plusieurs,  v.  MAINT 

2  Meins,  moins  ;  lat.  minus. 
Meir,  mer. 

Meirein,   bois    de    construction. 

MAIRAN. 
i  IHeire,  mère. 
2  Melre,  plus  grand,  v.  maire. 

1  Mets,  messager,  v.  mes. 

2  Meis,   meix,   maison  ,   enclos. 

MAS. 


la 


v. 


v. 


3  Mets,  demeuré  ;  participe  passé  de 

MANER. 

Meisel,  métairie,  v.  mesnil. 
Meisme,     même  ;     meismement, 

mêmement.  v.  medisme. 
Meissau ,   méteil ,    blé    mélangé    de 

seigle  et  de  froment. 
Meisse,  caque  à  mettre  les  harengs. 

1  Meisson ,  oiseau,  moineau,  v. 
MOISSON. 

2  Meisson  ,  moisson  ;  meissoner , 
moissonner;  meix  (terre  en),  terre 
préparée  pour  la  semence  ;  lat. 
mes  sis. 

1  Meist  (qu'il),  qu'il  reste,  qu'il  de- 
demeure;  lat.  mansit.  v.  maner. 

2  Meist  (qu'il) ,  qn'il  mît.  v.  mètre. 
Meitaîrs,    certaine    mesure    pour   le 

blé.  Duc.  v.  meiteira. 
Meàtere,   mesure    de    terre.   Duc.  v. 

meyteria. 
Meité,    meitez,    meitié,    meietié, 

moitié  ;  lat.  medietas. 
Meize,  enclos,  jardin,  v.  meis. 

1  Mel,  miel. 

2  Mel,  mal. 

Melan,  milan,  oiseau  de  proie. 

Melancolier,  s'affliger  ;  melanco- 
lieux,  triste. 

Mêle, nielle,  nèfle;  mellier, néflier. 
Duc.  v.  melata. 

Melequin,  ancienne  monnaie  d'or. 

Melea,  milieu. 

Melier,  mellier,  sorte  de  raisin  sucré. 
V.  mel. 

Meiieus,  meilleur;  meliorer,  amé- 
liorer. 

1  Melle,  mellard,  merle  ;  lat.  merula. 

2  Melle,  mellard,  merlan.  Duc.  v. 
me  lie  tus 

3  Melle,  mesure  de  grains.  Duc.  v. 
mella. 

Melïee,    dispute,   mêlée;     mellif, 
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mellienx,    melleys,     querelleur, 

brouillon  ;  meïleement,  confusé- 
ment. V.  MESLER. 

Mellesme,  le  meilleur,  le  mieux. 
v.  MELZ. 

Melote,  peau  de  mouton. 

Meîoiar,  meilleur. 

Melte,  frontière,  limite,  v.  mecte. 

Melx,  melz,  mieux;  lat.  melius. 

Membre,  membrelu,  membra, 
pourvu  de  forts  membres. 

Blembrer,  menbrer ,  rappeler,  se 
souvenir;  lat.  memorare;  mem- 
branee,  souvenir  ;  membre,  cé- 
lèbre, renommé,  dont  on  garde  la 
mémoire;  prudent. 

Memin,  Maximin.  v.  mesmin. 

Hemme,  même.  v.  mesme. 

Memoârer,    memorer,  rappeler,  v. 

MEMBRER. 

Mcmorie,  memore,  mémoire  ;  me- 
moratif,  digne  de  mémoire;  me- 
moreement,  de  mémoire;  lat. 
memoria. 

Memoy,  arboisier. 

1  fflen,  mon,  le  mien. 

2  fflen,  violette. 

Menache  ,     menace  ;    menachier , 

menacer,  v.  manacer. 
Menable,   habitant,    séjournant,    v. 

MANER. 

fflenade,  suite,  bande. 

Menadure,  assignation,  ajournement. 
Duc.  v,  mannitw,  sous  mannire. 

Ménage,  métairie  ;  ménager,  habi- 
ter une  maison,  v.  mesnage. 

Menaie,  richesse,  puissance,  v.  ma- 
naie. 

Menant,  riche;  menantie,  posses- 
sion. V.  MINANT. 

Mencastre,  espèce  de  jonc. 

Menchoigne,  mencltoireche,  mem- 
chonche,  mensonge  ;  menchon- 


nable,  menchounier,  mençon* 

gnier,  menteur. 
Meneion,  mise,  frais,   dépense.  Duc. 

v.  missiones. 
Mencionaire,  habitant,  v.  manse. 
Mencolie,  façon  d'agir,  conduite. 

1  fflende,  pot,  mesure. 

2  Mende  pour  monde,  propre,  pur  ; 
lat.  mundus. 

Mendie,  mendif,  mendis,  men- 
diant; mendis  de  sens,  pauvre 
d'esprit  ;  lat.  mendicus  ;  mendisté, 
mendistié,  mendicité. 

Mendilb,  sorte  de  manteau.  Duc.  v. 
mandile. 

Mendivir,  mendier  ;  il  mendivira, 
il  mendiera. 

Mendois,  monnaie  des  évêques  de 
Mende. 

Mendre,  moindre  ;  mendresse,  plus 
petite,  v.  meneur. 

Mené,  mine,  façon,  v.  mener. 

i  Menée,  poignée,  v.  manée. 

2  Menée,  droit  de  mener  le  vassal  en 
guerre. 

3  Menée,  route  suivie  par  le  cerf, 
terme  de  chasse,  v.  mener. 

Meneganl,    qui    mène,    maître,     v. 

MENER. 
Menel,  moindre,  v.  menre. 

1  Mener,  demeurer,  v.  maner. 

2  Mener,  régir,  gouverner  ;  il  menra, 
il  conduira,  v.  mainer. 

Mener  par  court,  faire  droit,  rendre 
la  justice. 

Meneres    (sujet);    meneeur,    me- 

.  neor  (rég.),  conducteur,   v.  mener. 

Menestier,  ministre,  serviteur;  me- 
nestre  ménestrel,  menestrie» 
menestraux,  menestreux,  ou- 
vrier, puis  jouer  d'instruments  ; 
ménestrel,  menestrele,  joueuse 
d'instruments , ""femme  de   mauvaise 
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vie  ;      menestrandîe ,      menés- 
traudie,   menestrauderie,   l'art 

du     ménestrel  ;     menestrauder , 
faire  le    métier  de  ménestrel,  de 

bouffon  ;    ménestrel,    officier   de 

justice  ;  menestrer,  chanter,  jouer 

d'un  instrument  ;  lat.  minister,  minis- 

trare,  ministeriale.  v.  mestier. 
Meneur,  menor,  menur,  moindre, 

mineur  ;  lat.  minor.  v.  menre. 
Menevelle,  manivelle,  manche. 
Menger  ,      mengier ,      menjner , 

mengner ,    manger  ;    mengeure, 

démangeaison;  que  je  mengeusse, 

que  je  mangeasse,  v.  manjuer. 
Mengue,    l'action     de     manger;   au 

figuré,  vexation. 
Menîcle,  manique,  menotte.  Duc.  v. 

manicia. 
Meaie,  meneau. 
Menier,   mineur,    qui   travaille   aux 

mines. 
Menier  e,  meunière,  manière,  façon 

d'agir. 
Menil,  maison,  v.  mesnil. 
Menison,  menoison,  flux  de  ventre, 

dyssenterie. 
Menistre,  ministre,  régisseur. 
Menjuer,  manger,  v.  manjuer. 
Meniée,  moelle  ;  lat.  medulla. 
Menlequin,  étoffe,  vêtement,  v.  man- 

lequin. 
Wenne,  manne. 
Mennoir,  manoir  ;  menoir,  habiter, 

demeurer,  v.  maner. 
Mennouvrage,   travail   de   la   main. 

Duc.  v.   manobrium,  sous  manopera. 
Menoie,  monnaie,  v.  monoie. 
Menoier,   menoyer,  manier;  me- 

noier  (se),  se  mouvoir,  se  démener. 
Menois,  promptement.  v.  manois. 
i  Menor,  manoir,  v.  MANER. 
2  Menor,  moindre,  v.  meindre. 


Menrai  (je),  je  mènerai,  v.  mener. 
Menre ,    moindre  ;     lat.    minor.     v. 
meneur. 

1  Mensal,  hôte;    lat.   mensa. 

2  Mensal,  habitant  d'une  maison,  v. 

MANSE. 

Mension,  frais,  dépense,  v.  mencion. 

Mensoée,  mensoie,  voiture,  charre- 
tée. Duc.  v.  massoda. 

Mensongeable,  mensongier,  men- 
teur, trompeur. 

Menstrel,  officier,  ministre,  v.  mé- 
nestrel. 

Menstrivous,  faux,  menteur. 

Ment  (il),  il  mène. 

Mentastre,  espèce  de  menthe  sau- 
vage. 

Menter,  rappeler  ;  lat.  mens,  mentis. 

Mentevoir ,  menteiwe ,  men- 
toivre,  rappeler  ;  mentéu  ,  rap- 
pelé. 

Meulière,  meuterre,  (sujet),  men- 
teor,  (rég.)  menteur;  lat.  mèntiri. 

Mentir,  défaillir,  manquer. 

Mentoier,  mentir;  mentoiant, 
menteur. 

Mentonière,  pièce  du  casque  cou- 
vrant le  menton. 

Mentre,  pendant  que. 

Menuaille,  menu  peuple;  menue- 
ment,  petitement,  délicatement, 
souvent;  menuis, menus,  menut, 
petit,  mineur,  menu;  menuier, 
diminuer  ;  lat.  minus,  minutus,  mi- 
nuere. 

Menuel,  espèce  de  cor  de  chasse,  v. 

MENÉE. 

Menuet,  frêle,  délicat. 
Menuise,  petit  poisson.  Duc.  v.  me- 
nuis se. 
Menuiserie,  menuerie,  menurie, 

petit  objet,  bijou,  minutie. 
Menuisse  (du  pied),  cou-de-pied. 
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Menuîté,  petitesse,  diminution.  mereiable,    merciaule ,  miséri- 

Menasyer,  marchand  en  détail.  cordieux  ;  mercier,  remercier,  faire 

Menzonge,     mensonge  ;     menzon-  grâce  ;  lat.  merces. 

gnable,  menteur.  Merchier,  mercier. 

Meodreir,    meodrir,   rendre  meil-  1  Mère,  mère.  v.  meire. 

leur.  v.  meudre.  2  Mère,  nourrice. 

Meor,  meonr,  maire,  plus  grand,  v.  3  Mère,  plus  grand,  supérieur,  maire. 

MAJOR.  V.   MAIRE. 

Meovement,  mouvement.  4  Mère,  mare  d'eau. 

Meot,  meote,  droit  sur  les  moutons.  Mereau,  terme  injurieux.  Duc.  v.  me- 

Méprendre,     mal    faire;     mepren-  rellus. 

tiere,  méprise;   mepriseur,    qui  Merel,  mereau,  jeton,  acquit;  me- 

abaisse,    qui    dénigre;    méprisera,  relie,  marelle;    merellier,  jouer 

dépréciation  ,  outrage  ,    mépris,    v.  à  la   marelle  ;   merelle ,   coup    de 

mesprendre.  poing;  mots  rattachés  à  matras,  par 

Mequaine,  meqnine,  jeune  fille,  v.  Burguy.  v.  matras. 

meschine.  Meregoutte,  goutte  de  vin  pur. 

Mer,  pur,   sans  tache  ;  lat.  merus.  v.  Meremolin  pour  miramolin,  émir. 

MIER.  Mereneolie,  mélancolie  ;  se  meren- 

Merain,  partie,  éclat,  morceau.  Duc.  colier,  s'attrister. 

v.  merannia.  Meretrical,  appartenant  à  une  femme' 

Meraleresse,  sage-femme.  de  mauvaise  vie. 

Meranee ,    douleur  ;     nterancolie,  Mergle,  houe.  Duc.  v.  maglius. 

mélancolie,  v.  merencolie.  Meriane,  meriene,  l'heure  de  midi  ; 

1  Merc,  merche,  merk,  marque;  lat.  meridiana  (hora). 
mercher  ,     merker  ,     marquer;  Meriaus,meriax,  coups,  v.  merele. 
merc,   droit  payé  pour  le  bornage  Merie,    droits    du    maire  ;    merin, 
des  terres,  v.  marche.  maire,  v.  maire. 

2  Merc,  merk,  mers,  marchandise;  Merker,,  marquer,  v.  merc. 
mercadin,  marché  ;  merchéant,  Merîr ,   payer,    récompenser ,  traiter 
mercliant,  marchand;  merehan-  quelqu'un  selon  son  mérite;  merie, 
die,  marché  ;  merchassïe,  mer-  meris,  merit,  mérite  ;  lat.  mereri, 
ehanssie,  boutique,   magasin  ;  lat.  meritum. 

merces.  Meris,  javelot,  sorte  d'arme. 

3  Merc,  marc  de  vin.  Merise,  sorte  de  petite  -cerise  aigre. 
Mercelot,  petit  mercier,  v.  merc  2.  Merlée,     mêlée;     merler,    mêler, 
Mercede,  salaire.  troubler  ;  merlif,  merliens,  mer- 

1  Mercenier,   prêtre    attaché    sans  lis,  querelleur. 

titre  au  service  d'une  église.  Merlette,  verge  ou  bâton  de  sergent- 

2  Mercenier  ,    merchenier,    mar-  Merme  ,      mermeau  ,       moindre  ; 
chand.  merme    d'aage  ,    mineur  ;  mer- 

Merchi,    merci,   mercit,    miséri-  mer,,  diminuer,  rapetisser,  v.  menre. 

corde,  merci,  amende  ;  merchiaMe,  Meroison,    douleur,    affliction;    lat. 
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mœror.   v.  merance. 
Merquant ,      merqnatonr,      mar- 
chand ;  lat.  mercator.  v.  merc.  2. 
Merquedis,   mercredi  ;  lat.  mercurii 

dies. 
Merquer  ,     merquier  ,     marquer  , 

marcher,  v.  merc.  1. 
Merrai  (je),  je  mènerai  ;  je  merroie, 

je  mènerais,  v.  mener. 
Merrein,  merrien,  merrain,  bois  de 

charpente    et    de   construction  ;  lat. 

materiamen.  v.  mairan. 

1  Merrer,  labourer,  v.  MARRE. 

2  Merrer,  affliger,  troubler. 

Mers ,  merz  ,  marques  ,  coups,  v. 
MERC.  2. 

Merveillable,  niervoiilable,  mer- 
veilleux. 

Merveîllance,  étonnement  ;  se  mer- 
■veiller,  s'émerveiller. 

1  Mes,  particule  péjorative  du  lat. 
minus,  v.  mé. 

2  Mes,  mon. 

3  Mes,  contre,  à  tort. 

4  Mes,  mez,  maison,  v.  mas. 

5  Mes,  mez,  messager  ;  lat.  missus. 

6  Mes,  contraction  pour  me  les. 

7  Mes,  mais,  plus,  davantage,  dans  la 
suite,  à  présent  ;  mes  que,  pourvu 
que;  lat.  magis.  v.  mais, 

8  Mes  (je),  je  demeurai  ;  mez,  de- 
meuré ;  il  mest,  il  demeura;  lat. 
mansi.  v.  maner. 

9  Mes,  plat,  mets;  lat.  mîssum. 

10  Mes,  triste,  abattu,  v.  mas. 
il  Mes,  terme  de  chasse. 

12  Mes,  milieu  ;  lat..  médius. 
Mesaamer ,    mesamer  ,  ne    point 

aimer. 
Mesaasmer,    mesaesmer,    dédai- 

gner,  braver,  v.  aesmer. 
Mesacencier ,     mal    accenser ,    mal 

affermer  un  bien. 


Mesadvenir,  arriver  malheur  ;  mes- 

advenance,  malheur,  disgrâce  ; 
mesadfenant ,  fâcheux,  désa- 
gréable. 

Mesaise,  malaise,  inquiétude  ;  me- 
saiser  (se),  se.  trouver  mal,  souffrir. 

Mesaige,  mesage,  message,  mes- 
sager. V.  MES  5. 

Mesaiter,  mesaitier,  gêner,  incom- 
moder. 

Mesaler,  aller  mal,  s'égarer,  se  cor- 
rompre. 

Mesasnre,  saumure.  Duc.  v.  meisa. 

Mesans ,    meseaus ,    lépreux,     v. 

MESEL. 

Mesavoir,  maltraiter;  lat.  maie  ha- 
bere. 

Mesbailler ,  mal  gouverner ,  mal- 
traiter. 

Mescaancc  ,  meschaance,  mes- 
cheance,  malheur,  accident,  dis- 
grâce. 

Mescaoir,  mescaver,  mescheoir, 
tomber  mal,  avoir  du  malheur. 

Mescant,  mescheant,  meschis, 
ayant  mauvaise  chance,  v.  caoir. 

Meschaingier,  meschanger,  faire 
un  mauvais  échange. 

Meschantement,  méchamment. 

Mesehaoîr ,  mescheoir ,  tomber 
mal.  v.  MESCAOIR. 

Meschater,  acheter  mal.  v.  achater. 

Meschef ,  meschief ,  mescief , 
mesciés;  accident,  mauvaise  chance. 

Mesebever,  essuyer  un   malheur,  v. 

MESCHEOIR. 

Meschîn  ,     meschine ,     mescin , 

mescine,  faible,  mesquin,  puis 
jeune  homme,  jeune  fille  ;  de  l'arabe 
meskin,  pauvre,  chétif  (Burguy). 

Mescbinage  ,  état  de  domesticité  ; 
meschinal,  propre  aux  jeunes  gens. 

î  Meschine,  Messine.  : 
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2  Meschine,  rond  de  fer  à  jour  sur 
lequel  se  place  une  casserole  ou  un 
poêlon. 

Meschinette  ,  mescinette  ,  très- 
jeune  fille. 

Meschite,  mosquée.  Duc.  v.  meschita. 

Meschoir,  arriver  mal.  v.  mescaoir. 

Meschoisir,  mal  voir,  mal  choisir. 

Meselaf,  bruit  confus. 

Mcsclaigne,  blé,  méteil. 

Mescler,  mêler,  v.  mesler. 

M  escoint ,   difficile  ,    déplaisant .    v. 

COINT. 

Mcscoisir,  choisir  mal.  v.  meschoisir. 

Mcsconnoitre,  mescoiioistre,  mé- 
connaître ;  mescognoissant,  qui 
refuse  de  connaître. 

Mesconseillcr,  donner  de  mauvais 
conseils. 

Meseonipter  ?  faire  un  mauvais 
compte  ,  tromper  ;  mesconteresse, 
femme  qui  cherche  à  tromper. 

Mescreable,  mescreant,  incrédule, 
infidèle  ;  mescreance ,  mes- 
creaœulise,  mescroiement,  in- 
crédulité. 

Mescreire,  mescroire,  refuser  de 
de  croire,  soupçonner. 

Mesorcu,  mescru,  soupçonné  ;  je 
meserui,  je  méconnus. 

Mesdevenir ,   arriver  mal,    v.   MES- 

ADVENIR. 
Mesdi,  midi. 
Mesdïre,  mal  dire,  médire  ;  mesdis, 

médisant  ;  mesdit,  mauvaise  parole. 
Mesdonner ,    se    donner    mal ,    se 

mésallier. 
Mese,  caque  ou  baril  de  harengs. 
Meseime,  le  même  ;  lat.  medesimus. 
Mesel,  meseao,  ladre,  lépreux  ;  lat. 

misellus. 
Me  sellerie,  lèpre. 
lUeseoteudaut ,    mal    disposé ,    mal 


intentionné. 

Hïeserrer,  s'égarer,  se  tromper. 

Mesericorde,  miséricorde. 

Meseril,  demeure,  ferme.  Duc.  \\ 
meserolus. 

SIcsestanec,  mauvaise  situation,  ma- 
ladie, chagrin. 

Mesfaire,  mesfère,  mal  faire. 

Mcsfais ,  mesfaisant ,  mesfisant, 
criminel,  malfaisant,  persécuté. 

Mesgarde,  inadvertance. 

Mesgeter,  se  détourner  de  son  droit 
chemin. 

Mesgins,  niesgis,  peau  passée  en 
mégie. 

Mesgle,  houe. 

Mesgnée,  mesgnie,  maison,  famille. 

V.  MAISNIE. 

Mesgue,  petit  lait;  rafle  du   raisin. 

v.  MEGUE. 
MesguereUier,  uiesguicbier,  mé- 

gissier. 
Meshain,  peine,  blessure  ;  uieshaa- 

neer,  maltraiter,  se  blesser. 
Meahouan,      meshouen ,    l'année 

prochaine,     désormais;    lat.    magis 

hune  annum.  v.  mesoan. 
Oieslini ,    dès    aujourd'hui,    tantôt, 

désormais,  v.  hui. 
Mesiaux,      niesiax,      lépreux,     v. 

MESEL. 

1  Mesiere,  métairie,  v.  maisiere. 

2  Mesiere.  muraille. 

Mcsigier,  messier,  garde  des  fruits 

de  la  terre. 
Miesiî,  blé,  méteil. 
Mesion,  mise,  frais,  dépense. 

1  Mes  ire,  messire. 

2  Mesire,  mesirier,  merise,  me- 
risier. 

Mesis  (je),  je  mis.  v.  mectre. 
Mesjeuer,  mesjuer,  tromper  .;u  jeu. 

V.  JUER. 
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Meskaoir,  arriver  malheur  ;  mes* 
keance,  mauvaise  chance,  v.  mes- 
CAom. 

Meskerdâ,  mercredi. 

Meskin,  iracskine,  jeune  homme, 
jeune  fille,  v.  meschin. 

1  RIes!e9  mâle  ;  meslin ,  viril,  cou» 
râgeux.  v.  mascle. 

2  Meslc,  nèfle. 

Mesler,  mêler,  brouiller  ;  que  vous 
meslisicz,  que  vous  mêliez;  naes- 
lif,  sneslis ,  raacsluis  ,  séditieux, 
turbulent. 

Meslïnge,  linge  de  mauvaise  qualité. 

Mcslure,  mélange,  querelle. 

Mesmaincr,  mesmener,  conduire 
mal,  mal  mener. 

Mesmarcher ,  marcher  mal ,  aller 
mal  ;  mesmarcSinre,  blessure  que 
se  fait  un  cheval  par  un  faux  pas. 

Mcsmarier,  marier  mal. 

Mcsme,  même;  Eucsmensent,  mê- 
mement. 

RIesmcUrc,  mettre  à  mal. 

M  csuioutance ,  mutilation,  bles- 
sure. 

Mesnage,  famille  ;  mesnager,  ad- 
ministrateur. 

Mesncr,  conduire,  mener,  habiter. 

Mesnie,  réunion,  assemblée  de  fa- 
mille.    V.  MAISNIE. 

Mesmer,  sergent,  huissier,  intendant, 
maître  d'hôtel,  v.  maisnier. 

Mesnil,  ferme,  maison,  métairie. 

Mesoan  ,  mesouan  ,  cette  année 
même.  v.  maisoan. 

Mcsocvrcr,  mal  ouvrer. 

Mesoflrir,  offrir  de   mauvaise  grâce. 

Mesoingu  manque  de  soin. 

Mesoïr,  entendre  mal. 

Meson,  maison  ;  mesoneelle,  mai- 
sonnette. 

mtesoner,   bâtir. 


Mcspaier,  payer  mal. 
Mespanrc,    mal  agir;  ils  mespan* 
«•ont ,    ils    agiront   mal.     v.    mes- 

PRENDRE. 

Mesparler,    parler    mal  ;    Micspar- 

lassce,  discours  déplacé. 
Mespartir,  faire  un  mauvais  partage. 
Mespie,  nèfle  ;  mesplier,  mespoas- 

lier,   néflier. 

1  Mcspoîrat,  mal  piqué,  mal  pointé. 

2  Mespoint,  mécompte  ,  erreur  de 
calcul. 

Mesporter,  se  comporter  mal. 

Mespreudre,  agir  mal,  se  tromper  ; 
mesprentore,  erreur,  offense. 

Mcspriscmerat,  mesprisure.  mes- 
proison  ,  mauvaise  appréciation  , 
mépris  ;  mesprisîer ,  mesproi- 
sier,  apprécier  mal.  v.  preisier. 

Me«<!|B,  malheureux,  v.  meschoir. 

Mesqraeauce ,      malheur,    v.     mes- 

CHËANCE. 
Mcsque,  houe. 
Mesquin,  mesquine,  jeune  homme, 

jeune  fille,  v.  meschin. 
Mesrcl,  jeton,  v.  mebel. 
Messien,  merrain.  v.  mairan. 
Mesriens,  mauvaise  chose,  mauvaise 

parole. 
Mesrons  (nous),  nous  mènerons. 
Message  ,    messaige  ,    messaje  , 

messager  ;    messagerie,    message. 
Messagier,  huissier. 
Message,   inessaige,  droit  payé  au 

messier  ou  garde  de  la  terre. 

1  Messe,  confrérie,  association. 

2  Messe,  messcin,  moisson  ;  naes- 
sier ,     ntessonner .     moissonner» 

Messel,  massacre,  carnage,  v.  masel. 
Messelier,     mcssellier,    messey, 

garde  des  moissons. 
Messervir,  desservir. 
Messeure,  prix  payé  au  moissonneur» 
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Messeaïx,  messicn,  missel. 

Messie,  sorte  de  boisson  mêlée.  Duc. 
v.  mixtion. 

Mession,  messon,  moisson  ;  nies- 
songner  ,  messonner  ,  mois- 
sonner. 

Messoyer,  entendre  la  messe. 

Mest  (il),  il  demeure,  v.  maindre. 

Mestailler,  mal  tailler. 

Mestai,  métal. 

Mcstaa-ïc,  mesteerie,  métairie. 

Mester,  mestier,  niestir  ,  office  , 
emploi,  besoin  ;  lat.  ministerium. 

1  Mestier,  coffre,  armoire. 

2  Mestier,  territoire,  district,  étendue 
d'une  juridiction. 

Mestillon,  blé  méteil. 

Mestir,  mater,  dompter,  v.  mestrir. 

Mestive,  temps  de  la  moisson  ;  rede- 
vance en  grain:  mestivage,  droit 
de  mestive. 

Mcstiver,  moissonner  ,  mestiwier, 
métivier. 

Mestiz,  métis.  Duc.  v.  mestosus* 

Mestorné,  mal  tourné,  infirme. 

Mestraire,  tirer  de  travers,  jouer  de 
travers. 

1  Mestrc,  mettre. 

2  Mestre ,  maître  ,  chef  ,  maîtresse  ; 
mestrement,  habilement  ;  mes- 
tir,  mestrie,  supériorité,  habileté, 
science;  mestrir  ,  mestroier, 
gouverner,  régir,  v.  maïstre. 

3  Mestre,  mestrier.  offire.  v.  mester. 
Mesis,  mets. 

Mestueil,  mesturc,  blé  méteil. 
Mesture.  moisson,  récolte. 
Meswage,  mcssuage,  principal  ma- 
noir, métairie,  v.  mas. 
Mesnan,  cette  année,  désormais,  v. 

MAISOAN. 

1  IHesun,  pas  un.  v.  nksun. 

2  Mesun,  maison. 


Mesurable,  modéré,  sensé  ;  niesu- 

rableté,  modération,  sagesse. 
Mesurage,  droit  sur  chaque  mesure. 
Mcsuirere,   mcsurieres,  mesureur  ; 

mesuirercsse,  femme  qui  mesure. 
Mesus,  mesusance,  mauvais  usage. 
Mesvcir,    mesvoir,     voir    mal.    \. 

VEIR. 

Mesveier  ,    mcsvoier,    égarer .    v. 

VEIE. 

Met,  coffre,  v.  maie. 
Metadenc,   blé  méteil.  Duc  v.  mita- 
denquum  bladum. 

1  Metail,  méteil. 

2  Metail,  nietax,  métal. 
Metain,  certaine  mesure  de  grain. 
Mêlaient  ,    incapacité ,     manque    de 

talent. 

Mete,  mette,  borne;  lat.  meta.  v. 
mecte. 

Metere,  certaine  mesure  de  terre. 

Metgc,  médecin,  v.  mege. 

Meth,  table,  plancher,  pressoir. 

Mctice,  metif,,  metive,  métis,  mu- 
lâtre. 

Metié,  moitié,  v.  meitié. 

Metoiené,  partage,  division.  Duc.  v. 
mediateria. 

Mètre,  mestre,  mettre  ;  lat.  mittere. 

V.    MAITRE. 

Metrete,  mesure  pour  les  liquides. 
Metrieux,  bois  de  charpente. 
Metriffier,  faire  des  vers. 
Meture,  blé  méteil.  Duc.  v.  mestura. 
Meturgeuian  *    interprète.    Duc.    v. 

dragumanus. 
Metz,  mets,  nourriture. 

1  Meu,  mon,  mien. 

2  Meu,  mieux. 

Meublagc,   fourniture,    provision,  v. 

MOVEIR. 

1  Meudre,  moudre,  v.  molre. 

2  Meudre,  meilleur,  v.  MIEUDRE. 
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Meuer,  mever,  mouvoir;  meu,  mu. 
v.  moveir. 

1  Meule,  moelle  ;  medulla. 

2  Meule,  gros  tas  de  foin. 

3  Meule,  meuble. 

Meulenge,  vanne,  palle,  ventail.  Duc. 

v.  mulneda. 
Meulekin ,  sorte    d'étoffe  ;    meule- 

quinier,  tisserand,  v.  molequin. 
Meuls,  meulx,  mieux;  l&L.  melius. 
Meûr,  mûr,  sensé,  nubile  ;  meureté, 

meiirté,   maturité  ,   réflexion,    sa- 
gesse, v.  MAUR. 
Meurer,  mûrir,  v.  maurer. 
Meur,  marais.  Duc.  v.  mora. 
Meurdre  ,     meurtre  ;      meurdrlr , 

meurtrir,  mettre   à    mort;    meur- 

dreur,  assassin. 
Meure,   more,    lame,   pointe  d'épée 

de  flèche,  v.  amure. 
Meurier,  mûrier,  v.  more. 
Meuron,  mûre  sauvage.  Duc.  v.  «ora. 
Meurthe,  myrthe. 
Meus,  nieuz,  mieux. 
Meute,    armée ,   troupe,    combat,    v. 

MOVEIR. 

Meutemacre,  mutin,  séditieux.  D.  v. 
meutmacher. 

Meutier,  mesureur;  lat.  metitor. 

Meutin,  certaine  partie  de  charrue 
(le  mouton).  Duc.  v.  mutunus. 

Meuture,  mouture,  v.  MOLRE. 

Meuz,  mieux. 

Mevendre,  vendre  à  vil  prix,  mé- 
vente, mauvaise  vente. 

1  Mex,  mais.  v.  mes. 

2  Mex,  maison,  métairie,  v.  mas. 

3  Mex,  ville  de  Metz. 

4  Mex,  mieux. 

Mey,  milieu  ;  meyeue,  moyenne. 
Meye,  médecin,  v.  mege. 
Meyenprise,  mainprise,  saisie,    Duc. 
v.  meinprisa, 


Meysel,  métairie,   ferme,  v.  mesnil. 
Meyt,  pétrin,  v.  maie.. 

1  Mez,  mets,  plat. 

2  Mez,  milieu. 

3  Mez,  mieux. 

Mezail,  le  milieu  du  casque. 
Mezaise,  indigence,  malaise. 
Mezance,  chambre  de  galère. 
Mezau,  mezel,  lépreux;  mezelerie, 

lèpre,  hôpital  de  lépreux  ;  or  mezel, 

plomb. 
Mezellade,   mezeillade,    sorte    de 

mesure  de  terre. 

1  Mezer,  déclarer,  montrer. 

2  Mezer,  petit  vaisseau  léger. 
Mezeus,  mieux,  v.  mez  3. 
Mezine,  médecine,  v.  meie  2, 

1  Mi,  moi;  lat.  me. 

2  Mi,  à  moi  ;  lat.  mihi. 

3  Mi,  mon,  mes  ;  lat.  met.  v.  mis. 

4  Mi,  mie,  moitié,  v.  meie  \ . 
Miadre  ,      mialdre ,       miaudre  r 

mîaure,   meilleur,  v.   millor. 
Mialz,  miaus,  miax,  mieux. 
Mias,  miel.  v.  mel. 
Miaulx,  Miaus,  ville  de  Meaux. 
Miautrix,  courtisanne  ;  lat.  meretrix. 

1  Mice,  moitié,  portion,  milieu. 

2  Mice  ,  miche  ,  michotte  ,  petit 
pain,  mie,  miette;  micer ,  mî- 
cfcier,  dépecer,  mettre  en  pièces, 
v.  mie  2. 

Miehiels,  Michieus,  Michel. 
Michon,  petit,  homme   de  rien  ;  mi- 

chonner,  rapetisser;  michonne- 

rie,  petite  chose,  v.  mie  2. 

1  Mie,  milieu;  micdi,  mie- 
jour,  midi  ;  mienuit,  minuit,  v. 
Ml  4. 

2  Mie,  mies,  mie  de  pain  ;  lat.  mica 
servant  à  renforcer  la  négation  ; 
miéc,  jatte  de  mie  de  pain  dans  du 
lait. 
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3  Mie,  médecin  ;  niâecine,  médecine. 
v.  meie  2. 

4  Mie,  amie. 

5  Mac,  petit,  mioche. 
Mîcge,  médecin,  v.  mire. 
Miel,  mal.  v.  mel. 

Mield,  nait'Idre,  mielz,  mieudre, 
meilleur;  mielx,  mielz,  mieitz, 
mieux  ;  lat.  melior,  melius.  v.  mlllor. 

Mien,  mon  ;  mien  eseient,  mien 
eseienïre,  à  mon  avis.  v.  meie. 

1  Mier,  mer,  pur  ;  ©rmier,  or  pur  ; 
lat.  merus. 

2  Mier,  mer. 

Mière,  marque,  v.  merc. 

Mierde,   excrément,  ordure,  déblais. 

1  Mière,  médecin,  v.  mire. 

2  Mière,  mère. 

1  Miés,  niiez,  miée,  sorte  de  boisson, 
hydromel;  mïesier,  brasseur,  v.  mel. 

2  Miés,  naiex,  mieux. 
Miesenter,  mettre  en  pièces,  v.  mie  2. 
Mieudre,   mieuidre,    meilleur,    v. 

MIODRE. 

Mieue,  ma,  mienne,  v.  meie. 
Mieuff,    moieuf ,    milieu    de  l'xuf, 

jaune  d'œuf. 
Mieure,  mieurre,  moudre;  mièvre, 

éveillé,  remuant,  v.  molre. 

1  Mlex,  maison.  Duc.  v.  mesus.  v.  mas. 

2  Miex,  mieux. 

Mage,  qui  est  au  milieu,  à  la  moitié  ; 

lat.  médius. 
Migerat,   sorte  de  trait  ou  de  dard. 

Duc.  v.  migerius.  v.  muleras. 
Migïaive,  sorte  de  pique  ou  de  sabre. 
Mignan,  chaudronnier,  v.  magnan. 

1  Mignier,  conduire,  mener;  bas  lat. 
minare. 

2  Mignier,  manger,  v.  manjuer. 
Msgnot,  mignon,  joli,  délicat,  agréable; 

mignotement,  joliment;  migno- 
îie,  mignotise,  friandise,  caresse, 


gentillesse  ;  d'où  mignard,  mignar- 
der;  gall.  wèi,  petit,  joli,  ou  anc. 
h. -ail.  minnia,  amour.  (Burguy). 

1  Migraine, grenade.  Duc.  v.migrana. 

2  Migraine,  sorte  d'arme  offensive  et 
défensive. 

Migue,  mie  de  pain.  v.  mice. 

Mikieus,  Michel. 

Mil,  mile,  miiie,  mille  ;  mileâme, 

millesnie,    millième  ;    milliaire, 

millénaire;    lat.     mille,    millesimus, 

milliarius. 
Mildre,  meilleur,  v.  millor. 
Milhageux,     milbagneux ,     gâté, 

corrompu.  Duc.  v.  meligniosus. 
Miliende,  sorte  de  vêtement,  ou  cer- 
taine partie  de  l'habit.  Duc.  v.  mi- 

lienda. 
Miliere,  millier e,   champ  semé  de 

millet;   milias,  milhas,  pain  fait 

avec  du  millet. 
Milion,  milan,  oiseau. 
Militie,  milice,  métier  de  la  guerre. 
Miliu,  milliu,  milieu. 
Millegroux,  espèce  de  loup  garou. 
Millor,  millour,  milor,    meilleur; 

lat.  melior. 
Milod,  mi  lod,  moitié  du  droit  payé 

pour  les  lods  et  ventes. 
Mils,  milx,  meilleur,  mieux. 
Milsodor,    milsoldor ,   cheval    de 

prix  ;  lat.   mille  solidorum  aureorum. 

[Caballus)\    milsoudier,    homme 

très-riche  ;    (pat.  normand.)  Duc.   v. 

v.  emissarius. 
Mime,  même.  v.  misme. 
Mimoire,  mimorie,  mémoire,  sens, 

art.   V.    MEMBRER. 

Min,  mien  ;  mine,  mienne. 

Mince  ,  petite    monnaie  ,    valant  un 

demi-denier. 
Mincer,diminuer,  couper  en  morceaux . 
1  Mine,  mîsiéc,  mesure  de  capacité , 


mesure  de  terre  ;  minage,  droit 
sur  les  grains ,  sur  les  vins  et  les 
terres,  etc.,  marché  où  se  vend  le 
grain  à  la  mine  ;  minageur,  mi- 
nager,  mesureur;  minette,  droit 
sur  le  transport  des  grains  au  marché. 

V.  EMINE. 

2  mine,  sorte  de  jeu  de  dés  ;  minete, 

maison  de  jeu. 

1  Miner,  mener;  minée,  troupe. 

2  Miner,    diminuer;  lat.   minuere.  v. 

AMINER. 

i  Minette,  cuvette,  baquet,  v.  mine  1. 
2  Minettes,  mines,  grimaces. 
Mingner,  miner,  faire  des  mines. 
Mingnier,  manger. 
Mingrelin,  faible,  malade. 
Ministier,    distributeur    d'aumônes. 

Duc.  v.  ministratio. 
Ministrer,  servir,  administrer. 
Minorage,  minorité. 
Minot,  moitié  d'une  mine.  v.  mine. 
Minonz,  minons,  affecté,  doucereux. 
Minn,   menu,    déclaration    de    terres 

faite  par  le  fermier. 
Minner,  minuter,  écrire  ur.e  minute. 

Duc.  v.  minuare. 
Minuitée,  heure  de  minuit. 
Miols,  mieux,  v.  mieldre. 
Mion,  petit,  mignon,  v.  mignot. 
Miodre,  mioldre,  mioudre,   meil- 
leur ;  miols,  mios,  mious,  mieux. 

v.  mieldre. 
Miquel,  Michel. 
Mirabilcus ,   mirable  ,   admirable  , 

merveilleux,  v.  mirer  1. 
Mirail  ,    miraour  ,     miroir  ;     mi- 

rasllcr,  miroailler,   miroitier,  v. 

mirer  1. 
Miralier,  platine,  écusson  de  serrure. 

v.  mire  1. 
Mirauder,  regarder   avec   attention. 

v.  mirer  i. 
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1  Mire,  œuvre,  travail,  matière. 

2  Mire,  mirie,  médecin  ;  fém.  mi- 
resse,    mironlierc,    sage-femme. 

Mircncoulie,  mélancolie,  v.  meran- 
colie. 

1  Mirer,  regarder,  mireor,  mi- 
rouer,  miroir. 

2  Mirer,  payer,  récompenser;  IMex 
vos  le  mire,  que  Dieu  vous  en  ré- 
compense !  V.  MERIR. 

3  Mirer,  donner  des  remèdes,  gué- 
rir. 

Mirgiciner,    donner    des    remèdes  ; 

mirgie,  médecine,  v.  mire  2. 
Mirme,  mirmet,  petit. 
Mirme,  petit  vaisseau,  v.  merme. 
Mirres,  îles  d'Hyères. 

1  Mis,  mon  ;  lat.  meus.  v.  mi. 

2  Mis,  envoyé;  lat.  missus.  v.  mes. 

3  Mis   mieux,  v.  mieldre. 
Misaille,    mise,  gageure,  arbitrage  ; 

misieres,  miseor,  miseur,  juge, 
expert;  miseie,  juridiction;  mises 
jointes,  gages  déposés  avant  les 
les  plaidoieries  ;  lat.  missus,  missio. 

Miserableté,  misère,  disgrâce. 

Miseracle,  nom  d'épée. 

Miseration,  commisération. 

Miserele,  psaume  de  Miserere. 

Miséricorde,  salle  des  hôtes  dans  un 
monastère  ;  misericors ,  bien- 
faisant ;  miséricordieux  ;  miseri- 
corder,  faire  miséricorde. 

Miserin,  malheureux. 

Misesjns,  vieux  habits,  habits  mis 
bas.  v.  jus. 

Misme,  même.  v.  meisme. 

Misodor ,  missondor ,  cheval  de 
prix.  V.  M1LSODOR. 

Misprison,  mépris,  méprise,  v.  mes- 
prison. 

Missan,  missel  ;  missier,  prêtre 
chargé  de  dire  la  messe. 
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DHIissc,   part,   portion  ;  lat.  missa.    v.  Mitemps,  temps  intermédiaire. 

mise.  Mitié,  moitié. 

Missible,  lettre,  missive.  PJiiion.  certaine  mesure  de  grain. 

mission,   frais,   dépenses,   mission-  Mitter,  mettre,  envoyer. 

ner,  faire  des  frais  à  quelqu'un.  Miu,  muet.  v.   mu. 

Missole,   sorte  de   froment.   Duc.    v.  Miudre,    meilleur  ;     miuls,    mius, 

touzella.  mix,  mieux,  v.  mieldre. 

1  Mist  (il),  il  demeura.  Miue,  mienne,  v.  meie. 

2  Mist,  miste,    mêlé,   embrouillé;  Mix,  mieux. 

mistement,  mystérieusement  ;  lat.  Mizote,  espèce  de  foin   ou  fourrage. 

mixtus.  Duc.  v.  mezes. 

Miste,  joli,  gentil,  bien  mis;  miste-  Moace,  mouture. 

ment,  fait  avec  art.  Mobeuge,  nom  donné  à  une  cloche 

Mistere,    misticr,   métier,    œuvre,  d'Abbevillc. 

ministère,  v.  mestier.  Moble,     meuble,     mobile,    muable  ; 

Misterial,  misteriaus,  misteriax,  moblcment,  muablement. 

mystérieux,   mystique.  Moce ,     colline ,     hauteur.    Duc.    v. 

Mistion,  mélange,  conjonction.  moccus. 

1  Mistral,  morceau,  pièce.  Mocbé,     femme,     épouse.    Duc.    v. 

2  Mistral,  bailli,  prévôt;  mistralie,  mulier. 

charge    de    bailli.    Duc.    v.    mistral  Moeqnc,  raillerie,  badinage. 

sous  ministérielles.  Mode,  Modène. 

Mistre  ,    bourreau  ,     exécuteur     des  Modée  ,    modérée  ,   modurenge, 

hautes-œuvres;  lat.  minuter.  mesure     de    terre     contenant      un 

Mistrent,  ils  mirent,  ils  envoyèrent  ;  muid      de      semence  ;      modekin, 

lat.  miserunt.Y.  mètre.  muid.    Duc.   v.  modekinus\  lat.  mo- 

Misture,  mélange,  mixture.  dius. 

Mistnrlet,  fanfaron,    se   mêlant  de  Modelature,  moulure. 

tout.  Modle,  modèle,  manière. 

Mit,  mite,   mitis,  miton,  raitoux,  Modoal,  tuteur.  Duc.  v.  mundualdus. 

doux.  Modre,    moudre,    v.   molre.   modu- 

Mîtadenc,  blé  méteil.  Duc.  v.  mitaden  rance,  blé  de  mouture. 

quum  bladum.  1  Moe,   moue,    grimace,    mouvement 

Mitaille,  mite,  mitte,  petite  mon-  de  lèvre  ;  bas-lat.  moa. 

naie,  ferraille.  Duc.  v.  mita.  2  Moe,  mienne. 

Mitan,    milieu,    moitié  ;    mitanier,  Moeble,  meuble,  v.  moble. 

métayer,  fermier  ;  mitoyant,   mi-  Moéc,  mesure  d'un  muid.  v.   modée. 

toyen  ;  mitoyeric ,    séparation    de  Moelin,  moulin,  v.  MOLRE. 

deux  héritages  contigus.  Moement,  nioevement,  force,  mou- 
Mite,' chat;  ital.  micio  ;   esp.  micho;  vement.  Duc.  v,  momentum. 

ail.  mieze.  Moenel,    espèce    de   cor   de    chasse. 

Mite,  mitte,  monnaie  de  cuivre.  Duc.  v.  menetum. 

IVlitenioe.  qui  affecte  la  douceur.  Moen.  moet.  moyen  ;  lat.  modits. 
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Moens,   moins  ;   moens   né,    moins 

âgé. 
Mocrir,    mourir;    je     moerc  ,    je 

meurs  ;  que  je  naoerge,  morge, 

que  je  meute,  v.  morjr. 
Moerschouin,  marsouin.  Duc.  v.  mar- 

supa. 
Moer ,    remuer,    mouvoir  ;    nioete, 

mouvement  ;  lat.  movere.  v.  moveir. 
Moes,  mois. 
Moeson,  prix  d'un  bail  à  ferme. 

1  Moet,  manière,  mode. 

2  Moet,  humide;  moifteté,  humidité  ; 
moetir,  muetir,  mouiller. 

Koevement,  mouvement. 

1  Moffle,  gant,  mitaine. 

2  Mofïe,  monceau.  Duc.  v.  moffala. 
Moffiet.  pain  mollet. 

Mogne,  înongne,  moine  ;  lat.  mono,- 
chus. 

1  Moi,  repos. 

2  Moi,  me. 

3  Moi,  muid. 
Moible,  meuble. 

Moiei&ine,  jeune  fille,  v.  meschine. 

1  Moie,  mienne,  v.  meie  1. 

2  Moic,  meule,  v.  meie  2. 

Moie,  partage  en  deux.;  lat.  mediatus. 
Moiée,  mesure  de  terre  ;  bas-lat.  moia. 

1  Moiel,    moien ,  milieu    de    l'œuf, 
jaune  d'oeuf. 

2  Moiel,  moyeu  d'une  roue. 
Moicnic,  même.  v.  meisme. 
Moien,  médiateur,  milieu. 
Moïenel  ,   moieniau ,     espèce     de 

trompette.  Duc.  v.  monellus. 
Moïeniercs,  nioieneov,  médiateur; 

moicaselié,  milieu. 
USoiemaev,  moier,    partager    par    le 

milieu,  transiger. 
Moyennement,  médiateur. 
Moietoirie,  ferme,   métairie.  Due.  v. 

moietoiera. 


1  Moien,   moieuf,    jaune    de   l'œuf- 

2  Moien,  moyen  ;  lat.  modiolus,  dimin. 
de  modius. 

Moigne,  moine,  v.  mogne. 
Moigneux,  officier  de  cuisine.  Duc.  v. 

mogneria. 
Moijc,  mesure  de  terre  contenant  un 

muid.  Duc.  v.  modiata  sous  modius. 
Moiller,  moillier,   femme,    épouse  ; 

lat.  mulier. 
Moillier,  moiïher,  mouiller. 
Moilleron,  sorte  d'enduit  ;  moillon- 

ner,  enduire,  crépir.  Duc.  v.  moleya. 
Moilans,  ville  de  Milan. 

1  Moilion,  meule  de  foin  ;  lat.  metola 
de  meta.  v.  moie. 

2  Moillon,  moulin.. 

1  Moilon,  coupe,  grande  tasse.  Duc. 
v.  majolus. 

2  Moilon,  moellon;  esp.  majon , 
borne,  amas  ;  lat.  mutilus  ,  coupé, 
brisé  (Burguy). 

Moine,    moSnaus,    nioinne,    moi- 
neau. Duc.  v.  moinus. 
\  Moinel,     cornet     de     chasse,      v. 

MOIENEL. 

2  Moinel,    moindre,    moyen.  Duc.  v. 

maanellus. 
Moiner,     mener,      conduire;     qu'il 

moigne,  qu'il  mène  ;  il  moinrea, 

il  mènera. 
Moingne  ,     moine;      moingnage  , 

profession  monastique,  v.  mogne. 
Moiniotf,    enfant  de    chœur.   Duc.   v. 

moinus. 
Moire,  qu'il  meure,  v.  morir. 

1  Mois,  maison.  Duc.  v.  mansus.  En 
Normandie,  le  chef  mois  est  la  maison 
à  laquelle  des   terres  sont  attachées. 

2  Mois,  moîssas-d  ,  niais  ,  nigaud. 
v.  MUS  ART. 

Moisnel  ,  nioisncau,  moyenne 
cloche.  Duc.  v.  monellus. 
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Moisnet,  moineau. 

{  Moison,  mesure,  forme.  Duc.  v. 
moiso  ;  moisu,  mesuré,  large. 

2  Moison,  espèce  de  bail  à  ferme  ; 
moisonnier,  fermier. 

Moisseron,  mousseron,  petit  champi- 
gnon blanc. 

Moissine,  marc  de  vin  ou  de  raisin, 

1  Moisson,  moissonel,  moissc- 
ron,  moineau,  v.  moine. 

2  Moisson  ,  gerbe  ,  redevance  en 
fruits  de  la  terre. 

Moi  table,  blé  méteil. 

Moiston,  ce  qu'une  vache  donne   de 

de  lait.  v.  mouchon. 
Moistre,  remède,  emplâtre. 
Moilai,  moitié  ;  moitairie,  métairie  ; 

nioitaier,  métayer;   bas-lat.    moi- 

toïerïa,  mediatura.  v.  meie. 
Moker,  moquer  ;  mokéïs,  habitude 

de  se  moquer;  mokeson,  moquerie. 
Mol,  mou  ;  mollet,  gras  de  la  jambe; 

molicr,  moller,  mollier,  moil- 

lier,    adoucir,    amollir,     mouiller  ; 

moliere,  terrain  mou,  marécageux; 

moleee,  mollesse  ;  nioiliteur,   qui 

adoucit,  qui  rend  agréable  ;  lat.  mollis, 

mollities. 
Molde,  modèle,  moule,  v.  mole  3. 
Moldre,  moudre,  v.  molre. 
Moldriir,   meurtrir,  tuer.  v.  mordrir. 

1  Mole  ,  meule  ;  nioler  ,  moudre  ; 
molable,  pouvant  être  moulu  ; 
molage,  droit  de  mouture  ;  mole, 
moHé,  moulu  ,  émoulu  ;  molée, 
mole*,  mollcc,  ciment  fait  avec  le 
résidu  des  auges  des  rémouleurs, 
suie  ;  moliere,  molieur,  molin, 
moloi,  moulin;  molincl  ,  petit 
moulin  ;  molinier,  molnier,  meu- 
nier; moïiner,  tournoyer;  molinct, 
arme  défensive;    lat.   mola,  molere. 

2  Mole,  moloi,  hotte,  faisceau,  meule; 


molard,  tertre,  éminence;  lat- 
moles. 

3  Mole  ,  molle  ,  moule  ;  moler, 
mouler;  mole,  niol'.é ,  modelé, 
moulé ,  bien  fait  ;  mollage,  droit 
des  mouleurs  de  bois;  lat.  modulus, 
modulatus . 

Molechin,  molcquin  ,  étoffe,  v. 
MOLOQUIN. 

Moleste,  embarras,  inquiétude. 

Molicr,  moller,  femme,  épouse  ;  lat. 
mulier. 

Molle,  mesure  qui  répond  au  stère; 
mollairer,  mesurer  le  bois  sur  la 
molle. 

Molnier,  molsnier,  meunier  ;  lat. 
molinarius.  v.  mole. 

Moloc,  moloquin,  sorte  d'étoffe  ; 
mollequinicr,  tisserand  de  molo- 
quin. 

Molot,  mulot. 

Moire ,  moire,  moudre  ;  mol- 
tisre,  mouture  ;  moite,  droit  sur 
les  moutures  ;  molu,  droit  de  mou- 
ture. Duc.  v.  molta.  v.  mole. 

Molt,  moult,   moût,    beaucoup,    v. 

MULT. 

Moiton,  moton,  mouton,  v.  multon. 

Moly,  pain  mollet. 

Momme,  momerie,  mascarade;  moin- 

meur,   masqué  ;    mommer,   faire 

une  mascarade.   Duc.  v.  momerium, 
Mommerie,  défi  au  jeu  de  dés. 
Mon,    mun ,    seul    ou    précédé    des 

verbes  être,  savoir,  faire,  oïr,  etc.  ; 

formule  d'affirmation  ;  c'est   mon. 

certainement,    vraiment  ;    du    goth. 

muns ,    pensée,    opinion;    munan , 

croire,  juger.  (Burguy.) 
1  Monage,  monnage,  droit  payé  en 

argent  au  seigneur  par  les  marchands; 

monaus,     ceux     qui    payaient    ce 

droit. 
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2  Monage,  nionnage,  droit  de  mou-  Mont,  beaucoup,  v.  moult. 

ture;  monier,  monnier,  meunier,  Montanage,    droit  sur  les  mouton*. 

V.  MOLNIER.  £)UC.  V.   millto. 

Monarche,  monarchie.  Monte  ,     montache ,     montage  , 

Moncel,  monch,  monciaits, mon-  montance,  prix,    valeur,  montant, 

ceau,  troupeau,  v.  monte.  intérêt,  usure;  montante,  qui  a  du 

Monde,  pur,  net,  propre;  monder,  prix;  montée,  augmentation,  ascen- 

mondifier,  purifier,  nettoyer.  dance  ;   monter,   coûter,    avoir    de 

Mone,    monne,    mogne  ,    moine;  l'importance;    montir,    monteor, 

moniage,  mongnage,  profession  éminence,  montoir. 

monastique;     monial,    moniaus,  Montenier,  montagnard. 

monacal.  Monteplier,    montepioier,    multi- 

Monée,  monoie,  monnaie.  plier. 

Monéer,  monnéer,  monnoyer,  payer;  Montepliement,  augmentation,  mul- 

monêis,  payé,  récompensé.  tiplication. 

Mongon,  moignon.  Montier,  monastère,  v.  monstœr. 

Mongole, monjoie,montjoie, petite  Montine,  sorte  de  jeu. 

montagne,  colline  ;  cri  de  guerre  des  Mouton,  monceau,  v.  monte. 

rois  de  France  ;  sommet,  perfection.  Montouer,     escalier,     montoir.      v. 

Duc.  v.  nions  gaudii.  monte. 

Monnage,  monnée,  redevance  payée  Moorre,  mooure, mourer ,  moudre. 

au  roi   pour   qu'il   n'altérât  pas  [les  v.  molbe. 

monnaies  ;  monnier  *    monnoier,  Moquais,    moqueson,   moquoes, 

monnayeur  ;  lat.  monetarius,  moquerie,  v.  moker. 

Monnester,  avertir,  v.  amonester.  i  Mor,  mur, 

Monnier ,    mosnier ,    meunier,    v.  2  Mor ,    more ,    morel ,  moreins, 

molnier.  morien,  noir,  brun. 

Monopole,  réunion  illicite.  1  Moraine,  loquet. 

1  Mons,  monte,  montagne,  colline,  2  Moraine,  la  laine  enlevée  de  la  peau 
amas.  des  animaux  morts,  v.  morir. 

2  Mons,  mont,  monz,  monde.  Moratenr,  qui  retarde,  qui  prolonge 
Monstier  ,     mostier ,  monestier,  une  affaire. 

moutier,   monastère,    église;    lat.  Moratoires  (lettres),  lettres  de  sursis. 

monasterium.  Morauté,  moralité,  v.  mors  2. 

Monstrance,  démonstration,  preuve.  1  Morce),  morceau,  sortilège.  Duc. 

Monstrant,  avantageux,  vain.  Duc.  v.  v.  morcelïum. 

monstrare.  2  Morcel ,    morchel ,     morciau  , 

Monstre,      monstrée,      revue     de  morceau. 

troupes  ;  descente  judiciaire  sur  les  Mordant,  mordens,  agrafe,  boucle. 

lieux  ;   coupe  de  bois  indiquée   par  v.  mors  1. 

la   marque   d'un    marteau.   Duc.    v.  Mordemcnt  ,    morsure,    action    de 

monstra  etmonstrata.  mordre,  v.  mors  i. 

Monsu,  moussu,  couvert  de  mousse.  M©rden,  jambage.  Duc.  v.    mord/.mvs 
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Mordre,    meurtre  ;  mordrir,  com-  2  Mors,  mours,  mœurs,  usage  ;  lat. 

mettre    un    meurtre  ;    mordreur,  mores. 

meurtrier  ;  anglo-sax .  mordhor  ,  3  Mors,  mort  ;  mortable,  mortel, 
homicide  ;  goth.  maurthr ,  meur-  Mortaille,  droit  sur  les  bois  des  mor- 
tre  ;  maurthrjan,  tuer;  ail.  moy.  taillables  ;  mortalier,  celui  qui  per- 
fore?, çoit  ce  droit;  mortailles,  funérailles; 

î  More,  moudre,  v.  molre.  morsnamps ,  mort    gage  ,    gage 


2  More,    moure, 


moret , 


fourni  en  objets  matériels,  v.  namp. 


sorte  de  boisson  composée  de  raisins    Morte,  mortée,  mare,  endroit  où  les 

et  de    mûres   fermentées  ;   morer,       eaux  s'amassent. 

morier,  mûrier  ;    moreau,  espèce    Morteier,  mortir,  mettre   à  mort; 


de  raisin  noir,  lat.  morum,  morus. 
Moreine,  murène. 
Morenne,  gland,  sorte  d'ornement. 
Morequin,  sorte  de  drap  noir. 
Mortier,  manger.  Duc.  v.  morphea. 
Morgant,  agrafe,  v.  mordant. 
Morgengave,   présent   de   mariage. 

Duc.  v.  morganegiba. 
Morie ,   mort,    dommage.     Duc.   v. 

moria. 
Morier,  mur.  v.  MOR  1. 


mortans  ,  mortisme  ,  mortel  . 
mortéis,  morteté,  mortalité,  car- 
nage; mortnaire,  maladie  épidé- 
mique  ;  mortalment,  morteu- 
ment,  mortellement;  niorteil, 
iworîex,  mon  tieus,  mortiex,  mor- 
tel;  mortemcnt,   nonchalamment. 

Mortelle,  moutarde. 

Mortellier,  faiseur  de  mortier. 

Mortrenx,  mélange  de  pain  et  de 
lait.  Duc.  v.  mortea. 


Morillon,  pièce  de  fer   attachée  au   Mortrir,  tuer.  v.  mordrir. 


couvercle  d'une  cassette. 
Moriiie,   maladie;  morineux,  ma- 
ladif. 
Morir,  mourir,  faire  mourir. 
Morisager,  retarder,  apprécier.  Duc. 

v.  morare. 
Morisele,  monnaie  d'Espagne. 
Morisque,  danse  des  Maures. 
i  Morné,  mornié,  cercle,  collier. 
2  Morné,     lance    émoussée,    appelée 

aussi  lance  courtoise. 
Morner,  s'attrister,    s'affliger;  goth. 

maurnan,  être  soucieux;  anc.  h. -ail. 

mornen  ;  angl.  to  mourn. 
Morni,  mornie,  chair  d'animal  mort 

de  maladie.  Duc.  v.  moria. 
Morre,  moudre,  v.  molre. 
Morreul,  moraillon.  v.  MORILLON. 


Mortxion,  espèce  de  monnaie  d'ar- 
gent. Duc.  v.  mortxion. 

Morueux,  paresseux,  casanier.  Mo- 
mentent,  tristement.  Duc.  v.  mo- 
rulare. 

Morvel,  niorviau,  morve. 

1  Mos,  doux,  efféminé,  v.  mol. 

2  Mos,  mot,  mot,  son,  accord  ;  mo- 
tif, parler,  avertir,  déclarer  ;  lat. 
muttire,  muttum.   v.  M0VEIR. 

3  Mos,  mon,  mien. 

Mosche,  moske ,  mousche , 
mouche  ;  lat.  musca. 

Moschet,  nioschete,  mosket,  pe- 
tite mouche,  émouchet.  v.  mouske. 

Mosclicte,  mouschete,  mouskete, 
sorte  de  trait  lancé  par  les  machinés 
de  guerre. 


1  Mors,  morsure,  déchirure,  mordu,    Mose,    baril  de   harengs   servant  de 
déchiré  ;  morsel,  morceau.  montre.  Duc.  v.  monstra. 


IHosle,  moule  ;  moslcr,  mouler,  v. 
mole  2. 

Mosner,  moudre;  mosnant,  mos- 
nier,  meunier  ;  mosnée ,  blé  à 
à  moudre  ;  mosnerie,  profession 
de  meunier,  v.  molre,  molnier. 

Rlosque,  mouche,  v.  mosche. 

Mosrage.  action  de  moudre,  de  ré- 
duire en  farine,  v.  molre. 

MLossu,  moussu,  couvert  de  mousse. 

ïtlost,  moût  de  raisins  ;  mostage, 
redevance  en  vin  doux  ou  moût; 
lat.  mustum.  v.  mouste. 

Hostier,  moustler,  moter,  mo- 
tïer,  monastère,  v.  monstier. 

Hlosirer  ,  montrer  ,  mostrance  . 
mostretuent,  démonstration,  re- 
montrance. 

Mot  pour  molt,  beaucoup. 

1  Mote  ,  motte  ,  chaussée  ,  digue, 
tertre,  colline,  maison  seigneuriale  ; 
mot  eau,  motiau  ,  petite  motte  , 
fagot,  faisceau  ;  motage,  obligation 
d'un  vassal  d'assister  aux  plaids  ordi- 
nairement tenus  sur  des  motes  ou 
lieux  élevés  ;  droit  de  prendre  des 
mottes  de  terre  pour  réparer  les 
digues  ou  chaussées  ;  motier,  celui 
qui  est  redevable  de  ce  droit. 

2  mote,  droit  de  mouture,  v.  molbe. 

3  mote,  motine,  machine  servant  à 
transporter  les  fardeaux,  v.  moveir. 

4  mote,  motet,  espèce  de  composi- 
tion poétique.  Duc.  v.  motetum. 

Moïéier,  moteir,  motir,  parler,  dé- 
clarer, nommer,  v.  moveir. 

Moteson,  motissement,  déclara- 
tion; motive,cause,origine.v.  mos  2. 

Iffoton,  mouton,  v.  molton. 

Mouaire,  camelot  fait  du  poil  le  plus 
doux.  v.  MOL. 

ÎUouard,  mouarde,  singe,  guenon, 
v.  moue.  * 


moue,    mucosité  ,  goutte  d'eau  ;   lat 

mucus. 
Mouche,  mouche,  flèche  lancée  par 

une  machine. 
moucheté,    mouchote,  essaim   de 

mouches,  v.  mosche. 
Mouchon,  ce  qu'une  vache  donne  de 

lait    chaque    fois    qu'on  la   tire.  v. 

MOULSE. 

1  Moue,  bouche,  grimace. 

2  moue,  mouée,  mesure  de  terre 
contenant  un  muid  de  semailles. 
Duc.  v.  moia. 

mouflard,quia  le  visage  gros  et  dodu. 

moufle,  espèce  d'ornement  des  man- 
ches. 

mouflet,  pain  mollet. 

mougne,  moine;  mougnage,  état 
de  moine,  v.  mone. 

mougnâer,  meunier,  meunier,  v. 
MOLNIER. 

mouille,  meule  à  moudre,  v.  mole. 

mouillier,  moulier,  femme,  épouse, 
v.  molier. 

mouinger,  manger,  v.  manjuer. 

mouisson,  ce  qu'une  vache  donne  de 
lait  quand  on  la  tire.  v.  moulse. 

mouiste,  humide,  v.  moiste. 

moulage  partie  du  moulin  qui  sert  à 
faire  tourner  les  meule»;  droit  de 
mouture,  v.  mole  1. 

mouldre,  moudre,  v.  molre. 

moule,  meule,  monceau,  moulée, 
ciment  tiré  des  auges  des  couteliers  , 
mouleur ,  vassal  obligé  de  faire 
moudre  son  blé  au  moulin  du  sei- 
gneur. 

moulir,  broyer,  moudre,  v.  molre. 

moulier,  mouiller,  tremper,  adoucir  ; 
moulleure,  action  de  mouiller; 
lat.  mollire.  v.  mol. 

mouise,  traite  d'une  vache  ;  lat.  mul- 
gere,  mulsi. 


36  - 


Moult,  inout,  beaucoup,  v.  molt. 
Moulte,    droit   de    mouture,  moul- 

tant, celui  qui  paie  ce  droit  ;  moul- 

tore ,   action  de  moudre ,    moul- 

turer,  prendre  le  droit  de  mouture. 

v.  MOLRE. 
Mounier,      mounant ,      meunier; 

monnéc,  charge  do  grains  envoyée 

au  moulin,  v.  molnier. 
bonnement,  monniment,    monu- 
ment, avertissement  ;  lat.  monumen- 

tum. 
Mouquer,  moquer,  v.  moker. 
Mourdrir,    commettre    un   meurtre; 

mourdre,  meurtre  ;  moardreur, 

meurtrier,  v.  mordrir. 
Moure,  mourre,  moudre,  v.  MOLRE. 
Mouriele,  monnaie  d'Espagne.  Duc. 

v.  morikinus.  v.  moriscle, 
moure,  chair,  moelle. 
Iffiourie,   eau    propre   à  faire  le   sel. 

Duc.  v.  segus. 
Monrinenx,  malade,   en  parlant  des 

moutons  et  des  brebis. 
Mourir,  tuer,  mettre  à  mort.  v.  morir. 
Mourmaîstre,  chargé   du    soin    des 

étangs  et  des  digues. 

1  Mourre,  moudre,  v.  molre. 

2  Mourre,  museau,  grouin,  v.  muse. 
Mours,  mœurs,  v.  mors  2. 
Mousche  ,  agrafe,    boucle.    Duc.   v. 

nusca. 
Mouscorde,  monocorde. 
Mouse,  museau,  v.  muse. 
Mouser,  éparpiller,  mousser. 
Mouske  ,        mouche  ;      mouskes  , 

mousket  ,   émouchet ,    flèche,    v. 

MO  SC  HE. 

Mousque,  moustache.  Duc.  v.  muc- 

catus. 
Mousque-mue,    nom   donné     à    la 
mort,  qui  fait  muer  ou  tomber  la 

moustache.. 


1  Mouste,  droit  de  mouture;  mous- 
terange,  iuoiisiuranche  ,  droit 
ou  blé  de  mouture,  v.  molre. 

2  Mouste,vin  doux, moût  de  vendange. 
Moustaige,  temps  où  l'on  paie  la  re- 
devance en  vin  doux.  v.  most. 

Mousticr,  monastère,  v.  monstier. 
Moustoile ,   belette,    v.    mustoille. 
Moustrer,  montrer,  v.  mostrer. 

1  Moût ,  beaucoup  ;  mouteplier , 
mouteploier,  multiplier,  v.  moult. 

2  Mont  ,    mouvement  ;    lat .    motus. 

V.    MOVEIR. 

Moutardelle,  fourche,  instrument  de 
labourage. 

Monte,,  moutée,  droit  de  mouture, 
v.  moulte. 

Mouton,  machine  de  guerre. 

Montoncel,  moutonnet,  petit  mou- 
ton ,  moutonnaige .  droit  sur  les 
moutons  ;  moutonnier,  celui  qui 
levait  ce  droit  ;  moutenin ,  en 
forme  de  mouton. 

Moutonnière,  prison,  cachot. 

Moveir,  movoir,  mouvoir,  agiter, 
ébranler,  mettre  en  marche  ;  move- 
ment,  mouvement,  impulsion  ;  mo- 
vaMc,  mobile  ;  moverres  ,  mo- 
teur ;  moveresse,  motrice  ;  lat. 
movere. 

Move ,  moue  ,  moe,  mouette  ;  ail, 
mowe;  angl.  mew. 

Mox  pour  mois,  mou.  v.  mos  1. 

Moy,  mois  de  mai. 

Moyau,  cuve,  tonneau.  Duc.  v.  mo- 
jolus. 

1  Moye,  moyée,  amas,  monceau,  v. 
mole  2. 

2  Moye,  mesure  contenant  un  muid. 
Duc.  v.  moia.  v.  mui. 

Moyen,  moyennerres,    médiateur. 
Moyette,  sorte  de  bâton,  de  masse. 
Moyeux,  jaune  d'œuf,  prune  confite. 
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Moyriaux,  espace  laissé  au  pied  d'un 
rempart. 

Moyson,  bonne  manière,  mesure,  pro- 
portion, v.  MOISON. 

Moysonneur,   fermier,    métayer,   v. 

MOISONNIER. 

Moyton,  mesure  de  grains  ;  moy- 
toien,  mitoyen;  moytoierie,  ce  qui 
est  partagé  entre  deux  personnes, 
v.  MEIE. 

Meoz,  mot.  v.  mos  2. 

Mm,  mue,  mas,  mot,  nuits,  muet  ; 
lat.  mutus. 

Muardie,  paresse,  v.  musardie. 

Rlnanl,  muid. 

Mable,  meuble. 

Mace,  muche ,  mnchenre ,  ca- 
chette ;  mneeement,  en  cachette  ; 
mucer,  mucier,  machier,  ca- 
cher. V.  MUSCIER. 

Mudre ,    meurtre  ;    mudrir,    tuer . 

V.   MORDRE. 

Mueble,  meuble;  mueblage,  four- 
niture,  provision,  v.  moble. 

Muedre,    meilleur,  v.  meudre. 

Mnef,  motif,  v.  moveir. 

Maeleqnin,  étoffe,  v.  MOLOQUIN. 

Muelin,  moulin  ;  maelle,  meule. 
V.  MOLE  1. 

Mnelz,  mieux,  v.  melz. 

Muer,  ninîer,  changer  ;  mué,  mu- 
ded,  changé;  muable,  changeant, 
qui  mue;  muablece,  muableté, 
inconstance  ;  mnance,  muement, 
mue,  muette,  changement,  lieu  de 
retraite,  prison  ;  lat.  mutare. 

Muers,  mœurs,  v.  mors. 

Muert  (il),  il  meurt,  v.  morir. 

i  Mueson,  mesure. 

2  Mueson,  droit  sur  les  vins  ven- 
dus. 

Muet  (il),  il   remue;   lat.  movet.  v. 

MOVEIR. 


Muete,  meute,  armée,  expédition  mi- 
litaire, v.  meute. 

Muetemakers,  séditieux,  mutins. 
Duc.  v.  motivus. 

Mueirre,  mouvoir,  v.  muveir. 

Mugace,  mngade,  muscade,  mu- 
gnaute,  mugnete,  muguete, 
noix  mus'.ade*. 

Muge,  mugeit,  muguet. 

Muglias,  parfum  de  muguet. 

MHgnier,  meunier,  v.  molnier. 

1  Mui,  mes. 

2  Mui,  muis,  muid,  muiée,  mesure 
d'un  muid. 

1  Muiel,  mniaus,  muet.  v.  MU. 

2  Muiel,  moyeu  de  roue. 

Muier  ,    muir  ,     mugir  ,   beugler  ; 

muiement,  mugissement;  lat.  mu-* 

qire. 
Muier,  faucon  ayant  passé  la  mue. 
Muieur,  fermier,  v,  muyage. 
Muiler,  muilier,  femme,  épouse,  v. 

MOLTER. 

Muillon,  petite  meule  de  blé. 

Muine,  moine,  v.  mone. 

Muire    (que  je),    que  je    meure,  v, 

MORIR. 

Muiset,  museau,  v.  muse. 

Muisi,  moisi. 

Mnisnage,     droit     de    mouture,    v. 

molnier. 
Muison,    mesure.  Duc.  v.  moiso.  v. 

MUI. 

Mujol,  espèce  de  poisson ,  mulet  ; 
bas-lat.,  muiolus. 

1  Mui,  beaucoup,  v.  mult. 

2  Mui,  malle,  mollet,  mulet;  lat. 
mulus. 

Mulage,  action  de  mettre  le  foin  en 

meules,  v.  mole  2. 
Muldrieux,     meurtrier  ;    muldrir, 

tuer.  V.  MURDRIR. 
Muier ie,  mariage.  Duc.  v.  mulkr. 
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Mulicr,  femme,  épouse,  enfant  né  en 

légitime  mariage  ;  lat.  mulier. 
Mulin,  moulin,  v.  mole  1 
Mulot»  muloz,  engelures. 
Mult,  mulz,  mut,  beaucoup  ;  multi- 

tudîne,     multitude  ;      lat.      multi, 

multum. 
Multepfoier,  multiplier. 
Multe,  amende;  lat.  muleta. 
Multon,    multun ,   mouton  ;    écoss. 

mult  ;  irland.  molt\  breton,  maout. 
Multre,  meurtre,  v.  murdre. 
Mun,  mon. 
Mund,    mnndz,     munz,     monde; 

monde,   pur;    monder,  purifier. 
Munéé,  monnoyé. 
MuGiial,  monacal,  v.  mone. 
Munies',  meunier,  v.  molnier. 
Muninient,  pièce  justificative. 
Munité,  lieu  privilégié. 

1  Munt,  montagne,  v.  mons. 

2  Munt,  munz,  monde. 

Mur,   mari,    mulet  ;    mure,    mule. 

V.    MUL 

Murage,  impôt  pour  la  réparation  des 

mm  s  d'une  ville. 
Murail,  muraux,  muraille  ," 
i  Murdre  ,    meurtre  ;     murdreur, 

meurtrier  ;  murdrir,  tuer.  v.  murt. 
2  Murdre,  mordre. 

1  Mure,  pointe  d'épée.  v.  meurer. 

2  Mure,  ornement  de  peau  d'hermine. 
Duc.  v.  mus  peregrinus. 

Murenîer,  mureteur,  maçon,  fai- 
seur de  murs. 

Murer,  mûrier,  v.  more. 

Murger,  murgier,  murgoie,  mon- 
ceau, tas  de  pierres.  Duc.  v.  murge- 
rium. 

Murge  (que  je),  que  je  meure,  v. 

MORIR. 

Mûrie,  chair  d'animal  mort  de  ma- 
ladie ;  murine,  mortalité. 


Mûrir,  mourir,  v.  morir. 

Mûri,  mnrlet,  mulet,  v.  MUL. 

Murnieler,  murmurer;  murmure- 
ment,  murmure,  plainte  ;  murmu- 
ros,  grandeur. 

Murs,  mœurs,  v.  mors  2. 

Murt,  murtre,  murtrie,  meurtre, 
assassinat  ;  murtraire,  murtris- 
sor,  meurtrier  ;  murtrir,  tuer.  v. 
mordre. 

Mus,  muz,  muet. 

Musage,  inaction,  libertinage;  mu- 
sart,  lâche,  fainéant,  libertin  ;  mu- 
sardie,  libertinage,  v.  muse. 

Muscadet,  vin  ayant  goût  de  mus- 
cat. 

Muscer,  muscher,  cacher  ;  il  mus- 
cad,  il  cacha  ;  ils  muschouent, 
ils  cachaient. 

1  Muse,  musette,  cornemuse. 

2  Muse  ,  musage  ,  muserie  , 
attente  vaine ,  niaiserie  ;  muser, 
regarder  fixement  comme  un  niais. 

3  Muse,  museau. 

1  Musel,  museteur,  paresseux,  fai- 
néant, v.  muse. 

t  Musel,  musiaus,  museau,  visage. 

3  Musel,  lépreux,  musellerie,  lé- 
proserie, v.  mesel. 

1  Musequin,  partie  de  l'armure  qui 
couvrait  le  dos. 

2  Musequin,  jeune  garçon,  mignon. 
Museras,  espèces  de  flèches. 
Musgode,  délices,  mets  savoureux. 
Musique,  mosaïque. 

Muske,  masque, mouche,  v.  mosche. 
Musquée,  musquette,    mosquée. 
Musquinier,  tisserand,  v.  molequin. 
Musser,  muscer,  cacher  ;  mussee- 

ment,  en  cachette,  v.  mucer. 
Muster,  mustier,  monastère,  église. 

v.  MONSTIER. 

Mustiaus,  jarrets,  devant  des  jambes. 


—  39  — 

Mastrer  ,     montrer  ;    mustrcison  ,  2  May,  mes. 

démonstration,  v.  monstrer.  Mayage,  bail,  louage, 

i  Mut,  muet.  v.  mû.  Muyot,  monceau,  v.  mdjol. 

2  Mut,  beaucoup,  v.  MDLT.  Muyir,  mugir,  v.  MU1R. 

Mutabet,  sorte  d'étoffe.  Maz,  muet.  v.  mu. 

Mate,  but  où  l'on  tire  au  blanc  ;  mu-  Muzel,  visage,  v.  musel. 

«elete,  petite  butte,  v.  mote.  1  My,  mes  ;  lat.  met. 

Mute,  meute,  assemblée,  v.  meute.  2  My,  à  moi;  lat.  mihi.  v.  mi 

Mutiiùre,  mutilation.  Mye,  amie,  maîtresse,  v.  mie. 

Mutre,  meurtre,  v.  murdre.  Mygre,  grenadier;  lat.  migrana. 

Mutueil,  matave,  mutuel.  Myre,  myrre,  médecin,  v.  mire. 

Mavcir,  mouvoir,  v.  moveir.  Myste,    religieux ,  mystique,    prélat, 
1  Muy,   mesure  d'un  muid  ;   maya-       évêque. 

gier,  marchand  qui  vend  du  vin  par  Myusser,  briser,   émier,    mettre   en 

muids.  v.  mui.  pièces,  v.  mie. 
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Na,  pour  ne  l'a. 
N'adgueres,  pour  n'a  guère. 
Nanine,    champ    de  navets.  Duc.   v. 

napina. 
Nae,  sorte  d'étoffe.  Duc.  v.  nactum. 
Nacaire,   nagaires,  espèce  de  tym- 

bales  ou  de  tambour  ;   nacairicr, 

nagaîrier,  jouer  du  nacaire.  Duc 

v.  nacara. 
Nacellée,  charge  d'une  nacelle,  na- 

celet,  petit  vaisseau. 
i\aches,  nages,  fesses  ;  bas-lat.  na- 

ticse. 
Nacheus,  nachonx,    dégoûté,   dé- 
daigneux. 
Nacquet,  valet,  suivant. 
Nadre,  terme  injurieux. 
Nael.  INoël  ;  lat.  natalis  (dies). 
Naènres,  particules  ou  raclures  d'or 

et  d'argent.  Duc.  v.  nageum. 
Nafre,   blessure;  nafrer,    naârer, 

blesser,  tuer.  v.  navrer. 
Nagaires,  n'a  gaîres,  il  n'y  a  pas 

longtemps,  naguères. 
Nager,  nagier,  naviguer  ;  najenx, 

rameur,  v.  Naier  1. 
i  Naie,  charpie.  Duc.  v.  nageum. 
2  Naie,    nai,  naiant ,  non,   nenni, 

nullement. 
Naient,  néant,  v.  noient. 

1  Naier,   najier  -,    naviguer,    nager, 

V.  NAVIER. 

2  Naier,  noyer. 

Naiges,  fesses,  v.  naches. 
Nairon,  croisée  d'une  hache.  Duc.  v. 

nero. 


Nais,  naif,  natif,  naturel,  puis  naïf, 
niais  ;  naisement,  naissance;  naïté 
pays  natal  ;  naiverie,  servitude  de 
naissance;  lat.  nativus-,  nativitas. 

Nais,  routoir  pour  le  chanvre  ;  nai- 
sage,  droit  pour  le  rouissage  du 
chanvre. 

Naitenier,  nautonier,  v.  navier. 

Nam,  namp,  namps,  nans,  nant, 
gage  déposé  par  le  débiteur  ;  bas- 
lat.  nam'um,  nammium  ;  ail.  neh- 
men,  prendre;  anc.  ail.  nam,  proie.  Il 
y  a  à  Caen  une  rue  aux  Namps. 

Namp  or  oc  f  namp  or  quant,  néan- 
moins, v.  non  pourquant. 

Nance,  nanse,  nasse  où  l'on  conserve 
des  poissons. 

Nanal,  nanin,  nannil,  nenni,  nul- 
lement, V.  NENAL. 

Nanée,  cette  année. 

Napele,  serviette,  petite  nappe  ;  na- 
peric,  office  concernant  le  linge  de 
table  ;  naperon,  grande  nappe. 

Naquaire.  naquere,  instrument  de 
musique,  v.  nacaire. 

Naquison,  naissance,  v.  nascre. 

Narciz,  narcisse,  fleur. 

Nare,  plaisanterie,  dérision;  narilles, 
narines;  narramie,  reproche.  Duc. 
v.  narrire. 

Nas,  nez;  nasal,  nasel,  nasierc, 
partie  du  casque  couvrant  le  nez. 

Nascre,  naître  ;  nascu,  né  ;  je  nas- 
qui,  je  naquis;  nascion, naissance  ; 
famille,  nation. 

Nasselle,  nacelle,  v.  nacelée. 
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Nassier,  pêcherie  ;  nasson,  nasse  ; 
nasseron,  petite  nasse.  Duc.  v. 
nasserium. 

Nascre,  nastn-e,  naître  .  ils  nas- 
tront,  ils  naîtront;  nastre,  nature. 

Nat,  net,  pur  ;  natéée,  nateit,  net- 
teté; natticmi-nt,  nettoyage,  puri- 
fication. 

Natal,  nautal,  jour  de  Noël;  présent 
''ait  au  prêtre  qui  baptise;  Jat.  natalis. 

Naic,  natte;  nataire,  solitaire  cou- 
chant sur  des  nattes. 


meurtrissure,  v.  nafrer. 

Nause,  pêcherie,  v.  nance. 

Kawahes,  naguères.  v.  NAGAIRE. 

Nazal,  nazicrc,  partie  du  casque  qui 
recouvrait  le  nez. 

Nazslle,  narine  ;  naziller,  parler  du 
nez.  v.  nare. 

i  Ne,  ni,  ny,  particule  négative,  ne, 
non;  lat.  ne,  nec,  mettre  en  ne  ou 
en  ny,  plaider  par  niz,  nier, 
s'inscrire  en  faux,  en  négation. 

2  Ne,  particule  affirmative,  et,  aussi. 


Naticr,    ofticier   inférieur   d'un  vais-    1  Nefole,  nuage,  obscurité;  lat.  nebula. 

seau.  Duc.  v.  natinneus.  v.  nave.  2  Neble,  sorte  de  pâtisserie. 

Natrc,  ménager,  avare,  fin,  rusé;  na-    Necessere,  nécessaire. 


treté, avarice,  astuce.  Duc.  v.  nairiz. 
Raturai,  naturel;  naturesce.  na- 
ture; naturalisent,  naturan- 
ment,  naturellement;  naturer, 
ressembler. 

1  Kau,  naue,  nanf,  nave,  vaisseau, 
vase  ;  lat.  navis. 

2  Nau,  nantal,  Noël  ;  naulet,  nou- 
veau-né. V.  NATAL. 

Naufragcr,  naviguer.  Duc.  v.  nau- 
fragare. 

Naufrer,  maltraiter,  tuer;  v.  nafrer. 

Naulagc,  péage  pour  passer  l'eau. 

Naure,  animal  qui  n'engendre  pas. 

Nause,  gord  où  l'on  emploie  les  nas- 
ses pour  la  pêche,  v.  nassier. 

Nave,    navie,    vaisseau;    naviette, 


Nechedent,  pourtant,  v.  nequedent. 
Nectoinier,pilote,  nautonnier.v  nave. 
Necl,    noiel,    nielle,  émail  ;  neeler, 

noicler,  émailler;  neellure,  noie- 

lure,   niellure,  action  de  nieller, 

d'émailler;  lat.  niqellare. 
Neent,  néant  ;  lat.  ne  ens. 
Neer,  neicr,  nier;  lat.  negare» 
Nectè,  netteté. 
Neette,   mare,   endroit  où  l'on    met 

rouir  du  chanvre.  Duc.  v.  neez. 

1  Nef,  neuf 

2  Nef,  neif,  neis,  nés,  vaisseau,  v. 
nave. 

3  Nef,  neif,  neis,  né»,  neige. 

4  Nef,  navet. 
Neger,  neiger,  v.  nef  3. 


petite   barque  ;    navilie,    navilie,    Negrie,  vigne  sauvage. 


navirée,  flotte;  navigage,  navi- 
gation; naviear,  pilote;  naviage, 
office  de  pilote;  naver,  navier, 
naviguer;  navéc,  charge  d'un  na- 
vire; navisole,  navisone,  nacelle; 
navay,  port;  lat.  navis,  navigare. 

Naveliere  ,  navière  ,  navéne  , 
champ  semé  de  navets,  v.  nabine. 

Navrer,  nauvrer,  tuer,  meurtrir  ; 
navrée,      navreure,       massacre, 


Negun,  pas  un;  lat.  nec  wrcw-s.v.NESUN. 

Nei,  non  ;  nciant,  néant;  neientage, 
neientel,  homme  de  rien  ;  neino, 
nain,  petit  enfant,  v.  neens. 

1  Neier,  nier;  lat.  negare.  v.  noier. 

2  Neier,  noyer. 

3  Neier,  nettoyer. 
Neir,  noir.  v.  ner. 

1  Neis,  nés,  nis,  négation,  pas  même; 
ncisun,  pas  un  ;  lat.  nec  ipse. 
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2  Mei»,  nés,  uî»,  affirmation,  même, 

et  même. 

3  Mels,  clair,  propre;  lut.  niiidus. 

4  Kéi»,  obligation  de  nettoyer.   Duc. 

V.  NECTESARE. 

5  Méis,  noyé. 

6  Méis,  taeiz,  né. 
Meit,  nuit.  v.  not. 

i  Mei,  pour  en  cl,  en  le. 

2  Mei,  ne  le.  v.  KEU,  NOU,  NU. 
Mclui,    neïuy,  aucun,    personne,    v. 

NULUI. 

Ken,  ne,  avec   le  n  euphonique  ;  nc- 
ual,  nesael,  nenni;  lat.   nec  illud.  v. 

NON  AL. 

Kcaî,  néant,  v.  NEENT. 

Me  onc,  jamais,  v.  NOKQUES. 

Keple9  nesplc,   nèfle  ;  nelplerant, 

plant  de  néfliers. 
Meporeue,    oeporeu,  «epoa'haec, 

neporoc,  malgré  cela:  lat.  nec  per 

hue 
Meporquant,  néanmoins  ;  lat.  nec  per 

quantum. 
Meps,  nepveu,  neveu  ;    lat.  nepos,  v. 

NÏEPS. 
Ner,  nelr,  neyr,  noir;  nerté,  noir- 
ceur ;   nercir,     nerefair,    noircir; 

'  }at.  niger,  nigrescere. 
Kereî,  petite  monnaie  de   cuivre;  bas 

lat.  nigellm. 
Kerc-zî,  croisée  d'une  hache. 
î  Mes,  pas  même  et  même.  v.  nets. 
1  Me*,  ne  !es. 

3  Mes,  nez,  lat.  nasus.  v.  esnasBk. 
^  Mes,  navire,  v.  NEP  2. 

b  Mes,  neige,  v.  KEï  3. 

Mesf,  rien. 

Meslre,  naître,  v.  NAS..  RE 

Mesun,  nlsun,  pas  un  ;    lat.  nec  îpse 

unus.  v.  NETS, 
Met,  neveu,  v.  neps. 
Xct,  pur.  honnête;  nettayer,  purifier; 


nettclef,  proprel. 
Metoulre,    nettouire,     ordure,  im- 

mondice. 
I  Ken  pour  nei,  ne  le.  v.  Nfit. 
t  Keu,  ncus,  neut,  la  nuit;  ncutan* 

tement,  de  nuit. 

3  Meu,  nui,  j'ai  nui;  que  je  ncusse, 
que  je  nuisisse,  v.  necre. 

4  Ken,  neuf.  nœud.  v.  NOD. 
Meud,  neveu,  v.  nevo. 
Kcuf,  vaisseau,  v.  nef. 
Kenfme,  neuvième. 
%eul,  nul. 

Meule,  nuage,  pâtisserie  légère  ;  lat. 
nebula.  v.  neble. 

Meure,  nuire;  lat.  nocere.  v.  noiser. 

Meuse, nenselle,  neuxe,  noix,  noi- 
sette. 

Mevo,  iievod,  nevold,  neveu,  nc- 
voul,  neveu,  v.  neps. 

Mexe,  lien;  lat.  nexus;  nexre,  atta- 
cher, lier;  lat.  nectere. 

1  MS,  nid;  nidifier,  faire  son  nid.  v. 
NIF. 

2  Mi,  je  nie  ;  nianee,  nienient,  re- 
fus, négation.  v.NElER;  niant,  nient, 
non  pas,  nullement,  v.  neent. 

Miage,  nettoyage,  v.  nier  1 

1  Mice,  niche,  pauvre;  niceté, pau- 
vreté, petitesse;  nicement,  pauvre- 
ment. 

2  Mice,  niche,  niais;  niceté,  nichc- 
té,  sottise;  nichereux,  paresseux, 
vilain. 

Miée,  nyée,  nichée,  couvée  ;  bas    lat. 

nidalis.  v.  ni  1 . 
Miel,  émail,  v.  neel. 
Miele,  nielle,  plante    qui    croît    dans 

les  blés. 
\  Mier,  nettoyer. 

2  Mier,  noyer,  v.  NEIER  2. 

3  Mier,  nieneer,  refuser,  dénier,  v. 

NEIER    1. 
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Nieps,  niés,   nies,  neveu;    niepoe, 

nièce,  v.  neps. 
Nier,  se  noyer,  v.  neier  2. 
Nierellc,  bagatelle,  puérilité.  Duo.  v. 

nihilitas. 


noblement;  nobllité,  nobilitation. 

nohleté,  noblesse,  anoblissement  ; 
noblicr,  noblcccr,  devenir  noble, 
illustre  ;  noblois,  noblesse,  magni- 
ficence. 


Nieulc,     niule,    nuage,     pâtisserie;    Noble,  nofolct,  monnaie  d'Angleterre. 


nieuîler,  faire  des  neules.  v.  neble 
Nif,  nid;  niger,  nigier,  nicher,  faire 

son  nid.  v.  ni  1. 
Nigeon,     nigeonnenx,        musard, 

homme  futile. 
Nigosseurcmcnt,    sottement.    Duc. 

v.  naiivitas. 
Nigrcmancc,  negroniancc,  nécro- 
mancie; negroment,   magicien,    v. 

INGREMENCE. 
Niier,  nettoyer,  v.  neier  3. 
Niot,  œuf  mis  dans  le  nid  de  la  poule 

pour  l'exciter  à  pondre,  v.  ni. 


Noe,  nocq,  gouttière.  Duc.  v.  nocccs. 

Nocailles,  noceiemens,  noces;  no- 
ceier,  nocoïer,  noeboier,  épou- 
ser ;  neceant,  convié  à  la  noce.  v. 

NUECHES. 

Nocier,   noebier,   nuire,  endomma- 
ger, v.  Nuism. 
Nochc,  pétrin.  Duc.  v.  vocamentum.  v. 

VOCHE. 

Nocïcr,  noelien*,  nocher,  pilote.  Duc. 

v.  nauclearius. 
Nocq,    baquet,    cuvier  ;  nocquies°c, 

noquierc,  ruisseau,  gouttière. v.  noc. 


Nique,    niquet,    petite    monnaie    de    Nocter,  murmurer,  soupçonner.  Duc. 
cuivre,     valeur    3    mailles.    Duc.    v. 

NIQUETCS. 

Nique,  niquet,  geste  de  moquerie. 

Niqnet,  sot,  niais,  v.  NICE. 

Nis,  net,  propre  ;  lat.  nitidvs. 

Nis,  pas  môme  et  môme;  nisun  , 
pas'un.  v.  neis. 

Nk  (qu'il  se),  qu'il  se  noie.  v.  nier. 

Ni<ée,  nichée,  v.  nif. 

Niule,  nivol,  nuage,  sorte  de  pâlis- 
séné  légère,  v.  nuble. 

Niulée,  obscurité. 

Niac,  nez.  v.  nés. 

J   No,  notre. 

2  No,  nous.  v.  nos. 

3  No,  ne  le.  v.  non. 

4  No,  nœud.  v.  nod. 

5  No,  noel.  v.  natal. 

6  No,  à  la  nage.  v.  noer, 


v.  noctare. 
Noctue,  chouette,  hibou  ;  lat.  noctua. 

v.  NOT. 
Nocturnal,  office  de   nuit;  noctur- 

incil,  noetuirnîcz,  nocturne. 
Nod,  nœud;  lat.  nodus. 
Nodcs,  sorle  de  monnaie. 
Nodrir,  nourrir,  v.  nurrir. 

1  Noe,  petit  cours  d'eau:  nocrie,  crue 
d'eau. 

2  Noe,  nocraic,  noise,  espèce  de  pré 
bas,  pâturage.  Duc.  v.  noa. 

3  Noc,  nuit. 

Noeebes,  noces,  v.  nueschB. 
Noée,  bagatelle,  v.  .nuée. 
Nocif,    nof«   neuf;    noefuie,      noe- 

ïînse,  mofme,  noflne,  neuvième. 
1  NoeS,  nocil,  nielle,  émail  :  noellé, 
cmaiilé,  niellé,  v.  neel. 


Noal,    Eïoais.  noams?  noauz,   no-  2  Noël,   nxud  ;  noeîé,   noueux; 

vaux,  nuisible,  futile,  pire,  rnoin-       nodus,  dimin.  nodellus. 

dre.  v.  nual.  3  Noël,  écorce  verte  delà  noix. 

Nobile»  nobîre,  noble  ;  nobilemesat,  Noenf,  noinnt,  néant.  \\  NEENt. 


lat. 


u 


1  i\oer,  naviguer,  v.  nave. 

2  Noer,  nager  ;  noeurc,   nageoire; 
lat.  natare. 

3  Noer,  nouer.  V.  noel. 
Noeraye,  noue,  pré  bas,  pâturage. 
Noiree,  crue,  abondance  d'eau. 
Nocrcsse,  serpent  d'eau.  Duc.  v.  na- 

trix.  v.  noer  2. 
Noeul,  noex,  nouex,Noël.  v.  natal. 
Noevime,  neuvième,  v.  noef. 
Noguette,    revendeuse    de    toile,  v. 

NACQUET. 
Noguierre,  gouttière.  Duc.  v.  nogue- 

ria.  v.  noc. 
Nohier,  noyer,  arbre. 
Noi,  nous.  v.  NOS. 

1  Noial,  noie!,  noiaus,nœud,  bou- 
ton, attache.  Bas  lat.  nodellus. 

2  IVoial,  iioicl,  émail;  noielé,  niellé. 
v.  NEEL. 

Noiant,    néant;  noianter,  anéantir. 

V.  NEENT. 

Noicr,  noyer,  v.  naier. 
Noicr,    nier.  v.  neier. 
Noif,  mois,  neige,  v.  nef  3. 
Noine,  nonne. 
Noire,  nuire,  v.  noiser. 
Noires,  monnaie  des  comtes  de  Sois- 
sons. 
Noireté,noirceur;  noirois,noir.v.NER« 

1  Nois,  noix. 

2  Nois,  neige,  v.  neif. 

Noiser,    noisir,    noissier,    nuire  ; 

noisance,   nuisance,  dommage  ; 

noisable,  noise ux,  nuisible. 
Noise,  querelle,  bruit;  noiser,  noi- 

sier,  contester,  se  quereller. 
Noisille,  noisette. 
Noit,  nuit;  lat.  nox,  noctis. 
Noter,    attacher,    boutonner,    nouer; 

nollure,  garniture    de  boutons,  v. 

NOËL  2. 

NoZui,  nul,  personne,  v.  nului. 


Nolz,  auge,  baquet,  v.  nocq. 
Nomance,    noniancic,     prédiction 

d'après  le  nom. 
Nomble,  longe  de  veau.  Duc  v.  num- 

bile 
Nombragc,   droit  payé    à  celui   qui 

comptait  les  gerbes  de  la  dîme  ou  du 

champart.  Duc.  v.  numeragium. 

1  Nomée, dénombrement,  déclaration, 
nommer,  déclarer,  nombrer. 

2  Nomée,  nosnniée,  réputation. 
Només,    nommés,    hommes  désignés 

par  la  partie  adverse  et  opposés  aux 
hommes  cités  ou  advocati. 

Nommer,  blâmer,  reprendre  ;  bas 
lat.  nommare. 

Non,  nons,  noun,  nonne,  nom;  lat. 
nomen. 

Nonaage,  nonage,  minorité. v.  aage. 

Nouai,  nenni. 

Nouante,  quatre-vingt-dix. 

Noncaloir,  nonchaloir,  oubli,  ou- 
blier. 

Noncer,  noncier,  nonchier,  non-, 
zicr,  annoncer;  lat.  nuntiare.  v. 
NUNCIER. 

Noncité,  nécessité. 

Noncurc,  négligence,  indifférence. 

Nondine,  marché,  foire  de  neuf  jours  ; 
nondien,  nondinaire*  ce  qui  con- 
cerne les  nondines  ;  lat.  nonos  dies. 

1  Noue,  nonne,  la  neuvième  heure  du 
jour;  nouer,  faire  le  repas  du  soir. 

2  Noue,  nonne,  religieuse. 

3  None,  région  de  l'ouest. 
Nonfeiz,  non  foi,  absence  de  foi. 
Nonnetier,    espèce    de     meuble   ou 

d'ustensile  de  ménage.  Duc.x.  nonnus. 
Nonobstance,  clause  dérogatoire. 
Non  per,  sans  pair,  sans  pareil. 
Non  poroc,  non  poroc,  non  por- 

quant,    non  proec,     néanmoins, 

malgré  cela.  v.  neporoc. 
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\onques,  nonqui,    ne  jamais  ;  lat. 

ne  unquam. 
Nous,  nouvelle,  v.  noncer. 
Nonsacbant,     ignorant  ;      noosa- 

chance,  non  savoir,  ignorance. 
Nonsiantrc,  ignorance,  inconscience. 
Nontiation,  annonce,  v.  noncer. 
Xoons,  terme  de  marine. 
Noquetee-,  trembler  de  froid,  claquer 

les  dents. 

1  Norais,  norois,  norrois,  qui  est 
du  nord. 

2  Norais,  norois,  noir.  v.  NER. 

3  Norois,  fier,  hautain. 
Noreçon,       noriçon,     nourrisson  ; 

noretnre ,  norrîage,  norrin, 
nourriture. 

Norir,  uorrir,  nourrir;  norris,  do- 
mestique (nourri  à  la  maison);  nor- 
ritjuïer,  berger,  v.  nurir. 

Norole,  sorte  de  brioche. 


2  Non,  nous,  nœud.  v.  noel. 

3  Non,  à  la  nage.  v.  noer. 

4  Non,  ne  le. 

Nouche,  bijou,  boucle,  v.  nusche. 

1  Nouel,  Noël. 

2  Nouei,  nouax,  nouean,  nœud,  pe- 
tit nœud,  boulons,  attaches;  noue- 
lure,  garniture  de  boutons;  noullu, 
noueux,  v.  noel. 

Nouer,   nnger;   noueurc,   nageoire. 

V.  NOER. 

Noulleux,  nébuleux,  v.  nuble. 
Nouerdier,    noyer,    arbre.    Duc.    v. 

noerium. 
Noneraie,   nouraye,  lieu  planté  de 

noyers;  noullon,  écorce  de  la   noix. 
Nouiaux,  nœuds;  nouilleux,  nou- 

teillcux,  noueux,  v.  noel. 
Nouraicr,    nommer;  nonmeement, 

nominativement,  v.  nommer. 
1  Nonne,  nonne. 


Nort,  nord;  Norvoie,  Norwége  ;  No-    2  Nonne,  nom. 


rois,  norwegien. 

1  Nos,  nous. 

2  Nos,  pour  ne  vos,  ne  vous. 

3  Nos  (je),  pour  ne  os,  je  n'ose. 
Nosche,  boucle,  fermoir,  bracelet. 

NUSCHE. 


Novain,  noveins,  neuvième. 

Novel,  noviel,  nouveau,  neuf;  nove- 
îcté,  noviauté,  nouveauté;  novc- 
1er,  changer;  novelliers,  inexpéri- 
menté; novelerie,  bruit,  querelle, 
guerre. 


1  Nose,  querelle;  noser,  quereller,  v.  Noxer,  faire    un   certain  mouvement 
noise.  du  talon  en  dansant.  Duc.  v.  noxare. 

2  Nose,  noce  ;  nosaîlles,   temps  où  Noz,  nous.  v.  nos  1. 
l'or,  se  marie;  nosoier,  épouser,  v.  Noyfs,  neige,  v.  nef. 


nueche. 
Nostre,  notre,  nos. 
Not,  nuit;  lat.  noctis. 
Notanble,  notable. 
Note,    air,  chant  ;    noter,  noteier, 

chanter. 
Notiner,  noton,  nautonnier.  v.  NA- 

VE. 

Notarié,  charge  de  notaire. 

Notule,  minute. 

1  Non,  nous  v.  nos. 


1  Nn,  ne  le.  v.  neu,  nou. 

2  Nu,  nual,  nœud  ;  nuer,  nouer,  v. 

NOEL. 

Nuals,  nuaus,  nuisible,  mauvais, 
v.  NOAL. 

Nubelle,  instrument  de  musique.  Duc. 
V.  nubalis. 

Nubie,  nuage,  obscurité,  sorte  de  pâ- 
tisserie; nublee,  nublesse,  bruine, 
obscurité,  v.  neble. 

Nuct,  nuiet,  nul,  nuit.  v.  noix. 
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Ku<l.  nu. 

\aiecïies.  nuesches,  noces;  hû.nup- 

tix. 
Nnée,  bagatelle,  farce;  lai.  nugse. 
Nucf,  na6s,  neuf;  narvinr,  nuemc, 

neuvième,  v.  noef. 
Nucel,  neige,  v.  nef. 
ftueillas,  mauvais,  nuisible,  v.  nuâLS. 
Nu  r,  nouer,  v.  nod. 
Muer,  dépouiller;  nuesse,  nudité.  V. 

NUD. 
Aller,  obscurcir,  v.  nuble. 
Nugalion,  mensonge,  plaisanterie. 
Nuict,  nuct,  nuit.  v.  noit. 
Nuisîr,    nuire;    nuisance,    nuise- 

ment,  nnsanee,  dommage  ;   nui- 

sabîe,  nuisible;  nuisieres  (sujet); 

nuiscor   (reg.),    celui    qui   nuit.  v. 

NOIRE. 

Nuitantre,  pendant  la  nuit;  nuic- 
tier,  nuittie**,  nuytier,  faire  nuit, 
arrivée  du  soir. 

Nuiz,  nuit.  v.  noit. 

Nnlece,  nullité. 

Nulce,  nnlle,  nuée;  nullous,  nébu- 
leux. V.  NUBLE. 

Nullui,  nullj,  nul,  personne,  qui  que 


ce  soit. 
\nlsoudor,  cheval  de  prix.  v.  milsol- 

DOR. 
Knmble,  longe  de  veau. 
Numhre,   nombre;  nnmbrer,  nom- 

brer;  lat.  numerus,  numerare. 
Nun,  non. 

IVunain,  nnne,  nonne. 
ftuncicr,     nanzicr,      annoncer,    v. 

KONCIER. 
Nunkes,  jamais,  v.  nonques 
Nuns,pas  un;  lat.  ne  unus. 
Nure,  nuire. 
Nurir,  nurrir,  nourrir;  nurretnre, 

nourriture;  lat.  nutrire. 

1  Nus,  nnz,  nul. 

2  Nus,  nous.  v.  nos. 

Nusche,  nuche,  boucle,  attache;  bas 

lat.  nusca;  anc.  ail.  nusche. 
\  Nusque,  la  moelle  de  l'épine  du  dos. 
2  Nnsquc,   l'angle  externe    de  l'œil. 

Duc.  v.  nusca. 
Nuvcl,  nouveau;  nuvelcr,  apprendre 

des  nouvelles,  v.  novel. 
Nyée,  nichée,  couvée,  v.  niée. 
Nylle,  croix  ancrée,  terme  de  blason. 
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1  O,  où. 

2  O,  ou. 

3  O,  avec. 

4  O,  cela,  oui  ;  ne  o,ne  non,  ni  oui, 
ni  non;  lat.  hoc. 

5  O  (j'J,  j'entends,  v    oïr, 

6  0,oc,oi,ou,mis(jc),j'eus.v.AVEiR. 

7  O,  au,  à  le,  en  le. 
Oal,  oui. 

Oan,  cette  année  même;  lat.  hune  an- 
*ium.  V.  OUAN. 

Oance,  redevance  payée  au  jour  indi- 
qué à  cri  public,  v    oïr. 

Oar,  héritier,   v.  heir. 

Ob,  avec. 

Ofoeancier,  obedienciaire,  dignité  ec- 
clésiastique. 

Obculté,  obscurité,  embarras. 

Obel,  signe,  borne,  étal  de  bouclier. 
Duc.  v.  OBILE. 

Obeloniere,  lieu  planté  de  houblon, 
v.  OUBELON. 

Obéras,  le  hauban  d'un  navire. 

Obcr,  obier,  suivie,  accompagner. 
lat.  obire. 

Obiee,  objection;  ohiccr,  objiccr, 
objecter;  lat.  objicere. 

Obier,  sous-prieur.   Duc.  v.    obierius. 

Oblatc,  oblation,  pain  de  la  messe  ; 
lat.  oblatum.  v.  oublie. 

Obli,  oblianee,  oubli  ;  ofrlicr,  ou- 
blier ;  obliax,  oblios,  oublieux  ; 
obliete,  cachot,  prison  perpétuelle. 

Oblie,  oublie  ;  obliage,  confection 
des  oublies,  v.  oblate. 


Obiial,  obliau,  obloyer,  celui    qui 

doit  le  cens  appelé  oublie. 
Obloqucion,    eonlradiction.    Duc.   v. 

MISMCEltE. 
Obnuble,  obscur;  obnubler,    onn> 

bler,  obscurcir,  v.  nuble. 
Obolée,  redevance  d'une  obole. 
Obonihrer,  obnnibrcr,  faire  ombre, 
Obormit,  préparé,  apprêté. 
Obrer,  ouvrer,  ouvrier,  v.  ovrer. 
Obs,  nécessité,  besoin,  v.  ops. 
Obsécure,  prière;  lat.  obsecratio. 
Obstance,  empêehemeni,  opposition. 
Obvenu,  obtention,  revenu,  casuel. 

1  Oc  (j'),  j'eus. 

2  Oe,  oui. 

Oecase,  coucher  du  soleil. 
$îccasioïiaumerat,oceasionnellement 
©ec£siora,ocisïon, massacre.  V.OCIRE. 
Occot,  retard,  empêchement.  Duc.  v. 

hoquetus.  v.  hocquet. 
Occulté,  obscurité. 
Ocel,  petit  vase,  coupe. 
Oche,  coche,  entaille;  ocher,  cocher. 

faire  des  entailles. 
Oche,  terre  labourable,  verger  fermé. 

Duc.  v.  olea. 
Ocher,  remuer;  v.  hocher. 
Ochir,  ochier,  occir,  ocire,  loer; 

ochiserres,    meurtrier;  ochision, 

meurtre,  v.  ocire. 
Ocheison,  ochoison,  occasion,  ren- 
contre bonne     ou    mauvaise,    tort; 

ochoîsoner,     reprendre,    blâmer  ; 

lat.  occasio.  V.  ocheisoner. 
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Ocieus,  oisif,  ne  faisant  rien,  ne  pro- 
duisant rien. 

Ocire,  ocirre,  tuer  ;  ociable,  qui 
concerne  la  mort;  ocision,  massa- 
cre; nous  ocesimes,  nous  tuâmes. 

Ode,  oclage,  présent  de  noces  que 
le  mari  faisait  à  sa  femme  en  lui  don- 
nant un  baiser,  v.  oscle. 

Oder,  tromper  au  jeu;  odeur,  trom-    1  Oes,  oens,  eux 
peur. 

Ocoine,  liaison,  union 

Oeoison,  ocquison, 


©cm,  on,  l'on.  v.  om. 
Oenchinc,  laboratoire,  brasserie. 
Oendnit,  sorte  d'amende  pécuniaire. 
Ocnt  (ils),  ils  entendent,  v.  oïr. 
Oeps,    oes,    oues,    besoin,  service, 

utilité,  profit;  lat.  ops. 
Oerres,  sujet,  oéor,   rég„  auditeur. 

v.  OÏR. 


ocquoison, 


2  Oes,  œufs.  v.  oef. 
Oestre,  huître:  lat.  ostrea. 
Oet,  huit.  v.  oct. 

occasion,  dommage;  ocquisonner,    Oeubt,  ©eut  (il),  il  eut;  lat.  habuit. 
tourmenter,  vexer,  v.  ocheison.  v.  out. 

Ocris,  ocrisse,  têtu,  opiniâtre.  Oeuilliage,     remplissage    d'un  ton- 

Oct,  huit;  octabe,  octave;  octavage,       neau,  jus  qu'à  l'œil  ou  bondon. 
droit  de  huitième;    ocleinbrc,  oc-   OeTre,    œuvre;   oevrer,  ouvrer,  lat. 
toi wre,  octobre;  octomage,  dîmage       opéra,  operare. 
à  huitaine;  octual,  mesure. v.  oict.    Oevrir,  ouvrir,  v.  ovrir. 
Octrise,  octroiement,   octroi,  per-    Oez,  écoutez,  v.  oïr. 


mission,  v.  otroier. 

Octrises,  lods.  Duc.  v.  octrisise'. 

Ocurcir,  obscurcir;  ocurté,   obscu- 
rité. 

Oeusson,     occasion,     dommage,    v. 

OCHEISON. 

Od,  ot,  avec,  auprès;  lat.  apud. 

Odi,  haine,  répugnance. 

Odil,  oui.  v.  oïl. 

Odire,     entendre  ;   odit,     entendu  / 

odnm,  nous  entendons,  v.  oïr. 
Odurc,  bordure. 
Odvoc,  avec;  lat.  apud  hoc. 
Oe,  oie.  v.  oue. 
Oec,  cela;  lat.  hoc. 
Oef,  ouef,  œuf;  lat.  ovum. 
Oei,   aujourd'hui,  v.  oi. 

1  Oel,  oeil,  œil;  lat.  oculus. 

2  Oel,  égal;  oelment,  également. 

3  Oel,  oelle,  brebis;  oellis,  oeillîs, 
bercail;  lat.  ovile. 

4  Oel,  oelle,  huile,  v.  oile. 

5  Oele,  aile. 


Off,  avec.  v.  ob. 

OfTendre,  offenser,  contrevenir  aux 
lois. 

Offre,orphelin;offredepère.v.oRFENE. 

Oflroi,  ornement,  v.  orfrois. 

Oflchc,  office. 

Ofin,  le  fou  au  jeu  d'échecs,  v.  alfin. 

Ofrorie,  certaine  partie  d'une  mai- 
son. DUC.  V.  OFFRATOR. 

Ogoesses,  tourteaux,  terme  de  blason. 

1  Ogre,  orgue. 

2  Ogre,  hongrois. 

Oguedir,  herser  la  terre;  bret.  oguet, 

herse. 
Ohue,  ouïe.  v.  oïr. 

1  Oi  (j»),  j'eus. 

2  Oi,  aujourd'hui. 

3  Oi,  oui.  v.  oïl. 

4  Oi,  oy  (j'),  j'entends;  oi,  oid,  ooit, 
entendu;  oianec,  oance,  audience, 
espèce  de  redevance  payée  à  cri  pu- 
blic; oiant,  entendant,  écoutant,  v. 
oïr. 
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Oâct;   huit;    oidme,    huitième:    oie-  ©isme,  huitième,  v.  OIT. 

tieve,  droit  de  prendre  la  huitième  ©isne,  qui  n'a  point  d'enfants. 

gerbe;  oiet©nvre,  oclobre.  ©issel,  oissenaent,  ossement. 

©idi,  aujourd'hui,  v.  01.  ©i<*sir,  sortir;  oissuc,  issue,  revenu. 

Oidif,  paresseux;  ©idiveté,  oisiveté.  v.  eissir. 

Oïc,  ouie,  oreille.  ©issor,  oisor,    oixor,    épouse  ;  lat. 

j  Oie,  aujourd'hui,  v.  hui,  uxor. 

2  Oie,  écoute,  v.  oÎr.  ©ist,  armée,  v.  ost. 

Oigncmcnt,  ongnement,  onguent,  1  Oiste,  oiïe,  hostie. 

parfum.  2  ®5s*®>  hâte,  précipitation,  v.  haste. 

©ignonefc,  graine  d'ognon.  ©îstoa*,  épervier.  v.  ostor. 

Oïl,  ol,  oui;  lat.  hoc  illud,  ©astre,  huître;  lat.  ostrea. 

Oil,    œil;  entrofil,   l'espace    entre  les  ©i*,  huit;  oiiains,  ©itxne,  huitième; 

yeux;  oillet,  petit  œil.  v.  ocle.  ©itfeve,  huitième,    octave;  oîtton- 

©ilas,  grenouille.  vre,octobre;  iat.  ùcto,octavus,  v.  uit. 

1  Oile,  oiele,  oiïle,  huile;  lat.  okum.  ©Kasift,  incontinent,  sur  le  champ,  v. 

2  Oile,  brebis.  aïTant. 
©ileries,    anciennes     de    l'A  vent,    v.  ©iz,  les  yeux.  v.  oil. 

oleries.  ©kïson,   contestation,  occasion;  oki- 

©ime,  oisme,  huitième.  sosscr,  vexer,  v.  ocdeison. 

Oindre,    baigner,    frotter;    ©ineté,  ©i,  oui.  v.  oil. 

oingté,    oing*,     frotté,   parfumé;  1  ©3e,   oîSe,  oulle,  marmite,     grand 

©inture,  frottement,  onction,  droit  vase;  lat.  olla. 

sur  Yoint  vendu  ;  ointicr,  marchand  2  Oîc,    olie,    huile  ;  oîîer,   oloier, 

de  graisse.  huiler  ;    olâeur,  marchand  d'huile  ; 

Oïr,  héritier,  v.  heer.  lat.  oleum.  v.  oile  1. 

Oïr,  oyr,    entendre,    ouïr;    entroir,  3  ©le,  ©île,  trou;  olete,  petit  trou. 

commencer  à  entendre;  oies,  osiez,  ©1er,   oleia*,   oloir,    sentir,   exhaler 

entendez.  de  l'odeur;  oleur,  olor,  odeur;  lat. 

1  ©ire,    oirre,  voyage,  équipage  de  olere. 

route;  oirrer,  se  mettre  en  route.v.  Olczaois,  Orléanais. 

erre.  ©lerie,  libertinage,  v.  hclerie. 

2  ©ire,  doré.    Les  portes  oires,  les  ©leries,   les     antiennes    de   FAvent, 
portes  dorées,  à  Jérusalem.  commençant    par    l'e/;clamation     O 

3  ©ire,  aujourd'hui,  v.  ore.  Duc.  v.  o» 

Oisel,  oisiex,  oisiax,  oiseau  ;  ©ïsc-  ©iif,    olive,    olivier;    olivaie,    lieu 

let,  petit  oiseau  ;  oisiiler,  prendre  planté  d'oliviers;   ©livraison,  temps 

des     oiseaux  ;    oiselcr    de    joie,  de    la  récolte  des    olives;    ©luette, 

tressaillir  de  joie.  olivette,  graine  de  l'olivier. 

Oiseuse,  oisiveté.  ©Eifant,  éléphant,  ivoire,  cor  d'ivoire, 

Oisol,  oisons,  oisif.  clairon,  trompette. 

©ïsis,  osier;  ©isilicre,  lieu  planté  d'o-  Oim,  oliuc,    online,   orme;    lat.  *-/- 

si  ers.  mus, 
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Ois,  eux.  raire;  onesté,  honnêteté,  v.  ônor. 

Oit  (il),  il  eut.  v.  OUT.  Ongement,  onguent,  parfum. 

OItrc,  outre,  au-delà;  oltrer,  outrer,  ©nger,   ongicr,     oindre,    parfumer, 

surpasser,    vaincre,    outrager  ;    ol-        fréquenter. 

trage,  outrage,  v.  oultre.  Ongle,  oncle. 

©Ivrer,  ouvrer,  v.  ovrer.  Onice,     oniche,     onicle,'    agathe, 
Olz,  les  yeux.  v.  oel.  onyx, 

©m,    homme,  on,    l'on  ;    omraage,  Onfof,  sorte  de  linge. 

hommage,  v.  hom.  Onir,  onnir,  unir;    oni,    onni,  égal, 
Omailïes,  animaux,  v.  aumailles.  uni,    commun  ;    oniement,   égale- 

Ombrage,  ombrions,  obscur,    cou-        ment  ;  lat.  unire,  uni  tus. 

vert  d'ombre,  lat.  umbraiicus.  Onk.cs,  jamais,  v.  onques. 

©mbragié,  paresseux.  ©tanienaentf,  onguent,  v.  oignemfxt. 

©mbroier,   donner    de    l'ombre,   se  ©ssnïr,   déshonorer,  honnir  ;  onnic- 

mettre  à  l'ombre.  ment,  honteusement. 

Orne,    oname,     homme;    pmecidé,  ©nor,    onourance,    honneur,    do- 
homicide,  assassinat.  maine.  fief,  seigneurie. 

Ornes,  ounaes  (nous),  nous  eûmes.  ©niesflié,  honnêteté. 

v.  AVEIR.  ©nqîe,  Oncle. 

©milée,    certaine   mesure  de    terre.  Onques,  jamais,  v.  unques. 

Duc.  v.  homata.  On*,  «l'ont,  d'où;  lat.  de  unde. 

Omînade,  bosse,  tumeur,  abcès.  ©nte,  ontlse,  honte;    ontis,  désho- 
©mqui,  jamais,  v.  unques.  noré. 

1  On,  onc,  jamais,  v.  onques.  ©nubler,  obscurcir,  v.  nuble. 

2  On,  où.  Ôniircr,  honorer,  v.  onerer. 
Onagre,  pierrière.  Onze,  once. 

Onaine,  chenille.  Duc.  v.  honnina.  Ooïs,  l'ouïe;  oons  (nous),  nous  en- 
©nc,  oncqnes,  jamais,  v.  onques.  tendons,  v.  oïr. 

©nce,  certain  rang  ou  p^ce  parmi  les  ©pelande,  houppelande. 

matelotSsd'un  navire.  Duc.  v.  oncia.  ©piler,  obstruer,  bouclier. 

©nccléc,  sorte  de  mesure,  pinte  Duc.  ©post,  opposition. 

v.  uncia.  Oppresse,  oprieme,  oppression. 

©ncenotte,  espèce  de  vase.  ©ps,  optation,  optât,    choix,    vo- 
Oncier,  peser,  évaluer  à  l'once.  Duc.       lonté;  lat.  optio,  optatio. 

v.  unciare.  ©pteres,  opteries,  présents  faits  aux 
©ncîn,  bâton  recourbé;  lat.  uncus.  nouvelles  épouses. 

©ncine,  brasserie.  ©«pie,  entaille,  v.  oche. 

©neore,  encore.  ©quison,  oquoison,  occasion;  oqui- 
©nd,  donc,  dont;  lat.  unde.  sener,  vexer,  v.  ocheison. 

Ondée,  tranchée,   douleur  d'enfante-  Or,  ore,  heure,  maintenant  ;  orains, 

ment.  orans,  tout  à  l'heure. 

©ndéer,  flotter,  ondoyer.  ©racle,    oratoire,  lieu    où  l'on   prie. 
©nerer,   honorer;   oncraire,  hono-       orage,  oraison,  v.  ORER. 
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Orage,  temps,  vent  favorable  ou 
contraire,  v.  oré. 

Oreilles,  oreilles. 

Orb,  orbe,  aveugle,  sombre,  vide, 
dépourvu  ;  orbemen*,  obscure* 
ment;  orbeté,  privation. 

Clrbateur,  batteur  d'cr;  orbateHre, 
orbaterîe,  art  du  batteur  d'or. 

Orbis,  orbiteur,  faiseur  de  grima- 
ces, hypocrite. 

Orcel,  oreean,  orcuel,  vase,  pot. 

ftrchal,  laiton;  lat.  aurichalchum. 

Orcon,  croûte,  morceau  de  pain. 

Ord,  ordous,  ort,  sale,  vilain,  puant; 
ordiere,  fumier;  order,  ordeer, 
ordir,  ordoer,  salir. 

Ordé,  ordée,  alarme,  tocsin. 

Ordcner,  ordrener,  ordonner,  dis- 
poser par  testament. 

Ordene,  ordine,  ordre;  ordenan- 
ce,  ordrenance,  volonté,  disposi- 
tion. 

Ordenéement,  en  bon  ordre;  orde- 
neres,  ordeneur,  ordonnateur. 

Ordir,  ourdir,  faire  un  tissu. 

Ordois,  palissade,  v.  horde. 

Ordon,  ordre;  à  ordon,  par  ordre» 

1  Ore,  heure  ;  orée,,  espace  d'une 
heure. 

t  Ore,  orée,,  vent  favorable,  vent  con- 
traire; lat.  aura. 

3  Ore,  oré,  jardin,  v.  ort. 

4  Ore,  orée,  orez,  bord,  lisière  ? 
oreille,  bord  d'un  bois;  lat.  ora. 

Oré,  orié,  d'or,  doré  ;  orer,  dorer  ; 
lat.  aureus» 

Oreiller,  couper  les  oreilles;  oreil- 
lée,  perce-oreilles. 

Oreïllier,  oreller,  écouter,  être  at- 
tentif. 

Oreins,  maintenant,  aussitôt;  oren» 
dreit,  orendreites,  tout  à  l'heure; 
lat.  hora  in  directa,  v.  0R£. 


Orent,  ourent     (il»},  ils  eurent,     v 

AVEIR. 
Orer,  oreer,    oreir,    prier;  orcur, 

orateur,  hérault,  celui  qui  prie,  qui 

parle;  lat.  orare. 
Orestil,  manche,  poignée  de  la  lance. 

V.  ARESTUEL. 

OrfaSisc,  bordure,  v.  orfrai. 
Orfane,  orfene,  orfenin,  orphelin» 

pauvre,  dépourvu;  orfa-nté,  état 
d'un  orphelin. 

Or-fors,  dehors.  Duc.  v.  ordus. 

Orfrai,  orfrays,  orfrois,  frange 
d'or,  ornement  d'or  ou  de  soie;  or- 
f raser,  orfroiseler,  garnir  d'or- 
frai. 

Orfrie,  oiseau  nocturne,  orfraie. 

Or  gara,  orgue;  organer,  orgainer, 
organiser,  orguener,  toucher  de 
l'orgue,  chanter;  organenr,  or- 
geneur,  joueur  d'orgues. 

Orgerie,  marché  au  blé.  Duc.  v.  orge' 
ria. 

Orgeus,  orgieus,  orgeilIeMs,orgï- 
lesis,  orgilleras,  orgueilleux;  or- 
goiî,  orgueil;  orgoillos,  orgueil- 
leux; orgoiller  orgniller,  (s'), 
s'enorgueillir. 

Orié,  doré;  orienne,  orier,  étoffe 
d'or,  étole,  ornement  sacerdotal. 

Orière,  bord,  lisière,  v.  ore. 

Orierïe,     discours,    propos   déplacé. 

V.  ORERj 

©ri  flambe,  oriOande,  oriHour, 
oriflamme;  oriQant,  vain,  présomp- 
tueux. 

Orlgne,  origine,  famille,  race.  v. 
orine  2. 

Original,  vase  de  nuit.  v.  orine  \  - 

Oriïle,  oreille;  orillic,  perce-orei  le3; 
oriilon,  coup  sur  l'oreille;  orillier, 
oreiller. 

©Hïoge,  horloge. 
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Or  in,  d'oi',  doré.  v.  ORJÉ. 

1  Orino  ,  «ri 9 ne,  urine;  orinal, 
urinai;  origner,  urirer. 

2  Orine,  origne,  race,  lignée,  ori- 
gine; orenal,  orignal,  originel. 

1  Oriol,  porche,  espèce  de  galerie. 

2  Oriol,  orioel,  oriouz,  loriot. 
Orison,  orixon,  prière,  v.  orer. 
Or2,  orle,  orleurc,    ourle,  marge, 

bordure  ;  orler,  border  ;  orles, 
ourlet,  garniture. 

©rioge,  oreloge,  oriloge,  horloge; 
orlogenr,    horloger. 

Orlot,  pauvre,  misérable,  vilain, 
avare. 

Orm,  orme;  orniel,  ormeau;  or- 
mille,  ormoie,  lieu  planté  d'ormes. 

Ormaire,  or  moire,  armoire. 

Ormier,  or  pur;  lat.  aurum  merum. 

©rnature,  ornement. 

Orne,  trace,  entaille. 

1  Ornicle,  sorte  d'étoffe. 

2  Ornïeles,  bracelets.  Duc.  v.manica. 
Oro,  église,  chapelle.  Duc.  v.  oracu- 

lum. 

Orobe,  légume. 

Oroille,  oreille;  lat.  auricula. 

Oroison,  orison,  prière,  v.  ORER. 

Orp,  orphe,  orphanin,  orphenin, 
orphelin;  orpbanté,  état  d'orphe- 
lin; lat.  orphanus.Y,  orb. 

©rq,  enfer. 

Orrai  (j'),  j'entendrai. 

Orrement,  grossièrement,  vilaine- 
ment. V.  0RD. 

Orruble,  horrible. 

i  Ors,  or*,  or. 

2  Ors,  ours/  orse,  ourse. 

3  Ors,  sale,  abject,  v.  ord. 
Orseau,    orson,  croûte,  morceau  de 

pain. 
Orsignox,  orsingnot,   rossignol,  v. 

LORSiGNOS. 


1  Ort,  ortal,  ortcis,    ortel,   orlil. 

jardin,  verger  lat.  iiortus;  ortelin, 
ortholan,  jardinier;  lat.  hortu/a- 
nus;  ortillage,  jardinage;  ortiné, 
cultivé;  ortalessics,  ortolaillrs, 
légumes,  produits  du  jardin;  or- 
toier,  cultiver  un  jardin,  v.  hort. 

2  Ort,  orz,  sale,  laid.  v.  ORD. 

Or  tel,  orteaus,  ortial,  ortueil, 
orteil;  orteillier,  se  heurter;  or- 
tcillade,  orteillaule,  coup  donné 
à  i'orleil.  v.  artiel. 

Ortier,  ortiier,  ortie;  ortoier,  net- 
toyer avec  un  balai  d'orties,  exciter, 
piquer. 

Ortron,  terme  injurieux,  v.  ottron. 

Ortnre,  ourdissure,  tissure,  v.  ordik. 

Orve,  fleur  de  farine. 

©rvede,  injure,  tort,  violence. 

Orzal,  orzual,  vase  à  eau  bénite,  v. 

ORCULL. 

1  Os,  peur  vos,  vous. 

2  Os,  osé,  hardi;  j'os,  j*ose;  os«- 
ment,  hardiess3. 

3  Os  (j'),  j'entends,  v.  oïr. 

4  Os,  pour  ost,  armée,  v.  ost. 
Osanne,   ozanne,  le    dimanche  de 

l'hozanna,  les  Rameaux. 
Osberc,  haubert,  v.  halberc. 
Oscade,  étoffe  de  laine. 

1  Oschc,  coche,  entaille.  Duc.v.  occare; 
osché,  osehié,  ébréché;  v.  oche. 

2  ©sclie,  jardin  fermé  de  fossés,  v. 
oche. 

Oscher,  trembler,   remuer,  v.  ocher. 
Oscire,  oseliirc,  tuer.  v.  ociRE. 
Oscle,  baiser;  lat.  osculum.  v.  ocle. 
Oscur,    oskur,    obscur;     oscurté, 

obscurité;  oscuréer,  obscurcir. 
Oscurdance,  péché. 
Oscaulx,  ouseans,  bottines;  oser, 

ouser  (s'),  se  chausser,  v.  house. 
©sine,  flair;  osmer,  humer,  flairer. 
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Osnaonc,  aumône. 
Osoron,  dur,  bourru,  misanthrope. 
Ospital,  hôpital;  ospitaus,  les  hos- 
pitaliers de  Saint  Jean  de  Jérusalem. 
Osque,  coche,  entaille,  v.  osche. 
Ossellements,  ossements. 
Obsèques,  obsèques. 
Ossez,  assez. 

Ossis,  peureux,  ttembleur.  v.  oscher. 
Ossy,  aussi. 

1  Ost,  armée,  expédition;  osteier, 
ostoier,  faire  la  guerre  ;  ostoieur, 
guerrier;  osteîin,  étranger,  ennemi; 
ostiaus,  petits  corps  d'armée;  lat. 
hostis. 

2  Ost,  orient. 

3  Ost  (qu'il),  qu'il  ôle.  v.  OSTER. 
Ost,  hôlel.  v.  ostal. 

Ostade,  sorte  d'étoffe. 

Ostage,  otage;  ostegier,  fournir  des 
otages. 

Ostal,  ostel,  osteus,  hôtel,  établis- 
sement, hôpital;  prendre  ostel, 
osteier  ,  oster,  héberger  ,  se 
loger;  oste,  hôte,  sujet  féodal;  ©s- 
tesse,  hôtesse;  ostage,  ostise, 
droit  d'habitation;  ostagier,  habi- 
ter; osteleur,  logeur,  hôtellier  du 
monastère  ;  ostelerie,  hôtellerie, 
habitation;  ostelet,  petit  hôtel. 

Oste,  hostie,  victime. 

Oster,  ôter,  enlever;  ostement,  en- 
lèvement. 

Osterin,  étoffe  précieuse. 

©sterne,  citerne, 

Ostier,  ostoir,  ostor,  autour,  oiseau 
de  chasse;  ostoner,  ottoner,  lieu 
où  on  élève  les  autours;  ostricher, 
ottruchier,  dresseur  d'autours. 

Ostiere,  porte;  gueux  de  l'ostiere, 
mendiant  allant  de  porte  en  porte  ; 
lat.  ostium,  ostiarius. 

Qstil,    ostiuz,   outil:   ostillement, 


ostihlement,  ameublement,  usten- 
sile, ornement. 
Ostre,  outre;   ostrage,  outrage,    v. 

OLTRE. 

Ostroier,  accorder,  v.  otrier. 

Ostrusce,  autruche. 

Osure,  usure;  osnrier,  usurier. 

Ot,  avec. 

Ot,  ont  (il),  il  eut. 

Ot  (il),  il  entendit. 

Otacuste,  espion,  délateur. 

Otains,  ceps  de  vigne. 

Otarde,  outarde. 

i  Otel,  autel,  v.  alter. 

2  Otel,  otretel,  tel,  de  même.  v.  au- 

TRETEL. 

Otevent,  auvent. 

Oîevoie,  grand  voyer. 

Othou,  autour,  v.  ostier. 

Otiens,  oisif;  lat.  otiosus;  v.  ocieus. 

Otraige,  outrage,  v.oltre. 

Otrei,   otri,    otroi,     otroiement, 

consentement. 
Otreier,  otrier,  otroier,  accorder, 

octroyer;  s'otroier,  s'abandonner. 
Otru,  autrui. 

Otteume,  huitième,  v.  oit. 
Ottile.  métier  à  tisser,  v.  ostil. 
Ottron,  terme  d'injure.  Duc.  v.  utri- 

nare.  v.  altre. 

1  On,  oui.  v.  oïl. 

2  Ou,  entendu,  v.  oïr. 

3  On,  en  le,  au. 

4  Ou,  œuf. 

5  Ou  (j'),  j'eus,  eu;  il  oud,  il   out, 
il  eut. 

6  Ou,  avec.  v.  ovec. 
Ouail,  oual,  oui.  v.  oal. 
Ouaiter,  ouaitir,  considérer,  regar- 
der, v.  gaiter. 

Ouan,  cette  année  même.  v.  oan. 
Ouance,  audience  ;  ouant,  écoutant, 
v.  OANCE, 
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V. 


Oaandc,  femme  paresseuse. 
Ouaysclcuv,  oiseleur. 
Oubclon,  houblon. 
Oubain,  aûbain,  étranger. 
Oufolaic,  ociblce,    oublcic,  oublie, 

hostie    consacrée;     lat.      ohlata 

OBLÉE. 

Oublc,  nom  d'arbre. 
Oublie,    oubli;  oublicte,    cachot,    v 
OBLI. 

Onbourg,  bière  de  Bambourg.  Duc 

v.  Hamburgus.  v.  ambourg. 
Oubrir,  ouvrir. 
1  Ouche,  entaille,  v.  oche. 


2  Oulz,  les  yeux. 

Ounie,    orme;    oameau,   ormeau; 

onméc,  lieu  planté  d'ormes.. 
t)umc,  homme. 
Outnée,  certaine  mesure  de  terre. 

1  Ounir,  unir 

2  Ounir,  honnir. 
Ounor,  onracranche,  honneur;  ou- 

nercr,  onnorer,  honorer. 
Oupille,  flambeau  de  paille. 
Onpvrer,      travailler;    lat.      oper.are. 

ouvraigne»  ouvrage,  v.  OVRER. 
Ouraille,  bord,  frontière,  v.  ore. 
Ourcel,  petit  vase;  lat..  urceus. 
îOncbe,  terre  labourable  entourée  de    Ourdeis,  poteau,  palissade,  v.  HORDE. 

fossés,  v.  ousche.  Ourdicr,  observer,  épier.. 

Oucin,    sorte  de  bâton    crochu;    lat.    Ourdière,.  voie    chemin. 

undnuSj  de  uncus,  crochet.  Ourdun,  troupe  de-  moissonneurs. 

Oudenr,     oudeurcment,  oodor,    Oardlurc,  bordure,  v.  ORDIR. 


odeur. 
Oue,  ouée,  oie. 
Oueille,  brebis. 

1  Ouel,  égal,  semblable. 

2  Oueî,  œil. 
Ouer,  travailler. 

Ouelt  (il),  il  a  bonne  odeur,  v.  oler. 
Oaict,  huit.  v.  oit. 
Ouistre,  huître,  v.  oistre. 
Oolame,  faucille. 


Oure,  heure.,  v.  ore. 

Oarer,    prier;   oureson,   prière.,  v. 

ORER. 
Osirlel,  osier. 
Ourine,  origine. 
Ourle,     ours,     bord  ;      ourleurc, 

bordure;  ourniillage,  garniture. 
Ourme,  oursnel,.  orme,  ormeau. 
Ourque,  poisson  de  mer. 
Oursière,  retraite  de  l'ours. 


1  Oule,oulle,  cruche,  calice,  v.  OLE.    Ourtigc,  ortie;  lat.  urtica. 


2  Ouïe,  onllc,  espèce  de  fourrure. 

3  Ouïe,  oulle,  torrent,  gouttière. 
Oulier,  oublier. 

Oullas,  jambage  ou  seuil  de  porte. 
Oui  Je,  ourlé.  V.  ORLE. 
Oullier,  creuser,  fouir. 


Ourtoulan,  jardinier,  v.  ort.. 

1  Ous,  eux. 

2  Ous,  ossements. 
Ousche,  entaille,  v.  osche, 
Ousclage,  baiser,  v.  oscLE. 
Ousier,  osier. 


Oulme,  orme;  oulmiere,  lieu  planté  Oussy,  aussi, 

d'ormeaux;  lat.  ulmus.  Oust,   ouf,  mois  d'août;  ousteron, 

Oultre,    outre,  au-delà  ;    oultrage,  moissonneur;  aousicr,  faire  l'août, 
outrage;  oultré,  mort,  outré  ;  oui-  moissonner,  v.  aost. 
trebeu,    qui    a  trop    bu;   oultre-  Oustillemcnt,  habillement,  équipe- 
ment, sans  réserve,  v.  oltre.  ment;  onstleus,  outils,  v.  ostille- 

i  Oulz,  eux.  ment. 
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Oustor,  autour,  v.  ostor.  Ouvraigne,  œuvre,  v.  ovre. 

1  Ont  (il),  il  entendit,  v.  oïr.  ©uz,  yeux.  v.   oel. 

2  ©ut,  il  eut.  v.  aveir.  Onz,  armée,  v.  ost. 
i  ©utcl,  hôtel,  v.  ostel.  ©ve,  ovoe,  avec. 

2  ©utel,  autel,  v.  aUter.  ©welce,  certaine    mesure  de  grain. 

Outrage,  excès.  Duc.  v.  ovele» 

Outre,  exclamation,  va-t-en,  hors  d'ici,  Ovre,  œuvre;   ovrer,   travailler;  lat, 

apostrophe  adressée  à  l'ennemi  qu'on       operare. 

a  tué.  v.  OLTRE.  Ovrir,  oevrir.  ouvrir;    lat.    aperire. 
Outrée,  en  avant,  cri  des  pèlerins  en       v.  aovrir. 

Terre-Sainte.  1  ©ye,  ouïe,    oreille;    oyement,  ac- 
©utradieux,  excessif  ;  outrage,  ex-       tion  d'ouïr. 

cèdent,  superflu  ;  outreplus,    sur-  2  ©ye,    oie;   oyon,  petite  oie;  oyer, 

plus;  outrebrisier,  briser  de  part       vendeur  d'oies.  Duc.  v.  occa. 

en    part;     outrecuidier,     outre-  Oyseï,oxel,  oiseau;  oyseler.  chasser 

qnidier,  avoir  de  la  présomption;       aux  oiseaux. 

outrer,  outréer,  surpasser,   tuer,  Oxou*e, oisiveté,  v.  oiseuse. 

finir;  outréement,  entièremenl,ex-  ©z,  armée,   v  ost. 

cessivement.  ©zanne,  le  dimanche  des  Rameaux. 

Ontroi,    octroi,     consentemenf;   ou-  Oicron,  ozery,  oseraie.  Duc.  v.  ozil- 

troicr,  consentir.  larium. 

©uuz,  entendu,  v.  oïr. 


Pa,  pour,  par, 

Paage,   paaige,  péage  ;  paagcnr, 

celui    qui   exige  le   péage.  Duc.  v. 

pedagium. 
Paalon,  poêlon.  V,  PAELE. 
Paaner,  nourrir,  paître,  v.  PANER. 
Paast,  repas,  pâture;  lat.  pastus. 
Paceles,  gâteau,  galette. 
Pachon,  lieu  où  l'on  conduit  les  porcs 

pour  les  engraisser,  v.  paisson. 
Paciaire,  juge   de  paix,  pacificateur. 
Pacïence,   patience;   pacienment, 

patiemment. 
Paçonnier,  ccnsier,  fermier    v.  par- 

ÇONNIER. 

Pactac,  pactaet,  petite  monnaie  va- 
lant deux  deniers.  Duc.  v.  patacus. 

Paction,  pactis,  pache,  pacte,  con- 
vention. 

Pade,  pied,  patte.  Duc.  v.  paia. 

Pade,  sorte  d'arbre  résineux,  (pesse 
ou  picea.) 

Padoir,  paduire,  paître;  padoen- 
ce,  padouens,  pâturage.    Du:,   v. 

PADUIRE. 

Pael,   paelle,  paiele,    poêle,  plat , 

pelle;  lat.  patella;  paielée,  conte- 
nance d'une  poêle. 

Pacletc,  paielete,  palette  à  jouer. 

Paen,  païen  ;  paenie,  paenisnie, 
paienie,  paienisme,  pays  habité 
par  les  païens,  paganisme;  paienor, 
paienur,  qui  appartient  aux  païens; 
la  gent  paienor,  la  gent  païenne. 

V.  PAGE. 


1  Paer,  payer,  page,  paiement. 

2  Paer,  pair. 

Paesle,  poêle;  paeslerie,  métier  de 

chaudronnier,  v.  paele. 
Paesque,  Pâques. 
Palanche,  pafust,  arme  de  guerre, 

espèce  de  gros  pieu.  Duc.  v.  pafus- 

tum. 
Page,    paige,    habitant  d'un  pays  ; 

pagouse,  femme  du  pays;  pagiens 

(Cant.  de  sainte  Eulalie),  païen;  lat. 

pagus,  paqanus.  v.  pais. 
Pagene,  pagine,    page,  feuillet;  lat. 

pagina. 
Paiage,  péage,  toute  espèce  d'impôt. 

v.  paage. 
Paier,    paer,   apaiser,    puis  payer  ; 

paiier,  pacifier;  paier  un  coup, 

frapper,  v.  a  paier. 
Paige,    page,   serviteur.  Duc.  v.   pa- 

gius. 
Paignon,  petit  pain.  v.  pan. 
Pail,  pieu.  v.  PAL. 

1  Pailc,  étoffe,  tenture,  drap,  voile, 
manteau,  poêle,  v.  pâlie. 

2  Paile,  paille  ;  paillade,  paillée, 
pailhier,  amas  de  paille;  paillart, 
paillons,  paillard,  qui  aime  la  cou- 
che, mauvais  sujet;  pailliz,  pail- 
luel,  paillasse;  lat.  palea. 

Pailhon,  poêlon,  v.  paele. 
Pailler,  machine    sur  laquelle  porte 

la  cloche,  v.  pal. 
Paillier,  officier  du  palais,  v.  pala- 

sin.  Duc.  v.  patrinarius. 
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Paillette,  morceau  de  bois  fort  mince. 
paillole,  paillette.  Duc.  v.  paille- 
rium.  v.  PAL. 

Paillœul,  mur  de  Bauge.  Duc.  v,  pa- 
ïens. 

Pain,  pain,  nourriture  ;  être  au  pain 
et  au  vin  de  quelqu'un,  être  son 
domestique;  mis  hors  de  pain,  éman- 
cipé, v.  pan  1. 

Paincture,  peinture;  paintrerie, 
l'art  dépeindre;  paineturier, pein- 
tre. 

1  Paine,  palnne,  paingne ,  peine, 
charge,  tribut  ;  se  painer,  se  don- 
ner de  la  peine,  v.  poine. 

2  Paine,  painne,  morceau  de  drap, 
fourrure,  bout  de  filet,  certaine  pièce 
de  lin.  v.  panne. 

Paîreonnier,  co-partageant.  v.  par- 
tir. 

Paire  (qu'il),  qu'il  paraisse,  v.  PA- 
REIR. 

■f  air  1er,  co- seigneur,  v.  PAR. 

Pairler,  parler,  v.  paroler. 

Pairal,  chaudron  ;  breton,  per  ;  gall. 
pair-,  bassin  de  cuivré. 

Pairron,  perron,  v.  perre. 

1  Pais,  pas, passage;  M. passus. 

2  Pais,  paise,  paix,  permission; 
faire  pais,  faire  silence;  paiser, 
apaiser,  payer.  Paisenr,  pacifica- 
teur, échevin,  conseiller  de  ville; 
paisibleté,  tranquillité  ;  paisenle- 
ment,  paisiblement.  Paisif,  pai- 
sible .  lat.  pax,  pacis. 

3  Pais,  pays»  lat.  pagus;  pais  de 
gaainage,  pays  conquis;  paissant, 
habitant  du  pays  ;  paisinime,  lieu 
habité  par  les  païens,  v.  paen,  page. 

Paison,  paisson,  paixon,  pieu,  pi- 
quet de  tente;  pais  sonner,  attacher 
avec  des  piquets  ;  paisse!,  échalas  ; 
paisseler,  échalasser  ;  paissière, 


écluse,  lien  fermé  de  pieux,  v.  pal. 

Paisse,  passereau,  moineau. 

Paisser,  passer,  v.  paisI. 

Paistre,  pastre.  pestre  ,  paître  , 
faire  paître  ;  paslre,  pastor,  pâ- 
tre, pasteur  ;  pastore,  pastoure, 
pastourelle. 

Paissenient,  paissis,  pâtis,  pâture; 
paisson,  paive  droit  de  glandée; 
paisture,  pasture,  corde  avec  la- 
quelle le  cheval  s'attachait  par  le  pa- 
turon. 

Paixenage,  droit  de  couper  des  pieux 
ou  échalas.  v.  paison. 

Pal,  paladel,  bâton,  pieu,  piquet; 
palée,  paléis,  paléiz,  lieu  fermé 
de  pieux,  v.  pel. 

Palagre,  palaigr**,  palangre,  ba- 
teau, navire  ;  palaige,  droit  pour 
l'attache  des  bateaux;  palandrie, 
bateau  plat. 

Palais,  paleis,  palefz,  grande  salle, 
puis  palais  ;  palasin ,  palaziv  , 
palesin,  palaïn,  officier  du  palais, 
paladin,  palatin. 

Palane,  chaussée.  Duc.  v.  palanga, 

Palangre,  corde  garnie  de  lignes  ou 
d'hameçons. 

Palangne,  levier,  sorte  de  gros  bâ- 
ton. Duc.  V. 

Palasine,  sorte  de  maladie,  de  para- 
lysie ;  palasineus,  palazineux, 
paralysé.  Duc.  v.  palesinus. 

Pale,  palle,  paSlon,  drap, tenture,  v. 

PALIE 

Pale,  pelle,  v.  paele*  lat.  palla. 

Palefreid,  palefrey,  palefroi,  che- 
val de  parade  ;  lat.  paraveredus.  Cf. 
ail.  pferd. 

Paleire,  paler,  petite  barre,  bâton  ; 
v.  PAL. 

Paierie,  métier  de  chaudronnier,  de 
serrurier,  v.  paele. 
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Palesenient,  ouvertement,  à  décou- 
vert. Duc.  v.  patenter, 
i  Palet,  sorte  d'armure  pour  la  tête. 

2  Palet,  petit  pieu.  v.  pal. 

3  Palet  ,  paletéi*  ,  escarmouche  . 
combat  livré  autour  des  palissades 
d'une  ville  ;  paleter,  escarmoucher. 
Duo.  v.  paletare. 

Palete,  instrument    de   cordonnier. 

Duc.  v.  paleta. 
Peleteau,  paletiau,  lambeau,  pièce. 

V.  PAILE. 

Païetrage,  barre  de  fer  servant  à 
fermer  ur.  coffre.  Duc.  v.  paleria. 

Palenole,  petit  brin  de  paille  ;  lat. 
paleola.  v.  paile. 

Palice,  palis,  paliz,    palissade,  v. 

PAL. 

Pâlie,  étoffe,  drap,  manteau,  couver- 
ture ;  paliot,  sorte  d'étoffe,  lat.  pal- 
lium.  v.  paile. 

Palis,  palais, 

Palisseur,  pâleur. 

Pallage,  droit  dû  pour  l'attache  des 
bateaux.  Duc.  v,  pallagium.  v.  pa- 
lagre. 

1  Paile,  pelle. 

2  Paile,  chappe,  ornement  d'église. 
Duc.  v.  palla, 

i  Palier,  parler  ;  patientent,  confé- 
rence, parlement,  v,  paroler. 

2  Palier,  tapisser,  v.  paile. 

Paletoeq,  yalletot,  pourpoint,  ho- 
quetot.  paletot.  Duc.  v.  palt-rok. 

i  Palme»  plat  de  la  main,  paume  ; 
lat.  palma  ;  jeu  de  paume  ;  palmée, 
soufflet,  coup  de  main  ;  palmeier, 
brandir,  t.  paume. 

2  Palme,  feuille  de  palmier;  lat. 
palma  ;  palmier,  paamier,  pèle- 
rin ayant  fait  le  voyage  de  Jérusalem 
et  apportant  pour  preuve  des  pal- 
me* 


Palon,  espèce  de  pot.  Duc.  v.  palo- 
nus. 

Palorde,  conte. 

Pâlot,  bêche,  v.  palle. 

Palpillole,  sorte  de  monnaie.  Duc. 
v.  parpaillote. 

Palpizin,  maladie  du  cheval. 

Paltonler,  paltoinler ,  misérable, 
mendiant,  coquin,  v.  pautonier. 

Paltrage,  barre,  garniture  d'un  cof- 
fre. Duc.  v.  paleria. 

Palud,  palu,  marais,  mare  ;  lat,  pa- 
ludem. 

1  Pâme,  pamaison,  pameson,  pâ- 
moison, 

2  Pâme,  paume  ;  pamoier,  prendre 
dans  sa  main.    v.   palme. 

Pamel,  pamoule,  sorte  d'orge.  Duo 

v.  palmola. 
Pampe,  fleuron  ;   pampée,   étoffe  à 

fleurs  ;  lat.  pampinus,  pampre. 

1  Pan,  pane,  pain;  paner,  nourrir  ; 
panage,  panaige,  droit  de  pâtu- 
re ;  panesticr,  boulanger  ;  panne* 
ehier,  paneter,  faire  du  pain. 

2  Pan,  panne,  panel,  pièce,  mor- 
ceau, lambeau,  peau,  fourrure,  partie, 
paroi,  mur,  partie  de  l'armure  qui 
couvrait  le  côté,  gage,  nantissement  ; 
lat.  pannus. 

Panir,  mettre  en  pièces,  épanouir. 
V.  espanir  ;  paner ,  pander  , 
pannéer,  laisser  prendre  des  ga- 
ges. 

Panart,  espèce  de  grand  couteau  à 
deux  tranchants. 

Pance ,  paneeil ,  panse  ,  ventre  ; 
pancire,  panchire,  armure  qui 
couvrait  la  panse. 

Pannon  ,  pannoncel,  pennonceau  , 
étendart  ;  pananesse,  femme  vêtue 
de  haillons,  femme  de  manvaise  vie  $ 
panefle,  pannfle,  haillons;  pan- 
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nise,  saisie,  prise  de  gage.  v.  pan  2, 
Panne,  grand  chaudron.  Duc.  v.  pati- 
na. 
Panoc,  ventre,  v.  pance. 
Panoa. plume  de  flèche;  lat.  penna. 
Panpas,  feuille,  Duc.  v.  pampa. 
Panre,  prendre,  v.  penre. 
Pantère,  panlière,  panthère  ;  pan- 

tine,  bordure  de  peau  de  panthère. 
Panteron,  sorte  de  pierre  précieuse. 
Pantière,  pannetière ,   espèce   de 

de  filet, 
Pantof,  sorte  de  mesure  de  grains. 

Duc.  v.  pantof. 
Pantoiller,  pantoiser,  pantoiser, 

s'agiter,  fouiller,  panteler;  pantaïs, 

essoufflement,  inquiétude. 
Pantonnier,   mauvais  sujet,  v.  PAL- 

TONIER. 

Panwfle,  guenille,  v.  PAN  2. 
Paolier,  poelier,    chaudronnier,  v. 

PAELE. 

1  Paon,  pion,  au  jeu  d'échecs  ;pao- 
net,  petit  pion;  paonier,  piéton, 
fantassin.  Duc.  v.  peodones.  v.  péo- 
nier. 

2  Paon,  paon  ;  paonier,  celui  qui 
prend  soin  des  paons  ;  paonace, 
couleur  variée  ;  paoné,  paonacé, 
paonassé,  colorié  comme  la  queue 
d'un  paon. 

Paor ,  paonr  ,   peur  ;    lat.    pavor  ; 

paouroux,  peureux. 
Paot,  pavot,  v.  PAVEIR. 
Paon,  pou. 
Papegai,  papegan,  perroquet,  ital. 

papagallo. 
Papegay,   salle   d'audience.  Duc.  v. 

papagalli. 
Papeilionné,    papillonné. 
Papelart,  hypocrite;  papelardisc, 

hypocrisie. 
Papemor,  nom  d'un  oiseau, 


Paper,  papeter,  mâche?,  manger  & 
la  manière  des  enfants.  Duc.  v.  pa- 
pare. 

Papillon,    paplélon,    pavillon,    v. 

PAVEILLON. 

Papillote,  paillette. 
Papoage,  pappoau,  héritage  pater- 
nel. Duc.  v.  avius. 
Pappefilz,  basse  voile.  Duc,  v.  pa- 

pafigo. 
Pappellenr,  papetier. 

1  Par,  proposition  augmentative,  par, 
à  travers,  auprès  de,  à  cause  de, 
moyennant,  à  condition,  de  la  part 
de. 

2  Par,  pair,  égal,  époux,  compagnon, 
v.  PER. 

Parabatre,  détruire  de  fond  en  corn» 
ble. 

Paracis,  compagnie,  escorte.  Duo.  v. 
parasia. 

Paracroistre,  augmente?  de  beau- 
coup. V.  CREISTRE. 

Parachever,   terminer  entièrement. 

V.  CHIEF. 

Parade,  argent  donné  à  l'offrande 
d'une  messe  des  morts.  Duc.  v.  pa- 
rate.  v.  pareir. 

Parage,  paralge,  noblesse,  nais- 
sance illustre. 

Parageur  ,  paragonin  ,  co-sei- 
gneur.  Duc.  v.  paragium. 

Parail,  égal,  pareil  ;  f  parangoner, 
comparer,  v.  par  2. 

Paraler,  travestir,  terminer  ;  au  pa- 
rafer, à  la  fin. 

Paramer,  aimer  avec  excès. 

Parassouvir,  achever   entièrement, 

v.  ASSOUVIR. 
Parastre,  beau-père.     • 
Parataindre,  atteindre. 
Paras,  incontinent,  v.  pares. 
Paray,  muraille,  v,  PAREIL 
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Parbonilllr,  cuire  entièrement.  Duc.  pardonner  ;    pardoneres  ,     celui 

v.  bullire,      (  qui  pardonne  ;  pardonabie,  misé- 

Parbouquet,  coup  de  main   sous  le  ricordieux.  v.  doneres 

matin.  Pardre,  perdre. 

Parcamln  ,     parcemin,     parke-  Pardurable ,    durable  ;    pardura- 

wuï  ),  parchemin,  v.  pargamïn.  bleté,  perpétuité. 

Parceau,   parcion,  portion,  par-  Parece,  pat  esse  ;  pareceus,  pare- 

cener,  parçonier,    parcunier,  cous,  paresseux,  v.  perece. 

parcéer,    copartageant  ;    parcie,  Parée,  marée.  Duc.  v.  parata. 

repas  donné  aux  moissonneurs,  te-  Pareel,  mesure  de  grains,  la  charge 

nîr  A  parciére,    tenir  à   moitié  ;  d'un  âne. 

parcenerie,    parcette,   partage  ;  Pareiller,  appareiller. 

parcuniére,  femme    de  mauvaise  Pareîs,  paradis. 

vie.  v.  partir.  Pareit,  paroit,  muraille,  paroi  :  lat. 

Pairceivre,    parcoivre,    parchoi-  parietem. 

vre,  parsoivre,  parzoivre,  per-  Parelote,  certain  droit  d'entrée.  Duc. 

cevoir,  apercevoir;  parchéa,  aperçu;  v.  qruagiurn. 

parcevance  ,     observation  ;     lat.  Par  en  somme,  par  en  soumet , 

percipere.  en  outre,  par  dessus.  Duc.  v.  sum- 

Parcerebier,  chercher  de  tous  côtés.  marie,  v.  som. 

v.  cerchier.  Parent,  égal,  pareil,  parent,  paren- 

Parcharge ,    charge     complète,    v.  tèle,  parenté. 

carge.  1  Parer,  préparer,  orner,  paramenas, 

Parchée,    pafchys,   droit  de  par-  parement,    ornement,    revêtement  ; 

cage.  paralre,   celui    qui  prépare  ;   pa- 

Parehols,  échalas,    petite     perche  ;  rail,  apparaux,  agrès  ;  lat.  parare. 

lat.  pertica  2  Parer,  pareir,  paroir,  paraître, 

Parclose,  clos,  lieu  fermé  de  haies,  apparaître  ;  parant,  apparent  ;  lat, 

clôture,  fin,  conclusion  ;  à  la  par-  parère,  v.  perer. 

elose,  enfin.  Pares ,   pares  ,    paras  ,     sur    le 

Parcbon,  portion,  v.  PARCTIR.  champ  ;  lat.  per  ipsum  (tempus). 

Parcier,  parcer,  percer,  v.  pertui-  Paresis,  sou  parisis. 

ser.  Parester,   rester,  persister,   v.  es- 

Parcreistre,  croître,  grandir  ;  par-  ter. 

créa ,    devenu  grand,    ayant    pris  Parestrangler,  étrangler  tout  à  fait. 

toute  sa  croissance.  v.  estsangler. 

Pardelez,  à  côté.  v.  LEZ.  Parestrosse,    parestrnsse,  fin  ;  & 

Pardestruire,  détruire  entièrement,  la  parestrnsse,  enfin,  finalement. 

Pardire,  achever  de  parler.  v.  estros. 

Pardon,  don   gracieux,    indulgence,  Paret,  droit  de  gîte,  de  logement  chez 

assemblée,  fête,  tournoi,  la  salutation  un  vassal.  Duc.  v.  pareta. 

angélique.'  Parear,  pareenr,  qui  prépare;  pa- 

Pardoncr,  donner  libéralement,  puis  rcure,  parure,  foulon,  v.  PARER. 
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Parfait,  parfit,  parfait,  achevé;'par-  Parnorrir,  bien  nourrir;  parnorrls, 

fitenient,  parfaitement,  v.  fere.  parnourris,  devenu  grand,  v.  nor- 

Parfin,  fin  ;  à  la  parfin,  finalement  ;       rir. 

parfiner,  terminer.  Parnus,  terme  d'enjeu,    tout  nu.  v 
Parfond,    profond  ;    parfondësce,       ndd. 

profondeur,  v.  fond.  Parochiage ,    territoire  d'une    pa- 
Par  forcer  (se),  s'efforcer,  v.  FORS.  roisse. 

Parfornir  ,    parfurnir  ,    parfaire  ,  Paroir,  paraître,  v.  PAREIR  2. 

achever,  v.  fornis.  Paroit,  muraille,  paroi,  v.  pareil 

Pargamin ,    parchemin  ;  pargami-  Paroler,  parler  ;  lat.  parabolare,  de 

nier,  parcheminier  ;  lat.   pargame-       parobola;  qu'il  parost,  qu'il  pa- 

num.  v,  parcemin.  rout,  qn'il  parle. 

Parge.  espèce  de  cuir.  Duc.  v.  par-  Faronne,  pièce  de  la   charrue  à  la- 

gia*  quelle  on  attache  les  chevaux.  Duc. 

Parger,  parquer,  mettre  au   parc;       v.  paronus.  v.  perone. 

pargie,  amende  due  pour  les  bêtes  Paroser,  parouser,  oser. 

prises  en  dommage,  v.  parchée.  Paroue,  selle,  harnais  de  cheval,  v. 
Pargeter,  jeter,  répandre,  v.  geter.         parer  1. 

Parhaucer,  parhaucier ,   élever,  Parpaie  ,    parpaiement  ,    parfait 

exhausser,  v.  alt.  paiement,  v.  paier. 

Pariagier,    co-seigneur.     v.    PARA-  Parpaillole,  sorte  de  monnaie. 

geur.  Parpain,  espèce  de  couteau. 

Parier,  parifier,  égaliser,  comparer.  Parpenser,    peser,    considérer,    v 

V.    PAR.  PORPENSER. 

Parigal,  parigual,  tout   àfaitéga',  Parpoiiste,  couverture,   Duc.  v.  per 

lat.  per  sequalis.  v.  IGAL.  punctum.  v.  poindre. 

Parir,  paraître,  v.  parer  2.  Parprendre,  prendre. 

Parleure,  langage  ;  parlieres,  par-  Parquemin,  parchemin,  v.    PARGA- 

leor,  parleur,  v.  PAROLER.  MIN 

Parmaindre ,    parmeindr©  ,    de-  1  Parquet,  certaine  mesure  de  terre* 

meurer,  persister  ;  parmaigoarat,       Duc.  v.  parcata. 

parmenable,  parmenant,  éter-  2  Parquet,  espèce  de  jeu. 

nel;   parmenableté ,   perpétuité;  Parquier, gardien  d'un  parc.  v.  PAR- 

parmanablement,  parmenau-        chée. 

lement,  à  perpétuité,  v.  maindre.  Pairs  (il),  il  paraîtra  ;  ils  parront, 
Paruae%  parmi,  par  moitié,  v.  meœ.        ils  paraîtront,  v.  pareir. 

Parmener,  mener,  conduire  vite.  v.  Parreau,  espèce  de  petit  palet.  Duc. 

mener.  v.  parale. 

Parmentier,  tailleur,  v.  parer  1.  Parrenx,  co-seigneur  ;  parrié,  éga- 
Parnage,  droit  de   faire   paître   ses       lité,  pairie,  v.  par. 

bêtes,  v.  panage.  Parrière,  carrière,  v.  Perrière. 

Partie,  espèce  de  charpente.  Duc.  v.  Parrigue,  ferme,  métairie.  Duc.  v, 

--parnagium.  parrigo. 
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Parrin,  parrinage,  parrain. 

Parrochage,  droit  sur  une  paroisse 
ou  territoire  de  la  paroisse. 

1  Pars,  troupeau.  Duc.  v.  paria. 

2  Pars,  part,  partage. 

Parson,  portion;  parsonnier,  qui 
partage  ;  partener, ,  partageant  ; 
partenir,  appartenir. 

Parsevranec ,  persévérance. 

Parsevre,  parsevir,  poursuivre,  at- 
teindre ;  persegu  ,  parseguz  , 
poursuivi,  v.  sevré. 

Parais,  sou  parisis.  v.  paresis. 

Parsomme,  parson,  à  la  par- 
somme,  en  som,  en  son,  enfin, 
en  un  mot  ;  lat.  summa.  y.  som. 

Partir,  partager,  diviser,  confiner, 
être  limitrophe,  se  partir,  s'en  par- 
tir, partir;  partenre,  partie,  par- 
lement ,  partissement ,  sépara- 
tion, départ. 

Partissere,  partfsseor,  partageur, 
co-partageant;  partisson,  partition, 
cordon  de  lin  prêta  être  filé,  partit, 
petite  monnaie;  par  tare,  jeu  parti, 
tenson  ;  lat.  pars,  partiri. 

Part,  accouchement,  parturir,  ac- 
coucher; lat.  partus,  parturire. 

Partren,  trou,  pertuis. 

Partuer,  tuer,  assassiner. 

Parue,  parade,  v.  pareir.  Duc.  v. 
parada. 

Parvineaa,  partie  d'une  herse.  Duc. 
v.  parvichalis. 

Parzoivre,  apercevoir,  v.  PARCOIVRE. 

Parzon,  portion,  v.  PARS. 

Pas,  pais,  pas ,  passage  ,  certaine 
mesure  de  terre  ;  paser,  passer. 

Paseage ,  action  de  paître  ;  pas- 
chier,  pâturage;  pascbon,  pas- 
ehor,  mise  en  pâturage. 

Pascor,  temps  des  pâturages,  prin- 
temps. 


Pasceret,  patient,  v.  PACIENT. 
Pasche,  Pâques. 
Pasle,  pâle  ;  pasleur,  pâleur. 
Paslis,  mur,  clôture,  v.  pal. 
Pasmer,  pasmer;  pasmeson,  pâ- 
moison. 
Pasmoier,  prendre  avec  la  main.  v. 

PALMOIER. 

Pasmole,    paumelle,  espèce    d'orge 

Duc.  v.  pasinola. 
Pasnage,  droit  de  pâture  ;  pasnai" 

ger,  paître,  v.  past. 
Pasnase,  panais.  Duc.  v.  pastinaca. 
Pason,    sorte    d'ornement.   Djic.    v. 

PASON. 

Pasquel,   pasqueret  ,    temps     de 

Pâques. 
Pasquier  ,     pasqnis  ,     pâturage  ; 

pasquerasse,  droit  de  pâture. 
Passade,  sorte  de  péage,  partie  de 

jeu. 
Passadour,  flèche,  dard. 
Passaire,  potion  médicinale,  passée 

par  la  chausse.  Duc.  v.  collatum. 

1  Passant,  soulier,  brodequin. 

2  Passant,  passavant,  sorte  de 
monnaie. 

Passavant,  machine  de  guerre.  Duc. 

v.  passarinus. 
i  Passe,  passeur,  notaire  ;  passe* 

ment ,  pouvoir  de  passer  des  actes. 

2  Passe,  passeau,  passée,  che- 
min,  sentier,  but,  lisière,  bord 
d'une  étoffe;  passeoir,  passer, 
traverser. 

3  Passe ,  passerelle  ,  passeron, 
moineau,  passereau.  Duc.  v.  passa. 

4  Passe,  filon,  chevelure  crêpée. 
Passeler,  échalasser,  v.  paisson. 
Passenage,  droit  de  passage.  Duc.  v. 

passagium. 
Passerilles,    raisins  séchés    au    so 
II 
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Passeroute,  adroit,  fin,  subtil.  Patarin,   patatin  ,   paterin,    cau- 
Passet,   petit  pas  ;  aller  le  passet,        seur,  bavard,  sorte  d'hérétique.  Duc. 

marcher  à  pas  lents.  v.  paterinus. 

Passoire, passage,  route,  écluse.  Duc.  Pateil,  dard,    matras.  Duc.   v.  peîïfc 

v.  passeria.  lum. 

Passot,  sorte  de  dague  ou  poignard.  Pateis,  patis,  pacte,  convention.  Duc. 

Duc.  v.  passotus.  v.  pacisci. 

1  Past  (qu'il),  qu'il  passe.  Patenostre,  le  Pater,  chapelet,  toute 

2  Past ,  pastel  ,  pastie,  pastie-  sorte  de  prières  ;  patenostrier  , 
ment;  repas,  nourriture  ;  pastel-  facteur  de  chapelets  ;  patenostre- 
lous,  mangeur  ;  pastininer,  paî-  rie,  fabrique  de  chapelets  ;  pater- 
tre;  psstene,  pastinage,  pâtu-  tie,  prière,  paterne,  père,  pater- 
rage  ;  pastis,  pâtis  ;  pastoi,  action       nité. 

de  paître  ;  pascer,  pascre,  pas-  Pateor,  tavernier,  maître  d'une  maî- 
tre,   manger,    paître,    pasturager,       son  de  jeu, 

pasturer ,   faire   paître  ;    lat.    pasci,  Patepin,  cloporte, 

pastum.  Patibler,  souffrir  ;  patineux,  misé- 

Paste,   pastel,    masse,    pâte  ;    pas-       rable,  souffreteux. 

taierie,  pâtisserie  ;  pastoier,  pâ-  Paticle,  amusement,  jeu,  débauche, 

tissier  ;  pastous,  pâteux.  Patojer,  patoger,  patoier,  manier 

Pastelier,  pasteillier ,  moulin  à  avec  malpropreté  ;  patoueil,  bour- 
pastel.  bier,  mare. 

Pastenostres,    pàtenostres,   tou-  Patremolgne,  patrimoine, 

tes  sortes  de  prières,    v.    patenos-  Patration,  acte,  convention. 

TRE.  Patrociner,  plaider. 

Pastis,  pacte,  convention  ;  pastiger,  Patroniser,  conduire  un  vaisseau  ; 
traiter,  faire  un  accord,  pactiser  ;  lat.  patronnée,  dame  de  lieu,  de  pa- 
pactum.  roisse. 

Pastoc,  sorte  de  bâton,  béquille.  Duc.  Patruel,  cousin;  patruele,  cousine 
v.  potentia.  (du  côté  paternel). 

1  Pastre,  faire  paître,  nourrir.  Patraisagc ,   droit  dû  par  les  mar- 

2  Pastre  ,  suj.  ;  pastor  (  rég.  ) ,  chands  forains.  Duc.  v.  pertusa- 
berger,  pasteur,  directeur  ;  pastore,       gium. 

pastorelle,  bergère  ;  pastoureau,  Patar,  patte. 

pastrillon.  jeune  berger.  i  Pau,  paus,  piaus,  poil,  cheveu  ; 
Pasturager,  faire  paître  ;  pastural,       lat.  pilus. 

pré,  pâturage.  2  Pau,  pieu.  v.  pal. 

Pasture,  nourriture,  éducation  ;  pas-  3  Pau  ,  pauc,   peu.    v.    POC  j    lat. 

ture,  paturon  (de  cheval).  pauci. 

Pas  voie  r  (se),  se  garantir,  se  couvrir  4  Paii,  paui  (je),  je  repus,  je  nour- 

du  pavois,  v.  pavail.  ris;  lat.  pavi. 

Patac,    pataeon,  patachon,  pa«  Paubort,  bâton  fourchu,  v.  Paufor- 

tart,  pièce  de  monnaie,  che. 
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1  Panelie,  pauqal  panssin,  mesure 

de  vin.  Duc.  v.  polkinus. 

2  Pauche,  servante. 

3  Panche ,  pêche;  paucher ,  pê- 
cher; paucher,  pêcheur. 

Paachon,  pauçon,  piège,  trappe,  v. 

PENCHON. 

Pauferré,  mince,  délié. 

Pauforche,  pauforer,  pau  four- 
che, fourche,  bâton  fourchu.  Duc. 
v.  palforca 

Paul,  pieu,  poteau,  v.  tal. 

Paulier,  préposé  à  la  levée  des  dî- 
mes. 

Paulme,  paume,  v.  palme. 

Panlmer,  paumer,  pausmer,  dé- 
faillir, se  trouver  mal,  se  pâmer. 

1  Paume,  palmier,  feuille  de  palmier; 
paumier,  pèlerin. 

2  Paume,  main  ;  paumée,  coup  de 
nu, in,  soufflet  ;  paumele,  jeu  de  la 


Ecos  ,  peodar  ;  gall.,  ffautar,   étain. 

2  Pautre,  pautraille,  canaille  ;  bre- 
ton, paotr.  ;  Irl.  et  Ecoss.,  poth, 
garçon. 

Pauvreté,  demi-prébende  ;  pauvre:» 
tez,  parties  du  corps  qu'on  doit  ou- 
vrir. 

Pauxer,  pêcher  ;  pauxon,  poxon, 
poisson  ;  pauxeur,  pêcheur. 

Pavage,  pavé,  métier  de  paveur,  im- 
pôt pour  les  pavés  et  chaussées  ; 
pavageur,  celui  qui  perçoit  cet 
impôt. 

Pavaie,  pavée,  sorte  de  pêche  ;  pa- 
vaîer,  pavier,  pêcher. 

Pavais,  auberge. 

Pavail,  pavais,  pavas,  pavesche, 
pavesme,  pavois,  grand  bou- 
clier ;  pavaische  -  pavaiseur , 
pavissier ,  soldat  armé  du  pavois. 
Duc.  v.  pavesium, pavisarii. 


main  chaude  ;  paument,  lavement  Pavai  lie  ,  grosse  toile,  ustensile  de 
des   mains;  paumeler,   mettre  les  cuisine, 
mains  à  terre  ;   paumettons,   pe-  Paveillon,  papillon,  pavillon . 
tites  mains  ;   cheoir  à   paumet-  Paveir,   pa .  oir,    pavot  ;  lat.  papa- 
tons,  tomber  sur  les  mains  ;  pau-  ver. 
moier,  brandir,  agiter  dans  la  main,  Pavon,  paon  ;   pavonesse,   femelle 


empoigner.  v.  palme  1. 

Paupier,  papier;  paupelleur,  pa- 
petier. 

Panre,  pauvre  ;  pauret,  pauvret,  v. 
povre.  lat.  pauper. 

Paureus,  peureux,  v.  PAOR. 

Paurge,  amas  de  fumier. 

Paurler,  parler  ;  paurole,  parole,  v. 

PAROLER. 

Pause,  pausée,  repos. 


du  paon. 
Pax-  lods  et  ventes. 
Payelle,  poêle ,  cuve,  baignoire,  v 

PAELE. 

Payre,  redevance  payée  par  une  poêle 

ou  un  chaudron,  v.  pairal. 
Pé,  pée,  péein,  pied;  lat.  pes,  pe- 

dis. 
Peageau,  peagerie,    lieu    où   se 

paie  le  péage,  v.  pé.  Duc.  v.  peda- 

gium. 


Paut,  repu.  v.  pastre. 

Pautenier,  pautonier,   homme  de  Peal,  peau.  v.  pel  4. 

mauvaise   vie,   coquin,  misérable!  Peant,  pendant,  v.  pendant. 

pautonnière,  femme  de  mauvaise  Pearde,  perte,  v,  perde. 

vie,  bourse,  giberne,  v.  paltonier.  Peason,  peazon,  terrain  contenant 
1  Pautre.  piantre»  étain;  Irl.  et      un  certain  nombre  de  pieds,  v.  pé. 


Peauson,  pien  Terre,  v*  pal. 

peautre,  gouvernail,  lieu  de  débau- 
che; pcantraillc,  canaille. 

Peautre,  espèce  de  métal ,  Duc;  v, 
pestrum. 

Pcanlrc,  peau«ric,  sor'e  de  blé. 

Pcatitrer,  fouler  aux  pieds,  v.  pé. 

Pcl>ri«rr.  épicier,  poivrier,  v.  pbïvre. 

1.  Pec,  p?ch,  pet,  colline,  élévation, 
pu  y;  lai.  podium. 

2.  Poe,  mauvais,  niais,  ridicule  ;  pec- 
que,  pécore,  niaise,  folle;   lat.  peeus. 
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Pedanee,  pitance,  portion  monacale- 


Duc.  v.  pictar.lia. 

Pedané,  pedanens.  baiili,  juge  ex- 
térieur; pedadée.  juridiction  de  ce 
bailli.  Duc.  lai.  pedaneus.  v.  p£. 

Pede,  aorfe  d'arme.  Duc.  v.  pedalvvx. 

Pedistrc,  serviteur,  domestique,  v.  pk. 

Pedoire,  pierre  précieuse. 

Pedre,  père. 

Pée,  pied;  peester,  piétiner,  v.  pé, 

Peghe,  pegae,  poix.  Duc.  v.  pega* 
v.  peis,  4. 


8.  Pec,  pece,  pièce  ;  peectte,  petite  Peghc,  certaine  mesure   de  ligueurs. 

pièce;    peccis,   peezais,    pecoi ,  Pcgouse,  sole. 

dîme    sur  les  vaisseaux  brisés.  Duc.  Pegnil,  peigne;  lat.  pecten. 

v.    eceium,  v.  pecier.  Peiaz,  petite  monnaie.  Duc.  v.  peja. 

Peccicr,  pecchier,  pecier,  pécher;  p«î3>  poil;  peïler,  çpiler.  v.  i-el.  3. 

peo<TC9j   peciercs,    pecherres  Peille,  pcillot,  morceau,  chiffon. 

(sujet  ;  peceor,  peccheor,  (reg.),  Peile  de  terre,  pièee  de  terre,  peil- 

pécheur;peccer£s,  pécheresse;  pec-        lier,  chiffonnier,  v.  PEC.  3. 

eh iet,pcchict, péché ;pecchubSc,  Peieur,  p<  ior,  pejor,    pire 

peceable;  lat.  peccare,  peccatum. 
tPecliier,  pechon,  mesure,   vase   à 

mettre  les  liquides,  cruche ,  pichet  ;  Pcân,  pain.  v.  pan. 


avoir 

le  peior,  avoir  le  dessousi  lat.  pejo?\ 
v.  P10R. 


Peinai,  pénal,  mesure. 

Pcirodis,  chemin  pierretfx,  v.  PERRE. 


Duc.  v.  picherus. 
Pechine,  piscine. 
Pecier, pecoier.pccacr, pechoier    1  Peïrc,  pire.  v.  pior. 

mettre  en   pièces,   ruiner,  saccager;    2  Pclre,  père,  v,  père. 

pcchoiéis  ,  dépècement;  peceure,    Peiregade,  sorte   de  jeu  de  hasaid. 


pecoiure,  bâtard,  v.  i  ec 


Duc.  v.  pedregata 


Pecol,  peconl,  pecou,  pecal,  pied    1  Peis,  pes,  poids;   peisantie,    pe- 


de fauteuil,  manche,   quenouille  de 
lit;  lat.  pediculus.  v.  pé. 
Pecoust,  iorte  de  taille,  impôt.  Duo. 
v.  pecla. 


sanleur,  peiser,  poiser,  peser  ;    il 
poisf?  il   peist,  il  pèse  ;    pclssei. 
botte  pesante;  lat.  pendo,  pensum. 
2  Peis,  oaix.  v.  pes. 


Pect,  poitrine;   pectoral,  ornement    3  Peis,  peix,  poitrine,  v.  pis. 


de  la"  poitrine,  v.  pis. 

Peculter,  particulier. 

Pecunie,  pecuinc,  pccunaillc,  ar- 
gent, monnaie. 

Pcczias,  pied.  v.  pecol^l, 

Pedagoge,    sntifùteur. 

PcdaiUe,  infanterie,  v,  p& 


4  Peis,  peiz,  poix,  résine;  lat.  pxx. 

5  Peis,  peix,  pire;  lat.  pejus. 
Pcisson,  poisson;  lat.  piscis.w  pescier 
Peitavin,  poitevin. 

Prit  rai,  poitrail,  v.  PECT; 
Peivre,  poivre;  peitré,  poivré;   lat, 
piper, 

0 
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PrkS£f  péché,  v.  peccier.                   "  Pcîolte,  balle,  étenf.  Duc.  y.  pelota. 

1  Peï,  pour,  pcr  cl,  par  le.  Peïte,  bouclier. 

2  JFeï.  pieu,  poteau,  éclialas.  v.  PAL  Peine,  ce  qui  reste   du    grain   après 

3  Pel,  poil;  pclei,  velu,    couvert   de  qu'il  a  été  vanné.  Duo,  v.  peiu.   v 
poils;    pelander,    étriller,  rosser;  pel  4. 

pvlé>,  volée  de  coups.  Peine,  paille,  v.  pel  2. 

4  Pel,  pèeï,  pelage ,  pcEaîia  ,  pe-    Pcnagc,   redevance  pour  la  paisson 
Jnrc,  plans, peau,  cuir,  membrane;  •    des  animaux,  v.  pasnagr. 
peladicr,  pelandier,  pcïais'icr,  Penaiïïc,  pcncllc,  grosso  toile,  ca- 
peaussier,  fourreur,  pelauderie  ,  râ-  naille.  v.  penne  i>. 

«dure    de   la   peau;    pelote,    petite  Pesiaï,  penaui,  mesure  de  grain. 

peau;  peEccle,  pellicule;   peEîxâcr,  Penard,  pcnardeais,   pinard*  cs- 

îtrrâcherïapeau;  pcllissier,  apprè-  pèce  de  grand  couteau,   Jiaut   d'une 

leur  de  peau;  peïain,  eau  de  chaux  flèche,  v.  pemïs* 

servant  à  peler  les  cuirs;  pclaille,  Pencel,  (loquet  attaché  à  la  lance  et  à 

canaille:  peîain,  défaite,  déroute.  l'épée.  v.  penoN. 

Peïanty,  thon.  Pencncnder,  fa4re  des  peignes. 

Pelé,  pesie,  pelle;   peïllr,  ramasser  Pcncfoier,  pencher;  lat.  pendicatc.  v. 

avec  ur.c  pelle,  v.  paele.  pendant. 

E'eïé,  fruste,  effacé,  v.  pel  4.  Pcncîion,    instrument  de   poche. 

Pelé,  revêtu  de  quelque  habit  que   se  Penelion,   peneon,  canal    de  mou» 

soit.  Duc.  v.  petlitus.  lin. 

Peïenx,  terre  inculte.  Penclsot,  espèce  de  pieu.  v.  pel. 

E*cletcuverie,  pelleterie,  v.  pel  4.  Pcneossicr,  boulanger.  Duc.  v.  pen- 

Ptlirag**,  garniture,  barre  d'une  porte,  cosserius;  lat.  panù  coclur,inus. 

d'un  coffre.  Duc.  v.  pahria.  v.  pel2.  Pendant,  pcrcdle.  pend,  penchant 

Pelfrc.  peufre,  dépouilles,  friperies;  d'une  colline  :  pejadart,  pendons*,' 

1  si.  pdf,  butin;  angl.  petf.  bourreau;    pendanie,    pendable, 

Police,  fourrure,  toison  ;  deniers  de  peradaïlie,  partie   pendante    de    la 

pa:iîce  ,  redevance  en  pelices  on  en  ceinture     des  religieux;   pendeîl- 

hrgent  pour  avoir  des  polices  ;  peîi-  1er,  pendre,  pendiller;   penderet, 

con,  pelSieon,  pïlssoa  ,    manteau  potence  ;  pendoiee,  pendulaire, 

fourré,  couvertures  de  lit ,  manlelet,  ce  qui  sert  à  suspendre. 

soutaue,  robe,  habit  de  fourrures,  v.  1  Penc,  peine,  pener,  penoier,  pëï- 

pkl  4.  ner,  souffrir;  peneanec,  pénitence  ; 

Pcîido,  sorte  de  pierre  précieuse.  pcnaîeher,  prendre  de   la  peine  ; 

Pcïiage,  droit  pour  l'attache  des  ba-  peneant,  penant,  pénitent;  pc- 

teaux   v.  pel  2,  nant,   peuetzs,   penosis  ,   tri  sic  , 

Pelle,  perle.  confus,  mendiant;    semaine   pe- 

PeïÊis*,  palissade,  v.  pel  2.  .  -nousc,   semaine  sainte  ;  penarlé  i 

PeEoce,  pelosse,  espèce  de  prune  sau-  fatigué; 'pénible,  penoweus,  dur 

vage.  v.  belloce.  à  la  peine. 

Pelu«yî>,étoffe  pelue,  peluche,  v.  PEL  4.  2  Penc,  fourrure,  bord;  v.  penne* 
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Pcmcsi,  bamnere.  y.  pennon.  . 
Peut  dots,  non)  d'un  médicament. 
Peojon,  pigeon.  Duc.  v.  pigio. 
PeesEotsrl,  pilori. 

1  FcBBïae,éminence,  hauteur,  colline  ; 
pennette,  petite  colline,  bas  ;  lut. 
pena,  pennu  ;  bret.  penn,  tête  ;  gall„ 
pen  ;  écoss.  hein. 

2  Pcnoe,  panache,  plume;  pennard, 
peniiei,  plumet ,  flèche  garnie  de 
plumes;  lat.  permet. 

3  Pcnuc,  lambeau,  cuir,  peau,  i_jr- 
ceau  d'étoffe. 

Pcjanâer,  punir. 

Pensiiax,  lambeaux,  haillons  ;  pesai- 
lier,  couvert  de  haillons  ;  penss- 
(soss,  misérable,  hébété. 

Pcmsïr,  punir,  priver. 

Fexsneï,  pcnol,  sorte  de  bâf,  60?'e 
de  filet,  v.  penne  3. 

Pcjujjctièrc,  pannetière.  v.  pan. 

Ft'nîictfozî,  partie  de  la  clef  qui  joue 
dans  la  serrure,  v.  pesne. 

PcKon,  peunoss,  pcgsioK,  bannière, 
•  enseigne. 

^ennonceau,  pesioneeS,  floquet  at- 
taché à  la  lance,  à  l'épée;  peimo- 
nier,  porte-étendard. 

Pcnnonceîcr,  publier  un  ban  en  po- 
sant un  étendard,  v.  penne  2. 

1  Penrc  ,  pendre  ;  pcad-Iarrcn  , 
bourreau. 

S.  Vente,  prendre. 

Pcns,  peuscuicnt,  poids,  pensée,  v. 

.     PEIS. 

Pens,  pensis,  pensif,  triste,  v.  peis. 
Pceitecos&c,  pcntççouste,   Pente- 

.    côte. 

FcsaÉéis,  pendant  ;    Penioir,   pen- 

ù  fioner,  lieu  où  l'on  pend  le  linge 

pour  le  faire  sécher. 
Pessïir,  se  repentir,  v.  pèse  J . 
Peoir,  pouvoir,  autorité,  v.  pcom. 


Pcom,  pion  au  jeu  d'échecs;  pcoaur, 

homme  de  pied.  v.  pé. 
Peonacc,  couleur  de  plumes  de  paon. 

v.  PAVON. 

1  Pcor,  peotsr,  peur.  v.  PACK. 

2  Peor,  peior,  pejor,  pire.  v.   pior. 
Pcouilious,  pouilleux  ;  lat.  pediculo* 

sus. 

Pep£e,   pîpie. 

Pépier,  balbutier;  lat.  pipîrù;  piauler. 

Pépia,  jardinier  qui  cultive  les  pépi- 
nières. Duc.  v.  pepilio. 

Pcpos,  melon. 

Peerae,  pêche;  j-seeisiier  ,  pêcher,   v. 

PESCHIER. 

Pc-s|Eae,  mauvais  cheval,  v.  pec. 
Pc^BïeJ,  genévrier. 
Pcquolc,  queue  d'un  fusil,  v.  PECOUL. 
•1  Per,  prép.  par,  pendant,  pour. 

2  Per,  pire.  v.  peor  2. 

3  Per,  peear,  peir,  pair,  compagnon» 
échevin,  époux,  épouse  ;  lat.  par. 

Perage,  voyage,  pèlerinage. 
Perasslié,  espace  d'une  année,  v.  AN. 
Père,  parc,  jardin. 
Ë*c?sa<* ,  perquisition  ,  recherche-,   v. 

POURCHAS. 
Perce,  perche,  échalas;  lat.  pertica. ... 
PereeEer,   perconîer  ,  co- héritier, 

co-partageur.  v.  PARCONNlEfi. 
PcreSae,  petit  soulier. 
Perchell,  amende  payée  pour  les  bê* 

tes  prises  en  dommage,  v.  perc. 
Percheux-,  paresseux,  v,  peREcE. 
Perclurt,  longue  perche  ferrée,  eroc. 

V.  PERCE. 

Percier,  percer;  percabîe,  insi- 
nuant, pénétrant  ;  percerie ,  pen- 
dants   d'oreilles  ;    percitur,    qui 

perce,  v.  pertujser. 
Percluse,  Gn,  conclusion-. v.  parclose. 
Pcrcréu,  parerai,  grandi,  bien  venu» 

mûr.  V.   PARCREU. 


<r>  68  — 

Perçus,  frappé  ;  per&nssiosi,  coup,       tes  prises  en  dommage.  Duc.  v.  per- 

apoplexie  ;  lai.  pereussus*  gia. 

Perde,  perte,  dommage  ;  perdicion,    EVrJboIe,  parapet 


désastre,  ruine. 


Pcricr,  psric,  poirier,  v.  pf.ke  1. 


Perdigal,  perdrix;  pcrdrîcr,  chas-    Pcridos,  sorte  de  pierre  précieuse  do 

topaze    v.  PERDE. 

Pcricle,  péris,  perix,  péril,  foudre* 
péricus,  périus, qui  est  en  péril; 
pcrîllcr,  être  en  danger;  lat.  pori* 
culum. 
perdura-    Perin,  perron,  v.  PERO?ï. 

Pcriiigaî,  parfaitement  égal.  v.  ikgal. 

Périr,  tuer. 

Perite,  habile,  capable,  savant. 

Perjisrc,  parjure. 

Perlât,  prélat. 

Pcrie,  pêne  de  serrure. 

Pcilete,  petite  perle,  v.  pelle. 

Pcrlon,  poisson  de  mer. 

Permaiitdre ,  perstiaîner,  demeu- 
rer, persévérer;  permanaule, per- 
pétuel ;  permrnaulcment  ,  à 
perpétuité,  v.  maindre. 

Ptrumer.  permuter,  changer,  v.  moer. 

P<rmey,  parmi,  moyennant,  v.  meie. 

Persïage,  présent  ou  redevance  en 
jambons  ;  lat.  p?rna ,  cuisse. 


seur  aux  perdrix,  v.  pertrix. 

Pardon,  pardon;  perdoner, pardon- 
ner. 

Perdrîasî  ,  machine  à  lancer  des 
pierres.  Duc.  v.  perdiceta 

Perd&srabie  ,    éternel 
blcté,  éternité. 

1  Père,  poire  ;  peré,  poiré;  lat. pira. 

â  Père,  Pierre  ;  lat.  Fetrus. 

8  Père,  pierre,  lat.  petra.  v.  perre. 

4  Père,  père. 

Percée,  paresse  ;  perecenx ,  pares- 
seux 

Perée,  masse  pesante. 

Percgrln,  étranger  ;  percrin ,  pèle- 
rin :  peregrinaire ,  moine  chargé 
de  recevoir  les  pèlerins;  pérégrina- 
tion, voyage  en  pays  étrangers;  pc- 
regrincr,  voyager  ;  peregrinité, 
qualité  d'étranger. 

Pereilleus,  pcrclleu»,  périlleux,  v. 
perilcle. 


Perelle,  espèce  de  terre  employée  en    Pernant,  prenant,  disposé  à  prendre; 


médecine. 
i  Perer,  orner,  parer  ;  lat.  parare. 
2  Perer,  perrer,  paraître;  lat.  parère-, 

il  pe'rt,  il  paraît,  v.  apert. 
Fcrss&russie,  empressement,  v.  pa- 

RESTRUSSE. 

Perfcet,  perfeciiff,  parfait. 

Pcrforcer,  s'efforcer. 
PcrforiMcr,  terminer,  accomplir. 


pernez,  prenez,  v,  penre  2. 
Pernct-  baronnet,  v.  ber. 
Pcrnicialo  pernicieux» 
Pernocter,  passer  la  nuit. 
Pcroc,  peroec,  pour  cela,  à  cause  dô 

cela  ;  lat.  per  hoc,  propter  hoc. 
Pcrolier,  chaudronnier  ;  peroleric, 

métier  de  chaudronnier,  v.  pairol, 
Pérou  perron,  v.  perre. 


Perge,  large  ceinture  de  cuir.  Duc.  v.    Ptrrolotisier,    condamner  au  pilori. 


pargia. 
Perge,  piège, 

Perge  (qu'il),  qu'il  paraisse,  v.  perer 
Pergée,  pergie,  redevance  pour  Té-    Pcrops,  pour  la  dernière  fois, 

tablissement  de  mesures;  pour  les  bê    Perots,  gros  arbres,  balivaux» 


Duc.  v.  pilotis  are. 
Pcronne,  pa'rtie   de   la  charrue  à  la 
quelle  on  attelle  les  chevaux. 
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Perpelrc.  poiseo>  do.  mer. 
Perpcndicle,  niveau  à  plomb. 
Perpètre»;  terres  communales. 
Perpétuante,  continuité,  éternité. 
Perpoiut,  pourpoint. 
Pcrpre,  monnaie  d'or  des  empereurs 

de  Constantinople.  Duc.  v.  hyperpe* 

rum. 
Pcrpremïre,  usurper  ;  perprendc- 

naent,  perprinse,    usurpation,    v. 

PRINSE. 

Pcrqaant,  perque,  perche,  v.  PERCE. 

Perquerir,  rechercher,  v.  querre. 

Perra  Jl),  il  paraîtra,  v.  P2RER  2. 

Perre,  pierre;  perrerie,  pierrerie; 
p»*rreux  ,  perreleus  ,  pierreux  ; 
perrenr,  carrier;  perricr,  joail- 
lier ;  perrière ,  carrière  ;  perrin, 
fait  de  pierre  ;  perron,  grand  esca- 
lier de  pierre  ;  perrier,  tailler  de 
la  pierre  ;  perrière,  machine  à  lan- 
cer des  pierres  ;  lat.  petfa. 

Perre,  sorte  de  jeu.  Duc.  v.  peralha. 

Perrcc,  perrail,  perroy,  bord,  ri- 
vage. Duc.  v.  perreiâ. 

Perréc,  certaine  mesure  de  grain. 
Duc.  v.  perea. 

Perrière,  sorte  de  filet.  Duc.  v.  per- 
sona. 

Perrochiens,  paroissiens  ,  curés  de 
paroisses. 

1  Pers,  égal.  v.  per. 

2  l'ers,  perdu,  maigre,  décharné  ;  lat. 
perditus. 

3  Pers,  bleu  foncé  ,  livide ,  noirâtre. 
perseur,  couleur  bleue.  Duc.  v. 
persus, 

Persepon*,  terme  injurieux  pour  les 
couturières  et  les  tailleurs.  Duc.  v, 
persicior. 

Perse  ver  at  ion,  persévérance. 

Pcrsin,  persil  ;  persinée,  odeur  de 
persil,  morsure  de  vipère. 


Perslre,  persuire,  poursuivre,  per 
severie,  droit  de  poursuite  et  de 
revendication  d'un  serf.v.  sivrk. 

Pcrsoirre  ,  apercevoir  ;  persens  » 
aperçu,  je  persois,  j'aperçois. 

Pcrsonc  ,  personne,  curé  ;  perso* 
nage,  bénéfice  ecclésiastique,  éten- 
due d'une  paroisse;  personex,  per- 
sonnel ;  personament,  personnel- 
lement. 

Pcrson,  partage;  personnier,  asso- 
cié; personnerie,  société,  corn  mu- 
uaulé.  v.  PARÇONIER. 

Pcrster,  persister  ;  pert  (II),  il  per- 
siste ;  lat.  perstare. 

Pert  (il),  il  paraît;  lat.  paret.  v. 
pERER. 

Pcrtinassemcnt ,  opiniâtrement,  t. 

TENIR. 

Pcrtise,  habileté. 

Pertiel,  petite  ouverture,  v.  PERTUIS. 
Pcjtrîs,  perdrix,  v.  per  dix. 
Pcrtir,  partager,  v.  partir. 
PertruMcr,  perturber,  troubler,  v. 

TURBER. 
Perîriiïs,  pcrtnîs,  pert  us  ,  porte, 

ouverture  ;  pertruchel,  petit   trou; 

pertusage,  droit  sur  les   tonneaux 

mis  en  perce  ;    pertnser,   pertul- 

ser,  percei.  forer;    lat.  pertundere, 

pertusus.  v.  percier. 
Pervcrdir,  perverdoier,  devenir 

vert. 
Pervenir, parvenir  qu'il  ;  pervigne, 

qu'il  parvienne. 
Pervesïr,  pourvoir,  v.  veir. 

1  Pes,  peis,  poids  ;  pesanec,  peine, 
ennui;  pesant,  qui  a  du  poids,  ri- 
che ;  pesantisce,  pesant tisne, 
pesanteur;  pesage,  droit  surles  mar- 
chandises d'après  leur  poids. 

2  Pes,  peis»  paix;  pesible,  paisible-. 

V#  PAS 


■*»&r 
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S  Pesr,  épais;  lat.  spissus.  pièces;  pcstclcis*  pcsieEiV»  dâbris. 

Pesée,  pêche  ;    pesccr,    pcseher,  v.  p.:tii-: 

pêcher  ;     pcscïere  ,     pescïHÏcre  PcssiÊeKcc,    peste  ,    maladie    conta- 

(snjel);  pcsecor,  pescSicor  {rég.)j  gièùse. 

pêcheur;    pcscaille,    peschaiïîc,  Pests-ir,  pétrir;   pcstor,    pestrcur, 

pâche ,    poisson   pris     à    la   pêche;  pi-stovux,  boulanger;  pt-sU'il,  pcs- 

pescBiage,  action  de  pêcher  ;  pes-  triai,  pétrin  ;  lat.  pinso,  pislutn. 


châcr,   peschiere,   vivier,    étang, 

pêcherie';  peseherct,  nacelle  de 
pêcheur;  lat.  piscori. 

Proche,  pèche,  fruit;  pescher,  pê- 
cher; pcsclàoire,  parure  de  couleur 
de  fleur  de  pêcher.  •  • 

i  Fcsci!,  pilori,  v.  pets. 

2  PcscSî,    redevance  pour  les   mar-    PcêEcïe,  enveloppe,  coiffe-. 

„  chandises  pesées  au  poids  public.  Pelée,  pitié. 

Pesct,   prselïe,  petit  pois,   lentille;    P-etilIage,  ordonnance  concerrant  les 


Pcstre  ,    paître  ;    pesiis  ,   pâiis.     v. 

PASTKK. 

Pesus,  légumes,  pois.  v.  peset. 

PctaU,  pilon:  peitciïïer,  battre,  frap- 
per, persécuter,  v.  pesta l. 

Petaias,  piétons  ;  peticr,  se  prome- 
ner à  pied.    Duc.  v.  pedare.  v.  pé. 


pescet 2  , 


champ     semé  de  pois 


marchands. 


pe*ac,  pesaz,  cosse  ou  feuille  de    Pegâî,  peu,    à    pesit  q^o,  [ 


»cu   s  en 


pois 


faut  que. 


i  ^esîc,  pêne  de  serrure,  verrou  ;  lat.  PcsÊîef,  tout- petit,  jeune;  petitïîieïvSr 

*  pessulus.              .     .  minuer,  rapetisser. 

g  Pesïe,  perle,  v.  pelle.        .  PeSor,  charriot  à  quatre  roues. 

Pe&mc,  très-mauvais,  cruel;  lat,  pes-  Pctrais,  poires  sauvages,   v.  peue. 


si  mus. 


Petre,  épice,  plante. 


Pesnc,  essuie-mains  ;  bouts  de  laine    PeSa-tae,  poitrine,  v.  pect. 


ou  de  fil  attachés   ensemble. 

Pesoîcr,  mettre  en  pièces,  v.  pe- 
coier. 

Pcsc^eie,  pêche;  pes^piea-Se,  étang, 
vivier,  v.  pesce. 

Pcsqucs,  lambeaux,  guenilles,  chif- 
fons. 


Pétris,  tour,  fortification  Duc.  v. 
peirecha.  v.  perre. 

P«45*Misage,  droit  dû  par  les  mar- 
chands forains. ■ 

Pelcaeli.  flèche.  Duc.  v.  petulum. 

Pelaalqaae,  vif,  arlerle;  lût.  petuicus. 

Pesa,  nourri,  v.  peste  e. 


Pessc,  pièce;  pessaie,  petite  pièce    Pcca,  peuc,  pcaax,  colline, montagne. 


de  lerre. 
Pesse,  pesseau,  espèce  de  sapin. 
•  PEIS  4. 


V.  PIC. 

Peu,  pe«c  (je),  je  puis    v.  poveîr. 
Pc«,  p;ual,  pews,  pex,  pieti.  V.  PEL. 


Pesseau,pcsscmaaî*,pcsso2i,pieu;    Peaable,  peuple,  v.  peule. 


échalasser;  v.  pel  2. 
Pesscàé,  épaisseur    v.  pes  3. 


Peue,  peu.  v.  pauc. 

E'cucture,  nourriture,  v.  pestre. 


Fcstal,    pestax,    pesteî,   ps&toil,    Peule,    pcialle,    peuple;    peuSer, 


pilon,  bâton,  brus. 


peupler,  v.  poplk. 


Fcsteler,  brider,  écraser,    mettre  .en    Fe«5s,  brins,  pailles    v.  pêl  2. 
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Piullcul,- mur  û"er>auge.  Duc.  v.  pa- 

■    /eus. 

Pesiplorer,  peupler,  publier  ;  peu- 
plement, publication. 

Peureux,  épouvantable,  v.  PA0R. 

Pcu.stich,  pewsfiîccl,  petite  porte, 
guichet;  la  t.  postions. 

Peutre,  espèce  de  métal, 

■Peutrel,  poulain,  jeune  cheval.  Duc. 
v.  polcdrus.  V.  POUTREL. 

Pcuturc,  pâture,  v.  pestre. 

Peux,  cheveu,  poil;  lat.pilus.  v.  pel 
3. 

Peux,  pex,  pey,  pieu.  v.  PEL  2. 

Pevre,    poivre;    pewré ,    poivré,    v. 

PEIVRE. 

.  Pczcr,   peser;   pezanec,  ennui,    v. 

PEIS. 

Pi-yssel,  échalas.  v.  pesseau. 
Pczcau,   peziere,    champ   semé   de 

pois.    V.   PESET. 

PizeiEeus,  gâté,  corrompu;  char 
pczcllouse,  chair  corrompue. 

Pienniug,  denier. 

Phaleisc,  marais  ;  pfoaiciséis,  bord 
d'un  marais. 

Phassoia,  manipule,  ornement  ecclé- 
siastique. 

Phicuier,  figuier.  Duc.  v.  phogus. 

Phlé,  fief. 

Pniclc,  phiole. 

PliiSaterc  ,  philaiiere  ,  philactère, 
reliquaire.    Duc.    v.    pi ty  lacté  ria.   v. 

FiLAÏERE. 

Pîjysctcre,  souffleur,  poisson.  Duc. 
y.  fusitera. 

Phi<«£cien,  médecin  ;  physique,  mé- 
decin, v.  FJSIQOE. 

Phiion,  nom  donné  au  diable. 

Pi,  pic,  montagne,  pieu.  v.  pic. 

Piafe,  fasie,  ostentation  ;  piafard  , 
homme  fastueux 

Pilleur,  ivrogne.  ,v.  piolel'H, 


PiaEs,  p!a«x,  piax,  peau,  v    pel  4. 

Pinaweni,  pieusement. 

Piancc,  planche,  expiation,  v.  pie. 

Pïardc,  piasse,  épieu,  hache,  co- 
gnée. 

Plaueeile,  petite  peau;  lat.  pellicu'-a* 
v.  pials. 

Piauler,  écorcher. 

Piauh-r,  pleurer,  gémir;  piauSard, 
criard,  bavard. 

1  Piastre,  espèce  de  métal.  Duc.  v, 
pesirum.  v.  peutre. 

2  Piauire,  établi,  chenil. 

3  Piaatre,  éperon  de  vaisseau. 
Pitole,  pikoiaî,  pâboust ,    peuplier» 

Duc.  v.  Pibol. 

Pic,  pique,  pointe,  houe,  épieu  férié, 
montagne,  lieu  élevé;  pïcassc,  pâ- 
coîs  ,  plequois  ,  pîec4  ,  pique  , 
épieu,  houe;  pieaude ,  piquuro  , 
épingle;  picher,  piequier,  fouir, 
ouvrir  la  terre;  piequier;  pii-ïjîse- 
nalre ,  soldat  armé    d'une    pique. 

Pielier,  pichet,  vase  à  liqueur,  cer- 
taine mesure  de  sel  ;  picorucr,  s'é- 
nivrer. 

Pieoui,  manche,  v.  pecoul. 

Pidé,  psdic,  pitié,  v.  pité. 

1  Pie,  pieux;  plemcsit,  pieuse- 
ment. 

t  Pie,  pich,  colline,  v.  Pic. 

3  Pie,  puits,  v.  pis  2. 

Piê,  piei,  pied.  v.  pê. 

Pic,  pièce,  piesce,  morceau,  pièce» 
espace  de  temps  ;  pïeca  (pièce  h], 
il  n'y  a  pas  longtemps,  piéeer,  ra- 
piécer. V.  PEÇE. 

Piedeal/ aiguillon.  Duc.  v.  piédestal- 
lus. 

Pi«*îfuf,  espèce  d'arbre  Duc.  v.  pufas- 
tum. 

Fl.ï^fic,  pienne,  peigne,  frange; 
^k-nner,  peigne.'-,  v.  vigne. 
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i  Picl,  poftj  pîclé,  rasé,  v.  pel  3. 

2  S  iel,  pieu.  v.  PAL. 

8  Piel,  peaw.  v.  pel  4. 

Plement,  liqueur,  v.  PïGMENT. 

Pîcune,  pivoine. 

Pier,  pair,  égal.  v.  PEU 

Fier,  boire;  plot,  le  vin,  la  bouteille. 

Pic-rein,  pierresin.  persil .  Duc.   v* 

petrocinilïum. 
Pierdre,  perdre. 
Pierge,  grand  chemin  ferré.  Duo.  v. 

pergus. 

1  Piere,  père. 

2  Pière,  pierre  ;  piterrîer,  joaillier. 
Pierrin,  gravier,  v.  perre. 

1  Piert,  pieu,  perche,  gio*  bâion.  V. 
»ERCfi. 

2  Piert,  il  paraît,  v.  PERT. 
Picriénfr,  appartenir. 

Piesce,  pièce,  espace  de  temps;  pâcs- 
satc,  pièce  de  terre;  piesa,  il  y  a 
quelque  temps,  v.  pece. 

Piesme,  très-mauvais,  v.  peshe. 

Piesquicr,  pêcher,  v.  pescier. 

Piastre,  agile;  piètre,  piéterin,  qui 
va  à  pied ,  et  par  suite  malheu- 
reux, misérable;  lat.  psdestrus-;  pic- 
toier,  marcher,  v.  pé. 

S?iesvi»sablè,  saisissable  en  garantie» 
Duc.  v.  plevimenium. 

Piétaille,  infanterie,  canaille,  v.  pé. 

Piètre,  espèce  de  monnaie.  Due.  v. 
petrus. 

Pleuclion,  piochon,  pieu  ferré,  pi- 
que, v.  ptc. 

Picnnient,  piment,  piement,  mé- 
lisse, boisson,  v.  pigment. 

Pieur,  pire.  v.  peor. 

Picx,  piez,  pieu.  v.  pel  2. 

Pifart,  sorte  d'étoffe.  Duc.  V.  pifîa- 
rus. 

Plffrc,  fifre. 

Plgache,  sorte   do    parure  pour  les 


manches  de  roues.  Duc.  v.  pigacia. 
Pigment,  boisson  composée    de   vin 

de  canelle  et  d'autres    épices,    par-» 

fum  ;  pi  g  mortier,  parfumeur. 
Pigne,    peigne;    pignerr    peigner; 

pignier,  cardeur. 
Plgaier,  faire  du  bruit,  grincer.   Duc. 

v.  hugnare. 
Pignet,  petit  pin;  pîgaolat,  dragée 

faite  avec  le  fruit  du  pin.  v.  pine. 
Pfgncaire,  saisie;  pignorer,  prendre 

gage;  lat.  pignus. 
Pignite,  terre  argileuse. 
Fignole,  peine,  embarras. 
Pignon,  caque  de  hareng3.   Duc.    v- 

caquus. 
Pignon,  pennon,  étendard  ;  pfgnon- 

ecl,  pennonceau.  v.  pennon. 
PigoriauH  ,   grands   chemins.    Duc. 

v.  pigri. 
Pigour,  faiseur  depeghes.  v.  pégiie2. 
Pigre,  paresseux. 
Pikois,  pique,  v.  pic. 
Pâî,  es  y-e  de  massue.  Duc.  v.  pilus. 
Pile, sorte  de  balance,  trébuchet. 
Pile,  monceau,  colonne;  lat.   pila;  pi» 
-   lags,  obligation  d'empiler  les  ger- 
bes. Duc.  v.  pilagium. 
Pile,  balle,  boule,  vase;  piletc,  petite 

boule,  pilule. 
Pile,  pilot,  pieu,  javelot. 
Pi.fecr,   pilfeier,   voler,  piller 
Pilloret,  piller  ie.  pilori;  pillorierf 

piiloriser,  attacher  f.u  pilori. 
Pille,  argent  monnayé. 
Pilie,  butin  pris  sur  l'ennemi. 
Pillieon,  pelisse,  v.  peliçon. 
PUlon,  bonde,  bouchon. 
PSîlory,  ornement   de   cou   pour  les 

femmes.  Duc.  v.  pilloriacum. 
Pilon,  plloncle,   marteau  ;  piloter, 

écraser,  broyer  avec  un  pilon, 
Pilx,  pH*.  pieux. 
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Planent,- boisson,  v.  pigment. 
PimpHoré,  ayant  des  feuilles  depim- 

pernelle.  DuG.v.pannus  pimpiloratus . 
Pimpcmcau ,  petit   poisson,   v.    pi- 

PKRNEAU. 

Pinipo:tsé,  délicat,  précieux. 
Pss^age,  sorte  d'impôt.  Duc.    v.  pina- 

gium. 
Pinarî,  petite  monnaie. 
Pîneel,  pinceau;  lat.  penicitlum. 
PluchensoriHc,  sorte  de  sauce. 
Pinçon,  pinson. 
FinlhacSas't»  espèce  d'arbre. 
Pingnicr,  peindre. 
Pingre,  avare,  jouer  aax  pingres, 

jouer  en    ne  risquait  que  des  épin- 
gles. 
P5ne,  pin,  pomme   de   pin  ;    plnaie, 

pinée,  piraeU»,  lieu  planté  de  pins; 

plneats,  petit  pin. 
P*bs©4,  pineau,  espèce  de  raisin. 
Plaspeler,  pîpcler,  pSpe2o4er,  ajus- 
ter, orner,  alifer.  v.  pioler.    "    . 
Plngue  ,    espèce    de    vaisseau;    angl. 

pu  de. 
Pinssc,  pièce,  morceau,  v.  pèce. 
PinsslBîoaer.  passer  Un    bac.  Duc    v* 

potonnare. 
Plissage,  étalonnage  des   mesures  de 

capacité;  pîniio*,  faiseur  de  pintes; 

pistai,   plias©!,  moitié  de   pinte, 

chopine„ 
PiESifE,  nom  donné  à  la  poule. 
Précise*,  pSoclion  ,  pioche  :  pioer* 

piocher.  Duc.  v.piocus. 
Plots,  cri  d'oiseau,  gazouillement. 
Pâolcr,   orner,  parer    de    différentes 

couleurs.  Duc.  v.  piola. 
Pion,,  soldat  de  pied  ;  gûosanier,  va- 

tiier,  manœuvre,  v.  pié. 
Pion,  piocae,  éiouppe.  Duc.  v  piones. 
Pïor,  piour,  pire  ;    pirement  ,  plus 
mal.  v.  PEOli. 


t  Pio»,  vin,  bol»t,t»n,  v.  pitit. 
â  Pio*.  jeune  pie. 

1  îPipe,  mesure  de  vin  et  de  grain, 

2  Pipe,  pjpct,  p'pcau,  cornemuse; 
pîper,  jouer  de  la  musette  et  pal 
suite,  amuser,  tromper,  friponne!"  ; 
pipeur,  voleur. 

3  Pip?,  bouton  où  s'accroche  le  fer- 
moir d'un  livre. 

PfpSer,  crier  comme  un  jeune  oiseau; 
papier,  pîpion,  petit  d'oiseau,  pi- 
geon; lat.  pipio. 

Piqwer,  fouler,  battre  le  blé. 

Piqucronsnaier,  jeu  avec  des  bâtons 
pointus  ;  plcjiaeraasc  ,  piqûre  ; 
piquote  ,  piquot ,  pique  ,  espècf 
d'épée.  v,  pic. 

Pire,  pierre;  pire,  chemin  pierre. 

Plron,  plroâ,  oison. 

1  Pis,  pets,   pire;  lat. pejus. 

2  PSo,  puits. 

'3  Pis,  pieux,  doux,  miséricordieux.  V. 
pis. 

4  Pi2,  poix,  v,  PEfS. 

5  Pis,  piae,  poitrine,  v.  pect. 
PSacSacr,  pè.her.  v.  PESCE. 

Ptsmr,  peigne;  plsnear,  pîsnlcr, 
faiseur  de  peignes,  v.  pigne. 

PIsbîc,  simple,  bon  ;  pessïc,  piss:e 
liozïssne,  bonhomme,  Duc.  v.pisticus 

Pissefiewr,  boulanger;  lat.  pistor. 

Pisfeon,  poisson  ;  plssounier,  pois- 
sonnier. V.-PEISSGN. 

Pisté,  broyé,  pilé. 

PisCoïa,  petit  pié.  v.  pé. 

Plcasîelsc,  pitance;  pitancicr,  dis- 
tributeur des  vivres  dans  les  monas- 
tères; pitassei'E'Se,  office  de  pi  tan- 
cier. 

PHarnier,  broc. 

Pisé,  pitié  et  piété  ;  pittx  ,  pîtosr, 
piioas,  pieux,  d.ux;  piëans.  fou* 
dévjt;.  pîtoseeggfcw*,  pieusement 
10 
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pftcahle,  pliable,  miséricordieux; 

pliouns,  devins. 
Pita!ous,  pitoulon,  pâtolct,  piéton, 

valet  d'armée. 
Piuler,  piailler,  v.  piauler. 
Piumen*,  parfum,  liqueur,  v.  pigment. 
Citais,  pita,  pios,  pieux;  pane, pieuse; 

lat.  pius . 
Psx,  p!z,  poix.  v.  PIS  4. 
Pix,  piz,  poitrine  v.  ris  5. 
Placar,    placque ,  petite   monnaie. 

v.  Duc.  plaça. 
Place,  pioche,  place;  lat.  plçiteà. 
Placer,  plaire  ;  qu'il   pïace  ,   qu'il 

plache,  qu'il  plaise,  v.  PLAISIR. 
piaehe,  canal,  ruisseau. 
Plactc,  ballot.  Duc.  v.  placla. 
Place,  droit  de  relief.  Duc.   v.  plan- 
tant* V.  PLAIT. 

1  Plage,  surface  plane,  pièce  de  terre. 

V.   PLAN. 

2  Plage,  caution,  v.  pleige. 

3  Plage,  plague,  plaie  ;     plagier, 

blesser;  lat.  plaga.  v.  plaie. 

Plagne,  plaine,  v.  planer. 

Plagner,  plein,  entier,  v.  plenier. 

Pïai,  plaid,  plaît,  procès,  dispute, 
convention,  assemblée,  tribunal;  plai- 
deur, plaidoieur,  juge,  qui  tient 
les  plaids;  p2aidereau,  plaideur, 
chicaneur;  plaidicr,  plaidoler, 
plaider,  quereller,  s'amuser,  se  di- 
vertir; pïaidoir,  plaidouer,  lieu 
où  l'on  tient  les  plaids,  v.  plaît. 

1  PJaïe, "plage,  contrée,  v.  plage. 

2  Plaie,  coup,  blessure;  plaictc,  pe- 
tite plaie,  cicatrice;  plaier,  blesser 
lat.  plaga. 

8  Plaie,  plais,  plie,  poisson. 
Plaier,  plier,  v.  l-leier. 
l'iaige,  caution,  v.  plevir. 
Plain,  plan,  uni;  plaia?,    place  pu- 
Lli"ue.  v-  »>v.N. 


Plaint,  gémissement}  plainiïs,  plain- 
tif; lat.  planctus. 

Plainte,  quantité;  plainteif,  plantu- 
tureux.  v.  plenté. 

Plaion, morceau  de  bois  avec  lequel  le 
laboureur  fait  tourner  le  coutre  de  la 
charrue.  Duc.  v.  plow-hum. 

Plairenr  ,  pour  flaireur,  odeur. 
Duc.  v.  fragrare. 

Plais,  plaiz,  haie  faite  de  branches 
entrelacées;  plaissier,  entourer, 
fermer  de  haies,  v.  pleissier. 

Plaisir,  plaire;  plaisance,  volupté  ; 
lat.  placere. 

PEaïstre,  emplacement,  masure  ,  ter- 
rain de  construction.  Duc.  v.  plas- 
trum. 

Plait,  procès,  dispute;  lat.  placitum.  v. 
plet. 

Plamcr  pour  palmer,  prendre  dans 
sa  main.  v.  paumer. 

Plao,  surface  plane,  plaine;  lat.  plonus. 

Plane«ee,  plaine;  planir,  aplanir 
effacer. 

Pêanee,  planque,  plaasqac,  plan- 
che, plancher,  chambre ,  soliveau; 
planelaierc,  saillie ,  avance  faite 
avec  des  planches. 

Plaacon  ,  planchon  ,  planson , 
branche,  épieu,  sorte  de  pique;  plan- 
eoanet,  petite  branche,  tige,  reje- 
ton ;  lat.  plantatio.  v.  plànteson. 

FSanier,  entier,  v.  plenier. 

Plaiatc,  pépinière;  rente  plantcice, 
rente  payée  par  une  pépinière;  plan- 
fiéis,  plantls,  plant  d'arbres,  reje- 
ton, marcotc;  plantin,  plantcson, 
branche.  Duc.  v.  Pkmsonus.  v.  plan* 
ÇON. 

Plaquar,  plaque,  marque;  plaquicr, 
marquer. 

Plaric  pour  praric,  prairie,  v.  prae. 
rie, 


ib 


Pjavrn,  il  plaira,  v.  plaisir. 
P2aseis,  haie.   v.  pleissier  t. 
Plassage,  plattagc,  droit  de  place. 

V.  PLACE. 

Piastre,  plaire,  emplacement,  masu- 
re, terrain  de  construction;  lat.  plas- 
.  tnare-,  former,  créer. 
Plastreau,  emplâtre. 

1  Plat,  aplati. 

2  Plat,  emplacement,  v.  place. 

3  Plat,  vase,  assiette;  plate! ,  pla- 
tiau,  petit  plat;  plateléc,  conte- 
nance d'un  plat. 

PIa*aiEîc,  table  plane,  patène.  Duc. 
v.  platina. 

1  P2atc,  gant  en  lames  de  fer,  cuirasse. 

2  Plate,  lingot  d'or  ou  d'argent. 

3  3»Iate,  ballot,  v.  placte. 
PJa-tinv,  fer  à  cheval. 
Plattise,  plie.  v.  plaie  3. 
PZaude,  pliaude,  sorte  de  vêtement, 

blaurîe.  v.  blialt. 
Plander,  corriger,  reprendre,    v.   pel, 

PELAUDER. 

PlaujoBî,  plongeon. 

FI;»yc,  plaie,  g-layeto,  petite  plaie, 
player,  blesser,  v.  plaie  2. 

Playoïi,  partie  de  charrue,  v.  plaion, 

Plé,  pied,  plect,  pîct,  contestation, 
conférence. 

Pleadcr,  pleidâer,  pleidoier,  plai- 
der. V.  PLAI. 

Plefoein,  pays  peuplé,  plébéien. 

Pleete,' sorte  de  vaisseau  plat.  Duc.  v. 
placta . 

PIcdsare,  emplacement  vide. 

Plçe,  plie.  v.  plaie. 

Plegc,  pleine,  plcis3ge ,  plcgeric, 
caution,  piéger,  plcsger,  coutionner 
v.   PLEVIR. 

Pléïcer,  entrelacer,  v.  pleissier. 
Pleier,   plier;  pîéice,  pléisce,  pli. 
Pleion.  p!efon,  osier;  lat.  plicave. 


1  Plein ,  plaine,  plat  pays  ;  plein  » 
plane,  uni,  simple,  v.  plain. 

2  Plein,  plein,  rempli;  lat.  plenus. 
Pïcsseïté,  plesaiitc,  plcsiicrité,   plô 

nitude  :  plencrcment,  au  complet* 
plcaîâcr,  fertile,  riche. 
Pflenté,  abondance;  plentcls,  fertile 

V.  PLEIN  2. 

Pîeo-ra,  plant  d'osierp»  Duc.  y.  plan'* 
choneia.  v.  pleion. 

Plcr,  peler,  v.  pel  4. 

Plericx,  plusieurs,  v  pluriex 

Plessier,  plier,  courber,  entrelacer. 

Plessèe,  plcsséis,  plessls,  parc  fer- 
mé de  haie;  lat.  plectere,  plexum  ■ 

Pïcssïer,   battre,  dompter;  v.  plais- 

SIER. 
1    fi^let,  pli.   v.  PLEIER 
Pl«-t,  tribunal,  procès,  parole  ,    dis- 
cour?; p!et  elle  l'épee,  haute  juslico. 

V.    PLAIT. 

Piéton,  peloton,  v.  pelote. 

Pïctterie,  pelleterie,  v.  pel. 

Piètre,. espèce  d'archet;  lat.  plectrum. 

Plcvir,  garr.nti'i*,  engager  sa  foi,  cau- 
tionner; plevine,  promesse  faite  en 
justice;  fiMlc  pie^ie,  fille  promise  en 
mariage  ou  mariée  ;  plcvlsaiilcs  , 
pïevye,  fiançailles. 

Plenrc,  terre  vacante.  Duc.  v.  pleclui- 
ra. 

Pienve,  pluie  ;  plenviner,  pleuvoir 
par  intervalle;  lat.  pluvia.  v.  ploeve* 

PSâeoïï,  peliçon.  v.  pel  4. 

Plissgea*,  plonger. 

Plsqsae,  sorte  de  maladie  danslaquello 
il    sort  du  sang    do  l'extrémité   des 
cheveux,  v.  pel  3. 
Piïrâs,  sorte  d'e'pice. 
Plïsîe,  état,  droit,  puissance. 
Plocora,  paupière. 
Plocve,   ploge,  pluie  ;    il   p'oe* ,  il 

plot,  il  pleut, 
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PJoi,  ploit,  maille,  v.  PULIÈR.  Piuvaisc  ,  pluie,  v.   plgeve. 

Pioîige,  piège,  garantie;  ploies-,  don-  PJcivir,  garantir;   pSuvisage  ,  eau- 

ner   caution;    ploies'   lamatadc  ,  tionnement.  v.  plevir. 

payer  l'amende.  Pluxor,  plusieurs,  v.  flots. 

Ploistrc,  mur,  cloison  de  plâtre.   Duc.  Plyaec,  natte. 

v.  plastrum.  v.  PLASTRE.  P©,  peu.  v.  poc. 

I7Eo*ia,  pSf&ss,  plonc,  plomb;   p3om»  Poabie,  possible,  v.  poer. 

bée,  plorcstae,  ploEifiée,  boule  de  Poacpe,  pouacre,  goutteux,  lat.  po- 

plomb  ,   massue   garnie    de  plomb  >  àuger. 

pSomnaée,  régularité;  vivre  sans  PoaiSiier,'    partie    d'une    c!oclie.  V, 

plosasméç,  vivre  sans  régie  ;  pïora-  POILLIER. 

asîée,    droit    payé   pour    les  poids  ;  Poance,  pouanee,  pouvoir. 

p!oaisstct,    petit     plomb  ;     pîoaa-  Poanz,  puissant,  v.  poer. 

rasiez*,  p2©!2552ïer.  plombier;  plom-  Poe,  passe,  peu  ;  pochet,  un  peu  , 

Eier,  pîosaclses*,    pïoasaser  ,  plom.  tant  soit  peu. 

ber;     ploasuctÊôre,     bordure     de  Poefii©,  sac;  pochée,  contenu  d'un 

plomb,  lat.    plumblare  de    plombus,  sac.  v.  p,\uciion. 

v.  PLOM.  Poche,  grande    cuiller  :   pechosine, 

PA©nchte-&%  plonchoa,   plonejhoat,  petite  cuiller. 

plongeon  ;  pîontawïcr,plonger.  'Pochier,  pouchiei*,  pouce;  pochie, 

PloqinSeiypIoaquicr,  bouclier.  Duc-  fait  au  pouce,  réussi,  v.  polcier. 

v.  boglerus.  v.  bocle.  Pochin ,   pochosa,   mesure    de    vin; 

Piors,  pleur?;  plorafeSc,  affligé;  plo-  poeiSSateur,  buveur ,  poeonct, po 

rcïs,  pîohremsws  ,     pSoresoa  ,  tit  pot;  lat.  pocullum,  pocillum. 

I     affliction,    lamentation;    pfioB*e*Bx,  Po'chicre,  pécheur,  v.  pesciere. 

lieu  où  l'on  pleure.  Efocira,  pouc»si,  poucliira,  poussin; 

P2oasire  ,   ploàroer,     pSotiiroer,  \&\ .  pullicenus.  v.  polain. 

rouleau  pour    briser  les  mottes  de  Pocque.  poche,  pustule,  bouton:  poc* 

terre.  Duc.  v.  plastrum  ;  lat.  pu! tare.  quais,  certaine  mesure  de  grain,  v. 

Pîoaage,  pluie,  v.  ploeve.  poche. 

Picureiieir,  plouvicr,    oiseau.  Duo.  v.  Podcs*,  poader,  tailler,  couper;   pc- 

plumarius,  dodoïre,  podet.poudct,  serpetie; 

PCoyc-sappc,  bandit,  scélérat.  faucille;  lat.  putare. 

PSaass,  plus;  pEuisor,  plusieurs;   lat.  Podca* ,  puissant;  podir,    pouvoir, 

plus.  podeasic,  poésie,  .suj.);   poilesté» 

Pîebebsc,  bakn:?,  peson.  v.  PLOMr.  poesté  (rég.),  pouvoir  ;   lat.    potes- 

Fiuœzasî,  oiseau,  volatil i  ;  pEiimait,  .tas.  v.  pooir. 

portant  des  plumes,  garçon,  jeune  Podcrcsfturîque,!ombantsurlesp'els. 

étourdi   n'ayant   que   du  poil  follet.  Podnee,  podnci,  faste,   arrogance. 

Duc.  v.  plumurius.  v.  posnéb 

PJuE-ïeas,  pSursex,  plusieurs;  lat.  Podre.  poussière,  poudre.  V.   P0LRE. 

plures.  Poe,  patte,  bas  sax.  pote;  holl.  poote\ 

Plate"  •  pupitre,  table,  11 .  mod  •  pfote. 
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PoeeHicr,  pocher,  v.  I'E;CIER. 
Pocdent  (ils  peuvent),  v.  POEa 
Pociileus,  pouilleux,   lat.    pediculo- 

sus. 
PoeSor,  peler,  ôter  la  peau.  v.  pel  4. 
PotU-ic,    petite   poêle;  poeileric  , 

chaudronnerie,  v.  poillier. 
poene,  peme;  poener(se),  se  peiner; 

lat.  prend .  v.  pener. 
Pocnt,  point,  minute,  v.  poinct. 
Fomï  (*2*),  ils  puent,  v.  puir. 
Puv.3*,  poeir,  pouvoir;    il    poet ,    £1 

poi,  il  peut  ;  £1»  po*- ni,  ils  peuvent. 

v.  poom. 
Foercas,  peureux;  v.  paor. 
Poes,  poids. 

Poésie,  peice,  dais.  v.  PAILE. 
Peestcpoesté,  pouesse,  ponesté, 

puissance,    domination  ;  lat.    potes - 

tas. 
Poestat,  magistrat;  pocsicis,  poes- 

tiî,  poestis,  puissant. 
Poetras,  poitrine.  V.  POITRAIL. 
Poetric,  poésie. 

Foevr<>,  pofre,  pauvre,  v.   povre. 
Poge,  poiscoÎNC,  pougeoisc,  petite 

monnaie.  Duc.  v.  poacsia. 
Foher,  pouvoir,  distiict,  juridiction. 

v.  POER. 
Poi,  poic,peu.  v.  poc. 
Foi,  puy,  colline,  v.  pur. 
Poi  (Je),  je  pus.  v.  POOIR. 
Potage,  péage. 
Poichc,  paroisse. 

1  Polcr,  insister,  appuyer,  v.  pui. 

2  Poicr,  peindre,  v.  poindre. 

3  Poier  ,  payer  ;  peienr,  trésorier 
payeur,  v.  paier 

4  Poser,  pouvoir,  v.  POER. 
Poieaar,  poior,  pire. 

Poîrj,  poing  ;  poignal,  ce  qui  rem- 
plit la  main;  poignée,  soufflet,  coup 
de  poing, 


Poignant,  pclngnant  ,    poîfjssaio, 

poîgnotc,  poignard.    Pue.  pugnùtis 

gladius. 
Poigncss,  poingneis,  combat,  ba- 
taille ;  poignîèrcs,   poingnïères, 

(su}.),  poîgneor,  poîngneor  (cég), 

guerrier,    combattant  ;    lat.    pugna  , 

pugnator. 
Poiler,  épiler  ;  pollens,    posions» 

poilu,  crasseux;  lat.  pilasus.  v.   pel 

3. 
Potïle.  poule  ;  poiUoo,   petit  poulet, 

peiit  d  oiseau,  v.  i  ollk. 
PoIIHcà*,  chaudronnier.  Duc.  v.  pael- 
la. 
Foin,   pefngn,  poinct ,  poing ,  lat 

pugnus. 
Poinct,  point,    moment;  poinctarc, 

posnsturc,  piqûre,  chagrin, 
i  Poindre,  piquer,   exciter,  aiguillon^ 

ner,  percer;  lat.  pungere,  vunctum. 
2  Poindre,  peindre;  poiMderes,pein* 

tre. 
Poing  ,    instrument    pointu  ;    poin- 

gisanf,  piquant;  polgnammcnt  ; 

d'une  façon  piquante,  v.  poindre,!. 
Poinsoncr,  instrument  de  pêche,  v. 

pescieh. 
Pointe,  galop,  éi.m,  partie  d'un  navire 

saillante  sur  la  proue,  v.  poindiïe. 
Pointer,    observer    avec    attention 

poinîâHon  ,    aiguillon  ;     poiiUir  . 

ponctuer,  v.  poindre. 
PoïntrcJ,  poulain,  v.  poutrel. 
Poior,  pire.  v.  peior. 
Poîon,  colline,  montagne,  v.  pui. 
Poion,  petit  d'oiseau,  v.  POILLE. 
Pcioi'e,  popre,  pourpre. 
Poir,  pouvoir,  v.  POOIR. 
Poîre,  grand  bâton    Duc.  v.  pirwn. 
Poirre,  puer;  lat.  puiere,  putescere. 
1  Pois,  poids;  poisant,   puisenos, 

pesant,  puissant,  orgueilleux;  poise» 
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réunion  d'objets  ;  poiscr,   peser,  v. 
peis  i. 

2  Pois,  poix.  v.  peis  3. 

3  Pois,  puis,  après;  \a,Upost. 
Pois  (je),  je  puis.  v.  pooir. 
Poise,  terre  nue. 

Poiscr,  peser;  il  «ne  poist,  îl  me 
pèse,  il  me  fait  peine  ;  cuî  qu'en 
poist,  à  qui  qu'il  en  pèse. 

PoEwSe,  poile,  tapis,  pavillon,  v.  paile. 

Poison,  poisson;  poissonccl,  petit 
poisson.  Moissonnage,  droit  sur 
les  poissons,  v.  peisse. 

Poison,  potion  ;  poissonsscr,  don- 
ner une  potion  ;  lat.  potio. 

1  Poist  (il),  il  pèse.  v.  poiser. 

2  Poist  (îi),  il  pue.  v.  poirre. 
Poitra!,  poitrail  ;   poltron,  poitrine, 

vieille  femme,  v.  pect. 
Poix,  porc. 

Poixarace,  puissance,  v.  poance. 
Poixour,  pécheur,  v.  pesciere. 
Poizagc,  droit  sur  les  poids,  v. peis  1. 
Poke,  pochet;   poket,  petite  poche. 

v.  TOCHE. 
i  Pol,  polcier,  pouce,  v.  polx. 
2  Pol,  pal,  pieu.  v.  pal. 
Polace,  polïaxe,  sorte  d'épée. 
Polage,  poulaiile,  volaille. 

1  Polain,  poulie,  v.  polie. 

2  Polain,  poulain  ;  lat.  pullus. 

3  Polain,  nom  donné  aux  enfants  eu- 
ropéens nés  en  Palestine  ;  lat.  pul- 
lus, brun,  tanné. 

Policier,  polz,  pouce,  v.  polx. 
Poïdre,   poire,    poudre ,  poussière  ; 

poïdré,  couvert,  jonché  ;  lat.  pulvis, 

pulveri. 
Pôle,  sorte  de  poisson. 
Polentc,  farine  séchée  au   feu  ;  po- 

lentier,  préparateur  de  grain  pour 

la  bière  ;  lat.  polenta. 
Folcr,  éçiter-  v.  poilër, 


Polcf,  bassin  d'un  port.  Duc.  v.  pul* 

MENTABIUM. 
Police,  poliiee,  certificat,  bulletin  ; 

lat  pollex. 
Poiicr,   policier,  poulicr,    polir; 

polie,    polisseuses»»,  poulie,   co 

qui  sert   à    parer,  à  farder,  à  unir; 

lat.  poirre. 

1  Poïîe,  poulie,  sorte  de  jeu. 

2  Poîie,  Poulie,  élable,  écurie. 
PolïOîï,  certaine  partie  de  l'arbalète. 
PoSiicuaent,  poliment,  élégamment. 
Polkin ,  certaine    mesure  de    grain. 
Duc.  v.  polkinus. 

Polie,  poule,  jeune  fille,  v.  cantique 
d'eulalie. 

Pollage,  redevance  en  poulets,  v. 
polain. 

Polnient,  purée,  bouillie;  lat.  pul- 
wentum.  v.  porment. 

Polmon,  poumon  ;  lat.  pulmo. 

Poîre,  polrière,  poussière,  v.poldre. 

Poltat,  portail.  Duc.   v.  paltat. 

Polire,  poultrc,  jument  ;  lat.  pw/- 
litra. 

Poiîrain  ponltrain,  poulain. 

Polx,  pouce  ;  lat.  pollex. 

Pobu,  puns,  pomme  ;  pommée,  po- 
■uerec,  pomade,  cidre,  confiture 
de  pommes. 

Pommer,  pommier,  bâton  de  com- 
mandement, terminé  en  forme  de 
pomme  ;  pommel,  pommis,  pom- 
meau de  selle  ou  d'épée  ;  rotule, 
petit  os  rond  entre  la  cuisse  cl  la 
jambe,  sorte  d'ornement  aux  habits 
d'église  ;  pomnieraye,  lieu  planté 
de  pommes,  confiture  de  pommes. 

Pompe,  gâteau  donné  par  les  par- 
rains aux  fêtes  de  Noël. 

Pompée,  luxe,  arrogance;  pompete, 
espèce  d'ornement  fait  de  rubans;  lat. 
pompa% 
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Pon,  poing,  v.  poin. 

Por>,  poignée  d'épée.  V.  PONT. 

Poncer,   poncier,    effacer    avec  la 

pierre-ponce,  adoucir. 
Poncoir, pouoir,  poussoir;    verrou, 

loquet. 
Pontlcrcns,  pesant  ;    penderense- 

mcnî,  pesamment. 
Ponée,  pocîois  ,    puissance  ,    poids, 

considération,  orgueil,  v.  po'snée. 
Poner,  poser,  cacher,  pondre;  ponu, 

pondu;  lat.  ponere. 
Pont,  ponz,  poignée  d'épée.  v.  POlN. 
Pont,  pointe,  v.  poindre. 
Ponte»*,  ponctuer;  pontnre,  piqûre. 
Ponfage,  poatenage,  TTOïïîonage, 

croit  payé  pourie  passage  d'un  pont; 

pontanicr,  percepteur  de  ce   droit. 
PoïiêcI,  pontif,  pontis,   pelil    pont  ; 

lat.  poniellus,  poniuelius. 
Ponîiûcsïîcné,  pontifical,  poB&sifier, 

élire    un    pontife,   un  pape;    ponè- 

Icvcis,  pont-levis. 
Pooee,  pouce,  v.  polx. 
Poollicr,  piquer,  becqueter. 
tPooir,  pouvoir,    pools,   puissance, 

juridiction,  seigneurie.    ' 
i   iBooss,  pion,  piéton,  v.  peon. 

2  Poon,  serpette,  v.  pcder. 

3  Paos.  paon.  v.  pavon. 

FoosS,  poos«é,p»£ïé,  pouvoir,  juri- 
diction. V.  POESCÉ. 

Poostc,  poste-,  poosîé,  soldat  suppo 
sé.  lat.  posiius.  Duc.  v.  posta. 

Poolier,  potier. 

Poous,  pou. 

Popîc,  peuple;  popïïean,  popeïî- 
eaiï,  publicîdn,  hérétique  ;  popa- 
lier,  populaire,  appartenant  au  peu- 
ple ;  pnpleer,  poplicr,  publier; 
lat.  }  opulus. 

Popiier,  popcïlcr,  popi-lion,  peu- 
plier; lat.  popu.'us. 


Popiîer,  parer, ajuster.  Duc.  v.pom" 
pare.  v.  pompe. 

1  Popine,  cabaret. 

2  Copine,  poupée  ;  lat.  pupa. 

3  Popîîîe,  étoffe,  v.  roiiPE. 
PopïsRîe,    clappement  de  la  langue, 

sifflement;  faire  ie  popîssxse,  fairo 

le  fanfaron.  Duc.  v.  poppysma. 
Popre,  pourpre,  v.  PORPRE. 
Poî|eio,  poche. 
Poignet,  petit  cheval.  Due.  v.  poqui- 

tus. 
PcfjEiin,  mesure  de   capacité,    v.  PO- 

cno.w 

1  Pop,  pour  ;  lat.  pro. 

2  For,  puer,  loin,  dehors,  particule 
jointe  aux  verbes;  \\A.povro. 

3  Por,  dédié,  v.  port. 

4  Por,  i.ci\T.  v.  paor. 

Poraïi'1*, parcourir,  aller  en  tous  sens. 
Porajere,   marchande    de  poireaux. 

Duc.  v.  poreta.  v.  porée. 
Porbcer,  regarder    de  tous  côtés,  v. 

BEER. 
Poreaeicr,    pourcaeler,    pore'ia- 

eier,   chercher,  procurer  ;  poreas, 
poreLals,    porcha*»,   possrcaas, 

acquisiMon,  recherche,  entreprise,  v. 

CACHIER. 

Porce,  porche,  vestibule;  lat  por*> 
tiens. 

Porecindre,  entourer,  v.  ceindre. 

P-orcrB,  posia'ceï,  porc ,  pourceau; 
poreaiaig,  porchage,  droit  sur  les 
pures  ;  porcherie ,  troupeau  de 
porcs  ;  race  porcine,  porchiue, 
espèce  des  porcs  ;  poreliicre,  épieu 
employé  pour  conduire  les  porcs. 

Porccîaiïïe  ,  poreheïaine  ,  pour- 
pier Duc.  v.  Porcada. 

Porcuidier,  songer,  désirer  ;  por- 
cisi*,  téiiéiairc,  présomptueux    v. 

CC.IDEtt 
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Poréc,  porréc,  pore!,  porel,  poi-     Porprc,     pourpre,    porprin.      cou- 

reau;  lat.  porrum.  leur  de  pourpre:  lat.  purpura. 

Porce,  partage,   porréi*,   bouillie,     Porprcndre,    pourprendre,    Ktialr 


putée,  déconfiture,  extermination. 


de  force 


porprisr,  usurpation. 


Poeesse.  por«c,  poruec,  pour  cela;    Porpris,    porpri^c.    por  prison, 


lat.  propter  hoc. 
S^orfesîtïrc,  pour  fendre,    v.  FENDRE. 
Sortie,  porphyre. 
Porifor&îor,  contraindre,  v.  FORCE. 
Povgua'der,  observer  avec  attention. 

v.   TARDER. 
P«*rïr.  porrîr,  pourrir;  porî.  pourri  ; 


enceinte,  pourpris.  v.  tENRE. 
Porqaant,  pourtant;  lat.   per  yuan* 

iurn. 
Purqac,    mesure    de  capacité,  v.  po- 

CH<K. 

Forqncrrc,    porqiair,    rechercher, 
poursuivre,  v.  querre. 


porge,  amas  ce 


Iidrclnrc,    Porrc,  espèce  de  massue.  Duc.  v.  pon- 


porretatre,  pourriture,  corruption  ; 

lat.  puirerc» 
Porgîr,    porjesir,    porgisir,   faire 

violence  à  une  femme-  v.  GESIR» 
Pos-jct,  petite  porte. 
Porkai,  podkes,  pourquoi. 
Poi-îkâcr,  souiller,  salir,  v.  P0RC-L.fi. 
PorîËgtser,    regarder,    examiner,    v. 

LIN. 
Porlohagaer,  prolong 
PorEaaîaa,  panaaaaaî'. 


T.  V.  LONG. 


Parre,  ponrre.  porrrtfc,  poirier. 

poussière,   v.  polp.e. 

Poraée,   porreau  ;  porrojére,  mar- 
chande de  légumes,  v.  poree. 

Porsaî?lir,  poarâaUîir,  sauter,  s'e-  • 
lancer. 

Porseïntlre,  entourer,  v.  porceindrk 

Porsver,  pouraecr.  por»ooir,  pos- 
séder, v.  beir. 


agoût,  mets.    Por.»cïic,     porsâvrc 


poursuivre 


breuvage,  v   pulment. 

Poro,  (loroc,  pour  cela, 

PorofiVir,  offrir. 

Porpaîs,  porpeîs,  marsouin;  lat. 
porcus  marinus,  v.  pkis. 

PorpaSIcr ,  porparlcr ,  conférer, 
comploter  ;  pot-parlement,  abou- 
chement, complot. 

Porpeaas  9  méditation  ;  porpenscr, 
méditer,  penser,  v.  pejs  i. 

Porpoïeat,  pourpoint,  vêtement  piqué. 

V.  POINDRE. 

Pos-pois,  marsouin.  Duc.  v.  perpecia. 

v.  P0RPAIS. 
Porport,  produit,  rapport;  porpor- 

ter,  établir  la  situation  d'un  lieu. 
Porpos,    pourpos,  résolution,  pro- 
_,pos. 
Porjîoriïîmaer,  proportionner. 


porse.saercs  p«br*eaaeor,  poiutui* 
van  t..  v.  SEVRE. 

Porscin,  pourceau,  v,  porc. 

£''or.$o!s,  SOluti.   V.  SOLDRE. 

Porî,  pors,  porz,  port,  dénié  :  !  t\ 
potus;  povtelata,  intendant  u\s 
ports. 

PorSe,  porte;  portante!,  portail; 
porielcîe,  petite  porte  ;  Lit.  port  >. 

Portctkdrc,  étendre,  mettre  pu  vue. 
V.  TENDRE. 

Porter,  poisrier.  porter  apporter/r»- 
gendrer;  porter  (se),  se  comporter. 

Pos  tvres,  porîcor,  porte  ir;  porto- 
resse,  porteuse  ;  ;iort traient  cou- 
tume ;  portewrc,  porture,  gros- 
sesse, faculté  de.  concevoir,  enfant 
conçu;  portoitere,  portoî'i*,  char, 
véhicule,  vaisseau  de  transport. 
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Porterrlen,  porterrier,  poarter- 
rier,  porterrcur,  possesseur  de  la 


poste,  faire  passer  en  revue  de  fau* 
soldats    Duc.  v.  posta,  v.  posa. 


terre  ou  fermier;  tenancier, proprié-    Postere.  derrière. 


taire,  v.  terrien. 
Porïis,  portique,  vestibule,  v.  PORCE. 


Posterlc,  posterne,  poterne,  porte 
de  derrière  ;  lat.  poderula. 


Poi  traire,  former,    dessiner,   repré-    Poserait,  renversé  par  terre  ;  lat.  pros 


senler. 

Portraiture,  effigie,  ressemblance. 
v.  TRAIRE. 

Forulllh,  péril. 

Porveauce,  ponrveanee,  approvi- 
sionnement, prévoyance. 

Porveoir,  poarveoir  ,  examiner, 
aviser,  v.  veir. 

Pose,  posade,  pose,  action  de  po- 
ser ;  repos,  pause;  posa,  posât,  il 
y  a  quelque  temps,  comme  pieca. 
v.  PAUSE. 

Posnec,  pompe,  parure,  fierté,  inso- 
lence, v.  PODNÉE. 

Posocre,  sorcière,  femme  débauchée. 

Fosse,  pouce,  v.  polx. 


tratus. 
Posncare,  poêlon,  grande   cuillère. 
Duc.  v.  positura. 

1  Pot,  mesure  de  vin  ;  potel,  petite 
mesure. 

2  Pot  (5!),  il  put.  v.  pooir. 

3  Pot  (il),  il  fit  manger,  il  reput,  v. 

PESTRE. 

Pot&iller,  potagier,  boire,  vider  les 

pots. 
Potagier,  officier  de  bouche. 
Polance,  potence,  béquille;  poten- 

cser,  celui  qui  se  sert  de  béquilles; 

lat.  postis. 
Polasaier,  receveur  des  ponts,  v.  pon- 

TA  NIER. 


Fossesser  ,    possier ,    possnlrc  ,  Potart,  pièce  de  monnaie. 

posséder;  possessités, possessions,"  Poté,  puissance,  homme  de  poté, 

propriétés  ;    possieres,    posseor,  serf.  v.  pousté. 

possesseur;  terre    possive,   terre  Pote,    gourde;   maia    pote,    main 

possédée  de  père   en  fils.    Duc.    v.  gauche.  Duc    v.  manus  bassa. 

possessores.  Pothsaéc,  arrogance,  v.  podnée. 

Posson,  vase,  possorane,  burette,  v.  Folie,  puanteur. 

pocnoN.  Potier,  officier  de  bouche. 

i  Post,  puissance,  v.  poesté.  Foiieus,  délicat,   difficile    à    conten- 

2  Post,  postol,  posteaulx,  posti«,  ter. 


jambage    de    porte,   pilier,    poteau, 

poutre,    amis    posteaulx,    amis 

solides.    Duc.    v.   postellum  ;    lai. 

posti3. 
Postage,  présent  de  Pâques.  Duc.  v.    Pots,  puits  ;  lat.  puteus. 

ovurn. 
Posté,  puissance;  homme  de  posté 


Potile,  pâture,  pré,  pâturage,  v.  pes- 

tre. 
Potisseau,  pieu,  poteau.  Duc.  v.  plexi- 

cium.  v.  post. 


Pots,  point. 

Fotonner,  passer  un  bac. 
homme  soumis  à  une  puissance;  pos«    Potrc!,  poaiiel,  jument,   poulain,  v, 
tat,  magistral  ;  posteif,  poesteis,       poulain. 
puissant,  riche.  Pou,  colline,  montagne,  v.  pui. 

Poste,  $£g^  revue  ;  faire    fausse    Poa,  pa«ïc,  peu. 

il 


Pouacre,  podagre,  v.  poaCRE. 
Pouance,  puissance,  v.  poance. 
PouMe,  peuplier  ;  pouhlcroyc,  lieu 

planlé  de  peupliers,  v.  poble. 
Poue,  colle,  bouillie  ;   lat.  puis,  puî- 

tis. 
Pouenccl,  pavot.  Duc.  v.  papaver. 
Potier,  monter,  appuyer,  v.  toier. 
Poulier  ,     poulailler  ;    poislïciier  , 

nourrisseur  de  poules,  v.  polle. 
Pouïser,    pousser;    p-o&aiseincnÉ  , 

potalsis,  combat;  lat.  pulsarc. 
Poial«r«,  cadenas,  serrure,  v.  plous- 

XRE. 

Pou!z,partie  delà  tête  nommée  tempes. 

Duc.  v.  pulsus. 
Pousi,  pouragzae,  poing,  v.  poin. 
Posspciàn,  série  de  gâteau. 
Poaipelin,  peuplier,  v.  poplier. 
Poupée,  poulet  gras. 
Possppée,  ponpie,  sorte  d'étoffe,  v. 

POMPE. 

Pouqtie,  poche,  sac.  v.  poche. 

Poirar,  peur.  v.  pàor. 

Potsre,   pauvre;  poureté,   pauvreté. 

V.  POVRE. 

Ponrler,  poussière,  v.  polre. 
Poeirpal ,    palonneau,     gros    bâton. 

V.'PAL. 

Pourpartir,  partager,  v.  partir. 
Pourpays,  pays,  canton. 
Powirpe,  polype.  Duc.  v.  polyppus. 
|  Poarpesidnre,  enceinte  d'une  église. 

V.  PORPRIS. 

Poïîrpouï,  peuplier. 
Pourscigner,    faire  le   signe    de    la 

croix,  bénir,  v.  seigner. 
Pourtaster,  tâter  tout  autour. 
Potsrierrier,    sergent,    forestier,    v. 

PORTERRIER. 

ËsOEia*t;sa!3C,  pertuisane.  Duc.  v.  per- 
t/'xana. 
Pouriure, pourriture,  v.porreture. 


2  Ponrdire,  nourriture,  v.  pasture. 
Pourrait»,    provin   de    vigne.Duc.  v* 

propaginare. 
Pourvcicres.  pourvoyeur,    v     pon- 

VEANCE. 

Pourven,  avisé,  sage.  v.  porveoir. 

Posas,  pox,  poulx  ;  lat.  pu.'sus, 

Pons,  pouce,  v.  TOLX. 

Pouse,  épouse. 

Ponsson,  marc  d'olive  pilée.  Duc.  v. 

pulsatorium. 
Poïaîie,  poutils,  poutis,  saleté;  lat. 

putidus. 
Poiîts-aïn,  jeune    cheval  ;    poufrcl, 

fort  cheval;  poutrelle,  jument  Doc. 

x.poledra. 
Pouireraler,  éleveur  de  chevaux. 
Po><re,  pauvre  ;    povreté,   pauvreté  ; 

se  povrer,  devenir  pauvre. 
Pox,  pouce. 

Poxarace,  puissance,  v.  poance-. 
Poy,  colline,  v.  pui. 
Poyason,   place    vide,   contenant  nn 

certain  nombre  de  pieds. 
Foyer,  payer,  v.  Poier. 
Poyora,  posiyon,  poussin. 
Poype,  montagne,  château  bâti  sur  une 

montagne.  Duo.  v  peypia.  v.  puj. 
Poy§,  po'ils.  v.  Pfc.IL. 
Praage,   preage,   cens    dû    sur    des 

prés.  Duc.  v.preagium,  v.  prât. 
Praâcau    espèce  de.  bâton    pour   un 

charrette    Duc.  ï   pradetum 
Praeîaer,    praieeîer,   piocher;   hit. 

prsedicare. 
PraeS,  praïel,  praiaus,  pré,  préau, 

gazon;  praelet, petit  pré;  praeri«-, 

prairie;  lat.  pratellum.  v.  prat. 
Pracr,  praïer,  piller  ;  praic,  proie, 

butin;  lat  prseda,  prxdari. 
Praïer,  prier;  praîcre*  prière. 
Prains,  en  mal  d'enfant  ;    lat.   pvxg- 

nans. 
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Prainte,  droit  levé  sur  les  moissons.    Prccslu,  élu  d'avance,  prédestiné,  v. 


Une.  v.  prienta, 
Serais,  près.  v.  PROF. 
Praiscr,  priser,  estimer,  v.  pris. 
Pramctrc,  promettre  ;   praniesse3 

promesse. 
Prandcdcr,  prangeler,  dîner,  îu- 

miner.  v.  prangier. 


eslire. 
Pref,  près,  auprès,  v.  PROF. 
Prefachié,  fermier,  laboureur.   Duc, 

v.  facherius. 
Préfère,  enquête,  perquisition. 
Preflger,  prescrire,  ordonner  ;  pre- 

fîs,  fixé  d'avance,  v.  figer. 


Prandre,pranre,  prendre  ;  que  je    Pregne,    prein,     preinx,      femme 


prange,  que  je  prenne. 


grosse,  enceinte,  v.  prains. 


Prangàer,  diner  ;  prangierc,  heure    Preie,    proie  ;   precre  ,    prehîere  , 


du    dîner.   Duc.   v.  prandium  ;    lat. 

prandere. 
Praé,  pré. 

2'reant,  déprédateur,  v.  preer.  2. 
Prefeandicr,  sorte  de  mesure.   Duc. 

v.  prsebenda. 
Prel»stre,  prêtre;  lat.  presbyter. 
Prcctnteur,  preentre,  préchantre. 

v.  CONTER. 


prcîere  ,     pillard,      v.     PRAER. 

Prciieiage  pour  plaigagc,  caution- 
nement. Duc.v.  plegagium. 

Preindre,  presser  ,  opprimer  ;  ils 
prîemenf,  ils  pressent;  lat.  pre- 
mère. 

Prels,  prix;  pxeâiser,  mettre  à  prix. 

v.   PRIS. 
Pre  if,  pré.  v.  prat. 


Preeier,    apprécier  ;  precius,  pre-    Prelaït,  prélat. 


ciautïc,  précieux. 
Préciosité,  chose  précieuse,  v.  pris. 
Prccipuité,  préciput,  avantage. 
PrecioUsre,  droit  d'aînesse. 
Precogitcr,  préméditer.  Duc.  y.  prœ- 

cogitare. 
Préconiser,  citer   en  justice.  Duc.  v 

prseconare. 
Precour,  arbitre,  médiateur,  Duc.  v. 

precutor.  v.  preier     1. 


Presaseralsi,  premier,  v.  prime. 
Prcmoistej  premsostre,  trompe  d'é- 

iéphant. 
Pressant,  en  mal  d'enfant,  v.  prains. 
Prendre  (se),  s'allier. 
Prenieres,  preneur,  preneresse, 

celui  ou  Celle  qui  prend  à  bail. 
Prenne,  maladorie.    Duc.  v.  preridi- 

mentum, 
Prentoïre,  parterre. 


v.   PREU. 

Predeur,  pillard,  preer.  2. 


droit  féodal.  Duc.  v. 


Predhome,  preux,  homme  de    bien    Preoz,  fourches. 

Preparances, 
prseparantia. 

Prée,  prairie  ;  precl   petit  pré  ;  pre-    Prepenser,  méditer,    v.    pourpen- 
noïil,  terre  nouvellement  mise    en       ser. 

pré  ;  préer,  celui  qui  a  soin  des  près.    Prepoint,  pourpoint.  Duc.  v.perpunc- 
précr,  mettre  en  pré.  v.  prat.  tum.  v.  poindre. 

1  Preer,  preier,  prier;  lat.  precare.    Préposer,  proposer,  préposeraient, 

2  Preer ,    prefacr  ,    pilier;   lat.   v.        dessein,  v.  propos. 

praer.  Preprise  ,   pourpris  , .  clos.    v.    por- 

Prceschier ,    prêcher;    preesene-       pris. 
nient,  prédication.  Près,  presque. 
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Preseher  ,    prêcher,     admonester;    Pretlas,  précieux,  v.  p^ecier 
preeekîcres  ,    prescheor  ,    prê-    1  Pren,  près.  v.  prof. 

cheur,  quêteur,  porteur  d'indulgen-   2  Prea,  prenx,  prex,  prudent.hravc: 
ces.  femme  ;    prcadc,    preudcfame 

"-scHBïaiio^,  image.  honnête    femme;    preudcsgi'ns  , 

Présente  de,  présenlée   (cantique  de       sages  hommes,  échevins  d'une  ville  ; 
lie).  preadSiomoiemeat  ,      &agem«;nf. 

PrescaCasaiesîaent  ,    prescatâale-       prcadhoa2nse,prudliomme.v.rROD 
inent,  présentement.  Provaadc,  prébende  ;  provendier, 

Pr-es-enulere,  femme  prostituée,  prébendier. 

Presigsêr,  presingnier,  presain-    Prévoir,  prévoir,  v.  veir.  . 
gnier,  signer  delà  croix,  baptiser,  v.    Prévoira,  prêtre;  preverage,  saccr- 

SEIGNER.  ÛOCe.  V.   PROVOIRE. 

Presis  (je),  je   pris  ;  qae  je  pre-    Prevont,  profond,  v.  parfont. 
sissc,  que   je    prisse;   presoaer.    Prez,  prêt.  v.  prest. 
prisonnier,  v.  prenre.  prî»  Prière  ;  Ie  pri,  Je  Prie-  v-  pkeier 

Presïct,  garde-manger.  Duc.  v.  près-    ^riaîis,  espèce  de  serpent. 

sorium.  Pricheur,  prêcheur,  v.  pheeschier. 

?rc»me,  prochain,  v.  proisme.  Pricmer,  primer,  presser,  v.  prein- 

Presse,     espèce   de    pêche,    perset.        DRE« 

lat.  malum  persicum.  Prière  ,  prière  ,    corvée  ;   prîcsse  , 

Presseor  ,    pressoacr  ,    pressoir  ;        chapelle  ;  prleus,  prieur;  prîeurtô 

pressnr,  celui  qui  met  les  draps  en       prieuré,  v.  preer. 

presse;    pressoricr  ,    gardien    du    Priai,  prime,  pria,  premier:  prime 

pressoir.  qae,   avant  que  ;  primerain,   an- 

Prcssare,   oppression,    accablement.        cien  ;  prîmeraïnemeut,  première- 

v.  pretxdre.  noent  ;  prinicraaiclcs,  prémices  ; 

Prest,   prêt;    prester,  faire  prest        priaie ,    d'abord;    primier,  pre- 

prêter  ;  presterres,  prêteur;  près-       mier  ;  lat;  prirnus,  primicerius. 

teis,  action   de  prêter  ;   prestage,    Prime,  prochain,  v.  proisme. 

presthage,   redevance  ;  prestïrr,    Prime  cm ,  primeur ,    prémices.   v. 

usufruitier;  presterie,  fonds  possédé        CREITRE. 

à  titre  précaire  ;  lat.  prsestare.  Primas,  sorte  de  pain. 

Prcsterrr,  prêtre  ;   prestrage,  sa-    Primsoir,  prinsoir,  arrivée  du  soir. 

cerdoce  ;  presterie,  presteriere,       v.  seir. 

fonds  apportenant  aux  prêtres  ;  lat.    Primsom,  prinson,  premier  eom- 

presbyier.  v.  prebtre.  meil.  v.  som. 

Presampcieax  ,       présomptueux   ;    Priacée,    prïncctc,    priazaiae  , 

presumpfie,  presuacie.presun-        principauté;     priachantre ,    pré- 

cioa,  présomption.  chantre  ;  princier,  grand  seigneur^ 

Presare,  arcade   ou  souterrain.  Duc.    Priacîpaument,   principalement. 

v.  presura.  Priacàon»  piou  ferré.  Duc.  V.  picas» 

Prétérit,  passé.  ««. 


Prlngalle,  machine   de  guerre.  Duc.  Progaine,  progcniée,  race,  progéni- 

v.  singarda.  v.  espiungdle.  ture  ;  lat.  progenies.  v.  gendre. 

Prinsalticr,    prinsawïier,    prime-  Prohan,  prochain,  v.  proismë. 

sautier.  v.  SAILLIR.  Proie,  bétail,  v.  preie. 

Prinsc,  prise,  v.  prenre.  Proicl.  prairie,  v.  prael. 

Priol,  prior,  prieur,  v.  preier  l.  Proier,  prier  ;  proîcrc,  prière,  droit 

Pris,  prisage,  prix  récompense.  seigneurial,  v.  preier  1. 

Pris, prison,  prisonnier;  >ive  prise,  Proiicr,  piller,  v.  preier  2. 

caution;    prisonage,     droit    pour  Prois,  pris  ;  proi-sier,  priser  ;  proi- 

prison.  v.  prenre.  sèment,  estime,  v.  pris. 

Prfotin,  ancien  ;  lat.  pristinus.  Froisme,  proime,   prochain,  allié  ; 

Privancc,  familiarité  ;    prive,    fami-  cnproisme,  prochainement:  proi- 

lier;  priveement,   en   particulier,  meté,   proximité,   parenté,  lat.  pro- 

en  secret;  priireté,  familiarité.  ximus. 

Procedeux,  processif;  processurc,  Proisne,  prône. 

procédure.  Proix,  sorte  de  palonneau.  v.  prodel. 

Proehaineté,  proximité.  Prolcit,  licou.  Duc.  v.proleda. 

Procinct,    district,    étendue    d'une  Proloeuteur,  avocat. 

seigneurie;  lat.  procinctus.  ProSoigner,  prolonger. 

Proclamation,  réclamation,  plainte.  Promeehe, proximité,  v.  PROESHE. 

Procours,  droit  de  parcours.  Duc.  v.  Pronaetieres,  prometteur. 

procursus.  IVosmovcmciit,    réquisition;     pro- 

Proculieres,  procuriercs,  procu-  moveor,    requérant,  agresseur,  v. 

reur;  lat.  procurât  or.  moveir. 

Procurer,  suivre  une  affaire,  recevoir  Pronanee,  prédiction  ;  Duc.  v.  pro' 

quelqu'un    chez     soi  ;   il   procurt  çnosticare. 

il  prend  soin.  Prononcer  ,    annoncer  ,  prédire.  V. 

i  Prod,  proege,  profit,  v.  PROU.  noncier. 

2  fi'rod.  pros,  proz,  prorïon,  preux,  Proofc,  preuve,  v.  frover. 

vaillant;  p  odeté,   proece,  prou-  Propdauement ,  prochainement,  v. 

esse;  procusement,  vaillamment;  prof. 

lat.  prudens.  v.  preu.  Prophanes,  biens  séculiers.  Duc.  v. 

Prodel,  pradau,  sorte  de  palonneau.  prophaneitas. 

Duc.  v.  prodelada.  Propoint,    coite    d'armes,    v.    PER- 

Proeff,  proche,  presque,  v.  prof.  point. 

Proer,  proier.  prier,  v.  preier  i.  Propos,    proposeraient,    dessein, 

Proer,  prouver,  v   prover.  projet,  v.  pause. 

Proesme,proche, prochain. v.proisme.  Prorne,  rodomont,  fanfaron. 

Pjofete,  profiteur,  prophète  ;'  pro-  Prorompre,  interrompre  ;  prorom- 

fecie,  profetie,  prophétie.  pre  en  laides  paroles,  se  répan- 

Profondesce,  profondeur,  v.  FONDS.  dre  en  injures. 

Profrer,  comparaître  en  justice.  Duc.  Proprise,  pourprls,    clos,    v,   pob- 

v.  preferum.  v.  fere*.  pris. 


—  8C 


Pro§,  prévôt  ;  lat.  prxpositus . 

Pros,  proz,  vaillant,  v.  prod. 

fi'rosal,  écrit  en  prose;  prosier,  pro- 
sateur; 

Prosman,  prosme,  proche  ;  pros- 
meté,  parenté,  v.  proishe. 

Prosnet,  pièce  de  bois  qui  avance, 
barrière.  Duc.  v.  prosnesium, 

Prospe rement,  prospemcnt,  heu- 
reusement ;  prospreté,  prospé- 
rité. 

Prosterner,  renverser. 

Prosniance,  poursuite,   v.  sievre. 


Pro%4>t;°èicr,  provoquer  ;  v.   VOCUICR. 
Provoir,   proveoir,    regarder,   pré-, 
..  voir.    v.  veir. 
Provos,    provost,  prévôt  ;  lat.  prx- 

positus. 
Prose ,    preux,     prozdocai ,     proz- 

duem,  prozdam,  homme  vaillant; 

prunseuicnt ,     vaillamment,  pra- 

tlon,  pruduem,  prudhomme;  prit 

esté,  probité.  V.  pbod  2. 
Prue,  p:oue  ;  pruer,  diriger  la  proue; 

lat.  prora. 
Pra,  profit,  v.  prod  i. 


Prot,  prou,  prout,  profit,  avantage.    Prachain,  prochain,  v.  projsme. 


v.  prod  1. 

Prou,  preux,  v.  prod  2. 

Pronag?,  juridiction,  v.  PROVOST. 

Prouftil,  bordure,  ornement.  Duc.  v. 
profilium.  v.  FIL. 

Pronha,  gros  bâton  ;  prouliere,  ins- 
trument   qui  tire     la    charrette,   v. 

PRODEL. 

Prounellc,  petite  prune. 
Proavaira,   prouvere,    prêtre,     v. 

PREBTRE. 


Pruer,  praever,  prouver  ;  je  prucf, 

je  prouve,  v.  prover. 
Praf,  praef,  près.  v.  prof, 

Pruir,  démanger  ;  lat.  prurire. 

Pranelé,  boisson  faite  de  prunel- 
les 

Pras,  preux,  v.  prod. 

Prosme,  proche,  v.  projsme. 

Pravere,  prêtre,  v.  prouvaire. 

Praz,  preux;  prazdam,  brave,  v. 
PROD. 


Provain,  provins,  produit  de  la  vi-    Psalniister, psalmodier;  psalmitre, 


gne,  revenu. 

Provance  ,  proavance  ,  preuve  ; 
prover,  prouver. 

Proveoir,  pourvoir  ;  proveances, 
provisions  de  bouche  ;  provceor, 
pourvoyeur,  v.  veir. 

Provende,  provendre,  proaven- 
de,  bénéfice  ecclésiastique,  pré- 
bende ;  provendier ,  proaveu- 
dier,  prébendier;  lat.  prsebenda. 

Prover,  prouver;  prové,  éprouvé  ; 
certain. 

Proverè,  provoïro,  prêtre,  v.  prou- 
vaire: - 

Provis,  pourvu,  garni  ;  provision, 
pécautîon,  providence,  remède,    w 

VEIR, 


psalmiste.  v.  sac  me. 

Psalterion,    psaltcrre,   instrument 
'de  musique,  v.  saltere. 

Puasinc,  puanteur,  v.  ruiR. 

Pnblier,  rendre  commun;  pabliau- 
ment,  publiquement. 

Pac,  pueh,  pnche,  puih;  lat.  pu- 
teus  ;  pachier,  puiser  ;  paehoir, 
puisoir  ;  pacBiagc,  office  concer- 
nant la  décharge  des  sels  qu'on  lire 
d'un  bateau. 

Pacele,    pachele,    pucelle ,   jeune 
fille,  femme    de   chambre,  v.    pul 
celé. 

Paehercl,  paclicttc,  instrument  do 

-    pêche. 

Pucin,  poussin,  poulain,  v.  POLLÈ. 


^ft- 


Pudre  ♦     poudre  ;    pudrier  ,    pou-    Paire 


drier. 
Pueille,  registre,  journal.  Duc.  v.  po- 

lium. 
Pêiel,  pieu.  v.  pel. 
Puelant,  puant,  v.  pulent. 
Paeple,    peuple;    puepioicr,    pu- 


paîrfcr  ,  offrir,    présenter , 

lat  porrigere» 
Pui*nement,  droit  du  puîné. 
Pnssoa,  polion,  poison. 
Paiscoir,   paisseoir,  puisol,  des* 

cenle   à  la    rivière,   petit   port     v. 

PUC. 


blier  ;  paeploîeniena;,  publication.  Pnlssct£e,   pochette,  sachet.  Duc, 

Puer,  hors,  dehors,  v.  fors.  pxinga. .... 

Puer,   pour    cela ,   lat.    per    hoc.    v.  Puitler,  celui  qui  creuse  un  puits. 

POREUC. 

Puer,  pouvoir;  il  pneent,  ils  peu 


PUC 
Pnlce,  pouce  ;  lat.  pollicem. 
vent,  que  je  puesche,  que  je  puisse;    Polce,  puce;  lat.  pulicem. 
paeteel  esJre,  peut- être. v.  poom.    Pulcella,  paierie,   pucelle  ,    jeuno 

fille;  pulcï»,  poussin,  v.  polle. 
Paldre,    palda-ier,     poudre,    pous- 
sière; paldrus,  poudreux;  lat.  put- 
ver  cm. 
Pale,  peuple,  v.  pople. 
Paient,  pullent,  puant,  dégoûtant, 
v.  perlent. 


Pacrpre,  couches  de  femme. 

Pues,  puis,  après;  pues  que,  après 

que. 
Pucstic,  poterne;  lat.  posticus. 
Pacnr,  puor,  puanteur,  v.  puir. 
IPngnais,  punais. 
Pagaels ,    combat  ;    pugnerade  , 


pngnet.pugniere,  mesure  degrain.    Pulmcnt,  ragoût  ;  lat.  pulmentum. 


Piignée,  poignée,  v.  puig. 

Pugaieion,  pngniment,  punition  ; 
pagnir,  punir;  pugnisseur,  bour- 
reau. 


Punae,  pomme,  boule;  pamele,  pu- 
nietc,  petite  pomme  ;  pamclcz, 
pommelé  ;  pâmer,  pamier,  pom- 
mier ;   lai.  pomum,  pomarium 


Pugeois,  petite  monnoie  de  France.    Panais,  puasnais,  puant;  panai 


DUC.  V.   POGESCA.  V.    POIGEOISE. 
Pai,  pay,    coiljne,  montagne;  paie, 


sïe,   puanteur;   punoise,   punaise, 
v.  PUGNAIS. 


appui,  balcon;  paier,  paiier,  sou-    Pung,  poing,  v.  PUIG. 

lever,-  atteindre,   monter;    paiot  ,    PanimcUt  ,    panissement  ,  puni- 


pnioz,  bâton,  soutien,  béquille  ;  bas 
lai.  podium. 

Paig,  puign,  puing,  palus,  poing; 
pBïîaaîe  ,  poignée;  p ui ancres , 
combattant  ;  lat.  pugnus. 

B'aîgnier,  paiadre,  paiaer,  poin- 
dre,   piquer;     paigaanf,    piquant, 


tion. 
Puns,  pommes,  pommeau    d'épée.  v. 

PU  ME. 

Pnnt,  point,  pointe  ;  pantellon,  ai- 
guillon. V.  POINDRE. 

Pans*,  poignée,  v.  puig. 

Puor,  pa.oar,  puanteur,  v.  PUIR. 


puinte,  pointe;  puinha!, poignard;.  Pupilïance,  jeunesse,  faiblesse;  pu- 


V.  POINDRE. 

Puir,  paire,  devenir  pire. 

Puir,  paire,  puer  ;  pai*e,    malpro- 
pre, lat.  putere. 


pillante,  papllleté,  minorilé. 

PapSe,  peuple;  puplâal,   populaire. 

V.    POPLE, 

Pur,  peur. 
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Par,  simple,  vrai,    unique;  c'est  la    Purrfr,  pourrir;  purreturc,  pourri- 
pure,  c'est  la  vérité  pure.  ture.  v.  Porrir. 
S'uidias,  purcliaz,  gain;  purcha-    Purrierc,  poussière,  poudre,  v.  POR- 

cer  9  pourchasser ,     poursuivre,    v.       riers.  \ 

cacier.  Pursievre,  poursuivre;  il  paraient, 

Purement,  purée.  il  poursuit  ;   pursi§,    poursuivi.    v.» 

Pu*  ffeicr,  crépir.  siuvre. 

Parfit,  profit;   purfiiabïc,    profita-    Pursoldre,  solder  entièrement  ;  lat. 

Lie.  v.  prod.  persoluere.  v.  soldre. 

Purge,  justification;  purger,  purifier,    Purveir,  pourvoir,  v.  vrir. 

justifier,  v.  PUR.  Purvoclacr,  provoquer;    lat.  provo- 

Purger,  piésenter;  lat,  pnrrigere.  care.  v.  vocher. 

Purgesir,  purgir,purjesir,coucher   P»s,  puis,   après;    pu»   que,   après 

avec,  abuser  d'une  femme;  il  pur-        que  ;  pasné,  puiué;  lat.  pont. 

jut,  il  coucha  avec.  Pus»  puits,  v.  puç. 

Purir,  pourrir,  v.  PORIR.  Pualant,  puant,  v.  pulent. 

Purent,  purulent,  puant  ;  lat.  puru-    Pus*  (").  il  fit  paître,  v.  pestre. 

hiatus,  v.  pullbnt.  Put,  pute,  pucelle,  jeune,  fille. 

Purluigner,  prolonger.  Put,   pute,    puste,    puatain,  pu- 

Pssmient,  ragoût,  v.  PULMENT.  tresse,putee,  pu*a"gno,méehant, 

Purnelle,  prunelle,  v.  prunelle.  puant,  tille  de  mauvaise  vie;  putage, 

PttroftVi",  offrir  avec  respect.  puteric,  débauche,  prostitution. 

Puroindre,   frotter,  baigner,  v.  OIN-    Putast,    pute*,    lieu    puant,    mare , 

ds;h:.  boyau,  v.  PUIR. 

Pairparolcr,  pourpaler,  s'entretenir.      Patenter,  putîcei,  homme  débouché; 
Purpart,  portion.  Duc.  v.  perpars.  v.        lat.  p'atidus.  v.  puir. 

partir.  Putuai*,  pusssais,  putois. 

Purprnscr,  réfléchir,  v.   porpenser.    Putiela,  bouteille. 
Purpert,  perte.  Duc    v.  properda.         Puusîs  (uous),   nous  pouvons,  qu'ils 
Ptarpcrt ,  purpret ,    confiscation,  v.        puye»t,  qu'ils  puissent,  v.  poeir. 

puuprendre.  Puy,  colline  ;  piiye,  appui,  v    pui. 

Purporter,  apporter.  Puyne.  espèce  de  bois  blanc  mis  au 

Purposer,  avoir  dessein,  se  proposer.        rang  des  morts  bois.  Duc.  v.  boulus. 

v.  PAUSE.  Puyser,  puiser,  v.  PUC. 

Pnrpre,  pourpre,  v.  P0RPRE.  Pylcr,  piiier. 

Purprendre,  prendre  de  force, 'usur-    Pymcnt,  liqueur  faite  de  miel  et  d'é- 

per.  v.   prenre.  pices  ;  lat.  pigmentum. 

Purquant,  pourtant,  v.  porQUant.        Pyolcr,  pypoler,  parer  de  diverses 
Pitrqucrir,  rechercher,  v.  guerre.  couleurs,  v.  pioler. 

Parra,  il  pourra,  v.  poeir.  Pyonncr,  espionner.  Duc.  v.  piones. 

f 
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Qoevrc,   cuivre,  v.  qcevre. 

Qon»,  comte.  V.  qcens. 

Qou,  qui  le.  v.  quou. 

(îuacer,  quaceor,  cheval  de  chasse  ; 
quachter,  chasser,  v.  cacier. 

Quacuel,  médaille  de  bronze.  Duc.  v. 
aacubius. 

Quadre,  quatre,  quatrième,  carré. 

Quadrupiiquer,  quadrupler. 

Quahaurauée,  carême 

Quaîiouer,  quaier,  chandelle,  flam- 
beau. Duc.  v.  quadrellus. 

Quahute,  cahute.   Duc.  v.  cahua.  v. 

CAU  CETTE 
Quai,  quoi. 

Quai,  quai,  digue,  chaussée   v.  CAI. 
QuaicI,  petit  chien,  v.  cael. 
Quaier,  cahier. 
Qtaiie,  vigoureux,  d'un  tempérament 

ardent.  Duc.  v.  qualea. 
•Qaa'He   (qu'il),     qu'il    importe,    v, 

calcir. 
Quailiier,  tasse,  vase  à  boire.  Duc.  v. 

C ai  Hier. 
Quaie,    impôt    sorte    d'aide.    Duc.    v. 

qu&sta.v.  querre. 
Qaaroise,  quamie,  queessise.  che- 
mise   v.  camiss. 
Quamois,  chamuis. 
Qtcannivet,  canif,  v.  canivet. 
Qaanqae,    qaantqac,    quancon- 
que,    tout    ce   que,    quelque  chose 
que. 
Quant,  quanz,  com    en  ;  lat.  quart-* 
tutn. 


Quant,  quand  ;  lat.  quando. 

Quaquehan,  cabale,  attroupement. 

Qaaqucter,  caqueter  ;  quaqneterel, 
babillard;  chaise  quaquetoire, 
confessionnal,  v.  caquetoire. 

Qssar9  car. 

Quaraanœe  ,  quarante  ;  quarau- 
tlae,  carême,  mesure  de  quarante 
perches. 

Quarat,  carat.  Duc.  v.  quadriatus.  v, 
QUADRE. 

Quare,  quarre,  carré,  coin.  v.  ca- 
dre. 

Quarefgnon  ,  qoarenon  ,  paplep 
plié  en  forme  carrée,  lettre,  mesure 
de  grain. 

Quare!,  pierre  carrée;  qaareoar, 
carrière. 

Quaresenel ,  quaroime  ,  Carême; 
qnaroissse  prenant,  mardi  gras. 

Quaroge,  quarouge,  quaroj,  car- 
refour. 

Quarel,  qnarreaa,  mesure  de  terre, 
outil  de  tonnellier. 

Quasrel,  quarreau,  trait  d'arbalète; 
matras,  coussin,  dalle,  nierre  carrée; 
quarrieur,  carrier. 
Qaars,  quart,  quatrième,  mesure  de 
vin  ,  petite  monnaie  ;  quartage, 
quartal  ,  quartaut  ;  quartant  , 
quariare  ,  quartier  ,  mesure  do 
terre  ;  quarte,  mesure  de  vin,  ban- 
Lieue  dont  l'étendue  est  de  quatre 
milles  ;  quartelage,  impôt  sur  le 
quart  ;  quartcls,  assises  de  pierres; 

12 
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«jTiarfenîor,  fermier  rîn  quatrième; 

qïnarîerainche  »      quinricrSel    , 

I     f|!iaTîcron,   mesure   de   g-ain    dite 

quarte  rase  ;  qnîîrïpre,  terre  den- 

;     liant    au    pVopriétaire    la  quatrième 

partie  des  fruits. 
Qaartel,   quarîon,  q^aïSojasîicr , 

quartier. 
Qaâs,  muet.  v.  coi. 
Qnas»    qsïai  ,  chute  ;   a  «a*i    qaat, 

d'une  seule  chute;  ht.  casus. 
Oaas,  vain,   vide,  inutile  ;   qnasscr, 
onnuîler;  lai.  quassus.  v.  cas,  casser. 
Qaaïlr,  frapper;  lat.  quatere. 
QaaalàY,  se  blottte;  lat.  coactare. 
Qaaâridaan,  depuis  quatre  jours. 
Qnave,  cave.  v.  c^VER. 
<£ac,  ce  que,  faire  qae  feion,  faire 

ce  que   fait  un  félon,  agir  comme  un 

félon. 
Q«c,  qui. 
QnCi  puisque. 

Que  que,  quelque  chose  que. 
«uc  «jue,  pendant  que,  tandis  que. 
frneage,  droit  pour    l'entreiien  des 

quais,  v.  QUOI. 
f|uel>c,  escarcelle. 
«$ueccc,  caisse,  baril.  Duc.  v.  qusema. 
Qaeclie,  qnaiehc,    petit  vaisseau  ; 

angl.  ketche  ;  ail.  kHz. 
Qnenns,    quelqu'un;  queconquen, 

quelconque. 
4&uec1,  que. 
Quel,  coi,    tranquille  ;   queiement, 

paisiblement,  v.  quai. 
Queir,  tomber,  v.  caih. 
Queto,    ques,    queus,  qtfex,    qui, 

quel,  lequel. 
Ç&acl,  que  le. 

Qacllir,  cueillir;    il   quclt,    il   re- 
cueille ;  queiîUerc*,  collecteur,  v. 

coauR. 


cornes,  v.  CONS. 
«a 


Qnor.înniîcp.  commander,  qneman- 

dément,  commandement. 
Qticmin,  chemin  ;  queminée,  che- 
minée ;  qacniincl,  chenet   de  che- 
minée. 
QHcrawgnc,  qnemtuic,  commune  ; 

qnfmnncté,  communauté. 
(gsaennc,  dent.  v.  CANE. 
^ïicncle,  canelle. 

Qisene,  mesure  de  liqueur,  v.  CANEl. 
Qaenctte,  canette,  jeune  cane,  bobine \ 
quemienx,.  sorte  de  gâteau.  Duc.  v. 
coniada. 
Quenoallc,  quenouille.  Bas   lat.   co~ 
nucula    pour  colucula,  diminutif   de 
colus. 
Qnencstrc,  qncnaâstre,  connaître  ; 
qticnnn  ,     connu  ;    qaenessenr  y 
connaLseur.  v.  conoistre; 
Qacns,  comte  ;  lat, 
Qaento»,  coin,  canton, 
^acou,  chenu,  vieux,  v.  CANUT. 
tasser,  car  ;  lat.  quare. 
Quer,  queor,  qncnr,  cœur. 
flaereîent,  outil  de  labourage. 
Querimanic,  plainte. 
f&aeriîcî,  quernian,  créneau;  qwer 

nclè9  crénelé,  v.  crenel. 
^nernn,  charnu,  v.  char. 
Qucrole,  danse,  v.  carole. 
$ueronae ,    couronne  ;    qaeronc, 

couronué.  v.  corone. 
guerre,  chercher  ;    querenx  ,  cher- 
chant; qaericr»  juge  instructeur. 
Qac&'roi  ,    carrefour  ,  grand    chemin. 

v.  QUARE. 
Qaertiue,  débordement,  v.  CRÉTI&E. 
4$ues,  quex,  quoi. 
Que*»,  qui  les,  que  les. 
f|ueâis*e,  cuisine. 
Quest*?,  droit  d'aide,  taille. 
Qaeslufoie,  sujet  au  droit  de  queste. 
Qucaïca*,  lever  la  Uille.  v.  QCJQRfiB, 


Q.ut'ste  ,      questeau  , 

coffre. 
Question,  procès,  différend, 
Qucstre.  qucstron,  bâtard 
Questresse,  quêteuse. 
Qaeiiff    quêtas,  quelerel, 

chétif.  v.  caitis. 
Qucu,  queul,  quel. 
Queudrc,  coudre. 
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qucstel 


captif 


Qiuicincnt,  tranquillement,  v.  cor. 
QaaieBnez,  chef-lieu,  manoi:' principal. 

V.  GHEF-MAS. 

Quierre,  chercher  ;  je  quicr,  je  cher- 
che, qu'il;  quies'ge,  qu'il  cherche. 
V.   QUERRK. 

Qssicr&'c,  Carré,  angle,  côte.  v.  QUAR- 

RE. 
égaies,  quieus,  qui  les. 


Queue  ,     certain    défaut     dans    les    Quiet,  il  tombe,  v.  cair. 


draps. 

Queue,  queues,  pierre  à  aiguiser;lat. 
cos. 

Queugncte,  petite  coignée. 

Queuirir ,  courir  ;  il  «ineurt ,  il 
court. 

-Queurlr»  chercher  ;  il  queurt ,  il 
cherche. 

Queus,  tombé,  v.  caïr. 

^ueiîÊi.** ,  coutil;  queutilllea*  ,  tis- 
serand. 

Queutent,  couvent,  v.  couvert . 

IJucux,  cuisinier,  v.  cou. 

Quêtai,  cheval,  v.  CEVAL. 

Quevce»  cuve,  coupe  ;  lat.  cupa. 

Qucverou,  chevron. 


Qisieuson,  récolte,  cueillette  ,  vîn  du 
loi*  quicûçon,  vin  de  leur  cru;  ils 
quient,  il  cueille,  v.  QUELLIit. 

Quicute,  matelas,  couche,  v.  COUTE. 

Quievetaine,  chef  capitaine.  Y.cniEF- 
TAIN. 

Quiez,  chez.  v.  chiez. 

ÉJalcjïïtï,  quignon,  coin,  angle.  Duc. 

v.  eugnus.  v.  coignet. 
Quil,  qui  le. 

Quille?,  quiîleter,  jouer  aux  quilles. 
Quillia' ,     rassembler  ;    quittance 

quillée,  rassemblement,  v.    coilur. 
Quint-,   grimace  ;  quiner»  faire  mau< 

vaise  mine  ;  quiuaut,  sot,  dupe. 
Quiue&te,  béquille. 


Quevet,  chevet;  quevei  de  nsoIÈn,    Quiuy,  coin  pour    frapper   les   mon- 


écluse. 

Oucvre,  cuivre. 

Quevrir,  couvrir  ;  quevre-feea,  cou- 
vre-feu. 

Qui,  à  qui,  de  qui. 


naies.  Duc.  v.  quonigs. 

Qulniguete,  espèce  de  corde.  Duc.  v. 
quinale. 

Quinquaart,  monnaie  de  cinq  de- 
niers. 


Quiade,  pot  à  l'eau,    petite  cruche.    Quinque,  billard,  mail. 


Duc.  v.  quiada. 
Qusaut  (qu'il),  qu'il  cueille,  v.   CDEL- 
L1R. 

Quicaudaine,  ustensile  de  ménage. 
Duc.  v.  quicuudura. 

Quidel,  filet  pour  la  pêche. 

Qtaider,  quier,  penser,  croire  ;  je 
quic,  je  quidl,  je  pense;  ils 
quieut,  ils  pensent,  v.  cuider. 

Quieff,  chef.  v.  caiEF. 


Quinquenelîe,  quinqueinelie,  dû*« 

lai  de  cinq  ans. 
Qïsânî,  prudent,  v.  coint. 
Quant»  cinquième  ;  qtsiniaine,  drdiS 

sur  le    vin,  jeu    militaire  ;   quinte, 

banlieue  de  cinq  milles;quïuteuaenf, 
cinquièmement;  quinte?,  donner 
le  cinquième  ;  quinlere,  terre  dont 
le  cinquième  est  donné  au  proprié- 
taire. 


f$tt!nt!ér,  administrateur  des  biens  ;       mort.    qnoUèaaemcnt  ,   secrète- 

qaintoier,   payer   le   cinquième,      ment.  v.  coi. 

chanter  en  quinte.  Qaoife,  coiffe. 

Qufntcnier,  quinzenîer,  comman-  Qaolnt,  pur,  élégant,  v.  coint. 

j     dant  de  quinze  hommes.  Qaoîtron,  bâtard.  Duc.    v.  qusesta- 
l  Qainzîme,  quinzième.  rius. 

|  ÇJaîr,    cuir  ;    qaâréc,    garniture    de  Quoqaart,  vaniteux,  présomptueux. 

cuir;  qsaSHcn,  fait  du  cuir;   qui-  QuocuMnagc*  concubinage. 

rier,  garnir  de  cuir.  v.  CUIR.  Qaoqae,  qaoquet,  sorte  de  bateau. 
Qalrc, cuire,  rôtir  ;  qaïs,  cuit  ;  qaîs-       v.  coque. 

trocs,  marmiton,  v.  coire.  Qraoqaebers,  sot,  impertinent.  Duc. 
Qsaîs  ,   qui  les.  v.  coquibus. 

<gaâs,  cherché  ;  quasi,  il  chercha,  v.  QnoqMîîîc,  coquille  ;  qaoqnillettc, 

querre.  petite  coquille. 

«gais,  cuit.  v.  quire.  Qaoquillon,  poignée  de  lin. 

<g«îst,  qui  est.  Qaoqaîn,  coquin. 

Qaiscr,  apaiser,  v.  coiser.  ^aoreïï,  verrou,  barre;  qoerouillcr 
Qaâsse,  cuisse.  verrouiller. 

QblU,  quite,  exempt,  absous;    qui-  ^«oron,    coin,    encoignure,    v.  co- 

tetè  ,    tranquillité  ;    qattitemeut,       RON. 

entièrement   quitte  ;   quiter,   qui-  ^aos,  que  vous. 

aàer,  donner    quittance,    céder,  se  Qaot,  quotité  :  droit  de  qaot,  taille 

désister.  payée  selon  la  quotité  des  terres  de 

Qa&vers,  filou,  méchant,  v.  CUIVERS.         chaque  contribuable. 

Quoc,  queue  ;  qt&oëz,  quoz,   qui  a  Qaoqaermesse,  dédicace  ou  fête  du 

une  queue,  v.  coe.  patron  d'une  église. 

Qtsoer,  qsaor,  cœur.  v.  ccer  Qhou,  qui  le,  que  le.  V.  cou. 

Quoi,  qooîs,   tranquille,   immobile,  Qaoue,  queue,  v.  cob 


Ran'mbre,  raaîia&re,  raasncr,  ra-       rave  ;  rab*er«%  champ  semé  de  na- 

cheter;  raaâns,  racheté;  raanson,       vcts.  Duc.  v.raba. 

rançon  ;  v.  reimbre.  Rabet,  instrument  de   musique,  es- 
Kaamîr,  s'excuser  en  justice,  en  cas       pèce-de  luth.  Duc.  v.  rabes. 

d'absence.  1  Rabane,  espèce  de  bois  non  émon- 
Raanclc,   râîement  ;  raaaelcr,  râ-       dé.  Duc  v.  raboinus. 

1er.  v.  RA1RE.  2  Ilabânr,  ravliie.  rapidité,  cour?e. 
Itaacgïae,mare,  eau  bourbeuse.  Duc.  v.       rabirsos*  ra'iliîosossîfnt,  rapïdc- 

rochia.  ment;  rabSâer, arriver  impétnmïsé- 

Rabnee,  instrument  de  pèche.  Duc.  v.       ment  ;  rabat,  emporté  :  v.  ravins. 

rabacia.  Rabot,  fourgon.  Duc.  v.  rotabulum. 

Rabâche,  haut  de  chausses.  Duc.  v.  Raboîe,  espèce  de  jeu  de  ballon.  Duc. 

raba.  v.  rabolderia.  | 

Rabale  ;  sorte  d'outil.  Dnc.   v.   ra-  Rahrïvcr,     s'enfuir    rapidement,    v. 

bala,  .ABRI  VER. 

Rabans,  terme  de  marine;  ail.  raa»  Rabrouer,  injurier;  rabroué»,  es- 

band;de  raa,  vergue  et  bond,  lien.  pece  de  jeu. 

Rabardel,  rabardeau,  tapage,  cri,  Rabiiquier,  faire  du  bruit,   crier,  v. 

danse.  boce. 

Rabardel,  rabardeau,  débardeur.  Racaeher,  ramener.  Duc.  v.  racahcre. 

V.  BARDE.  V.  CACIER. 

Rabasse,  gaude,  plante  servant  à  pein-  Racage,  terme   de  marine.  Danois, 
dre  en  jaune.  ràkki;  holl.  rak;  ail.  rach. 

Rabaste,  bruit,  querelle  ;  rabat,  lu-  Racansaz,  étoffe  brodée, 

tin,  esprit  follet,  sorte  de  jeu;  ra-  Racater,  rachater,  racheter  ;  raea* 
toaster,  rabater,  lutiner,  faire  ta-  terres  ,  racateor ,  receleur,  v. 
page.  Duc.  v.  rabes.  acater. 

Rabattre,  abolir,  révoquer;  rabas,  Raeatcr* rappeler, 

rabais  ;   rabat,  retraite  d'un   mur  ;  Racb,  raehcau,  souche,  v.  eaïS. 

rabatement,  rabais,  déduction,  v.  Raehapîer,  recommencer  le  combat. 

BATRE.  V.   CAPLER. 

Babaudie?  caquet,  bruit,  tapage.  Rachat,   gale  ;  racheons ,  galeux, 
Rabet;  le  gras  de  la  jambe,  le  mol-      teigneux. 

let.  Rache,  mesure  de  grain,  la  même  que 
Rabe;  robbe,  rabete,  navet,  chou*      la  rosière.  Duc.  v.  rascia. 
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ttachmiiucr,  remettre"  en  chemin,  v.    Radier,  espèce  de  madrier. 

CEMiN.  Radïse,  sotte  d'épice. 

Radier,  raquier,  cracher  avec  bruit,    RatËos,    préservatif    contre    le    vent 


avec  effort. 
Ractacrou,  crachat ,  angl.  sax.   Hra- 

ckan . 
Racheter,  racler,  v.  RACEER. 
Rachiac,  racine;  raehincr,  prendre 
.    racine,  y.  RAÏS. 
Racïmal,  cep,  pied  de  vigne.  Duc.  v. 

racemus. 
Rae&ou,    raison,    ration,    prébende  ; 

raeîoflaacr,  celui  qui  en  est  pourvu. 
Raclore  ,    refermer ,    cicatriser,    v. 

CLORE. 

RaclaÉer,  racler,  v.  RAIRE. 
Racoâaitenicnt ,    rapport    d'expert , 

procès-verbal. 
Racolniicr,  fréquenter,  intimement. 

V.  ACOINTER. 

Racoi^er,  apaiser,  v.  coi. 
Racouspter ,    raconter  ;    raconte- 

meni,  récit,  v.  conter. 
Bacon dre,'  cacher;  raconsé,  caché. 

V.  ASCONDRE. 

Raeouppi,  mari  d'une  femme  infi- 
dèle. Duc.  v,  copaudus.  v.  cou- 
peau. 


Duc.  v.  redorsare. 
Uaechc,    rêehe ,    rude  ;  race  h  ter, 

aigrir,  devenir  roche. 
Êtaeiiabre,   raîm&re,    racheter  ;  ra- 

cciberos,  raeiuens,  rédempteur  ; 

racinbier,  rançonner;    taciicun, 

raensemeat,  racaiion,    rançon  ; 

racnsouiier,    pillard,     v.    reeim* 

BRE. 
BacuBnSir  ,    remplir  ;    raeniplagc, 

supplément  ;  raemp!aaee,  accom- 
plissement. 

Raer,  couler,  v.   raier. 

Kaer,  racler  ;  lat.  radere. 

MSafaitaer,  fréquenter,  v.  afattier. 

Eîafardcr,  babiller  ;  ravauder,  rail- 
ler ;  rafarde ,  raillerie.  Duc  v. 
raffqrde. 

Raferir,     frapper    de    nouveau,     v. 

FERIR. 

Rafseher,  raffermir,  v.  ficher. 
Rafle,  gale,  croûte  d'une  plaie. 
Rafonr,  four  à  chaux.  Duc.  v.  raftr 
mus. 

Raffos,  fossé. 


Racovrir,   recouvrir,    cacher,  v.  co-    Raffreschîr,  rafraîchir,  v.  fresc 


vrir. 
Kacj'oc,  racroq,  repas  de    noce  ou 

de  la  fête  d'un  patron  d'église.  Duc. 

v.  receptum. 
Racroîre ,    prêter    de    nouveau,    v. 

ACROIRE. 

Racronpir ,   abaisser  ,  ,  humilier,  v. 

CROPE. 

Eacuser,   rapporter.  Duc.    v.  accu- 


Ragenlîe,  terre  dont   on    a   fait   les 

couvrantes.  Duc  v.  rengellagium* 
Rager,  rayer,  couler,  v.  raier. 
Radier,  raigier,  faire  rage  ;  lat.  ra~ 

biare. 

Ragâer,  pousser  des  racines  ;  ragicr, 
celui  qui  arrache  les  souches  des  ar- 
bres, v.  raïs. 

Raglore ,  prévôt.  Duc.  v.  ragfo» 
l'iam. 


sio. 

Rade,  vif,  emporté  ;  radeis,  courant  Ragot,  ragno*,  cochon  de  lait  ;  ra- 

i      de  l'eau.  g»ie,  injnre,  reproche  offensant. Duc. 

Badement ,    violemment  ;    radear,  v.  ragasinus, 

sradéîs,  rapidité  i   v,  rabihb,  Ragaé,  terme  de  marine,  câble  brisé  j 
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tflgî.   ragged;    ail.  relssen,  déehi-  Bute,  capUame";  nom  d'office  et  do  di- 

rër.  gnifô  en  Syrio.  Duc.  v.  radiola. 

i  Raî,  roî.  v.  rei.  Rate,  filet;  raisîan,  réseau  ;  Int.  retc, 

2  Raî }rai»î,  raie,  raîer©,raîs.ïrsiiz,  Raise,  expédition  militaire,  v.  reise. 
rayon,  sillon,  voie;  lat.  radius.  Raisiner,  boire  du  vin.  Duc.  v.  race- 

3  Raï,  rei,  roî,  ordre,  disposition,  v.  mus.  v.  racimal. 

arrai.  Raisner,  raisonner,  plaider  ;  raisna- 

Raicmbrc,  racheter,  v.  raembre.  W«>  raisonnable,  v.  racion. 

Raien,  barreau,  v.  bai.  Rai*,  rayé,  blessé  ;  lat.  radiatus.  v.  RAI. 

Raicr,  rayonner,  couler;  lat.  radiare.  Raîter,  accuser,  citer  en  justice.  Duc. 

v.  rai.  v-  rectum   v.  reter. 

Uargc,  rage;  raigler,  ragicr,  faire  Raiae,  fossé,  eanal.  v.  raque. 

rache;  lat.  rabies,  rabiari.  Rajoeni?,     rajovenir ,      rajeunir. 

Raignaoble,   raihnauble,  raison-  v.  joene. 

nabi*,  équitable.  Râler,  retourner:  v.  aleb. 

Rafgnier,  raisonner,  plaider,  v.  BAIS-  Raîier,  réjouir,  v.  lie. 

ner.  Ralingue,  terme  de  marine;  ail.  raa, 

Russie,  raillerie.  vergure,  lien,  corde. 

R;iiïlon,  espèce  de  flèche;  railîona-  Raloitr,  rallier,  rassembler;  raloye» 

de,  coup  de  flèche.  menf,  ralliement,  v.  lojer. 

Raina,  /aime,  raiai,  branche,  ramée;  Ralower,  replacer,  remettre  à  sa  place. 

ralmscl ,     raiusel  9   raiasiaus  ,  v.  LOUER. 

petite  Iranche;   lat.  rarnus,  ramicel-  Ram,  enlèvement,  rapfc;le  droit  de  con-> 

lus.  v.  raii  naître  de  ce  crime.  Duc.  v.  raptus. 

Raimbre,  racheter  ;  raîens,  racheté,  Ram,    branche;   ramage,  droit   do 

raimhor, exacteur,  concussionnaire,  prendre  des  branches  dans  un  bois. 

v.  rrjmbre.  Ramageur,  garde  forestier;  ramais* 

i  Rain,  pur,    sans  tache;   rainçer,  «iaois,  petites  branches. 

riiicer  ;  ail.  rein.  Rameic-r,    remplir   de    broussailles; 

2  Rai»,  lord,  lisière;  ail.  rain,  rein,  ramier,  terre'  inculte,  couverte  de 

lisière  d'un  champ.  Duc.  v.  ruina.  broussailles;    ramcile  ,    ramille, 

Rainche,  bâton  ;  rainser,  battre  de  petite  branche;     raniisse,   clôture 

verges.  Duo.  v.  raina,  v.  raim.  faite  debianches  d'arbres. 

1  Raïne,  reine,  v.  roïne.  Bainrmbrer,   rappeler,   remémorer, 

2  ai  aine,  règne,  royaume,  v.  REI.  rameuibrance,  ramembraisou, 

3  Raine,  raïae,  grenouille  ;  lat.  rana.  souvenir,  v.  membrer. 

Ralsun,   raison;  raisuner,  raison-  1  Ramage,  parenté5parent  en  ligne  ou 

ner,  parler.  branche  collatérale. 

Raire,  raser,  couper,  racler,  effacer,  2  Ramage,  ayant  son  bois,  en  parlant 

-«•usure,  rature;    lat.   radere ,   ra-  duceif;  cew  tauiago. 

aum.  3  Ramage,  sauvage  ;    flile  ramage, 

*<ate,  rayon;  lat.  radius,  v.  bai.  fille    fuyant  le  monde,  cherchant  lea 

Rata,  raïz,  racine;  lat,  radix,  bois. 
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Raniendcur  •  rftccommodeur  ;  ra- 
mcndare,  racommodage. 

namentoivre,ramcntevoir,  rappe- 
ler à  la  mémoire;  rament eur, 
conseilleur,  donneur  d'avis,  v.  men- 

TER. 

Bamrurc,  châssis  de  herse. 

Pâmoison,  branchage;  ram on,  ba- 
lai. 

Ramassieres,  sorcières  qui  s'imagi- 
nent aller  au  sabbat  sur  un  balai. 

Hamonceler,  marcher  sur  des  bran- 
ches, étayer  une  maison  avec  des 
poutres,  v.  bam. 

Ramoner,   balayer  ;    ramonnurcs, 

Raznoincr,  ramener,  v.  mainer. 
balayures,  immondices. 

Rampaille,  sorte  de  peau  dont  on 
garnissait  les  habits.  Duc.  v.  rampa. 

Rampas,  rampos,  dimanche  des  ra- 
meaux, Pâques  fleuries,  v.  ram. 

Ramper,   monter. 

Damponc,  rampo&ne,  rampr«s- 
ne,  raillerie,  orgueil;  ramponie- 
res,  railleur,  hautain;  raznponer. 
rampodraer,  railler,  v.  podnée. 

Ramsel»   rameau  ;  lat.   ramicdlus .  v. 

RAM. 

Ran,  bélier  ;  ;  11.  ramm;  angl.  ran. 

1  Kanc,  rance,  gâté  ;  lat.  rancidus-,  esp. 
rancio. 

2  Banc,  rant,  boiteux;- ital.  ranco  ;  ail. 
rank,  courbure. 

3  Banc,  rang. 


Rancor,  ranener,  rancure,  haine' 
secrète;  rancoreus,  rancureus, 

haineux,  v.  cuer. 
Ranconili,  eunuque.  Duc.  v.  rarnix. 
Randrc,    rendre;    rande ,    rente; 

randahleté,  obligation  de  rendre  ; 

randercs,    caution,  répondant,  v, 

RENDRE. 
Randon  ,     vitesse;     randonnée, 

randunée ,  impétuosité,  suite  de 
paroles,  harangue;  randonner,  cou- 
rir, poursuivre,  se  précipiter;  ran- 
dir,  courir;  ail.  rehnen  ;  anglais  to 
mu» 

Rancicr,  renier,  v.  neier. 

Range,  ceinture,  v.  renc. 

Rangier,  renne.  Duc.  v.  rangifer.  v. 
RAN. 

Rangnillon,  ardillon.  Duc.  v.  range- 

rium. 
Rauprover,    réprouver,   rejeter,  v. 

PROVER. 

Ransourc,  ressort,  étendue  de   juri- 
diction. Duc.  v.  ressortum.  v.  sortir. 
Raon,  blé  méteil. 
Raouclc,  maladie  de  la  peau,  gale.  v. 

RAANCLE. 

Kaonicr,  rogner;  raongnnrc,  ra- 

ongnure,  rognure,    v.   roogner 
Raonlîe,  rôle.  v.  roolle. 
Rapaier,  rapaisanter,  rapaiser.  y. 

PAIER. 

Rapaler,  rappeler  ;  rapeau,  rappel, 
v.  APEL. 


Manche,  ranchier,  bâton  de  char-    Rapanser,  réfléchir,  v.  penser. 


rette,  levier.  Duc.  v.  ranchonum. 

Raneheoir ,  retomber,  récidiver; 
rancheable,  susceptible  de  récidi- 
ver, v.  cheûir. 

Rancinc,  racine  ;  ranciner,  pousser 
des  racines,  v.  raïs. 

ï?  a  as  clos,  ranclnsr,  enclos,  prison. 

Rançonner,  battre  de  verges,  v.  ram. 


Rapareilîer ,  raparlier ,  réparer, 
rassembler;  rapareiilemcnt,  répa- 
ration, v.  PAIR. 

Raparler,  parler    durement,  v.    pa- 

ROLER. 

Rapcnal ,  toise  rapenale ,  toise 
dont  on  se  sert  pour  mesurer  les  terr 
rcs.  Duc.  v.  rapinah's, 
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Rapière,  champ  de  raves. 
Rapière,  broussailles,  écoree  de  bois. 
Rapine,  vol,  impétuosité,  v.  RAViNe, 
Rraplegier,  cautionner,  v.  pleige. 
Rapuestcr ,  rapoostcr,  mettre  un 
.  accusé    au  pouvoir  de  son  juge.  v. 

POESIE. 

Ilaport,  cession;  rapourter ,  rap- 
porter, v.  PORTER. 

Raprepier,  s'approprier,  v.  pro- 
pre. 

Rapresser,  presser,  v.  presse. 

U«t proche r,  faire  un  retrait  lignager, 
nommé  raproximation.  v.  pro- 
che. 

Raque,  rasque,  mare.  v.  rasche. 

1  Ha*»,  rasé,  plein,  comblé,  v. 
RAlRE. 

2  Ras,     feu,  bûcher,  v    ré. 
Rascasse,  sorte  de  poisson  de  mer. 

Duc.    v.  scropeno. 
Basée,  craclnt.  v.  rasque. 
Rasche,    raische,    gale,   teigne. 
Raseher,  ranger,  mettre  en  ordre. 
Raseler,  racler,  v.  RAME. 
Rascau,  reseau,  filet,  bourse,  plant 

de  vigne,  v.  ret. 
Raseger,  se  rasseoir,  v.  seer. 
Kaaehjurer,  rassurer,  v.  sÉUR. 
Raseifjner,  renseigner,  v.  SElGïSE. 
Rasseuer,   frapper  une  seconde  fuis. 

V.  ASEiNER. 

1»  Raser,  ratureç  ;  rasure,  rature,  v. 

RAlRE. 

2.  iiaser,  se  ranger,  s'éloigner. 

3.  Uaser,  donner  des  couleurs  bril- 
lantes à  des  pierres  fausses.  Duc.  v. 
tiasare. 

Raseur,  tasor,  rasoir,  v.  RAlRE. 

Uasjjlcr,  railler. 

Rasiuué,   râpé,   espèce  de   confiture 

faite  avec   du  raisin.    Duc,   v.  mot* 

mus. 


Rasler,  lâler. 
Rasoager,    rasouager,     soulager  1 

adoucir,  v.  souef. 
Rnsocr,  devenir  sot.  v.  SOT. 

1  Raspr,  ra*plcit,  râpe  ;  ra«per, 
râper;  ail.  raspeln  ;   angl.    lo  rasp. 

2  Raspé,  râpé,  bo  isson. 
Rassadicnient  ,     rassasiement,     t. 

ASASÉ. 

Rasque,  ch rachat  ;  rasquer,  crache* 
avec  foice.  v.  rasche. 

Rasseuer,  assigner  en  dédommage- 
ment. V.  ASENIR. 

Rasserir,  rasserisier,  égayer,  ren- 
dre serein,  v.  serj. 

Rassoit,  renvoyé,  absous,  v.  sol- 
dre. 

RassoufBr,  rassasier,  v.  assouvir  . 

Rastel,  ratel,  ratcu;  rasteler , 
râteler  ;  lat.  ra&teltus,  diminutif  de 
rustrum. 

Rastreudre,  restreindre  ;  rastren» 
dément,  restriction  v.   estraindre  i 

1  Rat,  rapt,  enlèvement;  lat.  rap* 
tus. 

2  Rat,  botte  de  poisson.  Duc.  v.  cora- 
nuscopUs. 

Rataleater,  cLcrchcr  a  pluhe.  .  v 
talent. 

Ratasseler,  rapetasser,  v.  tas&kl. 

Rate,  raite,  rata,vaieur,  proportion^ 
à  raie  de  temps,  en  raison  du 
temps.   * 

Rateauu,  s>orle  d'étoffe.  Duc.  v.  ras- 
tac  lu  s. 

Rate,  rongé  par  les  rata  ;  ratler,  ra- 
tière, cachot. 

Raieit,  lato,  viscère. 

Kateutprer,  accorder,  tempérer,    v 

TEMPRER. 

Raicpcnadc,  thairvô-souiis  de   mer 
ttater,  effacer,  luturer.  v.  RAS. 
Ilat.u    taii»,  fougèiO. 

13 
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Ratorner,  retourner, réparer,  v.  tor- 

NER. 

Raudc,  territoire,  district.  Duc.  v.  ro- 
dium. 

Raudcr,  badiner,  railler;  raadcric, 
badinage. 

Raule,  rôle,  rouleau,  v.  roolle. 

Rausc,  rausier,  roseau. 

Rauscr,  fuir,  écarter,  v.  réuser. 

Ravacc,  inondation,  v.  ravine. 

Ravager,  faire  payer  une  amende. Duc. 
v.  ravale. 

Ravaille,  petits  poissons.  Duc.  v.  r<t- 
vauna. 

Ravaler,  ravalolr,  descendre,  heure 
de  relevée,  v.  val. 

Ravarai,  sorte  de  bâton.  Duc.  v.  ra- 
vale. 

Ravcir,  raver,  ravoir,  v.  aveir. 


Reaehetcr,  racheter,  v.  acateô. 
Reacjc,  raie,  sillon,  v.  RAI. 
Reagier,  lever  une   amende.  Duc.  v. 

ravale. 
Real .    royal  ;  reaime ,      reaume, 

royaume. 
Realma?it ,     royalement  ;     realté  , 

royauté,  v.  rei. 
Realnicnt,  réellement,  en  effet.  Duc. 

V.  REALITEP,  ;   V.  REN. 

1  Rcant ,     racheté,     rançonné,     v. 

RAÊMBRE. 

2  £icasit,  brûlant,  v.  ré. 

R<  anter,  se  rappeler.  Duc.  v.  reap- 

PELLARE. 

Rebais,    mépris,     raillerie.  Duc.    v. 

rauderius.  v.  REBOIS. 
Rebalcr,  sauter  de  nouveau,  v.  ba- 


Ravcrdir,   reverdir;  raverdic,   ré-    Rebalche,  bascule,  cabestan.  Duc.  v. 


jouissance. 

RavcHon,  faucille. 

I*avie&tir,  revêtir,  mettre  en  posses- 
sion, v    VESÏIR. 

Raiiuc,  ravier,  viteese,  impétuosité, 
rapine. 

Ilaviaus,  impétueux  ;  ravoir,  tor- 
rent, inondation. 

E&»vis!»&blc,  ravisseur;  lat.  rapere  v. 

11ABINE. 

Raviver,  reconnaître,  v  veeir. 

Eîavrvrt,  raviver. 

Kavoier,  remettre  en  voie.  v.  veie. 

I&avoi£le,  espèce  de  crapaud ,  gre- 
nouille. Duc.-*,  nxvûla. 

t:ayer,  rayonner,  couler;  rayerc, 
écluse,  v.  rai. 

Eiayuae,  rame  de  papier,  v.  ram. 

Itajaai,  mesure  de  grain,  v.  ras. 

Haxe,  tos^é,  cmal.  V.  BASQUE. 

Ètuiz-tt,  sorte  de  gâteau. 

1    Uc,  roi,  v.  uEi. 

*t  E*«i,  i1^,  bûcher,  y.  ret. 


reblaca» 
Rebarber,affronter,  résister. v.  barbe. 
Refaire ,      diminuer  ,     rabattre,     v. 

BATRE. 
Rebebi»,  rebeibe,  rebesbe,  rebe- 

de,  rt'bee,  sorte  de  vielle. 
Rebci&sr,  rendre  le  salut.  Duc    v.  re- 

beaediciie.  v.  BEN. 
Btefiiïler,  revenir  précipitamment,  v. 

BKJLLE 

Rebiaer,  donner  un  troisième  lttbour 
à  la  terre  polir,  retoucher  un  ou- 
Vrage.  v.  BiiNûiii. 

iit-bland  r,  flatter,  demander  l'agré- 
ment d'un  seigneur  pour  faire  un  acte 
de  justice.  Duc.  v.  Landimentum.   v. 

BLANDiR 

Rebois,  reboihs,  lourd,  obtus. 

Reboissenicnt,  lourdeur,  grossièreté. 
Due    V.  RKBUN'US. 

Reboiser,  tremper,  faillir,  v.  boi- 
ser. 

Dtf;oad£r.  retentir,  y.  bondir. 
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Rebandrc,  rcbonre,  cacher,  enter-    Recancté,  lieu  relire. 
rer;  reboct,   rebost,  rehaut,  ca-    Recapte,    ordre;    femme   au  mal 
ché  ;    a    rebost,    a    rcbostaille,        recapte,  femme  désordonnée  ;  al- 

en  cachette,  v,  pondue.  1er  à  mal  recapte,  se  déranger, 

Reborser,  débourser,  vider  sa  bour-       mettre    du   désordre     dans   ses    af- 

se.  v.  borse.  faires. 

Rchorser,  rebrousser.  Recavcronacr ,   remettre  des  che- 

Rcboufanf,  hardi,  fier.  v.  buffé.  vro:  s.  v.  caVëron. 

Reboul,    reboule,    bâton  à    l'usage    Rccaupcr,  retrancher,  v.  cacper. 

des   ouvriers  et   des  pâtres.  Duc.  v.    Rccrant,  résident,  v.  resseant. 

rabdus.  Reccivrc,    rccKre,  recevoir. 

Reboucher,  rebouqaer,  émousser,    Recelée,  cachette  ;  rece2cment.se- 

affaiblir.  Duc.  v.  rebusare.  crètement.  v.  celée. 

Rebourcié ,  fâcheux,  revêche.   Duc.    Reeelloite,  recel,  réception. 
.  v.  rebursus.  v.  rebois.  Rfcenglcr,    resserrer,   entourer,    v. 

Rcbouri-r,  nettoyer.  Duc.  v.  roboil-        cengle. 


lium. 

Rebours,  instrument  de  pêche.  Duc. 
v.  saurariuw. 

Rebouter,  reboter,  replacer,  rac- 
commoder, repousser  ;  rebouture , 
raccommodage.  Rebouti,  rejeté, 
refusé.  Duc.  v.   botare.  v.  bouter. 

Rcbracher,  rebracer,  rebrasscr, 
retrousser  ,    relever  ;    rebrachié  , 


Recenser,  parler,  discourir. 

Recept ,  recet,  reccit,  recete- 
ment,  repaire,  lieu  de  retraite,  re- 
cepter,  recepvoir,  recevoir,  re- 
celer, donner  un  asile,  se  retirer; 
rcceptable  ,  fardeau  ;  recepte, 
repas  de  noces  ;  réception,  com- 
munion ;  recevement,  réception; 
lat.  receptare. 


rebroussé,  prêt  à  agir.  Duc.  v.  rebra-  Recerceler,  boucler,  v.  cercel. 

chiatorium.  v.  brac.  Recercier,    herser.  Duc.    v.    recal- 

Rebriche ,    rubrique  ,    toute    espèce  care. 

d'écrits  distingués  par  articles.  Duc.  Rcceter,  réciter. 


v.  rubrkii. 

Rebroquier,  remettre  des   brochet- 
tes, v.  broce. 

Rebulet,    farine    dont  on   a    ôtô   la 

fleur.  V.  BULETER, 

Rccaïr,  retomber,  v.  caïr. 
Recaler,   marcher  par  des   voies  dé- 


Reeuciilie ,    accueil ,  réception,    v, 

COILLIR. 

Recb,  rude  ;  rechin,  hargneux.  Duc. 

v.  rechiuus.  v.  r esche. 
Rechacier,  rechater,  séparer   l'or 

ou  l'argent  de  l'alliage  des  monnaies. 

DUC.  V.    RECIIACIaRE. 


tournées.  Duc.  v.  recalcare.   v.  cal-  Rechailcr,  recueillir,  receler,  v.  re- 

CIER.  CETER. 

Recamer,  broder.  Duc.  v.  racamas.  Rechaner,  braire,  v.  recaner. 

Recanche,  rachat,  v.  acaler.  Rechiner,  rechigner,  grincer,  v.  QUI- 

Recaner,  recaigner,  rechaincr,  gaicr. 

braire,  crier,  clabauder,  grincer  des  Reehe.f,  retranchement. 

dents.  Duc.  v.  recàntus.  Ile  chef,   eeSiîçfa,   renouvellement  j 
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de  rcclief,   de   nouveau,   v.  cillFF. 
Kecheir   rccheoir,    retomber;  rc- 

i  hrahlc,  sujet  à  rechute  ;  rechc- 

unt,  récidiviste,  v.  CAÏR. 
Rccherccnient,  droit  de  recherche, 

d'examen,  v.  cercher. 
Rechignes ,  gronder,  v.  rech. 
Recuimé,   fori.  ciment.  Duj.   v.     ci- 

mentum. 
Bechl»trer,  délivrer  de  prison.  Duc. 

v.  rccredfi'd. 
Rcchiiignier,    rechigner  ,   grimacer. 

V.  GUIGNER. 
n.a'hiiioy ,     reeie,      repas    d'après 

dinée.  Duc.  v.  reticinium. 
Rrçakoivrc,  recevoir,  v.  receivre. 
&l<-çlraer,  rincer,  v.  reinser. 
ift^ciitier,  rechigner,  v.  chigner. 
K4cciiîcret«,  narrateur,  v.  receler. 
Reclaiui,  rcclaui,  réclamation,  cri 

de  guerre  ;   rcclcimcr,    reclamer. 

V.    CLA1M. 

Beclarzir,  rendre  clair,  v.  cler. 
Ilcclinatioii ,  inclination  ;  rcelisia 
luire,  lit   lieu    de    repos,   v.    cli- 

NER. 

Ucclorc,  renfermer;  reclus  age  , 
prison,  monastère,oellule  d'un  reclus. 

Rccluatie,  ermitage  ,  recluse,  droit 
payé  pour  un  enclos,  v.  CLORE. 

Hecluccr,  suppléer,  ajouter,  recruter. 
Duc.  v.  reciutare. 

ïîccuguustre,  reconnaître,  v.  conois- 

1RE. 

lierai,  recoy,  repos,  cachette  ;  ré- 
colter, cacher,  receler;  à  recoi,  en 
secret  v.  qroi. 

liecoillir,  recuillir.  v.  COILL1R. 

Becolicc,    réglisse.    Duc.    v.   recale- 

#  c.iu. 

"Recoller,  se  ressouvenir,  rappeler  à 
sa  mémoire.  Duc.  v.  recollât io. 

Rtcojijuaut,  rec  oium  end  cincut 


recommanaauon,  uroit  de  protection 
payé  au  seigneur. 
Reconnlssance  reconnoisisance, 
enquête  ;  rcconisseiuent,  droit  de 
relief,    signe  de  railliement.    v.   co- 

KOISTRE. 

Rcconseiller,  reconcilier,  rebénir  une 

église. 
Beconsolidcr,   réunir,   assujétir.  v. 

SOLIDE. 

Becoast,  caché,  v.  escondre. 
Becoatcndre,    reclamer,    prétendre. 

V.  CON  TENDRE. 

Bccoater ,  raconter  ;  recontercs  , 
recenteor,  raconteur,  v.  conter. 

Kccouvoicr,  reconduire,  v.  veie. 

Bccoper,  couper,  détruire,  reco- 
peur,  recoperesse,  regratier  ;  re 
coup,  morceau  de  planche.  Duc.  v. 
reyraterius.  v.  coper. 

Bccorkillér,  recrobillcr,  recour- 
ber. V.  CORDE. 

Becord,  recors,  recort,  souvenir, 
enquête,  appel  ;  cour  de  record, 
cour  d'appel  ;  recordatîon,  mé- 
moire. 

Becordcr,  rappeler,  conter,  v.  cor. 

Becorre  ,  reeourre  ,  recourir  ; 
recors ,  recort ,  secours.  v. 
CORRE. 

Bccounmncier ,    recommencer,     v 

COMLNCER. 

Bccourccr,  recourre ,  retrousser, 
relever,  diminuer. 

Becorroccr  (se),  se  fâcher  de  nou- 
veau. V.  COROS. 

Recours,  recouvert,  revêtu  j  reco- 
-vrer,  recouvrir,  v.  covrir. 

Becovrcr,   recuvrer,    recouvrer 
recommencer,  reprendre  ses  forces, 
sans  recovrlcr,  sans  ressource;  la 
recuperare.  v.  codrer. 

Recréer,  icnouveler,  restituer. 
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Recrelre,  recroire,  cautionner,  ga-    Rejoins  (je),  je  redonne,   redois, 
rantir,  soupçonner,  accuser  ;   refuser        fatigué,  rendu,  v.  doner. 
le  service,  reculer,  s'avouer  vaincu,    Redon,   paiement,  gros  bâton.  Duc. 
demander  merci  ;  recreance,  eau-        v.  reddule. 

tion  ,     paiement     provisoire  ;      re-    Redondcr ,   rejaillir.    Duc.  v.   rtsa- 
çroyanec,   renvoi    de   prison    sous        lire 

caution;  recréant,  recréu,  fatigué,    Bedortc,  retorte,    lien,    hart  ;    lat. 
vaincu,  lâche  ;  reercandise,    re-        retortus.  v.  TORDRE. 
creantisc,    renonciation  ,    fatigue;    Kedos,  derrière  le  dos';  seoir  a  re- 
recreaniir,    arrêter   un    combat;        dos,  êrte  assis^.derrière   quelqu'un, 
recréuc,  retraite,  v.  creire.  être  dos  à  dos;   redoté,  tourné   à 

Recrider,  crier  de  nouveau,  v.  cri.  dos,  retombé  dans  l'enfance.  Duc.  v. 

Recrobiller,    recourber,    v.  recor-       redorsare.  v.  dors.  ' 

Bîller.  Redoter,  redouter,  v.  doter 

Rc crocs  ,    reoroiz,    accroissement,    Redouble,  doublure,  v.  doble. 
enchère.     Duc  .  v.    recrementum.    v.    Redoubtcr,  redouter;  redoubtau- 
creistre.  ,        le     redoutable  ;    redout ,   crainte , 

Rcctorie,  cure  ;  rccîorite,  autorité,        crainte,  doute,  v.  douter. 

justice.  1  Redrc,  rendre. 

Rccuerre,  recourir,  affaiblir  le  poids    l  Redre,  derrière,  par    derrière,  v, 

des  monnaies,  v.  corre.  .  rere. 

Recucillctte ,  accueil,   réception,  v.    Redrecicr,  redresser,  v.  dreit. 
coilur.  Réduire,  reconduire,  v.  duire. 

Recucvrer  ,    recouvrer,  v.    cobrer.    Ree,  bûcher,  v.  ré. 
Recul  (je),  je  reçus,  v.  receivre.  Reelenghe,    domaine,    chambre  du 

Recuit,  deux  fois  cuit,  fin,   rusé.  v.        domaine.  Duc.  v.  relanga. 

COIRE.  Recmbre,  racheter;  reembere,  re- 

Rcculet,  lieu  reculé  ;  reculoirc,  re-       dempteur  ;  lat.    redimere.  v.  rae&i- 

traite.  Duc.  v.  reculare.  BRE. 

Reculisse,  réglisse,  v.  recolice.  Recr,  couler,  v.  raier. 

Recye,  repas  d'après-dinée.    Duc.  v.    Réés,  rase.  v.  rere. 

recticinium.  Rceteil,  petit  filet,  sorte  d'ornement 

Red,  accusation  ;  redeir,  juger,  accu-       de  tête  pour  les  femmes.  Duc.  v.  reU 

ser.  y.  reter.  culus. 

Redc,  raide  ;  reddur,  raideur  ;  red-    Recvc,  bailli,    prévôt,  juge.  Duc.   v. 

dément,  roidement  ;  lat.  rigidus.  rêva. 

Redercier,  redresser,  v.  dreit.  Refacture,    refecture,   réparation, 

Redesmenter,  rendre  un  démenti.     .     droit  de  fendre  du  bois  pour  les  ré- 
Redhibence,     redevance.     Duc.     v,       paratioss. 

redhibere.  Refait ,    reconforté  ,    nom    donné    à 

Rediesme,  redisme,  droit  du  dixiè-  .     un  poisson. 

me  de  la  dîme;  rediesmer,  lever    Refarderie,  raillerie.    Duo.    v.    raf- 
ce   dixième,   y.   diesxe.    .  farde.. 


Rclellon,  sorte  de  redevance. 

Referir  (se),  se  reporter,  v.  EERlR. 

Refermer,  refaire,  rebâtir,  v.  ver- 
mer. 

Refrstir,  rcfectonner  ,  recouvrir, 
réparer  la  faîtière  d'un  toit.  Duc.  v. 
festissare.  v.  festage. 

Retraiter,  avoir  un  commerce  trop 
libre  avec  une  femme.  Duc.  v.  ref- 
fianus. 

Reffln,  laine  très-fine.  v.  fjn. 

R  effondrer,  submerger,  v.  fondre. 

Reflouf,  décharge  d'un  étang  ou  d'un 
canal.  Duc.  v.  refollum.  v.  foler. 

Relie,  arrière-fief.  Duc.  v.  refendum. 

V.   FIÉ. 

Rellaise,   revers   d'un  fossé.  Duc.  v. 

refletum.  v.  flee. 
Reflamber,  flamber,  v.  flam. 
Rcflubler,  rattacher,  recourir.  Duc.  v. 

refibulare,  v.  afubler. 
Refonder,  rembourser  ,  restituer*,  v. 

FONDS. 

Refoulé,  fatiguer,  v.  foler. 
Refralndre  ,     réprimer  ,    refréner  ; 
qu'il  rcfrainguc,   qu'il    réprime. 

V.   FREINDRE. 

Refrait,  mets,  tout  ce  qui  se  sert  à 
table  ;  refrailoier,  réfectoire.  Duc. 
v.  refretorium. 

Refrccher ,  réparer,  raccommoder, 
répéter,  redire.  Duc.  v.  refricare.  v. 

FRJER. 
Refreéder ,       raffraichir  ;      refroi- 

douer,  vase  à  rafraîchir  le  vin.  v. 

FREIT. 

Refroissier,  changer  le  mode  de 
culture  d'une  terre.  Duc.  v.  rekran- 

GERE.  V.   FREIN DRE. 

Refremcr,  raffermir,  v.  ferm. 
Refréner ,    répéter    un    refrain 

fraindre. 
Refroidier,  refroidir,  v,  freit. 
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Refui,  reftiit,  refuge,  asile,  détour; 

refnir,  donner  asile,  v.  FUGiR. 
Refus.cicé,  renforcé,  serré. 
Regagier,  donner  de  nouveaux  gages. 

V.  GAJGE. 

Regaagnicr,  regagner,  v.  gaagnter. 

Regaile,  regaire,  regale,  puissance 
royale,  droit  du  roi.  v.  rei. 

Régale ii r  ,  regar  ,  administrateur 
royal. 

Regard,  regardeur,  inspecteur. 

Regard,  regart,  reward,  inspec- 
tion, visite,  doute,  crainte,  ordon- 
nance, jugement,  redevance  ;  lettre 
de  regard,  placet,  supplique,  festin 
du  jour  des  noces. 

Regarder,  juger,  décider;  regar- 
deure,  aspect,  regard,  v.  garder. 

Regaust,  rejaillissement,  rebondisse- 
ment. Duc    v.  resallire. 

Rege,  raie,  sillon,  v.  rai. 

Regehir ,  rcgélr  ,  reconnaître  sa 
faute,  répondre,  réclamer;  regehU- 
sement,  confession,  v.  GÉHIB. 

Regénéré,  baptise,  chrétien. 

Regentation,  régence. 

Regésir, -être  couché,  v.  GESIR. 

Regcstea,  annales,  histoires,  v.  ges- 
tes. 

Regctoere,  engin  pour  prendre  des 
oiseaux. 

Regibier,  regimber,  ruer.  v.  giber. 

Régie,  réglé  ;  passe*  réglé ,  pas 
égal.  V.  REGE. 

Regiel,  régal,  divertissement  (Canti- 
que de  sainte  Eulalie  (Dlez). 

Regiet,  rejet,  saillie.  Duc.  v.  rejectus. 

V.  GITER. 

Régiment,  règlement,  conduite. 
Région,  royaume,  v.  REGNE,  ROION. 
Regipper,  regimber,  v.  giber. 
Regirer,  revenir,    retourner,  v,    gi* 

RER. 


v. 
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Rrglatel,  sorte  d'neibe.  Duc    v.    ro- 

dorius. 
Regnable,  Regnauble,  raisonnable, 

équitable,  v.  besnable. 
1.  Règne,  renne)  rêne.  Duc.  v.retma. 

v.    TENIB. 
î.  Règne,  nom  d'un  droit  féodal.  Duc. 

v.  regnum. 
8.  Règne,   reîgnc  ,  royaume,  pays; 

regneres,  regnéor,    celui  qui  rè- 
gne. 
Régner,  raisonner,  plaider. 
liegnoié,  renégat,  v.  renoiê. 
Regon,  méieil.  Duc.  v.  rao 
Regors,  regort,  petit  détroit,  golfe  ; 

rigole,  v.  gort. 
Regouter,  goûter,  faire  collation,  v. 

G0USTER. 

Regracicr,  remercier,  v.  grasier. 

Regrè«,  droit  de  rentrer  dans  un  bé- 
néfice perdu  ;  lat.  regressus.  v. 
grès.  2. 

Rt  grès  ,  regret  ;  regreter  ,  invo- 
quer, réclamer,  plaindre.  Duc.  v. 
regret a. 

Reguart,  regard  ;  reguarder,  re  - 
garder,  v.  regard. 

Rcguencnir,  se  retourner,  v.  gcen- 
cmu. 

Regucredonner  ,  récompenser,  v. 
GUEBREDON. 

Reguest,  reguet,  guet,  garde  de 
nuit.  v.  GAIÏE. 

Réguler,  régler,  v.  REULE. 

Rehaitier,  reuetics*  se  réjouir,  se 
refaire,  v.  hait. 

Rehavoir,  reprendre,  v.  avefr. 

Rehauton ,  criblure.  Duc.  v.  re- 
/talto. 

ïîeSkorder,  rchourdcr.  relaire  des 
fortitications.  v.  horde. 

Rehuscr,  rchusser,  îvpousser  ;  lat. 
recusare. 


1  Rel,  roi  ;  réfal,  royal,  v.  re. 

2  Rei,  rang,  ordre,  v.  ROI. 
Reide,  extravagant,  v.  rksallire. 
Reiderie,  délire,  extravagance.    Duc. 

v.  delirus. 

Reilhe,  droit  de  relief. 

Reille,  règle;  reilïé,  réglé,  v.reule. 

Reillon,  sorte  de  flèche. 

Rcimbre,  racheter,  v.  raeubrk. 

fCeiinc,  branche,  v.   raim. 

Reinablc  ,  raisonnable,  v.  raisna- 
BLE. 

Reine,  grenouille  ;  lat.  rana. 

Reins,  rame  ;  lat.  remi. 

Reinser,  rincer,  anc.  norois  hreïasa, 
(Burguy). 

Reire,  raser;  reis,  mesure  de  grain, 
botte,  paquet,  v  rere. 

Iteiretaule  ,  retable;  Ut.  telro  ta- 
bula. 

Reis,  reis,  entrée  ;  le  reiz  de  la 
nuit,  l'entrée  de  la  nuit. 

Reise,  expédition  militaire,  v.  raisk. 

Rcist  (qu'il),  qu'il  rit. 

Reissir,  sortir,  v.  issir. 

Reit,  ret,  filet;  lat.  rete,  four  à  chaux, 
construit  avec  des  claies,  origine  du 
mot  ré,  bûcher  selon  Burguy. 

lteke,  vivier.  Duc.  v.  Reketz. 

Rekce,  secret,  v.  coi. 

Rt-kerre,  rekairir,  requérir,  de- 
mander, v.  querre. 

Rekeillir,  recueillir;  il  rekeut,  il  re- 
cueille, v.  COILL1R. 

Rekingné,     rechigné  ,   fâcheux,     v. 

RESCHE. 

Relais,  relays,  relès,  épave,  chose 
délaissée,  relâche,  baliveau,  écluse, 
boude  ;  relaisser,  remettre,  faire 
grâee  ;  relaxanee,  délivrance. 

Relater,  rapporter. 

Releechei* ,     soulager  ,     réjouir,    v, 

LEECE. 
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Relenquer,  relenqulr, laisser,  aban-    Rleulc  ,    règle;     rleulceraent,    par 


donner  ;  relenquls,  renégat  ;  lat . 
relinquere. 

Relent,  humide,  mou. 

Riagal ,  rigas ,  espèce  dar6enic 
rouge.  Duc.  v.  resegaler. 

ftibald,  ribaud,  ribaude&u,  débau- 
ché, effronté,  soldat  d'avant-garde  ; 
ribaudie,  débauche. 

Ribaudaille,  rihauderie,  canaille  ; 


ordre,  par  rang;  rieugler,    régler  ; 

V.  REULE. 
Riffer,  arracher  ;   riuler,  égratigner; 

rî Ile ,    escarre. 
RifHeurc,  éraflure  ;    bas.  ail.  rifjen  , 

raffcn. 
Rific,  baguette,  houssine. 
Riflart.  sergent,  chargé  d'arrêter  quoi- 


qu'un. Duc.  v.  rieflare, 
riber,  caresser  une  femme,  folâtrer  ;    Rigle,  règle,  v.  reule. 
riblcr,    débaucher;    riblerlc,  dé-    Rigme,   rigmerie,    rime;    rigmer, 

rimer;  lat.  rhythmtis. 


hauche  ;  ribleux,  débauché. 

Ribaud,  ribaudoquin,  petit  char- 
riot. 

Ribcllion,  rébellion,  v.  revel. 

Riboule,  sorte  'de  bâton  plus  gros  par 
un  bout  que  par  l'autre,  instrument 
propre  à  la  pêche. 

Rie,  rice,  riqne ,  riche,  puissant  ; 
eicétc,  richcté,  rieié,  rieoise, 
rieour,  rikece,  réquece,  ri- 
chesse, puissance,  origine  germani- 
que ;  ail.  reich;  angl.  rich. 

Rleolice,  réglisse  ;  esp.  regaliz. 

Rictement,  justement,  légitimement  ; 
lat.  recta  mente. 

Riddc,  riddre,  ride,  sorte  de  mon- 
naie d'or.  Duc.  v.  reyder. 

Ride,  espèce  de  grosse  toile. 

Ridel,  rideau,  petite  emmenée.  Duc.  v 
hoga. 

Rider,  plisser  ,  froncer  ;  angl.  sax. 
Wridan;  angl.  Wrihe;  anc.  ail.  rùlep, 
plisser. 

Rien,  quelque  chose,  v.  rex. 

Rlcr,  ricre.  arrière,  derrière,  rierc- 
ban,  arrière-ban  ;  riereilaf,  arrière- 
fief;  Riereguct,  celui  qui  fait  le 
guet,  pendaut  la  nuit.  v.  redre. 

Ries,  riez,  terre  en  friche.  Duc.  v. 
riesa. 

Rien,  riu,  ruisseau,  lat.  rivus.  v,  ru. 


Rigoler,  danser,  voltiger,  puis  plai- 
santer; jouer,  railler;  rigolag*  . 
rigoleiuent,  plaisanterie,  raillerie  ; 
rigoleur,  plaisant;  rigole,  riole, 
rigo\et,  repas  du  soir  ou  du  lende- 
main des  noces. 

Rigonr,  rigueur;  riguer,  traiter  quel- 
qu'un avec  rigueur. 

Riguer,  arroser  de  l'eau  d'un  ruisseau; 
lat.  riguus. 

Ribote,  riote,  dispute,  cnpriee;  rl- 
hoter,  rioter,  se  quereller,  jouer  ; 

■  rioteus,  querelleur. 

Rille,  morceau  de  porc  ou  de  lard. 
Duc.  v.  RIELLE. 

Rile,  riullc,  règle;  riuler,  régler 
v.  REULE. 

Riller,  couler,  glisser,  v.  raier. 

Rillée,  droit  de  relief.  Duc.  v.  releyun\ 
sous  relevave  feudum . 

Rime,rimerie,  riraaire,  reine.  Duc. 
v.-  riginatice. 

Riuieier,  rimer,  faire  des  vers. 

1  Rime,  bruit  ;  rimer,  gronder. 

2  Rime,  gelée  blanche  ;  rimé,bruirte. 

3  Rime,  rhume  ;  anrliné,  enrhumé. 
Rin.  source,  fonlaine  ;  ail.  rennen,  cou- 
ler, hymri  ;  rhin,  canal. 

Riisc,  tour,  façon  d'agir.  .Duc.  v. 
ïinna. 
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ftinvé,  espèce  de  poiseôn. 

Riolc,  repas  de  noces,  v.  rigoler. 

Riorte,  lien.  v.  reorte. 

Riote,  querelle,  v,  riothe. 

Ripe,  outil   servant  à  ratisser  ;  riper, 

gratter,  ratisser;   ripe,    ripures  de 

bois;  ail.  rippen ;  anc.  h.  ail.  ribûn, 

frotter. 
Ripillons,  restes  de  poisson.  Duc.  v. 

spinaticus. 
Ripoissc,   instrument  à  prendre  des 

oiseaux.  Duc.  v.  ripoissa. 
Rire,  raser,  v.  rere. 
Ris,  rire  ;  riset,  risette,  sourire. 
ftisconser  ,    cacher  ;     soleil     ris- 

consant ,   soleil    couchant,   v.   ES- 

C0NDRE. 

Risscnr,   querelleur,  pour   rixeur  ? 

lat.  rixa. 
Riswir.    sortir;  rissue,  sortie,  repas 

de  sortie,  repas  du  soir.  v.  issir. 
Rister,    presser,  contraindre;  risti- 

billr,   fainéant,  sans  cœur.   Due.  v. 

rista. 
Riu,  rui,  rn,  ruisseau  ;  lat.  rivut. 
Riule,  riulet.  règle  ;  riuler,  régler. 

V.   REULE. 

Rival,  monceau  d'or  ou  d'argent.  Duo. 
v.  rivellus. 

Rive,  rivière;  rivage,  droit  sur  les 
marchandises  qui  arrivent  par  eau  ; 
rivière ,  plaine  où  l'on  chasse  à. 
l'oiseau  ;  rivoier,  chasser  le  long 
d'une  rivière;  riverctte,  petite 
rivière;  rivers>  riviers ,  liai  i- 
tant  les  bords  d'une  rivière. 

i  Rivet,  joie,  divertissement,  v,  re- 
vel.  \. 

2  Kiwi,  révolte»  v.  revel  2, 

R'zelle,  bâton,  instrument  de  pêche. 

V.  RESKL. 

Roàhic,  rouablc,  instrument  de  hou* 
langer.  Duc.  v.  rotabalum.  \  roe. 


Roag?,  rolage,  droit  sur  les  voitures  ; 
lat.  rotaticum. 

Roage*  terre  dont  la  culture  est  di- 
visée par  raies  ou  sillons,  v.  rai. 

Robe*  reubc,  butin,  proie,  puis,  ba* 
gage,  vêtemeut. 

Robcr  ,  voler  ;  roberre ,  robeor  , 
voleur;  robature,  roberie;  bas 
lat.  rauba  ;  anc.  h.  ail.  raube,  ra- 
pine; anc.  h.  alK  roubôn;  ail.  mod. 
rauban  ;  goih.  bir aubon  ;  ital.  roba, 
bagage  ;  provenc.  rauba. 

Robine,  canal. 

Robines,  ceps,  entraves»  Duc.  v.  ro* 
bina. 

Roc, pièce  d'échecs  (laTour);  en  persan, 
rook. 

1  Roee,  rosse,  e?pôce  de  petit  poisson. 

2  Roee,  tour,  fortification. 

3  Roee,  rofche,  rociere,  roche,  ro- 
cher, château,  forteresse>  motte  de 
teire  ;  rochel,  cristal  de  roche. 

Rochaut,  roche,  sorte  de  poisson» 
Duc.  v.  cynxdus-, 

1  Rocket*  lance,  fer  de  îanCe. 

2  Rochet,roqnet, habillement,  espèce 
do  sarreau. 

Roehir,  rocirc,  tuer  à  son  tour.  v¥ 

OCIRE. 

Rocin,  cheval,  v.  ros. 

Rodage-,  droit  payé  par  les  voilures. 

v.  B0AGE. 
Rodas,  bâton,    rondin.    Duc.  v.  red* 

daJp. 
Rodondon,  espèce  de  manteau  rond. 

v.  ROCND. 

Roe,  rode»  roue,  rondelle  ;  rodete, 

éperon  ;  rodier,  faiseur  de  roues  j 
roé,  orné  de  petits  ronds,  de  petits 
cercles;  rode,  rouel'e,  rondelle, 
bouclier  ;   rooler  ,    roer  ,   roder, 

tourner,  rouler;  roelis ,  roulis; 
lat.  rota,  roue  :  rotulare,  rouler. 
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itoertc,  harl,  lion.  V.  RQORTE.  • 
KoCfée,   roifée,  gale,  lèpre.  Duc.  v 

rufia. 
ltogat,  ro£ja<on,  semonce,    assigna- 
tion. 
Rogcieisr,  porlcur  de  rogats.  Duc.  v. 

rogœtum.   v,  bgver. 
î  liage,  sorte  de  uay.ire.Due.  v.roga.  5. 
2  ES«îje,  rempart,  Duc.  v.  rogu  5 
ISogc*,    rouge;     roé,    roié ,    rouge, 

i-oug'i  ;   rayai- ,  rougir  ;   lit.    rubius 

de  rubeus. 
I5«5,  rayon  ;  rose,  raie.  v.  rai. 
Roi,  ordre,  disposition;  bas  lai.  reda; 

liai,  rerfo,  a    lormé  arroi,  caKiroi, 

cous»  Ci-'B*,  eic.  Voir  ces  mots. 
Eïoiye,  seigle,  orge. 
Etoiclac,    roche,  cave  taillée   dans  le 

roc.  v.  ROCE. 
Moiiïe,  rouilla,  prov.   roïSh. 
ISoillIr,  rockh-,  rouler,  battre  ;  roii- 

lc£»  ,    K'oiîiic  ,   barrières  ,  bas    lat. 

ro'.lu,  tronc  d'arbre. 
iïLoîne  ,    raasaie  ,    reine  ;    rosataaat, 

régnant,  raicteau,  s-oltàous,  roi- 
telet V.  1ŒI. 
i  Eloîaa,  royaume,  v.  BEI. 
2  EEaioa,  sil  o  i.  v.  noi. 
Uoigiicr,  rogner,  couper,  v.  iioond 
ltohi,  lilcts.  v.  ueis. 
-  k*.oia»  (je),  je  prie.  v.  koveh. 
Iloi^e,  Leu  où  l'on  fait  rouir  le  cl. a  vre. 
Koi&ia,  raisin,  v.  HASIN. 
fel.ois»siitiP,  battre,  rosser.- 


Itoai  "  n-,  romancer,  écrire  en  langue 
vulgaire,  en  roman. 

Etoile*!»,  monnaie  romaine;  roinieu, 
romoneu  ,  pèlerin  ayant  fait  le 
voyage  de  Rome* 

lloBiiassre,  demeurer,    v.  maindre. 

£?ousjtre,  labourer  une  lerre  eu  'riche; 
B-oiEag>élft>,  terre  nouvellement  cul- 
tivée ;  runsiitv,  route  dans  une  fo- 
rêt ;  roBï:.|5ure,  fracture;  lat.  rum- 
pere,  ruptum.  v4  nous. 

Eiaaeier,  ronce.  Iioai«ei-aï,  ranvlac- 
raî,lieu  le  npiide  ronces;  ranscher* 
arracher  les  ronces;  lat.  rumicem. 

Itoaîol,  ronehi,  cheval  de  guerre 

Itoacinc,  jument  de  service  ;  roaaei- 
Bsc!',  exiger  le  service  d'un  cheval, 

Eîosicic  ,  espèce  de  taux.  Duc.  v. 
ruih.'o. 

Eioiadeas:,  instrument  pour  brise-  les 
moites  de  terre;  certaine  mesure. 

Koïstit'&c,  sorte  de  poisson. 

itaadcllc  ,  bouclier  ,  garde  d'épec 
d'une   forme    ronde,  touneûu,  baril. 

V.   hOOND. 

1S  osa  l'osas,  à-uïiîîiïrt.  rouillant,  ron- 
ilei  r. 

Haoyaci',  roogaler,  epuper  en  rond, 
rogner;  raagaaée  ,  coup  sur  l'o- 
reille. 

EEooîàe,  ro*»îef  lien  de  menu  bois 
tortillé    v.  IU.0UTE. 

EEooiicr,  i  oelSea*,  rouit  r. 


tt»ui*Ncll«:,  vois«ole,    sorte  de  gâ-    Koole,  s-o:,J«-,  rùie. 

Uuo  Eaa,  louleau. 
Iloosati,  rond;  lat.  rotaudu 
sorte  de  :naiueau. 


teau. 
EâoLàle,  rude,  escarpé,  v.  raidie. 
Ëiait,    raide ,   rude,    rigide;    lai.  ri- 

gidus. 
E-o.iea,  rouler,  battre,  v.  romh. 
l'ioaiaa  ,  i'o<i«ij3«*ii,  langue  romane  ; 

ro&aai&aec*'»  k'cumuaùci ,  raoun- 

ter. 


l'OOndi 


1  Sios,  certaine  mesure  de  drap,  espèce 
de  eloU. 

2  lias,  rosscf,  roux;  c*fae%al  ras, che- 

val bai  ;  lat.  vusnus, 
o  tio*,  cheval  .  ail.  lirons,  ross. 
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Rosel,  rosi»?,  roseau  ;  rosière,  lien 

rempli  de  roseaux. 
Rosignor,  rossignol,  v.  LORSIGNOX. 
Rosine,  rossiéf ,  couleur  de  rose. 
Rosle,  rôle,  livre.  Duc.  v.  rotulus.  v. 

R00LLE. 

ISosol,  sorle  d'habillement  de  tête, 
résille,  Duc.  v.  retiolum,  v.  ret. 

Ro&tir,  rôtir,  roustic,  rôtie. 

Rostîee*,  rote?!,  roliaug,  gril. 

Rate,  instrument  de  musique,  crout, 
nom  qui  rappelle  le  cruit  des  Gallois, 
ancien  Jrois;  crot,  cilhare  ;  roter, 
jouer  de  la  rôle;  micor,  joueur  de 
rote  ;  rolerie,  chanson  pour  la  rote. 

Rote,  route;  laf.  rupta  (oia)  ;  rouéie, 
déroule;  s'aroter,  se  mettre  en  route, 
de  là:  rote,  route,  troupe,  compa- 
gnie. V.  ROMPRE. 

Rotement,  rudement,  v.  ruste. 

Rotruenge,  retroweuge,  espèce  de 
chanson  à  refrain  ;  lat.  retroieniia,  de 
■retroire;  prov.  retroensa,  relroencha. 

Roturier,  voiturier.  v.  roe. 

Rouain,  ornière.  Duc.  v.  roueria. 

Rouchc,  ruche,  v.  rusche. 

Eouchcr,  ronller, 

Roudous  ,   refrain. 

Roue,  rôle  ;  roucler,  rouler  ;  roui, 
rouleau. 

Roullz,  droit  sur  les  toiles. 

Kouinau,  roman. 

Rous,  rout,  rompu,  routaire,  rup- 
ture,  trou  ;  lat.  ruptus,  ruptaria.  v* 

ROMPRE. 

Rouseau,  partie  de  l'épaule.  Duc.  v. 

rose/ lus. 
Rousée,  rosée  ;  arouser,  arroser. 
Rousine,  résine. 

Roussaille,  espèce  de  petit  poisson, 

rosse.  Duc.  v.  rocea. 
Route,  compagnie,  troupe,  v.  rote. 
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Rouvart,  égard,  considération,  v.  RE- 
GARD. 

Rouvcnt,  rovent,  rouge,  vermeil. 

Rouvicut,  revenu. 

Rover,  rouver,  ruever,  demander, 

prier  ;  lat.  rogare. 

Il ovaîsons,  rouvaisons  ,  fête  des 
rogations. 

Royan,  chemin  séparant  deux  sei- 
gneuries. 

Royas,  navet.  Duc.  v.  rabea. 

Rw,  r«ï,  ruaa,  ruisseau  ;  rusot,  pe- 
tit ruisseau,  v.  Rio. 

Ruboçte,  ruheste,  cruel,  sauvage. 

Rubsue,  canal. 

Ruhrichc ,  vermillon  puis  rubrique. 
v.  roge. 

Ruche,  raeque,  certaine  mesure  do 
grain.  Duc.  v.  rmsellata. 

Rucle  ,  rudellc  ,  rondelle,  rouelle, 
v.  roe. 

Ruer,  lancer;  ruée,  portée. 

Ruever,  demander,  prier;  ruiz,  taille, 
impôt. 

RiifSau,  mffien,  débauché,  liber- 
tin. 

Ruile,  règle,  y.  REULE. 

Rulr,  rugir;  rujlnient,  rugissement; 
ruit,  rut  ou  cri  du  cerf;  lat.  rugire, 
rugitus. 

Ruiste,  rus,  rude,  violent  ;  lat.  rus- 
ticus.  Rusteier,  rudoyer. 

Rule,  boule,  v.  ROE. 

Cumur,  rumeur  ;  rmnoreux,  que- 
relleur. 

Runer,  murmurer,  mnemeut,  mur- 
mure. 

Ru!tgicr,  ronger  ;  lat.  rumigare,  ru- 
miner; esp.  fumiar  ;  provenc.  ro- 
ndar. 

Rupturiere,  terre  en  roture,  v  rom- 
pre. 
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Ruralttc,  gross-èrelé,  ignorance.  Kascr,  fréquenter,  voir  familièrement 

ltaschc,  ruche;  provenc.  rusca.  quelqu'un.  Duc.  v.  rusare. 

Ruser,  rurscr,  refuser,    éloigner,  WLmyer,  voyer> 

ruser,  v.  réuser.  Buyot,  petit  ruisseau.  V,  ru. 
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Sa,  ça. 

Sa  (j«),  je  sais.  v.  saveir. 

Saad,  sans,  sas,  tamis,  v.  sas. 

Saal,  sceau,  v.  seiel. 

Sabar,  nom  de  poisson. 

Sable,  sabelin,  marte  zibeline,  four-* 

rure.  v.  sebelin. 
Sablon,  sablonne!,  sablon,  plaine, 

côte  ;  lat.  sabulo. 
Sabmcdi,  samedi;  lat.  sabbati  dits. 
Saboter,  «gîter,  secouer. 

1  Sae,  certaine  mesure. 

2  Sa»,  sac;  ensachier,  mettre  en  sac, 
sacer,  sachier,  saquer,  piller,  ti- 
rer, tirailler;  sacard,  pillard;  sache, 
fourreau  ;  sacheboute,  espèce  de 
lame;  sachanre,  sorte  d'arme  of- 
fensive ;  saehetz,  sachez,  religieux 
vêtus  d'une  espèce  de  sac;  sachier, 
tireur,  arracheur  (de  dents)  ;  sac- 
quage,  droit  sur  les  denrées  qui  se 
mettent  en  sac  ;  sacquelet,  sac* 
qulau,  petit  sac;  saequler,  porte- 
sac  ;  saquement,  maraudeur;  sac- 
menîer,  saquementer,  piller. 

Sac,  sache,  sec,  sèche  ;  sacher,  sé- 
cher; sache,  sécheresse  ;  lat.  siccus, 
sicare. 

Saçant ,  saichant ,  sachant,  savant, 
sage  ;  qu'ils  sacent,  qu'ils  sachent. 
v.  saveir. 

Sacier,  sassier,  passer  par  le  tamis. 

V.  SAS. 

Sacre,  sacré;  sacreflse,  sacrifice; 
saerefier,  sacrifier,  cousacrer  ;  sa- 


eramenlage,  droit  payé  par  celui 
qui  prête  serment;  sacrarle,  sanc- 
tuaire. V.  SAG1AMENT. 

Sacurbe,  sorte  de  robe.  Duc.  v.  sa- 
curba. 

Sade,  saide,  agréable,  doux  ;  sador, 
douceur  ;  lat.  sapidus. 

Sael,  saeal,  sceau  ;  saeler,  sceller, 
v.  SEIEL. 

Saetc ,  saiete  ,  flèche  ;  lat.  sa- 
gitta. 

Saffran  ,  safran  ;  saflrane  ,  champ 
semé  de  safran  ;  safre,  orfroi^  bro- 
derie d'or  ou  de  soie  ;  safré,  garni 
d'orfroi  ;  ensafrener,  garnir  de  sa- 
fran ou  d'orfroi. 

Saur,  saphir. 

Safre,  gourmand. 

i  Sage,  savant;  lat,  sapiens. 

2  Sage,  sauge;  sagéls,  breuvage  de 
sauge;  lat,  salvia, 

Sagerie,  lieu  rempli  de  joncs  et  de 
roseaux,  et  par  extension  marais. 

Sagite,  flèche,  v.  SAETE. 

Sagettie,  sagittaire,  «aiette,  sai- 
lle, vaisseau  ;  de  l'arabe  Satja,  sui- 
vant Raynouard. 

Sagramcnt,  sagremènt,  serment 
(serment  de  842)  ;  lat.  sacramen- 
tum. 

Sahin,  espèce  de  faucon.  Duc.  v.  sa- 
hinus. 

Sahs,  couteau,  coutelas  ;  angl,  sas  ' 
sax. 

i  Sal,  sju 
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2  Sai,  sei,  se,  soi. 

3  Sai,  sei  (Je),  je  saia.  v.  6AVEIR. 

4  Sai,  ça.   v,  CA. 

Saial .,     saiau  ,     sa'el  ,    sceau,     v. 

seiel. 
Salchancc,  science,  v.  saveir. 
Saichcr,  tirer   v.  Sac. 

1  S;»ic ,  soie;  saiere ,  écharpe  de 
soie  ;  saietur,  fabricant  d'étoffes  de 
soie.  v.  SEIE. 

2  Saie,  saion  ,  sayon  ,  sayette, 
mot  d'origine  celtique  ,  casaque  , 
couverture,  lien,  bandeau;  lat.  sagum; 
bret.  saé;  anc.  u]..sai. 

§afcn,  sain,  graisse,  v.  saïn. 

1  Saier,  essayer.  \.  essai. 

2  Saier,  scier,  faucher  ;  saiele,  fau- 
chée, v.  seier. 

Saigc,  sage. 

Saigne,  ravine,  marais,  moelle  de  su- 
reau. Duc.  v.  sai g nia. 
Saigne ,  signe  ;  saigner,   signer,  v. 

SEfGISE. 

Snignir,  seigneur,  v.  SENOR. 

Saigremor,  nom  d'arbre,  sycomore. 

Sàiicr,  essayer,  v.  essaier. 

Saijel,  écrit  sur  lequel  on  a  mis  le 
sceau,  v.  seiel. 

Saîller,  sallcr,  sauter,  jaillir.  Sail- 
leor,'sailleressc,  danseur,  danseu- 
se. Saillie,  scrlae,  assaut  ;  saillu, 
sauté;  lat.  salire. 

Saïn,  saîng,  graisse;  lat.  sagina. 

1  Sain,  satin,  v.  peie. 

2  Sain,  lien,  corde,  v.  saie. 
Saincts,  saint  ;  lat.  sanctus, 
Saindre,  ceindre,  v.  ceint. 
Saine,  seynne,  seine,  instrument  de 

pêche,  puis  lieu  où  l'on  pêche,  marais, 
étang  ;  lat.  sagena» 
1  Sainer  ,    saingner ,  signer,   faire 
signe,  ciseler;  saiu,saing.  seing, 
marque,  signe,  v.  seigner. 


2  Sainer,  rendre  sain,  guérir;  sai- 
ncté,  guérison,  sinté.  v.  saner. 

8  Sainer  ,  saingner,  saigner;  sai- 
niéres.  saînneor,  saigneur  ;  sain 
glant,  sanglant,  v.  sanc. 

Saingle,  sangïe,  seul,  simple  ;  sain- 
gîer,  sanglier  ;  saingSement  ,  sé- 
parément. V.  SINGLE. 

1  Sains,  sans. 

2  Sains,  espèce  de  tunique.  Duc.  v.  se- 
micinctium.  v.  ceint. 

Sainsine,  seine,  v.  saine. 

Saint,  cloche,  v.  sin. 

Saine,  miiacle;  saintée,  saintelé, 
sainteurs,  sainteux,  saintucux, 
serfs  devant  un  cens  à  l'église,  clercs  ; 
saintir,  se  sanctifier  ;  saintime, 
très-saint;  saintnaire,  saints, 
sains,  reliques  des  saints. 

Sainturier,    faiseur  de  ceinlures.    v. 

SALNDRE. 
Salrcuscnt,  sairrement,   serment. 
V.  SAGRAMENT. 

Saisine,  saisie  ;  saisincur,  gardien 
d'effets  saisis. 

Saive,  sage,  savant,  v.  saveir. 

Sai veinent,  salut,  v.  salf. 

Saker,  tirer,  agiter  ;  sakenr,  porte- 
sac,  v.  SAC. 

1  Sal,  sauf,  excepté,  v.  salf. 

2  Sal,  sel  ;  sel  grant  *  gros  sel  ; 
saleron,  salicr,  salière  ;  lat,  sal  ; 
salage,  impôt  sur  le  sel;  salan- 
dre,  sorte  de  vaisseau  ;  salarier, 
payer;  saleignon,salignon,  pain 
de  sel  ;  saline,  charge  de  sel;  saig- 
ner, sauner,  faire  du  sel. 

Sale,  salle,    maison,   palais,   salle, 

cour,  juridiction. 
Sale,  salade,  espèce  de  casqu-s.  Duc. 

v.  salada.. 
Salccoque,  crevette.  Duc.  v.  squilla. 
Saler,  sceller,  v.  seiel. 
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Salf,  salv,  sau?,  sauf,  sauve,  sauvé  ; 
salvament,  salut  ;  sa! ver,  sauver; 
»alverres  ,    salveor ,    sauveur  ; 

snlvetés,  sûreté,  protection  ;  sa- 
lud,  salut,  salut;  salvable,  salu- 
taire ;  saivage,  salvancc,  Mïilva- 
mîcih,  sauvegarde^  préservation;  lat. 
suivies,  sale  arc. 

Salir ,  saliâr ,  saillir,  sauter;  lat. 
salire. 

Saller,  .troubler,  salir  3  anc.  h.  ail. 
salo,  trouble. 

Sainte,  sautue,  scaunie,  psaume  ; 
saliier,  psautier;  salxuoier,  psal- 
modier. 

Sa!»e,  salé,  sauce,  v.  sal  2. 

&alpctrcur,  salpétrîer. 

Sais,  saut,  danse;  lat.  saitàre.  v. 
sali)'. 

Saltere,  saltcrioa  ,  psallériori.  v. 
8ALSIE. 

Saltcriou,  corps,  entraves,  v.  SAlvrfc- 

LION. 

Sala  ,  ^alnastcc  ,  salud  ,  salut  ; 
sa'uder ,  saluer,  sauver;  salua- 
bie,  salutaire,  v.  sal  F. 

Salve,  forêt;  salvaye,  sauvage,  v. 
SKLVE. 

Salvctc,  bourg,  village,  district.  Duc. 
v.  salvitas. 

Saivot  (ii),  il  sauvait,  v.  SALF. 

Sauiadi,  samedi,  v.  SABMiiDi. 

Samblcr,  saulei-  *  sembler;  sam- 
)>iancc,  sambiaut,  mine,  visage, 
semble,  ressemblance  ;  saeiabre 
pour  sataSile.  visage  ;  par  ie  sam- 
br«î  Biieu!  parle  visage  de  Dieu.  v. 

SEMBLEU. 

Sambre,  sombre.  Duc.  v.  sombrant. 

Sambue,  sanbue,  paille,  hous»e  re- 
couvrant les  palefrois,  sorte  de  char, 
étalage,  pompe.  Duc.  v.  sainhuta. 

featsïbïij",  espère  de  jurement,  pdvle 


Sambnvîparle  sang  de  Dieu! 

Samba*,  sambue,  sureau  ;  lat.  sam- 
bucus. 

Saniit,  samet,  aamgnie,  étoffe,  ve- 
lours, couverture  de  cheval  ;  samin, 
saïuicre,  fait  de  samit. 

Sâmole ,  celtique,     nom    de    plante. 

Sampic,  exemple   V.  essamplk. 

Sanspres,  aussitôt,  v.  SEMPitES. 

Sanc,  saajj,  sang  ;  lat.  sanguis;  faire 
sang,  blesser  ;  sang  volage,  bles- 
sure légère;  sanglante?,  sangler, 
ensanglanter;  sanglonnée,  caillot 
de  sang  ;  sangines-lê,  sang  nscs- 
lé ,  sang  agité;  sangniellcure  , 
saagm«:li*on,  agitation  du  sang, 
colère  ;  sauyoftgie,  masse  de  sang 
figé  ;  sanguin,  sanguine  ,  étoffe 
couleur  de  sang;  sanguiuité,  pa-* 
rente. 

Banc,  synode,  v.  sene. 

Saaer,  guérir,  être  sain,  être  sage  ; 
sam- ment  ,  guérisou  ;  sanetë  . 
saunté,  santé;  saa&is ,  en  bonne 
santé;  lat.  sanare. 

Sangle,  sengle,  seul,  solitaire  ;  san- 
gler, sanglier.    V.    SE.XGLKR. 

Sanior,  seigneur;  sanïorie,  seigneu- 
rie. V.  SENIOR. 

Sazair,  souiller  ;  lat.  sanies. 

Sanier  .  sembler,  croire,  v.  sem- 
bler. 

Santé,  sentier,   v.  slnte. 

Santon,    espèce    d'arme.  Duc.   v.   sa- 
'  pellata. 

Santuaire  ,  sanctuaire  ,  châsse,  v. 
S  Al. NT. 

Saol,  rassasié  ;  saoler,  saouler,  soû- 
ler; lat.  satuUus,  diminutif  de  saiur  ; 
provençal  sadol.  v.  sazier".  i 

Saolée,  rassasiement. 

Suon;saoâ32ie:neat<  reproche,  saon- 
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ner,  reprocher,  railler.  Duc.  v.  so-       cler.  Sartfol ,  champ  nouvellement 

nare.  défriché  ;  lat.  sorrire,  sarrihtm,  sar- 

^ap.  sapin:  sapaie,    sapine,    forêt       cler.  v.  e^sart. 

de  sapins;  sapeil,  branche  de  sa-  Sartre,  tailleur  ;  sartrerie,  boutique 

pin;  bâton.  de  tailleur,  v.  sarcir. 

Saper,  piocher,  sapper.  Sarvîr,  servir,  v.  serf. 

Sapi,  sage:  sapience,   savoir;  «a-  Sas,  tamis;   lat.  seta, .  soie,  crin;  pa- 

piant,  savant.  Sapiteur,  sage,  ex-        tois  normand,  set. 

pert.  v.  saveir.  Sas,  sac  ;  saeet,   saquât,  petit  sac , 
Saquer,  tirer,  v.  sac.  sachet,  v.  Sac. 

Saquerment,  sacrement»  Sasoage,  sûr,  assuré. 

Sarcel,  aiguillon.  Duc.  v.  iarcilis.  Sat,  sept.  v.  sët. 

Sarcheu,  sarcoel,  sarcou,  sarcu,  Sataliin,  satanin ,   sathenln,  fait 

sarkeu,  cercueil.  de  satin,  v.  skt. 

Sarcfr,  sarchir,   coudre;   sarcliîs,  Satculer,  satiflicr,   satisfaire,  con- 

sartls,  cousu,  ciselé  ;  sartre,  tail-        tenter,  payer. 

leur;  sartrerie,  boutique   de   tail-  Saterie,    sergenteiie,  espèce  de    fief. 

leur;  lat.  sarcire,  sarcinator,  sartor.        Duc.  v.  satelles. 

Sarchies,  agrès,  cordages  d'un  vais-  Satoir,  sautoir,  étrier.  Due.  v.  sal- 

seau.  tatoria.  v.  salt. 

Sareloison,  temps  du  sarclage  des  Saton,  sorte  de  bâton  de  défense.  Duc. 

terres.  v.  sapellala.  v.  sa  p. 

Sardonie,    sardoinc ,  pierre  pré-  Sau  (je),  je  sus  ;  lat.  saveir. 

rieuse.  Saubuè,   espèce  de  litière,  v.    sam- 
Sardenau,    filet  pour  la   pèche    des        bue. 

sardines.   Duc.  v.  sardinalïs.  Sauçoic,   sanchoie,  saucîz,  saus- 
Sarge,  serge  ;  sargil,  pièce  de  serge;        saye  ;  saucciet,  jeune  saule  ;  sau- 

sargiller,  sergier.  ccrlel,  petite   saussnye  ;  lat.  sulicc» 

Saroth,  rochet,   habit  d'église.    Duc.        tum. 

v.  sarrotus.  Saudée,  fonds  de  terre  rapportant  un 
Sarpe,   sarpel,    serpe;  safpillon,        sol   de    renie;    saudenier ,  sau- 

serpette.  doier,  soldat  ;  satidoirie,   troupe 

Sarpcllicre,  couverture.  de  soldais,  v.  sol. 

Sarqueu,  cercueil,  v.  sarcheu.  Saudre,  saulir,  sauler;  saulu,  sailli, 
Sarrcr,    serrer;    tenir    en    sarre,       jailli,  v.  salir. 

gêner,  contraindre,  v.    sereh.   Sar-  Saugie,  breuvage  de  sauge. 

rans,  cordons  d'une   bourse.  Saulce,    sause ,    sauce;    sausi«»r, 
Sarros ,    sarrason,    sorte    de    fro-        saulseron,    saueier,    saussier, 

mage.  officier  de  cuisine,  v.  sal. 

Sarruse,  serrure,  v.  serer.  Saulicr,  saullicr,  soulier,  v.  sole. 

Sarties,   agrès,    cordages  d'un  vais-  Sault  (qu'il),  qu'il  sauve,  v.  sale. 

seau,  tressé,  noué  ;  lat.  sertus.  Saulticr,     saittier  ,     psautier,     v. 
Sartir,  couper,  tailler,  défricher,  sar-        salue. 
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Saumach,  sorte  de  file!. 

Saumatier,  gardien  de  bêtes  de  som- 
me. V.   SOMME.  • 

Saunarie  ,  saunerie  ;  saunelage  , 
gabelle,  v.  sal. 

Saure,  saurre,  payer,  v.  SOLDRE. 

Sans,  sanx,  sauvé,  v.  sàlf. 

SauSeïer,  sauter,  tressaillir,  v.  salir. 

Sauvagin,  sauvagine,  habitant  des 
forêts;    sauvechine,  terre  inculte. 

V.  SELVE. 

Sauvacion,  salut;  sauvelage,  droit 

de    sauvetage  ;    sanvement,   sau- 
veniez,  droit  de  sauvegarde  ;  sau« 
.  voir,  réservoir,  v.  salf. 
Savoir,  savlr,  savoir  ;  je  savoie,  je 

savais  ;  lat.  sapere. 
Savelon,  savon  ;   lat.  sapo. 
Sawin,  sciure  de  bois.  v.  seer.-  • 
Saye,  cheville.  Duc.  v.  sayus. 
Saygle,  seigle. 
Sayaiere,  instrument  de   nettoyage. 

Duc.  v.  sanare.  v.  saner. 
Sayrie,  assemblée  du  soir.  v.  serik. 
Sazier,  rassasier;  lat  satiare. 
Scabino!,  échevin;  scabiaal,  hôtel 

des  échevins,  v.  eschavin. 
Sea!e,  échelle,  v.  eschelle. 
Seancelles»,  aller  de  côté,  chanceler; 

ail.  schwanken. 
Scan  dater,  scandaliser;  seardeîe  , 
scandale,    insulte  ;  -  scandaiiseux, 
injurieux.,  v.  esclande. 
Scaphion,  voleur  de  grand  chemin. 
Scaranips,  nom  d'une  ancienne  so- 
ciété de  négociants.  Duc    v.   secietas. 
Scarnir,  railler,  v.  escarnr. 
Sçavant,  savant  ;  sçavance,  science, 

expérience,  v.  savetr. 
Sceric,  soirée,  v.  sérié. 
Schack,  butin,  v.  eschac  1. 
Schacliïer,  schaquier,   échiquier, 
V.  ESCHAC  2. 


Scharsrté.  avarice,  v.  escars. 
Schelm,  fripon,  scélérat. 
ScHicnapa»,  vaurien,  voleur.  Duc.  v. 

snaphianus. 
Scient,  connaissant  ;    scàentement, 

sciemment  ;    scientais  ,    prudent  , 

avisé,  v.  escient. 
ScinierelSe,  sorte  de  moucheron,  v. 

ESCINTELLE. 
Sclntile,  petite  quantité. 
SclpsBrgieJi,  chirurgien. 
Seiâaiilcr,  couper,   cisailler. 
Sdaide,  grêla. 

ScSondage,  droit  sur  les  écluses. 
Seoherle,  marché  aux  cuirs.  Duc.  v. 

scorium.  v.  escorcer. 
Sconser,  cacher,  v.  escondre. 
Scopir.,  cracher,  v.  escopir. 
Seorîon,  scoarîoa,  escourgeon,  es- 
pèce d'orge.  Duc  v.  scario. 
Scote,  sorte  de  monnaie. 
Scous,  sentinelle.  Duc.  v.  scubise.  v. 

escout. 
Scfîisz,  sorte  de  jeu. 
ScraàSr,  effacer,  v.  ESCRAPER. 
Scribanie,  greffe,  v.  ESCRIRE. 
Scruiine,  recherche,  examen. 
Scuehon,  écusson .  v.  escut. 
Scoiîer,  office  préposé  à  la  vaisselle. 

Duc.  v.  scultellarius.v.  êscudelle. 
Scupir,  cracher,  v.  escopir. 
gcurdanee ,    obscurité,    v.     oscur- 

DANCE. 

Score,  grange  ;  scuré,  couvert,  pro- 
tégé. V.  SEGUR. 

Se,  sa. 

Se,  sié,  siège,  v   sed. 

Seage,  droit  de  station  dans  un  fort, 
v.  seer  2. 

Scailles,  moisson  ,  blés  fauchés,  v. 
seer  1. 

Seal,  seaux,  seax,  sceau,  v.  sf.f.l  2. 
15 
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Sebclln,  scbeline,    marte  zibeline. 

V.   SABLE. 

Seboutir,  mettre  au  sépulcre;  scbol- 
ture;  sépulture,  v.  sevelir. 

Séchai,  sénéchal,  v.  senescal. 

Sec,  ses ,  sec  ;  lat.  siccus  ;  sechier, 
secchier,    secchir,    sécher;  se- 


gacr,  faire  signe;  lat,  signum  , 
signare. 

2  Segne,  scigne,  enceinte,  v.  ceint. 

Segnor,  seigneur  ;  se  gnoragc,  sei- 
gneurie; segnorir,  rendre  seigneur, 
v.  senhor. 

Segont,  second,  selon,  v.  secont. 


chenr,  sécheress?,  aridité;  scchon,    Segraier,  garde   des  forêts,  gruyer 


bois  mort. 
Secle,  siècle  ;  lat.  seculum.  v.  seule. 
Secont,  seconz,  secunt,  selon  ;  lat. 

secundum. 
Secorcicr,  secourcïer,  raccourcir, 

rétrécir,  v.  cort. 
Secorre,  secourir  ;  secors,  secours. 

V.  CORRE. 


scgraerie,  scgraarie,   segreage, 

droit  dû  au  gruyer.  v.  graàrie. 
Segrc,  seguir,  suivre  ;    scguence, 

petits   animaux  suivant  leur    mère  ; 

seguior,  suivant,  serviteur,  v.  sevré. 
Segré,  secret  ;  segrete,  chose  fiscale. 

v.  secré. 
Segrctain,  sacristain,  v.  sacre. 


SecreJ,  secrcit,  secroi,  secret;  se-    SeSUP'  sehur'  séar,  sûr,  assuré,  pri- 
vilégié ;   segureté,    sécurité;    lat, 


crestain,   secretein  ,    sacristain  ; 

secretere,  salle  secrète. 
Secucion  sccass£o33,  persécution,  v. 

SEVRE. 

Secnler,  séculier,  laïque,  v.  secle. 
Sed,  siège;  ®edeïr,  seder,  s'asseoir  ; 

lat.  sedere.  v.  seer  2. 
Sed  me,  septième,  v.  set. 
Sec,  seie,  fauchée,  v.  sëer  1. 
Sée,  cheville  de  fer. 

1  Seel ,    seau  ;    seillée  ,   contenance 
d'un   seau  ;  ital.  secchia  ;   v.  seille. 

2  Seel,  seiel,  sceau  ;  seelïeur,  gar- 
dien du  sceau  ;  lat.  sigillum. 

Seeïte,  seette,  flèche,  v.  saete. 

1  Seer,   seicr,  scier,  couper  ;  séer- 
rcs,  faucheur  ;  lat.  secarc. 

2  Seer,  scier,  seir,  seoir,  s'asseoir  ; 
lat.  sedere. 

Scganz,  suivant;    segancier,    des- 
cendant, v.  segre. 

1  Seglonï,    morceau  qu'on  avale  tout 
d'un  coup. 

2  Seglout,  sanglot,  v.  singlot. 

1  Segnc,  scigne,  senne,  signe  ;  se- 


securus,  securitas. 
Selsage,  sciage,  v.  seer  i. 

1  Sei,  soi. 

2  Sei,  ses. 

3  Sei,  seif,  soif;  lat.  sitis. 
Seiaui,  seiel,  sceau,  v.  seel  2. 
Seie,  sienne,  v.  soie. 

Seie,  soie  ;  lat.  seta. 
Seié,  nom  d'arbrisseau. 
Seiér,   scier,   faucher  ;  seielare,  ce 
qu'un  homme  peut  faucher  en  unj  our. 

V.  SEER   1. 

Seigle,  siècle,  v.  seule. 

Seigle,  seau.  v.  seel  1. 

Seiglon,  mesure  de  terre. 

Scigne,  seingner,  geignement,  si- 
gne ;  seigner,  signer;  seignan, 
saignac£e,senacle,  signal;  seing } 
signature  ;  lat.  signum,  signare,  siqna- 

cuîum. 

Sei^ncnrage,  seignorage  ,  sei- 
gneurie; seignoré,  seigneurial-; 
seignenrier,  administrer,  gouver- 
ner. V.  SENHOR. 

Sellie,'  faucille,  v.  seer  1. 
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Seille,  seau,  baquet;  lat.  situla. 

oeillette,  bouteille. 

Seillée  seillie,  seillon,   le  contenu 

d'un  seau,  mesure  de  capacité;  seil- 
lier,  lieu  où  l'on  met  les  seaux. 

Seindre?  ceindre;  seinluro ,  cein- 
ture. V.  CEINT. 

Sein,  sain,  v,  saner. 

Seine,  rets  à  pêcher,  lieu  où  l'on  peut 
pêcher  avec  ce  rets.  v.  saine. 

Seiner,  saigner,  v.  sane. 

Seins,  seinz,  saint,  reliques  ;  seinSir, 
devenir  saint;  seintuaire,  sanc- 
tuaire. V.  SAINCT. 

Seins,  seinz,  sans;  lat.  sine. 

Seint,  cloche,  v.  sin. 

Seips,  haie.  Duc.  v.  septum  ;  lat.  tss- 
pes. 

Seir,  soir  ;  lat.  sérum. 

Séir,  seoir,  v.  seer  2. 

Seire,  seier,  suaire. 

Seis,  seix,  six;  lat.  sex ;  seisinie. 
seizième  :  seisante  ,    soixante,     v. 

SEX. 

Seis,  sec.  v.  sec. 

Seisir,    saisir;    seisine  ,    saisine    v. 

SAISIR. 
Seison,  saison  ;  îat.  satio. 
Sejor  ,  séjour  ,    repos  ,    délassement  ; 

cheval    scjorné,  cheval    frais,    v. 

JOR. 

Sel,  celui,  v.  cel. 

Sel,  si  le.  v.  se. 

Sel,  sceau,  v.  SEEL  2. 

Sel,  sels,  ses,  seul.  v.  sol. 

Sele,  seel,  selle  ;  seller,  sellier  ;  lat. 

sella 
Selonc,   selunc,   selum,    selon,  le 

long.  v.  LONC. 
Selons,  soleil,  v.  solol. 
Serve,  bois,  forêt;  lat.  silva. 
Semaise,  mesure  de  deux  pots.  Duc. 

v.  semaisia.  v.  semer. 


Semai  «  semale,  semaqae,  espèce 
de  vaisseau  de  transport. 

Seniance  ,  semence;  semancer, 
semer  ;  M.  semen,  seminarc.  v.  se- 
mer. 

SembcS,  appel,  joute,  v.  cembel. 

Sembler,  ressembler ,  assembler, 
semblablement,  ensemble;  lat.  simu- 
lais. 

Sembne,  litière,  v.  sahbue. 

Semé,  septième,  office  des  morts  fait 
après  le  septième  jour.  v.  set. 

Semedips  ,  soi-même;  lat.  semet 
ipse. 

Semefgne,  semaine,  v.  set. 

Scmclier  ,  savetier  ;  semelin,  sc- 
•  m  elle. 

1  Semer,  semencier,  sementer, 
semer;  seniere, semeur;  semenre, 
semence;  semère,  semoir,  se- 
moisons ,  temps  des  semailles  ; 
lat.   seminari. 

2  Semer,  séparer,  désunir,  dépouiller  ; 
lat.  semis,  demi. 

Semettalre,  semifarge.  cimeterre. 

Semille,  tour,  mouvement. 

Semillanx,  sémillant. 

Seminel,  pain  de  fleur  de  farine.  Duc. 
y.  seminellus. 

Semier,  senler,  sembler,  ressembler, 
il  semlonâ,  il  seniout,  il  sem- 
blait, v.  sembler. 

Semondre,  avertir,  mander,  annon- 
cer; semondc,  assignation;  se- 
mondenr,  semonnenr,  sergent  ; 
semons,  assigné  ;  lat.  summonere. 

Semosses,  bêtes  de  somme,  v.  somme. 

Sempra,  sempres,  toujours,  aussitôt; 
lat.  semper. 

Se»,  san,  esprit,  conduite  ;  séné, 
senet.  sensé,  prudent:   anc.   h.  ail. 
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Scn,  son.,  sien. 

Senau,    bâtiment  à   deux  mâts  ;   ail. 

sehnaue. 
Sendier,  sentier,  v.  sente. 
Sentira,  seigneur,  serment  de  842.  v. 

SENHOR. 

Rendre,  cendre;  sendriaens.,  cuit 
sous  la  cendre,  v.  genre. 

Seneals,   seneans,  sur  le  champ. 
Sencfier,  signifier  ;  senefîance,    si- 
gnification, v.  SETGNE. 

Ses£«ïle,  cenelle,  petite  prune;  sene- 
lée,  haie  de  cenelles. 

1  Sener,  faire  signe,  v.  seigner, 

2  Scner,  guérir,  v.  saner. 
Scneseal ,  scnescaul,    seneseax, 

sénéchal  ;  scnescalisse,  sénéchale; 

anc.  ail.  siniscale,  de  sines,  sehne,  an-' 

cien  et  seule  serviteur. 
Senestre,  gauche,  senestrier,  placé 

à    gauche  ;    senes(rement,     placé 

d'une  façon  désavantageuse  ;  lat.  si- 

nistra. 
Sengîe,  seul;  sengler,  sanglier;  lat. 

singu.us,  singuldris.  v.  sangle. 
Senlior,  senor,  seigneur;  lat.  senior. 

V.    SENDR£. 

Senne,  Synode. 

Senoec,  senoc,  senenc,  sans  cela  ; 
lat„  sine  hoc. 

Seno'nelse,  cours  d'eau,  élang.  v.saine. 

Sens  ,  idée  ,  manière  ;  sensible  , 
serfsé. 

Sensualité,  intelligence. 

Sentaine,  sentene3  nacelle.  Duc.  v. 
jentina. 

\  Sente,  fond  de  cale. 

2  Sente,  sentier  ;  lat.  semita;  semte- 
lete,  senteîoUe,  senterelle,  petit 
sentier. 

Sentencier,  rédacteur  de  ^ente  ces. 

Sentu,  couronné  d'épines;  lat.  sen- 
tis. 


Scnlare,  ceinture;  senturete,  pe- 
tite ceinture,  v.  ceint. 

Seoir,  être  assis;  seoirs,  manière 
d'être  assis. "v.  seer  2. 

Seon  ,  senis ,  son 

Seonnenr,  moissonneur,  v.  seer  t. 

Sepelir,  ensevelir;  sepoare,  sépul- 
cre :  sepoasSure ,  sépulture  ;  sc- 
puit,  enterrement;  lat.  sepelire. 

Sepmaine  ,  semaine  ;  sepme  ,  sep- 
tième ;  septembralc ,  septem- 
bresehe ,'  fête  de  la  Nativité  de  la 
•Vierge  au  mois  de  septembre,  v.  set. 

Sept,  clôture  ,  haie  ;  lat,  septum. 

Septrée  ,  mesure  de  terre  de  "  douze 
boisselées.  v.  set. 

Sequannie,  souquenille  v.  souca- 
NIE. 

Sequeuer ,  secouer;  lat.  succutere.  v. 

ESCORRE. 

Sequillon,  branche  coupée,  v.  sker  1. 

Ser ,  serain  ,  soir  ;  gérée  ,  soirée  ; 
lat.  sérum. 

Ses'aine ,  sirène. 

Serans,  peigne,  ou;il  pour  préparer 
le  chanvre;  ail.  sharren. 

Serceï»  cerceau  ;  sereeiier,  tonne- 
lier. 

Serelier,  chercher,  v.  cercher. 

Serenient,  serment;  serenienter  , 
faire  serment,  v.  sacre. 

Sereur,  sœur;  serorge,  beau-frère. 
V.  SOROR. 

Serf,  serviteur;  serf  (je),  je  sers  ; 
sergasite  ,  servante  ;  sergent,  ser- 
viteur, sergent  ;  sergenterie,  ser- 
genterie, office  de  sergent. 

Sergeon,  petite  serge    v    sarge. 

Sera  ,  seeri ,  le  soir  ;  lat.  sérum  ;  sé- 
rie, réunion  du  soir.  v.  skr. 

Serlex,  sellier,  v.  sele. 

Sermean,  serpeau,  serpler,  serpe. 
V.  SARPE. 


117  — 


Seronde,     inondation;     seroader, 

déborder,  v.  soronder. 
Seror,  sœur. 
Seroge,  serorge,    serurge,    beau- 

frèie;  lat.  sorcriu?. 
Serpe,     serpent;     serpentel,     petit 

serpent. 
Serpelière,    balle    de     laine.     Duc. 

v.  serpeillera. 
Serpol,    trousseau  de  mariée.   Duc. 

v.  serpol. 
§erqueu,  cercueil,  v".  sarcou. 
Serrais,  valet,  v.  serf. 

1  Serre,  animal  légendaire. 

2  Serre,  scie;  lai.  serra,  de  sccare. 

3  Serre, serreose,  serrure,  clou,  at- 
tache ,  ceinture;  «errer,  fermer, 
serrer,  presser;  serreemeut,  à 
l'étroit;  lat.  sera,  de  serare;  serrer 
un  bateau,  le  maintenir;  sertée, 
barrière,  clôture. 

Serré ,     montagne ,      colline.     Duc. 

v.  serrorium. 
Serrant  (ils),  ils  seront,  v.  ester. 
Servage,  service,  redevance  payée  par 

un  serf. 
Serte,  temps  de  service. 
Servenéage  ,    redevance    d'un    fief; 
service,   servige,    servise,    tra- 
vail ,    main-d'œuvre  ;    servicion  , 
servante,  v.  serf. 
Serventois,  poésie  satirique,    v.  tir- 
vente. 
Serveel,  cerveau. 

Servir,  être  soumis,  servir,  v.  serf. 
Servoir,  serve,  réservoir,  boutique  ; 

lat.  SERVARE.  V. 

Servoise,  cervoîse,   bière,  brasserie. 

V.    CERVEISE. 

1  Ses,  son. 

2  Se»,  sels,  si  les. 

3  Se»,  six  ;  sesante,  soixante,  v.  sex. 

4  Ses,  sec  ;  lat.  siccus. 


Sesehal,  sénéchal,  v.  senescal. 

Sesir,  saisir,  v.  saisir. 

Sfson,  saison,  v.  seison. 

Set,  sete,  *iet,  sept;  lat.  sep'em-, 
setain  setfuie,  sefnie,  septième  ; 
setante  ,  septante;  setembre, 
septembre  ;  setier,  sesterot,  sep- 
tier  ;  *»csterage  ,  setrellagc  9- 
Sîxïerage,  droit  de  mesurage  ; 
sesterée ,  sestrée  ,  sexterée  , 
mesure  de  terre  contenant  un  septier 
de  semence. 

1  Seu,  suif;  lat.  sébum. 

2  Seu,  sien  ;  seue,  sienne,  v.  soie. 

3  Séu,  suivi,   v.  sevrf. 

4  Seu,  seur,  sureau.  Duc.  v.  sabucus. 
Seuage,  droit  de  station  dans  un  port. 

v.  seir  2. 
Seuc  (je),  je  sus.  v.  saveir. 
Sene,  stable  à  pourceaux. 
Seaf,  haie  ;  lat.  sœpes.  v.  seips. 
Seagre,  suivre.  V.  sèviie. 
Seuldre,    sieudre,  avoir  coutume; 

je  scia?,  j'ai   coutume;  lat.   soltre. 

v.  SOULER. 

1  Seule,  siècle,  cantique  de  sainte 
Eulalie.  v.  secle. 

2  Seule,  solive,  fond  de  navire,  v.sole. 

1  Seur,  sœur. 

2  Seur,  sureau,  v.  seu.  . 

3  Seur,  sur.  v.  S0R. 

Seur,    sûr;    seiïriance  ,    sécurité. 

v.  SEGUR. 
Scuranné  ,     qui    a    plus    d'un    an. 

V.  AN. 

Seurattendre,    attendre,  v.  tendre. 

Seurfait,  coupe  de  taillis,  v.  fait. 

Seureors  ,  surcot  ,  vêtement  de 
dessus,  v.  cote. 

Seurcuidé,  arrogant,  v.  GUIDER. 

Seurdire,  accuser;  seurdiz,  accu- 
sation. V.  DIRE. 

Seuruoiuuier.    surnommer,  v.  non. 
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Senronde,  partie  avancée    d'nn  toit, 

seuronder   déborder,  v.  onde 
Seurprendre  ,  gagner  ,    progresser. 

V.  PRENRE. 

Seursaillant,  surnuméraire,  rempla- 
çant. V.  SALIR. 

SeurseSitre.  cote  d'armes. 

Seurtonture,  extrémité  d'une  toison. 
v.  TONDRE. 

Seurvendengier,  cueillir  les  raisins 
d'un  autre,  v.  vesdenge. 

Seuwière,  canal. 

Seux  (je),  je  suis.  v.  estre. 

Sevals,  ssviaus,  du  moins. 

Sevelir,  ensevelir  ;  lat.  sepelire. 

ScTle,  forêt,  v.  selve. 

Sevrer,  séparer  ;  sevrée,  séparation; 
severalemeut ,  séparément  ;  lat. 
separare. 

Scx,  seul.  v.  sol. 

Sex,  six;  sezme,  sézime,  aime, 
sixième,  seizième. 

Seyete,  petite  scie.  v.  seer. 

Seym,  graisse    v.  sain. 

Seyne,  lieu  de  pêche,  filet. 

Seyiure,  mesure  de  pré.  v.  soïture. 

Ses,  assez  ;  lat.  sat. 

Sezaille,  rognure  faite  avec  des  ci- 
seaux. 

Sezille,  Sicile. 

1  Si,  se,  soi,  ses. 

2  Si.  ainsi;  aussi  ;  lat.  sic. 
Sibler,  siffler;  lat.  sibilare. 
Slblet,  sifflet. 
Siboingne,  ciboire. 

Siéeler,    plaire  au    monde.   Duc.   v. 

secularis,  v.  secle. 
Sié,   sied,    sïez,  siège  ;  lat.  sedes.  v. 

seer' 2. 
Siegle,  siècle,  v.  secls. 
Siegre,  sigre,  suivre,  v.  sevré, 
Siel,  ciel. 
Siele, selle;  sieler,  seller,  v-  selet. 


Siele(il),  il  a  coutume,  v.  soleir. 

Sieme,  septième,  v.  set. 

Sierain,  soir.  v.  SER. 

Sierer,  serrer  fermer,  v.  serrer. 

Sierge,  cierge. 

Siergeant,  serviteur,  v.  serf. 

Siet,  il  sait.  v.  j-aveir. 

Siet,  sept.  v.  set. 

Siettans,  septante,  v.  set. 

Sien,  suif;  v.  SEU. 

Siene,  la  sienne. 

SieureS,  nom  de  poisson. 

Sieurie*  seigneurie,  v.  sire. 

Sieuvre,   sièvre,    sievir,     suivre  ; 

sieutc,  suite,   v,  SEVRE. 
Sicuit  (II)  il  suit;  siéu,  suivi;  qu'il 

sige,  qu'il  suive. 
Siganf,    poulain   qui   suit  sa    mère. 

v.   SÉGRE 
Sige,  siège,  v.  seer  2. 
Sigiller,  greffier,  notaire.  V.  seel  2. 
Siglaton,    vêtement    arrondi    par  le 

bas  ;  lat.  cyclas.  v.  ciclaton. 
Siglc,    voile  ;  sigler,  singler,  cin- 
gler,  aller    à    la    voile  ;    sax.    scgl; 

ail.  segeln  ;  angl.  to  sail. 
Signacie,  sinacle  , signal,  signe  de 

la  croix. 
SigsKe,  signasaie,  suite,  dépendance 

_  V.    SEIGNE. 

SigiEor,  seigneur,  signorer,  com- 
mander. V.  SENHOR. 

Silleur,  moissonneur,  v.  seer  2. 

Slmenci,  simle,  «imonel,  gâteau 
de  fleur  de  farine;  lat.  simila.  v. 
seminel. 

Simployant,  simple,  doux. 

Si'n,  si  en. 

Sin,  sing,  sint,  sain*,  cloche;  lat. 
signum.  v.  se  igné. 

Sinal,  sinanlt,  chambre  haute,  des- 
sus d'une  bergerie.  Duc.  v.  sola- 
rium. 


119  — 


Sinator,  bailli,  v.  senhor. 
Siîicoper.   couper;     sincoper    les 

■nota,  diviser    les    mots   pour  leur 
donner  un  autre  sens.  v.  coper. 

Sine,  terme  de  jeu  de  dés 

Sinfonîe,  vielle,  espèce  de  guitare,  v. 

CHIFONIE. 

Singladoire,  ceinture,  v.  ceint. 

Singlot,  sanglot  ;  lat.  singultus. 

Singot,  singetiaas,  petit  singe. 

Singotenaent,  singerie,  tromperie. 

Siusenier,  gardien  du  saint   ciboire. 

Sioste,  tranquille;  en  repos   v.  skek  2. 

Siou,  terme  d'injure. 

Sir,  s'asseoir,  v.  seer  2. 

Sire,  seigneur,  père  ;  sirei,  petit  sei- 
gneur, v.  SENDRA. 

Sireau,  sisiau,  sizéau,  geste  de 
mépris.  Duc  v.  barba. 

Siron,  ciron,  verrue. 

Sirre,  suivre,  v.  sevré. 

Sirurgien,  chirurgien. 

Sis,  son  ;  lat.  suus. 

Si»,  six  ;  sisaine,  sisime,  sisie, 
sixième;  sissantizne,  soixantième, 
v.  SEX. 

Sisel,  sis  os,  ciseau  ;  lat.  scissurn.  v. 

CISEL, 

SisireoL  tonneau. 
Si'st,  si  est. 

Sistre,  s'arrêter;  qu'il  sistéust,  qu'il 

s'arrêtât  ;  lat.  sistere. 
Site,  rang,  situation,  v.  seer  2. 
Siucle,  siècle,  v.  secle. 
Sivade,  avoine.  Duc,  v.  sivada. 
Si  val,    slviaus,  si  du  moins  ;  lat.  sî 

vel. 
Sâvir,  sivrc,   suivre  ;  nous  sivons, 

nous  suivons  ;  site,    siute,    suite  ; 

siwi,  suivi. 
Sizeaul,  trait  d'arbalète.  Duc.  v.  set- 

selum . 


Skern,  écran  ;  ail.  scham;ang.  screen  ; 

v.  ESCREN. 
Skermuehe,  escarmouche;  ail.  schar- 

mùtzel.  V.  ESCARMIE. 
Soa,  sienne;  lat.  sua. 
Soaf,doux;  soatume,  douceur;  soa- 

•vet,  doucement;  soatïsnie,  parfum  ; 

lat.  suavis. 
Sobit,  subit. 
Sobre,  dessus  ;  sobrevers,  eau    dé  - 

bordée,  v.  sor. 
Sobsta,  soulte,  v.  solte. 

1  Soe,  espèce  de  chappe,  manteau. 
Duc.  v.  socca. 

2  Soc  (je),  je  sus.  v.  saveir. 

3  Soe,  sook,  soc  de  charrue  ;  so- 
eage,  soce,  service  de  charrue  . 

1  Soce,  redevance, impôt  sur  les  arbres, 
v.  soche. 

2  Soce,  socon,  sochosa,  associé, 
compagnon  ;  socienne,  servante  ; 
socine,  association  ;  lat.  socius. 

Soclae,    souche,    tronc ,     bâton  ;    so- 

chage,  droit  sur  chaque  arbre. 
Socorre,  secourir  ;  socors,  secours. 

v.  corre 
Sodant,  soudan,  sultan. 
Sodain,  soudain  ;  lat.   subitaneus.  -v 

sobit. 
Sodée,  soudée,  solde,  paie  ;  sodée 

de  terre,  rente  provenant  d'une  terre. 

v.  SOLT. 
Soder ,   sodoier  ,  sodoiant ,   sol- 

doif,  soldat,  v.  solt. 
Soduire,  soudsiire,  tromper  ;  sou  - 

doiant,  trompeur,  v.  DUIRE. 
Soe, senne,  v.  soie. 
§oel ,   soé,    soueff,    soes.    s  ou  es, 

doux,  agréable,  v.  soaf. 

1  Socl,  seuil,  v.  sole. 

2  Soel,  sceau,  v.  seel. 

Soeler,  soûler,  rassasier,  v.  saoler. 
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Soentre,    après,    à    la     suite,   v.   so- 

VENTRE. 
Soen,   sien. 

1  Soer,  sœur.  v.  sebor. 

2  Soer,  seoir,  v,  seer. 

3  Soer,  soir.  v.  SER. 

Soeture,  mesure  de  pré.  V.  SOIESTÉfi. 

i  Sofferre,  suffire;  sof  lisant,  suffi- 
sant ;  lat.  suf/îcere. 

2  Sofferre  ,  soffrir  *  souffrir  ;  lat. 
sufferre. 

Soffrance,  soffreîe,  souffrance,  pa- 
tience, suspension. 

S off raiiie  ,  to! érable  ;  soffreitos  , 
souffreteux. 

Soffimc,  sophisme. 

Soffraindre  ,  enfraindre  ,  manquer  ; 
soffraigne,  infraction  ;  v.fraindre. 

Sogloter,  sangloter,  v.  siNGLOT. 

Sogre,  beau -père  ;  lat.  socer. 

Soliaidier,  sohaitier,  désirer,  sou- 
haiter, v.  HAIT. 

1  Soi,  soif.  v.  seif. 

2  Sol,  son  (je),  je  sus   v.  saveîR. 
Soich,  soc.  v.  soc. 

Soie,  sienne  ;  lat.  sua. 

Soief,  soif,  haie,  palissade,   v.  setps. 

1  Soier,  seoir,  v.  seer  2. 

2  Soier,  scier,  couper;  soior,  cou- 
peur, scieur,  moissonneur,  v.  seer  1. 

Soiestée,  soiheste,  terre  dont  les 
fruits  se  partagent  entre  le  proprié- 
taire et  le  fermier.  Duc.  v.  soislura. 

Soigier,  chirurgien,  v.  soing. 

Soignole,  machine  à  tirer  de  l'eau 
Duc.  v.  ciconia. 

Soing,  soin,  souci;  songner,  soin- 
nier,  soigner,  aider,  fournir,  être 
inquiet,  s'excuser  en  justice  pour  clé  - 
faut  de  comparution. 

Soignant,  concubine;  soignantage, 
concubinage  ;  soigucment  ,  dé- 
penses, frais   en   faveur    d'un   autre. 


Duc.  v.   soniiiu,  sonmare.  Angl.  sax. 

sunnea,  justification,  excuse.  (Grimm.  ) 
Soigne,  soiguée,  bougie,  chandelle. 

Duc.  v.  soignea. 
Soignée,  droit  seigneurial. 
Soil,  sol,  seuil,  v.  sole. 
Solle,  soille,    seigle.   Duc.   v.   siga- 
lum. 

Soiler,  celer,  v.  coiler. 
Soilicr,    souiller;  soillart,  souillon, 

valet  de  cuisine,  v.  suiller. 
Soirenient.  serment,  v.  sacre. 
Sois,  haie.  v.  seips. 
Soison,  quartier  de  service.  Duc.  v. 

stagium.  v.  seer  2. 
Soïsté,  société. 
Solture,  soipture,  mesure   de  pré. 

v.  soiestée. 
Soivre,  suivre,  v.  sevré. 
Sojorner,  séjourner,  v.  jor. 
Sokemanné,  terre  tenue  en  scccage. 

v.  soc. 
Soket,  petit  soc.  v.  soc. 
\  Sol,  solons,  soleil  ;  solané,  midi; 

lat.  sol. 

2  Sol,  sold,  soit,  sou  ;  lat.  solidus. 

3  Sol,  seul  ;  lat.  solus. 

4  So!,  sol,  seuil,  solive,  poutre  ;  so- 
lage,  droit  sur  le  sol.  v.  sole. 

Solable,  solvable.  v.  solre. 

Solas,  soûlas,  plaisir,  réjouissance, 
consolation  ;  solacier ,  solasicr , 
réjouir;  lat.  solatium. 

Solde,  soldée ,  sodée ,  soudée, 
solde,  paie  ;   soldar ,   solder  ;  sol- 

doier,    soldat    mercenaire,  v.  sol  2. 

Soïdrc,  sourre,  payer;  sols,  solu, 
soluz,  payé,  acquitté;  lat.   solvere. 

Solv,  plante  des  pieds,  fond  plat  d'un 
navire  ,  solive,  appui ,  fondement  , 
pavé  ;  lat.  solum,  solea  ;  solcinent, 
soïier,  Koliier,  soleure,  soleau, 
charpente,  chambre   haute  ;   soier, 
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soler,  soulier  ;  solin,  rez-de-ehau  s-    Soute,  somme,   poids;    somer,   so- 


sée;  soler,  paver. 
Solée,  fonds  de  terre  donnant  un  sou 

de  rente,  v.  sol  2. 
«oie.   soûle,  mail;   soler,  jouer  à  la 

soûle;  soloire  ,  jeu  de  la  soûle,    v. 

SOULE. 

Solol,   solel,    soloil,   soloz,    soleil; 

soleiller,  éclairer  comme  un  soleil. 
v.  sol  1. 
Solempnc,    solennel,    illustre;    sol- 
lempnetet,    solennité;    lat.   solem- 
ni6,  solemnitas. 

1  Soler,  sollier,  soulier,  v.  sole. 

2  Soler,   solïer,  soulier,  avoir  cou- 
tume; lat.  solere. 

3  Soler,  payer,  v.  soldre. 
Solitableinent,  solidement,  prudem- 
ment. Duc.  v.  solidus. 

Solivure,  solive,  emploi  de  solive,  v. 

SOLE. 

Solïer,  souiller,  v.  suiller. 
Solom,  solonc,  selon,  v.  long. 
Soltain,    sotain,    soutaïn,   solitaire. 

V.  SOL  3, 

Soit  as,    subtil;    soltûnent ,    subtile- 
ment. V.  SOUTIL. 
Soit,  SOlz,  SOU.  V.  SOL. 

Solu,    libre;    soluscion,    délivrance. 

V.   SOLDRE. 


inier,  bête  de  somme,  cheval;  som- 
melier, officier  de  service;  soin- 
métier,  somatier,  celui  qui  a  soin 
des  bêtes  de  somme;  sominagc, 
sommey ,  service  d'une  bête  de 
omme;  sommée,  charge  d'une 
bête  de  somme;  sommer,  charger, 
faire  fléchir  sous  le  poids.  Duc.  v. 
sagma. 

Somme  ,  sommeil  ;  someillé  ,  en- 
dormi. V.  SONNE. 

Sonioner,  avertir,  semoncer;  somo- 
neor,    avertisseur,    sergent,    v.    se- 

MONDRE. 

Somz,  sons,  soumes  (nous),  nous 
sommes;  lat.  sumus. 

1  Son,  sien;  sons,  les  siens,  v.  suen. 

2  Son,  bruit,  chant;  sonet,  petite 
chanson,  bruit  d'une  petite  cloche; 
soner,  parler,  résonner,  payer;  so- 
nement ,  retentissement  ;  son  eu  r . 
crieur;  lat.  sonus,  sonare. 

Sonays,  cureur.de  privés,  v.  soing. 

Songe,  sogne,  soin;  songer,  son- 
ger, soigner;  songner,  avoir  soin, 
aider;  sonios,  soigneux;  soniose- 
ment,  avec  soin;  sonneur,  celui 
qui  prend  soin;  sonreïs ,  adminis- 
trateur, v.  SOING. 


1  Som,  son,  selon,  v.  selonc. 

2  Som,   son,  sommet;   en   som,  en  Songnole,  arbalète,  flèche,  partie  de 

son,  au  sommet,  enfin;   par  son,        l'épaule.  Duc.  v.  sonella. 

pardessus  ;  somme,  some,  le  point  Sonjer,  songer,  réfléchir,  v.  sonne. 

essentiel  d'une  chose,  comble,  som-  Sonnau,  sonnette,  v.  son.    ■ 

me,   total;    sommer,    additionner,  Sonne,  sommeil;  lat.  somnus. 

totaliser;  assommer,  achever;  lat.  Sontise,  biens  propres,  domaines.  Duc. 


summum. 


v.  signorta. 


Sombrer,  donner   le   premier  labour    Soock,  scie.  v.  seer. 

aux  terres. 
Sombrin,  certaine  mesure  de  grain. 
Sombrïer,   devenir  sombre,  avoir  du    Sooner,  ridiculiser,  v.  saoner. 


Sook,  soc,  v.  soc. 
Sooler,  nourrir,  v.  saolep. 


chagrin. 


1  Sope,  échoppe,  étoffe. 
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2  Sope,  morceau  de  pain,  soupe;  so-  Sorfaire,  surfaire;  sortait,  excès,  ar- 

per,  souper.  rogance.  v.  fere. 

Soper,    sopper,    souper,    chopper,  Sorfandre ,  verser  par  dessus,  v.  fon- 

faire  un  faux-pas;  ail.  schupfen.  dr  . 

Sopir,  soppïr,  arrêter,  supprimer.  Sorfrongner,   accuser,   reprocher,  v. 

Sopirer,  soupirer,  v.  sospirer.  froncer. 

Soploier,  soplicr,  supplier,  v.  pleier.  Sorier,  folâtrer,  badiner.  Duc.  y.  sor- 

Soprendre ,     surprendre;     soprise-  cire. 

ment,  surprise,  saisie;  v.  prenre.  Sorir,  dessécher.  Duc.  v.  sorrus. 

1  Soquet,  impôt,  v.  soce.  Sorire,  sourire,  v.  rire. 

2  Soquet,  sabot.  Duc.  v.  soqua.  Soris,  souris;  lat.  sorex. 

1  Sor,    sore!,    soret ,    roux,   fauve,  Sormarchier,  marcher  sur,  attaquer, 
brun.  v.  marchier. 

2  Sor,  sore,   sour,  soure,  sur;  lat.  Sorlc ver,  soulever,  v.  lever. 
super.  Sormeignon,  morceau. 

Sorniter,    sorbir,    avaler,  engloutir;  Sorniener,  malmener,  v.  mener. 

lat.  sorbitare.  Sormontcr,   surmonter;    sormontc  , 

Sorceille,  sarcelle.  excès,  v.  monter. 

Sorceinte,  large  ceinture,  v.  ceint.  Sorner,  sornoiller,  railler,  moquer; 

Sorcenié,  tacheté,  marqué  de  pourri-  Duc.  v.  subsannare. 

ture.  v.  sursemé.  Soronder,  abonder,  déborder;  lat,  su- 

Sorcerie,  sortilège,  maléfice;  sorce-  perundare.y.  onde. 

ion,  breuvage  fait  par  sortilèges,  v.  Sororé,  doré  par  dessus. 

sort.  Sororge,   soroge,   beau-frère,  v.  se- 

Sorcil,    sorcicus,   sourcil;    sorcier,  ror. 

sorcillier,    froncer    le    sourcil,    v.  Soros,  peine,  malheur;  an gl.  sorrow, 

surcil.  ail.  sorge. 

Sorcot,   sorcaus,    vêtement  mis  par  Sorparler,  parler  trop.  v.  paroler. 

dessus  la  cote.  v.  cote.  Sorplanter,  supplanter,  v.  plant. 

Sorcroistre,   augmenter,  surcharger;  Sorpois,   fruits  de  la   terre,   plantes. 

sorcrois,  surcroît,  v.  creistre.  Duc.  v.  superficies. 

Sorcuidé  ,    arrogant;    sorcuidance ,  SorpBus,  surplus.  \\  plus. 

présomption,  v.  cuider.  Sorporter,  emporter,  entraîner,  porter 

Sordire,  accuser,  calomnier,  v.  dire.  à  l'excès,  v.  porter. 

Sordois,  sordeïs,  sale,  mauvais,  mal-  Sorprendrc  ,  surprendre;  sor pense, 

heur;    sordeâor,    pire;    sordeiSBïe,  surprise,  v.  prenre. 

saleté,  impureté;  lat.  sordes.  Sorqucrre,   requérir,  demander  plus 

Sordre,    sourdre,    surgir;    lat.   sur-  qu'il  ne  faut.  v.  querre. 

gère;  sors,  sorce,  sorjosa,  source.  Sorquot,  surcot.  v.  cote. 

1  Sore,  sur.  v.  sor.  1   Sors,  sorse,  surgi,  v.  sordre.- 

2  Sore,  suivre,  v.  sevré.  2  Sors,  sourd;  lat.  surdus. 
Sorestain,  sureau.  3  Sors,   destin,  oracle,   magie;    en- 
Sorenoui.  surnom,  v.  nom.  tendre  le  sort,  connaître  la  magie. 
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Sorcier,    sorchier,   sorcier;    sorce- 

rie,  sortilège. 
«orceron,  breuvage  fait  par  sortilège- 
Sortisse»*,   deviner,    prédire;    sortir, 

consulter  les  sorts,  essayer,  éprouver* 
Sorsaillir,  sauter  par-dessus,  v.  salir. 
Sorsambler,  ressembler,  v.  sembler. 
Sorsaité.  gangrené. 
Sorseiné,  tacheté,  v.  sursemé. 
Soj*  traire,  corrompre. 
Sorveir,  voir  à  la  fois,  examiner,   v. 

VEIR. 

1  Sos,  solde,  dépense,  v.  sol. 

2  Sos,  sot,  fou,  imbécile,  v.  sot. 

3  Sos,  sous,  dessous;  lat.  subtus. 
à  Sos,  sur;  lat.  susum. 
Soscaingle ,    sous-sangle     de    cheval. 

Duc.  v.  subcingulum. 
Soscreindre  ,    craindre  ,   soupçonner. 

v.  CREMIR. 
Sosget,  sujet,  v.  gésir. 
Sospeçon,  soupçon  ;  sospieler,  soup- 
çonner, v.  SUSPECION. 
Sospir,  soupir;  sospii*ail,  sospireus, 

langoureux  ;    sospiradis ,    ensemble 

de  gémissements,  v.  espir. 
Sosquenée,  souquenille. 
Sosson,  compagnon,  v.  soce  2. 
Sostance,  substance,  v.  ester. 
Soste,  sote,    sot,  massue,   bâton   à 

grosse  tête.  Duc.  v.  soit  a. 
Sostesiir,     soutenir;     sostcneiuent , 

soutien,  v.  tenir. 
Sot,  fou,  imbécile;   sotelet,  simple, 

crédule;   sotie,  folie,  extravagance; 

sote»*eB,  sotuai't,  tête  folle. 
Sotoisi,  rez-de-chaussée.  Duc.  v.  sotu- 

lum. 

1  Son,  si  le. 

2  Sou,  étable  de  porcs  ;  lat.  sus.  Duc. 
v.  sudis. 

1  Souage,  aide,  secours,  soulagement. 

V.  SOLAS. 


2  Souage,  forme,  façon.  Duc.  v.  sors» 
Souatume  ,  agrément ,  douceur  ; 
souavet,  doucement,  v.  souef. 

Soubiter,  avaler,  v.  sorbiter. 

Soubis,  subit;   soubiter,   irriter,   v. 

SUBITER. 

Soubkeu,  aide  de  cuisine,  v.  keu. 

Soubotu-ner,  attirer  à  soi,  inviter,  en- 
gager. Duc.  v.  subornare. 

Soubraî.  sorte  de  filet.  Duc.  v.  subri- 
cula. 

Soubriquet,  geste  de  mépris.  Duc.  v. 
barba. 

Soubshoste ,    ne   possédant    rien.    v. 

HOSTE. 

Soubsier  (se),  avoir  du  souci,  de  l'in- 
quiétude. 
Soubsiaanant ,  habitant,  v.  manant. 
Soubs-auniônier,   sous-aumônier,  v, 

ALM0S3ER. 

Soubsaage,  mineur,  v.  aage. 
Soucauîe,  vêtement,  v.  soscanie. 
Soucbage,   droit  sur    les    arbres,   v. 

SOCAGE. 

Souche ,  souci ,  inquiétude.  Duc.  v 
sochire. 

1  Soucliïer,  être  inquiet. 

2  Souchier.  soupçonner,  v.  sospeçon. 
Soucicle,  souci,  plante.  Duc.  v.  solse- 

quium. 

Souclave,  fausse-clé.  v.  clau. 

Soucourir,  secourir,  v.  corre. 

Souci'etaïu,  sacristain,  v.  sacre. 

Souciée,  soue,  solde  ;  soudart,  sou- 
desiser,  soudoier,  soldat  merce- 
naire ;  soud»*e,  payer. 

Souder,  souder,  attacher. 

1  Soudre.  espèce  de  plante. 

2  soudre,  payer,  v.  soldre. 
Souduire  ,    séduire  ,    tromper  ;    sou* 

duiaut ,    malfaiteur,    séducteur,    v. 

DUIRE. 
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2  Souc,  sien,  sienne,  v.  suen. 

Soucf,  doux,  agréable,  poli,  v.  soaf. 

Soufachier,  sourasqucr,  soupeser, 
soulever,  v.  fais. 

Soufrée,  botte  de  foin.  v.  fais. 

Soufferre,  suffire,  v.  sofferre  1. 

Soufflage,  soufflet;  soufflctier,  fai- 
seur de  soufflets.  Duc.  v.  sofflate- 
rium. 

Soufflet,  sifflet,  v.  sibler. 

Souffrait  e,  disette,  indigence. 

Souffrant,    patient,   endurci  au   mal. 

V.   SOFFERRE  2. 

Sougïé,  sujet,  inférieur;  sugeter,  sub- 
juguer. V.  SOSGEIT. 

Souglaeier,  souglager,  glisser,  trem- 
bler, v.  glacer. 

Sougloier,  souglouier,  sougglou- 
ter,  sangloter,  v.  singlut. 

Sougner,  soigner,  livrer;  sougnant, 
concubine;  sougnie,  service  de  vas- 
sal, v.  SOING. 

Sougretain,  sacristain,  v.  sacre. 

Souhaucicr,  accroître,  augmenter,  v. 
haucier. 

Soûl,  seul.  v.  sol. 

Soûlas,  joie;  soulacier,  soulager, 
soulassïcr ,  souloïssïer,  récréer, 
divertir,  v.  solas. 

Souldée ,  soulte  que  l'on  donne  en 
retour  d'un  échange.  Duc.  v.  soli- 
data;  souldée,  équivalent  d'un  sou. 

V.   SOL. 

1  Soûle,  espèce  de  cellier,  v.  sole. 

2  Soûle,  boule,  ballon;  soûler,  jouer 
de  a  boule.  Duc.  v.  soula. 

Soulier,  étage  de  maison;  soulin,  so_ 
live;  souline,  vaisseau  servant  aux 
vendanges,  v.  sole. 

Soullart,  soualliard,  sale,  malpro- 
pre; soullardaillc ,  canaille,  v. 
suiller. 

Soullé,  soulier,  v.  sole. 


Soulptc,  saisissement;  avoir  soulpte, 

être  frappé  de  crainte. 
Soulu,  rompu,  v.  soldre. 
Soumax,  sommeil,  v.  sonne. 
Soumer,   soumier,   bête   de   somme, 

v.  SOMME. 
Soun,  son.  v.  se. 
Soupe,  tranche  de  pain.  v.  soi>e. 
Soupelis,  surplis,  v.  peliçon. 
Souper,  faire  un  faux-pas.  v.  soper. 
Soupessoneus,  soupçonneux,  v.  sos- 

PEÇON. 

1  Souploier,  se  plier  à  la  volonté  de 
quelqu'un,  v.  pleier. 

2  Souploier  ,  soupplir  ,  suppléer  ; 
souple  tier,  suppléant. 

Soupoulir,  ensevelir,  v.  sevelir. 

Soupple,  suppléant;  lat.  supplex. 

Souprendre ,  soumettre ,  surpasser, 
vaincre;  soupresurc,  surprise,  v. 
prenre . 

Souptiu,  subtil,  ingénieux,  v.  soltis. 

Souquet,  impôt,  v.  soc. 

Sour,  sur.  v.  sor. 

Soiir,  soiïrs,  en  sûreté,  v.  segur. 

Sourain,  souverain,  v.  soure. 

Sour  bée.  gerbe. 

Sourcené,  sortilège,  v.  sors. 

Sourchain,  large  ceinture,  v.  ceint. 

Sourclave,  fausse-clé.  v.  clau. 

Sourdïre ,  accuser,  insulter,  v.  sor- 
dire. 

Sourdîtc ,  femme  débauchée,  v.  sor- 
dois. 

Soui'dois,  soud,  v.  sord. 

Sourdre,  lever,  surgir,  v.  sordre. 

Soureau,  troupeau  de  porcs.  Duc.  v 
surex  (saum  grex).  v.  sus. 

Sourgeter,  sourgïster,  donner  re- 
traite à  quelqu'un,  v.  gisïe. 

Sourhaucbcr,  accroître,  v.  haucier. 

1  Souriz,  mollet,  gras  de  la  jambe. 

2  Souriz,  souris,  v.  soris. 
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SouroIIe,   espèce  de   lampe.  Duc.  v.    Soutrere,  transporter;  lat.  subtrahere. 


suriscula. 
Sourquïdement,  orgueil,  v.  cuider. 
Soursailïé ,    sourcilleux ,    inquiet,    v 

SORCIL. 

Sourvaintre,  vaincre,  v.  vaixtre. 

1  Sous,  solde,  v.  sol  2. 

2  Sous,  seul.  v.  sol  3. 

3  Sous,  si  vous. 


V.  TRAIRE. 

§ouvaudrer,  attiser  le  feu.  Duc.  v.  sub- 

vectare. 
Souver,  souffler,  v.  soufflage. 
Sou  vin  ,    sovin,    couché    sur  le   dos; 

souviner,  jeter  par   terre;    làt.  su- 

pinus. 
Souzaagé,  mineur,  v.  aage. 


Sousceler,  cacher,  couvrir,  v.  coiler.    Souzhait,  souhait,  v.  hait. 


Souscors,  secours,  v.  corre. 
Souspeçon,    souspete ,    soupçon,   v. 

S0SPEÇ0X. 

Soussalous,  successeur,  v.  salir. 
Soustaïn,   soutain,  solitaire,  v.   sol- 

TAIX. 

Soueste,  soute,  massue,  v.  soste. 

Sousteetïer  ,  soustoïctier  ,  loger , 
mettre  sous  un  toit.  v.  toict. 

Soustenir,  soutenir,  entretenir;  sous- 
tenal,  appui;  soustenance,  sou- 
tenance, soustenenîent,  soutien, 
entretien;  soustenteur,  souteneur, 
soustenue,  aide,  subside,  v.  tenir. 

Sousterrer,  enterrer;  sousterin,  sou- 
terrain. V.  TERRAIN. 

Soutïf,  soustil,  soutil,  subtil;  sous- 
tillier,  imaginer,  agir  subtilement; 
soustivité,  subtilité;  soustie  ve- 
ulent,   soutivement,  subtilement; 


Souzjugerie,  office  de  juge  subalterne. 

v.  JUGIER. 
Souzouïn,    sozain,  placé   au-dessus. 

v.   sos  à. 
Sovent,  soventesfois,  souvent. 
Soventre,  après,  à  la  suite;   lat.  se- 

quente. 
Sovre,  sur  (cantique  de  sainte  Eulalie); 

sovrain,  souverain,  supérieur;  so- 

vraineté,  supériorité,  v.  sor. 
Soyée,  soyete,  cheville  de  fer. 
Soyen,  sien.  v.  soie. 
Soyesté,  société,  v.  soiestée. 
Sox,  soz,  sous.  v.  sos. 
Sozlïne,  pilier,  v.  sole. 
Sparallon,  poisson   de  mer.  Duc.  v. 

spargus. 
Spardille,  soulier  de  corde  à  l'usage 

des  miquelets.  Duc.  v.  spartex. 
Spantlre,  répandre,  v.  espandre. 


Spaze,  espace;  lat.  spatium. 
soutifiSart,    en    cachette;    souîive    Spé,  nom  donné  au  premier  enfant  de 

chœur   de   l'église  de   Paris;  spec, 

inspecteur  ;  spectanle,  illustre.  Duc. 

v.  speces. 
Specïer,   mettre   en  pièces,  dépecer. 

v.  pece. 


pratique,  menée  secrète 
Soustre,  litière.  Duc.  v.  Sostrale. 

1  Sout  (iï),  il  a  coutume,  v.  soler. 

2  Sout  (il),  il  sut.  v.  saveir. 

3  Sout  (il),  il  payait,  v.  soldre. 


1  Soutain,   soutin,  bas,  caché,  soli-    specïer,  épicier,  v.  espesse. 


taire,  v.  sos. 


Spee,  spede,  epee.  v.  espede. 


2  Soutain,  subit,  soudain;  lat.  subit  a-  Speler,    épeler,    expliquer,   v.    espe- 

neus  ;    soutement ,    subitement,  v.        ler. 

soubit.  Spérance,  espérance. 

Soutoul,  rez-de-chaussée,  v.  sotoul.  Spïauire,  épeautre. 
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Spic,  épice;  spicpetre,  sorte  d'épice. 

V.  ESPESSE. 

Sporge ,  volontaire.  Duc.  y.  expor- 
taneus. 

Spor,  spur,  sorbier,  cormier  ;  ail.  spor- 
baum. 

Spoure,  éperon,  v.  esporon. 

Spouse,  épouse;  lat.  sponsa.  v.  es- 
pose. 

Sprïngallc,  espringale.  v.  espringer. 

Spurien,  méprisable;  lat.  spurius. 

Squnifzewïn ,  sorte  de  vaisseau.  Duc. 
v.  squnilzewinum.  v.  esquieu. 

Stablement,  établissement;  staleté, 
stabilité,  v.  ester. 

Stafler,  étrier.  Duc.  v.  stoffa. 

Staiche  ,  pieu;  stakette  ,  attache,  v. 

ESTAC. 

Stalage,  stalafzc,  étalage,  v.  estal. 

Stampe.  trou.  v.  estamper. 

Stancener,  soutenir,  retenir;  stance» 
nesnent,  soutien,  attache;  stancbe, 
écluse,  chaussée,  v.  estac. 

Standart,  étendard,  v.  estendre. 

Stangue,  tige  d'ancre  nommée  égale- 
ment scape.  v.  ESTAC. 

Stanïr,  tenir  (serment  de  842);  lat. 
extenere. 

StauEe,  étable;  lat.  stabulum.  v.  es- 
ter. 

Steneeïe ,  étincelle  ;   lat.  scintilla,  v. 

ESTUSTCELE. 

Ster,  steîr,  se  tenir  debout;  ster  en 
droit,  e^ter  en  justice;  steivet,  il  se 
tenait  debout;  stout  (iî),  il  se  tint 
debout;  lat.  stare.  v.  ester. 

Sternir,  étendre,  renverser;  lat.  ster- 
nere,  v.  esterner. 

Stershoinnie,  séditieux,  perturbateur. 
Duc.  v.  motivus. 

Sk'«,  souche,  tronc  d'arbre,  v.  stoc. 

Sticher ,   frapper   du   bâton,  v.   esti- 

QUEB. 


Stici'sman.  pilote,  v.  ESTURMA^T. 

Stier,  septier.  v.  set. 

Mi(i»!.  appartenant  à  la  souche,  à  la 
famille;  biens  stipaux,  biens  pro- 
venant d'aïeux;  lat.  stips. 

Stipende,  salaire;  stipendier,  servi- 
teur à  gages-;  stipes,  droit  sur  les 
baux  à  ferme;  lat.  stipendium. 

Stivele,  bottine,  v.  estival. 

Sioc,  tronc  d'arbre,  souche,  lignée,  v. 
estoc;  stocage,  droit  sur  les  mai- 
sons. 

étoffe,  étoffe;  stoffé ,  riche  étoffe; 
stofleement,  riche  équipage,  v.  es- 

TOFE. 

Stoper,  boucher,  fermer,  v.  estope. 
Stordoier,   stordolr,  moulin,   v.  es- 

TORDRE. 

Stradiot,  milice.  Duc.  v.  slratiota. 
Strae,  strée,  rue.  v.  estrée. 
Straïndre,  étreindre,  presser,  affliger, 

blesser;  lat.  stringere.  v.  estraindre. 
étrange,  étranger,  v.  estrange. 
Strée,   mesure    de   terre;    strelagc, 

droit  de  mesure  des   blés.  Duc.  v. 

sesti^a.  v.  sis. 
Strepite,  strete,  strêpite,  embarras, 

formalités;  lat.  strepitus. 
Streub,  étrier.  v.  estref. 
Stribord,  tribord  ;  angl.-sax.  steorbord 

de  steora,  gouvernail  et  bord,  bord 

d'un  vaisseau. 
Strïehcr,  racler,  ôter  le  surplus  d'une 

mesure  de  blé.  Duc.  v.  stricturator. 
Stupre,  débauche  ;  lat.  stuprum. 
Sturgeon,  esturgeon.  Duc.  v.  siurgio. 
Subbois,  bois  taillis.   Duc.  v.  subbos- 

CUS.  V.  BOSC. 

Subduction,   subduclon,   séduction, 

tromperie,  v.  duire. 
Subelâne,  marte  zibeline,  v.  sabelin. 
Subcstablir,    substituer,    choisir  un 

remplaçant,  v.  establir. 
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Subgestion ,  sujétion,  soumission,  v.    2  Suer  (sujet);   seror  (rég.)  sœur.  v. 

GESIR. 

Subhaster,  mettre  en  vente,  à  l'encan. 

v.  hàste,  4. 
Subhauton ,  secondes  criblures.  Duc. 

v.  subhauto.  v.  hauto>\ 


SEROR. 

3  Suer,    suder,   transpirer;  lat.   su- 

dare.  v.  tressuer. 
U  Suer,   payer  entièrement,    v.   sol- 

DRE. 


Subie,  ensouple,  rouleau  de  tisserand;    5  Suer,  avoir  coutume;  je  suel,  j'a! 


lat.  in  et  subola.  v.  ensouple. 
Subler,  siffler,  v.  sibler. 
Suborbié,   suburbe,    faubourg1;   lat. 

suburbium. 
Subrecap,  couvercle,  v.  cape. 
Subre  daurade ,  grande   dorade,  v. 

DAURADE. 


coutume,  v.  soler. 
6  Suer,  sucre  (suj.),  sueor,   sueur 

(rég.),  cordonnier;  suerrerie ,  ate- 
lier de  cordonnier  ou  de  tailleur; 
lat.  suere,  sutum,  coudre. 

Suerfaïs,  coupe  d'on  taillis,  v.  fais. 

Suer  plus,  surplus. 


Subtif ,    subtiu  ,    subtil  ;    subtilier  ,    Sufflcïenient ,    suffisamment ,    suffi- 


imaginer,  inventer;  lat,   subtilis. 

SOUTIF. 


samment.  v.  sofferre  1. 
Suffosser,  enterrer,  enfouir,  v.  foir. 


Subversion,  renversement,  v.  vertir.    Suffraite,  souffrance,  v.  sofferre  2. 


1  Suc,  sommet  de  montagne.  Duc.  v. 
succus. 

2  Suc,   suï,   sue,   sève,  sauce;  lat. 
sucus;  sucbier,  sucer. 

3.  Suc,  je  sus.  v.  sayeir. 

Sucrion,  espèce  d'orge.  Duc.  v.  sou~ 

crio. 
Sueurs,  sucurance,  secours;  sucur- 

rir,  secourir,  v.  corre. 
Sudaïn ,   soudain  ;    sudeenient ,    su- 

dennient ,    soudainement,    v.    sou- 

tai>t  2. 
Sudulre ,     susduire ,    séduire  ;     su- 

duiant ,    séducteur,     perfide;    lat. 

secus  ducere.  v.  duire. 
Sue,  sienne;  lat.  sua. 
Suec,  soc.  v.  soc. 
Suer,  doux,  doucement,  v.  souef. 
Suefrir,  souffrir,  v.  sofferre  2. 
Sueil,  seuil,  aire  de  grange,  v.  sole. 
Sueîre,  branche  de  sureau,  v.  seu. 
Suel,  seul.  v.  sol. 
Suentre,  à  la  suite,  v.  soyentre. 
1  Suer,  sur;  lat.  super,  v.  sor. 


Sugection,  sujétion,  v.  gésir. 

Suï,  suix,  suys  (je),  je  suis;  lat. 
sum. 

Suiance,  sorte  de  vêtement,  sorte  de 
redevance  ;  suiant,  suivant,  poursui- 
vant, v.  SEVRE. 

Suicberie,  lieu  où  se  vendent  les  sou- 
liers, v.  suer  6. 

Suiller,  suller,  souiller;  lat.  suilla 
de  sus,  viande  de  porc. 

Suin,  soin;  suignant,  suinnante, 
concubine,  v.  soing. 

Suir,  suivre;  qu'il  suist,  qu'il  suivît. 
v.  SEVRE. 

Suire,  beau-père  ;  lat.  socer. 

Sujor,  séjour;  sujorner,  séjourner. 
v.  JOR. 

Suï,  seul.  v.  sol. 

Sulonc ,   soionc ,    selon ,  le  long.  v. 

LONG. 

Sullens,  soufflant,  haletant,  v.  subler. 
Sum,  sun,  sommet,  v.  som. 
Sunie,  poids,  somme;  suniïerer,  por- 
ter  un  fardeau;    sumier,  bête   de 
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sommé;  sunmiage,  équipage;  su-        surcillierc  ,   place  des  sourcils,  v. 
niial,  mesure  de  vin.  v.  somme.  sorcil. 

Sumondrc,    semondre;    suimuonec,    Surd,  surt.  surz,  sourd;  lat.  surdus. 


semonce  ;   sumenoir,  celui  qui  ap- 
pelle, qui  avertit,  v.  semondre. 
Sumptueux,  somptueux. 

1  j§un,  bruit;  suner,  sonner,  v.  son. 

2  Sun,  sncn,  son,  le  sien.  v.  suen. 

3  Sun,  selon,  v.  long. 
Sungïer,  rêver,  v.  sonne. 

Suns,   réputé  coupable.  Duc.   v.   so- 

nare. 
Supe ,    soupe  ;     super ,     souper,     v. 

SOPE, 

Superccder,    surseoir;    lat.    superse- 

dere.  v.  seer  2. 
Superflce,  surface;  lat.  superficies. 
Superbabondance,  surabondance,  v. 

ONDE. 

Super  latis,  qui  surpasse. 

Suploier,  supplier,  v.  pleier. 

Suppediter,  mettre  sous  ses  pieds, 
vaincre. 

Supplication,  sorte  d'oublié,  gaufre. 
v.  pleier. 

Suppoiser,  soupeser,  v.  peis. 

Supposte,  nom  d'une  maladie  de  che- 
val. Duc.  v.  superposita. 

Supprendre,  surprendre,  v.  prenre. 

Sups,  soudain,  subit,  v.  soubit. 

Suquc,  sommet,  v.  suc  1. 

1  Sur,  aigre,  acide;  allem.  sauer. 

2  Sur,  sur,  contre,  nonobstant;  lat. 
super,  v.  sor. 

Suracaster,  donner  en  arrière-fief.  v. 

CASE. 

Sur» eu ,    ivre ,    ayant    trop    bu.    v. 

BEIVRE. 

Surbout,  debout,  v.  bu. 


Surduirc ,  séduire;  surdite,  femme 
séduite,  v.  du  ire. 

Surcfait,  fruits  de  la  terre;  lat.  su- 
perficies. 

Surescbeur,  mari  cohéritier  avec  ses- 
beaux-frères.    Duc.  v.   sororgius.   v. 

SEROR. 

Surgarde,  garde  supérieur,  v.  garder. 
Surgeon,  petite   source,  ruisseau,  v. 

SI3RCE. 

Surgeseur,  incube,  v.  gésir. 
Surgien  ,  surigien ,  chirurgien  ;   lat. 

chirurgus. 
Surgoire,  sorte  de  coupe.  Duc.  v.  su- 

riscula. 
Surguet,  garde  de  nuit.  v.  gaite. 
Surquider,  ambitionner,  v.  cuider. 
Surseer,  surseoir,  surseoir,  v.  seer  2. 
Sursel,   sarment,  bois   de  vigne;  lat.  ♦ 

surculus,  petite  branche. 
Surselle,  dessus  de  selle,  v.  sele. 
Surst  (il),  il  surgit,  v.  sourdre. 
Surt  ail,  chambre  du  lit.  Duc.  v.  sur- 

taria. 
Surtraire  ,  séduire  ,  corrompre  ;   lat. 

subtrahere. 
Surur,  sœur.  v.  seror. 
Survezier ,    surpasser    en   finesse,    v. 

VEZ1É. 

Surviere,  lanière  qui  sert  à  attacher 
les  bœufs. 

1  Sus,  sorte  de  vase  ou  de  tonneau. 
Duc.  v.  sus  fera. 

2  Sus,  en  haut;  sus  et  jus,  partout. 
Suspcçon,  soupçon  ;  suspez,  suspect. 


Surce,   source;    surdre,   sourdre,  v.    1  Sustance,  subsistance,  v.  ester. 


sordre. 
Surceint,  large  ceinture,  v. 


2  Sustance,     soutien,    maintien,    v. 
tenir. 


Surcil,  sursielle,  sursille,   sourcil;    Suter,  sectateur,  v.  sevré. 
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Suyant,  suivant,  poulain,  ou  tout  autre  Sydoine,  suaire,  v.  sindon. 

animal  qui  suit  sa  mère.  Syglaton,  vêtement  d'étoffe  précieuse. 

Suyrin,  friperie,  lieu  où  l'on  vend  des  Symenel,  gâteau,  v.  seminel. 

habits  ou  des  souliers.  Duc.  v.  suto-  Synau,  espèce  de  grenier. 

rium.  v.  suer  3.  Syou,   terme    de    dérision.     Duc.    v. 
Suzelle,  bisaïeule.  siou. 

Syanme,  psaume,  v.  saume. 
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Taache,  tâche,  v.  tasche. 

Tabar,  tabarde ,   tabart ,    casaque. 

Tabarie ,  trouble,  tapage;  tabar- 
diaus,  tapageurs.  v.  tabor. 

Tabïs,  espèce  detafetas.  Duc.  v.  thabit. 

Tablete,  balle  de  marchandises;  ta- 
bletier,  porte-balle. 

Table,  taule,  table;  tablel,  tableau, 
petite  table  ;  tablette  ,  taulièle  , 
taulïette ,  petite  table ,  petite  ar- 
moire; tabler,  planchéier. 

Tablet,  reliquaire;  tableteur,  table- 
teuse,  joueur,  joueuse. 

Tablier,  échoppe,  étude  de  tabellion, 
échiquier,  damier,  nappe. 

Tabor,  tabur,  tambour;  tabourin, 
tambourin  ;  taborer,  battre  le  tam- 
bour; taboureor,  joueur  de  tam- 
bour; taborie,  tabourement,  bruit, 
vacarme;  persan  tambûr,  instrument 
de  musique. 

Tabouler ,  tabourer  ,  tabourder , 
taburner ,  tambouriner ,  faire  du 
tapage,  frapper. 

Tabourin,  petite,  monnaie  valant  deux 
deniers.  Duc.  v.  taborellus. 

Tabulaire  ,  religieux  dressant  la  table 
des  offices  de  la  semaine,  v.  table. 

Tabust,  tabut,  querelle,  bruit;  ta- 
buster,  tabuter,  crier,  disputer,  v. 

TABOR. 

Tac,  nom  donné  à  une  maladie  conta- 
gieuse. 

Tacaan  ,  émeute;  tacain  ,  séditieux. 
Duc.  v.  tanghanum. 


1  Tache,  tache,  v.  taicbe. 

2  Tache,  tâche,  v.  TASCHE. 

3  Tache  ,  tacque ,  tacre ,  certaine 
quantité  de  cuirs  attachés  ensemble, 
poche,  pannetière.  Duc.  v.  tachia. 

Tacle ,  espèce  de  bouclier.  Duc.  v. 
tacla.  Provenç.  taleca. 

1  Tacon,  jeu  de  mail,  la  boule  que 
l'on  frappe  avec  le  mail.  Duc.  v.  tu- 
datus. 

2  Tacon,  pièce  que  l'on  met  à  un  sou- 
lier. 

Taconnier,  racommodeur,  rapiéceur; 
takener,  taconner,  retaconner, 
rapiécer,  v.  taiche. 

Tafur,  mécréant,  déloyal,  vaurien,  nom 
donné  à  un  corps  d'armée  dans  la 
croisade  ;  arabe,  dahur. 

Taifurier,  ajuster,  accommoder.  Duc. 
v.  tafuranea. 

Talmc,  tahut,  bière,  cercueil. 

Tagent,  fatigué,  abattu,  v.  tesgant. 

Tai ,  boue,  fange;  taïer,  bourbier; 
entaïé,  embourbé. 

Taiche,  take,  teche,  tèce,  teschc, 
qualité,  disposition  bonne  ou  mau- 
vaise, puis  tache,  souillure;  taicher, 
techer,  souiller,  tacher;  taicheus  , 
impur. 

Taïe  ,  taien  ,  grand 'mère  ;  taïon  , 
grand-père. 

Taignant,  atteignant,  v.  ateindre. 

Taignon,  outil  de  tonnelier.  Duc.  v. 
taratrum. 
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Tailler,  couper;  ital.  tagliare,  du  latin 
taleare^  que  l'on  trouve  dans  le  com- 
posé intertaleare . 

Taille  ,  taillage  ,  coupe  ,  action  de 
couper,  impôt,  district,  juridiction  ; 
tailler  (se),  se  disposer  à  faire  quel- 
que chose. 

Taillade,  épée  pour  frapper  de  taille, 
coup  de  taille;  taïllablier,  sujet  à 
la  taille;  taïllaire ,  receveur  des 
tailles;  faillir,  tailhible  ;  taiïlâcrc 
(suj.),  taïlleor  (rég.),  tailleur;  tail- 
lant, ciseaux  ;  taillerie,  métier  de 
tailleur;  taîllete,  bois  taillis;  taïl- 
leoir,  tailloer,  tailloir,  taillouer, 
tranchoir,  sorte  d'assiette  sur  laquelle 
se  coupent  les  viandes;  tailloir,  pa- 
let; taillot,  serpe. 

Taïndre,  changer  de  couleur,  pâlir, 
rougir,  noircir. 

Taint ,  lame  d'étain.  v.  estain 

Tainter,  retentir,  v.  tentir. 

Tairelle,  tairière,  Duc.  v.  taratrum. 

Taisir.  teïsïr,  taser,  se  taire  ;  lat. 
tacere;  taïsible,  non  exprimé;  taï- 
samment ,  taisiblenient ,  tacite- 
ment ;  tans  ,  téus  ,  caché  ,  dissi- 
mulé. 

Tais, taissel,  taisson, blaireau;  tais- 
sonière,  taisseniere,  taisnière, 
tesnière  ,  trou  du  blaireau ,  d'où 
tanière;  bas  lat.  taxo,  de  l'an,  haut 
ail.  flûte. 

Tal,  tel  ;  lat.  talis. 

Talage,  sorte  de  redevance. 

Talaire,  chaussure. 

Talart,  lieu  élevé  en  talus. 

Talebart,  espèce  de  bouclier. 

Talebot,  pillard,  voleur. 

Talemasche,  masque,  déguisement; 
en  t  aimas  cher ,  défigurer,  v.  mas- 

CHE. 

Talemelïer,    talmellier,   boulanger, 


pâtissier;  talemestier,  métier  de 
pâtissier;  taimouse,  sorte  de  gâ- 
teau. 

Talent,  talent,  monnaie,  trésor,  puis 
goût,  désir,  inclination,  volonté; 
talenter,  atalenter,  plaire;  mal- 
talent, mautalcnt.  dépit;  talen- 
tis,  désireux;  lat.  de  talentum,  ba- 
lance, puis  poids,  trait,  attraction. 

Taler,  froisser. 

Talevas,  taïvas,  taloche,  espèce  de 
bouclier;  talevassser,  soldat  armé 
du  talevas. 

Taïos,  morceau  de  bois. 

Talpe,  taupe. 

Tasnaint,  autant,  tant  de.  personnes, 
v.  MAINT. 

Tamcr,  tenter,  craindre,  inquiéter 
temeur,   timenr,  peur.  v.  TEMER. 

Tancer,  tancher,  disputer;  tan- 
con,  tanson,  dispute;  tanceresse, 
femme  acariâtre,  v.  tenser. 

Tancrit,  transcript,  copie. 

Tande ,  place  vide;  tandeis  ,  rem- 
part. 

Tandem*,  teinturier. 

Tangonner,'exciter,  presser;  tangre, 
tangrés,  inquiet,  désireux. 

Tanlour,  bruit,  rumeur. 

Tanner,  tourmenter,  ennuyer. 

Tans,  temps;   tostans  ,  toujours,  v. 

TENS. 

4  Tante,  tans,  tanz,  autant,  aussi 
nombreux  ;  lat.  tanturn  ;  altant , 
autant  ;  a  tant ,  aussitôt ,  ainsi, 
à  ce  point;  ne  tant,  ne  quant,  ni 
peu,  ni  beaucoup,  le  moins  du  monde  ; 
tant  moins,  en  déduction;  tantel, 
tantet,  un  peu  ;  tant  comme,  tan- 
dis que;  tantost ,  aussitôt,  au  plus 
tôt. 

2  Tante ,  nom  donné  à  une  sorte  de 
cierge. 
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Tanter,  tenter,  panser  une  plaie. 

Tape,  lapon,  bouchon;  anglo-saxon 
tape;  tappcr,  boucher  avec  un  tam- 
pon ;  tapoter ,  retapoier ,  taper, 
retaper;  tappigner,  maltraiter. 

f  apich,  tapis  ;  lat.  tapetem;  tapichic, 
tapissé. 

Taquehan ,   assemblée  illicite,  v.  ta- 

CAAN. 

Taquenier,  savetier,  v.  tacon. 

Tardité,  retardement,  délai,  v.  tart. 

Tarefranke,  espèce  de  poisson.  Duc. 
v.  erango. 

Targe ,  sorte  de  vaisseau,  monnaie, 
bouclier;  se  targer,  se  targuer, 
se  couvrir  d'une  targe,  puis  se  pré- 
valoir, se  faire  fort;  anc.  ail.  tarze, 
ail.  mod.  tarsche. 

Targer,  tarjer,  tarder,  v.  tart. 

Tarier,  tarjer,  targer,  taroier,  ir- 
riter, agacer,  blesser;  bas  ail.  targen, 
tarren'j  boll.  tergen,  tirailler,  v.  ata- 
rier. 

i  Tarin,  sorte  de  monnaie  d'or. 

2  Tarin,  colline,  v.  toron. 

Tarlette,  sorte  de  vaisseau  de  bois. 
Duc.  v.  tarifa. 

Tarrer,  remplir  de  pierres. 

rarsenai.  arsenal.  Duc.  v.  tarse- 
natus. 

Tart,  tard;  a  tart,  jamais;  lat.  tar- 
dus  ;  tarder  ,  tardïcr  ,  targier, 
atargier,  tarder,  différer,  arrêter; 
lat.  tardiare,  diminutif  de  tardare; 
tarjance,  targeison,  atarjance, 
retard,  délai. 

Tartaire,  sorte  d'étoffe  de  Tartarie. 

Tartarins,  Tartares. 

Tarte,  tourte,  v.  torte. 

Tarterelle,  lépreux,  ainsi  nommé  parce 
qu'il  était  obligé  de  faire  du  bruit 
avec  une  tartarelle,  espèce  de  cres- 
selle  avertissant  de    son  approche; 


tartereler,  faire  entendre  le  bruit 
de  la  tarterelle. 
Tartier,  faiseur  ou  vendeur  de  tartes. 

1  Ta  se  lie  ,  tasque  ,  ouvrage ,  tâcbe 
imposée;  frapper  en  tasche,  frap- 
per au  hasard;  bas  lat.  tasca  pour 
taxa,  impôt  foncier,  taxe.  v.  tasser. 

2  Tasche,  tasque,  tasse,  poche, 
espèce  de  bourse  que  l'on  portait  à 
la  ceinture;  tassetïer,  faiseur  de 
bourses;  tasquière ,  fabrique  de 
bourses;  anc.  h.  ail.  tasca. 

Tasse,  tassel,  tas,  rassemblement,  as- 
semblage de  plusieurs  objets  ;  touffe 
d'arbres  ;  tassement ,  palissade  ; 
tasseur,  celui  qui  met  le  foin  en 
tas. 

1  Tassel ,  tassiel ,  frange ,  partie  de 
vêtement,  pièce  d'étoffe  carrée,  agrafe, 
attache,  tasseau;  lat.  taxillus  pour 
iaxellus. 

2  Tassel ,  tassiel ,  blaireau  ;  v.  tais- 
son. 

Tasser,  taxer;  lat.  taxare.  v.  tas- 
che,!. 

Tast,  touche;  taster,  toucher,  tàter; 
lat.  taxitare,  de  taxare^  toucher  à 
plusieurs  reprises  ;  tastoner,  tâton- 
ner, frapper;  por taster.  manier, 
toucher  au  tour. 

Tatemon.  homme  de  peu  de  courage; 
tatinoire ,  femme  du  même  carac- 
tère. Duc.  v.  tata. 

Ta  tin,  coup. 

Tau,  tel.  v.  TAL. 

Taucer,  tauxer,  taxer,  v.  tasche,  1. 

Taudis,  tauldïs,  chose  désordonnée; 
taudisser,  construire  une  fortifica- 
tion à  la  hâte.  Duc.  v.  tuldum. 

Taule,  table  ;  taulette,  tauliete,  ta- 
blette; taulier,  établi,  table  de  tra- 
vail. V.   TARLE. 

Tause,  coup. 
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Taute,  exaction,  impôt  forcé,  v.  toldre. 

Tavan,  taon;  lat.  tabanus,  esp.  ta- 
bano. 

Tavel ,  bouclier ,  tacheté  comme  les 
couleurs  de  l'échiquier;  tavelé, 
tacheté  ;  lat.  de  tabella,  dim.  de  ta- 
bula, v.  TABLE. 

Taverncr,  fréquenter  la  taverne  ;  ta- 
vernerie ,  droit  sur  les  vins  vendus 
en  détail  ;  tavernage,  amende  payée 
pour  avoir  vendu  du  vin  au-dessus 
du  prix  fixé  par  le  Seigneur. 

Taxenient,  taxe.  v.  tasche,  1. 

Te,  tel,  ta  ;  teie,  teue,  la  tienne,  les 
tiens,  les  tiennes,  v.  tue. 

Tece,  tectae,  disposition,  v.  taiche. 

Tect,  toit;  lat.  tectum. 

Tede,  tiède.  v..tepde. 

Tehir,  accroître,  grandir;  anc.  h.  ail. 
tîiihan,  dihan;  ail.  mod.  gedechen, 
goth.  thechan. 

Teil,  tilleul,  v.  til. 

Telle,  telle,  toile;  lat.  tela;  teïllïer, 
atelier  de  tisserand  ;  telerïe,  métier 
de  tisserand  ;  tellier ,  telerons  , 
marchand  de  toiles. 

Teire,  taire,  v.  taisir. 

Teise  ,  toise;  teiser,  tendre,  v.  ten- 
dre. 

Teke,  tache,  v.  taiche. 

Tel,  teil,  teul,  teeus,  tel.  v.  tal. 

Telant,  désir,  v.  talent. 

Telleman,  sorte  de  jeu. 

Telievacier ,  soldat ,  pillard  ,  fourra- 
geur. 

Telon,  instrument  de  musique;  bret. 
telerij  harpe  ;  gall.  telyn. 

Teltre,  tertre. 

Tenier  ,  craindre  ;  ternie  ,  crainte  ; 
temoute,  tumulte,  émeute,  v.  ta- 
mer. 

Tempeste,  temps,  saison  ;  tenipestif, 
perturbateur;  tenipesté,  emporté; 


tempier,  tes» poire  ,  saison  ,  tem- 
pête, trouble,  guerre;  teiupcsté  , 
ravagé  par  la  tempête,  v.  tens. 

Temple,  se  dit  d'un  porc  malade. 

Temple,  tempe;  lat.  tempora;  tes»- 
plée,  coup  sur  la  tempe. 

Temporal,  temporeil,  passager,  ora- 
geux. 

Temporaliteit ,  temporalité,  v.  tens. 

Tempi*er,  ordonner,  disposer,  tempé- 
rer, tremper;  tesnpre,  teniprance, 
ordre,  arrangement;  tempreesnent, 
en  diligence,  de  bonne  heure  ;  tes»» 
preure,  attente,  temporisation;  lat. 
temperare.  v.  tens. 

Temproir ,  vaisseau  à  boire  ,  tasse , 
vase. 

Tempter,  tenter  ;  tcmptatioii,  ten- 
tation ;  teinpterc,  tempteor,  ten- 
tateur. 

Ten,  ton,  tien. 

Tencer,  tencher,  reprendre,  gronder, 
v.   TENSER. 

Tendre,  tendre;  tendable,  qui  peut 
être  tendu;  tendance,  attente,  es- 
poir; tenderïe ,  faculté  de  tendre 
des  filets,  droit  payé  pour  cette  fa- 
culté ;  tente,  tante,  tentorïe,  tente  ; 
teise,  toise;  teser,  teiser,  toiser, 
tendre  ,  bander  ;  lat.  tendere ,  ten- 
sum. 

Tendreffe,  fronde. 

Tendi'our,  tendrur,  tenror,  ten- 
dresse ;  tendrillons ,  les  parties  ten- 
dres d'une  plante. 

Tenebros,  tenebrous,  tenegre,  te- 
nei'ge,  ténébreux;  tenebror,  obs- 
curité. 

Tenir,  posséder,  observer,  prendre,  se 
diriger;  tenir  (se),  s'abstenir;  te- 
nance,  ténor,  tenure;  tenant,  te- 
nancier, vassal  ;  tenement ,  fief, 
héritage;  tenementier,  fermier. 
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Teninu.  instrument  de  pêche. 

Tenre  ,  tendre;  tenror ,  tendreur; 
tcnrenient,  tendrement. 

Tons,  tan»,  temps,  saison  ;  tcmpo- 
réés,  temporel. 

Tenscr,  tencer,  tenchci*,  protéger, 
disputer,  chicaner;  lat.  tentiare; 
tance,  tanchon,  tence,  tensce, 
tençon,  tenson,  dispute;  bestenc, 
contestation;   bestancer,  contester. 

Tentïr,  résonner,  retentir,  répéter; 
lat.  tiniinnire ,  pour  tintinare  ;  tin- 
tin,  teuton,  bruit. 

Tenve,  tenvre,  mince;  tenuece,  pe- 
titesse ;  lat.  tenuis.  - 

Teollerie,  tuilerie. 

Tepde,  tede,  tiède;  lat.  tepidus. 

Teqne,  qualité,  disposition,  y.  taiciie. 

Ter,  tertre,  v.  teltre. 

Terce ,  troisième  partie,  tiers;  lat. 
tertia  ;  tïercelée  ,  tiers  d'argent , 
mesure  de  grain  ;  tercenil,  droit  sur 
le  tiers  de  la  récolte  des  vignes  ;  ter- 
cier,  lever  la  tierce  ;  ticrciable , 
sujet  au  droit  de  tierce  ;  tercelet, 
terceus,  tercean,  oiseau  de  proie, 
tiercelet. 

Ter  choie,  carquois. 

Terdre,  essuyer,  purger,  nettoyer;  ter- 
ceuii,  son,  ce  qui  reste  de  la  farine 
tamisée  ;  ters,  net,  frotté  ;  lat.  ter- 
gère,  tersum. 

Tcre,  taire,  v.  taisir. 

Terente,  trente,  v.  trei. 

Tergeter,  barioler,  entremêler,  v.  tres- 

GETER. 

Terjon,  sorte  de  grand  bouclier. 
Termine,  terme,  temps  marqué  pour 

quelque  chose,  assise,  audience  ;  ter- 

mcnal ,  domaine  ,  héritage  ,  terre  ; 

terminer,  limiter,  poser  des  bornes; 

termineur,   arpenteur. 
Ternifé,  trinité.  v.  trei. 


Terqne,  goudron. 

Terre,   tere,   tierre,  terre;  terrai!, 

sol,  rempart,  retranchement,    fossé; 

terrer,  terrier;   terrageau,  terre 

sujette  au  droit  de  terrage  ;  terra- 
gier,  celui  qui  lève  ce  droit  ;  ter- 
raille  ,  terreau  ;  terraillon  ,  pion- 
nier, celui  qui  remue  la  terre;  ter- 
rasse, teireasse,  petite  métairie; 
terreHer,  creuser  la  terre;  terre- 
moite,  tremblement  de  terre  {terrœ 
motus)]  terréan,  fermier;  terrien, 
terrestre  ;  terrière  ,  lieu  d'où  l'on 
tire  de  la  terre;  terrin,  terrine, 
vase  de  terre  ;  terriz ,  chaumière, 
cabane  couverte  de  terre  ;  terruere, 
territoire. 

Terrin,  monnaie  d'or.-v.  tarin. 

Tersenet,  sorte  d'étoffe. 

Tertonez,  batteur  en  grange.  Duc.  v. 
terturator. 

Tes,  ton,  tes. 

Tesant,  abordant,  attaquant,  v.  ten- 
dre. 

Tesclae,  qualité,  disposition,  v.  tai- 
che. 

Tese,  toise;  lat.  tensa,  ital.  tesa;  te- 
sage ,  mesurage  à  la  toise,  v.  ten- 
dre. 

Tesïr ,  se  taire  ;  tesaument ,  tacite- 
ment. V.  TAISIR. 

Tesgant,  las,  abattu. 

Tesmoing,  testemonic,  témoignage, 
montre ,  échantillon  ;  tesmonger, 
tesmoigner ,  témoigner ,  déclarer  ; 
testamenteur,  exécuteur  testamen- 
taire;   testateresse ,  testatrice,   v. 

TESTIMOINE. 

Tesmoute,  tumulte. 
Tesniere,  tanière,  v.  taisson. 
Tesoïre,   tezoire,   ciseaux;   lat.    ton- 

soria.  v.  tondre. 
Tesson,  blaireau,  v.  taisson. 
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Tessa,  tissu  ;  tessure,  toile,  v.  tistre. 

Test,  tiest,  testée,  coquille,  écaille  ; 
lat.  testa;  terre  cuite,  brique,  tuile. 

Teste  ,  tête  ;  testiere  ,  armure  cou- 
vrant la  tête. 

Testée,  projet  qu'on  a  en  tête  ;  tes- 
ton,  petite  monnaie  représentant  la 
tête  d'un  roi;  lat.  testa. 

Testimoïne,  testemonie,  témoignage; 
lat.  testimonium;  testimonier,  té- 
moigner; testenioniance ,  témoi- 
gnage. V.  TESMOING. 

Tesure ,   filet  ;    tesurer,    tendre   des 

filetS.   V.   TENDRE. 

Tetin,  tettc,  mamelle. 

Teu,  teue,  tienne,  la  tienne,  v.  tue. 

Tellement,  tacitement,  v.  taisir. 

Teule,  tieule, tuile;  teullé,  en  forme 
de  tuile  ;  lat.  tegula. 

Teulogie,  théologie. 

Teurdre,  tordre,  v.  tordre. 

Teus,  tous,  enlevé,  v.  tolre. 

Teus,  teux,  tieux,  tel. 

Tevor,  tiédeur;  lat.  tepor.  v.  tepde. 

Texeur ,  tisserand  ;  texa  ,  tissu,  v. 
tistre. 

Tezoire,  ciseaux,  v.  tonre. 

Theîlle,  certaine  mesure,  v.  taillb. 

Thesaurïer.  trésorier. 

Ttaeute,  teneur,  texte. 

Thiois,  tiois,  teuton,  langue  teuto- 
nique. 

Ttaierre,  partie  du  harnais  d'un  che- 
val. 

Thiphaine,  tbipbanie,  fête  de  l'Epi- 
phanie. 

Thouée,  gros  cordage.  Duc.  v.  thouma. 

Thounier,  tonlieu.  Duc.  v.  telon. 

Ti,  tes,  les  tiens,  v.  tue. 

Tïblete,  sorte  de  jeu. 

Tïde,  marée,  flux  et  reflux;  angl.  sax. 
tid,  heure,  temps. 

Tiers,  troisième  ;  tierçage,  partage  en 


trois  parties;  tiercain,  mesure  pour 
les  liquides;  ticreinne, fièvre  tierce  ; 
tiercclin,  étoffe  de  trois  fils  ;  ticrce- 
rain ,  blé  mêlé  de  trois  espèces  ; 
tiercenerée,  redevance  du  tiers  des 
fruits  d'une  terre  ;  tierçoier,  payer 
le  tiers,  mettre  à  l'enchère;  lat.  ter- 
tins,  ter  tiare,  v.  terce. 

1  Tiere,  terre,  v.  tere. 

2  Tiere,  rang,  ordre,  train,  v.  tare. 
Tierdre,  essuyer,  v.  terdre. 
Tïeste,  tête.  v.  teste. 

Tien,  tïex,  tiez,  tel.  v.  tal. 

Tieule,  tuile;  tieulerie,  tielerie,  tui- 
lerie ;  tieuEctte,  petite  tuile  ;  tiessSé, 
tiulé,  en  forme  de  tuile,  arqué. 

Tifer,  tiffer,  parer,  ajuster  ;  tiffeure, 
parure. 

Tigel,  tigeau,  tige;  lat.  tibia,  tuyau. 

Tigne,  tïbais,  bâton,  v.  toe. 

Tibays,  sorte  d'arme  défensive. 

1  Til,  celui-ci.  v.  cil. 

2  TiJ,  tille,  tilloel,  tilleul;  lat.  tilia.  ; 
tslleuil,  lance  faite  de  bois  de  til- 
leuls 

1  Tille,  échinée  de  porc. 

2  Tiïle,  bardeau,  douve.  Duc.  v.  tilla. 
Tilietage,  droit  payé  pour  renouvelle- 
ment d'une  charge. 

1  Timbre,  paquet;  bas  lat.  timbrium, 
ail.  zimmer,  tas. 

2  Timbre,  cloche,  tambour;  timbrer, 
battre  du  tambour;  lat.  tympanum. 

Timiame,  parfum. 

Timor,  timeur,  crainte,  v.  temer. 

Tin,  tempe,  partie  de  la  tête  ;  lat.  de 

tirnpus,  forme  altérée  de  tempus. 
Tine,  bâton;  tinel,  tïneul,  massue. 
Tinardailie,  canaille. 
Tinel,  cour,  la  suite  d'un  prince,  grande 

salle. 
Tintin ,  bruit;   tinter,  retentir;   lat. 

titinnire;  tintenee,  bruit  d'armes. 
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Tiois,  tudesque.  v.  tyois. 

Tirant,  bourreau,  terme  injurieux 
donné  aux  païens,  aux  sorciers,  etc. 

Tire,  rang,  ordre,  ornement,  parure; 
tirer,  tirer,  traîner  ;  tirer  à,  assu- 
rer à;  à  tire,  en  masse;  tire  à  tire, 
à  tour  de  rôle,  l'un  après  l'autre; 
tirasser,  tirailler;  tireboute,  sorte 
de  bâton  ferré;  tirement,  l'action 
de  tirer;  tiretanier,  fabricant  d'é- 
toffes appelées  tiretaines;  tiret,  par- 
tie de  la  charrue  à  laquelle  sont  at- 
tachés les  chevaux  ;  tirouer,  tiroir, 
outil  de  tonnelier,  lieu  où  l'on  don- 
nait la  questure  aux  accusés;  tire- 
pendiere  ,  femme  de  mauvaise  viej 
goth.  tairon ,  anc.  h.  ail.  zeran ,  dé- 
chirer; angl.  tear. 

Tïser,  dénoncer,  publier.  Duc.  v.  ti- 
sica. 

Tison,  pièce  de  bois,  pieu,  quille  de 
vaisseau ,  tison  ;  lat.  titio  ,  de  ti- 
gnum. 

Tistre,  tlxtre,  tisslr,  tisser,  faire  un 
tissu  de  fil,  de  laine,  de  soie;  lat. 
texere  ;  tâssïer,  tïxier,  tisserand  ; 
tissure, texture;  texte, teste,  tissu, 
et  par  extension  texte;  ce  mot  dé- 
signe d'abord  le  livre  des  Évangiles 
relié  et  orné  de  matières  précieuses, 
textum. 

Toaille ,  serviette ,  essuie-mains;  lat. 
toacula,  anc.  h.  ail.  tivehele;  toail- 
lole ,  espèce  de  turban,  v.  touaille. 

Tocer,  tocher,  tuefaier,  tocquer, 
toucher,  manier,  frapper;  anc.  h.  ail. 
zuchon  ,  zucchen ,  ail.  mod.  zncken 
(Burguy);  toucheraient ,  action  de 
toucher,  v.  toquer. 
Tocadoïere,  tocadoire,  aiguillon  dont 

on  touche  les  bœufs. 
Toen,  tien.  v.  tuen. 
Toile,   tuffe,  touffe;  haut  ail.  zopf, 


bas  ail.  topp,  touffe  de  cheveux;  anc. 
frison  top. 

i   Toie,  la  tienne,  v.  tue. 

2  Toie,  taie  ;  entoier,  rentoicr,  cou- 
vrir d'une  taie. 

Toïllier,  marchand  de  toiles,  v.  teile. 

Toit,  tuit,  tout,  toute,  v.  tuit. 

Toivre,  bétail,  v.  ATOIVRE. 

Toldre,  tolre,  toïilir  tollir,  enlever; 
tolage,  action  de  prendre;  toleires, 
toleur,  ravisseur,  pillard  ;  toloison, 
tolte,  toute,  cens,  impôt;  nialtolu, 
mautolu,  enlevé  mal  à  propos  ;  niai- 
tolte,  impôt  odieux  ;  tulud ,  to- 
lut,  enlevé  ;  tout  (il),  il  prend  ; 
tourra  (il),  il  enlèvera  ;  lat.  tollere. 

Tolon,  fauteuil,  siège. 

Tolïeu ,  tonlieu ,  tonineu ,  tonlin  , 
droit  sur  les  marchandises  ;  lat.  telo- 
nium;  tonloier,  percepteur  du  ton- 
lieu. 

Tombel ,  tomblel ,  tonibliau ,  tom- 
beau; toniberel,  sorte  de  supplice; 
tombier,  faiseur  de  tombes. 

Tombir  ,  retentir  ;  tombissement , 
bruit,  fracas. 

Tomneu,  tonlieu.  v.  tolïeu. 

Toaage,  droit  sur  les  paillettes  d'or. 

Tonairc,  tbonaire,  filet  pour  pêcher 
des  thons. 

Tondrcs,  amorce,  amadou  ;  anc. 
norois  tundr,  suéd.    tunder. 

Toner,  résonner;  lat.  tonare ;  to- 
noile,  tounoile,  tonoïre,  tunoire, 
tonnerre;  lat.  tonitru. 

Tonnel,  tonnelet,  petit  tonneau. 

Tonnelieu,  tonneu,  tonny,  tonlieu; 
tonneur,  percepteur  du  tonlieu.  v. 
tolïeu. 

Tonollet,  pourpoint,  sorte  de  vête- 
ment. Duc.  v.  tonacella. 

Tonre,  tondre,  couper;  tondent e, 
coupe  de  bois;   tondison,  tonte  des 
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loi-fait,  torfct,  injustice,  dommage. 

Torgerie,  torgoir,  moulin  à  huile, 
instrument  pour  tordre  la  cire;  for- 
ment ,  tourment  ;  tormentable- 
ment,  avec  tourment,  v.  tort. 

forner ,  tourner,  changer  de  place; 
lat.  tornare  ;  tornace  ,  tranchée , 
fossé;  tornaille,  tourniquet;  torne, 
canal  pour  recevoir  les  eaux;  tor- 
ncis,  tourment;  tôrnoi,  tornole- 
nient,  tournoi  ;  tournoïer,  com- 
battre; tornoiere,  tornoior,  com- 
battant ;  torneboele,  culbute  ;  ior- 
aieiie ,  chemin  tournant. 

Toron,  éminence,  colline;  torpin, 
sommet  d'une  tour.  v.  tor  3. 

Torpïé,  croc  en  jambe. 

Torquellon ,  torchon  ,  bouchon  de 
paille,  v.  tordre. 

Tors,  tort,  injustice,  tort;  lat.  tor-' 
tum.  v.  tordre. 

Torse,  torsïn,  torche,  chandelle. 

Torser,  trosser,  trusser,  mettre  en 
paquet,  faire  un  trousseau;  torsel, 
torsiaus ,  trossel ,  trousseau  ;  lat. 
tortiare,  lier  ensemble,  v.  tordre. 


brebis;  tonsé,  towsé, tondu;  tosel, 
tousel,    tousïaus,    jeune    enfant; 

touse,  jeune  fille,  maîtresse;  te- 

soire  ,  ciseaux  ;    tonseau ,   toison , 

peau  garnie  de  sa  laine,  droit  sur  les 

toisons;  lat.  tondere,  tonsum. 
Top,  toupet,  v.  TOFFE. 
Tope,  toppe,  terre  inculte;  topenne, 

tertre,  pente.  Duc.  v.  topa. 
Toquer,   frapper;   toquesin,  tocsin; 

lat.    toccare    signum;    toquassen , 

tumulte;  toquon,  touquon,  bâton 

à  frapper  la  boule  au  jeu  du  mail. 

v.  TOCER. 

1  Tor,  taureau;  lat.  taurus. 

2  Tor,  tour,  évolution,  action  de  tour- 
ner; d'où  ator,  atour;  atorner, 
parer,  v.  torner. 

3  Tor,  tour;  lat.  turris.  v.  tur. 
Torailïe,  endroit  où  l'on  fait  sécher 

les  grains  pour  faire  la  bière;  torel- 
lage,  droit  sur  les  torailles. 

1  Torbe,  tourbe;  torber,  faire  des 
tourbes. 

2  Torbe,  foule,  trouble  ;  torber,  tur- 
ber,  torbler,  troubler;  lat.  turba, 
turbare  ;  torbation ,  torblatïon  , 
agitation,  inquiétude;  torbïé,   trou-    Torsïn,  marc  de  bière,  dresche. 

blé;  torbilleux.  tumultueux.  Torsonnïer,    injuste;    torsonniere- 

Torche,  torchis,  bouchon  de  paille;   t     ment,  injustement,  à  tort. 

torche,  torchete,  sorte  d'ornement    Torteis,   tortil,  tortis,  torche,  flam- 

plissé,  de  fraise;  lat.  tortiaca,  torca,        beau,   mèche;   tortïcïer,  tortillier; 

du  latin  tortiare,  dérivé  de  tortus.  tortir,    tordre,   recourber;    forte, 

Torchiez,  terre  marécageuse.  Duc.  v.        tourte, pâtisserie, tourteau;  lat.  torta, 


torcia. 
Torcoeul,  ce    qui  reste  de   la  farine 

passée  au  tamis.  Duc.  v.  tercolium. 
Torconnaire,  injuste;   torconnerie, 

torconerie,  injustice;  lat.  tortiona- 

ria.  v.  tort. 


roulée,    frisée;   torteau,    sorte    de 

maladie,  vertige. 
Tortouer,  bâton,  à  tordre  une  corde; 

tortionnaire,  bourreau,  donneur  de 

tortures,  v.  tordre. 
Tortre,  tourterelle,  v.  turtre. 


Tordre,    tortre,  tordre,  recourber;    Tos,  tôt,  toa,  tout;  totage,  total;  tôt 

tors,  tortu;  lat.  torquere,  tortum*  dis,  tout  le  jour;  tos  dis,  tous  les 

Torfaire,  se  détourner  de  sa  voie.  jours;  totesvoies,  toutefois,   néan- 
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moins;  dcl  tôt  en  tôt,  tout  à  fait; 
atot,  avec  tout,  avec. 

Tose,  toscl,  touse,  tousel,  jeune  en- 
fant. V.  TONDRE. 

Tosicke,  poison,  v.  toxiche. 

Tost,  tôt.  vite,  promptement. 

1  Tostée,  oublie,  chose  de  nulle  con- 
sidération. 

2  Tostée,  sorte  de  ragoût,  rôti. 

3  Tostée,  soufflet. 
Toster,  rôtir,  brûler. 

Tote,  impôt,  exaction,  v.  toldre. 

1  Touaille,  touwaïlle,  étoffe  de  soie, 
parement  d'autel. 

2  Touaille,  touaïllon,  toullon,  nap- 
pe, serviette;  touaïllier,  touiller, 
touoillier,  laver,  frotter,  baigner  ; 
touïl ,  touoïllenient ,  touoillis  , 
souillure,  massacre. 

1  Touche,  plant  d'arbres. 

2  Touclae,  éperon. 

Toucheau,  or  éprouvé  à  la  pierre  de 
touche  ;  touebien,  terme  injurieux  ; 
touchin,  pillard,  voleur,  v.  tocer. 

Toucbiner,  se  révolter. 

Toucquet,  coin,  angle. 

Touée,  gros  cordage. 

Toulé ,  tonlieu  ;  toulaier,  celui  qui 
lève  le  droit  de  tonlieu.  v.  tolieu. 

1  Toullon,  torchon,  v.  touaille. 


gardien  de  la  tour;  tourier,  gardien. 
Duc.  v.  turris.  v.  tor. 

Tourbel,  foule,  troupe. 

Tourner,  faire  des  tourbes;  tourbe- 
rie,  terrain  à  tourbes. 

Tourd,  sorte  de  poisson.  Duc.  v.  tur- 
dus. 

Tourecle,  petite  tour;  tourricr,  gar- 
dien d'une  tour. 

Tourmente,  tournoi,  joute. 

Tourner,  changer  ;  tournage,  tour- 
neoïrie,  redevance  annuelle;  tourne, 
retour  d'échange;  tournée,  échange, 
houe,  instrument  pour  retourner  la 
terre;  tournette,  rouet,  dévidoir; 
tournïche,  sujet  aux  vertiges;  tour- 
nicle,  tunique,  cotte  d'armes;  tour- 
nïere,  fossé  qui  entoure  une  terre; 
tourniquiau,  vêtement  entourant  le 
cou;  touroul,  instrument  servant  à 
fermer  une  ouverture,  v.  torner. 

Tourser,  trousser,  charger;  toursc, 
toursée,  toursel,  trousse,  paquet. 
v.  trosser. 

Tourt,  tronc  d'église. 

Tourte,  tourtïs,  gros  pain,  certaine 
partie  du  mouton;  tourtclage,  re- 
devance en  tourteaux  ;  tourterîc  , 
pâtisserie,  v.  torte. 

1  Tourtre  ,  tourterel ,  tourterelle  , 
tourtereau,  v.  turtre. 


2  Toullon,    toulon,    petit    tonneau.    2  Tourtre,  tordre,  v.  tordre. 


Duc.  v.  tonnellus. 

Toulourer,  tolérer,  supporter. 

Tounioute,  tumulte. 

Tounoile,  tonnerre,  v.  toner. 

Toupin,  toupion,  toupie,  sabot,  bou- 
chon, v.  TOFFE. 


1  Tousc,  troupe,  multitude. 

2  Tousc,  tousette,  jeune  fille;  tou- 
sel,  jeune  homme  ;  touseau,  tou- 
siau,  peau  de  brebis  garnie  de  sa 
laine;  touser,  tou«er,  tondre,  v. 
tonre. 


Touqucsaën,   touquesaint,  tumulte,  Tousir,  toussir,  tousser;  Iat.  tussire. 

tocsin.  Toxicité,  tosiclie,  poison  ;  lat.  toxicum. 

Touquescltes,  tenailles.  Duc.  v.  tous-  v.  entoscber. 

quêta.  Trabatel,  solive,  soliveau;  lat.  trabes. 

Tonrage ,  droit    payé    au  geôlier,  au  Trabuclter,    renverser;     trabueue- 
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ment,   chute;    tra huche t,   trabu- 

quoi,  machine  de  guerre  ;  lat.  trans- 


traitis,  tiré  de  loin,   allongé,  bien 
fait. 


buccare,  de  tmtù  et  buccus,  buste,    Traitor,  seau  à  tirer  l'eau;   à  trait 


anciennement  bu,  bue.  v.  bu. 
Trac,  bagages,  équipages;  trace,  tra- 
che,   trasse,   trace,  vestige;   tra- 
der,   tracher,  trasser,    tresser, 

chercher,  poursuivre;  lat.  tractiare, 


de  trait,  de  suite;  trane,  instru- 
ment à  tirer. 
Traitïer,    traiter,     négocier;    traict, 
trait;   traiteur,    négociateur;    lat. 
tractare. 


de  tractus,  participe   de  trahere.  v.    Traitel,  tréteau. 


TRAIRE. 

Trafiens ,  fourche ,  instrument  à  tirer 
le  fumier,  v.  fient. 


Trallïer,  traille,  câble  tendu  d'un 
bord  de  rivière  à  l'autre;  lat.  tra- 
gula.  V.  TRAIRE. 


Tragelaphe,  animal  tenant  du  cerf  et  Tramai! ,  trainaire ,  filet  de  pêche  ; 

du  bouc.  tramante,  lieu  où  l'on  peut  pêcher. 

Tragier,  drageoir,  vase  à  confitures.  y.  trémail. 

Trahïn,  traïn,  train,  conduite,  troupe  ;  Tramettre,  transmettre. 

trahiner,  traîner  ;    lat.   trahere.  v.  Trammeur,  trémie  de  moulin. 


TRAIRE. 

Trahoir,  triouar,  nom  d'une  rue  de 
Paris.   7.  TRAIRE. 

Trahu,  tribut,  v.  treu. 

Traille,  treillis,  grille. 

Traincber,  trancher  ;  tranchïeinent? 
trenchïement,  décidément;  tran- 
che-plume ,  canif;  trancheor,  sa- 
peur; tranebis,  trenque,  coupe  de 


Trainoïs ,  menus  blés  qui  ne  sont  que 
trois  mois  en  terre,  v.  trémois. 

Trainpois,  eau  dans  laquelle  on  fai 
dessaller  la  morue,  v.  temprer. 

Trancbe ,  instrument  à  trancher  ; 
traneboer,  tranchouoïr,  assiette., 
palet  ;  tranquïs,  irankïs,  tranchée  ; 
tranchoïson,  colique,    douleur  de 

•    ventre. 


bois,  fossé,  tranchée;  tranconner,    TraMer,  trembler;  tremblable,  trem- 


couper  avec  les  dents. 
Traïr,    livrer,   trahir;    lat.    tradere ; 
trahïtre ,  traître,  trataitor,  traï- 


blant,  branlant;  tranle,  tremble 
(nom  d'arbre);  trainioteau,  jeune 
tremble,  v.  tremir. 

tor,   traître;  trabidose,  traîtresse  ;    TrailSj  tra,  au  delà,  particule  ayant 
lat.  traditor.  quelquefois  un  sens  augmentatif. 

Traïsun,  traïsson ,  traïssesneait,  Transglouter ,  avaler,  engloutir,  v. 
trahison;  lat.  traditio.  glout. 

Traire,  treire,  trere,  tirer;  lat.  tra-  Transïgïer,  transgresser;  transla- 
tera, tragere  ;  traire  à  chïef ,  me-  ter  ,  transcrire  ;  translat ,  copie  , 
ner  à  fin,  achever;  trahiner ,  traî-  transcription;  transluisant,  trans- 
ner;     trahïn,    traïn,    train,     con-        parent. 

duite  ;  traîne,  gros  bâton;  trainel,    Transir,  passer,  mourir  ;  \&t..transire  ; 
traîneau,  celui  qui  le  conduit;  trais»        transage,  droit  de  passage, 
nage,  droit  sur  les  marchandises  voi-    Translîne,   ligne    tracée   en  travers, 
turées;  traians,  mamelle;  traitif,        barre. 
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Trantis,  troupeau  de  trente  bêtes,  v. 

TRENTE. 

Trapan,  dappan,  trappe,  piège  pour 
prendre  des  oiseaux  ;  anc.  h.  ail. 
trapo,  piège. 

Trappe,  vaisseau  à  mettre  du  lait.  Duc. 
v.  trappa. 

Trasle ,  grive  ;  anc.  h.  ail.  throscela , 
angl.-sax.  throsle. 

Tresse,  fosse,  ceps,  entraves. 

Tresser,  tirer,  v.  trace. 

Traste ,  poutre  traversante.  Duc.  v. 
trastrum. 

Trau,  trou;  bas  lat.  traugus.  v.  troer. 

Travail,  travaiz,  peine,  chagrin,  tra- 
vail ;  traveillan,  instrument  de  tra- 
vail ;  travailles  ,  pénible  ;  travail- 
losesnent ,  laborieusement  ;  tra- 
veiller,  tourmenter. 

Travaison,  travée;  travele,  soliveau. 

V.  TREF. 

1  Travers,  redevance  féodale;  tra- 
versier ,  celui  qui  lève  le  droit  de 
travers. 

2  Travers  ,  détourné  ,  contraire  ,  op- 
posé ;  lat.  transversus. 

Traveure,  partie  de   bateau  appelée 

ordinairement  traversin. 
Travulse ,  trouble,  désordre.  Duc.  v. 

travoltus  ;  lat.  tram  vulsus. 
Trayine,  trame. 
Trehant,  trechant,  t  rehaut,  houe. 

V.  TRAIRE. 

Treble,  tr  cible,  triple,  v.  trei. 
Treceaa,  espèce   de  raisin.    Duc.  v. 

treccamentum. 
Trece,  treche,  tresce,  tresse  ;   tre- 

ceor,  le  échoir,  trestoir,  ornement 

de  tête  pour  les  femmes,  v.  trei. 
Trecerie,  tricherie,  fronde  ;  trecher, 

tricher;  trecheresse,  trompeuse,  v. 

TRICHIER. 

Tredouï,  traître,  v.  traïr. 


Treezinie,  treizième,  v.  trei. 

Tref,  très,  tré,  poutre,  tente,  pavil- 
lon, voile  de  vaisseau  ;  lat.  trabs.  v. 
atraver,  destraver. 

Treffeu,  treffoucl,,  trépied,  siège  sou- 
tenu sur  trois  pieds,  v.  trei. 

Treffllier ,  faiseur  de  chaînes  ou  de 
macles  de  cuirasse. 

1  Trcffond,  sorte  d'habillement. 

2  Treffond  ,  tire-fond  ,  instrument  de 
tonnelier. 

Treffbns,   cens  foncier;  troffbncier, 

seigneur  foncier 
TrelTorer,  percer,   faire    un  trou.   v. 

FORER. 

Trefouel,  garde-feu,  grosse  bûche  ou 
souche  pour  tenir  le  feu. 

Tregemier,  voiturier. 

Treheu,  tretau,  tribut,  v.  TRÉD. 

Trejet,  fronde.  Duc.  v.  trajectorium; 
trejeter,  lancer,  v.  tresgeter. 

Trei,  très,  treïs,  trois  ;  lat.  très. 

Trelïs,  treslis,  treslice,  trelle,  treil- 
lis, étoffe ,  tissu  à  trois  lices ,  puis 
haubert  et  cuirasse  travaillés  en 
mailles  ou  treillis.  Duc.  v.  trilices 
loricœ  ;  treillïcié,  fait  en  treillis  ;  lat. 
trilix,  (ter-licium). 

Trelle,  treille  ;  lat.  trichila,  tricla. 

Treire,  trere,  tirer,  v.  traire. 

Tremater,  changer  l'ordre ,  prévenir 
son  rang.  Duc.  v.  tremaclum. 

Tremblay,  tremblagc,  lieu  planté  de 
trembles. 

Tremerel ,  tremreal ,  sorte  de  jeu  ; 
tremelèrc,  joueur,  querelleur.  Duc. 
v.  tremerellum. 

Tremes ,  tremis  ,  treinois ,  menus 
blés  restant  trois  mois  en  terre  ;  lat. 
très  moïses. 

Tremettre,  transmettre,  v.  tramettre. 

Tremir,  trembler,  avoir  peur;  tre- 
,  crainte. 
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Tremontain,  habitant  d'au  delà  des 
monts  ;  lat.  transmonianus. 

Trempanee,  délai,  prolongation  de 
temps. 

Trenipe,  vin  mêlé  d'eau;  trempoir, 
saucière. 

Trcmuée  ,  treniuye ,  trémie  ,  auge 
contenant  trois  boisseaux;  lat.  très, 
et  modius  (moie,  muée),  boisseau. 

Trenche,  tranche;  tremclier,  tran- 
cher. V.  TRAINCHER. 

Trenet,  ustensile  de  cuisine,  tré- 
pied. 

Trentel,  célébration  de  trente  messes  ; 
trentième,  trentième. 

Treper,  trepper,  triper,  frapper  du 
pied,  sauter,  bondir  ;  neerland.  trip- 
pen  ;  trepeil ,  trepeis  ,  agitation  3 
tumulte;  trepeiller,  courir  de  côté 
et  d'autre. 

Trepie,  instrument  de  musique,  trian- 
gle. 

1  Treque  ^    bonnet    de    femme,    v. 

TRERE. 

2  Trequc,  sorte  de  danse,  v.  tresche. 
Trers,  derrière,  v.  rere. 

1  Très ,  tries ,  particule  ordinaire- 
ment augmentative,  correspondant  à 
trans,  proche,  depuis  ;  tresdont,  de- 
puis quand;  fresque,  trescique, 
jusque. 

2  Très,  tré,  particule  ayant  le  sens  de 
trois,  trois  fois. 

Tresaivè,  trisaïeul,  v.  aive. 
Tresaler,  passer,  s'évanouir,  se  gâter, 

mourir,  v.  aler. 
Trescenseur,  fermier,  celui  qui  paye 

le  trescens. 
Tresces,    ceps,    entraves.    Duc.    v. 

trassa, 
Tresche,  treske,  danse,  branle.  Duc. 

v.  triscare,  du  goth.  thrîskan  ;  angl.- 

sax.  threscan;  anc.  h.  ail.  dreskan, 


ail.  mod.  dreschen,  battre  le  blé,  tré- 
pigner (Burguy). 
Treschïer,  tricher,  tromper.  Duc.  v. 

trecare.  v.  trecerie. 
Trescorre  ,  courir  vite  .,  traverser  en 

courant;  lat.  transcurrere .  v.  corre. 
Tresel ,   sorte    de    tonneau ,   certaine 

quantité  de  toile  ou  d'étoffe. 
Treseler  ,    carillonner.   Duc.    v.    tra- 

sellum. 
Tresgeter,     tresgieter,    tresjeter, 

lancer,  barioler,  entremêler;  lat.  tra- 

jectare.  v.  geter. 
Tresïr,  passer,  avaler,  v.  transir. 
TresSicer,  treillisser.  v.  trelis. 
Tresluire,  reluire,  v.  luire. 
Tresnoer,  passer  une  rivière  à  la  nage. 

V.  NOER. 

Tresoïr ,    entendre    distinctemeut.    v. 

OÏR. 

Trespas,  trépas  ;  trespasser,  trépas- 
ser ;  trespas,  trespassememt,  pas- 
sage dangereux,  droit  de  passage, 
crime  ;  trespasser,  dépasser,  violer; 
trespassaules ,  biens  passagers  de 
ce  monde,  v.  pas. 

Trespemser,  réfléchir,  s'inquiéter,  v. 

PENSER. 

Trespercer,  transpercer. 

TressailBir,  passer  par-dessus  ;  tres- 
sault,  action  de  passer  par-dessus; 
tressant,  celui  qui  a  passé  par-des- 
sus (sa  religion),  renégat,  v.  salir. 

Tresser,    tressir,    tresser,    faire   un 

i  tissu;  bas  lat.  tricciare,  dérivé  de  tric- 
cia,  trichea,  chose  divisée  en  trois 
parties. 

Tressis,  tirage,  v.  traire. 

Tressaer,  transpirer,  v.  suder. 

Trestant,  tant,  autant. 

Trestel,  tréteau;  lat.  transtellum,  di- 
minutif de  transtrum,  banc,  pou- 
tre. 
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Trestot ,  trestout ,  tout   entier  ;   do 

partrestot,  de  partout. 
Trestourner  ,     détourner  ,     écarter  ; 

trestour,  détour,  fourberie,  v.  tor- 

ner. 
Trestrembler,  trembler  de  tout  son 

COrpS.  V.  TREMIR. 

Tréteau,  tiercelet,  v.  terceatj. 

Treu,  treud,  treut  treuage,  Creu- 
sage, tribut,  impôt;  lat.  tributum. 

Treval,  traverse;  par  le  treval  des 
champs,  à  travers  les  champs. 

Treubleur,  instrument  de  pêche. 

TreuUe,  treuil,  pressoir;  torculare,  de 
torquere.  v.  tordre. 

Treuiller,  presser;  treuiliour,  celui 
qui  gouverne  le  pressoir. 

Trêve,  caution,  v.  trive. 

Trever,  trouver;  treuveure  ,  trou- 
vaille. V.  TROVER. 

1  Trez,  voile,  tente,  v.  tref. 

2  Trez,  trois;  trezime,  treizième,  v. 

TREI. 

Treyve,  carrefour.  Duc.  v.  trebia. 
Triade,  thériaque;   trïacleur,  trïa- 

clier,    vendeur    de   thériaque  ;    lat. 

theriacum,  bas  lat.  teriàcuîum. 

1  Triage  ,  partage  en  trois,  v.  ter- 
çage. 

2  Triage,  triege,  territoire. 
Trial,  trïel,  jugement  après  enquête. 
Triant,  mamelle,  v.  traiant. 
Tribart,  sorte  de  vêtement,  v.  tabart. 
Tribel ,    tribou  ,    tribouil ,   trouble  , 

commotion. 

Tribert,  perturbateur. 

Tribler ,  briser ,  écraser  ;  lat.  tribu- 
lare. 

Tribuler,  vexer,  s'intriguer. 

Triboulere  ,  tribouleur,  brouillon  , 
intrigant  ;     triboullerie  ,     bavar  - 


Tribulage,  tribut,  v.  true. 


Trichart,  édifice  à  trois  étages. 

Trïchïer,  trïcer,  trectaier,  tromper, 
duper;  angl.  to  trick  ,  anc.  h.  ail. 
trecfien ,  go  th.  dragan  ,  tirer  ;  trï- 
ctaerre  ,  trichcor,  trïchot ,  trom- 
peur, chicaneur;  tricheressement, 
avec  fourberie. 

TricopHer,  sorte  de  domestique  ,  cou- 
vreur. 

Tricot,  triquot,  trique,  gourdin  ;  anc. 
ail.  streichen,  frapper;  anc.  frison 
strika;  angl.  strike. 

Tricote,  espèce  de  billard. 

Tridor,  traître,  v.  traïtor. 

Trie,  espèce  de  colombier. 

Triepïer,  personnat  d'église.  Duc.  v. 
triparius. 

Tries,  par  derrière,  v.  rere. 

Triestre,  repaire,  retraite. 

Triève,  trêve,  v.  trive. 

TriffiSler,  faiseur  de  chaînes,  v.  tref- 

FILIER. 

Trifoire,  triphoïre,  triforie,  travail 
d'ornement,  bordure,  ciselure. 

Trigalïe,  cabaret. 

Triqueur,  tricheur,  querelleur,  v.  trï- 
chïer. 

Trimblet,  tringlet,  trinquet,  espèce 
de  jeu  de  hasard. 

Trïuiesse,  sorte  de  pelleterie. 

Trïnquebuïsson,  serpe,  instrument  à 
couper  les  broussailles,  v.  trencher. 

1  Triper,  parier  au  jeu. 

2  Triper,  trïpeter,  sauter,  danser, 
v.  TRÉPER. 

Tripliquier,  faire  une  troisième  ré- 
plique. 

Tripot,  halle  aux  blés.  Duc.  v.  tripor- 
tium. 

Triquebouse ,  chaussure  mise  par- 
dessus les  bas.  v.  heuse. 

Triquotonet ,  palette   en  rouleau  de 

bois.  V.  TRINQUET. 
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Tristre  ,   triste  ;    trusteur  ,    tristor  , 

tristesse,  mélancolie. 

Trïve,  triuwe,  triuve,  truve,  trêve, 
suspension  d'armes,  pacte;  anc.  h. 
ail.  triuwa,  triwa,  fidélité,  foi;  angl.- 
sax.  treove,  truva;  goth.  triggva. 

Troble,  trouble  ;  troublenient,  agi- 
tation. V.  TRUBLE. 

Troche,  troiche,  assemblage,  faisceau 
de  plusieurs  objets ,  fleurs ,  pierres 
précieuses,  troupe,  v.  trosse. 

Trocher,  troquer  ;  troche,  échange; 
de  l'espag.  trocar. 

Troef,  troeve,  troveure,  trouvaille, 
droit  seigneurial  sur  les  objets  trou- 
vés, v.  TROVER. 

Troer,  trouer,  v.  trait. 

Troi.  trois.  V.  TREI. 

Troige ,  étable  à  pourceaux.  Duc.  v. 
troga.  v.  truie. 

Troil,  pressoir,  v.  treuil. 

Troiller,  truiller,  ensorceler,  char- 
mer, tromper,  v.  truller, 

Trompeur,  faiseur  de  trompes  ;  tressa- 
pille,  crieur  public. 

Tronsaille,  troinsaiile,  morceau  de 
bois,  échalas. 

1  Tron,  tronce,  tronçon;  lat.  trun- 
cus  ;  troncer ,  couper  par  mor- 
ceaux; tronçonner,  tronchonner, 
briser,  mettre  en  pièces,  décapiter. 

2  Tron,  ciel, firmament;  mot  celtique; 
kymri,  trôn  ,  cercle,  rondeur  (Bur- 
guy). 

Tronchonneus  ,  chicaneur  ,  impos- 
teur. 

Trondcler,  s'élancer,  se  précipiter. 

Tronne,  sorte  d'arbre. 

Trône,  trosne,  tronneau,  balance, 
peson. 

Tronquet,  tronc  d'église. 

Trop,  beaucoup,  fortement. 

Trope,  tropel,  tropiau,  troupe,  trou- 


peau ;  tropelct,  petite  troupe;  atro- 
peler,  réunir  une  troupe  ;  bas  lat. 
troppa. 

Trophereus,  hautain,  arrogant.  Duc. 
v.  triomphosus. 

Tropier,  livre  d'église. 

Trorte,  croc,  perche  ferrée  par  un 
bout. 

Tros,  trois,  trus,  tronçon,  morceau, 
v.  tron,  1. 

Trosque,  jusque,  v.  très. 

Trosse,  trousse,  bagage,  réunion,  mul- 
titude ;  trosser,  charger  un  cheval 
d'une  trousse,  équiper;  trousei , 
trousselet ,  troussoire ,  trous- 
souere,  trousseau,  paquet,  ceinture, 
v.  torser. 

Trosne,  tronesie,  trône. 

Troter,  trotter;  trot,  troton,  trot; 
trotier,  troton,  cheval  qui  trotte, 
valet  de  pied;  troturer,  marcher  à 
pas  précipités.  Duc.  v.  trotare,  tro- 
tarius. 

Trouble ,  foule  ;  lat.  turba  ;  trou- 
blent*, perturbateur. 

Troute,  truite;  lat.  truda. 

Trover,  trovier,  truve r,  trouver; 
trovenient  ,  trouvaille  ;  trouve- 
ment  de  mer,  droit  sur  les  dépôts 
de  la  mer;  trovere,  troveor,  trou- 
veur,  trouvère. 

Troye,  truie  ;  lat.  troja. 

Troyne ,  clos,  verger.  Duc.  v.  tro- 
nus. 

Truage  ,    true  ,    tribut  ,    impôt,    v. 

TREU. 

Truand,  mauvais  sujet;  truandaiEEe, 

troupes  de  truands  ;  truander , 
truhander,  mendier,  vagabonder; 
bas  lat.  trutanus ,  trutannare ,  d'o- 
rigine celtique  ;  kymri ,  trut,  misé- 
rable. 
1  Truble,  filet,  bêche,  pioche. 
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2  Tl'ubic  ,    trouble  ;     trubler ,  tur- 

bler,  troubler;  lat.  turbula,  troupe; 

trubart ,  trubert ,  turbulent. 
Trufe,  trafic,  plaisanterie,  bagatelle; 

truffer,  trafier,  plaisanter,  s'amuser; 

trufiet,  coup  sur  l'a  joue. 
Truffet ,    trufflet ,   ornement  de  tète 

pour  les  femmes. 

1  Truie,  machine  à  lancer  des  pier- 
res. 

2  Truie,  espèce  de  poisson. 
Truiette,  redevance,  rente,  v.  tjreut. 
Truillage,  pressurage,  droit  du  pres- 
soir   banal;   truïller,  pressurer,   v. 

TREULLE. 

TruIIer,  f rutiler,  charmer,  tromper; 
anc.  norois  trotter,  enchanter  (Bur- 

guy)- 

Triunel ,  trumeau,  jambe,   cuisse; 

trunielîere ,    armure   des    cuisses.; 

trumelcur,  adonné  à  la  débauche. 
Trupeudïere,  femme  débauchée. 
Truperïe  ,  tour  de  passe-passe.  Duc. 

y.  trahere. 
Truquoise,  tenaille. 
Trusque,  jusque,  v.  tresque. 
Trusser,  trousser,  v.  torser. 
Trut ,  ruse  ,  finesse  ;   trateia  ,  impos- 
teur. V.  TRUAND. 
Trute,  truite,  lat.  tructa. 
Truwe,  trêve,  v.  trive. 
Tryauf,  filet  de  pêche,  v.  traire. 
Tuaignc  ,  tuaïngue  ,  Vigne  sauvage. 

Duc.  v.  tuagna. 
Tuaisou,   tuoisou,  tuerie,    massacre. 
Tucbïn  ,  pillard,  rebelle;  fuchinerie, 

rébellion. 
Tuel,  tuiel,  tuyau,  canal;  lat.  tubel- 

lus,  dimin.  de  tubus. 
Taueu,  tuu,  le  tien;  tue,  la  tienne. 
Tuereioîr,  bâton  avec  lequel  on  tord 

une  corde,  v.  tordre. 
Tuct,  extrémité  de  la  lame. 


Tuflc  ,  touffe;  lat.  tu  fa  t  aigrette,  v. 

TOFFE. 

Tulïler,  carrière  de  tuf. 

Tuicïon,  tuition,  tution,  garde,  dé- 
fense, tutelle,  protection  ;  lat.  tuitio, 
de  tueri. 

Tulïeu,  certain  ustensile  de  ménage. 
Duc.  v.  tuleria. 

Tumber,  tumer,  tomber;  tum- 
bée  ,  tuinble  ,  tmuberiel ,  chute  ; 
anc.  scand.  tumba  ,  tomber,  choir. 
Tuinerel,  tumereau,  tombereau, 
machine  de  guerre  pour  jeter  des  pier- 
res. 

Tuârel,  tuâreau,  tuïriax,  espèce  de 
pourpoint. 

Tuue ,  tuune ,  certaine  partie  d'une 
charrue. 

Tuntclc ,  tunique,  cotte  d'armes;  lat. 
tunica. 

Tuortonoïr,  pressoir. 

Tupïn ,  tuppïsi ,  pot  de  terre  ;  '  tup- 
pïnier ,  fabricant  ou  vendeur  de 
pots. 

Tupinéis  ,  tupineiz  ,  joute  ,  exercice 
militaire. 

1  Tur  ,  tour  ,  château-fort  ;  lat.  tur- 
ris. 

2  Tur ,  tour ,  manière  d'être,  v.  tor- 
ner. 

Turaut ,  turée ,  turel ,  turgeaut , 
tourelle ,  digue  ,  élévation  de  terre  ; 
turel ,  but  placé  sur  une  élévation 
de  terre,  v.  tor  3. 

Turbarie,  terrain  à  tourbes,  v.  torre. 

Turbe  ,  foule  ;  enquête  par  turbe  , 
enquête  par  la  population. 

Turbil,  trouble,  confusion,  v.  torbe  2. 

Tur  cois,  turquoïs,  turc. 

Turelure ,  sorte  de  fortification,  v.  tu- 
raut. 

Turelupins ,  certaine  secte  des  Vau- 
dois. 
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Turner ,  ourner;  tur  (impératif), 
tourne;  v.  torner;  turnei,  turne- 
ment,  tournoi;  turneier,  lournoier. 

V.    TORNER. 

Turquoise,  tenaille. 

Turtelet,  petite  tourte,  v.  torte. 

Turtre  ,   turtrelle  ,   tourterelle  ;   lat. 

turtur,  turturella. 
Tus,  tu  les. 
Tuster,  heurter,  frapper  à  une  porte. 

Duc.  v.  tustare. 
Tut,  tout;  tute,  toute. 
Tuterie  ,    teutirie  ,    tuf  rie  ,    tutelle. 

V.  TUICION. 


Tymiano.  parfum  ;  lat.  thymiama. 
Typlianie  ,    tyephanie  ,    typhagne  , 

fête  de  l'Epiphanie. 
Tymbre ,  casque,  tympan,   tambour; 

typaniser  ,  timbrer,  v.  timbre. 
Tynel,  massue,  v.  tinel. 
Tyois,  langue  teutonique  ou  téotisque. 

Duc.  v.  theodisca. 
Tyolle,  éclat  ou  morceau  de  bois.  v. 

TILLE. 

Tyretaîne ,  sorte  d'étoffe  de  laine , 
tiretaine.  Duc.  v.  tiretanus, 

Tyson ,  pièce  de  bois ,  quille  de  vais- 
seau, v.  Tisor^. 
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II  (adverbe),  où. 

II  (conjonction),  ou. 

V,  au.  v.  al. 

Van,  cette  année  même.  v.  oan. 

Ucher,  crier;  ucage,  ue  liage,  ban, 
proclamation,  v.  hucher. 

llcbe  ,  huche  ,  coffre  ,  armoire,  v.  hu- 
che. 

Hef,  ues,  œuf.  v.  oef. 

Veil,  œil.  v.  oel. 

lies,  besoin,  v.  oes. 

Ui,  aujourd'hui,  v.  hoi. 

Vime,  ultime,  ultme,  huitième;  ui- 
taïn,  intervalle  de  huit  jours,  v.  oit. 

Vlndre  ,  oindre  ;  imetion ,  onction  ; 
lat.  ungere,  unctum,  v.  oindre. 

Vis,  porte,  v.  huis. 

m,  ule,  aucun,  aucune,  v.  nul. 

Vlage,  banni,  v.  utlage. 

1  1111er,  usler,  hurler  ;  lat.  ululare. 

2  Illlei»,  usler,  brûler;  lat.  ustulare, 
ditnin.  d'urere, 

Vlter,  heurter,  v.  hurter. 

Vitre  ,  outre;  lat.  ultra  ;  ultrage,  ou- 
trage; ultrer,  dépasser;  ultree- 
ment.  excessivement,  v.  outre. 

Vm,  un,  homme,  on.  v.  hom. 

Vmbraige,  ombre;  umbrïer,  se  met- 
tre à  l'ombre,  v.  ombrage. 

Vnde  ,  eau  ;  lat.  unda  ;  undeer ,  uni- 
deer,  ondoyer,  v.  onde. 

Vmeau,  umelage,houblonnerie.  Duc. 
v.  humularium. 

Vnc,  unkes,  unques,  jamais  ;  lat.  un- 
quam.  v.  onques. 


encore,  unquore,  encore. 
Vnction,    unguement ,    onction,    v. 

UINDRE. 

Vng,  uns,  un;  unigamfe,  mono- 
gamie. 

Vnicorne  ou  îuonocéros  ,  licorne  , 
animal  légendaire. 

Vniversiteit,  communauté. 

Dut,  de  là;  lat.  unde.  v.  ond. 

Vnur  ,  honneur  ;  unurer ,  honorer  ; 
unureement ,    honorablement,    v. 

HENOR. 

Vnzc  ,  onze  ;  lai.  undecim  ;  unzime , 

onzième. 
Voc,  cela;  lat.  hoc.  v.  poroc. 
Vre,  heure,  v.  ore. 
Vrer,  prier;  ureison,  prière,  v.  orer. 
Vrlée,  contenance  d'une  urne.  Duc.  v. 

urna. 
Vrs,  ours;  lat.  ursus ;  ursetel,  petit 

ours. 

1  Vs,  nz,  cri,  clameur,  v.  hu. 

2  Vs,  porte,  entrée;  v.  uis;  useire, 
ussier,  huissier. 

3  Vs,  usage  ;  lat.  usus  ;  usagié,  ordi- 
naire, accoutumé  ;  usance,  accoutu- 
mance ;  usaïre,  user,  usage,  ser- 
vice, utilité;  usaire,  celui  qui  a  le 
droit  d'usage  dans  des  bois  ou  des 
pâturages  ;  lat.  uti,  usum. 

Vsel,  sorte  de  chaussure,  v.  hetise. 
Vseler,  prêter  à  usure. 
Vsfruit,  usufruit. 

Vslage ,  qui  est  hors  de  la  loi.  v.  ut- 
lage. 
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Vaque,  jusque;  lat.  usque.  law,  angl.-sax.  ût,  hors  la  loi,  réponJ 

listage,  droit  de  résidence,  v.  oste.  dant  au  latin  ex  lex, 

Uster.  ôter.  v.  osteh.  Utle,  utile. 

Ut,  ou.  Uveraine,  ouvrage,  v.  oevre. 

Util  ionien  t.  outillement,  ustensile.  Uvcrer,  opérer, 

Utlage,  banni,  hors  la  loi  ;  angl.  ont-  Uweille,  brebis  ;  lat.  ovïcula. 


Vaaris ,  vagabond ,  étranger,   v.   wa- 

lcrer. 
Vacabond,   vagabond;  lat.   vagabun- 

dus,  de  vagari. 
face ,  vacque ,   vacbe  ;  ■  lat.    vacca  ; 

vacherie,  droit  sur  les  troupeaux  de 

vaches  ;  vachin  ,   vaichin ,  cuir  de 

vache. 
Vacquer,  vaquer,  tarder  à  venir;  lat. 

vacare  ;  vacquant,  vacque,  vacant, 

absent. 
Vadlez,  vassal,  v.  vaslet. 
Vaer,  défendre,  v.  veer. 
Vafolard,  grand  couteau,  poignard. 
Vaguette,  façon  de  regarder  une  jolie 

femme.  Duc.  v.  vagisare. 
Vaidie,  ruse,  finesse,  v.  voisdie. 
Taie,  voie  ;  vaierie,  voirie,  juridiction 

d'un  voyer.  v.  veie. 
Vain,   vain,  faible,  léger,   inculte  (en 

parlant  de  la  terre)  ;  lat.  vanus. 
Vaine,  veine. 

Vaïnquierre,  vainqueur,  v.  veincre. 
Vaintre,  vaincre,  v.  veintre. 
Vair,  ayant  des  couleurs  diverses,  sorte 

de  pelleterie  ;  lat.  varius. 

1  Vairé ,    vairon ,    de    couleurs    va- 
riées. 

2  Vairé,  vitré,  émaillé.  v.  veirre. 
Vaissel,  vaïsselet,  petit  vase,  mesure. 

v.  vas. 
Val,  vans»,  vax,  val,  vallon  ;  lat.  vallis. 
Valcel,  petit  vallon;  lat.  vallicellus. 
Valais,  valloïs,  instrument  de  pêche. 

Duc.  v.  varlognia. 


Valoir,    valoir;    valance,    vallance, 

value  ,  prix  ,  valeur,  vaillance  ;  va- 
lissant,  vaillant,  précieux,  ayant  de 
la  valeur;  lat.  valere;  valor,  va- 
lui*,  valeur. 

1  Valet,  espèce  de  portique,  de  galerie, 
v.  BALÉ. 

2  Valet ,  vallet ,  valleton  ,  jeune 
homme  de  noble  famille;  valcte- 
rïe,  réunion  de  jeunes  gens.  v.  vas- 
let. 

Va-li-dire ,  messager  d'amour.  Duc. 

v.  vaditur. 
Va  mon ,  ulcère,  goitre.  Duc.  v.  vam- 

mum. 
Van,  mesure  ;  vannée,  botte  de  paille. 

Duc.  v.  vanata. 
Vandre,  vendre;  vandage,  vendue, 

vente,  v.  vendre. 
Vangcment,  vengeison,  vengeance. 

v.  vengier. 
Vanne  ,  couverture  ;  vanner,  berner, 

faire  sauter  en  l'air  dans  une  couver- 
ture (prov.  vaneiar). 
Vannel,  vanïel,  vanneau. 
Vantance,  vanterie;  vanterre  (suj.), 

vanteor  (rég.),  vantard,  vaniteux,  v. 

VAIN. 

Vanter,  venter,  souffler,  v.  vent. 

Vantïer,  garde  forestier. 

Vantre,  ventre. 

Vanvolc,  mauvaise  raison,  v.  vole. 

Varde  ,    garde  ;    varder  ,   garder,   v. 

WARDE. 

Varencc,  garance,  v.  warence. 
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Yarenne,  garenne,  v.  warenxe. 

Tarer,  lancer  à  la  mer. 

Vareton,  trait  d'arbalète. 

Varier   (quelqu'un,)    le   faire   changer 

de  sentiment. 
Varison,  champ  garni  de  ses  fruits,  v. 

PARISON. 

1  Varlet,  compagnon,  jeune  guerrier. 

T.  VASLET. 

2  varieî.  le  manche  d'une  faux. 
Varxenne ,  saison  du  premier  labour 

des  terres.  Duc.  v.  versana. 

Vas,  vase,  vaisseau,  église,  cercueil, 
tombeau;  lat.  vas;  vasalniente, 
vaisselle. 

Vase,  grand  couteau. 

Vassal,  vassaus,  vassenr,  possesseur 
de  fief,  feudataire,  brave;  vassau« 
nient, vaillamment,  fidèlement;  vas- 
selage  ,  courage  ,  grandeur  d'âme  , 
belle  action;  vaslet,  jeune  guerrier; 
bas  lat.  vassus,  vassalus,  vassaletus, 
du  kymri  gwas,  serviteur;  breton 
goas,  jeune  homme,  serviteur. 

Yasser,  régler,  aligner. 

Vassurc,  espèce  de  grauge.  v.  vas. 

Vate,  bâton  du  fléau  qui  bat  les  gerbes, 
v.  BATRE. 

Yaucel,  petit  val.  v.  val. 

Vauchïere,  rame,  rameur. 

Vaucrer,  errer  çà  et  là.  v.  walcrer. 

Yautie.  guède,  pastel. 

Vaudir,  gauchir,  se  détourner.  Duc. 
v.  gaudiosus. 

Vanderie ,  hérésie  des  Vaudois  ;  vau- 
doirie  ,  vauldoirie  ,   réunion  noc- 


trear,  vaut  rieur,  chasseur.  Duc.  v. 
vautrarius.  v.  veltre. 

Vavassor,  vavassour,  vavasseur  ;  va- 
vassorie,  vavassourie.  arrière- 
fief. 

Vax,  vallon,  v.  val. 

Veable,  visible,  v.  veer. 

Veage,  voyage,  v.  veie. 

Veal,  veau.  v.  veel. 

Veals,  veaiis,  viaus,  donc,  cependant, 
du  moins  ;  lat.  vel. 

Vedoiï,  espèce  de  faux  ou  serpe. 

Veder,  voir;  lat.  videre.  v.  veer  2. 

Vedve,  veuve  ;  lat.  vidua,  v.  vefve. 

Veel,  veau;  lat.  vitellus ;  veale ,  gé- 
nisse ;  lat.  vitella  ;  velin ,  nature  de 
veau,  peau  de  veau. 

1  Veer  ,  veher  ,  défendre  ,  refuser  ; 
lat.  vetare  ;  vehe  ,  défense  i  prohi- 
bition. 

2  Veer ,  veir ,  veeïr ,  voir  ;  lat.  vi- 
dere; veieres  (suj.),  veenr  (rég.), 
surveillant,  contemplateur,  v.  vis. 

Vefve ,  veuve  ;  vefveté  ,  veffvé,  veu- 
vage; lat.  viduitas.  v.  vedve. 

Vegïlle,  veille,  vigille. 

Veie,  voie;  lat.  via;  veliïer,  voyer. 

veil,  vieux,  v.  viel. 

Veïle,  voile,  v.  vêle. 

Veîllier ,  voilner  ,  voilier  ,  velier  , 
veiller  ;  lat.  vigilare. 

Veillance,  vigilance;  veille,  fête,  bal  ; 
veïlloîe,  lanterne  pour  veiller. 

1  Veille,  nerf  de  bœuf. 

2  Veille ,  vrille  ;  veïïlette  ,  petite 
vrille. 


turne  des  sorciers;  vaudoix,  ayant    Veïncre,   veintre  ,  vaincre;  lat.  vin- 


commerce  avec  une  bête. 
Vaudoïse,  carpe. 
Vaulardie,  halle,  jardin,  verger. 
Vaule,  sorte  de  bâton,  pieu. 
Vaulte,  voûte,  souterrain,  v.  volte. 
Vautrier,   chasser  le  sanglier;  vau- 


cere. 
Veïré,  varié,  v.  vair. 
Veïrre,  «erre,  verre;  lat.  vitrum. 
Veïrré  ,  vitre  émaillée  ;  veireglacié  , 

veïregïas ,    verglas    (  composé    de 

veirre  et  de  glace  ) . 
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Veisdie,  fourberie,  v.  voisdie. 

Veisié,  vezié,  habile,  rusé. 

Veisin,  voisin,  v.  vesin. 

Veison,  défense,  v.  yeer. 

Vei  (je),  je  veux.  v.  voleir. 

Vei,  vieux,  v.  viel. 

Vêle,  voile  ;  lat.  vélum. 

Velim  ,  velin  ,  venin  ;  vclïmer,  em- 
poisonner. V.  VENIM. 

Velle,  plumes  d'oie. 

Vellevuesée,  vrille,  outil  de  tonnelier, 
v.  veille  2. 

Veiller,  celui  qui  veille,  v.  veillier. 

Velluau,  velluet,  velluyau,  vélos, 
velous,  velours;  lat.  villosus ,  vil- 
lutus. 

Vclonie,  grossièreté,  v.  vilonie. 

Veltre  ,  vialtre  ,  viautre ,  chien  de 
chasse  ;  viautrer ,  chasser  avec  des 
chiens  ;  bas  lat.  veltra ,  veltrix. 

Venange  ,  vendange  ;   lat.   vindemia. 

venangier,  veneigier,  vendanger. 

Vendengeresse,  vendangeuse. 

Vendre ,   vendre  ;    lat.    vendere  ;    se 

vendre  ,  vendre  cher  sa  vie  ;  ven- 

son ,  vente  ;  lat.  venditio. 


Vcnim,  venin;  lat.  venenum;  venl- 
mcr,  vclimer,  vcliner,  envenimer, 
empoisonner. 
Venue,  haie,  clôture  (venue  de  mou- 
lin), venage,  droit  de  pêcher  à  la 
venne  ;    venet ,    sorte    de   filet    de 
pêche. 
Vennel ,  venneau  ,  espèce  de  truite. 
Vennelier,  ce  qui  sert  à  hausser  et  à 

baisser  la  charrue. 
Venoage,  droit  sur  les  deurééfc  vendues 

au  marché,  v.  vendr. 
Venoinge,  vendange. 
venoison,  venaison,  v.  veneir. 
Venquerres,  vainqueur,  v.  veincre. 
Venredi,  vendredi  ;  lat.   Veneris  dies. 
Vens,  venz,  vent,  vent;  lat.  ventus; 
ventelet ,  petit  vent;  venter,  je- 
ter au  vent  ;  venteler ,  voltiger  au 
vent. 
Ventaille ,  écluse ,  ouverture  du  cas- 
que ;  ventiller,  agiter,  éventer,  faire 
courir  un  bruit. 
Venter  olle,  droit  sur  les  fonds  vendus; 
ventier,  percepteur   des  droits  du 
Seigneur,  acheteur,  v.  vendre. 


Vendue,    chose    \endue  ;   vcndible,    Ventoïse,  ventouse;  ventoser,  appli- 


vendable. 

Vene  ,  veine  ;  lat.  vena. 

Veneir,  vener,  chasser  ;  lat.  venari. 

Venere  (suj.).  veneor  (  rég.)  ,  chas- 
seur; lat.  venator,  venatorem. 

1  Venel,  sorte  d'étoffe. 

2  VcneS,  tombereau. 

veneSSe  ,  petite  veine  ,  ruelle ,  passage 
étroit;  lat.  venella,  dimin.  de  vena. 
v.  vene. 

Vengser,  vanger,  venger;  lat.  vindi- 
care\  vengeres  ,  venjercs  (sujet), 
vengeor  (rég.),  vengeur;  venge- 
gesnent,    vengeaîson,   vengeance. 

Veniaumcnt ,  bonnement ,  digne  de 
pardon;  lat.  venta. 


quer  les  ventouses;  lat.  ventosa. 

Ventre  ,  vantre  ,  ventre  ,  poitrine  , 
matrice;  lat.  ventrem;  ventrail  . 
tablier;  se  ventrailler,  se  rouler 
sur  le  ventre;  ventrailles,  entrailles, 
intestins  ;  ventrée,  aliments  dont  on 
remplit  le  ventre;  ventrière,  sage- 
femme  ;  gésir  à  ventrillon ,  se 
coucher  sur  le  ventre. 

Venue,  revenu. 

Venuge,  instrument  de  pêche. 

Veoïr,  voir;  veour,  chargé  de  voir, 
d'examiner,  v.  veer  2. 

1  Ver,  prairie,  v.  verd. 

2  Ver,  vers.  v.  vers. 

3,rié.  v.  vair. 
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4  Ver,  printemps;  lat.  ver. 

5  Ver,  verrat;  lat.  verres. 

6  Ver,  veroi ,  veraï ,  vrai  ;  lat.  ve- 
rus.  v.  voir. 

Verbe,  parole;  verbeler,  parler;  ver- 
baument ,  verbalement  ;  verbade , 
règlement  qui  n'est  que  pour  un 
temps. 

Vercaupe,  sommet  de  la  tête. 

1  Verctaïère,  dot  assignée  sur  un  fonds 
de  terre. 

2  Verctaïère,  verger. 
Vercole,  espèce  de  bricole. 

Verel,  vert,  vert;  lat.  viridis;  ver- 
deier,  verdoyer  ;  verdage,  droit  sur 
les  animaux  qui  paissent;  verdier, 
garde  des  forêts  ;  verderïe ,  office 
du  verdier;  verdoïer,  provoquer, 
appeler  quelqu'un  sur  le  pré  ;  ver- 
dor,  verdeur. 

Vert  jus.  verjus. 

Verec ,  verecq ,  varec ,  ce  que  la 
mer  jette  sur  le  rivage  ;  angl.-sax. 
vrac. 

Verecondeus  ,  honteux  ,  manquant 
d'assurance,  v.  vergoigne. 

Vereglaz,  verglas;  vereglacïer,  faire 
du  verglas,  v.  veirre. 

Verge,  vergtae,  verge,  scion,  baguette, 
mesure  de  terre;  lat.  virga;  ver- 
gelé ,  houssine  ;  vergage ,  droit  de 
jaugeage  ;  lai.  virgella ,  virgula  ; 
verger,  mesurer. 

Vergat,  filet  pour  la  pêche. 

Vergeté  ,  vergeté  ,  vergié  ,  rayé  de 
diverses  couleurs  ;  lat.  virgatus. 

Vergine,  mesure  de  terre. 

Vergier,  verger;    lat.    viridarius.  v. 

VERD. 

Ver  gisant,  vieux  bois. 
Verglacié,  verglas,  v.  veirre. 
Vergne,  aulne,  arbre,  v.  verne. 
Vergner,  soutenir  le    bords  d'un  fossé 


avec   des    pieux.    Duc.   v.    guerina- 
gium,  v.  warnir. 

Vergoigne  ,  vergoingne  ,  vergui- 
gne,  honte;  vergoïgner,  vergon- 
der,  déshonorer,  insulter;  vergoi- 
gncus  ,  vergondeux,  honteux  ;  lat. 
verecundia ,  verecundus. 

Verial,  ouverture,  fenêtre. 

Ver,  verié,  varié,  v.  vair. 

Veriel  ,  pâturage  ,  lieu  abondant  en 
herbes,  v.  vert. 

Verier,  verrière,  vitre;  verïsier,  gar- 
nir de  vitres,  v.  veirre. 

Veriteït,  vérité,  v.  verg. 

Verlenc,  jeu  de  hasard,  brelan. 

Verni,  ver;  lat.  vermù.  v.  vers,  1; 
vermine  ,  ver,  serpent  ;  vermis» 
sel,  petit  ver;  lat.  vermicellus,  pour 
vermiculus. 

Verinail,  verniaus,  verniellet,  ver» 
nioil ,  rouge ,  vermeil  ;  vernieillir, 
rougir. 

Vermillage,  droit  payé  pour  que  les 
porcs  puissent  fouiller  dans  une  forêt. 

Verne ,  aulne  ;  mot  d'origine  celtique 
kymri  gwern  ;  vernay  ,  verney  , 
vernoy ,  aunaire  ,  lieu  planté  d'au- 
nes. 

Verner,  orner,  garnir,  v.  warnir. 

Vernir,  mettre  du  rouge. 

Vernot,  instrument  de  pêche. 

Verolage,  droit  du  moulin  banal.  Duc. 
v.  verolagium. 

Veron,  de  couleurs  variées,  v.  vair. 

Verpïr ,  déguerpir,  abandonner,  v. 
werpir. 

Verrerie  ,  verrière  ,  vitre  ;  ver- 
rïn ,  fait  de  verre ,  fenêtre  ;  verre , 
vitré. 

Verroïlta ,  nom  donné  aux  offrandes 
faites  à  l'église. 

Verroil,  verrou;  lat.  veruculum;  ver- 
roillier,  verrouiller. 
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Verroul,  sorte  d'arme  ou  d'épieu.  Vcs,  voyez;  vesci,  veschi ,  voyez-ci, 

Verruel,  sorte  de  filet.  voyez-ça,  voici,  v.  veer. 

1  Vers,  venus,  grand  serpent,  dragon.  Vesctac ,    veske ,    évêquej    veskié, 
v.  verm.  évêché.  v.  vesque. 

2  vers,  verrat,  mâle  de  la  truie.  Vesconte,  vicomte. 

3  Vers,   vïers,  vers,  envers,  à  l'égard  Vesin ,  voisin  ;  vesïneté  ,  voisinage  ; 
de;  lat.  versus,  de  verto.  lat.  vicinus,  vicinitas. 

Versainne,  versane,  terre  préparée  Vespiaire  ,   vespierc ,  celui  qui   ar- 

pour  la  semence  ,  certaine  mesure.  rache  les  épines  et  les  broussailles, 

Duc.   v.   verso?ia;   lat.   versare ,    de  défricheur;  lat.  vêpres, 

vertere.  Vespre,  soir;  lat.  vesper  ;  vesprée , 

VerseMer ,  chanter  des  psaumes   par  veillée  du  soir  ;  lat.  vesperata. 

versets;  versefïer,  faire  ou  chanter  vesque,  évêque.  v.  ebisque. 

des  vers;  verseOerïes,  versefieor,  vcssel,  vaisseau,  v.  vaissel. 

versificateur;  lat.  versus,  versïficare,  Vcstïr,  vêtir,    orner,  décorer,  donner 

versifîcutor ,  de  vertere,  tourner.  une  investiture;  lat.   vestire ;  vest , 

Verser,  répandre  ,  dépenser,  tomber;  vestison,  vesture  ,  vêtement,  droit 

lat.  versare;  verser  une  toourcle,  payé  pour  investiture,  cession   faite 

dire  un  mensonge,  v.  vers  3  ;  ver-  par  le  propriétaire. 

tir,  vertail  ,   terme  de  tonnelier,  Vestiaire,  vestue,  saisine,  possession; 

espèce  de   boulon  mis  à  un   fuseau  vesture  ,  somme  payée  pour  droit 

pour  le  faire  tourner;  lat.  vertere.  d'investiture. 

Vert,  vair.  v.  vair.  Vestuveiué  ,   habillé    de    velours,    v. 

Vertail,  instrument  de  tonnelier.  Duc.  velluau. 

v.  Vertebrum.  Vestenient,  vite.  v.  viste. 

Verte  velle,  gond.  Vesve  ,  veuve;   vesvaïge  ,   veuvage, 

Vertir,  tourner,  changer;  vertis,  soin-  droit  pour  le  mari  de  jouir  des  biens 

met  de  la  tête  ;  lat.  vertex,  vertere,  de  sa  femme  décédée  ;  vesveté,  vi- 

versum.  v.  vers  3.  duité,  veuvage,  v.  vedve. 

Vertoquer,  mettre  un  tonneau  en  état.  1  Vête,  guetteur,  v.  gaite,  waite. 

v.  vertail.  2  Vete,  sorte  d'arme  défensive. 

Vertud,  vertu,  force,  miracle;  ver-  Veter  ,    défendre;     lat.     vetare.     v. 

tuos,  vertueux,  habile,  fort,  vigou-  veer. 

reux  ;    vertuosement ,    valeureuse-  Vetuaille  ,  victuaille  ;  vetuaïïler,  ra- 
ment, vitailler.  v.  vivre. 

Verve  ,  caprice  ,   fantaisie  ;  de  verva,  Veu,  vœu.  v.  vout. 

tête  de  bélier,  selon  Diez.  Veuder,  vider,  sortir  d'un  lieu;  veus, 

VerveSïe,   anneau  qu'on  attachait  au-      vide.  v.  voider. 

pied  du  faucon.  Veudïr,  gauchir,  faire  un  détour. 

Verugne,  aulne,  v.  verne.  Veue  ,    vue,    jugement,    examen,    v, 

Verzeus,  vcrzeul,  filet  de  pêche.  veer  2. 

Vesardc,  peur,  frayeur.  Duc.  v.  vesa-  Veuglaïre,  machine  de  guerre. 

nior.  Veuille,  venelle,  v.  venelle. 
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Veul,  volonté;  mon  veul,  à  nia  vo- 
lonté. V.  VOLEIR. 

Veule,  vain,  vide.  v.  vole. 

Veuveté,  veuvage,  v.  vedve. 

Vïage.  pension  viagère;  viagier,  usu- 
fruitier; viager  esse,  usufruitière. 

Viare,  viaïre,  viarie,  visage,  v.  vis. 

Vïaltre .  chien  de  chasse,  v.  veltre; 
Viande  ,  nourriture  ;  vivandier , 
riche,  hospitalier. 

vîaiioïe.  toison. 

Via  s.  viaz,  viais,  vivement,  à  l'instant 
même;  lat.  vivax. 

Viaul,  chemin,  sentier;  lat.  viaculum; 
viautre,  péager.  v.  veie. 

Viautre,  chien  de  chasse,  v.  veltre. 

Vïbailli,  vice-bailli,  v.  baile. 

Vice,  visce ,  injure,  calomnie;  lat. 
vitium;  vitios,  vitïous,  vicieux;  lat. 
vitiosus. 

Vices,  fonction  exercée  pour  un  autre. 

Vie  in,  voisin;  lat.  vicinus.  v.  veisin. 

Vicontage  ,  droit  dû  au  vicomte  ;  vi- 
contier,  qui  appartient  au  vicomte. 

Victorïer ,  remporter  une  victoire  ; 
victorien,  victorieux. 

Vidaille,  visière  d'un  casque,  v.  vis. 

Vidamesse ,  femme  d'un  vidame; 
vidanieté,  vidoninat,  office  de  vi- 
dame; vidanié,  hôtel  du  Vidame. 
Duc.  v.  vice-domnatus. 

Videcoq,  grosse  bécasse. 

Vidné,  voisinage,  v.  visné. 

Vie,  voie,  chemin;  lat.  via.  v.  veie. 

Viel,  vies,  viex,  vieux;  lat.  vetulus; 
vieilleur,  vieillesse,  vétusté. 

Viele  ,  vielle  ;  vïeleur  ,  joueur  de 
vielle. 

1  Vieille,  espèce  de  poisson. 

2  Vieille  ,  vielle  ,  meule  de  foin ,  de 
paille. 

Vienage,  droit  pour  la  sûreté  des 
routes,  v.  veie. 


1  Vier,  défendre  ;  vie ,  viése  .  inter- 
diction, v.  veer  1. 

2  Vier,  vivier. 

3  Vier,  vierg,  viguier. 
Viere,  visage,  v.  yiaire. 

Vïerel,    verrou,  v.    veroil;    desvie» 

riller,  ôter  le  verrou,  ouvrir. 
Viermel,  vermeil,  v.  verm. 
Vïez,    vieux;    viese,     vieille;     vie» 

sïer,   marchand   en   vieux ,  fripier. 

v.  viel. 
Vieutrer ,  voiturer  ;   lat.  vecticare,  de 

vectare;  vieutrage  ,    droit  sur  les 

marchandises  voiturées. 
Vieutance  ,  mépris ,   avilissement,   v. 

VIL. 

Vifs,  vis,  escalier  tournant,  v.  viz. 

Vïgnal  ,  vignau ,  vigneron  ,  caba- 
retier;  vîgnier ,  gardien  des  vi- 
gnes ;  vignon  ,  vignoi ,  vinoi  ,  vi- 
gnoble. 

Vigor,  vigueur;  vigousreu ,  vigou- 
reux. 

Vile,  ferme,  habitation  à  la  campagne; 
lat.  villa;  vïlate  ,  •  vilete  ,  petite 
ville;  villois,  village,  hameau;  vi- 
lein,  villain,  habitant  de  la  cam- 
pagne,  vilain,  roturier;  vilainage , 
villenage ,  habitation  des  vilains  ; 
vilanaïlle,  troupe  de  vilains. 

Vil,  vil,  méprisable;  lat.  vilis ;  ville- 
nie,  vilonie,  injure,  outrage;  vilté, 
viltance  ,  vieutance  ,  mépris  ; 
vilment ,  avec  mépris;  villener  , 
blesser  grièvement. 

Villette,  petite  vrille. 

Vïllier,  veiller  ;  lat.  vigilare. 

Villuse,  velours,  v.  velous. 

Vimaïre,  accident  de  force  majeure, 
orage,  tempête  ;  lat.  vis  major. 

Vimoi,  osier;  lat.  vimen. 

Viner,  cultiver  la  vigne,  faire  ou  vendre 
du  vin;  vinier,  vinolier,  marchand 
20 


de  vin  ;  vinade ,  via  âge ,  droit  sur 
le  vin  ;  vinote,  droit  sur  les  vignes. 

V.  VIGNAL. 

vingtin,  enceinte  d'une  ville. 

Vint,  vins,  vira ,  vingt;  vintime, 
vingtième  ;  lat.  viginti ,  vigentesi- 
mus. 

Vintre ,  geôlier;  lat.  vinctor,  de  vin- 
cire  ,  enchaîner  ;  vintrerïe,  office 
de  geôlier. 

1  Vial,  vious,  vieux,  v.  yiel. 

2  Vial,  vios,  vil.  y.  vil. 

Viole,  viole,  instrument  de  musique; 
violer,  jouer  de  la  viole. 

Violet,  petite  voie,  sentier,  v.  veie. 

Violeter  ,  profaner  ;  violeur  ,  viola- 
teur. 

Violier ,  ouvrage  de  maçonnerie. 

Vipillon,  goupillon,  v.  goupil. 

Tiquet,  guichet,  v.  wiket. 

Vir,  voir.  v.  veer  2. 

ViraiSIe  ,  courroie  ,  lanière  ;  virer  , 
tourner';  vire  ,  vïretou ,  trait  d'ar- 
balète; vireuille,  virole;  viron , 
autour;  vironner,  entourer. 

Virge,  vïrgene,  virgine,  vierge  ;  lat. 
vir  go,  virginem. 

Virgrain,  criblures,  menues  pailles. 

Virolet,  girouette. 

1  Vis,  vif,  vivant;  lat.  vivus. 

2  Vis,  vil,  méprisable;  lat.  vilis. 

3  Vis,  visage,  avis;  lat.  visusj  visa» 
olement,  visiaument,  visiblement; 
visance,  apparence;  viser,  exami- 
ner; vlseus,  habile,  intelligent. 

Vtsarme,  espèce  d'arme  à  deux  tran- 
chants. V.  GUISARME. 

Visle,  vrille,  forest. 

VisiMïère,  oseraie.  v.  vimoi. 

Visnage ,  visné ,  voisinage ,  hameau , 
village. 

VËsqueas,  vicomte,  v.  quens. 

1  Vaste,  espèce  de  vase,  d'urne. 


2  Viste,  prompt. 

Vit,  huit.  v.  oit. 

Vitaillcs  ,  vivres  ;  vitailler ,  vivre  , 
amasser  des  vivres. 

Vitigal,  impôt;  lat.  vectigal. 

Vitupère  ,  blâme  ;  vitupérante  ,  blâ- 
mable. 

Vïuté,  chose  vile.  v.  vil. 

Vi vaine,  vivante,  v.  vis. 

Vivclotte  ,  vivenotte  ,  bien  d'une 
veuve.  Duc.  v.  vitalitium.  v.  vedve. 

Vïverou,  viveret,  vivret,  vivier,  ga- 
renne. 

Vivre,  vipère. 

1  Vis,  vil.  v,  vil. 

2  Viz,  vigne  ;  lat.  vrtis. 

3  Viz,  visage,  v.  vis. 
Vize,  vice. 

1  Vo,  votre. 

2  Vo,  vou,  vu,  veu,  vœu;  lat.  votum; 
voer,  vouer,  faire  vœu,  promettre; 
lat.  votare,  diminutif  de  vovere. 

Voctaer,  voger,  voer,  appeler,  citer 
en  justice;  lat.  vocare ;  vogement, 
appel;  voïeul,  avant  de  la  voix;  lat. 
.  vocalis. 

Voes,  voesse,  voûte,  v.  volte. 

Voel,  voil,  volonté,  v.  voleir. 

Voge,  espèce  de  serpe.  Duc.  v.  vou- 
getus. 

Vogue,  concours  de  peuple,  fête  pu- 
blique. 

Vogueur,  rameur. 

Voi,  voide,  vide,  inutile;  lat.  viduus; 
voider,  vider;  lat.  viduare. 

Voicture  ,  voiture  ;  lat.  vectura }  de 
vehere,  vectum. 

Voide,  pastel,  guède. 

Voidic,  tromperie,  trahison,  v.  boiser. 

Voie,  voyage,  pèlerinage;  voier,  voya- 
ger; voiage,  bateau  de  transport; 
voiagier,  commissionnaire;  voier, 
voyer;  lat.  viarius;  voierie,  juri- 
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Lion  du  Seigneur  voyer  ;  voïere, 
chemin  frayé;  tontes  voies,  totes 
voies,  toutefois  (par  la  transmutation 
de  v  en  /).  v.  veie. 
Voilier ,  uollier  (pour  eullier),  rem- 
plir un  tonneau  jusqu'à  l'œil  ou  bord. 

Y.  OIL. 

Voir,  vrai,  certain;  lat.  verus;  c'est  Vooïr,  voir.  v.  veer  2. 

la  voire,  c'est  la  vérité;  voir-juré,  Voouge,  instrument,  v.  voge. 

juge;  voire,  voirement,  vraiment;  Torenon ,    sorte    de    gaine    ou   four- 

lat.  vere.  reau. 

Voirre ,   verre  ;    voierïe ,   voirïère ,  Vorserot ,   saison  du   premier  labour 


VoBfe.  voûte,  souterrain,  prison;  v©l- 
tis,  volu,  votï,  votca,  voûté  ;  vo- 
lume, rouleau;  voltrer,  voutrer, 
vutrer,  vautrer;  lat.  volutare ,  de 
volvere ,  rouler  ;  voltrïller ,  vu- 
triller,  se  vautrer  souvent. 

Vohasieri,  vobniy,  automne. 


vitre ,    verrière;    voïrrisie ,    pierre 
fausse  faite  de  verre,  v.  veirre. 
Vois,  voiz,  voix;  lat.   vocem.  v.  vo- 

CHER. 

1  Voisdie,  habileté,  félonie,  trahison. 

V.  BOISDIE. 

2  Voisdie.  sorte  d'étoffe. 


des  terres,  v.  versane. 
Vos  ,   vus ,    vous  : 

yotre;  lat.  vostrum,  pour  vestrum. 
^osoier,  parler  à  quelqu'un  par  vous, 

opposé  à  tutoyer. 
Voste,  vote,  voûte;  voster,  tourner. 

v.  volte. 


Voisinai,  voisin;  voisné,  voïsînifé,    Votist,  votif,  consacré  pour  un  vœu. 


voisinage,  v.  vicin. 
Voiseux,  habile. 
Voiture,  billard. 
Voïve  ,    veuve;    voivée  ,  veuvage. 

vedve. 

1  Vo5,  vœu.  v.  vo. 

2  VoJ,  volonté,  v.  voleir. 


v.  vo. 

Vouclier,  appeler;  vouchement,  ap- 
pel, assignation,  v.  vocher. 

Vouderon,  marchandise,  négoce  de 
toiles. 

Voue,  voie.  v.  veie. 

voui,  visage,  v.  voult. 


Voler,  voler,  prendre  son  vol  et  com-  Vouler,  voler,  v.  voler. 

mettre  un  vol;  lat.  volare;  volage,  Voulet ,  coiffure  de  femme,   bavolet. 

volant,  passant,  étranger;  volature,  Duc.  v.  voletus. 

volille,  volaille;  volée,  mouvement  Voulrïe,   droit  d'un  père  sur  ses  en- 


des  ailes ,  d'un  levier,  d'une  balance; 
volet,  trait  d'arbalète  ;  voleter,  vol- 
tiger. 
Voleir,  vouloir  ;  volenteis,  volenta» 
rieus,  volentif,  pourvu  de  volonté, 
sain,  dispos;  volentriinent,  volen- 
tiers,  volontairement;  voillant,  vou- 


fants ,  cens  dû  à  l'avoyer.  Duc.  v. 

viarius,  vouvearia. 
Voulsure,  voulte,  voûte,  v.  volte. 
Voult,  voust,  vout,  visage,  face;  lat. 

vultus  ;  envouïter,   envoûter,  faire 

des  sortilèges  au  moyen  d'un  visage. 

d'une  image  de  cire. 


lant;  bïenvoiïlant,  bienveillant;  bas  Voulte,    retourne;    voulte    d'oeufs  . 

lat.  volere,  de  voile,  pour  velle.  omelette,  v.  volte. 

Vole,  veule,  creux,  vide;   van  vole,  Voure,  verre,  fait  de  verre,  v.  veirre. 

vana  vola,    futilité.  Voustre ,  bâtard  ,  adultérin,  v.  avou. 
volin,  espèce  de  serpe.  "  tre. 
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voutet.  cave  voûtée;  vouté.  voûté,  v. 

VOLTE. 

Voutoier ,    traiter    avec    mépris,    v. 

VILTÉ. 

Yovadc,  corvée  ou  service  de  bœufs. 

V.  BOVÉE. 

Voiverie,  appel,  v.  vocher. 
Toy,  voyard,  serpe,  v.  goy. 

1  Voyer ,    celui    qui    fait    valoir    une 
terre. 

2  Voyer,  traire. 

Voyette,  petite  voie,  sentier,  v.  veie. 
Voyn  ,  automne  ,  saison  où  l'on  cueille 

les  fruits  appelés  vains  ou  gains. 
Vox,  bourrelet;  ail.  wulst. 


Vrec,  varecli.  v.  verec. 
Tacl,  volonté,  v.  voleir. 
Vregié,  verger,  v.  veAgiér. 
Vreté,  vérité,  v.  vere. 
Vuglaire,  machine  de  guerre. 
Vnïder.  délivrer,  chasser  ;  vuide,  voit. 

vide;  terre  vuide,  terre  inculte,  v. 

voide. 
Vuil,  volonté;    vuillant ,    voulant,  v. 

voleir. 
Vuez,  voix.  v.  vois. 
Vulgauinent,  vulgairement. 
Vult,  visage;  lat.  vultus.  v.  voult. 
Vutriller,  vautrer,  v.  voltrer. 


Waagnage,  froment;  waagnerie. 
labour;  waingnage,  terre  labou- 
rable ;    waïgnon ,     laboureur,     v. 

GAAGNER. 

wage.  \vagiere,  gage,  nantissement  ; 
wager,  gager,  v.  GAGE. 

Waghe,  poids  public  ;  wague,  gar- 
dien de  ce  poids. 

Wai,  interjection,  malheur  à  ;  waï- 
menter,  se  lamenter,  lat.  vœ. 

Waide,  waise ,  waidele,  guède, 
pastel,  anc.  h.  ail.  weit. 

Waignon,  chien,  v.  gaignon. 

Wain,  fantôme,  v.  vain. 

Waïn,  waïng,  gain.  v.  gaaing. 

Waires,  guère,  v.  gaire. 

Waite,  guetteur;  waïter.  faire  le 
guet;  waitage,  impôt  sur  le  guet, 
v.  gaite. 

Walcrer,  waucrer,    errer,    v.  vau- 

CRER. 

Wnïecome,    salut  de   bienvenue,    v. 

VILCOME. 

Waler,    s'amuser,    dépenser   inutile- 
ment, v.  galer 
Walesh,  langage  wallon. 
Wambois,,  vêtement  des  jambes,    v. 

GAMBOIS. 

Want.  gant. 

Wap,  wapes,  sans  force,  sans  vigueur. 

V.  GUAPEUR. 

Warance,  garance. 
Warant ,    garant  ;     warant  er  ,     ga- 
rantir;   warandison,     garantie, 

garantie,  v.  garer. 


Waras,  warat.  fourrages. 

Warder,  garder  ;  ward,  garde  ;  war- 
cole,  vêtement  ou  armure  d'autour 
du  cou;  war  délie,  botte  ;  warenne, 
garenne. 

Waresehaix ,  pâturage  entouré  de 
fossés.  Duc.  v.  waterscapum. 

Waret,  jachère,  friche,  guéret. 

Warïr,  garantir. 

Warnir,  garnir;  warnesture.  forti- 
fication; warïson,  champ  garni  de 
ses  fruits,  v.  garnir. 

Warochiel,  waroquier,  waroqulou, 
gros  bâton,  levier,  barre. 

Waroul,  espèce  de  loup.  v.  garoul. 

%\  arpois ,  garrobe ,  espèce  de  pois 
ou  vesce.  Duc.  v.  garrobis. 

Warrage ,  droit  sur  les  domiciliés 
d'une  terre. 

Warte,  droit  de  garde. 

«a seliier,  tacher,  souiller, 

Waschie,  wasltie,  wasquée,  pâtu- 
rages entourés  de  fossés,  cloaque, 
anc.  h.  a.,  waskan,  laver,  ail.  mod. 
washen. 

Wase,  vase;  wasier,  terre  formée  par 
la  vase  d'une  rivière  ou  de  la  mer. 

Waskarnie,  vacarme. 

Wason,  wasson,  gazon.    . 

Wast,  dévastateur  ;  w  aster,  dévaster. 

V.   GASTE,  GASTER. 

w  as  tel,  wastiaus,  gâteau. 
Wastelier.   wastellïer,  pâtissier,    v. 
GASTEL. 

Wastis,  pâturage,  droit  de  pâturage. 
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Wtmdït'.  gauchir,  se  détourner. 
Waudrée,  écouvillon,    ce  qui  sert  à 

balayer  le  four. 
Waukrcr ,  errer   sur  mer.   v.  wal- 

krer. 
Wuulc,  gaule  ;  frison,  walu,  bâton. 
Wayf,      errant;     chose    waive    ou 

gaive  ,     épave  ;    femme    wauve , 

femme  abandonnée,  v.  gaive. 
Wayer,  gayer,  exposer  une  chose   à 

l'air,  v.  gaier. 
Weit,  guet. 

Weiteloise,  banni,  v.  utlâge. 
Welcome,  salut  de  bienvenue;  wel- 

comier,  souhaiter   la  bienvenue,  v. 

vilgome.  . 
Wenkeme,  ruse,   détour. 


West',  ouest,  ang.  sax,  vest.  anc. 
nor.,  vestr. 

Wet,  wez,  gué  ;  lat.  vadum. 

Wibete,  flèche. 

Wicht,  wict,  huit.  v.  oit. 

Widïer,  vider,  v.  void. 

Wigre,  espèce  de  javelot,  anc.  nor., 
vigr. 

Wihot,  willot,  wilps,  mari  dont  la 
femme  est  infidèle. 

Wïieomc,  wilecume,  salut  de  bien- 
venue ;  ail.  willkommen. 

Windas ,    espèce     de     cabestan,    v. 

WINDAS. 

Winage,  droit  sur  les  vins.  v.  vinage. 
Wîquet,  hameau;  lat.  viculus,  dimi- 
nutif de  vicus. 


Were,  amende,  payée  pour  rançon  d'un  Wfquet,   porte,    entrée,    guichet,    v. 

meurtre,  anc.  h.  ail.  v.  wera.  uis. 

Werble,   parole  ronflante  ;  werbler,  Wiseus,  oisif,  v.  uiseus. 

werbloier,    parler    avec    emphase,  Wisine,  usine;  bête  wisinc,  bête  de 


dM.jWerbeln,  faire  un  roulement. 
Werp ,   abandon  ;   werpir ,    guerpir , 

abandonner,  v.  guerpir. 
Wcrpïl,  renard,  v.  Gorpil. 
Werre,    guerre;    werreïer,    wer- 

roier,  faire  la  guerre. 
Werredon,  don,  gain.  v.  guerredon. 
Werreglas,  verglas,  v.  VEIRRE. 
Wervele,  vache  nouvellement  couverte. 
Wes,  profil,  v.  oes. 
Wesp,  guêpe,  v.  guespe. 
WcssaU,  wesseyl,  toast,  v.  guersai. 


service. 
Wit,  huit.  v.  oit. 
Wit,  vide.  v.  void. 
Witave,  octave,  huitaine;  witisme, 

huitième,  v.  oit. 
Wite,  voile  pour  le  visage.  Duc.  v. 

viarium. 
Witel,  mesure  d'un  huitième  ;  witelée, 

contenance  d'un  huitième  de  semence  ; 

witeïage,  droit  sur  le  witel. 
Wuis,  porte,  v.  huis. 
Wivre;  vipère,  v.  guivre. 


Taue,  yave,  eau;  yauver,  arroser; 

yauette,   petit   ruisseau  ;    yauyer, 

évier,  v.  aiguë. 
ibenus,  ébène. 

Ychide,  certaine  rente  annuelle. 
Ycliot,  idiot. 
Ville,  idole  ;  lat.  idolum. 
Ydrie,  vase,  cruche. 
Verre,  lierre,  v.  hierre. 
Yeuwe,  yve,  jument,  v.  ive. 
VgUise,  église. 
Image,  yinagene,  image. 
VaiiaJ^  émine;  lat.  hemina. 
Ynial,  égal.  v.  ingal. 
Ypocrezie,  hypocrisie. 


Yraïgne,  toile  d'araignée,  v.  iraigne. 

Y'raigne,  panneau  de  fil  d'archal,  es- 
pèce d'étoffe. 

ITre,  colère. 

Yre,  aire,  cour. 

Yresie,  hérésie;  lat.  hœresis.  v. 
herege. 

Vriasge,  orange. 

Ysope.  hysopc,  liqueur. 

Ysserop,  sirop. 

Ystre,  sortir,  v.  istre. 

If  ver,  hiver;  yverner,  être  en  hiver, 
v.  iver. 

Yvre,  yvroin,  > vrois,  ivre  ;  yvraing, 
ivresse,  yvrer,  s'enivrer. 


Za.  zai,  ça.  v.  ça.  Zindoiv,  oreille.  Duc.  v.  zindor. 

Zardre,  maladie  de  cheval.  Zizarme,  lance,  pique,  v.  gutsaïime. 

Zatouin,  satin. 


APPENDICE 

CHOIX  DE  QUELQUES  LOCUTIONS  REMARQUABLES 


Aider. 

Savoir  s'aider,  savoir  se  défendre. 

Ce  dist  li  rois  :  quel  chevalier  ! 
Bien  samble  qu'il  se  sace  aidier. 

Libiaus  desconneus,    .  96. 
Allure. 

Grande  allure,  à  grands  pas. 

Grant  aléure  e  tost  s'en  vait. 

Benoît,  v.  25552. 
Amenuisé. 

Amenuisé  de  la  tète,  décapité. 

Si  tost  cum  les  verra  el  pais  repairet, 
L'arcevesques  iert  del  chef  amenusez. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  1059. 
An. 

Entrer  en  mauvais  an,  être  menacé  de  quelque  malheur. 
Si  m'ait  Dex,  biaus  fis,  chen  sai  jen  de  verte 
Qu'entre  li  et  Droart  sont  en  mal  an  e?iii\. 

Doon  de  Maience,  v.  2574. 
Ans. 

Ans  et  jours,  longtemps. 

Ensemble  avum  estet  e  anz  e  dis. 

Chanson  de  Roland,  stance  CLIII. 

21 
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Arbre. 

L'arbre  de  mauvais  bois,  la  potence. 

Va,  si's  pent  tuz  al  arbre  de  mal  fust. 

Ibid.,   st.  CGXGV, 
Asseoir. 

Asseoir  les  paroles,  expliquer,  développer. 

Lor  message  unt  bien  dit  et  les  moz  bien  atsiz. 

Vie  de  St-Thomas.  v.  2136, 
Avoir. 

Avoir  a,  enir  pour. 

Nel  doit  nus  avoir  à  viutance. 

Roman  de  la  rose. 
Avoir  nom,  être  appelé. 

En  sa  cort  ot  un  duc  qui  ot  non  Bérengier. 

Aye  d'Avignon,  v.  22. 
Il  a,  il  eut,  il  y  a,  il  y  eut. 

Et  cil  li  respondirent  :  Moult  fier  message  a  ci. 

Aye  d'Avignon,  v.  1674. 
Avecques  lui  avoit  maint  noble  poignéor, 
Et  maint  vaillant  guerrier  et  maint  bon  Vavasor. 

Ibid.,  v.  31. 


Egaille,  bailli  e,  balle. 

Avoir  a  baille  ou  a  baillie,  avoir  en  sa  possession. 

Et  dist  par  mautalens  :  ja  Dex  m'ait  à  sa  balle 
Se  jou  de  l'asamblée  fac  mes  la  desevralle. 

Li  romans  d'Alixandre,  p.  25,  v.  16. 
ESaBd,  baut. 

Se  faire  baut,  se  faire  hardi,  oser. 

Ne  l'ferai,  fit  li  quens,  se  Damedeus  me  saut  ! 
Ne  me  fu  enebargé,  je  ne  m'en  ferai  baut. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  1888. 
Bay. 

Tenir  a  bay,  tenir  en  respect. 

E  tenés  tant  à  bay,  cent.  XII,  vasaus  prous, 
Che  ne  pensent  monter  en  cival  noir  ne  rous. 

La  Prise  de  Pampelune,  v.  4692. 
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Bec. 

Avoir  le  bec  jaune,  être  simple,  niais. 

Sans  faille,  ce  n'est  pas  merveille 
S'ous  n'en  savés  quartier  ne  aune  : 
Car  vous  avés  trop  le  bec  jaune. 

Roman  de  la  rose,  liv.  II,  p.  69. 
Beau,  bel. 

Servir  beau,  bien  servir. 

Mult  li  a  bien  rendu  que  tant  beau  le  servi. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  2160. 
Ce  ne  m'est  pas  beau,  cela  ne  me  plaît  pas, 

Tangrés  l'a  esgardé,  ne  li  fu  mie  bel. 

Conquête  de  Jérusalem,  v.  8385. 
Quant  le  voit  Engherrans,  ne  li  fu  mie  bel. 

Chanson  d'Antioche  II,  v.  539. 
Fet  m'avez  chose  qui  m'anuie 
Et  dahez  ait  cui  ce  est  bel. 

Le  chevalier  au  Lyon,  v.  504. 
Bon. 

Faire  ou  accomplir  son  bon,  faire  son  plaisir . 

Quant  il  sout  que  li  ber  pout  bien  estre  endormi 
Et  tuz  ses  bons  éust  de  la  dame  acumpli. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  315. 
Devenrai  vos  homs  liges  et  ferai  tos  vos  bons. 

Li  romans  d'Alixandre,  p.  35,  v.  ià, 
Boire. 

Boire  la  mer,  se  noyer. 

Vuet  il  ma  terre  conquester, 
Ge  l'ferai  boivre  de  la  mer. 

Benoit,  v.  2760. 
Bouton. 

Cela  ne  vaut  pas  la  monte  d'un  bouton,  cela  ne  vaut  rien. 
Ne  pas  répondre  un  bouton,  ne  faire  aucune  réponse. 
De  grammaire  li  demandai, 
De  soffime  et  de  question  : 
Ne  me  sot  respondre  un  boton. 

Roman  de  Renart,  v.  21,  127. 
Bouche. 

Parler  boUcbe  a  bouche,  s'aboucher  avec  quelqu'un. 
Sire,  fet  il  al  rei,  forment  ai  désiré 
K'une  feiz  vus  euusse  véu  et  avisé 
Et  que  jo  bûche  à  bûche  ouusse  à  vus  parlé. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  2973. 
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Caloir,  chaloir. 

Que  chaut-il,  qu'importe-t-il? 

De  ço  qui  calt?  n'en  aurunt  sucurrance. 

Roland,  st.  CXI. 
Ghalt  pas,  chaut  pas,  d'un  pas  chaud,  promptement,  aussitôt. 

Atant  prist  Helyes  sun  mantel,  si  l'pleiad  e  ferid  enl'è/e   et  li 
flum  chaltpas  se  devisad. 

Les  quatre  livres  des  rois,  1.  IV,  p.  348. 
Celui. 

Il  n'y  a  celui  qui,  il  n'y  a  personne  qui. 

Et  mistrent  mangoniax  et  les  perrières  sus 
Et  grans  et  merveilleuses,  n'i  a  celui  rii  rut. 

Aye  d'Avignon,  v.  1345. 
Cent. 

Cent  paires,  un  grand  nombre. 

Mes  pensers  dont  jai  le  jour  cent  paires. 

Le  Vidame  de  Chartres,  ap.  Mâtzner,  v.  5. 
Qui  de  vendre  sont  coutumieres 
De  choses  plus  de  cinq  cens  paires, 
Qui  sont  au  monde  nécessaires. 

Rutebeuf  1,  p.  223. 
Chef,  chief. 

Avoir  le  chef,  réussir. 

Sire,  font  il,  se  ce  noz  faisiiez 
Ainz  mie  nuit  en  averienz  le  chief. 

Jourdains  de  Blaives,  v.  106. 
Au  chef  de  pièce,  à  la  fin. 

Au  chief  de  pièce  a  1.  grant  plaint  gieté. 

Gaydon,  v.  6633. 
Al  chie*  de  pièce,  veit  l'escrit. 

Marie  de  France  1,  p.  344. 
De  chef  en  chef,  en  totalité,  en  tout  point. 
Cil  le  porvit  de  chief  en  chief. 

Chastoiement  d'un  père  à  son  fils  XXVII,  v.  274. 
Venir  au  chef  de  tour,  arriver  au  point  essentiel. 
Bien  en  devreit  avoir  tel  plet 
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Qui  li  tornast  à  desenor 

Ains  qu'il  venist  au  chief  de  tour. 

Le  roman  de  Troie,  v.  1088. 
Avoir  le  chefblous,  avoir  la  tête  coupée. 

Se  sachiez  que  nus  eimes  ammedui  les  chés  blus. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  565. 
Clamer. 

Clamer  ses  coulpes,  confesser  ses  péchés. 

Clamez  voz  culpes,  si  preiez  Deu  mercit  ; 
Asoldrai  voz  pur  vos  anmes  guarir. 

Roland,  st.  XC. 
Cueillir,  accueillir. 

Cueillir  en  haine,  prendre  en  aversion. 

Rollanz  sis  niés  me  coillit  en  haûr, 
Si  me  jugat  à  mort  e  à  dolur. 

Roland,  st.  CCLXXIX. 
Ele  cueilli  moult  le  vallet  en  hé  par  sa  biauté. 

Le  roman  des  Sept  sages,  p.  66. 
Accueillir  sa  vo,  se  mettre  en  route. 

De  S t- James  par  Flandres  sun  chemin  acueilli. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  2052. 
Tout  son  avoir  rassemble,  sa  voie  a  acoillie 
Droit  vers  Constantin oble,  une  cité  garnie. 

Chanson  d'Antioche  VII,  v.  333. 

Comme. 

Comme  peu  que  ce  soit,  si  peu  que  ce  soit. 

Se  il  cum  pau  que  soit  ne  viroient  a  luy  senz  failhe,  il  nés  amaist 
mie  à  son  oes. 

Moralités  sur  Job,  p.  465. 
Comme  plds,  plus,  plus,  plus. 

Cum  plus  crut  et  munta  Tomas  seculerment, 

Plus  fut  humbles  de  quor,  queus  qu'il  fust  à  la  gent. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  331. 
Comment. 

Comment  que,  de  quelque  manière  que,  quoique. 

Comment  que  li  plaiz  prenne,  ne  lairrai  ne  l'ocie. 

Chanson  des  Saxons,  XXXII. 
Comment  que  lor  en  prengne,  de  sa  famé  n'a  mie. 

Aye  d'Avignon,  v.  1391 . 
Comment  que  samblant  n'en  féissent 
Et  que  po  souvent  les  véissent. 

Guillaume  de  Machau,  ap.  Bartsch,  cvethomathie.p.  285. 
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Confession. 

Donner  confession,  frapper  avec  force. 

De  cest  espée  qui  me  pent  au  giron 
Lui  ai  donné  si  grant  confession. 

Roncevaux,  p.  140. 
Confrairie. 

De  la  confrérie  saint  fausset,  trompeur,  menteur. 

Nous  sommes  tous  de  la  confrarie  saint  fauesset. 

Modus,  dans  du  Cange. 
Conquérir. 

Conquérir  la  bataille,  remporter  la  victoire. 

Ains  que  soit  hui  la  bataille  conquise, 
Y  ferrai  je  de  m'espéa  forbie. 

Ogier  de  Danemarcbe,  v.  1714. 
Corps. 

Mon  corps,  ma  personne. 

Mes  cors  méismes  conduira  les  forriers. 

Ibid.,  v.  338. 
Le  corps  dieu,  Dieu. 

Haï,  fel  Berengiers  !  le  Cors  Dieu  te  maudie! 

Aye  d'Avignon,  v.  1505. 
Le  corps  des  français,  les  Français. 

Gardez  bien  tôt  l'avoir  que  est  en  la  galie, 
Et  les  cors  des  François;  que  nul  ne  les  ocie.   < 

Ibid.,  v.  1524. 
Course. 

A  pleine  course,  en  courant. 

Descent  à  pied,  aled  i  est  pleins  curs. 

Chanson  de  Roland,  st.  CCVIII, 
Coût, 

A  MON  COUT,  à  mes  dépens. 

Mes  se  volez  od  mei,  à  mun  cust  herberger, 
D'un  de  ses  ennemis  porrez  le  rei  vengier. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  2248. 
Crever. 

L'aube  crevée,  le  point  du  jour* 

Et  quant  vint  o  matin,  que  Y  aube  fu  cfevéet 
Leur  robe  et  leur  hernois  est  vistement  troussée. 

Doon  de  Maience,  v.  6111. 

Cri. 

Avoir  le  cri,  être  accusé. 

S'hon  oscist  l'arcevesque,  vus  en  aurez  le  cri. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  1757. 
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D 


De. 

Meilleur  de  lui,  meilleur  que  lui. 

Mellor  vassal  n'out  en  la  curt  de  lui. 

Roland,  st.  LXITI. 
De  Dieu,  au  nom  de  Dieu. 

Je  te  conjur  de  Dieu  le  fil  Marie. 

Amis  et  Amiles,  v.  678. 
S'est  arrestez  Ferraus  par  cortesie, 
Si  la  salue  de  Dieu  le  fil  Marie. 

Gaydon,  v.  3935. 

Peï. 

Se  faire  montrer  au  doigt,  se  distinguer. 
Hector  fet  merveilles  de  sei, 
Or  velt  estre  montré  au  dei. 

Le  roman  de  Troie,  v.  8601. 
C'est  le  digito  monstrari  et  dicter  hic  est,  de  Juvenal. 

De  jus. 

Au  dejus,  au-dessous,  en  bas,  de  côté. 
Tes  sires  est  mis  au  dejus. 
Et  tu  seras  tout  au  desus. 

Li  romans  des  Sept-Sages,  v.  2694. 

Démener, 

Démener  deuil,  douleur,  être  en  deuil,  en  douleur. 
Asez  i  ad  de  la  gent  paienor, 
Plurent  e  crient,  demeinent  grant  dolor. 

Chanson  de  Roland,  st.  CXCV. 
Démener  joie,  se  livrer  à  la  joie. 

N'i  ara  chàncbon  dite  ne  joie  démenée. 

Chanson  d'Antioche  II,  v.  8. 

Dépit. 

Au  dépit  de,  en  dépit  de. 

Abiathar  le  vont  sacrer  al  Deu  dépit. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  1155. 
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E>C*»IIH. 


Venir  au  dessus,  vaincre. 

S'el  sot  des  arz,  il  en  sot  plus, 
Tant  que  il  en  vint  au  dessus. 

Roman  de  Troie,  v.  28641. 
Au  dessus  de  ses  besoins,  à  l'abri  du  besoin. 

De  tûtes  voz  besoignes  al  dessus  sériiez. 

Vie  de  St-Tbomas,  v.  440. 

Deux  et  deux,  deux  à  deux. 

Dui  et  dut,  les  verres  ensemble  encaénés. 

Chanson  d'Antioche  II,  v.  440. 
Alouent  li  baron  dui  et  dui,  trei  et  trei. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  1697. 

Dire. 

Être  a  dire,  manquer. 

Del  poin  me  l'eri  à  tel  ire 

Ke  quatre  denz  me  sont  à  dire. 

Tristan  II,  p.  155. 
Là  orent  si  lor  estovoirs 
Et  lor  plaisir  et  lor  voloirs 
Que  riens  nule  n'en  est  à  dire. 

Benoît,  v.  27818; 
Dire  ne  o  ne  non,  ne  dire  ni  oui  ni  non,  ne  rien  dire 
Des  mes  qu'il  ont  eu  ne  dirai  o  ne  non. 

Gaufrey,  v.  74. 

DOS. 

Mettre  derrière  le  dos,  oublier,  mépriser. 

Tu  n'en  as  nule  honte,  arere  dos  l'as  mise. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  3405. 
Metons  arrière  dos  la  paour  de  nostre  signor,  en  tel  manière  que 
nous  de  mal  faire  ne  le  cremons. 

Henri  de  Valenciennes,  p.  503. 

Droit. 

C'est  droit,  il  est  juste. 

Quant  nos  ici  créons  que  por  nos  mort  souffrist, 
Dont  seroit-il  bien  drois  qu'il  nos  en  souvenist. 

Chanson  d'Antioche  I,  v.  84. 
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E 


Edecï  (âge). 

Perdre  son  eded,  perdre  la  vie. 

N'i  ad  Franceis,  si  à  lui  vient  juster, 
Voeillet  o  nun,  n'iperdet  sun  eded. 

Chanson  de  Roland,  st.  GCXXXIIL 
Enclinée. 

Faire  enclinée,  se  prosterner. 

Par  devant  Corbarans  si  li  fist  enclinée. 

Chanson  d'Antioche  î,  v.  319. 
Ensemble. 

Ensemble  lui,  ensemble  od  lui,  avec  lui. 

Tuit  cil  ki  à  sa  semblance  parmainent  ensemble  lui  en  pechiet. 

Sermons  de  St-Bernard,  p.  525, 
Ensemble  od  il  si  clerc  e  si  canonie. 

Chanson  de  Roland,  st.  CCLXX. 
Entendre. 

Entendez  a  moi,  écoutez-moi. 

Sire,  fet-il,  par  Deu,  kar  entendez  à  mei. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  1737. 

Entre. 

Entre  vous  et  moi,  ensemble. 

Entre  moi  et  vos  somes  ci, 
Tôt  sol  à  sol,  en  cest  repère. 

Roman  de  Renart,  I,  p.  235. 

Escient,  escientre. 

Mien  escient,  mien  escientre,  à  mon  estime,  sleon  mon  sentiment. 
Men  escientre,  dous  cenz  anz  ad  e  mielz. 

Chanson  de  Roland,  st.  XLII. 
Mes  ço  qu'il  unt  requis  dirai  mun  escient. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  2210. 

Esploit* 

A  esploit,  avec  ardeur,  promptement. 

Vestir  le  firent  et  chaucier  à  esploit. 

Amis  et  Amiles,  v.  2423. 
22 
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Estai. 

Prendre  estal,  s'arrêter,  s'établir. 

Pur  vostre  amur  ici  prendrai  estal. 

Chanson  de  Roland,  st.  GLXI, 
Ester. 

Laissez  ester,  cessez  de  parler. 

Tôt  ce  lessiez  ester,  dist  Bertran  de  Léun. 

Aye  d'Avignon,  v.  64. 


F 


Faire. 

Faire  le  droit,  rendre  justice. 

Deus  face  hui  entre  nous  deus  le  dreù . 

Chanson  de  Roland,  st.  CCLXXV. 
Faire  chevalerie,  faire  acte  de  chevalerie. 
Por  vostre  amor  ferai  chevalerie. 

Otinel,  v.  652. 
Faire  que  fou,  faire  que  sage,  agir  en  fou,  en  sage. 
Ge  l'en  crui,  si  fis  que  fou. 

Tristan  I,  p.  16. 
Gomment  le  faites-vous,  comment  vous  portez-vous  ? 
Lors  li  dist  la  dame,  comment 
Le  faites-vous,  biaus  très  doue  sire  ? 

Roman  du  chastelain  de  Couci,  v.  3488. 
Il  li  demandent  de  lur  piere, 
Et  cornent  le  fesait  lur  miere. 

Lai  d'Haveloc,  v.  562. 
Que  fait  mes  sires  ?  est-il  sains  et  haitiés. 

Roncevaux,  p,  159, 
Le  bien  faire,  se  bien  comporter. 

Dist  l'arcevesque  :  assez  le  faites  bien. 

Chanson  de  Roland,  st.  CXXXIX. 
Faire  escout,  écouter. 

Oiiés,  oiiés,  seigneur  trestout; 
Venés  avant,  faites  escout. 

Jean  Bodel;  Li  gius  de  St-Nicholas. 


—  171  — 

Ne  faire  ne  ce,  ne  quoi,  ne  rien  entreprendre. 
Et  ce  li  dist  que  li  dus  li  mandoit 
Que  ja  por  lui  ne  fera  ce  ne  quoi, 
S'il  ne  le  venge  des  traïtors  sans  foi. 

Gaydon,  v.  4779. 
Faire  celée,  cacher. 

Dites  por  coi  ce  est,  ne  m'en  faites  celée. 

Chanson  d'Antioche  I,  v.  322, 
Faire  faillance,  faire  défaut. 

Mais  madame  est  de  si  très  grant  vaillance 
Que  son  ami  ne  doit  faire  faillance. 

Châtelain  de  Couci,  XXIV. 
Faire  la  voie,  ouvrir  la  voie. 

Sivés  moi,  jo  ferai  la  voie. 

Romande  Brut,  v.  13285. 
Cela  ne  fait  ni  froid  ni  chaud,  cela  est  indifférent. 
Si  j'ai  du  mal,  c'est  ma  folie; 
Ce  ne  lui  fait  ne  froit  ne  chault. 

Alain  Chartier,  le  Débat  du  réveil-matin. 
Faire  son  délit,  faire  son  plaisir. 

Quar  enquenuit  dedenz  mon  lit 
Feroiz  de  moi  vostre  délit. 

Fabliaux  et  contes,  I,  p.  250. 
Faire  a  louer,  être  digne  d'être  loué. 

C'est  de  la  sainte  vile  qui  tant  fait  à  loer, 
Où  Dieu  laisa  son  cors  et  plaier  et  navrer. 

Chanson  d'Antioche. 
C'est  Guinemans,  qui  tant  fait  àproisier. 

Girard  de  Vienne,  v.  260. 
Ne  fait  à  merveiller,  se  paor  a  eu. 

Chanson  des  Saxons,  II,  p.  43. 
Moult  fait  a  amer  iteus  sires. 

Benoît,  v.  15589. 
Il  ferait  bon,  il  serait  bon. 

Dist  Gautiers  d'Avalon  :  moult  y  ferait  bon  estre. 

Aye  d'Avignon,  v.  1884. 
Faire  venir  a  douceur,  rendre  doux. 

Les  anemis  du  roi  fist  venir  à  doucor. 

Ibidem,  v.  35. 
Feuille. 

Tourner  la  feuille  d'un  autre  coté,  changer  d'avis. 
Au  duc  mandent  par  grant  orguil 
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Qu'en  autre  sens  tome  le  fuil. 

Benoît,  II,  v.  8462. 
Fève. 

Trouver  la  fève  au  gâteau,  réussir. 

Tu  trovas  au  gastel  la  fève. 

Jean  de  Meung,  testament,  p.  228. 
ri. 

Aller  de  fi  en  fi  (de  fil  en  fil?),  aller  de  mal  en  pis. 
Vous  en  yrez  de  fi  en  fi 
Jusque  en  enfer  le  roié. 

Rulebeuf,  p.  247. 

Figue. 

Peler  la  figue,  tromper. 

Or  nus  cuide peler  la  fie 
E  od  biau  parler  endormir. 

Benoît,  II,  v.  9069. 
Flner. 

Être  au  finer,  mourir. 

Ja  fussent  no  baron  et  no  gent  au  finer, 

Mais  Dex,  qui  al  besoing  velt  sa  gent  conforter, 

Lor  tramist  tel  secors  qui  bien  fist  à  loer. 

Conquête  de  Jérusalem,  II,  v.  648. 

Folle. 

Parler,  plaider  de  folie,  parler  follement. 

Et  respont  Oliviers  :  De  folie  parlés. 

Fierabras,  v.  1321. 
Et  dist  la  Dame  :  De  folie  plaidiez. 

Jourdains  de  Blaives,  v.  725. 
Et  cil  respondent  :  De  folie  plaidiez  ; 
Noz  en  serons  trestuit  v.  parsonnier. 

Amis  et  Amiles,  v.  2664. 
Sire,  dit  li  traîtres,  de  folie  parlez. 

Parise  laDucbesse,  v.  217. 
Fond. 

Mettre  au  fond,  mettre  à  mort. 

Par  si  fecte  mainère  que  se  le  Sir  du  mont 
N'en  panse,  je  seray  dou  tôt  hui  mis  au  font. 

Pampelune,  v.  1804. 
Fourré. 

Paix  fourrée  de  trahison,  fausse  paix. 

Mais  ce  fu  une  pais  de  traïson  forrée. 

Aye  d'Avignon,  v.  795. 
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Galan. 

Être  a  galan,  appartenir  au  premier  venu. 
Or  cha,  connart,  crie  le  ban  : 
Que  li  trésors  est  à  galan  ; 
Moult  est  bien  à  larrons  chéu. 

JeanBodel,  St-Nicolas. 
Guerets. 

N'ot  gaires,  il  n'y  eut  guères,  dernièrement. 

Jordains  li  conte  trestoute  la  nouvelle 

De  la  grant  perde  qu'il  ot  reçue  n'ot  g  aires. 

Jourdains  de  Blaives,  v.  1531. 
Gras. 

N'être  pas  gras,  n'être  pas  riche. 

Veir,  ce  dist  li  vilains,  que  de  si  hait  si  bas 
Ainceis  erent  manant,  or  n'en  i  ad  nul  cras. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  2539. 
Gré. 

Venir  a  gré,-  convenir. 

Aude  prenrai,  se  il  vos  vient  à  gré. 

Gérard  de  Vienne,  v.  3074. 
Prendre  a  gré,  trouver  bon. 

Ton  service  prendrai  à  gré 
Et  te  métrai  en  haut  degré, 
Se  mauvaistié  ne  t'en  retrait. 

Roman  de  la  Rose. 
fiienons  (barbe). 

Être  aux  grenons  de  quelqu'un,  le  harceler. 

Bien  ad  duré  entr'els  demi  jor  la  tençons, 
Car  cil  li  ert  par  tôt  point  à  point  as  grenons. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  2319. 
Guise. 

En  guise,  a  guise  de,  en  manière  de. 

Vait  le  ferir,  en  guise  de  Baron, 

Chanson  de  Roland,  st.  XGI. 
Gueule. 

Gueule  baée,  la  bouche  ouverte,  mort. 

Et  tant  riche  vassal  souvin,  gueule  baée. 

Doon,  p.  185. 
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H 


Mont    et  let. 

Faire  honte  et  let,  injurier,  outrager. 

Et  dist  :  vassax,  molt  m'avez  fct 
Sans  desfiance  honte  et  let. 

Le  chevalier  au  lyon,  v.  489, 


Issir. 

A  l'issir,  au  sortir,  à  la  sortie. 

Mors  les  ont  abatus  à  V issir  d'unvaucel. 

Chanson  d'Antioche;  v. 


•la  soit. 

Ja  soit  que,  ja  soit  ce  que,  bien  que,  quoique. 

Jaseitiço  que  il  nostre  seigneur  cultivassent,  à  ces  ydles  servirent 
que  les  gens  cultivèrent,  dunt  il  furent  venuz. 

Les  quatre  livres  des  rois,  IV,  p.  £04. 
Jeter. 

Jeter  hors,  avouer. 

Le  pechié  fors  jeta 
Plura  amèrement  et  Deus  lui  parduna. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  1333. 
Jeter  un  ris,  se  mettre  à  rire. 

Quant  l'entent  Solimans,  s'en  âjeté  tin  ris. 

Chanson  d'Àntioche,  I,  v.  448. 
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Joie. 

Traiter  un  sujet  de  joie,  traiter  à  plaisir. 

Primes  treitai  de  joie,  et  sovent  i  menti. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  146. 
Justice. 

Mettre  en  sa  justice,  soumettre  à  son  pouvoir. 
Li  amiraus  en  sa  justise 
Cent  et  cinquante  rois  a  mise. 

Flore  et  Blanceflor,  éd.  Bekker,v.  1783. 


Laisser. 

Ne  pas  laisser  que  de,  ne  pas  s'empêcber  de. 
Ne  puis  laissier  que  je  ne  chant. 

Golart  le  Bouteillier,  histoire  littéraire,  t.  XXIII,  p.  545. 
Se  truis  Rollant  ne  lerrai  que  ne  l'mat. 

Chanson  de  Roland,  st.  LXVII. 
Laissez  ester,  cessez  de  parler,  n'en  parlons  plus. 
Et  dit  Bernars  :  laissiez  ester }  chaitis, 
Tu  ne  vos  pas  l'estrain  sur  quoi  tu  gis. 

Garen  le  Loherain,  II,  v.  133. 
Larron. 

A  larron,  à  la  dérobée. 

Et  respont  la  duchoise  coiement,  à  larron  : 
Ja  Damediex  de  gloire,  joie  ne  vous  en  dont. 

Aye  d'Avignon,  v.  1598. 
Léger,  léger  le. 

De  léger,  de  lëgerie,  facilement,  imprudemment. 
Se  ge  Tpuis  panre,  par  sainte  Trinité, 
Ne  sera  mies  de  legier  eschapez. 

Gaydon,  v.  9902. 
Loerent  vos  alqucs  de  legerie, 

Roland,  st.  XIV. 
Les  (côté). 

Les  a  les,  à  côté  l'un  de  Tautre,  côte  à  côte. 
Hoc  dedens  fu  enerés 
Joste  son  père  lés  à  lés. 

Brut,  v.  9241. 
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Lettres. 

Mettre  aux  lettres,  préparer  à  la  prêtrise. 
Dou  fil  Girart,  car  en  aiez  merci, 
Mait  le  as  lettres  par  Deu  qui  ne  menti  ; 
Si  proiera  ades,  sire,  por  ti. 

Jourdains  de  Blaives,  v.  698. 
Loi. 

A  loi  de,  comme,  en  manière  de. 

A  loi  d'Emperéor  se  va  bel  démenant. 

Roman  d'Alexandre,  p.  M,  v.  1. 
Et  Garniers  s'adouba  à  loi  d'omme  vaillant. 

Aye  d'Avignon,  v.  375. 
Dune  a  parlé  à  lei  de  chevaler. 

Chanson  de  Roland,  st.  LX. 
Los  et  cri. 

Avoir  los  et  cri,  avoir  une  haute  renommée. 

Seur  tous  hommes  avon  et  le  los  et  le  cri, 

Doon,  v.  4995. 

Los  et  pris. 

Chercher  los  et  pris,  chercher  des  aventures. 

En  Normandie  esteit  idunc  li  reis  Henris 
Et  Tomas  autresi,  ki  queroit  los  et  pris. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  391. 

Lot. 

Avoir  mauvais  lot,  être  en  un  mauvais  cas. 

Ne  vout  acunte  rendre  de  tôt  ço  que  ad  pris, 
Ne  suffrir  jugement  :  mal  lot  en  a  cunqw's. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  2169, 


il 


mai. 

Avoir  bon  mai,  avoir  de  la  chance,  être  heureux. 
Moult  avoit  bon  temps  et  bon  may. 

Roman  de  la  Rose,  Guillaume  de  Lorrîs. 

Main. 

Être  de  bonne  main,  être  souple,  facile  à  conduire. 
Car  c'est  li  drois  neus  del  vilain 
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Qu'il  soit  tosjors  de  bone  main 
Vers  celui  de  qui  a  péor. 

Partonopeus,  v.  2661.- 

Jurer  sa  tierce  main,  jurer  troisième. 

Enlakurt  sun  seignur  jurast  sa  tierce  main 
Ke  la  kurt  lui  éust  esluignié  son  dreit  plein. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  1396. 

Être  la  main  droite,  être  le  protecteur. 

De  sainte  Iglise  m,  taunt  cum  pout,  destre  main. 

Vie  de  St-Thomas,  v..  300, 

Mais. 

Mais  que,  pourvu  que. 

Saveir  i  ad,  mais  qu'il  seit  entendud. 

Chanson  de  Roland,  st.  XVI. 
Se  ju  aloie  en  mei  l'ombre  de  mort,  ne  doteroie  je  mie  le  mal, 
mais  que  tu  fusses  ensemble  mi. 

Sermons  de  St-Bernard,  ap.  Barbuzan. 

Mais  que  il  fust  fervestus  et  armé, 
Nés  doutroitil  1  pain  blanc  buleté. 

Huon  de  Bordeaux,  v.  4868. 
Mais  que,  ne  mais  que,  excepté. 

Franceis  se  teisent  ne  mais  que  Genelon, 
En  piez  se  drecet,  si  vint  devant  Garlon. 

Chanson  de  Roland,  p   9. 
Tuz  sunt  ocis  cist  Franceis  chevalers, 
Ne  mez  seisante  que  Deus  ad  esparniez. 

Ibidem,  p.  66. 

Malaise. 

Être  a  malaise,  être  mécontent. 

Por  coi,  de  coi  sui-je  à  malaise  ? 

Roman  des  Eles.,  v.  29. 
Mal  saint  leu,  mal  de  quoi  l'on  tombe,  mal  caduc,  épilepsie. 

Une  maladie  la  prist  que  l'en  apele  epylentie  ou  le  ma. 
de    quoi  l'en    chiet ,    et    cete    maladie    est  apelée 
communément  le  mal  saint  Leu,  en  France.     % 
Joinville. 

Martin. 

Parler  d'autre  martin,  tenir  un  autre  langage. 

De  tout  autre  martin,  vos  convenra  parler. 

Gui  de  Bourgogne,  v.  1414. 
23 
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Masse. 

A  masse,  en  masse,  en  gros,  en  tas. 

Entor  son  braz  tortoille  à  masse  son  mantel. 

Roman  de  Renart,  v.  21841. 
Mener. 

Mener  joie,  deuil,  etc.,  éprouver  de  la  joie,  delà  douleur. 
Tel  duelmainne  du  conte,  tôt  en  pert  son  savoir. 

Aye  d'Avignon,  v.  1310. 
Mentir. 

Mentir  sa  foi,  abjurer. 

Et  parjure  et  usure  et  emble  et  ment  sa  fei. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  759. 
Menu. 

Gens  de  main  menue,  gens  de  basse  condition. 

De  nos  aveirs  ferons  granz  departures 
La  main  menude,  qui  l'almosne  desirret. 

Vie  St-Alexis,  p.  165,  st.  105 
Mesle. 

Mesle  mesle,  pêle-mêle. 

Et  les  nues  tôt  mesle  mesle 
Getoient  noif  et  pluie  et  gresle. 

Romvart,  p.  529. 
Mettre. 

Mettre  jus  l'oreille,  dormir. 

Si  s'endormi,  ne  fu  merveille, 
Dès  qu'ele  ot  jus  mise  l'oreille. 

Roi  Guillaume,  p.  57. 
Se  mettre  au  retour,  retourner. 

.  Quant  ne  le  pot  consivir  ne  ferir 
Il  et  sa  gent  se  sont  el  retor  mis. 

Raoul  de  Cambrai,  p.  308. 
Se  mettre  en  grant,  se  donner  de  la  peine. 

Moult  se  mettent  en  grant,  por  Aye  d'Avignon. 

Aye  d'Avignon,  v.  1870. 
Mettre  tout  a  un,  risquer  tout. 

Va,  dist  li  il,  cum  que  t'en  prenge, 
Si  te  combat  e  si  nos  venge  : 
Met  tôt  a  un,  qu'eissi  le  voil  ; 
Si  fai  remaindre  cest  orgoil. 

Benoît,  v.  32010. 
Mettre  son  entente,  employer  ses  soins. 
Se  vous  vostre  home  falés 
Qui  tant  vous  aime  et  prise 
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Et  qui  s' entente  i  a  mise 
Jamais  nul  n'en  prenderés 
Si  soef  à  yos  volontés. 

Gautier  d'Argies,  ap.  Mâtzner,  p.  2. 
Mettre  a  raison,  admonester. 

Dune  ad  fet  devant  sei  venir  li  reis  Henris 
Ses  evesques,  sis  ad  forment  à  raisun  mis. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  1706. 
Mettre  au  port  non  repairant,  mettre  en  oubli,  en  prison,  à  mort. 
Il  Tout  mis  ne  purquant  el  non  repairant  port. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  820. 
Mettre  en  despit,  traiter  avec  mépris. 

Destruite  a  seinte  Iglise,  si  l'a  mise  en  despit. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  468. 
Mettre  la  main,  travailler,  s'entremettre. 
N'i  ot  altre  qui  l'enoinsist 
Et  qui  sa  main  mettre  i  volsist. 

Brut,  v.  6681. 

Merveille. 

Avoir  merveille,  s'étonner,  s'émerveiller. 

Dist  sarrasins  :  merveille  en  a  ci  grant. 

Chanson  de  Roland,  st.  XLIII. 

Mon. 

C'est  mon,  faites  mon,  saveir  mon,  ce  n'a  mon,  oies  mon,  assurément, 
en  vérité. 

Ce  sera  mon,  cascuns  respont. 

Roman  de  Renart,  III,  p.  79. 

Sire  dist  ele,  che  soit  mon. 

Roman  de  la  Manekiné,  v.  459. 

Gompains,  dist  Oliviers,  il  vous  est  escapés. 
C'est  mon>  ce  dist  Rollans,  tant  sui-je  plus  irez. 

Fierabras,  v.  2993* 

Monter* 

Que  MONTE,  a  quoi  monte?  que  signifie. 

Li  dux  dist  :  dame,  ce  que  monte 
Que  vous  dites  ? 

Roman  de  Horemont,  f.  13. 
Sire,  dites-nous  ce  que  monte 
Pourquoi  vous  tenez  à  tel  honte. 

Ibid.,  f.  14, 
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Montrer. 

Montrer  sa  raison,  expliquer  son  sentiment. 

Quant  sa  raison  li  a  tote  mostrede. 

Vie  de  St-Alexis,  p.  142,  st.  15. 

Mouvoir. 

Mouvoir  un  trouble,  une  guerre,  susciter. 

Mes  por  une  pucele  murent  tel  encombrier. 

Aye  d'Avignon,  v. 

Muer. 

Muer  le  sang,  se  mettre  en  colère. 

Quant  Tangrés  l'a  véu,  le  sanc  en  a  mué. 

Chanson  d'Antioche,  I,  p.  173. 
Ne  pas  muer  de,  ne  pas  s'empêcher  de. 

Caries  li  magnes  ne  poet  muer  n'en  plurt. 

Chanson  de  Roland,  st.  LXIX. 

Musel,  museau.  , 

Oindre  le  musel,  souffleter,  battre. 

Moult  s'en  faut  peu  par  St-Marcel 
Que  je  ne  "vous  oing  le  musel. 

Fabliaux  et  Contes,  II,  p.  196. 


M 


are. 

Ne,  ne,  ou,  ou,  particule  affirmative. 

Par  tel  convent  com  ja  pores  oïr 

Que  se  vous  estes  ne  vencus,  ne  maumis, 

Je  les  ferai  traîner  à  Froncis. 

Huon  de  Bordeaux,  v.  1444. 
Ne  ainsi,  ne  ainsi,  en  aucune  manière. 

Et  sun  conseil  del  tut  ot  de  lui  départi 
Et  k'il  s'osa  drecier  vers  lui  n'einsi  n'einsi. 

Vie  de  St- Thomas,  v.  1619, 

Ne  ce,  ne  quoi,  ni  une  chose,  ni  une  autre,  rien. 

Nil  ne  voleient  fere  por  Dieu  ne  ce  ne  kei. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  2700. 
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Ne  tant,  ne  quant,  ni  peu  ni  beaucoup,  en  aucune  manière. 

Chiers  sire,  quels  chose  est  li  nom,  que  tu  ne  tant  ne  quant 
lepreises? 

Sermons  de  St-Bernard,  v.  5/17. 

Et  Ferraus  a  un  petit  souzpiré 

Mais  il  ne  s'est  tant  ne  quant  remuez. 

Gaydon,  v.  6629. 

Ne  mais,  malgré  cela,  néanmoins. 

Ne  mes  Diex  en  ail  los,  qui  tôt  poet  justicier. 

Chanson  d'Antioche,  VII,  v.  320. 

Né. 

Né  de  mère,  homme,  femme. 

La  plus  vaillant  qui  soit  de  mère  née. 

Histoire  littéraire,  XXIII,  p.  518. 

me*. 

Il  vous  en  pend  autant  sur  le  nez,  même  sort  vous  attend. 
Si  m'aït  Dix,  ni  quier  plus  demourer 
Que  autretant  nous  en  pent  sor  le  nez. 

Huon  de  Bordeaux,  v.  2274. 

Nom. 

Par  nom,  avec  l'ordre,  dans  l'intention  de. 

Par  num  d'ocire  i  enveierai  le  men. 

Chanson  de  Roland,  st.  III. 

Non. 

Non,  ne. 

Non  ferons,  par  mon  chief,  dist  Karles  au  poil  blanc. 

Gui  de  Bourgogne,  v.  143. 

Non  chaloir. 

Mettre  en  non  chaloir,  mettre  en  oubli. 

En  non  chaloir  a  mis  la  Dieu  chevalerie. 

Chanson  d'Antioche,  VII.  v.  335. 

Nul  autre. 

Nul  autre  de,  autre  que. 

Nullui  n'apercéust  li  reis  del  chanceler  ] 

Ke  il  volsist  celui  vers  lui  de  rens  aider. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  384. 
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©stel. 

Etre  mal  hostelés,  en  mauvais  hôtel,  être  en  danger,  dans  de  mauvais  draps. 
Se  mal  te  vuelent  faire,  moult  es  mal  ostelés. 
Se  Dam  le  dex  n'en  pense,  moult  iert  mai  ostelés. 

Conquête  de  Jérusalem,  VI.  v.  5407. 

OÙ. 

Ou  que  ce  soit,  en  quelque  lieu  que  ce  soit. 
Où  que-che  soit,  ou  près  ou  loing 

Romande  la  Violette,  v.  21 64. 
OU  il  voit,  en  voyant. 

Où  voit  le  roi,  en  haut  li  crie; 
Sire  vostre  fille  est  garie. 

Fabliau  du  vilain  mire. 
Ouvert. 

En  ouvert,  en  apparence. 

En  overs  seculers  et  en  semblant  forains. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  297. 


Pain. 

Etre  au  pain  de  quelqu'un,  être  à  son  service. 

Etre  mis  hors  de  pain,  être  émancipé. 

Duc.  v.  panist 
Paix. 

Faire  paix  de  quelqu'un,  mettre  fin  à  ses  jours. 

Se  ne  brisast  la  boucle,  de  luiéust  fait  pais; 
Ja  cil  de  la  cité  ne  le  véissent  mais. 

Roman  d'Alexandre,  p.  87.  v.  20. 
Faire  paix,  faire  silence. 

Ma  dammoiselle,  faites  pais,  si  m'oiez. 

Jourdains  de  Blaives,  v.    585, 
Faire  fin  et  paix,  faire  mourir. 

Qui  ataignciit  à  colp,  lors  en  font  fin  et  pais. 

Conquête  de  Jérusalem,  v.  6468. 
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Tout  en  paix,  tranquillement. 

Et  Do  li  dist  tantost  :  tout  eu  pés  vous  séés. 

Doon,  v.  6160. 

Pardon. 

Parler  en  pardon,  parler  inutilement. 

Amis,  dist  Gaydes,  voz  parlez  en  pardon. 

Gaydon,  v.  4107. 
Et  dist  la  damme  :  En  pardon  l'avez  dit 
Jamais  char  d'omme  mes  cors  ne  quiert  sentir. 

Jourdains  de  Blaives,  v.  2348. 
Dist  Ferraus,  sire,  voz  parlez  en  pardon. 

Gaydon,  v.  10,113. 

Parer. 

Parer  une  chateigne,  tramer  un  complot. 

A  cui  parez-vous  tel  chastaingne? 

Roman  de  la  Rose,  II,  p.  186. 

Part. 

Avoir  part  d'une  femme,  obtenir  les  faveurs  d'une  femme. 
Par  Dieu  qui  le  mont  establi 
Onques  nul  jor  n'oc  part  de  li. 

Comte  de  Poitiers,  p.  36. 
Pas. 

Aller  plus  que  le  pas,  marcher  vite. 

Gelé  part  vin'g  plus  que  le  pas. 

Le  chevalier  au  Lyon,  v.  192. 
A  la  seconde  esciele  des  homes  Nicolas 
Se  jouste  com  ains  puet,  et  vient  plus  que  le  pas. 

Roman  d'Alexandre,  p.  29,  v.  3. 
Vers  le  paien,  s'en  va  assés  plus  que  le  pas. 

Conquête  de  Jérusalem,  v.  8359. 
Isnel  le  pas,  rapidement. 

Tuit  se  lièvent,  isnel  le  pas. 

Rutebeuf,  I,  p.  313. 
En  le  pas,  en  es  le  pas,  aussitôt,  tout  de  suite. 
Alet  vos  en  le  pas  vers  St-Quentin. 

Garin  le  Loherain,  p.  221. 
Que  m'endormi  en  es  le  pas. 

Rutebeuf,  II,  p.  66. 
Paume. 

Cheoir  a  pleine  paume,  tomber  en  défaillance. 

Grant plene  paume  à  terre  enestchéu. 

Roncevaux,  p.  49. 
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Penser. 

Penser  de,  pensera. 

Ço  ke  aveiz  mesfet  pensez  de  l'amender. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  767. 

Petit. 

En  petit  d'heure,  en  peu  de  temps 

Si  avint  il  qu'en  petit  d'ore. 

Philippe  mouskes,  v.  23564. 
A  rien  petit  que,  peu  s'en  faut. 

A  ben  petit  que  il  ne  pert  le  sens. 

Chanson  de  Roland,  st.  XXV. 

Peu. 

A  peu  que,  peu  s'en  faut  que. 

Quant  ne  lavoi  à  po  nedêve. 

Tristan,  I,  p.  219. 
Quant  l'entent  l'Emperere,  a  poi  n'enrage  d'ire. 

Gui  de  Bourgogne,  v.  110. 
Par  un  peu,  peu  s'en  faut. 

Fromons  l'entent,  par  un  poi  qu'il  ne  font. 

Jourdains  de  Blaives,  v.  420. 

Peureux. 

Le  jour  du  peureux  effroi,  le  jour  du  dernier  jugement. 
Si  m'ait  Deus,  al  jor  àelpaùrus  effroi 
Quant  Deus  rendra  chascun  ce  qu'aura  fet  pur  sei. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  2979. 

Pièce. 

Pièce  a,  pieça.  Il  y  a  longtemps. 

Jço  que  Charles  t'a  mandé 
Piéça  par  dous  sons  chevaliers. 

Benoît,  v.  7505. 
Sont  molt  joiant  quant  il  le  voient, 
Que  piecha  véu  ne  l'avoient. 

Roman  de  la  Violette,  v.  6086. 

Pied. 

Voir  son  pied,  sortir  de  prison. 

Sensez  et  Amaugin  vous  ai  bien  herbegiés 
Bien  passera  li  ans  ainz  que  voient  lor  pies. 

Aye  d'Avignon,  v.  1160 
Il  est  mis  en  prisun,  ne  verra  mes  sunpiè, 
U  il  serra  oscis,  ne  sera  purluignié. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  1534. 
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^Saillir,  se  dresser  en  pieds,  .se  lever. 

Del  faldestuel  se  redreicet  en  piez. 

Chanson  de  Roland,  st.  CG1I. 

11  boute  les  esches  et  est  saillis  en  pies, 

Aye  d'Avignon,  v.  104. 

Faire  pieds  neufs,  faire  petits  pieds,  accoucher. 

Le  changement  d'air  lui  estoit  nécessaire  et  ce  en  attendant  que  les 
petits  piedz  sortissent. 

Desperriers,  ap.  Barbazan. 
Ne  pas  voir  son  pied,  être  mis  en  prison. 

11  est  mis  en  prison,  ne  verra  mes  son  pié,  v  \ 

U  il  serra  oscis,  ne  sera  purluinié. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  1534, 

Malt. 

Avoir  bon  plaît,  réussir. 

Dist  Blancandins  :  moult  bon  plaît  en  auriez. 

Chanson  de  Roland,  v.  88. 

Plein. 

Pleine  lance,  la  lance  entière. 

Toute  pleine  sa  lanche  l'abat  mort  estendus. 

Gaufrey,  v.  840. 

Poids. 

Sur  mon  poids,  sur  son  poids,  à  contre  cœur. 

C'est  sur  mon  pois  ke  me  suix  combatu. 

Gérars  de  Vienne,  v.  2921. 
Mes  ge  ne  pris  le  don  un  pois 
Que  l'en  donne  dessus  sonpois. 

Roman  de  la  Rose,  I,  p.  75. 

Poiser,  peser. 

Il  en  pèse,  il  déplaît,  il  est  triste,  inquiétant. 
Qui  qu'en  poist,  qu'on  soit  fâché  ou  non. 

S'il  prenent  Antioche,  par  verte  te  mandon 

Qu'il  te  querront  en  Perse,  qui  qu'en  poist,  ne  qui  non.  ' 

Chanson  d' Antioche,  I,  v.  498. 
Encor  n'i  fui  je  onc,  ja  n'ert  jor  ne  m'en  poist. 

Aye  d'Avignon,  v.  2216* 
Si  li  poise  d'Ayen  à  poi  du  sen  n'ist  hors. 

Aye  d'Avignon,  v.  2306. 
Cui  que  poist,  ne  cui  non. 

Gérars  de  Vienne,  p.  166. 

2U 
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Point. 

Il  est  point,  il  est  temps,  il  est  à  propos. 
Qu'il  estoit  bien  poins  de  lessier 
Le  behourder  pour  l'anuitier. 

Ghastelain  de  Gouci,  v.  1813. 

Porter. 

Porter  sa  foi,  garder  sa  foi. 

Mais  foi  porte  si  bone  Garnier  le  fis  Doon 
Onques  envers  nul  home  n'en  ot  conversion. 

Aye  d'Avignon,  v.  1770. 
Porter  les  pieds,  marcher,  aller. 

Ne  vos  ne  il  n'i  porterez  les  piez. 

Chanson  de  Roland,  st.  XVIII. 

Pour. 

Pour,  en  souvenir  de. 

Plus  de  VII  fois  le  baise  por  Aye  sa  mullier. 

Aye  d'Avignon,  v.  1816. 

Pourchasser. 

Pourchasser  son  droit,  défendre  son  droit. 

Vers  le  rei  que  sen  dreit  n'en  poïst  porchascier 
Celui  durent  al  rei  li  prélat  justiser. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  2469. 

Pouvoir. 

Qu'en  pouvons-nous?  que  pouvons-nous  faire? 

Respont  li  Patriarches,  nos  frères,  qu'en  povon  ? 

Chanson  d'Antioche,  \,  v.  184. 

Prendre. 

Se  prendre  a,  se  mettre  à. 

Vers  le  chastel  prent  à  aler. 

Ghastelain  de  Coucy,  v.  43. 

A  laroinepm*  à  dire. 

Roman  des  Sept  Sages,  v.  5035. 

Prendre  regard  a,  songer,  faire  attention. 

As  boens  hummes  perneiz  ki  ont  esté  reguart. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  773. 

Prendre  en  main,  entreprendre» 

Et  dist  li  uns  :  jelprenc  en  main, 
Ke  je  le  te  ferai  avoir. 

Loi  d'Ignaurès,  p.  20. 


i 
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Prouver. 

Se  prouver,  se  distinguer. 

Mais  cil  de  Paris  furent  en  mervilleus  dangier. 
Combien  qu'il  s'i  prouvassent  comme  hardy  et  fier. 

Hugues  Gapet,  v.  1631, 

Puits. 

Tirer  l'eau  d'un  long  puits,  traîner  les  choses  en  longueur. 
Je  sui  touz  fiz 
Que  de  lonc  pue,  yave  traire 
Vous  voi,  pour  plus  bel  atraire 
Celui  que  volez  engingnier. 

Anonyme,  ap.  Mâtzner,  p.  80. 

Pure. 

C'est  la  pure,  c'est  la  vérité. 

Des  deux  barons,  ce  est  la  pure. 

Roman  de  Renart,  ï,  p.  14. 


o 


Quanque. 

Quant  que,  tout  ce  que. 

Quanqu'il  ateint,  oebist  et  met  en  gavelée. 

Doon,p.  258. 

Que. 

Que,  que,  tant,  que. 

Il  furent  XII  contes,  que  cosin,  que  parent. 

Aye  d'Avignon,  v.  3913. 
O  lui  sont  des  milliers  que  Turc,  que  Esclavon. 

Chanson  d'Antioche,  VI,  v.  1039. 
C.  mile  sont  o  lui  que  Turc,  que  Esclavon. 

Conquête  de  Jérusalem,  v.  6155. 

Dire  que  sage,  parler  comme  un  sage,  sagement. 
Beaus  Sire,  vous  dites  que  sage. 

Rutebeuf,  II,  p.  81. 
Ore  avez  dist  ke  cortois. 

Roman  de  Rou,  v.  15817. 
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N'avoir  que  faire,  n'avoir  rien  à  faire. 

De  la  vois  n'auroit-il  que  faire, 
Car  autant  li  vausist  de  braire. 

Roman  des  Sept  Sages,  v.  204. 

Qui. 

Qui,  qui,  qui  que  ce  soit,  l'un,  l'autre,  les  uns,  les  autres. 
Tute  l'enseigne  li  ad  ens  el  cors  mise 
Que  mort  l'abat'ki  qu'en  plurt,  ki  k'en  riet. 

Chanson  de  Roland,  st.  CCXLVIII. 
Pluisor  altre  fui  en  sunt, 
Qui  bois,  gmplain,  qui  val,  qui  munt. 

Brut.  v.  8037. 
Ambure  oeil  ki  k'el  blâme  ne  qu'il  lot. 

Chanson  de  Roland,  CXIX. 
Qui  ains  ains,  à  qui  mieux  mieux. 

Auberi  sievent,  qui  ains  ains  longuement. 

Romvart,  p,  218. 


Renart. 

IR  DE  ] 

La  dame  sot  moult  de  Renart. 

Fabliaux  et  contes,  II,  p.  26. 

Rendre. 

Rendre  sa  coulpe,  faire  son  meâ  culpâ. 

Et  si  rendes  vos  coupes  par  graiit  affliction. 

Chanson  d'Antiochel,  v.  854, 

Retraire. 

Sans  retraire,  sans  appel,  sans  opposition. 
Et  serai  dame  sans  retraire, 

Chastelain  de  Couci,  v.  199. 

Rire. 

Pire  clair,  rire  agréablement. 

Cler  en  riant  à  Guenelon  l'ad  dit. 

Chanson  de  Roland,  st.  L, 
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RIS. 

Jeter  un  ris,  sourire,  rire. 

Quant  li  bons  dus  Tentent,  sin  a  jeté  le  ris. 

Conquête  de  Jérusalem,  v.  3407, 

Rivière.  • 

Être  de  pauvre  rivière,  être  d'une  pauvre  naissance. 
Il  ot  un  jougleor  à  Sens 
Qui  moult  ert  de  povre  rivière 
N'avoit  pas  sovent  robe  entière. 

Fabliaux  et  contes,  p.  184. 

Robe. 

Avoir  mauvaise  robe,  ne  pas  réussir. 
Mavaise  robe  en  avreis 
Et  livrexon  petite. 

Pastourelles  françaises. 


Saillir. 

Saillir  en  pieds,  se  lever  tout  debout. 

Il  boute  les  escbés  et  est  saillis  en  pies. 

Aye  d'Avignon,  v.  104. 
Sans. 

Sans,  à  l'exception  de. 

Morz  sunt  franceis,  tuz  les  i  ad  perdut, 
Senz  l'arcevesque  et  senz  Gualter  del  hurn. 


CLIV. 


Saufs. 

Les  menus  sauts,  à  petits  pas. 

Pour  l'enfanchon  sauver  qui  si  s'umelia 
S'en  part  les  saus  menus,  souvent  le  regarda. 

Doon,  p.  51. 

Savoir. 

Perdre  son  savoir,  perdre  la  tête,  le  sens. 

Haguenon  se  regarde  quant  vit  son  fiz  cbeoir 
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Tel  duel  mainne  du  coûte  tôt  en  pert  son  savoir. 

Aye  d'Avignon,  v.  1309. 

Ne  savoir  ni  quartier  ni  aune,  ne  rien  savoir. 
Sans  faille,  ce  n'est  pas  merveille 
Vous  n'en  savés  quartier  ne  aune. 

Romande  la  Rose,  II,  p.  69. 

(Semaine. 

Entrer  en  bonne  semaine,  être  heureux. 

Le  sire  qui  de  la  Virgine  nasqui 
E  deigna  pur  nus  morir 
Vous  rende,  dame,  cest  venir. 
Muet  m'avez  aleggé  de  ma  peine 
Entré  sut  en  hone  simaigne. 

Le  Chevalier,  la  Dame  et  le  Glere,  p.  81. 

Sonner. 

Ne  sonner  mot,  ne  rien  dire, 

Unkes  de  barunie  n'i  out  un  mot  sunné. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  1848. 


Talent. 

Avoir  en  talent,  être  disposé  à. 

En  talent  ai  que  molt  vos  voeill  amer. 

Chanson  de  Roland,  st.  XLI. 

Avoir  son  talent  sur  quelqu'un,  le  haïr. 
Ne  sai  comment 
Ma  dame  a  sur  moi  son  talent 
Et  monstre  souvent  ses  riotes. 

Chastclain  de  Couci,  v.  5438. 

Vîînir  A  talent,  vener  à  composition,  céder. 

Tant  i  ferroie  à  douz  mains  d'un  perchant, 
Que  cist  rois  Marque  venroit  bien  à  talant. 

Jourdains  de  Blaives,  v.  1563. 
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Tard. 


Tard  ou  tost.,  jamais. 

Kar  le  servise  Deu  tart  ou  tost  n'ublia. 


Tant,  a  tant. 

Des  ci  qu'atant  que,  jusquJà  ce  que. 

Des  ci  qu'atant  qu'armes  puisse  porter. 

Jourdains  de  Blaives,  v.  758. 

Tendre. 

Tendre  la  muse,  le  museau,  attendre  en  vain. 
Tôt  maintenant  la  porte  ovrirent 
Au  borgois  qui  tendoit  la  muse. 

Fabliau  du  prestre  et  de  la  dame,  v.  51 . 

Tenir. 

Tenir  a  fou,  considérer  comme  fou. 

On  puet  tenir  à  fol  celui  qui  ce  enprent. 

Chanson  des  Saxons,  p.  128. 

Tenir  en  gab,  prendre  en  plaisanterie. 

Païen  l'entendent,  nel  tindrent  mie  en  gab. 

Chanson  de  Roland,  st.  CLY1II. 

Tenir  suef  pas,  marcher  à  pas  lents. 

Seigneurs  barons,  suef  pas  alez  tenant. 

Ibid.,  st.  XCII. 

Ne  pas  se  tenir,  ne  pas  s'empêcher. 

Ne  se  puet  tenir  qu'il  ne  voie 
Sa  dame  quant  le  poet  véoir. 

Tenant. 

En  un  tenant,  sans  interruption. 

Cinquante  fois  la  beise  Doon  en  un  tenant. 

Gaufrey,  v.  261. 

Temps. 

N'avoir  plus  de  son  temps,  cesser  de  vivre. 

Qu'il  fiert  à  colp  de  sun  tens  n'i  ad  mais. 


Ço  sent  Rollanz  de  sun  tens  n'i  ad  plus. 

Ibidem,  CLXXVII. 
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Toucher. 

Toucher  en  fuite,  se  mettre  en  fuite. 

Quant  il  nous  senti  venans,  il  toucha  en  fuie. 

Joinville,  p.  269. 

Tourner. 

Tourner  un  jugement,  porter  un  jugement. 
Sur  mei  avez  turnet  fais  jugement. 

Roland,  st.  XXV. 

Tout. 

De  tout  en  tout,  entièrement. 

Dans  rois,  fait-il,  foi  que  vous  doi 
Bel  tôt  en  tôt  pas  ne  l'otroi. 

Flore  et  Blancheflor,  v.  2761. 

Des  pechiés  criminaus  de  trestut  vus  guardeiz. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  29. 

Traire. 

Traire  mal,  traire  mauvaise  vie,  mal  faire,  souffrir. 
Dont  j'ai  trait  lonc  tans  maie  vie. 

Roman  delà  Manekine,  v.  6174. 

Car  n'ert  apris  de  nul  mal  traire. 

Partenopeus  de  Blois,  v.  660. 

Traire  avant,  accroître. 

K'il  gart  son  pris  et  si  lou  traice  avant. 

Wackeruagel,  p.  1. 

Traire  le  fil,  coudre. 

An  chambre  à  or  se  siet  la  bêle  Beatris 
Gaimente  soi  forment,  en  plorant  trait  ses  fils. 

Wackernagel,  p.  31. 

Traire  a  chef,  achever. 

Et  si  Fvouldrai  tôt  à  chef  traire, 
Cum  tu  le  me  loeras  faire. 

Benoît,  v.  15180. 

Trébuche. 

En  TREBUCHE,en  danger  de  tomber. 

Seinte  iglise  en  trébuche  et  lui  et  le  clergé 

Vie  de  St-Thomas,  v.  598. 


—  193  — 


U 


fn. 

Uiw  et  vns,  les  uns  après  les  autres. 

Puis  a  les  haus  barons  uns  et  uns  apelés. 

Chanson  d'Antioche,  II,  v.  301. 


Ilnei*. 


User  tout  son  temps,  perdre  la  vie. 

Li  Baron  lor  retornent  les  destriers  abrievés, 
Gui  ataignent  à  coup  tout  a  son  tens  usé, 

Fierabras,  v.  3306. 


Val. 

Mettre  au  val,  abaisser. 

Gertez  s'il  le  puet  fere  il  nous  metra  à  val3 
Se  je  ne  recommens  la  grant  guerre  mortal. 

Guide  Nanteuil,  v.  225. 

venir. 

Il  viendrait  mieux,  il  vaudrait  mieux. 

Miex  li  venist  Fromont  copast  le  chief. 

Jourdains  de  Blaives,  v.  62. 

Faire  venir  a  douceur,  soumettre. 

Les  anemis  du  roi  fist  venir  h  douçor. 

Aye  d'Avignon,  v.  35. 

Il  vient  a  plaisir,  il  plaît. 

Kar  vus  nés  durum  pas,  se  vus  vent  à  pleisir. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  808. 
25 
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Vent. 

Présenter  au  vent,  pendre. 

Ja  fesist  le  message  présenter  vers  le  vent 
Se  ne  fust  Ladinés  ki  le  blasme  forment. 

Roman  d'Alexandre,  p.  83,  v.  14. 

vis. 

Il  m'est  vis,  il  me  semble. 

Vis  li  fu  k'ele  vint  à  Seinte  Ternité. 

Vie  de  St-Thomas,  v.  177. 

vivre. 

À  mon  vivant,  tant  que  je  vivrai. 

Ja  mar  crendrez  nul  hume  à  mun  vivant. 

Chanson  de  Roland,  st.  LXIV. 

Voie. 

Entrer  en  voie,  se  mettre  en  route. 

Entret  en  sa  veie,  si  est  acheminez. 

Chanson  de  Roland,  st.  XXVIII. 
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